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Ἡ περιγραφὴ τοῦ ἀναθήματος τούτου ὑπὸ τοῦ IIavoavíov (10,10,1) 
ἔχει κατὰ τὴν ἔκδοσιν τοῦ Schubart ὡς ἑξῆς: Τῷ βάθρῳ δὲ τῷ ὑπὸ 
τὸν ἵππον τὸν δούρειον [δὴ ] ἐπίγραμμα μέν ἔστιν ἀπὸ δεκάτης τοῦ 
Μαραθωνίου ἔργου τεθῆναι τὰς εἰκόνας: εἰσὶ δὲ ᾽Αθηνᾶ τε καὶ ᾿Απόλλων 
καὶ ἀνὴρ τῶν στρατηγησάντων Μιλτιάδης: ἐκ δὲ τῶν ἡρώων καλουμένων 
᾿Βοεχθεύς τε καὶ Κέκροψ καὶ [ανδίων, [οὗτοι μὲν δὴ] καὶ Λεώς τε καὶ 
᾿Αντίοχος ὁ ἐκ Mýðas “Ηρακλεῖ γενόμενος τῆς Φύλαντος, ἔτι δὲ Αἰγεύς τε 
καὶ παίδων τῶν Θησέως ᾿ἀκάμας, οὗτοι μὲν καὶ φυλαῖς ᾿Αθήνῃσιν ὀνό- 
ματα κατὰ μάντευμα ἔδοσαν τὸ ἐκ Λελφῶν: ὁ δὲ Μελάνθου Κόδρος καὶ 
Θησεὺς καὶ Φυλεύς, οὗτοι δὲ. οὐκέτι τῶν ἐπωνύμων elol. τοὺς μὲν δὴ 
κατειλεγμένους Φειδίας ἐποίησε, καὶ ἀληθεῖ λόγῳ δεκάτη καὶ οὗτοι τῆς 
μάχης εἰσίν" ᾿Αντίγονον δὲ καὶ τὸν παῖδα Λημήτριον καὶ Πτολεμαῖον 
τὸν Αἰγύπτιον χρόνῳ ὕστερον ἀπέστειλαν ἐς Δελφούς, τὸν μὲν Αἰγύπτιον 
καὶ εὐνοίᾳ τινὶ ἐς αὐτόν, τοὺς δὲ Μακεδόνας τῷ ἐς αὐτοὺς δέει. 

Διὰ τὰς κατωτέρω ἐκτιθεμένας σχέψεις ἐπὶ τοῦ ἀναθήματος τούτου 
δὲν ἔχει βασικὴν σημασίαν, ἂν ὁ δημιουργὸς αὐτοῦ ἧτο πραγματικῶς 
6 Φειδίας, ὅπως βεδαιώνει ὁ Παυσανίας, ἢ ἄλλος τις. Πιστεύω ὅμως 
x ἐγὼ μὲ τοὺς πλείστους, ὅτι Ù ἡλιχία τοῦ Φειδίου, ὁ ὁποῖος εἰς τοὺς 
χρόνους τῆς μάχης τοῦ Μαραθῶνος θὰ ἦτο μικρὸν παιδίον, δὲν ἀποτελεῖ 
σοβαρὸν λόγον διὰ ν᾽ ἀμφισθητῆται ἢ μαρτυρία τοῦ περιηγητοῦ. “H ἀπε:- 
Χόνισις τοῦ Μιλτιάδου μεταξὺ θεῶν xal ἡρώων ἀμέσως μετὰ τὴν κατα- 
δίκην του δὲν εἶναι διόλου πιθανή, ὅπως ὀρθῶς παρετήρησαν πρὸ πολλοῦ 
ἄλλοι, ἑπομένως τὸ ἀνάθημα πρέπει νὰ τεθῇ ἀρκετὰ ἔτη μετὰ τὴν μάχην, 
ὅταν ὁ Κίμων ὄχι μόνον εἶχε πληρώσει τὸ πρόστιμον, εἰς τὸ ὁποῖον 
κατεδικάσθη ó πατήρ του, ἀλλ᾽ εἶχεν ἀποκτήσει καὶ ὁ ἴδιος μὲ τὰς λαμ- 
πράς του νίκας μέγιστον ἀξίωμα καὶ χῦρος εἰς τὴν πολιτείαν: τότε καὶ 
χρημάτων δημοσίων ὑπῆρχεν εἰς τὰς “Αθήνας ἀρχετὴ εὐπορία — ἀκριδῶς 
ἕνεχα τῶν νικῶν τοῦ Κίμωνος -- καὶ ὁ Φειδίας εἶχεν ἤδη παράσχει 
δείγματα τῆς χαλλιτεχνικῆς του ἀξίας. Αὐτονόητον δὲ εἶναι, ὅτι καὶ 
εἰς τὴν ἀπόφασιν τοῦ δήμου περὶ ἀναθέσεως τοῦ μνημείου καὶ εἰς τὴν 
σύνθεσιν αὐτοῦ, εἰς τὴν ἐκλογὴν δηλαδὴ τῶν ἀπεικονισθέντων προσώπων, 
ἡ γνώμη τοῦ Κίμωνος εἶχε τὴν μεγίστην ῥοπήν. 

"AAN ἐὰν τὸ ἀντιγραφὲν χωρίον τοῦ Παυσανίου δὲν φαίνεται νὰ 


b 
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νοσῇ ὡς πρὸς τὸ ὄνομα τοῦ Φειδίου, ἄλλως βεβαίως δὲν παρεδόθη εἰς ἡμᾶς 
ἀδιάφθορον. Καὶ ἁπλῆ ἀνάγνωσις πείθει περὶ τούτου, ἰδίως ὅμως σημαντι- 
χώτατον εἶναι, ὅπως θὰ σημ τὸ λάθος, τὸ ὁποῖον προφανῶς ὑπάρχει 
elg τὸ ὄνομα Φυλεὺς ἢ — κατ᾽ ἄλλα χειρόγραφα — Φιλεύς. Εἰς τὴν ἁττι- 
xijv μυθολογίαν δὲν ἀπαντᾷ ἥρως οὕτω καλούμενος !, δέν μοι φαίνεται 
δὲ νὰ εἶναι ὀρθὴ) καὶ Y) μεταβολὴ τοῦ λανθασμένου ὀνόματος εἰς Νηλεύς, 
ὅπως ἤθελεν ὁ /ὅτον ?, ἢ Φίλαιος, ὅπως ἐπρότεινεν ὁ Æ. Curtius ? 
καὶ παρεδέχθησαν πολλοὶ ἄλλοι, ἢ} τέλος Φυλλεὺς κατὰ τὴν γνώμην 
τοῦ Töpfer t, ἂν καὶ αἱ δύο πρῶται διορθώσεις εἰσήχθησαν καὶ εἰς τὸ 
κείμενον τοῦ Iavoavíov ὑπὸ τῶν ἐκδοτῶν αὐτοῦ — ἡ τοῦ Löwy ὑπὸ τοῦ 
Spira, d, τοῦ Curtius ὑπὸ τῶν Hifztg- Dhimner. Δὲν θεωρῶ ὀρθὴν xap- 
ulay ἀπὸ τὰς εἰκασίας αὐτάς, διότι νομίζω, ὅτι καὶ αἱ τρεῖς παραγνωρί- 
ζουν τὸν σκοπόν, διὰ τὸν ὁποῖον περιελήφθησαν εἰς τὴν σύνθεσιν τοῦ 

ἀναθήματος ὁ Κόδρος, ὁ Θησεὺς καὶ ó τρίτος ἄγνωστος ἥρως, xoi ὅτι 
ἐπισκοτίζουν οὕτω τὴν θεμελιώδη ἔννοιαν αὐτοῦ, τὴν ὁποίαν ἀκριθῶς 
αἱ τρεῖς ἐχεῖναι μορφαὶ ἐκφράζουν. 

Δὲν εἶναι βέδαιον, ἐὰν εἰς τὴν νοσηρὰν κατάστασιν τοῦ κειµένου 
τοῦ [Παυσανίου πρέπει ν᾿ ἀποδοθῇ καὶ τὸ γεγονός, ὅτι ἀπὸ τοὺς δέκα 
ἐπωνύμους ἥρωας τῶν ἀττιχῶν φυλῶν μνημονεύονται μόνον ἑπτά, παρα- 
λείπονται δὲ ὁ Οἰνεύς, ὁ Ἱπποθόων καὶ ὁ Αἴας. O Frazer 5, ὁ Curtius, 
ὁ Löwy κ. ἄ. πιστεύουν, ὅτι ἀρχυιῶς εἰκονίζοντο καὶ οὗτοι, ἐξηγοῦν δὲ 
τὴν παράλειφίν των κατὰ διαφόρους τρόπους». "Όσον βλέπω ὅμως, οἱ 
περισσότεροι παραδέχονται σήμερον τὴν γνώμην, τὴν ὁποίαν πρὸ πάντων 
ὁ Petersen ὑπεστήριξε καὶ κατὰ τὴν ὁποίαν of ἀπόντες ἐπώνυμοι ἐξ 
ἀρχῆς δὲν ὑπῆρχον εἰς τὸ ἀνάθημα, διότι ὁ Φειδίας ἔπλασε 13 μόνον 


τ Ὁ A. Mommsen (Philologus 1889 o. 452) ὑπέθεσεν, ὅτι πρόκειται περὶ tont- 
κοῦ ἥρωος (Ortsheiliger) τοῦ δήμου τῆς Φυλῆς" ἀλλ᾽ εἰς τὴν παράδοσιν δὲν ἀφῆχε 
κανὲν ἴχνος τοιοῦτος ἥρως. 

* Studi ital. di filol. classica V c. 89 xé&£. 

* Gesammelte Abhandl. II c, 366. 

* Att. Geneal. o, 809, 8. Πρθλ. καὶ Ziteig- Blimner Paus. III 2 o. 676 κξξ., 
ὅπου μνημονεύονται καὶ at γνῶμαι ἄλλων περὶ τοῦ ἀναθήματος καθόλου. 

5 -οπισαρίας V c. 266. 

‘O Curtius ὑποθέτει, ὅτι ὑπάρχει χάσμα εἰς τὸ κείμενον τοῦ [Παυσανίου ἢ ὅτι 
- ot ἀνδριάντες τῶν τριῶν ἐπωνύμων δὲν ἐσώζοντο πλέον elc τοὺς χρόνους του, ὃ Fraser. 
δέχεται ἀμέλειαν τῶν ἀντιγραφέων καὶ ὃ Löwy φρονεῖ, ὅτι τ᾽ ἀγάλματα τοῦ Οἰνέως, 
τοῦ Ἱπποθόωντος xal τοῦ Αἴαντος µετεγράφησαν εἰς τὰ ὀνόματα τοῦ ᾿Αντιγόνου, τοῦ 
Δημητρίου xai τοῦ Πτολεμαίου. Ὅτι ὃ Ι]αυσανίας δὲν εἶδε καὶ δὲν ἐμνημόνευσε τοὺς 
ἀνδριάντας ὅλων τῶν ἐπωνύμων, εἶναι πιθανόγ, ἡ ἄλλη ὅμως ἀνωμαλία τοῦ κειμένου 
δὲν ὀφείλεται ἴσως εἰς ἀμέλειαν τῶν ἀντιγραφέων μόνον, ἀλλ᾽ ἐν μέρει εἰς αὐτὸν τὸν 
συγγραφέα πάλιν (πρθλ. κατωτέρω σελ. 11, 9). 


-. Τὸ Δελφικὸν ἀνάϑημα τῶν ᾿Αϑηναίων ἀπὸ τὴν δεκάτην τοῦ Μαραϑῶνος 7 


ἀγάλματα '. Διὰ τὴν ὀρθὴν ἑρμηνείαν τοῦ συντάγματος ἔχει καὶ τοῦτο 
τὸ ζήτημα μεγάλην σημασίαν καὶ θὰ τὸ ἐξετάσωμεν, ἀφοῦ προήγου- 
μένως πραγματευθῶμεν περὶ τοῦ πρώτου, ἤτοι περὶ τῆς σημασίας εἰς τὸ 
ἀνάθημα τοῦ Κόδρου, τοῦ Θησέως καὶ τοῦ τρίτου ἥρωος, τὸν ὁποῖον 
ἐξετόπισεν ὁ ἀνύπαρχτος Φυλεύς, καὶ ὁρίσωμεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 


Εἶναι πολὺ γνωστὴ ἡ συνήθεια τῶν Ἑλλήνων νὰ ὑμνοῦν εἰς πᾶσαν 
εὐχαιρίαν τοὺς προγόνους καὶ αὐτῶν τὰς πράξεις νὰ θέλουν ν᾿ ἀπαθα- 
νατίζουν μᾶλλον εἰς τὰ μνημεῖα τῆς τέχνης παρὰ τὰ ἴδια κατορθώματα 
--ἀκόμη καὶ ὅταν ἀφορμὴν πρὸς ἀνέγερσιν τῶν μνημείων τούτων ἔδιδον 
σύγχρονα γεγονότα. Ἡ εὐλογία αὐτὴ τῶν πατέρων δὲν εἶχεν αἰτίαν 
μόνον τὸ φυσιχὸν αἴσθημα στοργῆς καὶ εὐσεβείας τῶν τέκνων πρὸς τοὺς 
γεννήτορας, ἀλλὰ xal τὴν πίστιν, ὅτι τῶν εὐγενῶν προγόνων ἡ δύναμις 
ἐξακολουθεῖ νὰ εἶναι πάντοτε ἐνεργὸς καὶ ὅτι αἱ ἀρεταὶ ἐκείνων ἐμπνέουν 
καὶ τοὺς ἀπογόνους ?. 

Σύμφωνα μὲ τὰς ἰδέας ταύτας συνελήφθη καὶ τὸ ἀνάθημα τῶν 
Δελφῶν. “H ἀφορμὴ αὐτοῦ — ἡ μάχη τοῦ Μαραθῶνος — ἐδηλώθη διὰ 
τοῦ Μιλτιάδου: τὸ μνημεῖον ὅμως τῆς ἱστορικῆς νίκης ἔμελλε νὰ εἶναι 
συγχρόνως καὶ μνημεῖον τῆς δόξης καὶ τῆς ἀρετῆς τῶν προγόνων καὶ νὰ 
δειχνύη τὸν μεταξὺ .ἐκείνων xal τῶν ἀπογόνων ὑπάρχοντα ψυχικὸν καὶ 
πνευματικὸν σύνδεσμον. Πρὸς τοῦτο παρεστάθησαν κοντὰ εἰς τὸν otpa- 
τηγὸν τοῦ Μαραθῶνος καὶ χοντὰ εἰς τοὺς ἐπωνύμους τῶν φυλῶν, τοὺς 
ἐκπροσωποῦντας τὸν ἀττιχὸν λαόν, τρεῖς ἄλλοι παλαιοὶ ἀττικοὶ ἥρωες, 
τῶν ὁποίων αἱ ἀρεταὶ καὶ τὰ ἔργα προεθάλλοντο εἰς τὸν θεατὴν τοῦ 
ἀναθήματος ὡς τὰ συγγενέστατα καὶ ἐνδοξότατα μυθικὰ πρότυπα τῶν 
ἀρετῶν καὶ τοῦ ἔργου τῶν Μαραθωνομάχων. Δύο ἀπὸ τοὺς ἥρωας τούτους, 
ὁ Θησεὺς καὶ ὁ Κόδρος, ἀπέκρουσαν, ὅπως καὶ οἱ νικηταὶ τοῦ Μαραθῶ- 
νος, ἐχθροὺς ἐλθόντας νὰ κατακτήσουν τὴν ᾿Αττικὴν — ὁ Θησεὺς τὰς 
᾿Αμαζόνας, αἱ ὁποῖαι πρῶται ἀπὸ τοὺς βαρβάρους τῆς ᾿Ασίας ἐξεστρά- 
τευσαν ἐναντίον τῆς Ἑλλάδος, ὁ Κόδρος τοὺς Δωριεῖς. Καὶ ὅπως ὁ θησεὺς 
ἐνίκησε τὸν φοβερὸν γυναικεῖον στρατὸν μὲ τὴν ἀνυπόστατον ἀνδρείαν 


1 Petersen, Ἑ ὅτι. Mitt. XV c. 142 χέξ. ᾿Εκτὸς αὐτοῦ καὶ ἄλλων σημειουμένων 
εἰς τὴν ἔκδοσιν Hitzig- Blümner ἀναφέρω τοὺς Pomtow, R, E., Suppl. IV (1924) 
2.1916. Schrader, Phidias σ. 19. Picard, La sculpture antique σ.θ. Scherling, R.E. 
ἄρθρον Kodros σ. 986. 

2 Πρ6λ. Πι»δ. Πυθ. 8, 44 χἑξ. : φυᾷ τὸ γενναῖον ἐπιπρέπει ἐκ πατέρων παισὶν 
λῆμα. Ταῦτα λέγει χρησμοδοτῶν ὁ ἐξακολουθῶν νὰ ζῇ ὑπὸ τὴν γῆν ᾿Αμφιάραος περὶ 
τῶν ᾿Επιγόνων, οἱ ὁποῖοι ἐξεστράτευσαν ὑπὸ τὴν ἀρχηγίαν τοῦ γενναίου υἱοῦ του 
᾿Αλχμέωνος κατὰ τῶν θηβῶν, διὰ νὰ ἐκδικήσουν τοὺς ἐκεῖ πεσόντας ἡρωικοὺς πατέ- 
pas των. Δὲν ἐφαρμόζονται ὅμως εἰς τοὺς ᾿Ἐπιγόνους μόνον οἱ λόγοι τοῦ μάντεως: εἰς 


τὸ πνεῦμα τοῦ ποιητοῦ ἔχουν καθολικὴν ἰσχύν. : 


πω 
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καὶ ὁρμήν του, ὁ δὲ Κέδρος ἐματαίωσε τὴν ἐπιχείρησιν τῶν Δωριέων 
μὲ τὴν πρόθυμον θυσίαν τῆς ζωῆς του, οὕτω καὶ οἱ Μαραθωνομάχοι 
ἐτόλμησαν ν᾿ ἀντιταχθοῦν κατὰ τοῦ ἀριθμητικῶς πολὺ ἰσχυροτέρου 
ἐχθροῦ καὶ κατέδαλον αὐτόν, διότι χάριν τῆς πατρίδος καὶ τῆς ἐλευθερίας 
περιφρόνησαν τὸν θάνατον καὶ διότι ἐπολέμησαν μὲ ἡρωικὴν ἀνδρείαν. 

“O τέλειος αὐτὸς παραλληλισμὸς μεταξὺ τῆς ἱστορικῆς μάχης καὶ 
τῶν μυθικῶν παραδόσεων, αἱ ὁποῖαι συνήπτοντο ἀπὸ τότε εἰς τὰς ᾿Αθήνας 
μὲ τὸ ὄνομα ὄχι μόνον τοῦ Θησέως, ἀλλὰ προφανῶς καὶ τοῦ Κόδρου, 
δειχνύει σαφῶς, ὅτι καὶ ὁ ζητούμενος τρίτος ἥρως πρέπει νὰ ἦτο ὀνομα- 
στὸς διά τινα πρᾶξιν ἢ ἀρετήν του προχαλοῦσαν ἐπίσης τὴν παράθεσιν 
μὲ τὸ κατόρθωμα τοῦ Μαραθῶνος. Νομίζω δὲ ὅτι δὲν εἶναι δύσκολον νὰ 
εἰκάσωμεν τὴν ἀρετὴν τοῦ ἥρωος τούτου, ἐὰν ἐνθυμηθῶμεν, ὅτι εἰς τὸ 
λαμπρὸν ἀποτέλεσμα τῆς μάχης ἐκείνης συνέθαλεν ὄχι ὀλιγώτερον ἀπὸ 
τὴν φιλοπατρίαν καὶ ἀνδρείαν τῶν ᾿Αθηναίων À στρατηγικὴ καὶ TAATA 
τοῦ Μιλτιάδου ἐμπειρία, ἣ ὁποία xal πρὸ τῆς μάχης ἀνεγνωρίζετο 
ὑπ᾿ αὐτῶν τῶν συστρατήγων του, ὅπως σὐνάγεται ἀπὸ τὸν “Ἡρόδοτον 
(6,110), καὶ μετ᾽ αὐτὴν τόσον διεβοήθη, ὥστε τὸ τρόπαιον αὐτοῦ νὰ μὴ 
ἀφήνῃ τὸν φιλόδοξον Θεμιστοχλῆ νὰ χοιμηθῇ. Λογικὸν ἄρα καὶ δίκαιον 
ἧτο νὰ ἐξαρθῇ, εἰς τὸ ἀνάθημα καὶ οὗτος ὁ παράγων p` ἕνα ἥρωα, ὅπως 
ἐξήρθησαν οἱ δύο ἄλλοι μὲ τὸν Θησέα καὶ τὸν Κόδρον' διότι καὶ ὁ Mrd- 
τιάδης θὰ ἐτιμᾶτο περισσότερον παραθαλλόμενος πρὸς ἕνα ἀπὸ τοὺς 
μεγάλους προγόνους καὶ θὰ ἐτονίζετο ἓν σημαντικὸν γεγονός, ὅτι δηλαδὴ 
À στρατηγία ἧτο πατροπαράδοτος εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους. ᾿Αλλ᾽ εἶναι δυνα- 
τὸν ὁ στρατηγικὸς οὗτος ἥρως νὰ ἧτο ὁ Φίλαιος ἢ ὁ Φυλλεὺς ἢ ὁ Νηλεύς; 
Βεβαίως ὄχι. Ὁ πρῶτος ἦτο υἱὸς ἢ ἔγγονος τοῦ Αἴαντος καὶ. ἀρχηγέτης 
τοῦ γένους τῶν Φιλαϊδῶν, εἰς τὸ ὁποῖον ἀνῆκεν ὁ οἶκος τοῦ Μιλτιάδου: 
τίποτε ὅμως, τὸ ὁποῖον νὰ ὑποδάλλῃ παραλληλισμὸν πρὸς τὸ κατόρθωμα 
τοῦ Μαραθῶνος, δὲν γνωρίζομεν περὶ αὐτοῦ '. “Ὁμοίως ὁ Φυλλεὺς μόνον 
ὡς ἀρχηγέτης τοῦ γένους τῶν Φυλλιδῶν εἶναι γνωστός, ὁ Νηλεὺς δ᾽ ἐλέ- 
yeto υἱὸς τοῦ Κόδρου καὶ συνεδέετο μὲ τὰς παραδόσεις περὶ ἀποικισμοῦ 
τῆς M. ᾿Ασίας ἀπὸ τὰς ᾿Αθήνας: διότι εἰς αὐτὸν ἀπεδίδετο ἡ κτίσις τῆς 


1 Ἡ ἀπεικόνισις τοῦ Φιλαίου εἰς τὸ μνημεῖον θὰ ἐδικαιολογεῖτο, ἐὰν τοῦτο ἧτο 
ἰδιωτικὸν ἀνάθημα τῆς οἰκογενείας τοῦ Μιλτιάδου ἢ ἐὰν ἀφιερώνετο ὑπὸ τοῦ δήμου 
ἀποκλειστικῶς « πρὸς δόξαν τοῦ Μιλτιάδου nai ἁποχατάστασιν τῆς τιμῆς αὐτοῦ », 
ὅπως ἐπίστευεν ὁ Curtius (ë. à. o. 365 κὲξ.). Ἐπειδὴ ὅμως οὔτε οἰκογενειακὸν ἦτο τὸ 
ἀνάθημα οὔτε μοναδικὸν σκοπὸν εἶχε νὰ δοξάσῃ τὸν Μιλτιάδην, ἡ παρουσία τοῦ Φιλαίου 


εἰς αὐτὸ βέθαιον ἀποτέλεσμα θὰ εἰχε νὰ προκαλέσῃ τήν popoy τῶν ᾿Αθηναίων κατὰ . 


τοῦ Κίμωνος, ὅτι ἐχρησιμοποίησε τὸ δημόσιον μνημεῖον διὰ νὰ ἐξάρῃ τὴν εὐγένειαν 
τοῦ οἴκου τοῦ’ ἄλλος λόγος δὲν ὑπῆρχε νὰ παρασταθῇ ὁ Φίλαιος κοντὰ εἰς τὸν Κόδρον 
nal τὸν Broin καὶ τοὺς ἐπωνύμους τῶν φυλῶν. 

e 
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Μιλήτου. Προσέτι ὑπῆρχεν εἰς τὰς ᾿Αθήνας Ev ἱερὸν τοῦ Κόδρου, τοῦ 
Νηλέως καὶ τῆς Βασίλης, ὁ /,ὅτυν ! δὲ θεωρεῖ δυνατόν, ὅτι εἰς τὴν ἵδρυ- 
σιν τοῦ ἱεροῦ τούτου ἔδωχεν ἀφορμὴν ἀκριδῶς ἡ μάχη τοῦ Μαραθῶνος, ἡ 
ὁποία αἰτίαν εἶχε τὴν συνδρομὴν τῶν ᾿Αθηναίων πρὸς τοὺς συγγενεῖς των 
"Ἴωνας. ᾿Αλλὰ κατὰ πᾶσαν πιθανότητα ὁ Νηλεὺς ἐτιμᾶτο εἰς τὰς ᾿Αθή- 
νας ὁμοῦ μὲ τὴν Βασίλην ἀπὸ πολὺ παλαιοτέρους χρόνους καὶ ἀσχέτως 
πρὸς τὴν ᾿Ασίαν, μὲ τὰς ἰωνικὰς δ᾽ ἀποικίας συνεδέοντο xal ἄλλοι Κοδρί- 
dar, ὅπως ὁ "Ανδροχλος, ὁ ᾿Ανδρόπομπος, ὁ Ναῦκλος κ.λ., καὶ διὰ τοῦτο Ey 
γνωστὸν μεταγενέστερον ἐπίγραμμα 7 ἀποδίδει εἰς τὸν Κόδρον — δηλαδὴ 
εἰς τοὺς υἱούς του γενικῶς xal ὄχι μόνον εἰς τὸν Νηλέα--- τὴν κτίσιν τῶν 
πόλεων τῆς ᾿Ασίας. Καὶ ἐὰν ἤθελον λοιπὸν οἱ ᾿Αθηναῖοι --- ὅπως πιθανῶς 
ἤθελον — νὰ ὑποδηλώσουν εἰς tà ἀνάθημα τὴν σχέσιν τῆς μάχης τοῦ 
Μαραχθῶνος μὲ τὰς ἰωνικὰς ἀποικίας, πάλιν δὲν ἧτο ἀνάγκη νὰ προσ- 
θέσουν τὸν Νηλέα, ἀφοῦ ὑπῆρχεν εἰς αὐτὸ ὁ Κόδρος. 

᾿Αλλὰ καὶ ἀπὸ τοὺς λοιποὺς ἥρωας, ὅσους ἀναφέρει ἢ ἀττικὴ προῖ- 
στορία, νομίζω ὅτι εἷς μόνος δύναται ἀδιστάκτως νὰ ληφθῇ ἐδῶ ὑπ᾽ ὄψιν 
xal οὗτος εἶναι ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Αθηναίων καὶ στρατηγὸς αὐξῶν εἰς τὸν 
τρωικὸν πόλεμον ήενεσθεύς, τὸν ὁποῖον ἀπηθανάτισεν ἢ Ἰλιὰς διὰ τῶν 
στίχων (B 553 χξξ.): 


- 3 3 [4 - 2 / # > > M 
τῷ Ô οὔπω τις ὁμοῖος ἐπιχθόνιος γένετ᾽ ἀνὴρ 

Ca LI 
κοσμῆσαι ἵππους τε καὶ ἀνέρας ἀσπιδιώτας' 
Νέστωρ οἷος ἔριξεν' ó γὰρ προγενέστερος ἦεν. 


Πότε καὶ πῶς εἰσῆλθον εἰς τὸ ποίημα οἱ στίχοι οὗτοι, τοὺς ὁποίους 
ἀθετοῦσεν ὁ Ζηνόδοτος, δὲν ἔχομεν ἀνάγκην νὰ ἐξετάσωμεν: ἀρχεῖ ὅτι 
τὸ πρῶτον ἥμισυ τοῦ D?" αἰῶνος οἱ ᾿Αθηναῖοι τοὺς θεωροῦσαν γνησίους 
ὁμηρικοὺς καὶ ἦσαν ὑπερήφανοι δι αὐτούς. “O “Ἡρόδοτος (1,162) διη- 
γεῖται ὅτι, ὅταν οἱ Ἕλληνες ἔστειλαν πρέσθεις εἰς τὸν τύραννον τῶν 
Συρακουσῶν Γέλωνα καὶ τὸν προσκάλεσαν νὰ λάθη μέρος εἰς τὸν κατὰ 
τῶν Περσῶν ἀγῶνα, ἐκεῖνος δ᾽ ἀπήτησε τὴν ἡγεμονίαν τοῦ στρατοῦ xai 
τοῦ στόλου τῶν συμμάχων, ἀπέκρουσαν ἐντόνως τὴν ἀξίωσιν ταύτην οἱ 
πρέσβεις τῆς Σπάρτης καὶ τῶν ᾿Αθηνῶν ἐνθυμίζοντες ὁ μὲν τὴν ἀρχι- 
στρατηγίαν τοῦ ᾿Αγαμέμνονος, ὁ δὲ τὸν μοναδικὸν τοῦτον ἔπαινον τοῦ 
Μενεσθέως ὑπὸ τοῦ “Ομήρου. 

Πολὺ σημαντικωτέρα ὅμως εἶναι εἰς τὴν παροῦσαν περίστασιν ἄλλη 
σχετικὴ μαρτυρία. Ὅταν μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς Ἠιόνος ὑπὸ τοῦ Κίμωνος 
τὸ 476- 5 ἐπέτρεψεν εἰς αὐτὸν ὁ δῆμος. νὰ στήσῃ εἰς τὴν ἀγορὰν τῶν 
᾿Αθηνῶν τρεῖς ἀναμνηστικοὺς “Ἑρμᾶς, ἐχάραξεν ὁ Κίμων ἐπάνω εἰς 


1 "Ey6' ἀνωτέρω σελ. 88. 2 Kaibel Epigr. στ. 1083. IG III 1, 948. 
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αὐτοὺς τρία ἐπιγράμματα, ἐκ τῶν ὁποίων τὰ δύο ἀνεφέροντο εἰς τοὺς 
νικηφόρους ἀγῶνας τῶν ᾿Αθηναίων κατὰ τῶν Iepoóv «Στρυμόνος ἀμφὶ 
ῥοὰς» καὶ εἰς τὴν ἄδειαν τῆς ἱδρύσεως τῶν “Ἑρμῶν ὡς ἀμοιθῆς ele τοὺς 
ο mene τὸ δὲ τρίτον εἶχεν ὡς ἑξῆς: 
x ποτε τῆσδε πόληος ἅμ ᾿Ατρείδῃσι ἨΜενεσθεὺς 

ἡγεῖτο ζάθεον Τοωυιὸν ἐς πεδίον, 

ὃν ποθ’ Ὅμηρος ἔφη Δαναῶν πύκα θωρηκτάων 

κοσμητῆρα μάχης ἔξοχον ὄντα μολεῖν. 

Οὕτως οὐδὲν ἀεικὲς * Αθηναίοισι καλεῖσθαι 

κοσμηταῖς πολέμου τ᾽ ἀμφὶ xai ἠνορέης +. 


Ὅπως φαίνεται ἀπὸ τοὺς δύο τελευταίους da τοῦ ἐπιγράμματος 
τούτου, τὸ παράδειγμα τοῦ Μενεσθέως ἐθεώρησεν ὁ Κίμων ὡς τὸ καταλ- 
ληλότερον ἀπὸ ὅλα, ὅσα ἠδύνατο νὰ εὕρῃ εἰς τὴν μυθικὴν ἀττικὴν toto- 
ρίαν, διὰ ν᾿ ἀποδείξῃ, ὅτι Å στρατηγικὴ τέχνη ἧτο ἀρετὴ πατρώα elc 
τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ διὰ νὰ ἐξάρῃ ἑπομένως καὶ τὴν ἰδικήν του δεξιό- 
τητα ὡς «χοσμητοῦ πολέμου τ᾽ ἀμφὶ καὶ ἠνορέης». "Eàv δὲ πραγμα- 
τικῶς À γνώμη τοῦ Κίμωνος ἐπέδρασεν εἰς τὴν σύνθεσιν τοῦ ἀναθήματος 
τῶν Δελφῶν, ὅπως ὑπεθέσαμεν ἀνωτέρω (σελ. 5) καὶ ὅπως παραδέχονται 
βεθαίως πάντες, ὅσοι θέτουν αὐτὸ εἰς τοὺς χρόνους τῆς ἀκμῆς του, τότε 
ἐξηγεῖται εὐχολώτατά, ὅτι τὸ ἴδιον παράδειγµα τοῦ Μενεσθέως ἐχρησ:- 
μοποίησεν ὁ Κίμων διὰ νὰ ἐξάρῃ καὶ τοῦ Μιλτιάδου τὴν στρατηγικὴν 
δεινότητα καὶ νὰ κάμῃ οὕτω καταφανεστέραν τὴν συμβολὴν αὐτοῦ 
εἰς τὴν νίκην τοῦ Μαραθῶνος. 

Ἡ Ἰλιὰς μνημονεύει τὸν Μενεσθέα μεταξὺ τῶν ἡρώων τοῦ τρωικοῦ 
πολέμου xat εἰς ἄλλας ῥαφωδίας (Δ 821, M 331 χξξ, N 690), οἱ ᾿Αθη- 
ναῖοι ὅμως τῶν κατόπιν χρόνων τιμοῦσαν ὡς ἀρχηγούς των εἰς τὴν 
ἐκστρατείαν ἐχείνην μᾶλλον τοὺς υἱοὺς τοῦ Θησέως ᾿Αχάμαντα καὶ 
Δημοφῶντα, ἂν καὶ ὁ "Όμηρος δὲν γνωρίζει αὐτούς, πρώτη δὲ ἡ Ἰλίου 
πέρσις τοῦ ᾿Ἀρκτίνου τοὺς εἰσήγαγεν εἰς τὸν τρωικὸν μῦθον. “O Αἰσχύλος 
(Βὸμ. 402), 6 Σοφοκλῆς (Φιλ. 562) καὶ ὁ Εὐριπίδης (Ex. 193, Τρ. 31) 
λησμονοῦν ἑκουσίως τὸν Μενεσθέα καὶ προβάλλουν ἄντ᾽ αὐτοῦ τοὺς 
Θησείδας. ᾿Αλλ᾽ ἀκριδῶς διὰ τοῦτο εἶναι περισσότερον ἀξιοσημείωτον τὸ 
ἐπίγραμμα τοῦ Κίμωνος: ὁ ἔξοχος στρατηγὸς θαυμάζει πρὸ παντὸς τὸν 
στρατηγικώτατον κατὰ τὸν "Όμηρον Μενεσθέα καὶ πρὸς ἐκεῖνον ἀγαπᾷ . 
νὰ παραθάλλη καὶ ξαυτὸν καὶ τὸν πατέρα του Μιλτιάδην ». 


τ Πλουτ. Κίμων 7. Ἐπίσης Αἰσχίνου κατὰ Κτήσιφ. 188, ὅπου ὅμως sig τὸν. 

3 VA γράφεται χαλκοχιτώνων ἀντὶ θωρηκτάων. 
? Ὁμοίαν τιμὴν ἀπένεμεν εἰς τὸν Μενεσθέα τὸν 40V αἰῶνα ἄλλος ὀνομαστὸς 
᾿Αθηναῖος στρατηγός, ὃ Ἰφικράτης, 6 ὁποῖος ἔδωσεν εἰς ἕνα υἱόν του τὸ ὄνομα τοῦ 
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“O Κόδρος, ὁ θησεὺς καὶ ὁ Μενεσθεὺς εἰκονίζονται ὁμοῦ ὡς ἀντι- 
πρόσωποι τριῶν ἐνδόξων ἐποχῶν τῆς ἱστορίας τῶν ᾿Αθηναίων καὶ εἰς 
τὴν περίφημον κύλικα τοῦ Κόδρου, ἢ ὁποία ἐποιήθη κατὰ τὰ μέσα 
100.09" αἰῶνος καὶ θὰ εἶναι περὶ τὰ δέκα ἢ δεκαπέντε ἔτη ὑστερωτέρα 
τοῦ ἀναθήματος τοῦ Μαραθῶνος, φαίνεται δὲ ὅτι ἐνεπνεύσθη ἀπὸ ἐχεῖνο !. 
"And τοὺς ἥρωας τοῦ τρωικοῦ πολέμου ἐζωγράφησεν ὁ ἀγγειογράφος, 
ἐκτὸς τοῦ Μενεσθέως, τὸν γενάρχην τοῦ Μιλτιάδου Αἴαντα καὶ παρέλειψε 
τοὺς υἱοὺς τοῦ Θησέως. 

Ὑποθέτω ὅτι οἱ ἐκτεθέντες λόγοι ἀρκοῦν πρὸς ὑπαστήριξιν τῆς νέας. 
εἰκασίας. Δὲν σημαίνει δὲ πολύ, ὅτι τὸ ὄνονα Μενεσθεὺς ἀπέχει ἀπὸ τὸ 
παραδομένον Φυλεὺς ἢ Φιλεὺς περισσότερον παρὰ τὰ Φίλαιος, Φυλλεὺς 
xal Νηλεύς: ἢ κατάστασις τοῦ χειμένου τοῦ Παυσανίου ἐπιτρέπει τὴν 
τολμηροτέραν αὐτὴν μεταδολὴν 7. Τὸ κύριον εἶναι ὅτι, ἐνῶ ὁ Φίλαιος, ὁ 
Φυλλεὺς καὶ ὁ Νηλεὺς δὲν προσθέτουν κατ᾽ οὐσίαν τίποτε ἢ σχεδὸν τίποτε 
εἰς τὴν ἔκφρασιν τοῦ ἀναθήματος, μὲ τὸν Μενεσθέα συμπληρώνεται θαυ- 
μάσια ἡ παράστασις τῆς τόσον τιμητικῆς διὰ τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ ἱστορικῶς 
τόσον ἀληθοῦς ἰδέας, ὅτι ἢ νίκη τοῦ Μαραθῶνος ἧτο πρώτιστα ἔργον τῶν 
ψυχικῶν καὶ πνευματικῶν δυνάμεων τοῦ ἀττικοῦ λαοῦ xal ὄχι τῆς τύχης Y) 
ἄλλων ἐξωτερικῶν αἰτίων. ᾿Αναμφίβολον θεωρῶ μάλιστα, ὅτι οἱ δηµιουρ- 
γοὶ τοῦ ἀναθήματος, οἱ ὁποῖοι εἶχον ἤδη πρὸ ὀφθαλμῶν καὶ τὴν συνέχειαν 
τῶν περσικῶν πολέμων καὶ τὸ ὑπέρλαμπρον διὰ τὰς ᾿Αθήνας ἀποτέλε- 
opa αὐτῶν, ἠθέλησαν καὶ ταῦτα τὰ γεγονότα νὰ ὑπαινιχθοῦν καὶ νὰ ἐξη- 
γήσουν καὶ δικαιολογήσουν τὴν ἡγεμονίαν, τὴν ὁποίαν ἀπέχτησαν οἱ 
᾿Αθηναῖοι διὰ τῶν πολέμων ἐκείνων. Οἱ σύμμαχοι καὶ λοιποὶ Ἕλληνες, 
οἱ ὁποῖοι πολυάριθμοι ἐπεσκέπτοντο τὸ μέγα ἱερὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος καὶ 
ἔβλεπον ἐκεῖ μεταξὺ τῶν ἀγαλμάτων τοῦ ἀναθήματος τὰ τοῦ θησέως, 
τοῦ Μενεσθέως καὶ τοῦ Κόδρου, ὤφειλον ν᾽ ἀναγνωρίσουν, ὅτι οἱ ᾿Αθη- 
voor ἦσαν ἄξιοι τῆς ἀρχῆς των, διότι ἐφάνησαν ἄξιοι χληρονόμοι τῶν 
ἀρετῶν, διὰ τὰς ὁποίας ἦσαν διάσημοι οἱ τρεῖς ἥρωες: ἀφοῦ ἐνίκησαν 
τὸν βάρβαρον εἰς τὸν Μαραθῶνα, ἐπολέμησαν καὶ κατόπιν χ᾽ ἐκινδύνευσαν 


s 


ὁμηρικοῦ ἤρωος᾽ διότι εἰς τοῦτο ἤχθη ó Ἰφικράτης βεβαίως ἀπὸ τὴν γνωστὴν 
συνήθειαν τῶν ἀρχαίων νὰ ὀνομάζουν τὰ τέχνα των συχνὰ ἀπὸ ἰδικάς των πράξεις 
καὶ φρονήματα ἢ ἰδιότητας καὶ γνωρίσματα. 

! Τὴν πνευματικὴν συγγένειαν τῶν παραστάσεων τοῦ ἀγγείου μὲ τὸ ἀνάθημα 
τῶν Δελφῶν ἐσημείωσα ἤδη εἰς τὴν Ἴστ. τῆς Ἑλλ. Τέχνης (σ. 980), ὅπου ἀπεικονί- 
ζεται καὶ ἢ κύλιξ (six. 909)’ ἐκεῖ δὲ ὑπέδειξα καὶ τὴν ὑποκατάστασιν τοῦ ὀνόματος 
τοῦ Μενεσθέως εἰς τὸ χωρίον τοῦ Παυσανίου ἀντὶ τοῦ Φυλέως. 

? "Άλλως πιθανὸν εἶναι, ὅτι τὸ σφάλμα δὲν προῆλθεν ἀπὸ κακὴν ἀνάγνωσιν, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ παραδρομὴν ἑνὸς ἀντιγραφέως 7| καὶ τοῦ ἰδίου τοῦ Παυσανίου, ἠδύναντο δὲ 
νὰ συντελέσουν εἰς τὴν παραδρομὴν τὰ προηγούμενα φυλαῖς (τοῦτο παρετήρησεν ἤδη 
ὁ Löwy) καὶ Φύλαντος. 


. 
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& 
ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας τῶν Ἑλλήνων μὲ περισσοτέραν ἐθελοθυσίαν, περισ- 
σοτέραν τόλμην καὶ δραστηριότητα παρὰ ὅλοι οἱ ἄλλοι ὁμοεθνεῖς καὶ 
ἀνέδειξαν τοὺς μεγαλοφυεστέρους στρατηγούς Ἱ. : 

Μετὰ τ᾽ ἀνωτέρω λύεται εὐχολώτερα καὶ τὸ ζήτημα τοῦ ἀριθμοῦ 
τῶν ἐπωνύμων, οἱ ὁποῖοι παριστάνοντο εἰς τὸ ἀνάθημα. Τὴν γνώμην, ὅτι 
ὅλα τ᾽ ἀγάλματα αὐτοῦ ἦσαν ἀρχικῶς 19 μόνον, ὑπεστήριξεν, ὅπως εἴπο- 
μεν ἤδη (σελ. 6), πρὸ πάντων ὁ Petersen, κατὰ τὴν γνώμην δ᾽ αὐτοῦ 
ἔλειπον ἀπὸ τὸ ἀνάθημα ci ἐπώνυμοι τῆς Οἰνηίδος, τῆς Ἱπποθωντίδος 
καὶ τῆς Αἰαντίδος, διότι τὰς φυλὰς ταύτας ἀντιπροσώπευον ὁ Μιλτιάδης, 
ὁ ὁποῖος ἀνῆκεν els τὴν Οἰνηίδα, ὁ Κόδρος ὡς ἀπόγονος τοῦ Ποσειδῶ- 
vos, ἀπὸ ἕνα υἱὸν τοῦ ὁποίου ὠνομάσθη ἢ Ἱπποθωντίς, καὶ ὁ Φίλαιος ὡς 
υἱὸς ἢ ἔγγονος τοῦ Αἴαντος, ἐπωνύμου τῆς Αἰαντίδος. ᾿Αλλὰ τί ἐχπρο- 
σωποῦσαν εἰς τὸ ἀνάθημα ὁ Μιλτιάδης, ὁ Θησεὺς καὶ ὁ Κόδρος, εἴδομεν 
ἤδη 7. "Ἔπειτα, ἐὰν λείψῃ ἀπὸ τὸ χείμενον τοῦ [Ιαυσανίου ὁ Φίλαιος καὶ 
τεθῇ ἀντ᾽ αὐτοῦ σύμφωνα μὲ τὰ ἐκτεθέντα ὁ Μενεσθεύς, τότε ἡ Αἰαντὶς 
μένει χωρὶς ἀντιπρόσωπον: διότι δὲν εἶναι γνωστὸν νὰ εἶχε καμμίαν σχέ- 


! Τὴν ἔννοιαν, ὅτι 6 θησεὺς συμβολίζει τὴν τολμηρὰν καὶ πολυπράγμονα δρα- 
στηριότητα τῶν συμπολιτῶν του, ἄνευ τῆς ὁποίας οἱ ᾿Αθηναῖοι δὲν θὰ ἔφθανον εἲς 


τόσον πολιτικὸν μεγαλεῖον, ἐξέφρασεν ἐπιγραμματικώτατα ὁ Εὐριπίδης εἰς δύο ott- - 


χους τῶν Ἱκετίδων του. ᾿Εχεῖ (στ. 576) λέγει ὃ κῆρυξ τῶν θηθαίων ἐπιτιμητικῶς 
πρὸς τὸν θησέα 

πράσσειν σὺ πόλλ᾽ εἴωθας Ü τε σὴ πόλις 
καὶ ἁπαντᾷ ὃ ἥρως 


τοιγὰρ πονοῦσα πολλὰ πόλλ᾽ εὐδαιμονεῖ. 


Ὁ δεύτερος στίχος ἀναγινώσκεται εἰς τὰς ἐκδόσεις καὶ ἄλλως, χωρὶς ὅμως νὰ παραλ- 


«λάσσῃ τὸ νόημά του. ᾿Αντὶ εὐδαιμονεῖ δηλαδὴ παρεδόθη εὐδαίμονα καὶ ὃ Nauck τηρῶν ` 


αὐτὸ καὶ μεταθάλλων ὀλίγον τὸ πονοῦσα γράφει: τοιγὰρ πονούσῃ πολλὰ πόλλ᾽ εὐδαί- 
μονα. Διὰ τὸν χαρακτηρισμὸν δὲ τοῦ Θησέως δὲν εἶναι ἀσήμαντον καὶ τὸ ὄνομα τοῦ 
υἱοῦ του ᾽Ακάμαντος ( ἴδε σελ. 10, 9). s 

| ὃ Περὶ τοῦ θησέως φρὀνεϊ ὃ Petersen, ὅτι ἀντιπροσώπευεν ὅλην τὴν πόλιν τῶν 
᾿Αθηνῶν (ganz Athen), ἐνῶ κατὰ τὴν θεωρίαν του ὅλαι ai φυλαί, ἀπὸ τὰς ὁποίας 
ἀπετελεῖτο ἢ πόλις, εἶχον ἤδη τοὺς ἀντιπροσώπους των. Τὸ ἴδιον πιστεύει ὄχι μόνον 
περὶ τοῦ θησέως, ἀλλὰ καὶ περὶ τοῦ Κόδρου 6 Löwy, ἂν καὶ αὐτὸς δέχεται, ὅτι οἱ 
ἐπώνυμοι τῶν φυλῶν εἰκονίζοντο ὅλοι εἰς τὸ ἀνάθημα. Κατὰ τὸν Petersen δηλαδὴ 6 
Θησεὺς ἧτο χυρίως περιττός, κατὰ τὸν Löwy δὲ περιττὸς ἧτο καὶ ô Κόδρος. Ταῦτα 
εἶναι χαραχτηριστικὰ τῆς ἁπορίας, εἰς τὴν ὁποίαν φέρει ἢ παρανόησις τῆς σημασίας 
τοῦ Κόδρου καὶ τοῦ θησέως εἰς τὸ ἀνάθημα, καὶ δμοίας ἀπορίας χαρακτηριστικὸν 
εἶναι τὸ γεγονός, ὅτι 6 Petersen ἀγέθεσε τὴν ἀντιπροσωπείαν τῆς Ἱπποθωντίδος eic τὸν 
μαχρινὸν συγγενῆ τοῦ Ἱπποθόωντος Κόδρον xal ὄχι εἰς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Boia 
προφανῶς ὁ Κόδρος δὲν ἐθεωρήθη τόσον κατάλληλος διὰ y ἀντιπροσωπεύσῃ ὅλην τὴν 
πόλιν, ἄλλη δὲ ἐξήγησις τῆς παρουσίας αὐτοῦ δὲν εὑρέθη. 


uem m E be ζω, RS BLU. ὧν 
τ. TE ^ ο g N em S ἆ 4 "s 


Τὸ Δελφιμὸν ἀνάϑημα τῶν ᾿Αθηναίων ἀπὸ τὴν δεκάτην τοῦ Μαραθώνος 13 


σιν μὲ αὐτὴν ὁ Μενεσθεύς. Καὶ ὅμως εἰς τὴν μάχην τοῦ Μαραθῶνος ἡ 
Αἰαντὶς εἶχε τὴν τιμητικωτάτην θέσιν εἰς τὸ δεξιὸν χέρας τῆς παρατά- 
ξεως, διότι εἰς αὐτὴν ἀνῆκεν ὁ γενναῖος πολέμαρχος Καλλίμαχος, ὁ ὁποῖος 
ἧτο κατὰ τύπους ὁ ἀρχιστράτηγος. Καὶ ἄλλως δὲ εἶναι ὅλως ἀπίστευτον, 
ὅπως ἐτόνισεν ἤδη ὁ Curírus 1, ὅτι εἰς £v δημόσιον καὶ τόσον περιφα- 
νὲς μνημεῖον ὅλου τοῦ δήμου τῶν ᾿Αθηναίων ἄλλαι φυλαὶ ἀντιπροσω- 
πεύοντο ἀπὸ τοὺς ἐπισήμως ὑπὸ τοῦ μαντείου τῶν Δελφῶν καθιερωθέντας 
ἀρχηγέτας των, ἄλλαι.δὲ ἀπὸ ἥρωας ἐμμέσως μόνον μὲ αὐτὰς συνδεο- 
μένους. Οἱ δέκα ἐπώνυμοι τῶν φυλῶν ἔπρεπεν ἢ ὅλοι νὰ ὑπάρχουν εἰς τὸ - 
ἀνάθημα Y, ὅλοι νὰ λείπουν: τὸ πνεῦμα τῆς δημοκρατικῆς ἰσότητος δὲν 
θὰ ἠνείχετο διάκρισιν, ἢ ὁποία φυσικὸν ἦτο νὰ ἐχληφθῇ ὥς μείωσις τῶν 
τριῶν φυλῶν, τῶν ὁποίων οἱ ἐπώνυμοι δὲν εἰκονίζοντο. Δὲν εἶναι δὲ ἁλη- 
θὴς καὶ ὁ ἰσχυρισμὸς τοῦ Petersen, ὅτι ὁ Παυσανίας γράφων «ἐκ δὲ τῶν 
καλουμένων ἡρώων» ῥητῶς δηλώνει, ὅτι εἰς τὸ ἀνάθημα τῶν Δελφῶν 
δὲν εἰκονίζοντο ὅλοι οἱ ἐπώνυμοι. Τοιαύτην ἔννοιαν λαμβάνουν οἱ λόγοι 
αὐτοῦ μόνον ἐὰν προσθέσωμεν εἰς τὸ χείμενόν του μετὰ τὸ καλουμένων 
τὴν λέξιν ἐπωνύμων, ὅπως κάμνουν αὐθαιρέτως οἱ Æitzig - Blümner 
χωρὶς τὴν προσθήκην αὐτὴν σημαίνουν ἁπλῶς, ὅτι ὁ Παυσανίας διακρίνει 
ἀπὸ τοὺς θεοὺς xal ἀπὸ τὸν θνητὸν Μιλτιάδην τοὺς ἐπίσης θνητούς, 
ἀλλ᾽ εἰς τὴν τάξιν τῶν παλαιῶν ἡμιθέων ἀνήκοντας ἄνδρας, οἱ ὁποῖοι 
χοινῶς ὀνομάζονται ἥρωες. "And τοὺς τελευταίους δὲ πάλιν καταλέγει 
πρῶτα τοὺς ἐπωνύμους τῶν φυλῶν καὶ ὕστερα τοὺς λοιπούς. Τὴν ἰδίαν 
ἀκριδῶς ἔκφρασιν μεταχειρίζεται ὁ περιηγητὴς προκειμένου περὶ τῶν 
ἡρώων xal εἰς ἄλλα χωρία, ὅπου καμμία ἀμφιθολία δὲν χωρεῖ, ὅτι ὁ 
λόγος εἶναι περὶ ὅλων γενικῶς, χαὶ φαίνεται παράδοξον πῶς παρωρά- 
θησαν ταῦτα 3. 

Ὅτι ὁ Παυσανίας χωρίζει τ᾽ ἀγάλματα τοῦ ἀναθήματος κατὰ 
κατηγορίας, ἐσημείωσεν ἤδη ὁ Mommsen è: ἀπ᾽ αὐτὸ δὲ συνάγεται, ὅτι 
ἡ σειρά, κατὰ τὴν ὁποίαν τὰ ἀναφέρει, δὲν εἶναι ἀνάγκη ν᾽ ἀκολουθῇ, 
ὅπως ὑπέθεσάν τινες, τὴν πραγματικὴν τάξιν των εἰς τὸ μνημεῖον. 
Πολὺ πιθανωτέρα εἶναι À γνώμη, ὅτι οἱ δύο θεοὶ κατεῖχον τὸ μέσον 
τῆς παρατάξεως τῶν ἀγαλμάτων, καὶ πάλιν ὅμως πολὺ ἀπίθανος εἶναι 
ἡ εἰκασία, ὅτι ὁ Μιλτιάδης ἐστέκετο μεταξὺ αὐτῶν καὶ ὅτι μάλιστα 
ἡ ᾿Αθηνᾶ τὸν ἐστεφάνωνε, δικαίως δ᾽ ἀπέκρουσεν αὐτὴν ὁ Löwy. 
Τοιαύτη διάταξις προὐποθέτει περιττὸν ἀριθμὸν ἀγαλμάτων, διότι μόνον 


as 
1 "Ενθ' ἀνωτέρω σελ. 365. 
2 Πρ6λ. 3,3,6: τὰ δὲ ἐπὶ τῶν ἡρώων καλουμένων. Ἰ,11,1: Ἄργος . . . ἐπὶ τῶν 
καλουμένων ἡρώων. 8,12,2: ᾿Αλκιμέδων͵ ἀνὴρ τῶν καλουμένων ἡρώων. 


ὃ "Ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 409. 


14 > Χρ. Τσούντα 


τότε ἦτο δυνατὸν và στηθοῦν συμμετρικῶς δεξιὰ xal ἀριστερὰ ἀπὸ 
τοὺς θεοὺς δύο ἰσάριθμοι μεταξύ των πλάγιαι ὁμάδες' ἀποχλείεται ἄρα 
| τριπρόσωπος χεντρικὴ) ὁμάς, ἐὰν τ᾽ ἀγάλματα ἦσαν, ὅπως εἴδομεν, 
16 καὶ ὄχι 18. ᾿Αποτελεῖ δὲ πρόσθετον ἐπιχείρημα ὑπὲρ τοῦ ἀρτίου 
ἀριθμοῦ 16 τὸ γεγονός, ὅτι καὶ ἄλλως εἶναι δύσχολον νὰ θέσωμεν τὸν 
Μιλτιάδην μεταξὺ τῶν δύο θεῶν καὶ νὰ τὸν χωρίσωμεν οὕτω τελείως 
ἀπὸ τὰς λοιπὰς μορφάς. Εἰς τὸ ἀνάθημα τῶν Λακεδαιμονίων ἀπὸ τὴν 
νίκην τῶν Αἰγὸς ποταμῶν, τὸ ὁποῖον ἀνέχειτο ὁμοίως εἰς τοὺς Δελφοὺς 
καὶ πλησίον τοῦ Μαραθωνίου (Παυσ. 10,9,7), εἰκονίζετο ἀληθῶς κατὰ 
παρόμοιον τρόπον ὁ Λύσανδρος: ὁ Ποσειδῶν ἐστεφάνωνε τὸν νικηφόρον 


στρατηγὸν παρόντων xal ἄλλων θεῶν, ὀπίσω δ᾽ ἤρχοντο οἱ ναύαρχοι τῶν. 


συμμάχων καὶ ἄλλοι βοηθοὶ τοῦ Λυσάνδρου. ᾿Αλλὰ πρῶτον ol σύγχρονοι 
τῶν περσικῶν πολέμων ᾿Αθηναῖοι βεβαίως δὲν ἀντελαμβάνοντο τὴν θέσιν 
τοῦ Μιλτιάδου ἀπέναντι τοῦ Θησέως, τοῦ Μενεσθέως, τοῦ Κόδρου καὶ 
τῶν ἐπωνύμων τῶν φυλῶν ὁμοίαν μὲ τὴν θέσιν, τὴν ὁποίαν εἶχον ἀπέναντι 


τοῦ Σπαρτιάτου ἀρχιναυάρχου οἱ δευτερεύοντες συγεργοί του. "Έπειτα 


ἡ ὑπόθεσις, ὅτι ὁ Μιλτιάδης ἐξήρετο ὑπὲρ τοὺς ἥρωας, ἀντίκειται προ- 
φανῶς πρὸς τὸ ἀνωτέρω ἐξακριδωθὲν πνεῦμα τοῦ ἀναθήματος, τὸ ὁποῖον 
δὲν θέλει τόσον νὰ λαμπρύνῃ τὸν Μιλτιάδην, ὅσον νὰ τονίσῃ τὰς ἰδιότητας 
ἐκείνας τοῦ ἀττικοῦ λαοῦ, τῶν ὁποίων κατ᾽ ἐξοχὴν ἀντιπροσωπευτικοὶ 
. τύποι ὑπῆρξαν εἰς τοὺς παλαιοὺς χρόνους ὁ Θησεύς, ὁ Μενεσθεὺς καὶ 
ὁ Κόδρος. Διὰ τὸν Μιλτιάδην ἀρχετὴ τιμὴ ἧτο, ὅτι μόνος αὐτὸς ἀπὸ τοὺς 
συστρατήγους του ἐκρίθη ἄξιος νὰ παραθληθῇ ἀμέσως πρὸς τοὺς ἥρωας 
ἐκείνους καὶ διὰ τοῦτο μόνος παριστάνετο μεταξὺ τῶν θεῶν καὶ τῶν ἡμιθέων. 


ΧΡ. ΤΣΟΥΝΤΑΣ 


ΠΕΡΙ ΤΟ ΣΧΙΣΜΑ ΤΩΝ ΑΡΣΕΝΙΑΤΩΝ 


/ 


Ill, ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΑΛΛΙΣΤΟΥ ΠΡΟΣ TON ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 


MANOYHA ΔΙΣΥΠΑΤΟΝ 


"Ex τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Πισιδίας Μακαρίου, περὶ ἧς ὠμίλησα εἰς τὸ 
-Β΄ κεφάλαιον τῶν μελετῶν τούτων 1, ἀκούομεν τὴν φωνὴν τῶν ἀδιαλλά- 
xtv ᾿Αρσενιατῶν, προσπαθούντων νὰ συγκρατήσουν εἰς τὴν μερίδα των 
πιστὸν τὸν Θεσσαλονίκης Μανουὴλ Δισύπατον, ὅστις καὶ ἕνεχα τῶν 
δεσμῶν του πρὸς τὸν οἶκον τῶν Λασχκάριδων xal ἕνεκα τῆς ὑψηλῆς του 
θέσεως ἐν τῇ ἱεραρχίᾳ ἧτο διὰ τοὺς ᾿Αρσενιάτας, ἐγκαταλειφθέντας oye- 
δὸν ἐξ ὁλοκλήρου ὑπὸ τοῦ ἀνωτάτου κλήρου, μέγα κεφάλαιον. Elç τὸν - 
αὐτὸν ἄνδρα ἀπευθύνεται καὶ ἡ κατωτέρω ἐκδιδομένη καὶ ἑρμηνευομένη 
ἐπιστολή, ἥτις ἀπηχεῖ τὰς γνώμας τῶν μετριοπαθῶν ὀπαδῶν τοῦ ᾿Αρσε- 
vlou, ἑτοίμων νὰ συνδιαλλαγοῦν πρὸς τὸν πατριάρχην ᾿Ιωσὴφ μετὰ Ἢ 
τὴν ἐν ἔτει 1275 ἐκθολήν του ἐκ τοῦ θρόνου, χάριν τῆς κινδυνευούσης 
ὀρθοδοξίας. 

Τὴν’ ἐπιστολὴν ταύτην, ἀνέκδοτον μέχρι τοῦδε ?, ἐκδίδω ἐκ τοῦ 
Βιενναίου χώδιχος Jurid. Gr. 14 Nessel, τοῦ μόνου, καθὼς φαίνεται, 
παραδίδοντος τὸ χείμενον τοῦτο, ἐπὶ τῇ βάσει φωτογραφίας τῶν φύλ- 
λων 17-20. Τὸ κείμενον ἀντέθαλον κατ᾽ Αὔγουστον τοῦ 1929, ἐν Βιέννῃ 


εὑρισκόμενος, xol πρὸς τὸ πρωτότυπον. 


-- 


1 Ἑλληνικὰ Β΄ (1929) σελ. 312-332. 

2 ᾽Αναφέρεται μόνον παρὰ Φαθρικίῳ Bibliotheca Graeca ΧΙ 592, ἐν προσθήκῃ 
τοῦ Harles, ὅστις γνωρίζει τὴν ἐπιστολὴν èx τοῦ καταλόγου τοῦ Zarmbeck, καὶ ὑπὸ τοῦ 
᾿Ανδρονίκου Δημητρακοπούλου Ἱστορία τοῦ Σχίσματος (Λιψία 1867) 68°, ὅστις καὶ 


φράσιν τινὰ ἐξ αὐτῆς δημοσιεύει. 


16 À I. Συκουτρῆ 


‘O κῶδιξ ἔχει καταρτισθῆ διὰ συρραφῆς ποικίλης προελεύσεως xet- 
ρογράφων, ἀναγομένων εἰς τὸν 159" ἢ 169v αἰῶνα, πλὴν τῶν φύλλων τῶν 
περιεχόντων τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Καλλίστου, ὧν ἢ γραφὴ εἶναι σύγχρονος 
ἢ ὀλίγον μεταγενεστέρα τῆς συγγραφῆς τοῦ κειμένου. Αἱ διαστάσεις τοῦ 
κώδικος εἶναι κατὰ μέσον ὅρον 0,21 0,14, 6 δ᾽ ἀριθμὸς τῶν φύλλων 75. 

Περιέχονται δ᾽ ἐν τῷ κώδικι τἀκόλουθα : 

1) φ. 1-11. ᾿Εκλογὴ τοῦ παρὰ Θεοῦ διὰ Μωσέως δοθέντος νόµου τοῖς 
᾿Ισραηλίταις. Κεφάλαια ἐκ τῆς Πεντατεύχου. 

2) φ. 11-168. Περὶ τῶν παρ᾽ αἱρετικῶν κεχειροτονημένων ἐκ τῶν ἐκκλη- 
σιαστικῶν ἱστοριῶν συλλογὴ μερική. Περὶ τοῦ κειμένου τούτου θὰ γίνῃ 
λόγος εἰς ἄλλο κεφάλαιον τῶν μελετῶν τούτων. 

9) φ. 17-20. Ἢ ἐπιστολὴ τοῦ Καλλίστου. 

4) p. 21-528. Τὸ βιθλίον τῆς Σοφίας Σειρὰχ μετὰ προλόγου μέχρι τοῦ 
καταστραφήσεται ὁ οἶκος αὐτοῦ 21, 4. 

5) φ. 53- 598. Γραμματικοὶ κανόνες. 

6) φ. 60*- 15. Κεφάλαιον εἰς τὸ πάθος τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
τῇ ‘Ayiq καὶ Μεγάλῃ Παρασκευῇ ὡραῖον καὶ πάνυ ὠφέλιμον. 
᾿Αρχίζει τὸ κείμενον τοῦτο ὡς ἑξῆς: Χριστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν εἰργάσατο 


σήμερον σωτηρίαν àv μέσῳ τῆς γῆς κ.τ.λ. 


Παραθέτω κατωτέρω τὸ κείμενον τῆς ἐπιστολῆς κατ᾽ ἐμὴν ἔκδοσιν, 
προσθέσας καὶ τὰ ῥητῶς ἢ ἀνωνύμως ἀναφερόμενα γραφικὰ ἢ ἄλλα 
χωρία. “Όπου ἀναφέρονται τὰ γεγονότα μόνον, χωρὶς κατὰ λέξιν νὰ παρα- 
τίθεται τὸ χωρίον τῆς πηγῆς, ἐξ ἧς ὁ συγγραφεὺς ἀντλεῖ τὰς ἱστορικάς 
του γνώσεις, παρέθεσα παραπομπὰς εἰς ἐκείνους τοὺς συγγραφεῖς, οἵτινες 
πρῶτοι ἢ πρῶτοι ὑπὸ τὴν μορφὴν αὐτὴν ἀναφέρουν τὸ γεγονός. Περὶ 
τοῦ ζητήματος τούτου ἴδε καὶ τὸ ἑρμηνευτικὸν ὑπόμνημα. Δί διορθώσεις 
τοῦ κειµένου ἔχουν γίνει ὑπ’ ἐμοῦ. Ἔν σιγῇ παρῆλθον. τὰ πολυάριθμα 
ὀρθογραφικὰ σφάλματα, ὧν βρίθει τὸ κείμενον, ἂν καὶ γραμμένον ὑπὸ 
ἐμπείρου βιθλιογράφου. Εἰς δεῖγμα παραθέτω μερικὰ ἐξ αὐτῶν: ὕπερθε- 
θηκιῶν, ἐν μετοχή, συνίσοντα, παρανίας, ποιμένωμεν, ποιμαίνος, εἰδεῖν, 
σαφεινία, γαμψώνιχες, πάντι, ἀνατόλλιος, χαλκιδόνι (πάντοτε), φαυλή- 
σωμεν, ἐνίοται κλπ. Yr ἐμοῦ εἰσήχθη πρὸς εὐκολίαν τῆς παραπομπῆς 
καὶ ἢ nat ἐδάφια χατανομὴ καὶ ἀρίθμησις. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 11 


Enrol) Καλλίστου 
πρὸς τὸν Θεσσαλονίκης Κύριον Ἐμμανουὴλ τὸν Δισύπατον. 


Τῷ ἁγιωτάτῳ ὑπερτίμῳ ἱεράρχῃ Χριστοῦ, τῷ ἱεραρχικῶς οὖν... στι- 
κῶς ἔν παντελέσιν ἀρεταῖς τὴν θεομίμητον ἀσπαξομένῳ ζωήν, παῖδες 
οἰκτροὶ καὶ εὐχέται θερμοὶ τὴν συνήθη προσκύνησιν ἀφοσιούμεθα. Τῷ 
μὲν ἁγίῳ τὸ βέθηλον, τῷ δὲ λογίῳ κατ ἄκρας τὸ μὴ τοιοῦτον ἀσύμθατον. 
Τῶν ὑπερβεθηκυιῶν τάξεων ἀφθόνως μετέσχεν fj μεγαλότης σου, ἡ μεῖς 
τῶν δευτέρων ἐν μετοχῇ καθεστήκαμεν. Ταύτῃ καὶ πλέκειν σοι τοὺς 
ὕμνους οὐκ εὐποροῦμεν παντάπασιν: ἀμαθίᾳ γὰρ καὶ ἀνάγνῳ ζωῇ ἕαυ- 
τοὺς ἐπεδήσαμεν καὶ μεγάλου ἱεράρχου κατέμπροσθεν, οἷος αὐτός, βοᾶν 
οὖκ ἰσχύομεν, μήπως ὄφλωμεν γέλωτα δι᾽ ἀμφοτέρων τὴν πρόσληψιν». 
Θεαρχία ἡ πάνσοφος τὴν ἱερὰν κεφαλὴν τῆς σῆς μακαριότητος σοφίᾳ 
κεκόσμηκεν καὶ βίῳ διειδεῖ κατεκάλλυνεν' τοὺς αὐτὴν γὰρ φιλοῦντας 
ὑπὲρ μᾶλλον φιλεῖ καὶ πρυτανεύει χαρισμάτων δαψίλειαν. Εὗρέ σε κεκτη- 
μένον τὸν νοῦν ἀδιαλώθητον καὶ σεπτὸν τῇ συζυγίᾳ τῶν καλῶν καὶ 
ὑπερῆρε καὶ ὕψωσε καὶ ds πυρσὸν ἀνῆψε τῇ κτίσει σε, ἵνα φωτίζῃς τῶν 
σῶν φωτισμῶν τηλαυγήμασι τοὺς ἐν ζόφῳ τῆς ἀμαθίας ἡ μᾶς. καὶ καθο- 
δηγῇς πρὸς τὴν τῶν καθηκόντων μετάληψιν. Φώτισον οὖν ἡμᾶς φωτὶ 
γνώσεως πνευματικῆς, πότισον ἡμᾶς οὐ δοκούντων, ἀλλ᾽ ὄντων ὄντως 
(δογμάτων) ὕδωρ τὸ καθαρόν, δίδαξον ἡμᾶς, μᾶλλον Ó' ἀεὶ δίδασκε τὰ 
συνοίσοντα, ἵνα τὸ μέθης καὶ παρανοίας ψυχῆς αἴτιον, ἀπαιδευσίαν τὴν 
ματαιόφρονα, μακρὰν σκορακίζωμεν. Πλὴν καὶ τοῦτο φαμὲν τὴν χρυσοῦ 
τιμιωτέραν ἀλήθειαν οὐκ ἀποκρύπτοντες, ὥς, εἰ ζητήσῃς ἡ μᾶς, εὑρήσεις μὲν 
μόλις, ἀλλ᾽ ἥκιστα μὲν εἰς Συχέμ, κατοιχομένους δὲ μᾶλλον εἰς 4οθαείµ, 
ὡς ᾿Ιωσὴφ τοὺς oùs ἀδελφούς. ᾿Εν ἐκλείψει γὰρ ἱκανῇ τῆς ἀμαθίας 
ποοσιζάνομεν καὶ τὰ ἡμῶν ποιμαίνομεν τοῦ νοὸς θρέμματα τοῖς ταύτης 
βλαστήμαοι», ἀλλ᾽ οὐκ ἔν ἐργασίᾳ παιδεύσεως καὶ φιλοπόνῳ μελέτῃ τῶν 
μαθημάτων προστρίθομιεν. 

Καθ᾿ ὃ δὴ δυσωποῦμεν, θεοπρόθλητε Δέσποτα, τὴν σὴν ἱερωτάτην 
ψυχήν, ἵν᾽ αἱ πρὸς ἡμᾶς σου γραφαὶ σαφηνείᾳ κοσμῶνται καὶ εὐκρινείᾳ 
περιστέφωνται, ὅπως μηδὲν διαδιδράσκῃ τούτων ἡ μᾶς. Καὶ γὰρ τῶν προ- 


18 Ῥτον. 8, 11 24 Gen. 37, 1255 


2-4 V fere litterae ante στικῶς ( μονασεικῶς} καὶ μυστικῶς }) propter macu- 


lam non leguntur. 8 τῶν fov F 16 ὑπεξῆοε F: correxi. 20 δογμάτων 
(vel διδαγμάτων} ) addidi 95 fortasse (rj) τῆς ἀνπθίας: ἔκλειψις hic idem 
est ac σκότος. 29 καθ᾽ ego: καὶ F 31 περιστεφονται F 
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λαδουσῶν σου γραφῶν τὴν δύναμιν οὐκ ἐγνώκαμεν, εἶ καὶ ἐγνώκαμεν 
ὕστερον ἐπιστάντος κατὰ συγκυρίαν τινὸς καὶ ἡμῖν αὐτὸς σησ ην C Ur 
Ὧν τῇ δηλώσει ἀνθωμολογήσαμεν τῷ Θεῷ τῷ πανδεχῇ πεποιηκότι σου 
τὴν διάνοιαν καὶ σοφίας τῆς ἄνω σοφὸν ἐνδιαίτημα. ᾽Απαμφιασάμενοι 


~ 3 ΄ \ s χ , € ΄ » 
5 γὰρ ἐξ αὐτῶν τὰ τῆς ἀσαφείας περίαπτα γυμνὴν τὴν δήλωσιν ἑωράκα 


10 


e. 116 


20 


29 


μεν καὶ οὗ μετρίως ἐν αὐταῖς παρεκλήθημεν. Ἦσαν γὰρ σωφρονιστοῦ 
λογισμοῦ καὶ νοὸς φωτεινοῦ πυρσοφαῆ καὶ σωτήρια διδάγματα, ἀστεροπῇ 
ἐναλίγκια, ἣν ἀπ᾽ αἰγλήεντος ᾿Ολύμπου τινάσσεσθαι καὶ βροτοῖσι σῆμα 
δεικνύειν ó ποιητὴς ἔφησεν. Τὴν ἐμπερίδολον αὐτῶν σύνθεσιν ἐτεθήπαμεν, 
τὴν ἐπεξεργασίαν τῶν. ἐνθυμημάτων σφοδρῶς ἐθαυμάσαμεν, εἰ καὶ ἄκρι- 
θῶς αὐτῶν ἐφικέσθαι τοῦ ὕψους οὐκ ἐξισχύσαμεν' ἀνάλκιδες γὰρ οἱ νόες 
ἡμῶν καὶ φυξακινῇς ἐλάφοισιν ἐοικότες εἰσὶ ταρθοῦντες eic ἅπαν τὴν τῶν 
ὑψηλῶν νοημάτων ἀκρότητα, ὡσεὶ ἱέρακος πτῆσιν ai ὄρνιθες καὶ τὰ 
ῥηθέντα ζῷα τῶν παρδαλίων καὶ λύκων τὴν ἔφοδον. ᾿Εδίδαξας ἡ μᾶς, | 
πῶς τῶν ὑψηλῶν ἀρετῶν ἐφαψόμεθα καὶ τῆς ἀεὶ ὡσαύτως ἐχούσης ὕπερ- 
ἠπλωμένης πηγαίας ἀκιῖνος μαρμαρυγὰς ἀνιμήσομεν. Τὸ γὰρ τὰς μὴ 
προσούσας ἡμῖν ἀρετὰς κατά τινα μετοχὴν èv πλάσματι διηγήσεως ἡμῖν 
αὐτοῖς ἐπιγράφεσθαι τὴν ἁγιωσύνην σου διδασκαλίας ἐχέγγυον ἐδεξάμεθα. 
Πλὴν οὐ μενεδήϊοι ἡμεῖς, où μενεχάρμαι, où μενεπτόλεμοι, ἵν᾽ ἐχθρῶν 
ὁμοκλὰς νοητῶν καὶ τόξων βολὰς τελείως φαυλίσωμεν, ἀλλ᾽ ὡς τὰ πολλὰ 
καὶ βαλλόμεθα καὶ καιρίως ἐνίοτε. Τὴν τῶν Λατίνων εἰκαιομυθίαν fut 
παρέστησας πρόδηλον καὶ τὴν αὐτῶν ἐξαπάτην λόγοις σοφοῖς διηυκρί- 
νήσας. Οἴδαμεν δὲ καὶ ἡμεῖς τὰ λυγρὰ τούτων καὶ θυμοφθόρα διδάγματα... 
Ταύτῃ τοι ταῦτα κραταιῶς διαπτύομεν πημοναῖς ἀπλέτοις πυργηδὸν 
ἀρτυνόμενα καὶ κακίας βλαστήμασιν ἀκανθώδεσι στελεχούμενα καὶ τοὺς 
ἰδνωθέντας ὀπίσω καὶ αὐτοῖς προσδραμόντας καὶ μὴ ὀρθῶς εἴξαντας 
κωκύομεν θαμειῶς καὶ τῷ Θεῷ προσάγομεν τὴν ἱκεσίαν αὐτοὺς τῆς 
περιπλανήσεως ἀνακαλέσασθαι: κατὰ γὰρ τὴν θάλασσαν ἐξ ὀρθῆς πίστεως, 
τῆς ὑπὲρ μέλι καὶ κηρίον ἐχούσης γλυκύτητα, εἰς ἔξαλμον κακίαν ἐτρά- 
πήσαν. Καὶ γὰρ τὸ τῆς θαλάττης ὕδωρ, ὡς ἡ σοφία σου ἐπίσταται, γλυκὺ 


T Hom. N 934956 12. Hom. N 102 14 Hom. N 108 19 μενεδήϊοι 
Hom. N 228 μενεχάρμαι Hom. N 396 ` μενεπτόλεμοι Hom. N 693 
24 Hom. N 152 26 Hom. N 6188375 29 Ps. 18, 11 Sir. 24,20 30 de 
hac re vide Anastasium Sinaitam In Hexaém. lib III PG 89 p. 888BC a 
Michaele Glyca in Chronico suo p.30, 15ssB citatum. 


12 φυζακινοῖς F: correxi ex Homero 
καὶ (τὰς) τῆς ἀεὶ 16 μὴ τὰς F: transposui 
μοι F: correxi ex Homero 
25 στελλεχώμενα F: correxi 


19 ὡς οἱ F: correxi 15 fortasse 
18 ἐγχέγγυον F 19 μενεπόλε- 
25 κακίας correctum ex κακοῖς ab eadem manu 


m, : 
27 τὸν ἱκέσιον F: correxi, fort. τὸν ἑκέσιον ὕμνον 
28 rnapurluroscos ? 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 19 


` ; - 
μὲν ó Θεὸς ἐδημιούργησεν, ὥς φασιν oi σοφοί, ἠλλοιώθη δὲ τῷ χρόνῳ 
ὑπὸ τῶν ἀέρων καὶ τῶν στοιχείων κατὰ ϑείαν συγχώρησιν γενόμενον 
ἁλμυρόν. Ὡσαύτως γὰρ καὶ οὗτοι ὑπὸ τῶν ἀρχόντων τοῦ ἀέρος πρὸς 
ἅλμην μετεστοιχειώθησαν τῆς αἱρέσεως, τὸ μὴ καλὸν ὡς καλὸν κατασχεῖν 
ἀνασχόμενοι. ᾽ 
^ 5 ~ ~ - 

Σὺ δ᾽ ἀλλ, ὦ ἄνθρωπε τοῦ Θεοῦ, ἱεραρχῶν καλλονὴ καὶ φαιδρότης 
τῆς Εκκλησίας Χριστοῦ, ὡς ἐπιστημονικῶς καὶ ὁλοκλήρως μειασχὼν τῶν 
θεοειδῶν ἀρετῶν, παρρησίᾳ πάσῃ λιπάρει τὸν Κύριον δρακοντείους μὲν 
κεφαλὰς σχισμάτων τε καὶ αἱρέσεων συνθλάσαι σθένει τῷ κραταιῷ, ἡμῖν 
δὲ πᾶσι τοῖς ἐπιζητοῦσιν αὐτὸν βραθεῦσαι τελειωτικὴν σύνταξιν καὶ 
εἰρηναίαν κατάστασιν, μήπως αἰγυπιοὶ γαμψώνυχες ἀγκυλοχεῖλαι, τῶν 
συλλογισμῶν οἳ πτερόεντες λόγοι φημί, καθάπερ τινὰς ὄρνιθας διώξω- 

€ ^ ^ 4 z \ MJ - 3 # EJ ,^ » AY 
σιν ἡμᾶς xai συλλάδωσιν' τὰ γὰρ τῆς ᾿Εκκλησίας ἀπήμαντα. Ἔρρει τὰ 

΄ ^ N , * - > 4 . > - A] 
καλά, γυμνὰ τὰ κακά, ὁ πλοῦς iv νυκτί, πυρσὸς οὐδαμοῦ, Χριστὸς 
καθεύδει τὴν συνήθ θυ μίαν ἔπιδειινύ I j j 

ἣν συνήθη μακροθυμίαν ἐπιδεικνύμενος. []λὴν πιστεύομεν εἷς 
. e - 2 ~ » 2 - ^ ο - ε ΄ € PAS 
τὸ ὡραῖον αὐτοῦ ἔλεος, ἔν καιρῷ θλίψεως ἡμᾶς ὑετίσιεν ὡς νεφέλη 
ὑετοῦ ἐν καιρῷ ἀθροχίας, ὥς φησιν ὁ Σειράχ, ταῖς τῆς ἱερᾶς σου ψυχῆς 
δεήσεσιν ἐπικαμφθείς, Αἱ γὰρ προσευχαί σου νεφέλας διελεύσονται, πρὸς 
2 . 9 # x 2 2 - \ , e ες Q 2 
οὐρανὸν ἀναθήσονται καὶ οὐκ ἀποστῶσι τὸ σύνολον, ἕως ὁ Ὕψιστος ἐπι- 
σκέψηται. Ναί, ναί, δυσωποῦμεν, ἔκχεον ὑπὲρ ἡμῶν τὴν προσευχήν σου 
πρὸς Κύριον: αὐτὸς γὰρ πειρασθεὶς δύνασαι τοῖς πειραζοµένοις ἡμῖν 

- 2 ΄ A A We ς m, € > H2 
βοηθεῖν, ἐκτενεστάταις δεήσεσι τὸν Θεὸν uïv ἵλεων ἐργαζόμενος. 

Καὶ ταῦτα μὲν ὧδε. Πρὸς δ᾽ ἐρωτήσεις τὴν παροῦσαν ἡμῶν yoa- 
φὴν τρέψαι βουλόμεθα καὶ δυσωποῦμεν, ἅγιε 4έσποτα, μὴ ἀποκρύψῃς 
àp ἡμῶν τὴν ἀλήθειαν. ᾿Αληθὴς εἶ καὶ τοῦ ἀληθινοῦ Χριστοῦ μιμητής, 
E ~ 2 Z ε,, 5 € ~ 2 2 2 = CN E) eA 
ἔνθεν τοι τοῖς ἐπερωτήμασιν ἡμῶν ἁπλανῶς ἐπιθήσεις ἀληθῆ τὴν ἀπό- 
κρισιν καὶ οὐκ ἐάσεις ἡμᾶς δίνῃ λογισμῶν ὡς ναῦν ἐν πελάγει κυμαίνε- 
σθαι. Πρὸς αὐτῆς οὖν τῆς ἁγίας Ἰοιάδος εἶπον ἡμῖν τὸ ὀρθόν. Ἡ δὲ 
ἐρώτησις : οἶδεν ἢ ἁγιωσύνη σου ὡς ὁ παναγιώτατος δεσπότης καὶ 
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αὐθέντης ἡμῶν ὁ οἰκουμενικὸς πατριάρχης κύριος ᾿Αρσένιος μετέθη πρὸς 30 


Κύριον τὰ τῶν πόνων ἔπαθλα ληψόμενος παρ αὐτοῦ. "Ag οὖν μεμπτέοι 
φανούμεθα τοῖς ἐχέφροσι καὶ τοῦ προσήκοντος διιστάμενοι, εἰ κοινωνή- 
σοµεν τῷ κυρίῳ ᾿Ιωσὴφ τῷ γενομένῳ πατριάρχῃ καὶ τῆς πατριαρχείας 
ἐκθληθέντι ἀπὸ πέρυσι διὰ τὸ μὴ θελῆσαι κοινωνῆσαι τῷ τῆς πρεσθυτέ- 


8 Ps. τὸ, 13 11 Hom. Π 428 16 Sir. 32(85),96 18 Sir. 32 (35) 20s. 
21 Hebr. 2,18 25 Eph. 5,1 


| ἀλλοιώθη F 12 συλλογισιιὸν F 13 (οὐκ) anmuarra? 15 ante ἐπι- 
δεικνύμενος verbum ποιούμενος extinxit librarius 24 τρέψαιεν F: correxi 
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ρας || “Ῥώμης Πάπα; Εὕρίσκομεν γὰρ èv ταῖς γραφαῖς τοιαῦτα πολλὰ 
κατὰ τὴν ᾿Εκκλησίαν γενόμενα τοῦ Θεοῦ. ᾿Επερωτῶντες δὲ οὐ πειράζο- 
μεν — μάρτυς 6 Χριστός, ἡ ἀλήθεια —, ἀλλὰ τὸ συμφέρον ἐπιποθοῦμεν 
μαθεῖν. Πλὴν καὶ τοῦτο φαμέν, ὡς τῇ ἁγιωσύνῃ σου λίαν πρεπόντως 
ἁρμόζει μέχρι θανάτου κατὰ μονοτονίαν μὴ ὑποκῦψαι τὸ σύνολον: ἄρχιε- 
ρεὺς γὰρ εἶ καὶ ἄλλα τὰ σά: περὶ ἱερέων δὲ λέγομεν, µοναζόντων καὶ 
λαϊκῶν. Εἰς γοῦν τὴν τῶν λεγομένων κατάστασιν χρησόμεθα καὶ ἵστορι- 
κοῖς διηγήµασι». 

Δομετιανὸς ó βασιλεὺς τὸν ἠγαπημένον Θεολόγον καὶ εὐαγγελιστὴν 
ἐξ Εφέσου κατὰ τὴν Πάτμον ἐξώρισε, τῇ δὲ τῶν ᾿Εφεσίων ἐκκλησίᾳ 
Παῦλος ὁ μέγας ἀπόστολος τὸν Τιμόθεον κεχειροτόνηκεν' ἀλλ᾽ οὐ men- 
πτέος 6 μέγας Τιμόθεος, ὅτι τοῦ Θεολόγου ζῶντος ἓν ἐξορίᾳ αὐτὸς τοὺς 


᾿Εφεσίους ἐποίμαινεν, ἀλλὰ καὶ σφόδρα θαυαστέος καὶ τῆς τῶν ἀποστό- 


λων λαμπρότητος μέτοχος. Ti γὰρ θαυμαστόν, εἰ τυράννου τινὸς τὸν 
ὁποιονοῦν ἱεράρχην κατ ἀλογίαν φρονήματος πρὸς ἐξορίαν ἐκπέμψαντος 
ἡ Εκκλησία ἕτερον ποιμενάρχη» προθάλλεται ποιμαίνειν τὰ λογικὰ πρό- 
batra τοῦ Χριστοῦ; ᾿Εκεῖνο γὰρ εἶναι νομίζομεν βέδηλον καὶ πάντῃ 
κακόν, τό τινα θρασύτητι γνώμης καὶ τυραννικῷ τῷ φρυάγματι τὸν 
ἱεραρχοῦντα χεοσὶν ἰδίαις ἐκδαλεῖν καὶ ἑαυτὸν καθίσαι κατὰ τὴν ἵεραρ- 
χικὴν ἀξίαν τυραννικῶς. | 

Γράφει καὶ Πρόκλος πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως περὶ τοῦ τὴν 
γλῶτταν χρυσοῦ ᾿Ιωάννου τοῦ μάκαρος, ὣς πρὸς ἐξορίαν ἀπαγόμενος 
καὶ πρός τινων ἐρωτώμενος, τί ἆρα ποιήσαιεν, «κοινωνῆσαι μᾶς », 
φησι, «τοῖς ἐκθαλοῦσί µε προτρέπω καὶ συναινῶ, ὑπογράψαι δὲ οὖδα- 
μῶς». ᾿Αλλὰ καὶ τοῖς περὶ τὴν ᾿Ολυμπιάδα παραπλήσια νενουθέτηκεν, 
ὑποκλίνειν τὰς κεφαλὰς τῷ uev αὐτὸν εἷς τὸν θρόνον ἀναχθησομένῳ καὶ 
τὰς εὐλογίας δέχεσθαι παρ᾽ αὐτοῦ, ὡς παρ ἐμοῦ φησι, τοῦ Ἰωάννου 
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ταύτας ἐδέχεσθε' οὐδὲ γὰρ ἡ ᾿Εκκλησία τοῦ Θεοῦ ἐσεῖται ποιμένος χωρίς.. 


Τῷ γοῦν γενησομένῳ τὰς κεφαλὰς ὑποκλίνατε. Ὅθεν δὴ καὶ τὸν γεγο- 
νότα, ζῶντος αὐτοῦ τοῦ τῆς οἰκουμένης φωστῆρος, πατριάρχην Κωνσταν- 
FU TIE SC, ᾽Αττικὸν τὸν θαυμάσιον ἓν τῷ καταλόγῳ τῶν πατριαρχῶν 

ἡ Εκκλησία τιμᾷ. Καί γε êv τῷ Συναξαρίῳ κατὰ 10v Chase μῆνα 


9 cf Vitam S. Timothei in Mense ERU sub die XXII 91 TT 
immo Palladius episcopus Helenopolitanus in Dialogo suo historico cap. 8 
p. 97, 14ss ed. Coleman-Norton et ceteri vitarum Chrysostomearum scriptores 


et Method. PG 140 cap. 1ss p. Ί8155 cap. 5 p. 785 90 Pallad. cap. 10 p. 61,1ss 
32 die XI Octobris. 


10 τὴν -- ἐκκλησίαν F: correxi 13 post verbum ἀποστόλων librarius 
verba xai τῆς τῶν male iterata delevit 22 ἐπαγόμενος Ε: correxi 27 ὡς 
παρ (ὥσπερ παρ᾽ 2) equidem: ὥσπερ F 
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ὡς ἅγιον oi πατέρες συνέταξαν, καὶ ó ἅγιος Θεόδωρος ὁ Στουδίτης ἐν 
τῷ κανόνι τῷ ψαλλομένῳ κατὰ τὸ Σάθθατον τῆς Τυρινῆς αὐτὸν τοῖς 
3, , 
ἄλλοις ἁγίοις πατριάρχαις συνηρίθµησεν. ᾿Ολίγον γὰρ ἐπιθιοὺς χρόνον 
᾿Αρσάκιος, ὃς ἦν ἀδελφὸς Νεκταρίου, αὐτὸς πατριάρχης κεχειροτόνηται. 
Ἦν δέ, φήσιν, οὗτος ὁ ᾿Αττικὸς καὶ εἷς τῶν ἐπιβούλων ᾿Ιωάννου τοῦ 
μάκαρος. AA ὅμως ἐκοινώνουν αὐτῷ πάντες oi ὄντες τότε κατὰ τὴ» 
Κωνσταντινούπολιν ἅγιοι, Φαῦστος, 4αλμᾶτος xai Atos ὁ θαυματουργός, 
ει λ ^ - J E ^ - \ \ / Áo e 5 \ / 
ὃς καὶ νεκρὸν ἐξανέστησε' τοῦτον δὲ τὸν μέγαν «ον ὁ Αττικὸς πρεσθύ- 
τερον κεχειροτόνηκε καὶ ἁγίους ἄλλους πατέρας οὗτος ἱέρωσεν. Ὅσοι 
δ᾽ οὐκ ἤθελον αὐτῷ κοινωνῆσαι, αὖθις ὕστερον ἐκοινώνησαν, ὥς φησι 
[9 , € ~ 9 ΄ λ [4 M 2 ^ € 4 
εόδωρος ó Τοιμυθοῦντος ἐπίσκοπος καὶ ὁ τὴν ἐκκλησιαστικὴν ἱστορίαν 
7 3 M M - 4 3 2 Αν δή GC ~ 7 
γεγραφώς. ᾿Αλλὰ καὶ τοῦ μάκαρος ' Ιωάννου τὸ ὄνομα οὗτος τοῖς διπτύ- 
χοις ἐνέγραψεν, τοῦ ἁγίου [Κυρίλλου τοῦτον τοῦτο ποιῆσαι κωλύοντος. 

Φλαυϊανοῦ καθαιρεθέντος ἀδίκως καὶ φονευθέντος àv τῇ Epéow, 
σπουδὴν ἔθετο ὁ Αλεξανδρείας Λιόσκορος ° Ανατόλιον τὸν ἴδιον ἀποκρι- 

X ~ sr Ζ / 2 / 
σιάριον προθληθῆναι ἐπίσκοπον Κωνσταντινουπόλεως, νοµίζων ἐκ τούτου 
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κρατύνειν τὰ ἴδια δόγματα, κατὰ τῆς ὀρθοδοξίας λυττήσας, κρατήσας || 
δόλοις 6 δόλιος. Θεὸν δὲ ἔσχε καὶ ἐν τούτῳ τὰ ἐναντία οἰκονομοῦντα: 
ὁ γὰρ ᾿Ανατόλιος ὀρθοδοξότατος γέγονεν καὶ πατριάρχης ἀληθῶς ἅγιος 
τοῖς πᾶσιν γνωρίζεται, καίτοι γε ζῶντος ἔτι τοῦ θαυμαστοῦ Φλαυϊανοῦ 
προχειρισθεὶς συνδρομῇ τοῦ αἱρετικοῦ Λιοσκόρου. 

“Ωσαύτως δὲ᾽ Αναστάσιος ὁ βασιλεὺς τὸν πατριάρχην Κωνσταντινου- 
πόλεως Εὐφήμιον ἀδίκως ἐξώρισε, διὰ τὸ μὴ θέλειν αὐτὸν τοῖς αὐτοῦ 
δόγμασι συμμιάνασθαι, προεχειρίσατο δὲ εἰς ἐπίσκοπον Δ]ακεδόνιον 
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πρεσθύτερον τῆς Εκκλησίας καὶ σκευοφύλακα, ἀσκητικὸν ἄνδρα καὶ iegóv 
ἄρτῳ γὰρ καὶ ὕδατι καθ᾽ ἑσπέραν ἐτρέφετο, τήκων τὴν σάρκα καὶ no- 
τάττων τῷ πνεύματι. Πάντες τὸ) αὐτῷ κεκοινωνήκασιν καὶ μεγάλως 
ἠσπάσαντο. [ ἔγραπται δὲ περὶ αὐτοῦ αὐταῖς λέξεσιν οὕτωσί : «Μαθὼν 
Μακεδόνιος, ὧς οἱ ζηλωταὶ τῆς πίστεως εἰς αὐτὸν σκανδαλίξονται, ἐξελ- 
θὼν sig; τὴν 4αλμάτου μονὴν καὶ τοὺς μοναχοὺς πάντας συναγαγὼν 


1 cf Triodium sub hac die ($57) η΄ τροπ. 5) 5 Pallad. 11 p. 64,18 χέξ. 
7 cf Menol. Bas. s. die XIX Julii PG 117 p. 549 11 Theodorus vita Chrys. 
cap. 32 PG 47 p. LXXVI ss. καὶ ὁ τὴν ἐκκλησιαστικὴν ἱστορίαν γεγραφώς] 
Quinam? num Theodorus Lector? 18 Cyrilli Alexandr. ep. 16 cf Niceph. 
Call, hist eccl. XIV 25 ss. 14 cf Method. cap. 4 p. 24 cf Theodori Lecto- 
ris excerpta II 19 PG 86,1 p. 189 cf Meth. cap. 6. 20 ἀσκητικὸν] cf Theod. 
Lect. II 14. 28 Excerptum e Theodori Lectoris historia ecclesiastica ab 
Immanuele Miller editum Revue Archéologique N.S. 26 (1873) 398. 


4 κεχειροιώνητε e κεχειροτώνηκε correctum F 16 προθληθὲν F: correxi 
~ Z ~ , € 
17 καττήσας F: correxi 18 τούτῳ ego : τοῦτο F 24 συμμιάνᾶσθαι F. 
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διὰ προσφωνητικοῦ πληροφορῆσαι ἐσπούδασεν, ὡς οὐχ ὑπεναντίον τῆς 
ἐν Χαλκηδόνι συνόδου ἀνέχεται δέξασθαι. Οἱ δὲ τῶν μοναστηρίων καταλ- 

A , € A ~ 
λαγέντες τούτῳ συνελειτούργησαν». ` ἐδόκουν γὰρ πρότερον, ὡς τὰ τοῦ 
βασιλέως φρονεῖ, τὸ δ᾽ ἀληθὲς μεμαθηκότες ἀπεσκευάσαντο τὴν ἀντίστα- 
σιν. ᾿Αλλὰ καὶ iv τῷ βίῳ τοῦ ἁγίου Xá66a γέγραπται, ὡς ᾿Ηλίας 6 Tego- 

, 3 ~ , ^ . 3 / "4 2 Le 14 2 
σολύμων αὐτῷ κεκοινώνηκεν διὰ τὴν εὐσέθειαν, καίπερ οὐ μετρίως ἀλγή- 
σας ἐπὶ τῇ καθαιρέσει τοῦ Εὐφημίου. Kai τοῦτον δὲ τὸν εὐσεθέστατον 
, - | ^ 
Μακεδόνιον ὁ ᾿Αναστάσιος ἀδίκως τοῦ θρόνου κατήγαγεν, ἤλγησε δὲ 
πᾶσα ἢ πόλις ἐπὶ τῇ καθαιρέσει αὐτοῦ. "Ev δὲ τῇ ἐξορίᾳ «τελευτῶντος 
τοῦ Μακεδονίου φοθερόν τι συμθῆναί, φησιν ó ἱστορῶν: νεκρὸν γὰρ ὄντα 
σφραγίσασθαι τῷ σταυρῷ. Θεόδωρος δέ τις τῶν συνόντων αὐτῷ ὄναρ 
ἰδεῖν ἐπωμόσατο αὐτὸν Μακεδόνιον αὐτῷ λέγοντα: Ἔκθαλε καὶ ἀπελθών, 
ἃ λέγω, ᾿Αναστασίῳ ἀνάγνωθι: ἐγὼ μὲν ἀπέρχομαι πρὸς τοὺς πατέρας 
µου, ὧν καὶ τὴν πίστιν τετήρηκα, où παύσομαι δὲ ἐνοχλῶν τῷ Δεσπότῃ, 
ἄχρις οὗ ἔλθῃς καὶ τὴν δίκην εἰσέλθωμεν». Ἔθλυσε δὲ οὗτος καὶ μύρα 
2 " ` θ 2 9 E A À ΤΙ - 261 Pro ε LN y 
ἰαμάτων μετὰ θάνατον ἀνεξάντλητα. Τί γοῦν ἔθλαψεν αὐτὸν ἡ πατριαρ 
P. 3/ - M 9 9 , , 
χεία ἄλλου ζῶντος καὶ ἓν ἐξορίᾳ τυγχάνοντος; 
᾿Αλλὰ καὶ τὸν τῶν “Ιεροσολύμων ᾿Ηλίαν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς ἔπι- 
σκοπῆς. ἐξέδαλεν μὴ βουληθέντα κοινωνῆσαι Σευήρῳ, ᾿Ιωάννην δὲ γενό- 
μενον "Ιεροσολύμων τὸν ἀπὸ σταυροφυλάκων οἳ τῆς ἐρήμου πατέρες 


ἅπαντες προσεδέξαντο καὶ ἐκοινώνησαν αὐτῷ, ὧν ἐξῆρχον (Θεοδόσιος᾽ 


ὁ Κοινοθιάρχης καὶ δΣάθθας ὁ μέγιστος. 

Ὡσαύτως δὲ καὶ ὁ "Ιεροσολύμων Ηλίας πρὸ τοῦ καθαιρεθῆναι τῷ 

\ A \ 2 Z "n , 1 
μετὰ τὸν θαυμαστὸν Μακεδόνιον κεκοινώνηκε Τιμοθέῳ, νομιζομένῳ μὲν 
εὐσεθεῖ καὶ ὀρθοδόξῳ, πολλῆς δὲ ταῖς ἀληθείαις εἰκαιότητος γέμοντι. 
Γέγραπται δὲ περὶ αὐτοῦ ταῦτα, ὡς τοῦ ἡγουμένου τῆς μονῆς τῶν 
2τουδίου τελευτήσαντος, ἀπῆλθε Τιμόθεος ὁ ἐπίσκοπος εἰς τὸ μοναστή- 
ριον προδαλέσθαι ἡγούμενον. “O δὲ μέλλων χειροτονεῖσθαι εἶπεν αὐτῷ, 


5 Cyrillus Scythopolita Vit. Sab. cap. 50 (Cotelerii Ecclesiae Graecae 
monumenta t. III p.295ss), Anonymus Vita Sab. cap. 40 (M. Gedeon Βυζαντινὸν 
ἑορτολόγιον p. 259) 7 cf Theod. Lect. II 28 10 ἱστορῶν] Theod. Lector II 36 

18 cf Theophanem p. 156, 19ss De Boor, Cyrillum Scyth. 56 p. 307ss Cotel. 
Anon. Vitam Sab. cap. 45 p. 961s Gedeon 28 cf Euagrium III 38 (PG 86,2 
p.2669B) 26 Theodorus Lector II 98. 


1 οὐχ F: οὐδὲν Theodorus 3 τούτῳ Theodorus: τοῦτο F 11 σταυρῷ F 
recte: τάφῳ Theodorus 12 ἔκθαλε F recte: ἔχλαθε Theodorus angh- 
θὼν scripsi e Theodoro: ἄπελθε F 15 ἔλθῃς e Theodoro scripsi: εἰσέλθῃς F 
20 τὸν ego: τῶν 26-27 τοῦ Στουδίου Theodorus, τοῦ Alov Theophanes 
28 ἡγούμενον (Valesii) F: ἐπίσκοπον Theodorus. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 98 


ε 5 9 l 

ὡς oùx ἀνέξεται δέξασθαι χειροτονίαν ἀνδρὸς τὴν ἐν Χαλκηδόνι àvaðe- 
ματίζοντος σύνοδον. Τιμόθεος δὲ ἔφησε πρὸς αὐτόν: ἀνάθεμα παντὶ 
5 

ἀνθρώπῳ ἀποστρεφομένῳ ἢ ἀναθεματίζοντι τὴν ἐν Χαλκηδόνι σύνοδον. 


Οὕτως οὖν ὁ μέλλων χειροτονεῖσθαι τὴν χειροτονίαν κατεδέξατο. ᾿Ιωάννης 


A € 3 ? -ἄ 
δὲ ó ἀρχιδιάκονος, Μανιχαῖος ὑπάρχων, ὕδρεσι τὸν Τιμόθεον βαλών, 
4 - ~ S x 
δραμὼν ταῦτα τῷ βασιλεῖ ἐμήνυσεν. “O δὲ μετάπεμπτον ποιήσάµενος 
A - 
τὸν Τιμόθεον χαλεπῶς αὐτὸν ἠτίμασεν: αὐτὸς δὲ ἠρνήσατο εἰπών: ἀνάθεμα 
παντὶ ἀνθρώπῳ τὴν à Χαλκηδόνι σύνοδον δεχομένῳ». * Ex τούτου τοίνυν 
μανθάνομεν, || óc δι᾽ αἵρεσιν μόνην τῶν ἱεραρχῶν oi πάλαι πατέρες ἡ μῶν 
ἐχωρίξοντο. Ὅθεν δὴ Θεοφίλῳ τῷ ' Αλεξανδρείας ἄχρι θανάτου αὐτοῦ 
πάντες οἱ v τῇ Σκήτει πατέρες ἐκοινώνουν, ὀρθοδόξῳ τυγχάνοντι, καίτοι ye 
μυρία πεποιηκότι τὰ ἄτοπα: τὸν ἁγιώτατον Χρυσόστομον γὰρ οὗτος 
καθεῖλεν, ἑπτὰ χιλιάδας ὀρθοδόξους μοναχοὺς σὺν ταῖς βίθλοις αὐτῶν 
Ej Mu 3 ^ 2 ~ ^ ^ 5 / e Ζ ε - 
ἔκαυσεν. Καὶ ὅμως ἐκοινώνουν αὐτῷ διὰ τὴν εὐσέθειαν οἳ πατέρες ἡμῶν. 
Τοῦ ἁγίου ᾿Ιγνατίου τοῦ πατριάρχου καθαιρεθέντος μεθ᾽ ὕδρεων 
ὑπὸ Βάρδα τοῦ Καίσαρος, ἀδίκως πάνυ καὶ ἀσυμπαθῶς, ὁ Φώτιος 
πατριάρχης ἐγένετο. Eita καὶ τούτου κατενεχθέντος ὑπὸ Βασιλείου τοῦ 
Μακεδόνο j δὴ τοῦ ἱερά ὺς ἐλέ ἡ pé διὰ 
ς, τούτου δὴ τοῦ ἱεράρχου τοὺς ἐλέγχους μὴ φέροντος διὰ 
τὸν φόνον τοῦ Μιχαὴλ τοῦ τῆς Θεοδώρας υἱοῦ, ὁ ᾿ Ιγνάτιος αὖθις ἀνή- 
γετο, μετὰ δὲ τὴν αὐτοῦ τελευτὴν πάλιν ó Φώτιος. Καὶ ὅμως τὸν Φώτιον 
ἡ Εκκλησία τῷ καταλόγῳ συνάπτει τῶν πατριαρχῶν καὶ τὰ κατ᾽ αὐτοῦ 
λαληθέντα ἀναθεματίξει παντάπασιν ὥς ψευδῆ. «Πάντα γάρ, φησιν èv τῷ 
Συνοδικῷ, τὰ λαληθέντα κατὰ τῶν παναγίων πατριαρχῶν Ταρασίου, 
Ἰγνατίου, (Φωτίου) ἀνάθεμα». 
᾿Αλλὰ καὶ Λέων ó βασιλεύς, ὁ τοῦ Βασιλείου υἱός, τὸν ἁγιώτατον 
πατριάρχη» ἀδίκως Νικόλαον ἐκδαλὼν Εὐθύμιον τὸν πατρίκιον ἱεράρχην 
πεποίηκεν, ἐξ ἀποκαλύψεως θεϊκῆς εἰς τὸ πατριαρχικὸν ἀξίωμα ἀναχθέντα 
τ Ñ 1 / e; Σ \ ε M. D 9 - E ~ 
καὶ μὴ βουλόμενον, ὥς φησι Συμεὼν ὁ Μεταφραστὴς ἐν τῷ αὐτοῦ yoo- 
av. Λο ~ A 2.9 /, [4 À pA [4 \ \ Uu 
νικῷ. Kal ἵνα παρῶ τὰ πολλά, Ισαάκιος ὁ βασιλεύς, ὁ μετὰ τὸν τύραννον 


11 Σκήτει] cf Sozom. VIII 12 et 17 12 cf Pallad. 7 p. 39, 17ss 
15 Symeon p. 662s 688s 692s B; cf Meth. cap. 12 28 συνοδικῷ ] cf Tricdium 
sub die, quae Κυριακὴ τῆς Ὀρθοδοξίας vocatur 28 Symeon p. 709B; cf 


Meth. cap. 15 99 cf Meth. cap. 16. 


1 ἀνέχεται Theodorus ὑπὸ ἀνδρὸς Theodorus 4 οὕτως ε Theodoro 
scripsi: οὗτος F τὴν χειροτονίαν om. Theodorus 5 6 F: uç Theodorus 
βαλλὼν F: βάλλων Theodorus 1 ἠτίμασεν (Valesii) F: ἡτοίμασεν Theodorus 
8 δεχομένῳ σύνοδον Theodorus 9 διαίρεσιν F: correxi 93, ante παναγίων 
verba ἁγίων πατέρων falso addita delevit librarius 24 Φωτίου addidi 


28 βουλόμενον equidem: βουλομένου F.: 
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94 I. Συκουτρῆ 


"Ανδρόνωιον βεδασιλευκώς, τρεῖς πατριάρχας èv Κωνσταντινουπόλει 
πεποίηκε» καὶ πᾶσαι ἡμῶν ai χειροτονίαι ἐξ ἐκείνων κατάγονται. 

24. ᾿Αλλὰ καὶ 6 τέταρτος τῆς ἐν Χαλκηδόνι συνόδου κανὼν «Οὐ δεῖ, φησι, 

τοὺς μονάξοντας ἐκκλησιαστικοῖς παρενοχλεῖν, ἀλλ᾽ ἡσυχάζοντας προσέ- 

5 χειν μόνῃ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ νηστείᾳ». Καὶ γὰρ ὁ μεγίστης ἁγιότητος 

ἀξιωθεὶς διὰ τῆς δμολογίας Θεόδωρος ὁ Στουδίτης πρὸ τῆς ὁμολογίας 

διά τινα ὑπόθεσιν εὔλογον ἀποστὰς τῶν παναγίων πατριαρχῶν Ταρασίου 

καὶ Νικηφόρου —xai γὰρ ἐκεῖνοι τῷ ᾿Ιωσὴφ τῷ τῆς Εκκλησίας οἰκονόμῳ, 

τὸν βασιλέα τὸν μοιχὸν εὐλογήσαντι, ἀθετήσει κανόνων ἱερῶν πρὸς xowco- 

10 γίαν (ἐλθεῖν) ἐδέξαντο — ἐμέμφθη κατὰ πολὺ παρὰ πάντων τῶν εὐσεθῶν 

σὺν τῷ θείῳ αὐτοῦ τῷ Πλάτωνι, εἰ καὶ νῦν τινες ἐπαίνου ἄξια κρίνουσιν 

25 τὰ πεπραγμένα oi τῷ τότε καιρῷ. Φησὶ δὲ καὶ ó ἱστορῶν περὶ αὐτῶν: 

«τότε καὶ Πλάτων τις ὄνομα μονῆς καθηγούμενος, ἣν ἐπεκάλουν τοῦ 

Σακκουδίωνος, ἀρχηγὸς καθίσταται σχίσματος χαλεποῦ σὺν τοῖς δυσὶν 

- 15 ἀνειριοῖς καὶ τοῖς ὕπ᾽ αὐτὸν μοναχοῖς» καὶ μετὰ πολλὰς xav αὐτῶν 

μέμψεις αὖθίς φησιν: «τούτοις ὁ καλὸς Πλάτων νευρούμενος σχίσματος 

ἔσχεν φιλοτιμίαν ἀναῤδηθῆναι ταξίαρχος». Καί μοι ἔπεισι θαυμάζειν καὶ où 

σταθµητῇ τινι ἀπορίᾳ κατέχεσθαι, πῶς παραλογωτάτης καὶ κακοπλάστου 

προεστὼς ὑποθέσεως, ὅμως ἔσχεν τινὰς πειθομένους καὶ μέχρι πολλοῦ 

συγκρατοῦντας τῆς σχισματικῆς ἀνοίας τὸ σύνταγμα. Οἶμαι δὲ τὸ πρὸς || 

τὰς καινοτομίας τῶν ἀνθρώπων ἐπιῤῥεπὲς καὶ τῆς γνώμης τὸ ἀδιάκριτον 

μέγα μέρος ὑπάρχειν τῶν τοιούτων ἀτοπημάτων τῆς συστάσεως. “O δὲ 

βασιλεὺς ἀναμαθὼν τὴν τοῦ Πλάτωνος φιλοπραγμοσύνην, αὐτὸν μὲν διὰ 

Βαρδάνη τοῦ πατρικίου καὶ τῶν σχολῶν ἡγουμένου ἐγκατάκλειστον 

ἐποιήσατο τῆς ἰδίας μονῆς μεταπεμψάμενος, τοὺς δ᾽ ὑποτεταγμένους 

αὐτῷ τῶν μοναξόντων σὺν τοῖς ἀνεψιοῖς κατὰ νώτου τύψας iv Θεσσα- 


25 


λονίκῃ ὑπερορίους ἔθετο, καὶ εἰ μὴ ἠθέτησεν ὕστερον, ὅσα ἔγραψεν κατὰ 
τοῦ Ταρασίου καὶ Νικηφόρου ὁ Στουδιώτης Θεόδωρος, οὐκ ἂν προσε- 
δέχθη πρὸς αὐτοῦ τοῦ πατριάρχου Νικηφόρου. Καὶ ὁ ἅγιος Μεθόδιος 
ὁ ὁμολογητὴς καὶ πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως ἓν τοῖς κατὰ τῶν 
«τουδιωτῶν ἀφορισμοῖς ταῦτά φησιν: « Πρὸς γοῦν τοὺς Σακκουδιωνίτας 
καὶ Στουδιώτας ταῦτα φαμέν, ὥς, εἰ μὴ ἀναθεματίξετε καὶ καταθεματίζετε 
τὰ παρὰ τοῦ πατρὸς αὐτῶν κυροῦ Θεοδώρου κατὰ τῶν παναγίων γραφέντα 


27 
80 


6 cf Method. cap. 1055 12 Quinam? cf Theoph. chron. p. 470, 9458 
De Boor 29ss PG 100 p. 1293; Method. cap. 11, p. 793 


10 ἐλθεῖν addidi 14 οὐσακκουδίονος Ε 17 ἔπεισι ego: ἐπεί σοι F 
21 xevorouias F 24 βαρδάνην F 32 ἀναθεματίξεται F 


καταθεματίζεται F 
33 γράφεται Ε: correxi 
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Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 96 


πατριαρχῶν Νικηφόρου καὶ Ταρασίου, εἴησαν καὶ αὐτοὶ ἀνάθεμα καὶ 
κατάθεμα ἀπὸ [Ιατρός, Υἱοῦ καὶ “Αγίου Πνεύματος, καὶ où μόνον αὐτοί, 
ἀλλὰ καὶ ὅσοι κοινωνοῦσιν αὐτοῖς. “O yà {ριό ^ Θεόὸ 
τοῖς. γὰρ μακάριός, φησιν, Θεόδωρος 
ἔργῳ ἠθέτησεν, ἃ λόγῳ ἔγραψεν». 
᾿Αλλὰ καὶ ὁ μέγας “ιονύσιος ὃ ᾿Αρεοπαγίτης κωλύει ἡμᾶς τοὺς uová- 
ζοντας τοῦ κρίνειν ἱράρχας καὶ ἱερεῖς. Φησὶ γὰρ πρός τινα Λημόφιλον 
θεραπευτήν: « Οὐ θεμιτὸν ἱερέα πρός (τινα) τῶν ὑπὲρ σὲ λειτουργῶν ἢ 
- ε - - 5. DES ~ » \ ~ ~ 21 
τῶν ὁμοταγῶν σοι θεραπευτῶν εὐθύνεσθαι, κἂν ἀσεθεῖν εἰς τὰ θεῖα δοκῇ, κἂν 
ἄλλο τι τῶν ἀπειρημένων ἐξελέγχοιτο δράσας». Καὶ πάλιν μεθ᾽ ἕτερά φησι 
\ t XE d AEN \ CI 2 "4 M ~ \ y \ 535; 
πρὸς αὐτόν. « Αὐτὸς μὲν οὖν ἐπιθυμίᾳ καὶ θυμῷ καὶ λόγῳ τὰ κατ᾽ ἀξίαν 
2 , M \ e ^ M M / ce - εε ΄ - 
ἀφόριξε, σοὶ δὲ où θεῖοι λειτουργοὶ καὶ τούτοις οἱ ἱερεῖς, ot ἱεράρχαι τοῖς 
ἱερεῦσι καὶ τοῖς ἱεράρχαις οἱ ἀπόστολοι καὶ oi τῶν ἀποστόλων διάδοχοι. 
Καὶ εἴ πού τις καὶ ἐν ἐκείνοις τοῦ προσηκόντος ἀποσφαλείη, παρὰ τῶν 
ὁμοταγῶν ἁγίων ἐπανορθωθήσεται, καὶ οὐ περιστραφήσεται τάξις ἐπὶ 
LA 2 3 © 2 ^ Ze. 2 ^ M 9 - / 2 - » 
τάξιν, ἀλλ᾽ ἕκαστος ἓν τῇ τάξει αὐτοῦ καὶ ἐν τῇ λειτουργίᾳ αὐτοῦ ἔσται». 
[24 \ 2 ~ 2 ΄ E ~ \ 2 - e. ΄ 2 - 
Ότι δὲ ἐν τοῖς ἀναξίοις ἱερεῦσι καὶ ἀρχιερεῦσιν ἡ χάρις ἐνεργεῖ, 
δηλοῦσι μὲν καὶ ἄλλα πολλά, δηλοῖ δὲ καὶ ὅ μέγας Χρυσόστομος ἐν τῇ 
cy ον 2 ~ ^ ΄ ΄ 2 ~ Ζ \ [24 
ἐξηγήσει τῆς πρὸς [Κορινθίους πρώτης ἐπιστολῆς. Λέγει γὰρ οὕτως: 
«Συμθαίνει λαϊκοὺς àv εὐσεθείᾳ ζῆν, ἱερέας δὲ ἔν πονηρίᾳ καί, εἰ παντα- 
χοῦ τὴν ἀξίαν ἢ χάρις ἐζήτει, οὐκ ἔμελλεν εἶναι οὐδὲ βάπτισμα οὐδὲ 
σῶμα Χριστοῦ οὐδὲ προσφορὰ δὲ ἐκείνων" νῦν δὲ καὶ (δι) ἀναξίων 
> 2 ~ ε \ ` ΕΙ Te / ε " N ~ 
εἴωθεν ἐνεργεῖν ὁ Θεὸς καὶ οὐδὲν τοῦ fantriouatos ἢ χάρις παρὰ τοῦ 
βίου τοῦ ἱερέως παραθλάπτεται, ἐπειδὴ ἔμελλεν ὃ λαμιθάνων ἐλαττοῦσθαι». 
- L4 e^ # X r / me / f 
Ταῦτα λέγει, ἵνα μή τις τὸν βίον περιεργαζόµενος τοῦ ἱερέως σκανδαλί- 
Entar περὶ τὰ τελούμενα: οὐδὲ γὰρ tà τελούμενα ἄνθρωπος προσάγει, 
ἀλλὰ τὸ πᾶν τῆς τοῦ Θεοῦ δυνάμεως ἔργον ἐστίν, κἀκεῖνός ἐστιν ἡ μᾶς 
ó μυσταγωγῶν. 
Εἰσὶ μὲν οὖν καὶ ἄλλα πολλὰ τῶν τοιούτων πραγμάτων «παραστατικά, 
2 . - ^ A ~ Z [74 \ ^ \ € ^ 
ἀλλὰ ταῦτα διὰ τὸ πλῆθος παρείκαµεν, ἵνα μὴ βαρύνωμιεν τὴν ἁγιωσύνην 


7 Dionysius Areopagita in Epist. VIII 1 (PG 3,1088C) 10 eiusdem 
Ep. VIII 4 p. 1093C 19 homil. in Ep. Cor. primam VIII 1 (PG 61 p. 69). 


6 ômuo φίλον F: correxi ΤΊ ἱερέαν F τινα addidi τὸν F ὃ δοκεῖ F: 
correxi e Dionysio ll ésodoya δὲ Dionysius omisso oí 13 τις èv ἐκείνοις 
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θείᾳ Chrysostomus : verborum ordinem, qui est in Chrysostomi editionibus, 
non servavit Callistus 21 δι addidi e Chrysostomo 99 οὐδὲν Chryso- 
stomus; οὐδὲ F 38 ἐπειδὴ ego: ἐπεὶ δὲ Ε: ἐπεὶ Chrysostomus 25 προσάγει ex 
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- M ^ ^ 
σου, τὰς ἱερὰς ἀκοάς. Οὐκοῦν δυσωποῦμεν καὶ ἰκετεύομεν, Παναγιώτατε- 


Λέσποτα, διὰ τὴν ἀγάπην τοῦ φιλανθρώπου Θεοῦ εἰπὲ ἡμῖν τὸ ἀληθές’ 
κοινωνήσωμεν τῷ κυρίῳ ᾿Ιωσὴφ καὶ μάλιστα νῦν ἐκπεμφθέντι πρὸς ἐξο- 
ρίαν διὰ τὴν ὀρθοτομίαν τῆς πίστεως ἢ οὐ κοινωνήσωμεν ; Ἐκείνοις δὲ 
λέγομεν κοινωνεῖν τοῖς ἐκτρεπομένης πᾶσαν αἵρεσιν καὶ τὴν νῦν καινο- 
τομουμένην ὑπόθεσιν τῆς τῶν Λατίνων κοινωνίας βδελυσσομένοις καὶ 
τῶν ὀρθῶν δογμάτων τῆς πίστεως εἰλωιρινῶς προασπίξουσι. Τοὺς γὰρ 
κατά τι μιανθέντας || εἰς τὴν καινοτομίαν ταύτην τῆς πίστεως οὐδ᾽ ἁλῶν 
καὶ τραπέζης κοινῆς. συνδείπνους λαθεῖν ἀνεχόμεϑα. Πάλιν οὖν φαμέν: 
oí ἄνωθεν διαληφθέντες πατριάρχαι πρὸς τῆς καϑολικῆς ἐκκλησίας σεθά- 
ζονται καὶ οὐκ ἀποδοκιμάζονταυ καὶ ταῦτα ζώντων ἄλλων καὶ πρὸς 


ἐξορίαν πεμφθέντων τῆς ἀρχῆς ἀξιωθέντες αὐτοί. Πάντως καὶ ó κύριος. 


᾿Ιωσὴφ ἀρτίως οὐκ ἀποδοκιμασθήσεται καὶ ταῦτα μὴ ἀμέσως εἰς τὴν 
- 5 
πατριαρχικὴν ἀναχθεὶς περιωπήν' τοῦ γὰρ μακαρίου ἐκείνου καὶ οὖρα- 
νίου ἀνδρός, τοῦ ἀναλλοιώτῳ σχέσει τῶν ἀγαθῶν ἐνστερνισαμένου τὰ 
χρήσιμα καὶ ἀποστολικὴν κτησαμένου ψυχήν, τοῦ κυρίου ᾿Αρσενίου φημί, 
πρὸς ἐξορίαν πεμφθέντος, ó Γερμανὸς τοὺς πατριαρχικοὺς οἴακας ἄνε- 
M 2 L4 € \ , 9 4 . ^ p. P. 

ξατο καὶ ἀδόκιμος εὑρεθεὶς δι ἀτοπίας τινὰς κατήχθη μάλα ταχύ 
zN? e e ^ 2 ^ ^ A 2 . 2 / 
εἶθ᾽ οὕτως ὁ κύριος ᾿Ιωσὴφ παρακληθεὶς τὴν ἀρχὴν ἀνεδέξατο. 

ε ^ \ E 2 # ^ / 3 ^ Ζ LA 

Ημεῖς μὲν οὖν ἔπερωτήσαμεν, σὸν δέ ἔστι τὸ λοιπόν, 4έσποτα tot- 
σόλθιε καὶ κεχαριτωμένε" τὸν νοῦν, κατὰ τὴν ἱεραρχικήν σου διάκρισιν 
ἀψευδῶς καθοδηγῆσαι ἡμᾶς πρὸς τὸ ἄμεμπτον. 


1. Ὁ συγγραφεύς. And τὴν ἐπιστολὴν συνάγομεν, ὅτι ὁ Κάλλι- 
στος εἶναι μοναχός, ἀνήκει ὁπωσδήποτε εἰς τὸν κατώτερον κλῆρον, καὶ 
διαμένει μακρὰν τοῦ Θεσσαλονίκης Μανουήλ, ὅστις πιθανώτατα ἐμόναζεν 
εἰς τὴν περὶ Νίκαιαν χώραν, ἕπου καὶ μετὰ τὴν πρώτην ἐκβολὴν τοῦ 
᾿Αρσενίου εἶχεν ἀποσυρθῆ. Κατὰ πᾶσαν πιθανότητα μένει ἐντὸς τῆς 
Κωσταντινουπόλεως, ὅπου ἄλλως τε ἔζη ὁ ἔχπτωτος πατριάρχης Ἰωσὴφ 
κατ᾽ ἀρχάς. Ἡ παιδεία του δὲν εἶναι μικρά, χειρίζεται δὲ τὴν γλῶσσαν 
μετ᾽ ἀρκετῆς εὐχερείας, ἐπιτηδεύων ὕφος ἀρχαϊκὸν μὲ βιθλικὰ ῥητὰ καὶ 


ὁμηρικὰ στολίδια διηνθισμένον. Ἰδιαιτέρως τὸ προοίμιον εἶναι στολισμένον ΄ 


μὲ τὰ βαρυτιμότερα κοσμήματα βυζαντινῆς σοφολογιότητος καὶ εὑρίσκεται 
εἷς ἰσχυρὰν ἀντίθεσιν πρὸς τὴν ἁπλῆν καὶ ἀπέριττον γλῶσσαν τοῦ ἱστο- 


ρικοῦ: μέρους, εἰς τὸ ὁποῖον ὁ Κάλλιστος ἔχει προφανῶς ξένην πηγὴν - 
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28 j I. Συκουτρή 


ὑπ᾽ ὄψει του. Πρὸς συγγραφὴν τοῦ προοιμίου τούτου, μὲ τὸ ὁποῖον ἤθελε 


προδήλως ν᾿ ἀνταγωνισθῇ εἰς σοφίαν καὶ ἀρχαιομάϑειαν, τὴν πρὸς αὐτὸν . 


ἐπιστολὴν τοῦ Δισυπάτου, κατέβαλεν ὁ Κάλλιστος ἰδιαιτέραν ἐπιμέλειαν, 
ἤνοιξε δὲ πρὸς τὸν σκοπὸν τοῦτον ἐπίτηδες τὴν Σοφίαν Σειρὰχ καὶ τὸ 
N τῆς Ἰλιάδος καὶ ἡλίευσεν ἐξ αὐτῶν ἀφθόνους μαργαρίτας σπανίων 
λέξεων καὶ ἀρχαιοπινῶν φράσεων ἀφ᾽ ἑνός, γραφικῶν ῥητῶν ἀφ᾽ ἑτέρου, 
μὲ τὰ ὁποῖα διεκόσµησε τὴν συγγραφήν του. "AWG δὲν ἐξηγεῖται, ὅτι 
σχεδὸν ὅλα τὰ βιθλικὰ ῥητὰ καί, πλὴν μιᾶς, ὅλαι αἱ ὁμηρικαὶ φράσεις 
εἶναι ἐκ τῶν δύο τούτων ἔργων εἰλημμένα. 

᾿Αλλὰ ποῖος εἶναι 6 Κάλλιστος οὗτος; OX ἠδυνάμεθα νὰ σχετίσωµεν 
τὸν συγγραφέα τῆς ἐπιστολῆς πρὸς τὸν διάκονον Κάλλιστον, παρὰ τοῦ 
ὁποίου ζητεῖ νὰ δανεισθῇ καλὸν ἀντίγραφον τῶν ᾿Ἠθικῶν τοῦ ᾿Αριστο- 
τέλους Γρηγόριος ὁ Κύπριος (ἐπιστολὴ 47), ἀλλ᾽ ἢ ὑποθετικὴ αὕτη 
συσχέτισις ὀλίγον χρησιμεύει. Πολὺ dee βοηθούμεθα, ἂν ἀκολου- 
θήσωμεν ἄλλην ὁδόν. Εἰς τὸν περίφημον Βαροκκινὸν κώδικα 142 τῆς 
᾿Οξφόρδης, οὔτινος μεγάλη εἶναι Ÿ σπουδαιότης διὰ τὴν χειρόγραφον 
παράδοσιν τῶν ἱστορικῶν τῆς ᾿Εκκλησίας, παραδίδονται ἐν p. 210 - 216 
δύο συγγράμματα σχετιζόµενα στενώτατα πρὸς τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν, 
περὶ τῶν ὁποίων ἐκτενῶς θὰ ὁμιλήσω εἰς ἄλλο κεφάλαιον '. Τὰ συγγράμ- 
ματα ἐπιγράφονται, τὸ μέν: Σύναξις ἔκ τῶν ἐκκλησιαστικῶν ἱστοριῶν 


περὶ τῶν κατὰ καιροὺς ἀναχθέντων eig τὸν πατριαρχικὸν θρόνον naod ' 


κανόνας, ἔτι ζώντων τῶν γνησίων πατριαρχῶν, τῶν ἀδίκως καθαιρε- 
θέντων, év οἷς παρατηροῦμεν, ὅτι οὐδεὶς τῶν ἀδίκως καταχθέντων τῆς 
κοινωνίας τῆς καθολικῆς ᾿Εκκλησίας ἑαυτόν ποτε ἀπεχώρισε διὰ τὴν 
ἑαυτοῦ καθαίρεσιν ἄδικον, µόνον εἰ ó παρὰ κανόνας uet αὐτὸν ἀναχθεὶς 
ὀρθόδοξος ἐχρημάτιζεν, ἐξαιρουμένης μόνον τῆς κατὰ τὸν Xovoóotouov 
ὑποθέσεως, ὡς ἐχούσης ἰδίαν ζήτησιν. (᾿Ακολουθεῖ σειρὰ παραδειγμάτων 
ἐκ τῆς ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας, ὁποῖα συναντῶμεν εἰς ὅλα τὰ ἔργα τῆς 
ἀντιαρσενιατικῆς γραμματείας, ἀκόμη καὶ elg τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Καλ- 
λίστου). Τὸ δὲ δεύτερον: Ἔκθεσις κατὰ συντομίαν τῶν ἀδίκως καθαιρε- 
θέντων πατριαρχῶν παρὰ τῶν κατὰ καιροὺς βασιλέων, οἵτινες καὶ τῶν 
διαδόχων αὐτῶν, παρὰ κανόνας ἀναχθέντων, οὐκ ἀπεσχίσθησαν, ἀλλ᾽ οὐδὲ 
τὸν λαὸν ἐδίδαξαν σχίζεσθαι, δῆλον πάντως ὅτι διὰ τὴν ὀρθοδοξίαν αὐτῶν. 
Εἰς τὸν αὐτὸν κώδικα περιέχονται xal ἄλλα συγγράμματα ἐμμέσως ἢ 
ἀμέσως ἀναφερόμενα εἰς τὰ προθλήµατα κανονικοῦ διχαίου, ὅσ᾽ ἀνεχίνησεν 
Ἡ καθαίρεσις τοῦ ᾿Αρσενίου. Ἔν φ. 2668 περιέχεται À περὶ μεταθέσεως 


— 


* Ἔχουν δηµοσιευθῆ ὑπὸ τοῦ Hody ἐν Oxford 1691. θὰ τἀποχαλῶ χάριν 


εὐκολίας τὸν ᾿Ανώνυμον τοῦ Ὀξωνίου. Τήν εἴδησιν περὶ τοῦ περιεχομένου τοῦ Χῶδικος 
ἔχω ἐκ τοῦ καταλόγου τοῦ Coxe. 


ο να δν, 


* 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 99 


ἐπισκόπων ἐπιστολὴ Μανουὴλ τοῦ Πατριάρχου 1, ἐν φ. 266 Manuelis 
ejusdem epistula alia encyclica circa translationem Germani ab 
Hadrianopolitana ad Constantinopolitanam sedem, ὅπως γράφει 
ὁ Coxe?, ἐν φ. 268? Ilapaós(yuata ἐκ τῆς ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας τοῦ 
Σωκράτους, δι᾽ ὧν κατασκευάζει ἀκώλυτον τὴν ἀπὸ θρόνου εἰς θρόνον 
μετάθεσιν εἶναι καὶ μάλιστα τὸν σχολάζοντα, ἐν φ. 2168 Canones de 
presbyterorum obedientia. Εἰς τὰ αὐτὰ ζητήματ᾽ ἀναφέρονται χαὶ αἱ 
μεταξὺ τοῦ Κωσταντινουπόλεως ᾿Αττικοῦ καὶ τοῦ ᾿Αλεξανδρείας Κυρίλλου 
ἀνταλλαγεῖσαι ἐπιστολαὶ περὶ τῆς ἀναγνωρίσεως τοῦ Χρυσοστόμου : 
(φ. 262-263), εἰς τὰς ὁποίας xal ὁ Κάλλιστος παραπέμπει. 

Γνωρίζομεν ὅμως, ὅτι ὁ χῶδιξ οὗτος, γραφεὶς ὑπὸ διαφόρων χειρῶν, 
ἀλλ᾽ ἀναγόμενος ἐν τῷ συνόλῳ του εἰς τὰς ἀρχὰς τοῦ 14ον αἰῶνος, ἀνῆκε 
κἄποτε εἰς τὸν γνωστὸν ἐκχλησιαστικὸν ἱστορικὸν Νικηφόρον Κάλλιστον 
Ξανθόπουλον, ὅστις ἀπήρτησεν ἐν αὐτῷ ἕνα εἶδος Συντάγματος ὅλων 
τῶν ἐκκλησιαστικῶν ἱστορικῶν, οὓς ἐχρησιμοποίησεν εἰς τὴν σύνταξιν 
τῆς ἱστορίας του 5. Εἶναι δυνατὸν νὰ εἶναι σύμπτωσις, ὅτι καὶ ὁ ἰδιοκτήτης 
τοῦ χώδιχος, τοῦ περιέχοντος πλεῖστα ἔργα σχετιζόµενα πρὸς τὸ &pos- 
γιατικὸν σχίσμα, xal ὁ συγγραφεὺς τῆς παρούσης ἐπιστολῆς, ἥτις ἄπο- 
δεικνύει γνῶσιν εὐρεῖαν τῆς ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας, φέρουν τὸ ὄνομα 
Κάλλιστος: 

Ag” ἑτέρου καὶ ἄλλα τεκμήρια ἔχομεν, μαρτυροῦντα σχέσιν τοῦ 
συγγραφέως τῆς ἐπιστολῆς πρὸς τὸν ἐκκλησιαστικὸν ἱστορικόν. Ἐν 8 15 
ἀναφέρεται, ὅτι Ô ᾿Αττικὲς ἀνέγραψε τὸ ὄνομα τοῦ Χρυσοστόμου εἰς τὰ 
δίπτυχα, τοῦ ἁγίου Κυρίλλου τοῦτον τοῦτο ποιῆσαι κωλύοντος. ᾿Ενταῦθα 
γίνεται ὑπαινιγμὸς προφανῶς εἰς τὰς τότε ἀνταλλαγείσας ἐπιστολὰς 
μεταξὺ Κυρίλλου xal ᾿Αττικοῦ, τὰς ὁποίας, χωρισμένας ἀπὸ τὴν ἄλλην 
ἀλληλογῥαφίαν τοῦ Κυρίλλου, εὑρίσκομεν καὶ εἰς τὸν Βαροχκινὸν xoa 
καὶ εἰς τὸ ἔργον τοῦ Νικηφόρου Καλλίστον XIV 25 χξξ. Σπουδαιότερον 
τεκμήριον εἶναι, ὅτι ὁ Κάλλιστος S 11 χξξ. καὶ 20 χρησιμοποιεῖ, napa- 


ρα 119, 8156 κέξ. 3 

* Τὸ κείµενον τοῦτο (δὲν πρόκειται πάντως περὶ ἐπιστολῆς) ἐκδίδω καὶ ἑρμη- 
νεύω εἷς τὸ προσεχὲς κεφάλαιον τῶν μελετῶν τούτων, ὅπου θὰ γίνῃ λόγος xal περὶ 
τῆς περιέργου χρονολογήσεως αὐτοῦ εἰς ἐποχήν, καθ᾽ ἣν ô πατριάρχης Μανουὴλ 
εἶχεν ἀποθάνει. 

3 Γοῦτο ἀπέδειξαν, νομίζω, δριστικῶς ol J. Bidez nat L. Parmentier eig τὴν 
μελέτην των De la place de Nicéphore Callistos Xanthopoulos dans la tradition 
manuscrite d'Evagrius ἐν Revue de l'instruction publique en Belgique 40 
(1897) σελ. 161-176, ἐναντίον τοῦ De Boor Zeitschrift für Kirchengeschichte 6 
(1884) σελ. 418 χἑξ. Πρθλ. καὶ /. Bidez ἐν τοῖς προλεγομένοις τῆς ἐχδόσεως τοῦ 
Φιλοστοογίου (Leipzig 1913) σελ. XXXIII καὶ Parmentier ἐν τοῖς προλεγομένοις 
τῆς ἐκδόσεως τοῦ Θεοδωρήτου (Leipzig 1911) σελ. XLII χέξ.. 


80 s I. Συκουτρηῆ 


θέτων κατὰ λέξιν, τὰς ἐκλογὰς ἐκ τῆς ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας Θεοδώ- 
ρου τοῦ ’ Αναγνώστου, γνωστὰς elc ἡμᾶς ἐν μέρει μὲν ἐκ φύλλων τινῶν 
ἁγιορειτικοῦ χώδικος τοῦ 109" αἰῶνος, ἐν μέρει δ᾽ ἐξ αὐτοῦ τούτου τοῦ 
Βαροχκινοῦ κώδιχος (p. 2866-2405), ἐξ οὗ παρέλαθεν αὐτὰς καὶ ὁ Νικη- 
φόρος καὶ ὅπου φέρεται διαρρήδην: ἀπὸ φωνῆς Νικηφόρου Καλλίστου 
τοῦ Ξανθοπούλου. Προφανῶς ὁ Νικηφόρος εἰς τὰς ἐρεύνας του περὶ τῶν 
πηγῶν τῆς ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας, εἰς ἃς ἐχρησιμοποίησε, καθὼς ὁ ἴδιος 
μαρτυρεῖ!, τὴν βιθλιοθήκην τῆς “Αγίας Σοφίας, ἀνεκάλυψε καὶ τὰς 
λησμονημένας τότε ἐκλογὰς καὶ ὑπηγόρευσε διορθώνων τὸ χείμενον καὶ 
ἑρμηνεύων ἴσως τὰς βραχυγραφίας εἰς τὸν γράψαντα τὰ φύλλα τοῦ 
Βαροκκινοῦ κώδικος 5. Μετὰ τὸν Θεοφάνη τὸν χρονογράφο», ὅστις μόνον 
ἐκ τῶν ἐχλογῶν τούτων γνωρίζει τὸ ἀπολεσθὲν ἤδη τότε ἔργον τοῦ 
Θεοδώρου ὃ οὐδείς, καθ᾽ ὅσον γνωρίζω, Βυζαντινός, πλὴν τοῦ Νικηφόρου, 
τας ἐχρησιμοποίησεν. Εἶναι πιθανώτερον λοιπὸν νὰ δεχθῶμεν, ὅτι καὶ 
ὁ συγγραφεὺς τῆς ἐπιστολῆς δὲν ἀποτελεῖ ἐξαίρεσιν, ἀλλ᾽ ὅτι ἢ εἶναι τὸ 
αὐτὸ πρὸς τὸν Νικηφόρον πρόσωπον ἢ συνδέεται στενώτατα πρὸς αὐτόν. 

Ag ἑτέρου καὶ ὁ Νικηφόρος παρουσιάζεται εἰς τὸν εἰς αὐτὸν 
ἀποδιδόμενον κατάλογον τῶν πατριαρχῶν τῆς Κωσταντινουπόλεως ὡς 
θαυμαστὴς τοῦ ᾿Αρσενίου *, τὸν ὁποῖον ἀποχαλεῖ ἱερὸν (PG 141, 468 A). 
Περὶ τῆς ἀναρρήσεως αὐτοῦ εἰς τὸν θρόνον γράφει: Αρσένιος μοναχὸς 
ὁ Αὐτωρειανὸς ἐν” Απολλωνιάδι τῇ λίμνῃ ἀσκούμενος, εἶτα ἐπὶ Θεοδώρου 
τοῦ Λάσκαρη ἐγκυκλίων γραμμάτων ἱκανῶς ἔμπειρος, ὅς, προθληθεὶς 
ἀναγνώστης καὶ διάκονος καὶ ἱεοεύς, εἶτα πατριάρχης χειροτονεῖται 
καθ’ ἑκάστην ἡμέραν τάγμα λαμθάνων ἐν τῷ σπεύδειν ἐξιέναι τὸν βασι- 
Léa . . . αὐτίκα στέφει. "Ιεράτευσε δὲ χρόνους ε καὶ ἐξεθλήθη παρὰ τοῦ 
βασιλέως Μιχαὴλ} τοῦ Παλαιολόγου διὰ τὸ τὸν νέον βασιλέα ᾿Ιωάννην 
παροραθῆναι καὶ μὴ πρᾶξαι αὐτὸν βασιλέα, ὥς ἡ τῶν ὅρκων εἶχεν. 
ὑπόσχεσις ὅ. 

Καὶ τώ 


γείρεται τὸ ζήτημα" εἶναι ὁ συγγραφεὺς τῆς ἐπιστολῆς 
τὸ αὐτὸ καὶ 


pa è 
ὁ Νικηφόρος πρόσωπον À πρόχειται περὶ συγγενοῦς αὐτοῦ 


1 PG 145, 609 C. 

? J. Ridez- Parmentier 168 xét. 

* Ἴδε περὶ τούτου καὶ κατωτέρω 111 8. : 

“Ὅσα λέγει περὶ τῆς εἰρηνεύσεως τῆς Εκκλησίας εἰς τὸ ἐγχώμιον εἰς ᾿Ανδρό- 
γικον τὸν Β΄, τὸ προτασσόμενον τῆς ἐκκλησιαστικῆς του ἱστορίας (PG. 145, 561A 
580D καὶ ἰδίως 581 A) δὲν ἀποδειχνύουν βεδαίως καθ᾽ ἑαυτὰ τίποτε, ἐναρμονίζονται 
ὅμως ἄριστα πρὸς τὸ πνεῦμα τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Καλλίστου. 

* Χαρακτηριστικὸν ἐπ᾽ ἴσης εἶναι, ὅτι ἐν τῷ καταλόγῳ τούτῳ παρασιωπᾶται 
τελείως τὸ ὄνομα τοῦ ἀπὸ ᾿Αδριανουπόλεως Γερμανοῦ. "Αλλα σημεῖα συγγενείας πρὸς 
τὸ ἔργον τοῦ Νικηφόρου ἀναφέρω κατωτέρω lII 7. 


Περὶ τὸ σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν : 81 


πρεσθυτέρου !, τοῦ ὁποίου ἐχρησιμοποίησεν ó Νικηφόρος κατόπιν xoi 
συγεχέντρωσεν τὰ περὶ τοῦ ἀρσενιατικοῦ σχίσματος χειρόγραφα; Εὐθὺς 
ἐξ ἀρχῆς πιθανωτέρα φαίνεται ἡ πρώτη γνώμη, διότι καὶ δὲν ἐξηγεῖται 
ἄλλως, πῶς κατέφυγεν ὁ Κάλλιστος εἰς τὰς λησμονημένας ἐκλογὰς Oco- 
δώρου τοῦ ᾿ἀναγνώστου, ἐν ᾧ ἠδύνατο ἄλλα προχειρότερα ἔργα νὰ χρη- 
σιμοποιήσῃ. ᾿Αλλὰ καὶ τὰ χρονολογικὰ ἐπιχειρήματα, ἅτινα θὰ ἠδύνατό 
τις νὰ προσχομίσῃ ἐναντίον τῆς πρώτης ἐχδοχῆς, δὲν ἀντέχουν εἰς &xpt- 
βέστερον ἔλεγχον. Πρὸς τοῦτο ὅμως εἶναι ἀνάγχη νὰ ὁμιλήσω διὰ 
μακροτέρων περὶ τῆς χρονολογίας Νικηφόρου τοῦ Καλλίστου. 

2. Κατὰ τὸν Krumbacher 5, ἀκολουθοῦντα τοὺς συλλογισμοὺς τοῦ 
Fabrictus?, ó Νικηφόρος πρέπει νὰ ἐγεννήθη ὄχι πολὺ πρὸ τοῦ 1291. 
Τὴν χρονολογίαν ταύτην συνήγαγεν ὁ Fabricius ἐκ τῶν ἀκολούθων 
τεχμηρίων. H ἐχχλησιαστικὴ ἱστορία προσφωνεῖται ὑπὸ τοῦ Νικηφόρου 
εἰς τὸν βασιλέα ᾿Ανδρόνικον τὸν Β΄, προχωρημένον ἤδη εἰς τὴν ἡλικίαν, 
ὅπως λέγει ῥητῶς ὁ συγγραφεὺς ἐν τῷ προτασσομένῳ εἰς αὐτὸν ἐγκωμίῳ’, 
ἀφ᾽ ἑτέρου ὁ ἴδιος μαρτυρεῖ ὅτι εἶχεν ἡλικίαν 30 ἐτῶν, ὅταν συνεπλήρωσε 
τὸ ἔργον του 5. ᾿Επειδὴ ἄρα ὁ ᾿Ανδρόνικος ἀπέθανε τὸ 1328, ἀπομένει ὡς 
χατώτατον χρονικὸν ὅριον τῆς γεννήσεως τοῦ Νικηφόρου τὸ ἔτος 1291. 
Ἐν τοιαύτῃ περιπτώσει δὲν εἶναι δυνατὸν ἡ ἡμετέρα ἐπιστολή, γραφεῖσα, 
καθὼς θὰ ἴδωμεν, τὸ 1216, νὰ εἶναι ἔργον τοῦ ἱστορικοῦ. 

᾿Αλλ᾽ οἱ ὑπολογισμοὶ οὗτοι εἶναι ἐν μέρει μόνον ἀκριβεῖς. Καὶ πρῶ- 
τον μὲν δυνάμεθα μετὰ μεγαλυτέρας ἀχριθείας νὰ καθορίσωµεν τὸν χρό- 
νον τῆς προσφωνήσεως τοῦ ἔργου εἰς τὸν βασιλέα. H ἐπίμονος nai 
ἐπανειλημμένη ἔξαρσις τῆς εἰρηνεύσεως τῆς ἐκκλησίας δὲν ἐπιτρέπει 

. V ἁπομακρυνθῶμεν πολὺ τοῦ ἔτους 1315, καθ᾽ ὃ ἔληξε τὸ σχίσμα τῶν 
᾿Αρσενιατῶν. Ap’ ἑτέρου Å προσφώνησις συνετάχθη μετὰ τὴν ἐπισκευὴν 
τῆς ᾿Αγίας Σοφίας 5, τὴν ὁποίαν τοποθετοῦν, κατὰ τὴν μαρτυρίαν τοῦ 
Γρηγορᾶ ᾿, εἰς τὸ ἔτος 1317 5, καὶ τὴν τοῦ. ἀνδριάντος τοῦ ᾿Ιουστινιανοῦ 
τοῦ 1316 ?. Εἰς τοὺς αὐτοὺς χρόνους ἄγει καὶ ἡ ἀναφερομένη ἐπισχευὴ 
τῶν τειχῶν παρὰ τὰς Βλαχέρνας 19, εἰς τὴν ὁποίαν θἀναφέρεται ἆσφα- 


1 Ὅσα ὁ Krumbacher GBL? 136 περὶ πρεσθυτέρου τινὸς Νικηφόρου Καλλίστου 
Βανθοπούλου λέγει, χρειάζονται ἔρευναν ἐπὶ τῇ βάσει τοῦ χειρογράφου. Ὁ κῶδιξ ὅμως 
Bodl. Misc. 79 τοῦ 19ου αἰῶνος, εἶναι δυνατόν, ὡς θὰ ἴδωμεν, νάνήκη εἰς τὸν ἵστοριχόν. 

? GBL? 293, 3 Bibliotheca Graeca VII 437. 

4 PG 145, 588 D. 5 PG 145, 620 C. $ PG 145, 581 D. 

* VII 12, 1 μετὰ τὸν θάνατον τῆς βασιλίσσης Εἰρήνης. 

5 FE. ᾽Αντωνιάδου, Ἔχφρασις τῆς "Αγίας Σοφίας I (᾿Αθῆναι 1907) σελ. 25 κὲξ. 
III (1909) σελ. 235. | 

. ° PG 145, 584 B. Γρηγορ. VII 12, 4: πρθλ. Αντωνιάδην 1 56 κὲξ. 
10 PG 145, 584 D. Γρηγορ. VII 12, 8. 
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λῶς ἢ ἐκεῖ που ἀναγνωσθεῖσα ἐπιγραφὴ ἔτει σωκε Νοεμόρίου δ' 1. Δυστυ- 
χῶς τὸ ὑπὸ τοῦ Νικηφόρου διὰ μακρῶν περιγραφόμενον ἀνάχτορον (προ- 
φανῶς παρὰ τὰς Βλαχέρνας), ὅπερ ἵδρυσεν ? ὁ “Ανδρόνικος, δὲν κατώρ- 
Owo’ ἀλλοῦ νὰ εὕρω μαρτυρούμενον πρὸς ἀκριβεστέραν χρονολόγησιν ?, 
ὡσαύτως οὐδὲ τὴν ἐπισκευὴν τοῦ ναοῦ τῶν ‘Ay. ᾿Αποστόλων *, ἣν τοπο- 
θετεῖ μὲν ὁ Heisenberg” ὑπὸ ᾿Ανδρόνικον τὸν Β’, τὰ χωρία ὅμως τοῦ 
Παχυμέρη" καὶ Γρηγορᾶ᾽, sig ἃ παραπέμπει, δὲν ἀναφέρουν ῥητῶς: 
διότι ἐχεῖ ἀναφέρεται Ó ἐν ἔτει 1296 συμδὰς σεισμός, ὅστις πολλοὺς 
ναούς, ἐν οἷς καὶ τὸν τῶν “Αγίων Πάντων, ἔβλαψε. Ὁπωσδήποτε, τὸ 
ἔτος 1317 ἢ ὀλίγον μετ᾿ αὐτὸ δύνανται νὰ θεωρηθοῦν ὡς ὁ χρόνος τῆς 
συγγραφῆς τοῦ προσφωνήματος εἰς τὸν ᾿Ανδρόνικον. 

Ὅτι ὅμως ὁ Νικηφόρος εἶχε κατὰ τὴν ἐποχὴν τῆς προσφωνήσεως 
ἡλικίαν 96 ἐτῶν, ὀφείλεται εἰς παρερμηνείαν τοῦ Fabricius. Τὸ χωρίον 
ἔχει ὡς ἑξῆς ὃ: νέοι γὰρ ὄντες ἡμεῖς καὶ μήπω ἕκτου καὶ τριακοστοῦ 
τῆς ἡλικίας ἐπιθάντες ἐνιαυτοῦ, ἡνίκα τῇ πραγματείᾳ ἑαυτοὺς ἐκδεδώ- 
καμεν, τὸ προκείμενον διηνύσαμεν. Κατὰ ταῦτα ὁ Νικηφόρος ἧτο 
ἡλικίας 36 ἐτῶν ὄχι τὸ 1911, ἀλλὰ καθ᾽ ἣν ἐποχὴν ἤρχισε τὸ foto- 
ρικόν του ἔργον, τοῦ ὁποίου ἢ συγγραφὴ πολλὰ ἔτη θὰ τον ἀπησχόλησε. 
Ἔξ ἄλλου εἶναι πιθανώτερον, ὅτι ὁ Νικηφόρος, συμπληρώσας εἰς προ- 
χωρημένην πλέον ἡλικίαν τὴν συγγραφὴν τοῦ ἔργου του μέχρι τοῦ 
ἔτους 610 καὶ ἐκδώσας αὐτό, δὲν ἐπρόφθασε νὰ το συνεχίσῃ μέχρι τοῦ 911, 
ὅπως ἐσχόπευεν, χαθ᾽ ἃ δεικνύει ὁ κατάλογος τῶν περιεχομένων (ἕνα 


εἶδος διαγράμματος τοῦ ἔργου), ἢ ὅτι ἔχων συμπληρώσει εἰς ἡλικίαν 36 


ἐτῶν τὸ μέγιστον μέρος τῆς συγγραφῆς παρητήθη κατόπιν ταύτης. “H 
εὐρεῖα ἀφ᾽ ἑτέρου συγγραφικὴ δρᾶσις τοῦ ἀνδρὸς δὲν μας ἐπιτρέπει νὰ 
ὑποθέσωμεν, ὅτι ἀπέθανε πολὺ νέος. 

Ὑπὲρ τῆς προγενεστέρας χρονολογήσεως τοῦ ἀνδρὸς συννγορ-ῦν 


! Jean B. Papadopoulos, Les palais et les églises des Blachernes (Thessaloni- 
que 1928) σελ. 85, κατὰ A. Πασπάτην Βυζαντιναὶ Μελέται (Κωσταντινούπολις 1889). 
σελ. 41. Ὃ Lietzmann, Die Landmauer von Konstantinopel (Abhandlungen der 
preuss. Akademie, Philos.-hist. Klasse 1929, 9) οὔτε τὴν ἐπισχευὴν αὐτὴν ἆνα- 
φέρει ἐν σελίδι 8, οὔτε τῆν ἐπιγραφὴν παραθέτει μεταξὺ τῶν ἄλλων ἐπιγραφῶν, ἃς 
συνέλεξεν ἐν σελ. 19 xég. ? PG 145, 585 B. 

‘O I. Παπαδόπουλλος σελ. 118 né. συνάγει ἐξ ἀρχαιολογικῶν εὑρημάτων, ὅτι 
ἐγένετο ἐπὶ τῶν Παλαιολόγων ἀνακαίνισις τοῦ λεγομένου σήμερον Texpodp Σεραϊ, 
την τοποθετεῖ δ᾽ ἐπὶ Μιχαὴλ Παλαιολόγου. Ἴσως θὰ ἤτο προτιμότερον νὰ την τοπο- 
θετήσωμεν ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου, περὶ οὗ ὑπάρχει τοὐλάχιστον ἢ ῥητὴ τοῦ Νικηφόρου 
μαρτυρία. * PG 145, 585 A. 

? Grabeskirche und Apostelkirche II (Leipzig 1908) σελ. 95 καὶ 87! 
* "Ay8pov. III 15 (II 234,18 B). 
' VI 9, 1; ἀλλὰ VII 19 8. * PG 145, 690 C, 
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καὶ ἄλλα τεκμήρια: Οἱ ὑπὸ τὸ ὄνομά του φερόμενοι κατάλογοι πατριαρ- 


χῶν! τελειώνουν εἰς διαφόρους ἕκαστος πατριάρχας' εἶναι λογικὸν ὅμως, 
ἐφ᾽ ὅσον παραδεχόμεθα, ὅτι συνεγράφησαν ὑπὸ τοῦ Νικηφόρου, νὰ 
δεχθῶμεν, ὅτι οἱ εἰς προγενεστέρους πατριάρχας καταλήγοντες ἔχουν 
μεγαλύτερα δικαιώµατα νὰ θεωρηθοῦν γνήσιοι Ù οἱ προχωροῦντες nepar- 
τέρω. Εἶναι ἄλλως εὐεξήγητον, ὅτι μεταγενέστεροι ἀντιγραφεῖς ἐπεχεί- 
ρησαν νὰ συνεχίσουν τὸν κατάλογον, ἐνῷ ἀπίθανον εἶναι, ὅπου δὲν 
πρόκειται φθορὰ τοῦ χειρογράφου, νὰ δεχθῶμεν, ὅτι περιεκόπη ὁ ὑπάρ- 
Xov κατάλογος. "Όντως δὲ εἰς πλεῖστα χειρόγραφα φαίνεται ὁ κατάλογος 
οὗτος καταλήγων εἰς τὸν πατριάρχην ᾿Αθανάσιον A' (1298) ἢ εἰς τὸν 


πατριάρχην Ἰωάννην IB’ (1308) 1, ἐν ᾧ ἄλλοι προχωροῦν μέχρι τοῦ — 


πατριάρχου Καλλίστου τοῦ Α΄ (1350-1354). “Ὡσαύτως καὶ ἡ πρὸς τὸν 
Νικηφόρον ἐπιστολὴ Νικηφόρου τοῦ Χούμνου ὃ μαρτυρεῖ μᾶλλον, ὅτι 
πρέπει νὰ τοποθετηθῇ ὁ Κάλλιστος εἰς προγενεστέραν ἐποχὴν ἢ ὅσον 
συνήθως τοποθετεῖται. Διότι ἐν αὐτῷ γίνεται μνεία τῆς παλαιᾶς τῶν 
ἀνδρῶν τούτων γνωριμίας, γνωρίζομεν δὲ ὅτι ὁ Χοῦμνος ὑπηρετήσας ὑπὸ 
τὸν Μιχαὴλ καὶ γαμθρὸς γενόμενος Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου, υἱοῦ τοῦ 
᾿Ανδρονίκου, ἀποθανόντος τὸ 1304, θὰ εἶχεν ἡλικίαν ἴσην, ἂν μὴ µεγα- 
λυτέραν, καὶ ὁ ᾿Ανδρόνικος. Περίπου δὲ τὴν αὐτὴν ἡλικίαν θὰ ἔπρεπε νὰ 
ἔχῃ καὶ ὁ Κάλλιστος. Εἰς ἄνθρωπον δὲ προχωρημένης σχετικῶς ἡλικίας 
εἶναι φυσικώτερον νὰ ἔχῃ γράψει ποίημα ὁ πανίσχυρος πρωθυπουργὸς 
;Ανδρονίκου τοῦ B' Θεόδωρος ὁ Μετοχίτης ἢ εἰς ἄνδρα. πολὺ νεώτε- 
ρον αὐτοῦ. 

Ἐξ ὅλων τούτων συνάγεται, ὅτι χρονολογικῶς οὐδὲν δύναται νὰ 
προσαχθῇ ἐναντίον τῆς ὑπ᾽ ἄλλων τεχμηρίων συνιστωμένης ὑποθέσεως, 
ὅτι ὁ συγγραφεὺς τῆς ἡμετέρας ἐπιστολῆς εἶναι ὁ αὐτὸς πρὸς τὸν ἐκκλη- 
σιαστικὸν ἱστορικόν. Ἂν ὁ Κάλλιστος εἶχε κατὰ τὸ 1216 ἡλικίαν 20 ἐτῶν 
(καὶ ὁ ὅλος τόνος τῆς ἐπιστολῆς μαρτυρεῖ ἐξάπαντος ἄνδρα νέον), τὸ 1811 
θὰ εἶχεν ὑπερθῆ ἤδη τὰ 60 ἔτη, οὐδὲν δ᾽ ἀπολύτως ἔχομεν τεχμήῆριον, 
ὅτι ἔζησεν ὁ Νικηφόρος πολὺ μετὰ τοῦτο. 

3. Τοὐναντίον μετὰ μεγίστης προσεγγίσεως δυνάμεθα νὰ καθορίσωμεν 
τὸν χρόνον, καθ᾽ ὃν ἐγράφη À ἐπιστολή. “H ἐκβολὴ τοῦ πατριάρχου 
Ἰωσὴφ τοῦ Γαλησιώτου ἕνεκα τῆς ἀνθενωτικῆς του στάσεως ἔχει γίνει 
«πέρυσι» καὶ ô πατριάρχης ᾿Αρσένιος ἔχει ἀποθάνει πρὸ ὀλίγου. Άλλως τε 
6 θάνατός του δίδει, καθὼς φαίνεται, ἀφορμὴν εἰς τοὺς περὶ τὸν Κάλλιστον 
νὰ ζητήσουν ὁδηγίας ἀπὸ τὸν Μανουὴλ (S 12). Καὶ ἢ μὲν ἐκθολὴ τοῦ 


1 Xrumbacher GBL? 992, 

? Οὕτως ὃ παρὰ Migne PG 147, 468. 

* Boissonade Anecdota Nova (Παρίσιοι 1841) σελ. 171 ἐπιστ. pp. 7 
* Krumbacher GBL?” 558. 
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Ἰωσὴφ συνετελέσθη τὸν Μάϊον τοῦ 1275 !, ὁ δὲ ᾿Αρσένιος ἀπέθανε κατὰ 
Νοέμόριον τοῦ αὐτοῦ ἔτους’. ἐπιστολὴ ἄρα θὰ ἐγράφη ἐντὸς τοῦ 
πρώτου τριμήνου τοῦ 1216. 

4. ᾿Αφορμὴν εἰς τὴν ἐπιστολὴν αὐτὴν ἔδωσε γράμμα τοῦ Μανουὴλ 
πρὸς τὸν Κάλλιστον προσωπικὸν ἢ πιθανώτερον πρὸς τὴν ὅλην μοναχικὴν 
κοινότητα ἀπευθυνόμενον, εἰς ἣν καὶ οὗτος ἀνῆχε. Περὶ τοῦ περιε- 
χομένου τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Μανουὴλ µας παρέχει ὁ Κάλλιστος ὀλίγας 
εἰδήσεις μόνον. Ὁ Μανουὴλ ἐπήνει ἐν αὐτῇ τὰς ἀρετὰς τῶν μοναχῶν, . 
πιθανώτατα καὶ τὴν πίστιν των εἰς τὴν ὑπόθεσιν τοῦ ᾿Αρσενίου καὶ τὴν 
εὐθαρσῆ των ἀπέναντι τοῦ παπίζοντος βασιλέως στάσιν *. Ὡσαύτως 
περιεῖχεν ἢ ἐπιστολὴ) σύντομον πιθανῶς ἀνασκευὴν τοῦ δόγματος τῶν 
Λατίνων καὶ προτροπὴν νὰ ἐμμείνουν σταθεροὶ εἰς τὰ πάτρια, διὰ νὰ 
μὴ περιπέσουν εἰς τοὺς χινδύνους τῆς αἱρέσεως. "Av ἡ ἐπιστολὴ περιεῖχέ 
τι καὶ περὶ τῆς στάσεως ἀπέναντι τοῦ ἐκπτώτου Ἰωσήφ, δὲν δυνάμεθα 
νὰ γνωρίζωμεν. Πάντως ὁ τρόπος, καθ᾽ ὃν ὁ Κάλλιστος ἀπευθύνει τὴν 
περὶ τούτου ἐρώτησιν, ἀποδεικνύει, ὅτι διὰ πρώτην φορὰν ἐρωτᾷ οὗτος, 
εἰς δὲ τὴν ἀπάντησιν τοῦ Καλλίστου δὲν ὑπάρχει οὐδὲ ἴχνος προσπαθείας 
ν᾿ ἀνασκευάσῃ συγκεκριµένα τυχὸν ἐπιχειρήματα τοῦ Δισυπάτου. “Ὥστε 
ἡ ἐπιστολὴ ἐκείνη τοῦ Μανουὴλ δὲν εἶχε πάντως ἄμεσον σχέσιν πρὸς τὸ 
σχίσμα τῶν ᾿Αρσενιατῶν. | 

Διεξοδικώτερος εἶναι ὁ Κάλλιστος εἰς τὰ παράπονά του διὰ τὴν 
ἀσάφειαν τῆς προηγηθείσης ἐπιστολῆς τοῦ Μανουήλ' ἁπλούστατα δὲν 
εἶχαν δυνηθῆ νὰ εἰσέλθουν εἰς τὸ νόημά της, ἐννόησαν δὲ μόνον τῇ 
βοηθείᾳ τινὸς λογίου προφανῶς, «ἐπιστάντος κατὰ συγκυρίαν» (S 4). Ets 
τὸ ἑξῆς: τον παρακαλεῖ νὰ γράφῃ σαφῶς, λαμδάνων ón” ὄψιν, ὅτι δὲν 
εἶναι δυνατὸν οἱ ἀμαθεῖς αὐτοὶ νὰ τον παρακολουθήσουν. Φυσικὰ δὲν 
παραλείπει νὰ πλέξῃ ἐγκώμιον. εἰς τὴν ἐπιστολὴν ταύτην, τὴν ὁποίαν 
δὲν ἐννόησεν, ὅπως λέγει, ἐξαίρων τὸ ὕφος (τὴν ἐμπερίθολον. αὐτῶν σύν- 
θεσιν) καὶ τὰ ἐπιχειρήματα (τὴν ἐπεξεργασίαν τῶν ἐνθυμημάτων),-παρα- 
καλεῖ ὅμως εἰς τὴν ἀπάντησίν του νὰ εἶναι σαφέστερός. 

5. Els τὴν ἐπιστολὴν αὐτὴν τοῦ Μανουὴλ ἀπαντᾷ ὁ Ιζάλλιστος διὰ 
μακροτάτου γράμματος, τοῦ ὁποίου À φραστικὴ) ἐπεξεργασία δεικνύει, ὅτι 


* Mepi τοῦ ἀνδρὸς τούτου ἴδε τὸ ἄρθρον τοῦ L. Petit ἐν Dictionnaire de théo- 

logie eao lique VIII σελ. 1541 xég. 
᾿Αγνοῶ, ποῦ στηριζόμενος ὃ Z. Petit ἐν Dictionnaire I o. 1993 θέτει ὡς ἔτος 
θανάτου τὸ 1273. 

956. Ὁ Κάλλιστος ἀπαντῶν εἰς τοῦτο ἀποκρούει µετριοφρόνως, ὅτι ἔχουν 
αὐτὰς τὰς ἀρετάς, παραδέχεται δὲ μᾶλλον, ὅτι ὃ Μανουὴλ τας ἀποδίδει εἰς αὐτοὺς 
χάριν δ.δακτικῶν σκοπῶν: Τὸ γὰρ τὰς μὴ προσηκούσας ἡμῖν ἀρετὰς κατά 
τινα μετοχὴν ἐν πλάσματι διηγήσεως ἡμῖν αὐτοῖς ἐπιγράφεσθαι τὴν 
ἁγιωσύνην σου διδασκαλίας ἐχέγγυον ἐδεξάμεθα. 
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προωρίζετο, ὅπως καὶ ἢ ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας Μακαρίου, δι᾽ εὐρύτερον 
ἀναγνωστικὸν. κοινόν. Τὸ μακρὸν προοίμιον (5 1-10) ἀρχίζει μ᾽ ἕνα ἀπὸ 
τὰ συνήθη φιλοφρονητικὰ ἐγκώμια πρὸς τὸν προσφωνούμενον, εἰς τὰ 
ὁποῖα οἱ Βυζαντινοὶ κατέβαλλον ἰδιαιτέραν ἐπιμέλειαν, διαγωνιζόμενοι 
πρὸς ἀλλήλους εἰς τὴν ἐπισώρευσιν ἐπιθέτων καὶ ὑπερθολῶν καὶ εἰς τὴν 
ἐξαφάνισιν ὑπὸ ὠχεανὸν λόγων παντὸς μέτρου. ᾿Αχολουθεῖ ἡ παράκλησις 
πρὸς τὸν Μανουὴλ νὰ εἶναι σαφὴς ἐν συνδυασμῷ πρὸς διεχτραγῴδησιν 
τῆς ἰδίας ἀμαθείας. (Ὑπανίως συγγραφεὺς μετεχειρίσθη τόσον σοφὰ ppa- 
στικὰ μέσα, διὰ νὰ ἐκθέσῃ τὴν ἰδίαν ἀμάθειαν). ᾽Απαντῶν εἰς τὰς συστά- 
σεις τοῦ Μανουὴλ ἐναντίον τῆς «εἰκαιοφροσύνης» τῶν Λατίνων 
ὁ Κάλλιστος διακηρύττει τὴν ὀρθοδοξίαν του καὶ τὴν λύπην του διὰ τοὺς 
παραπλανηθέντας, ἐξ αὐτοῦ δὲ λαμβάνων ἀφορμὴν διεκτραγῳδεῖ τὴν 
θλιθερὰν κατάστασιν τῆς ᾿Εχχλησίας, σπαρασσομένης ὑπὸ «σχισμά- 
των τε καὶ αἱρέσεων» (ἐδῶ ἀπαντῶμεν τὸ πρῶτον προανάχρουσμα 
τῆς συνηγορίας του ὑπὲρ τοῦ Ἰωσὴφ) καὶ παρακαλεῖ τὸν Μανουὴλ νὰ 
εὔχεται ὑπὲρ τῆς εἰρηνεύσεως αὐτῆς. 

Μὲ τὴν 5 11 εἰσέρχεται εἰς τὸ κύριον θέμα του, ἀφ᾽ οὗ ἐξορχίσῃ 
πρῶτον τὸν Μανουὴλ νὰ ἀναχοινώσηῃ πλήρη τὴν ἀλήθειαν. Ἢ ἰδία ἐξόρ- 
κισις ἐπανέρχεται καὶ ἐν τέλει 8 30, ἀποσκοπεῖ δὲ νὰ ἐξαναγκάσῃ τὸν 
Δισύπατον νὰ ὁμιλήσῃ ἀνοικτὰ καὶ καθαρὰ τὴν γνώμην tov, χωρὶς 
ὑπεχφυγάς “H ἐρώτησις εἶναι: ἐπιτρέπεται νὰ ἔλθωμεν εἰς κοινωνίαν μὲ 
τὸν Ἰωσήφ, τώρα ποῦ ὁ πατριάρχης ᾿Αρσένιος ἀπέθανεν, αὐτὸς δὲ ἐξε- 
θλήθη τοῦ θρόνου χάριν τῆς ὀρθοδοξίας; Τὴν ἐρώτησιν διατυπώνει 
ὁ Κάλλιστος μὲ μεγάλην προσοχήν. Τὸ ὄνομα τοῦ ᾿Αρσενίου ἀναφέρει 
μὲ μεγάλον σεθασμὸν καὶ ἄφθονα κοσμητικὰ ἐπίθετα !, ἐν ᾧ τὸν Ἰωσὴφ 
δὲν ἀποκαλεῖ κἂν []ατριάρχην, διότι καὶ δὲν ἐθεώρουν αὐτὸν νόμιμον 
πατριάρχην. οἱ ᾿Αρσενιᾶται. ‘Opet περὶ αὐτοῦ ὡς περὶ τοῦ κυρίου 
Ἰωσὴφ} τοῦ γενομένου πατριάρχου. Ἔπειτα φροντίζει v? ἄνα- 
σχευάσῃ ἐκ τῶν προτέρων πᾶσαν ὑπόνοιαν τοῦ Μανουήλ, ὅτι À ἐρώτησις 
ϑποκρύπτει πειραστικὴν πρόθεσιν καὶ δὲν ὑπαγορεύεται ἀπὸ τὴν δυσχερῆ 
αὐτὴν περίστασιν. Agp’ ἑτέρου ἐπιθυμῶν νὰ διευκολύνῃ τὴν συγκατάθεσιν 
τοῦ ἀρχιερέως, ζητεῖ, ὅπως ἢ κοινωνία αὕτη γίνῃ. μὲ τὴν σιωπηράν του 
ἁπλῶς ἀνοχήν, χωρὶς νὰ ὑποχύψῃ αὐτὸς προσωπικῶς, πρᾶγμα ποῦ θὰ 
ἐταπείνωνεν ἕναν ἀρχιερέα. Ἡ σχετικὴ περικοπὴ εἶναι ἀξιανάγνωστος, 
διότι δεικνύει, πῶς ἡ ἀδιαλλαξία εἶχεν ὁδηγήσει τοὺς ᾿Αρσενιάτας εἰς 
ἀδιέξοδον πλέον, καὶ πῶς ἀφ᾽ ἑτέρου πᾶσα ὑποχώρησις θά τους ἐστέρει 
τὸ μόνον στήριγμα, ἐπὶ τοῦ ὁποίου διεξήγετο ὁ ἀγὼν αὐτός, τὸ ἐκ τῶν 
κανόνων ἐπιχείρημα. Διότι βεδαίως δὲν εἶναι ἐπιχείρημα, ὅταν γράφῃ 


1 Ὁσαύτως x«i ἐν 8 31. ? "Ομοίως 8 31 δίς. 
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ὁ Κάλλιστος: πλὴν καὶ τοῦτο φαμέν, ὡς τῇ ἁγιωσύνη σου 
λίαν πρεπόντως ἁρμόζει μέχρι θανάτου κατὰ μονοτονίαν 
μὴ ὑποχῦψαι τὸ σύνολον' ἀρχιερεὺς γὰρ εἶ καὶ ἄλλα τὰ 
σά' περὶ ἱερέων δὲ λέγομεν, μοναζόντων καὶ λαϊκῶν. 

᾿Αλλὰ τὸ χυριώτατον ἐπιχείρημα τοῦ Καλλίστου ὑπὲρ τοῦ συμθιθα- 
σμοῦ μὲ τοὺς Ἰωσηφίτας εἶναι À σειρὰ ἀναλόγων βιαίων ἐκπτώσεων 
πατριαρχῶν, οἵας παρεῖχε δαψιλεῖς ἢ ἐκκλησιαστικὴ ἱστορία τοῦ πατρι- 
αρχείου Κωσταντινουπόλεως. Εἶναι τὸ ἐπιχείρημα ὅλων, ὅσοι ἔγραψαν 
ἐναντίον τῶν ᾿Αρσενιατῶν, ὁ δὲ Κάλλιστος τὰ ἱστορικὰ παραδείγματα, ὅσα 
παραθέτει εἰς τὰς 8 8 13-27, παρέλαδεν πιθανώτατα ἕτοιμα συνειλεγμένα 
ἀπὸ ἄλλο ἀντιαρσενιατικὸν σύγγραμμα, προσθέσας ἐξ ἰδίων λεπτομε- 
ρείας τινάς. Δυστυχῶς ἢ ὄχι εὐκαταφρόνητος ἀντιαρσενιατικὴ Ύραμμα- 
tela παραμένει ἀκόμη, πλὴν δύο ἐξαιρέσεων 1, ἀνέκδοτος. Thv ἀπόδειξιν 
ἄρα τοῦ ἰσχυρισμοῦ τούτου θὰ εἶναι δυνατὸν νὰ προσαγάγω εἰς ἄλλα 
κεφάλαια τῆς μελέτης ταύτης, ὅπου ἐπὶ τῇ βάσει ὅλου τοῦ ὑλικοῦ 
θὰ γίνῃ λόγος περὶ τῆς ἀξίας, τῆς φύσεως καὶ τῆς χρονολογίας τῶν 
ἀντιαρσενιατικῶν συγγραφῶν ---σύγγραμμα ἀρσενιατικόν, ὁποῖον ἀσφαλῶς 
θὰ ὑπῆρχε καὶ ὁ Πισιδίας ῥητῶς ὑπόσχεται νὰ γράψῃ, δὲν ἠδυνήθην 
ν᾽ ἀνακαλύψω ἀκόμη — καὶ περὶ τῆς ἀμοιδαίας αὐτῶν σχέσεως xal ἐξαρ- 
τήσεως. ᾿Ενταῦθα θὰ πραγματευθῶ ἔκαστον τῶν παρατιθεμένων παρα- 
δειγμάτων καθ᾽ ξαυτὸ καὶ ἐν σχέσει πρὸς τὰς πηγὰς τοῦ Καλλίστου καὶ 
τὰς µεταθολάς, ἃς οὗτος χάριν τοῦ σκοποῦ του ἐπέφερεν. 

6. Τὴν σειρὰν τῶν ἱστορικῶν προηγουμένων ἀρχίζει ὁ Κάλλιστος 
μὲ τὸ παράδειγμα τοῦ Τιμοθέου, εἰλημμένον ἀπὸ τὴν ἱστορίαν τῶν ᾿Απο- 
στόλων καὶ ἑπομένως ὑψίστης δἱὰ τὸ προχείμενον θέμα σημασίας. “H 
ἐπιτοπία παράδοσις, ὅτι ὁ Τιμόθεος ὑπῆρξεν ὁ πρῶτος ἐπίσκοπος Ἐφέ- 
σου, τὴν ὁποίαν γνωρίζει ἤδη ὁ Ἠὐσέδιος (Ἐκκλ. Tot. 3,4, 5), ἀνταγω- 
νιζομένη πρὸς τὴν ὡσαύτως ἀρχαίαν παράδοσιν, ὅτι τῆς Ἐφέσου ne- 
σχόπευσε πρῶτος ὁ Θεολόγος Ἰωάννης, προεχάλεσε πολλὰς ἀποπείρας 
συμθιδασμοῦ μεταξὺ τῶν δύο, ὧν τὸ παλαιότατον γραπτὸν μνημεῖον εἶναι 
τὸ ὑπὸ τοῦ Usener ? ὑπὸ τὸν τίτλον Acta Timothei ἐχδοθὲν xal dnro- 
μνηματισθὲν Μαρτύριον τοῦ ᾿Αποστόλου, κατὰ τὸ ὁποῖον ὁ Τιμόθεος 
ἐγκαθιδρυθεὶς εἰς τὴν ἐπισκοπικὴν ἕδραν ὑπὸ τοῦ Παύλου ἐμαθήτευσεν 


1 . . . . . . . LES . : 
Anglicani novi schismatis redargutio seu tractatus ex historiis ecclesi- 


asticis, quo ostenditur episcopos injuste licet depositos orthodoxi successoris 
communionem numquam refugisse, ἐκδεδ. ὑπὸ Zumfred Hody ἐν Oxford 1691, 
καὶ Μεθοδίου μοναχοῦ Συλλογὴ ἐκ διαφόρων συνοδικῶν βιθλίων. ὅτι où δεῖ σχἰζεσθαι 
τοὺς λαοὺς ἀπὸ τῶν ἀρχιερέων ὀρθοδόξων ὄντων, εἰ κατά τινα ἐγκληματικὴν περἰστα- 
σιν Ñ χειροτονία αὐτῶν προβῇ (Migne 140,779 x&E.). 

* Προγρ. τοῦ Πανεπιστημίου τῆς Βόννης 1877. 
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παρὰ τῷ Ἰωάννῃ, ὅστις; ἐπανελθὼν μετὰ τὴν ἐξορίαν του èx Πάτμου xod 
τὸν μαρτυρικὸν θάνατον τοῦ Τιμοθέου, ἀγέλαδεν αὐτοπροσώπως τὴν ἐπι- 
σχοπιχὴν ἀρχήν. Τὰς περαιτέρω διασχευὰς τῆς παραδόσεως εὑρίσκεις 
παρὰ Usener καὶ Rich. A. Lipsius !, H τελευταία μορφὴ εἶναι ἡ 
ἀπαντῶσα εἰς τὰ συνήθη Μηναῖα τοῦ ᾿Ἰανουαρίου, καθ᾽ ἣν ὁ Παῦλος, 
ἐλθὼν εἰς "Εφεσον ἐπὶ Δομετιανοῦ μετὰ τὴν ἐξορίαν τοῦ πρώτου ἐπισχο- 
πεύσαντος Ἰωάννου, ἐγκατέστησε τὸν μαθητήν του Τιμόθεον ἐπίσχοπον, 
ὅστις ἀπέθανεν ὑπὲρ τοῦ Χριστοῦ πρὸ τῆς ἐπανόδου τοῦ Ἰωάννου ?. 
ΠΑὐτὴν ἀκολουθεῖ προφανῶς, ὡς τὴν καταλληλοτέραν πρὸς τὸν σκοπόν 
του (καὶ ἐδῶ ὁ Ἰωσὴφ κατέλαθε τὸν διὰ τῆς βιαίας ἀπομακρύνσεως τοῦ 
᾿Αρσενίου χενωθέντα θρόνον) καὶ ὁ συγγραφεύς, παρ᾽ ὅλον τὸν χονδρο- 
ειδῆ ἀναχρονισμόν, ὅστις παρουσιάζει τὸν Παῦλον ζῶντα ἀχόμη ἐπὶ 
Δομετιανοῦ. Καὶ ἡ ἀρχή, τὴν ὁποίαν θέτει, ὅτι ὁ χαταλαμθάνων τὸν 
θρόνον ἐπισκόπου ζῶντος xal μὴ παραιτηθέντος φέρει τότε μόνον εὐθύ- 
νην, ὅταν ἰδίαις χερσὶν ἀπομακρύνῃ βιαίως τὸν νόμιμον κάτοχον, εἶνάι 
ἀμφιδόλου χανονικῆς ἀξίας, ἀποθλέπει δὲ μόνον εἰς τὸ ν᾽ ἀποπλύνῃ τὸν 
Ἰωσὴφ πάσης εὐθύνης ἠθικῆς. 

7. Τὴν μεγαλυτέραν ἀναλογίαν πρὸς τὸ κίνημα τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
παρουσιάζει Ñ ἱστορία τοῦ πατριάρχου Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόμου. Καὶ 
ἐχεῖ, ὅπως xai ἐδῶ, λαοφιλὴς ἀρχιερεύς, προτύπου ἠθικοῦ βίου, ἐκτοπί- 
ζεται βιαίως ὑπὸ τῆς πολιτικῆς ἀρχῆς διὰ τὴν ὑπὲρ τοῦ δικαίου παρρη- 
σίαν αὐτοῦ, καθαιρεῖται ὑπὸ ὁμάδος ἀρχιερέων ἐπιθυμούντων ν᾿ ἀρέσουν 
εἰς τὴν αὐλήν, ἐξορίζεται καὶ ἀποθνῄσχει ἐν τῇ ἐξορίᾳ, ποθούμενος ὑπὸ 
τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ κατωτέρου κλήρου. Καὶ ἐκεῖ λαὸς καὶ κλῆρος (στη- 
ριζόμενοι καὶ εἰς τοῦ Πάπα τὸ κῦρος) ἀποσχίζονται τῆς ᾿Εχχλησίας, 
τελοῦν καθ᾽ ἑαυτοὺς τὰς ἱεροτελεστίας, ἀρνοῦνται ν᾽ ἀναγνωρίσουν ὄχι 
μόνον τὸν ἄμεσον διάδοχον ᾿Αρσάκιον, ἀλλὰ καὶ τὸν μαλακὸν καὶ χαλό- 
βολον πατριάρχην ᾿Αττικόν, τὸν ὁποῖον οἱ ἐν τῇ Δύσει ἀνεγνώρισαν μετὰ 
τὴν ἐγγραφὴν τοῦ ὀνόματος τοῦ Ἰωάννου εἰς τὰ δίπτυχα, ἣν οὗτος ἀκο- 
λουθῶν τὸ παράδειγµα τοῦ ᾿Αντιοχείας ᾿Αλεξάνδρου xol παρὰ τὴν ἀντί- 
δρασιν τοῦ Κυρίλλου ἀπετόλμησεν. Καὶ ἐκεῖ ἡ συνένωσις τῶν σχιζομέ- 
νων δὲν συνετελέσθη ὁριστικῶς παρὰ μετὰ τὴν ἀνακομιδὴν τοῦ λειψάνου 
τοῦ Χρυσοστόμου καὶ τὴν ἐκ τῶν ὑστέρων, οὕτως εἰπεῖν, ἀποκατάστασίν 
του εἰς τὸν θρόνον — ὅπως ἀχριθῶς ἔγινε xol μὲ τὴν ἀνακομιδὴν τοῦ 
"Αρσενίου ἐπὶ τοῦ Πατριάρχου Νήφωνος, κατὰ προφανῆ, ἐπανάληψιν τοῦ 
προηγουμένου τοῦ Χρυσοστόμου 3. Δὲν εἶναι λοιπὸν παρόδοξον, ὅτι καὶ οἱ 


1 Die apokryphen Apostelgeschichten und Apostellegenden ΤΙ 2 (Braun- 
schweig 1884) 372-400. ? Lipsius 989. 

90 M. Γεδεὼν διηγεῖται ἐν τῷ Βυζ. 'Βορτολογίῳ του σελ. 216 κὲξ. ὅτι ἀνέ- 
γνωσέ ποτε sig μουσικὸν χειρόγραφον καὶ ἀχολουθίαν τοῦ πατριάρχου ᾿Αρσενίου. 
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᾿Αρσενιᾶται καὶ οἱ ἀντίπαλοί των ἀπὸ τὸν βίον. τοῦ τρ ἤντλη- 
σαν τὰ ὅπλα τῆς πολεμικῆς των. 

Ὁ Κάλλιστος ἀναφερόμενος εἰς σύγγραμμά. τι τοῦ Πρόκλου, ἐφ᾽ οὗ 
ἔγινεν ἡ ἀνακομιδὴ τοῦ λειψάνου τοῦ Χρυσοστόμου, παραθέτει δύο 
δηλώσεις τοῦ Χρυσοστόμου, ὅστις φαίνεται καταδικάζων ἐκ τῶν προτέρων 
τὴν ἀπόσχισιν τῶν ὀπαδῶν του xal συνιστῶν χοινωνίαν καὶ ὑπαχοὴν πρὸς 
τοὺς διαδόχους του — διαγωγήν, ἣν συγκρίνοντες κατόπιν οἱ ἀντίπαλοι 
τῶν ᾿Αρσενιατῶν πρὸς τὰ ἐν τῇ Διαθήκη τοῦ ᾿Αρσενίου συνῆγον ἐπιθα- 
ρυντικὰ δι’ ἐκεῖνον ἢ διὰ τὴν γνησιότητα τῆς Διαθήκης μᾶλλον (ἐφ᾽ ὅσον 
τὴν μνήμην τοῦ ᾿Αρσενίου δὲν ἐτόλμησε κανεὶς τῶν ἀντιπάλων του νὰ 
ῥυπάνῃ) συμπεράσματα. Βιογραφίᾳ τοῦ Χρυσοστόμου ὑπὸ Πρόχλου δὲν 
γνωρίζω νὰ ὑπάρχῃ, ἀγνοεῖ δὲ ταύτην καὶ ὃ συγγραφεὺς διεξοδικῆς 


περὶ τοῦ ἀνδρὸς μονογραφίας Χρυσόστομος Bauri, ὃ δὲ παρὰ Migne 


PG 65, 827-34 λατινιστὶ μόνον ἐκδεδομένος, ψευδεπίγραφος πιθανώτατα, 
λόγος εἰς Χρυσόστομον δὲν περιέχει βιογραφικὰς εἰδήσεις. Προφανῶς 
πρόκειται περὶ ἑνὸς τῶν πολυαρίθµων βυζαντινῶν λόγων εἰς Χρυσόστομον, 
ὅστις θὰ παρεδίδετο ὑπὸ τὸ ὄνομα τοῦ Πρόκλου. Ὁπωσδήποτε αἱ δηλώσεις 
τοῦ Χρυσοστόμου ἀπαντοῦν ἤδη εἰς τὸν “Ιστορικὸν Διάλογον Παλλαδίου 
τοῦ 'Ελενοπόλεως, τὴν κοινὴν πηγὴν ὅλων τῶν βιογραφιῶν τοῦ Χρυσο- 
στόμου, ὁ Κάλλιστος δέ, ἢ πιθανώτερον ἣ πηγή του, ἐφρόντισαν νὰ 
προσαρμόσουν πρὸς τὸ ἴδιον συμφέρον τοὺς λόγους τοῦ ἀνδρός. Διότι 
παρὰ Παλλαδίῳ σελ. 61,1 χξξ. λέγει ῥητῶς ὁ Χρυσόστομος πρὸς τὰς 
περὶ τὴν Ὀλυμπιάδα εὐσεδεῖς γυναῖκας: μή τις ὑμῶν ἀνακοπῇ 
τῆς συνήθους εὐνοίας τῆς περὶ τὴν Ἑχχλησίαν καὶ ὃς ἂν 
ἄκων ἀχθῇ ἐπὶ τὴν χειροτονίαν μὴ ἀμθιτεύσας τὸ πρᾶγμα 
κατὰ συναίνεσιν τῶν πάντων, χλίνατε αὐτῷ τὴν κεφαλὴν 
ὑμῶν ὡς Ἰωάννη où δύναται γὰρ ἡ ἐκκλησία ἄνευ ἐπι- 
σκόπου εἶναι. Τὴν φράσιν τοῦ Χρυσοστόμου, ἥτις τὴν κοινωνίαν πρὸς 
τοὺς διαδόχους του ὑπὸ ὅρους θέτει, οὓς οὔτε ὁ ᾿Αρσάχιος οὔτε ὁ ἐκ τῶν 
ἐπιδουλευσάντων τὸν πατριάρχην ᾿Αττικὸς ἐπλήρουν, παρέλειψεν ὁ Κάλ- 
λιστος δι᾽ εὐνοήτους λόγους”, τοὐναντίον ἀναφέρεται εἰς τὸ γεγονός, ὅτι 
ὁ ᾿Αττικὸς ἑορτάζεται ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ὡς ἅγιος ὃ καὶ μνημονεύεται εἰς 


1 


Chrysost. Baur, Der heilige Johannes Chrysostomos τ. I Μόναχον 1929. 
"Ev τῇ εἰσαγωγῇ ἀπαριθμοῦνται ὅλαι αἱ σφζόμεναι βιογραφίαι τοῦ Χρυσοστόμου. 

* "Ομοίως ὁ Νικηφόρος Κάλλιστος XIII 20 σελ. 1000 c γράφει: ὃ δὲ μέγας 
ἐκεῖνος μεῖζόν τι φρονῶν ἢ κατὰ ἄνθρωπον φειδοῖ. τῶν τῆς 
εσας Theo" ἠρέμα ἐπέφερε' κοινωνῆσαι μὲν ἡμᾶς 
τοῖς ἐμοῖς ἐναντίοις ἐπιτρεπτέον ἔγωγε τίθεμαι xol παραλείπει 
εἰς τοὺς ἀποχαιρετιστηρίους πρὸς τὴν ᾿Ολυμπιάδα δηλώσεις, ὅτι ἐξήρτησεν ô Χρυσό- 
στοµος τὴν ὑπαχοὴν εἰς τὸν διάδοχόν του ἀπὸ ὡρισμένας προὐποθέσεις. 

* Γεδεὼν Bot. 'Εορτολόγιον σελ. 176. 
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τὸν κανόνα τοῦ Σαθθάτου τῆς Τυρινῆς — ὅστις εἰς τοὺς ὑπ᾽ ὄψει µου ἐκδό- 
σεις τοῦ Τριῳδίου φέρεται ἀνωνύμως, ἐν ᾧ ὁ Κάλλιστος τον ἀποδίδει εἰς 
Θεόδωρον τὸν Στουδίτην, ἄγνωστον ποῦ στηριζόμενος. Ἐκτὸς τούτου 
ἀναφέρει τὰς σχέσεις τοῦ ᾿Αττιχοῦ πρὸς γνωστοὺς ἄνδρας τοῦ μοναχικοῦ 
κόσμου τῆς Πόλεως, οἷος ὁ Δαλμᾶτος καὶ ὁ υἱός του Φαῦστος (3 Αὐγού- 
στου)! καὶ ὁ Δῖος (19 Ἰουλίου), περὶ τοῦ ὁποίου παραδίδεται ὄντως, 
ὅτι ἀσθενήσαντα xal νεκρὸν νομισθέντα ἐπεσχέφθησαν ὁ ᾿Αττικὸς xal 
ὁ ᾿Αντιοχείας ᾿Αλέξανδρος, ἐκεῖνος δὲ ἀναχύψας προεφήτευσεν εἰς 
ἑαυτὸν 15 ἀχόμη ἔτη ζωῆς”. Εἰς τὴν διήγησιν τοῦ Καλλίστου 6 Δῖος 
- ἁγιστᾷ νεκρόν. Τοιαύτην ἀναχρίδειαν xol ὑπερβολὴν ἔχομεν καὶ ἐν 8 21, 
ὅπου ἢ διήγησις τοῦ Παλλαδίου περὶ τοῦ διωγμοῦ τῶν 7 Αἰγυπτίων 
μοναχῶν xal τῆς πυρπολήσεως τῶν χελλίων των μετὰ τῶν ἐν αὐτοῖς 
βιδλίων ὑπὸ τοῦ Θεοφίλου ἐξωγκώθη εἰς καῦσιν ἑπτὰ χιλιάδων μοναχῶν. 
Διὰ τὴν ἀναγνώρισιν τοῦ ᾿Αττικοῦ ὑπὸ τῶν Ἰωαννιτῶν παραπέμπει. 
ὁ Κάλλιστος εἰς τὴν βιογραφίαν τοῦ Χρυσοστόμου ὑπὸ Θεοδώρου 
Τριμυθοῦντος, ὅστις ῥητῶς οὐδὲν σχετικὸν λέγει, καὶ «εἰς τὸν τὴν 
«ἐκκλησιαστικὴν ἱστορίαν γεγραφότα». Ποῖος εἶναι αὐτὸς καὶ ποίαν 
ἐκ τῶν. τριῶν ἐχκλησιαστικῶν ἱστοριῶν ἐννοεῖ ὁ συγγραφεύς, ὅσαι διη- 
γοῦνται τὰ. κατὰ τὸν ᾿Αττιιόν, Θεοδωρήτου ἢ Σωκράτους ἢ Σωζομένου, 
δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ εἴπωμεν. ᾿Εκτὸς αὐτῶν θὰ ἠδύνατό τις καὶ τὴν 
ἐπιτομὴν ὑπὸ Θεοδώρου τοῦ ᾿Αναγνώστου, ἥτις ἀνέκδοτος χεῖται εἰς 
Μαρχιανὸν κώδικα, ν᾽ ἀναφέρῃ 5. ᾿Εκπλήττει μόνον, ὅτι ó συγγραφεύς, 
ὅστις — καθὼς φαίνεται — μὲ ἰδιαιτέραν εὐχαρίστησιν ἀγαπᾷ ν᾿ ἀναφέρῃ 
ὀνομαστὶ τὰς πηγάς, ἃς ὄντως ἢ δῆθεν ἐχρησιμοποίησεν, ὁμιλεῖ ἐδῶ 
ἀορίστως περὶ τοῦ συγγραφέως τῆς ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας. Θὰ ἠδύνατο 
κἀνεὶς và ὑποθέσῃ, ὅτι ὁ συγγραφεὺς εἶχεν ὑπ ὄψει του ἀνώνυμόν τι 
ἐγχειρίδιον ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας, ἐκ τοῦ ὁποίου ἤντλησε τὰς εἰδή- 
σεις του ὅλας σχεδόν, ὅσας παραθέτει περὶ Χρυσοστόμου. Γνωρίζομεν 
δὲ πράγματι ἡμεῖς ἀπὸ σημείωμα τοῦ Bapoux. κώδ. 142, Σημοσιευθὲν 
καὶ διαπραγματευθὲν ὑπὸ τοῦ De Boor +, ὅτι τοιοῦτον ἐγχειρίδιον, &ve- 
πίγραφον περιεσῴζετο εἰς ὑστέρους βυζαντινοὺς χρόνους 5, περιέχον τὴν 
ἐκκλησιαστικὴν ἱστορίαν ἀπὸ Χριστοῦ μέχρι Κωσταντίνου τοῦ ΙΙορφυρο- 
γεννήτου, κατ ἐπιτομὴν ἐκ τῶν ἔργων τοῦ Εὐσεβίου, Σωζομένου, Θεοδω- 
ρήτου, Σωκράτους καὶ Εὐαγρίου διὰ τὰ παλαιότερα ἔτη. “Ὁ συγγραφεύς του, 


1 Αὐτόθι 144. Σχέσις τῶν ἁγίων τούτων πρὸς τὸν ᾿Αττικὸν οὐδαμοῦ ἀλλαχοῦ, 
καθ᾽ ὅσον γνωρίζω, ἀναφέρεται. ? Αὐτόθι 198. 

3 Ἐν τοιαύτῃ περιπτώσει τὸ Θεόδωρος πρέπει ν᾽ ἀποδοθῇ καὶ εἰς τὸ ὁ Τοιμυ- 
θοῦντος ἐπίσκοπος καὶ εἲς τὸ Ô τὴν ἐκκλησιαστικὴν ἱστορίαν γεγραφώς. 

4 Zür kirchenhistorischen Literatur ἐν Byz. Zeit. 5 (1896) 16-23. 

δ Οὕτω π.χ. ἀναφέρεται εἰς τὸν κατάλογον τῆς βιθλιοθήκης τῆς Πάτμου τοῦ 1956. 
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ἀνὴρ σύγχρονος καὶ ἀντίθετος τοῦ Φωτίου, δὲν ἠρχέσθη εἰς τὸ νὰ 
συνεχίση μέχρι τῶν χρόνων του τὸ ἔργον τῶν παλαιῶν ἱστορικῶν, ἀλλὰ 
καὶ ἴδια προσέθηκεν «παρεξιὼν καί τινα ἕτερα διηγούμενος 
κοσμικά τε καὶ ἱερὰ καί τινα κατορθώματα τῶν ἁγίων 
διεξιὼν» — ἀκριδῶς ὅ,τι διεπιστώσαμεν εἰς τὴν διήγησιν τοῦ Καλ- 
λίστου. Εἰς τὴν ὑπόθεσίν µου αὐτὴν w^ ἐνισχύει ὄχι μόνον ἢ μεγίστη 
ὁμοιότης πρὸς τὴν διήγησιν Νικηφόρου τοῦ Καλλίστου !, ἀλλὰ καὶ τὸ 
γεγονός, ὅτι ἐν ὃ 25 παρατίθεται αὐτολεξεὶ διήγησις περὶ τῆς ἀποσχί- 
σεως τοῦ Πλάτωνος, ἡγουμένου τῆς μονῆς τῶν Σακκουδίωνος, καὶ τοῦ 
ἀνεψιοῦ του Θεοδώρου τοῦ Στουδίτου, διήγησις δυσμενὴς πρὸς τοὺς 
ἀποσχισθέντας, τὴν ὁποίαν δὲν κατώρθωσα νὰ εὕρω εἰς τὰς διασωθείσας 
ἱστορικὰς περὶ τῶν χρόνων ἐκείνων πηγάς. Καὶ ἐδῶ ὁ Κάλλιστος ἀρχεῖ- 
ται λέγων: φησὶ δὲ καὶ ὁ ἱστορῶν περὶ αὐτῶν. Περισσότερον 
δυστυχῶς δὲν ἠμποροῦμεν νὰ προχωρήσωμεν, ἐφ᾽ ὅσον αἱ πηγαὶ τοῦ 
Νικηφόρου Καλλίστου δὲν ἔχουν ἀκόμη ἐρευνηθῆ. 

Τὰ περὶ Φλαυϊανοῦ εἶναι τόσον γενικά, ὥστε δὲν δυνάμεθα νὰ 
καθορίσωμεν τὴν ἄμεσον πηγὴν τοῦ Καλλίστου. 

8. Ἡ ἐκκλησιαστικὴ πολιτικὴ ᾿Αναστασίου τοῦ Α΄ ὑπῆρξε πλουσία 
εἰς παραδείγματα βιαίων ἀπομακρύνσεων πατριαρχῶν διὰ δογματιχοὺς ἢ 
ἄλλους λόγους, τοσοῦτον μᾶλλον, ὅσον ἡ τότε περὶ τὰ ἐν τῇ συνόδῳ τῆς 
Χαλκηδόνος γενόμενα κρατοῦσα ἀοριστία xal σύγχυσις xal ἢ ἐπιθυμία 
τῶν βασιλέων νὰ μὴ ἀποξενώσουν τοῦ Κράτους τὰς ἐχχλησίας τῶν ἄνα- 
τολικῶν ἐπαρχιῶν καὶ τῆς Αἰγύπτου, ἀγανακτούσας χατὰ τῆς συνόδου 
διὰ λόγους δογματικοὺς ἀφ᾽ ἑνὸς (την ἐθεώρουν ὡς ἐπάνοδον εἰς νεστο- 
ριανὰς κακοδοξίας) καὶ ἀφ᾽ ἑτέρου διὰ τὴν εὐρεῖαν δικαιοδοσίαν, ἣν 
αὕτη ἀνεγνώρισεν εἰς τὸν πατριάρχην Κωσταντινουπόλεως, ὡδήγει εἰς 
συχνὰς ἀλλαγὰς πατριαρχῶν. Τὰ παραδείγματα τῶν πατριαρχῶν Εὐφη- 
piov (490-96) καὶ Μακεδονίου τοῦ B' (496-511), οἵτινες διὰ τὴν ὀρθο- 
δοξίαν των ἐξεβλήθησαν βιαίως τοῦ θρόνου ὑπὸ τοῦ βασιλέως, παρ᾽ ὅλην 
τὴν ἀφοσίωσιν τοῦ λαοῦ πρὸς αὐτοὺς xal τὴν ἀσκητικήν των διαγωγὴν--- 
xal τὰ δύο κοινὰ πρὸς τὸν ᾿Αρσένιον---ἦσαν προσφυέστατα διὰ τὴν προ- 
κε!μένην περίπτωσιν. Καὶ ὅμως ὁ γνωστὸς x τῆς βιογραφίας τοῦ “Αγίου 
Σά6θα πατριάρχης Ἱεροσολύμων Ἠλίας δὲν ἐδίστασε νὰ κοινωνήσῃ πρὸς 
τοὺς διαδόχους αὐτῶν, ἐφ᾽ ὅσον ὠρθοδόξουν”. Τὰ αὐτὰ παραδείγματα 
(μὲ μνείαν τοῦ βίου τοῦ “Αγίου Σάδδα) ἀναφέρει xoi ὁ Μεθόδιος κεφ. 6. 

814 χέξ. ^» XIII 20 ceX.1000C, 99 σελ.Ι008Α, 99 σελ. 1094 D, 25-98 
ἀλληλογραφία μεταξὺ ᾿Αττικοῦ καὶ Κυρίλλου περὶ τῆς ἐγγραφῆς τοῦ Χρυσοστόμου 
εἰς τὰ δίπτυχα. 

? Ἱστορικὸν εἶναι, ὅτι οὔτε ὁ Μακεδόνιος οὔτε ὃ Ἠλίας ἦσαν κατ᾽ ἀρχὰς τόσον 
σταθεροὶ εἰς τήν πίστιν των πρὸς τὰ ἐν Χαλχηδόνι γενόμενα, ὅσον oi κατόπιν ὀρθόδο- 
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Σπουδαῖον παρὰ τῷ Καλλίστῳ εἶναι, ὅτι ἐχρησιμοποίησε τὰς ἐχλο- 

-γὰς ἐκ τῆς ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας Θεοδώρου τοῦ ᾿Αναγνώστου, ἔργου 
σπουδαιοτάτου, ἐνωρὶς ὅμως ἀπολεσθέντος, ἀφ᾽ οὗ ἤδη ὁ Θεοφάνης Yvo- 
ρίξει μόνον τὰς ἐκλογάς, ὄχι τὸ πρωτότυπον '. Ἔξ αὐτῶν παραθέτει ὁ 
Κάλλιστος τρεῖς ἐκλογὰς κατὰ λέξιν, ἐξ ὧν μία μὲν ἐδημοσιεύθη ὑπὸ 
τοῦ Æ. Miller τὸ 1818 ἐκ φύλλων τινῶν ἐξ "Aw τοῦ 109" αἰῶνος, τὰς 
δ᾽ ἑτέρας δύο ἐδημοσίευσεν ἤδη 6 De Valois (Valesius) ἐκ τοῦ γνω- 
στοῦ Βαροχκιανοῦ Κώδιχος 142 ?. Κατὰ ταῦτα ἢ ἐπιστολὴ παρέχει onov- 
Batav συμδολὴν εἰς τὴν ἀποκατάστασιν τοῦ Χειμένου τῶν ἐκλογῶν τούτων. 
9. Ποίας πηγὰς ἐχρησιμοποίησεν ὁ συγγραφεὺς εἰς τὰ περὶ τῆς 
πατριαρχείας Ἰγνατίου καὶ Φωτίου δὲν δυνάμεθα νὰ καθορίσωμεν, ἐφ᾽ ὅσον 
δὲν εἰσέρχεται εἰς λεπτομερείας. Περέπεμψα εἰς τὸ χρονικὸν τοῦ Συμεών, 
διότι τοῦτο ἀναφέρει οὗτος ῥητῶς εἰς τὴν διήγησιν τῆς ἐκκλησιαστικῆς 
πολιτικῆς Λέοντος τοῦ ς΄’. Τὸ σχετικὸν χωρίον τοῦ Συμεὼν o. 109 B ἔχει 
ὡς ἑξῆς: χειροτονεῖται δὲ ἀντ᾽ αὐτοῦ Βὐθύμιος ὁ σύγκελ- 
λος εἰς πατριάρχην, ἀνὴρ ἱεροπρεπὴς ἐγκρατής τε καὶ 
εὐλαθὴς πάνυ, ὅν φασι καταδέξασθαι τὴν τετραγαμίαν 
ἐξ ἀποκαλύψεως ϑείας, ὡς τοῦ βασιλέως βουλομένου 
αἵρεσιν ποιεῖσθαι καὶ νόμον ἐνθεῖναι τοῦ ἔχειν ἄνδρα 
τρεῖς γυναῖκας ἢ τέσσαρας, πολλῶν τοῦτο λογιχωτάτων 
ἀνδρῶν συνεργούντων αὐτῷ. Ὃ Κάλλιστος μεταφέρει χάριν τοῦ 
σκοποῦ του τὴν θείαν ἀποχάλυψιν εἰς αὐτὴν ταύτην τὴν ἐκλογὴν τοῦ 
Εὐθυμίου καὶ ὄχι εἰς τὴν ἀναγνώρισιν ἐκ μέρους αὐτοῦ ὡς τετελεσμένου 
γεγονότος τῆς. τετραγαμίας τοῦ Λέοντος, τὴν ὁποίαν μὲ θείαν ἐντολὴν 
προσεπάθησεν ὁ Εὐθύμιος νὰ δικαιολογήσῃ, διὰ νὰ μὴ δημιουργήσῃ 
κακὸν προηγούμενον. Γραμματολογικῶς ἢ μνεία τοῦ χρονικοῦ τοῦ 
Συμεὼν εἶναι κατὰ τοῦτο σπουδαιοτάτη, ὅτι μας παρέχει πιστοποίησιν 
èx τοῦ 139" αἰῶνος τῆς θεωρίας τοῦ Βασιλειέφσκη, ὅτι ó χρονογράφος 
Συμεὼν ὁ Μάγιστρος καὶ Λογοθέτης εἶναι ἓν καὶ τὸ αὐτὸ πρόσωπον πρὸς 
τὸν Μεταφραστήν ὃ. 


ξοι ἱστορικοί, ἐκ τοῦ διωγμοῦ τῶν ἀνδρῶν τούτων τεκμαιρόμενοι, θέλουν νὰ παραστή- 
covy. Διὰ τὸν Ἠλίαν λέγεται ἄλλως τε ρητῶς εἰς τὸν βίον τοῦ "Αγίου Σάθθα, ὅτι 
ἑστερεώθη sig τὴν ὀρθοδοξίαν του κατ᾽ ἐπίδρασιν τοῦ κατὰ Παλαιστίνην μοναχικοῦ, 
τὸ δποῖον τότε ἧτο ἢ ἀκρόπολις τοῦ Μελχιτισμοῦ ἐν Συρίᾳ. 

1 Jos. V. Sarrazin De Theodoro Lectore Theophanis fonte praecipuo 
Commentationes philologae Jenenses I (1881) σελ. 165-238. 

? Περὶ οὗ ἴδε C. De Boor Zur Kenntnis der Handsschriften der griechischen 
Kirchenhistoriker ἐν Zeitschrift für Kirchengeschichte 6 (1884) σ. 478 - 494 καὶ 
Bidez- Parmentier ἔνθ᾽ ἀνωτέρω" πρθλ. ἀνωτ. III 1. 

3? Krumbacher GBL? 958 «ΞΕ. καὶ J. Bury A history of the eastern Roman 
empire (London 1912) σελ. 155. 


49 ` I. Συκουτρῆ 


Τὰ κατὰ τὴν συχνὴν ` ἀλλαγὴν πατριχρχῶν ἐπὶ τῆς βασιλείας 
Ἰσαακίου τοῦ ᾿Αγγέλου διηγεῖται ὁ Μεθόδιος κεφ. 16 διεξοδικώτερον. 

10. Περὶ τοῦ σχίσματος τῶν μοναχῶν τῶν Σακκουδίωνος καὶ τῶν 
Στουδίου ὑπὸ τὴν ἡγεσίαν τοῦ Πλάτωνος, Θεοδώρου τοῦ Στουδίτου xai 
τοῦ ἀδελφοῦ του ᾿Ιωσὴφ τοῦ Θεσσαλονίκης! μαρτυρεῖ ῥητῶς ὁ Μεθόδιος”, 
ὅτι προσήγετο ὑπὸ τῶν ᾿Αρσενιατῶν ὡς παράδειγµα. Εἰς τὴν διαπραγµά- 
τευσιν τούτου τοῦ παραδείγματος χρησιμοποιεῖ ὁ Κάλλιστος ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν 
τὸν ἀνώνυμον ἱστοριογράφον, περὶ οὗ ἔγινεν ἄνωτέρω λόγος, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ 
παραθέτει ἀποσπάσματα ἐπιστολῆς τινος τοῦ πατριάρχου Μεθοδίου πρὸς 
τοὺς Σαχκκουδιωνίτας καὶ Στουδίτας μοναχούς, ἡ ὁποία μέχρι τοῦδε δὲν 
ἔχει γνωσθῆ ἐν τῷ συνόλῳ της. Τὰ. ὀλίγα ἀποσπάσματα ἐξ αὐτῆς, ὅσα 
εἶναι γνωστά, ἐδημοσίευσεν ὁ «1. Mar Èx τῆς ἀνεκδότου ἀντιαρσενιατικῆς 
συγγραφῆς ᾿Ιωάννου τοῦ Χειλᾶ, μητροπολίτου ᾿Εφέσου, περὶ τῆς ὁποίας 
θὰ ὁμιλήσω ἄλλοτε ἐκτενῶς. Τὴν ἰδίαν ἐπιστολὴν ἀναφέρει καὶ ó μοναχὸς 
Μεθόδιος, ὅστις µας παρέχει συγχρόνως τὴν πολύτιμον πληροφορίαν, ὅτι 
εὑρίσκεται εἰς τὸν Πανδέκτην τοῦ ὁσίου Νίκωνος. Δυστυχῶς xal τούτου 
τὸ σύγγραμμα, τὸ ὁποῖον πολὺ πιθανῶς xal ἄλλα λείψανα παλαιοτέρας 
ἐκκλησιαστικῆς γραμματείας περιέχει, παραμένει ἀχόμη &véxbotoy —: 
ἔργον μ᾽ εὐρυτάτην διάδοσιν μεταξὺ τῶν μοναχικῶν κύκλων, καθὼς 
φαίνεται ἀπὸ τὸ πλῆθος τῶν χειρογράφων, εἰς ἃ παρεδόθη. Τοὺς τίτλους 
τῶν κεφαλαίων ἑκάστων εὑρίσκεις παρὰ Mrgne PG 106. Τὸ 40% χεφά- 
λαιον (σελ. 1313 C) φέρει τὸν τίτλον: ὅτι οὐ δεῖ κρίνειν τοὺς ἱερεῖς eite 
δικαίως εἴτε ἀδίκως ἢ ἐξετάζειν αὐτούς: εἴ τι γὰρ σφαλῶσι, κριθήσετα 
παρὰ Θεοῦ καὶ ἐλεγχθήσεται καὶ ἐν τῷ νῦν αἰῶνι καὶ ἐν τῷ μέλλοντι 
καὶ ὑπὸ τοῦ μείζονος ἱερέως, καὶ ὅτι ὁ μὴ κατ ἀξίαν διάγων οὐκ ἔσται ᾿ 
ἱερεὺς καὶ ὅτι οὗ χρὴ σκανδαλίζεσθαι περὶ τὰ τελούμενα διὰ τὴν φαυλό- 
tyra τοῦ ἱερέως καὶ ὅτι οὐ πάντας χειροτονεῖ ô Θεός, διὰ πάντων δὲ 
ἐνεργεῖ διὰ τὸ σωθῆναι τὸν λαόν, καὶ ὅτι ἐκ τοῦ προσεθίξειν ἡμᾶς κατα- 
φρονεῖν τῶν ἱερέων καταφρονοῦμεν καὶ τοῦ Θεοῦ — ὅ,τι ἴσα ἴσα ἐχρειά- 
ζοντο οἱ ἀντίπαλοι τῶν "Αρσενιατῶν. 

11. Μετὰ τὰ ἱστορικὰ παραδείγματα παραθέτει. ὁ Κάλλιστος χωρία 
Διονυσίου τοῦ Αρεοπαγίτου καὶ Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόμου περὶ τῆς ἀπο- 
λύτου ὑποταγῆς εἰς τὸν κλῆρον, χωρία τὰ ὁποῖα δὲν ἔχουν τὸν λόγον των 
εἰς ἔργον ἀπευθυνόμενον εἰς ἀνώτερον κληρικόν, ἀποδεικνύουν δὲ ὑπὲρ 
πᾶν ἄλλο, ὅτι παρελήφθησαν ἕτοιμα ἀπὸ ἀντιαρσενιατικὸν ἔργον προκα- 
λοῦν τοὺς μοναχοὺς καὶ λαϊκούς, μεταξὺ τῶν ὁποίων ἀχριδῶς ἐστρατο- 
λογοῦντο οἱ ἀποσχιζόμενοι, εἰς ὑπακοὴν πρὸς τὴν ἀνωτάτην ἱεραρχίαν. 


! Περὶ τούτου ἴδε τὸ βιθλίον τῆς Αλίκης Gardner Theodore of Studium, his 
life and times (London 1905) σελ’ 115 κέξ., 266 χέξ. * Εεφάλαιον 10 
* PG 99, 1853: 100, 120855. 
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Ei; 8 80 χξξ. ἐπαναλαμθάνει ὁ Κάλλιστος καὶ πάλιν τὴν παράκλησιν νὰ 
ἀπαντήσῃ σαφῶς ὁ Μανουὴλ εἰς τὸ ἐρώτημά του, διδει τὴν ἐξήγησιν, ὅτι 
À κοινωνία θὰ γίνῃ μόνον πρὸς ὅσους ἐκ τῶν Ἰωσηφιτῶν δὲν ἐλατινο- 
φρόνησαν, xal δικαιολογεῖ τὴν πρᾶξιν τοῦ Ἰωσήφ, ὁ ὁποῖος ἐπὶ τέλους 
δὲν κατέλαθε τὸν θρόνον αὐτὸς ἐκδαλὼν τὸν ᾿Αρσένιον, ἀλλὰ διαδοχθεὶς 
τὸν ἄμεσον ἐχείνου διάδοχον νομίμως καταχθέντα. Τὸ ὅτι φυσικὰ ὁ Ἰωσὴφ 
παρακληθεὶς τὴν ἀρχὴν ἀνεδέξατο εἶναι ῥητορικὸς ἰσχυρι- 
σμὸς μὴ ἀνταποχρινόμενος τελείως πρὸς τὰ πράγματα. 


Ἡ ἐπιστολὴ τοῦ Καλλίστου εἶναι ἱστορικῶς ἀπὸ πάσης ἀπόψεως 
σπουδαιοτάτη. "Aq? ἑνὸς μὲν διότι μετὰ τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Μακαρίου 
Πισιδίας καὶ τῆς Διαθήκης τοῦ ᾿Αρσενίου εἶναι τὰ μόνα γνωστὰ γραμμα- 
τειακὰ μνημεῖα ἐκ τοῦ στρατοπέδου τῶν ᾿Αρσενιατῶν, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ διότι 
μας παρουσιάζει τὰς ἀντιλήψεις τῆς διαλλαχτικῆς μερίδος αὐτῶν καὶ μας 
εἰσάγει εἰς τὰς ἐσωτεριχὰς ζυμώσεις τῶν σχισματικῶν, τὰς ὁποίας προ- 
εχάλεσεν ἡ ἔκπτωσις τοῦ Ἰωσήφ, οἱ κίνδυνοι τῆς ὀρθοδοξίας καὶ ὁ θάνα- 
τος τοῦ ᾿Αρσενίου. Βλέπομεν ἐξ αὐτῆς τὴν τακτικὴν ἐπικοινωνίαν τῶν 
χυριωτέρων ὀπαδῶν πρὸς τοὺς κατὰ τὸ πλεῖστον ἐξορίστους ἀρχηγούς, 
τὴν προέχουσαν θέσιν, ἣν κατεῖχεν ἀμέσως μετὰ τὸν θάνατον τοῦ ᾿Αρσε- 
νίου ὁ Θεσσαλονίκης Μανουήλ, ὡς ὁ μόνος μεταξὺ τῶν ᾿Αρσενιατῶν ἐπι- 
φανὴς ἀρχιερεύς. 

Χαρακτηριστικὴ εἶναι ἢ σιωπὴ τοῦ Καλλίστου ὡς πρὸς τὴν ἄλλην 
βαρεῖαν κατηγορίαν ἐναντίον τοῦ Ἰωσήφ, ὅτι ἧτο ἀφωρισμένος ὑπὸ τοῦ 
᾿Αρσενίου πατριαρχεύοντος. Μας ἐπιτρέπεται νὰ ὑποθέσωμεν, ὅτι ὁ Κάλ- 
λιστος την ἠγνόει.“ Δι᾽ αὐτὸν ἢ κυρία δυσκολία ἐναντίον τῆς ἀναγνωρί- 
σεως τοῦ ᾿Ιωσὴφ κεῖται εἰς τὸ ὅτι κατέλαθε τὸν θρόνον ζῶντος τοῦ 
προκατόχου του, μὴ παραιτηθέντος κανονικῶς. Ἐναντίον τῆς κατηγορίας 
ταύτης ἀντιτάσσει ὁ Κάλλιστος ἐπιχειρήματα καὶ ἱστορικὰ παραδείγματα. 
Εἶναι δυνατὸν νὰ φαντασθῇ κανείς, ὅτι θὰ παρήρχετο ἐν σιωπῇ τὸ ζήτημα 
τοῦ ἀφορισμοῦ, ἂν το ἐγνώριζεν; ᾿Απίθανον. Πολὺ ἀληθοφανέστερον εἶναι, 
ὅτι εἰς τὴν κατηγορίαν περὶ ἀφορισμοῦ κατέφυγον οἱ ἀδιάλλαχτοι ᾿Αρσε- 
νιᾶται ἀρχηγοί, ὅταν εἶδαν τὰ κανονικὰ ἐλατήρια τῆς ἀποσχίσεώς των 


ἐξανεμούμενα, ὅταν ἡ ἀρχικῶς πολιτικῆς μᾶλλον φύσεως χίνησίς των 


ὑπὲρ τῶν Λασκάριδων ἐξεφυλίσθη εἰς καθαρῶς ἐκκλησιαστικὴν ἔριν, 
' ὅταν χυρίως ἡ ἔκπτωσις τοῦ Ἰωσὴφ xal ὁ θάνατος τοῦ ᾿Αρσενίου ἐδη- 
μιούργησαν εἰς τοὺς κόλπους τῶν σχιζομένων ἰσχυρὸν διαλλακτικὸν 
ῥεῦμα ὑπὲρ τῆς ἑνώσεως χάριν τῆς χινδυνευούσης ὀρθοδοξίας. Τῶν 
ἀδιαλλάκτων τὰς γνώμας ἀπηχεῖ ἢ ἐπιστολὴ τοῦ Πισιδίας Μακαρίου, 
καὶ ἀκριδῶς ἡ ἐπιστολὴ αὕτη ἐνδιατρίθει κυρίως εἰς τὴν ἔκθεσιν τοῦ 


A 
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πῶς xal ὑπὸ ποίας περιστάσεις ἀφωρίσθη ὁ Ἰωσήφ, ἐνῷ τὸ ζήτημα τῆς 
μὴ κανονικῆς ἀνόδου του εἰς τὸν θρόνον μόλις ἐν παρόδῳ θίγει Μ᾽ αὐτὸ 
τὸ σύνθημα διεξήγετο καὶ κατόπιν ὁ ἀγὼν. τῶν ᾿Αρσενιατῶν. "Ort ὅμως 
ἡ διάδοσις αὕτη εἶναι ὑστερογενής, ἀποδεικνύει ὄχι μόνον τοῦ Καλλίστου 
ἡ σιωπή, ἀλλὰ καὶ τοῦ Μανουὴλ ἡ στάσις, ὅστις ἀκριβῶς ἀπὸ τὸν Mot- 
δίας ζητεῖ πληροφορίας περὶ τοῦ πράγματος. "Exetvou ἡ ἀπάντησις εὑρί- 
σχεται εἰς ἀμεσωτάτην σχέσιν πρὸς τὴν σον τοῦ Καλλίστου καὶ 
ἐναντίον τῆς τάσεως ταύτης στρέφεται ὄχι ὀλιγώτερον, ἢ ἐναντίον τῶν 
ἀντιπάλων τῶν ᾿Αρσενιατῶν. 


l. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ |. 


ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΜΝΗΜΕΙΑ ΤΟΥ ΑΘΩ 


--..». 


B. EK ΤΟΥ ΑΡΧΕΙΟΥ ΤΗΣ ΜΟΝΗΣ ΒΑΤΟΠΕΔΙΟΥ 


Α΄) Πατριαρχικὰ Σιγίλλια καὶ Γράμματα. 


1 (τετρ. Γ΄’ 94). 


(1371) Φιλοθέου πατριάρχου Σιγίλλιον, δι᾽ οὗ ἐπικυροῖ τὴν ὑπὸ 
Μιχαὴλ Ἰσαμπλάκωνος καὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ᾿Αλεξίου ἀφιερωθεῖσαν 
γῆν ἐν Πριναρίῳ, ἣν εἶχον ἀπὸ γονικότητος (ἐν ἔτει ςσωοθ΄ [—1371] 
ἰνδ. θ΄ κατὰ μῆνα Σεπτέμθριον). : 


2 (τετρ. Ε΄’ 1). 


(1389) ° Αντωνίου πατριάρχου ἀφοριστικὸν τῶν Καρακαλληνῶν διαρ- 
πασάντων εἰς Ζαβερνίκαν χωράφια Βατοπεδινὰ (ἐν ἔτει swr% [—1389] 
ἰνδ. ιβ’ κατὰ ᾿Απρίλιον). . 

Αἱ τῶν ἀρχιερέων ὑπογραφαί: 

ὁ Θεσσαλονίκης ` [Ισίδωρος 
ὁ Κυζίκου Ματθαῖος 

- ὁ Οὐγκροθλαχίας "Άνθιμος 
- 6 Χαλκηδόνος Γαθριῇλ 

f ó Μονεμθασίας ᾿]ωσὴφ 


+ + 


f ô Πέργης xai’ Ατταλείας ᾿ Αθανάσιος 
Ἔ ὁ ᾿Αδριανουπόλεως Ματθαῖος 

f ὃ Σμύρνης Λιονύσιος 

f ὃ Σεροῶν Πατθαῖος 

JA 
f ὁ Βάρνης Ραφαὴλ 

+ ὁ Σωζουπόλεως ᾿[ωσὴφ 

f ὁ Νικομηδείας Μακάριος (;) 
7 ὁ Νικαίας Αλέξιος. 


Κιέθου καὶ πάσης Ρωσσίας [Κυπριανὸς 


On 


3 (τετρ. Δ΄ 76). 


PPS πατριάρχου Σιγίλλιον, δι’ οὗ ἀπαγορεύεται τῷ ἐπισκόπῳ 
Ἱερισσοῦ εἰσέρχεσθαι εἰς τὸ “Αγιον Ὄρος ἄνευ τῆς ἀδείας τοῦ Πρώτου 
(ἀχρονολόγητον). 
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4 (τετρ. Ε΄ 3). 

(1467) Διονυσίου τοῦ A' Πρᾶξις ἐκλογῆς μητροπολίτου Παλαιῶν 
Πατρῶν Κυρίλλου (ἐν ἔτει soe’ [—1467] ἰνδ. ιε΄ ἐν μηνὶ Ἰανουαρίῳ). 

4 
5 (τετρ. À =). 

(1486) Συμεὼν πατριάρχου Σιγίλλιον, δι οὗ ἐπικυροῦται ἢ ὑπὸ τοῦ 
Μαξίμου Χρυσάφη ἐν Μελενίκῳ γενομένη ἀφιέρωσις τοῦ μονυδρίου τῆς 
ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς Πηγῆς εἰς τὴν μονὴν Βατοπεδίου (ἐν ἔτει syd” 
[—1486]). 

6 (τετρ. Ε΄ 4). 

(1487) Συμεὼν πατριάρχου ἐπιθεδαιωτιχὸν τῆς ἐκλογῆς τοῦ Μητρο- 

πολίτου Σερρῶν Μανασσῆ ἡγουμένου τῆς μονῆς Βατοπεδίου εἰς διαδοχὴν 


᾿τοῦ κατὰ τὸ 1486 ἀποθανόντος Σερρῶν Μακαρίου τοῦ ἁγιορείτου (ἐν 


ἔτει che’ [=1487] ivd. ε΄ κατὰ μῆνα, Σεπτέμβριον). 


. 7 (τετρ. E’ 5). 


(1490) Διονυσίου πατριάρχου ἐπιθεβαιωτιχὸν τῆς ἐκλογῆς τοῦ µητρο- 
πολίτου Βερροίας Μεθοδίου πρωτοσυγγέλλου Βατοπεδινοῦ, ἀντὶ τοῦ πρὸς 
παραίτησιν ὑπὸ τοῦ λαοῦ Βερροίας ἐκβιασθέντος Νεοφύτου (ἐν ἔτει cep 
[--1490] ἰνδ. η). — 


9. 
8 (τετρ. Α x 


(1499) ᾿Ιωακεὶμ τοῦ Α΄ Σιγίλλιον περὶ τῶν συνόρων τοῦ μετοχίου 
Ἡροσφορίου ἐπιδικάζον τὰ Βατοπεδινὰ δίκαια τὰ ὑπὸ τῆς μονῆς Χελαν- 
δαρίου προσθληθέντα (ἐν ἔτει , CC" [= 1499] ivd. β’ κατὰ μῆνα Μάϊον). 
ὁ "Ηρακλείας Iwony 
ὃ Κυζίκου Ματθαῖος 
ὁ Νικομηδείας Μακάριος 
ô Νικαίας ᾿Αλέξιος 
ὁ Χαλκηδόνος Γαθριὴλ 
ὁ Ἰονεμθασίας Ἰωσὴφ 
ὁ ᾿Αμασείας Μακάριος 
ὁ ᾿Αδριανουπόλεως [Ματθαῖος 
ὁ Σερρῶν Ματθαῖος 
ô Κιέδου καὶ πάσης Ρωσσίας [Κυπριανὸς 
ὁ Γάνου Νικηφόρος 


ο πὰς ο ας "η της EE CRE CE 


9 (τετρ. Ε΄ 6). 


(1508) Παχωμίου πατριάρχου Πρᾶξις ἐκλογῆς μητροπολίτου Κορίν- 
θου Μακαρίου ἱερομονάχου τοῦ πνευματικοῦ ἀντὶ τοῦ παραιτηθέντος 


3» 
MCN 
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Κυρίλλου, παθόντος ἐξ ἁμαυρώσεως (ἐν ἔτει ζις’ [=1508] κατὰ μῆνα 
Νοέμόριον). 

f ὁ Καισαρείας Μάξιμος 

f ὃ Βερροίας [Γεννάδιος 

T ó Σωζοπόλεως ήθος 


10 (τειρ. Ε΄ 99). 


(1508) Παχωμίου πατριάρχου Ἐπιστολὴ προτρεπτικ τοῖς ἐν τῇ 
μονῇ Βατοπεδίου μοναχοῖς ὅπως ἐπιστρέψωσι τὸ χρηματικὸν ποσὸν τὸ 
ὁποῖον ἔδωκεν ó Κασσιανὸς διὰ τὸ ἐν Κολιτζοῦ Κελλίον: (ἀχρονολόγη- 
xov vd. ια΄ κατὰ Μάρτιον [—1508]). 


11 (τετρ. Α΄ 3 


(1530) Ἱερεμίου τοῦ 4’ Σιγιλλιῶδες Γράμμα, δι οὗ ἐπιδικάζει 
τὸ στασίδιον τῆς ἁλιείας, ὅπερ καλεῖται ρουσομιίτις, τοῖς μοναχοῖς τοῦ 
Βατοπεδίου διαμφισθητούµενον ὑπὸ τῶν Ἰθηριτῶν καὶ Λαυριωτῶν (ἐν 
ἔτει CAN re 


12 (τετρ. Α΄ x 


(1531) Ἱερεμίου τοῦ Α΄ Γράμμα περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως τοῦ 
στασιδίου, δι᾽ οὗ ἀφορίζει τοὺς μὴ) ἀποδεχθέντας τὴν πατριαρχιχὴν κρίσιν 
Ἰδηρίτας ( ἀχρονολόγητον' ἰνδ. ò κατὰ μῆνα Ἰούλιον [— 1531 |). 


18 (τετρ. Α΄ =) 


(1533) “Ἱερεμίου τοῦ Α΄ Σιγιλλιῶδες Γράμμα ἐπιχιρωτικὸν καὶ 
αὖθις τῶν δικαιωμάτων τῶν Βατοπεδινῶν ἐπὶ τοῦ στασιδίου τῆς ὅλες 
(ἐν ἔτει Gua’ [= 1538] (v8. c κατὰ μῆνα [ούνιον). 


14 (τετρ. Ι΄’ 72). 

- (1536) “Ἱερεμίου τοῦ Α΄ προτρεπτικὴ τῷ μητροπολίτῃ Σερρῶν Tev- 
ναδίῳ ὅπως ἐξετάσας τοὺς χωρικοὺς τῶν Ξηλοπηγαδίων ἀνεύρῃ τὰ τῶν 
Βατοπεδινῶν χωράφια, τὰ ὁποῖα οὗτοι διὰ τὰς περιστάσεις ἐγκατέλειψαν 
καὶ ἀποδώσῃ αὐτοῖς ταῦτα (ἐν ἔτει ζμδ΄ |[—1536] ἰνδ. θ΄ κατὰ μῆνα 
Μάϊον). 

15 (τετρ. Α΄ zi 


(1542) Y*Tosntov τοῦ Α΄ Γράμμα πρὸς zs Πρῶτον τοῦ “Αγίου Ὄρους 
καὶ τὴν σύναξιν πρὸς ἐξέτασιν τῶν παραπόνων τῶν μοναχῶν τῆς μονῆς 
ἁγίου Νικολάου τοῦ Χουλιαρᾶ (νῦν Βατοπεδινὸν κελλίον ἐν Καρυαῖς) διὰ 
τὴν ὑπὸ τῶν Βουλγάρων διαρπαγὴν τοῦ τόπου αὐτῶν (ἀχρονολόγητον' 
ἐν μηνὶ Μαρτίῳ ἰνδ. ιε’ |---1042}). 
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16 (τετρ. Γ΄’ 51). 


(1559) Ἰωάσαφ τοῦ B' Γράμμα πρὸς τὸν μητροπολίτην Θεσσαλονί- 
κης καὶ τοὺς ἄρχοντας περὶ ἐργαστηρίων ἀφιερωθέντων τῇ μονῇ Bato- 
πεδίου ὑπὸ τοῦ πρῴην ᾿Αθηνῶν Λαυρεντίου καὶ τοῦ αὐταδέλφου αὐτοῦ 
πρῴην Διαυλίας Καλλίστου καὶ πωληθέντων ὑπὸ τοῦ παπᾶ Νεοφύτου, ὃν 
καὶ ἀφορίζει (ἀχρονολόγητον' ἐν μηνὶ Νοεμθρίῳ ἰνδ. β’ [ —1559 ]). 


11. (τετρ. 1.91). 


(1561) ᾿Ιωάσαφ τοῦ B' Γράμμα συγχωρητικὸν τοῦ ἀνωτέρω παπᾶ 
Νεοφύτου διὰ τὴν γενομένην ón’ αὐτοῦ διευθέτησιν τῆς ἀνωτέρω περὶ 
τῶν ἐργαστηρίων ὑποθέσεως (ἀχρονολόγητον' ἐν μηνὶ Μαρτίῳ ἰνδ. ò 
ΞΞ501}). 


18 (τετρ. Ε΄ 7). 


(1568) Μητροφάνους τοῦ I" Πρᾶξις, δι᾽ ἧς ó ἐπίσκοπος Σόλονος ὁ 
Βατοπεδινὸς προάγεται εἰς τὴν μητρόπολιν Χριστιανουπόλεως (ἐν ἔτει 
,ζος’ [—1568] ἰνδ. ια’ ἐν μηνὶ Νοεμθρίῳ) 

7 ô Ναυπάκτου καὶ Άρτης ᾿Ιωακεὶμ 
f ὁ Βάρνης Παρθένιος 

f ὁ Νευροκόπου ᾿Ιωάσαφ 

f ὁ Κίτρους Λουκιανὸς 

f ὁ Λιτῆς καὶ Ρενδίνης Δαμασκηνός. 


, 36 
19 (τετρ. A o) 


(1574) “Ἱερεμίου τοῦ B^ Σιγίλλιον, δι οὗ ἐπιχυροῦται xal ἀναγνω- 
ρίξεται ἡ μετατροπὴ τῆς μονῆς Βατοπεδίου εἰς Κοινόθιον (ἐξεδόθη ἐν 
Θεσσαλονίκη ἐν ἔτει ζπβ' [=1574]). 

f ὁ Θεσσαλονίκης ᾿Ιωάσαφ 
7. ô Λαρίσσης. Δανιὴλ 
f ὁ Δράμας Νεόφυτος ` 


f ὁ Νευροκοπίου ᾿Ιωάσαφ. 


(καὶ ἑτέρα ὑπογραφὴ͵ δυσανάγνωστος). 


20 (τετρ. Δ΄ 76). 


(1575) Ἱερεμίου τοῦ Β΄ Σιγίλλιον περὶ ἀποστολῆς τοῦ ᾿Αλεξαν- 
δρείας Σιλθέστρου εἰς "Αγιον Ὄρος πρὸς διευθέτησιν τῶν κακῶς ἐχόντων: . 
οὗτος μεταδὰς ἐχεῖσε xal τυπιχὸν περὶ τοῦ πῶς διάγειν τοὺς μοναχοὺς 
συνέταξε xal τὴν μεγίστην Λαύραν εἰς Κοιγόθιον μετέτρεψεν (ἐν πει 
Any [Ξ-1515]| Σεμπτεμθρίου 4). 
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91 (τετρ. Ε΄ 8). 
(1589) “Ἱερεμίου τοῦ Β΄ Γράμμα Σιγιλλιῶδες, BU οὗ τὸ ἐν τῇ 
ἐπαρχίᾳ Μηδείας μονύδριον τοῦ ἁγίου Δημητρίου τὸ ὑπὸ τοῦ Γεωργίου 


Πουδαίου ἀνακαινισθὲν ἀποκαθίσταται καὶ ἀναγνωρίζεται ἐλεύθερον καὶ 


ἀδούλωτον (ἐν ἔτει ζηζ΄ [—1589] ἰνδ. β΄ Μαρτίου θ΄). 


99 (τετρ. A 2) 


(1597) Μελετίου πατριάρχου ο ο Τράµµα πρὸς τὸν Πρ. 
τον τοῦ "Αγίου Ὄρους καὶ τοὺς ἡγονμένους πρὸς ἐξέτασιν τῆς διαφορᾶς 
τῆς μεταξὺ τῶν μονῶν Βατοπεδίου καὶ Παντοκράτορος διὰ τὰ σύνορα 
τοῦ Στούμπου καὶ εἰρήνευσιν αὐτῶν (ἐν ἔτει 1591 ἰνδικτ. ια’ ἐγ μηνὶ 
Ῥεπτεμθρίῳ). | 

Εἶναι ὁ Πηγᾶς Μελέτιος ὁ ᾿Αλεξανδρείας ó ἐπιτηρητὴς τοῦ Olxov- 
μενικοῦ θρόνου’ συνυπογράφονται τούτῳ. 

f ὁ ᾿Εφέσου Σωφρόνιος 
* ὁ "Ηρακλείας Διονύσιος 
T ὁ Παλαιῶν Πατρῶν Λανιὴλ 
: ô Χίου 4αμασκηνὸς 
6 Θηδῶν Λαυρέντιος 
ὁ Νευροκόπου ᾿Ιωάσαφ 


; 
7 ó Tvoy66ov Λιονύσιος 


ῃ 


7. ô Γάνου Διονύσιος.. 


23 (τετρ. E' 8). : 

(1597) Θεοφάνους πατριάρχου Γράμμα πρὸς τὸν μητροπολίτην 
Μηδείας ἐπεμδαίνοντα εἷς τὰ τῆς διοικήσεως τοῦ μονυδρίου τοῦ ἁγίου 
Δημητρίου, ὅπερ Ἱερεμίας ὁ B' τῷ 1589 διὰ Σιγιλλίου ἐλεύθερον ἄπο- 
κατέστησεν (15. ἀνωτέρω ὑπ᾽ ἀριθ. 21) (ἐν ἔτει αφής [—1597] ἐν μηνὶ 
Mato ἰνδ. ι΄). 

‘O πρὸ τοῦ Μελετίου Πηγᾶ πατριαρχεύσας Θεοφάνης ὁ Καρύκης 
δὲν ἀπέθανε τὴν 26 Μαρτίου τοῦ 1597, ὡς γράφει ó Γεδεὼν ἐν τοῖς 
Πατρ. Πιν. σελ. 539, ἀφοῦ κατὰ μῆνα Μάϊον ὑπογράφει τὸ ἀνωτέρω 
πρὸς τὸν Μηδείας γράμμα' οὐδὲ τὴν πρωΐαν ταῦ Μεγάλου Σαθθάτου 
ἀπέθανεν, ὡς ἀναφέρει ὁ αὐτὸς Ι εδεὼν (ἔνθ᾽ ἀνωτ.), ἀφοῦ τὸ Πάσχα 
παρῆλθε καὶ ὁ Θεοφάνης ζῶν γράφει τῷ Μηδείας κατὰ Μάϊον: ἑπομέ- 
voc οὐδ᾽ ἡ τοποτηρητεία τοῦ Μελετίου Πηγᾶ ἄρχεται ἀπὸ τοῦ ᾿Απριλίου 
τοῦ 1591, ὡς σημειοῖ ὁ Γεδεὼν (ἔνθ᾽ ἀνωτ. σελ. 540). 
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94 (τετρ. Ε΄ 10). 

(1606) Ραφαὴλ} τοῦ B’ Σιγίλλιον, δι οὗ ἡ μονὴ τοῦ Σωτῆρος Χρι- 

στοῦ ἢ ὑπὸ τοῦ πνευματικοῦ Πορφυρίου ἐν τῇ χώρᾳ Καρίτζη τῆς ἐπαρ- 

χίας Φαναρίου κτισθεῖσα ἀναγνωρίζεται σταυροπηγιακὴ (ἐν ἔτει Cod 
[—1606] ἰνδ. ò καιὰ μῆνα Αὔγουστον). 


25 (τετρ. Α΄ 41). 
(1609) Νεοφύτου τοῦ B' Γράμμα εἰς τὸν Πρῶτον τοῦ “Αγίου Ὄρους, 


δι οὗ γνωστὸν καθίσταται ὅτι ὁ τῆς Βλαχικῆς ἡγεμονείας γραμματεὺς 


Σκαρλάτος ἐμέτρησε τοῖς Βατοπεδινοῖς 10,000 ἄσπρα πρὸς ἐξόφλησιν 
τοῦ εἰς τοὺς Παντοκρατορινοὺς αὐτῶν χρέους καὶ παραλαθὴν τῆς ἆμπε- 
λικῆς τοῦ Στούμπου (ἀχρονολόγητον' ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ ἰνδ. C' [=1609]). 


26 (τετρ. Κ΄ 11). 

(1613) Τιμοθέου τοῦ B' Πρᾶξις ἐκλογῆς τοῦ μητροπολίτου Βερροίας 
᾿Αδερκίου Βατοπεδινοῦ, πρωτοσυγγέλου τῆς M. Ἐκκλησίας, ἀντὶ τοῦ 
ἀποθανόντος πρῴην Βερροίας Ἰωάσαφ (ἐν ἔτει Goxa’ [—1613] ivô. ια’ 
κατὰ μῆνα Ἰούλιον). à 

Woo κανονικῇ τοῦ 
f Ἡφέσου Γαθριὴλ 
+ Ηρακλείας Γερμανοῦ 
7T Νικομηδείας ΓΓαθροιὴλ 
f Λαρίσσης Τιμοθέου 
7. Διδυμοτείχου ᾿Ιωάσαφ 
Ἔ Βιδίνης Σωφρονίου 
T Αἴνου Δανιήλ. 


27 (τετρ. Ε΄’ 36). | 
(1614) Τιμοθέου τοῦ B' Γράμμα πρὸς τὸν ἡγούμενον xal προϊστα- 
μένους τῆς μονῆς Βατοπεδίου,.δι οὗ προτρέπει αὐτοὺς νὰ ἐξαργυρώσουν 
τὴν χρεωστιχὴν ὁμολογίαν τοῦ Δικαίου τῆς μονῆς Παρθενίου xat μετρή- 
σουν τὰ ἀπὸ τοῦ 1605 τῷ Κυρίτζῃ Σπανδωνῇ ὀφειλόμενα (ἀχρονολό- 
γητον' κατὰ μῆνα Ἰούλιον ἰνδ. ιβ’ [—1614]). ΄ 


y, 40 
28 (τετρ. À 2) 


(1621) Κυρίλλου τοῦ 4’ Γράμμα, δι ob ἀναγνωρίζονται τὰ δίκαια 
τῆς μονῆς Βατοπεδίου εἰς τὰ κελλία τοῦ Ἀτούμπου, ἅτινα διηµφισθήτουν 


- su £. n 
TRUE QC μονο πμ TE RAPIAT 


ΠΡ 
ιο αλ. 
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καὶ οἱ μοναχοὶ τοῦ Παντοκράτορος : (ἀχρονολόγητον: ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ 
ἰνδ. δ’ [—1621]). Συνυπογράφονται : 
i Παλαιῶν Πατρῶν Θεοφάνης 


On 


Oa 


(υζέκου [Παρθένιος 
Νικομηδείας Λιονύσιος 


o. 


Ιωαννίνων Σωφρόνιος 


© 


Αἴνου Δανιὴλ 


OCC CIRC 
On 


On 


Ἔ ὁ ᾽Αγχιάλου Παρθένιος 


29 πας, E' 12). 


(1622) Κυρίλλου τοῦ Α΄ Σιγίλλιον, δι οὗ ἀπαγορεύεται τῷ ἐπισκόπῳ 
“Ἱερισσοῦ θεωρεῖν τὰς τοῦ Αγίου Ὄρους μονὰς ὡς ἰδίαν αὐτοῦ ἐπαρχίαν 
καὶ ἀποχαθίσταται ἢ πρὸ τῆς ἁλώσεως τάξις, καθ᾽ ἣν αἱ μοναὶ σταυρο- 
πήγια οὖσαι ἐξηρτῶντο ἐκ τοῦ οἰχουμενικοῦ πατριάρχου καὶ τούτου τὸ 
ὄνομα ἐμνημόνευον. Τὴν πρᾶξιν ταύτην συνυπογράφουσι καὶ οἱ πατριάρχαι 
᾿Αλεξανδρείας καὶ “Ἱεροσολύμων ἐν Κωνσταντινουπόλει εὑρισκόμενοι (ἐν 
ἔτει ζρλ’ [=1622 ] μηνὶ Mato ἰνδ. ε’). 


/ 


᾿Εφέσου Γαδριὴλ 
"Ηρακλείας Νεόφυτος 


HES O3 


Παλαιῶν Πατρῶν Θεοφάνης 
Κυζίκου Παρθένιος 


On 


Oa 


Προύσης ᾿Ιωάσαφ . 
᾿Αγκύρας Παρθένιος 
Νεοκαισαρείας Βενέδικτος 


Oa 


RSS 


Oa 


(καὶ ἄλλοι, ὧν αἱ ὑπογραφαὶ δυσανάγνωστοι). 


90 (τετρ. Α΄ x) 


(1622) Κυρίλλου τοῦ Α΄ Σιγίλλιον, δι᾽ οὗ τὸ μετόχιον τοῦ Προσφο- 
plou διεκδυκούμενον καὶ ὑπὸ τῶν Ἰδηριτῶν ἐπιδικάζεται τῇ μονῇ Bato- 
πεδίου (ἐν ἔτει Col [Ξ-1622] κατὰ μῆνα ᾿Απρίλιον ἰνδ. ε΄). 


ὁ ᾿Αντιοχείας Κύριλλος 
“Ιεροσολύμων Θεοφάνης 
Κυζίκου [Παρθένιος 

Παλαιῶν Πατρῶν Θεοφάνης 
Χαλκηδόνος Γαθριὴἑ 

Χίου ᾿Ιγνάτιος 

Κασανδρείας Συμεὼν 

ó Διαυλίας καὶ Ταλαντίου Ραφαὴλ 


(καὶ ἄλλαι τινὲς ὑπογραφαὶ δυσανάγνωστοι ). 


On On Όα 


Sa O4 


PR RE SR E Ἡ 
Oa 


1 Ἴδε καὶ ἀνωτέρω ὕπ᾽ ἄριθ. 22 γράμμα τοῦ τοποτηρητοῦ Μελετίου τοῦ Ἠηγᾶ 
τῷ 1597 ἐκδοθὲν περὶ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως. 
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X we 
31 (τετρ. B ii 


(1631) Κυρίλλου τοῦ Α΄ Σιγίλλιον, δι᾽ οὗ ἀπαγορεύεται αὐστηρῶς 
τῷ μητροπολίτῃ Μελενίκου νὰ ἀναμιγνύεται εἰς τὰ τοῦ Βατοπεδινοῦ 
μονυδρίου τοῦ Σπηλαίου (ἐν ἔτει αχλα’ [=1631] μηνὶ Maty ἰνδ. ιδ΄). 

Ῥυνυπογράφουσιν 

# ô Ἱεροσολύμων Θεοφάνης 
. f ô ᾿Εφέσου Μελέτιος 

f ὁ Κυζίκου Πορφύριος 

f ὁ Θεσσαλονίκης Ἰγνάτιος 

f ὁ Σερρῶν Δανιὴλ 

f ὁ Προύσης ᾿Ιωάσαφ 

f ὁ Χαλκηδόνος Νεκτάριος 


f ὁ Συλιθρίας [Παρθένιος 
f ὁ Γάνου καὶ Χώρας Ἰωαννίκιος. ΄ 


z 15 
32 (τετρ. B "ui Σ 


(1635) Κυρίλλου τοῦ B’ τοῦ ἀπὸ Βερροίας Σιγίλλιον περὶ τῆς 
μονῆς τοῦ Μαύρου Μόλου, ἣν ἀφιεροῖ τῇ μονῇ Βατοπεδίου (ἐν ἔτει 1635). 
f ὁ Κυζίκου Παρθένιος 
f ô Προύσης Γαθριὴλ 
f ὁ Νικομηδείας Χρύσανθος 
Ἔ ὁ Νικαίας Μακάριος 
-. f. 6 Αδριανουπόλεως Νεόφυτος 
f 6 Αριστείας Φιλόθεος 
Ἔ ô Βελιστοῦ Μελχισεδὲκ 
T ὁ Διδυμοτείχου Ανανίας 


3 


f ὁ ᾿Επίσκοπος Καμπανίας Θεοφάνης 
T ô Διαυλίας καὶ Ταλεντίου ᾿Ιωάσαφ 
$ ὁ Χίου ` Ιγνάτιος. 


38 (τετρ. E 42)..-- wo KE 
(1636) Κυρίλλου B' Γράμμα, πρὸς τοὺς ἡγουμένους τῶν μονῶν τοῦ 
“Αγίου "Ὄρους, δι᾽ οὗ καταγγἑλλονται οἱ Βατοπεδινοὶ τῇ εἰσηγήσει τῶν 
᾿Εσφιγμενιτῶν ὅτι οὗτοι κατακρύπτουσιν ἔγγραφόν τι πρὸς βλάθην τῶν 
Παντοκρατορινῶν' ἀφορίζονται δὲ où ᾿Εσφιγμενῖται ἂν ψευδῶς κατήγγει- 
λαν τοὺς Βατοπεδινδὺς (ἀχρονολόγητον' ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ ἰνδ. δ' | —1636]). 


94 (τετρ. Ε΄ 48). 


(1637) Κυρίλλου τοῦ A' Σιγίλλιον περὶ τῆς μονῆς τοῦ Μαύρου Μόλου, 
ἣν ἀφιεροῖ τῇ μονῇ τῶν Ἰδήρων. Ταύτην ὁ ἀπὸ Βερροίας Κύριλλος 
τῷ 1655 (ἴδ. ἀνωτ. ἀριθ. 99) παραχωρεῖ τοῖς Βατοπεδινοῖς, νῦν ô τούτου 


ἀντίπαλος x τούτων ἀποσπῶν δωρεῖται τοῖς ᾿Ιθηρίταις. (ἐν ἔτει 1637 
μηνὶ ᾿Ιουνίῳ ἰνδ. ε’ ). 


HEROUM ος AR TC eh © C E TOU 5 
i ^a e YE 2 T = : 


> 


- 


* 
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35 (τετρ. E' 41). 

(1638) Κυρίλλου τοῦ 4΄ Γράμμα πρὸς τοὺς μοναχοὺς Χιλανδαρίου, 
δι οὗ οἱ ἱερεῖς Χριστόφορος καὶ Κυπριανός, οἱ τὸν Σταυρᾶν ἐκ τοῦ ἐν 
Καρυαῖς Κελλίου αὐτοῦ ἐκδιώξαντες, ὑποθάλλονται εἰς ἀργίαν (ἀχρονο- 
λόγητον' μηνὶ Φεθρουαρίῳ ἰνδ. ς’ [—1638]). 


36 (τετρ. Ε΄ 40). 


(1639) Κυρίλλου τοῦ Β΄ Γράμμα πρὸς τὸν Πρῶτον τοῦ ἁγίου Ὄρους, 


δι οὗ διατάσσονται οἱ Παντοκρατορινοὶ ν᾽ ἀποδώσωσιν εἰς τὴν μονὴν τοῦ 
Ῥατοπεδίου τὰς 12,000 ἄσπρα τοῦ ἐν Κολιτζᾶ ἀποθανόντος Δανιὴλ 
ἱερομονάχου, ἅτινα ἔλαδον αὐτοὶ xal κρατοῦσιν (ἀχρονολόγητον' μηνὶ 
Ἰουνίῳ ἰνδ. ζ’ [—1639]). Συνυπογράφουσιν: 
* ὁ Αντιοχείας Κύριλλος 

_ ô Καισαρείας Γρηγόριος 

ὁ Αδριανουπόλεως ᾿Αλέξανδρος 
ὁ Σηλυδρίας Λαυρέντιος 

ó Προικονήσου Κλήμης 

ó Meomuboias ᾿ Ακάκιος 


ὁ Ραιδεστοῦ Μελχισεδὲκ 
ὁ Γάνου καὶ Χώρας [ωαννίκιος 


"here PSU ee πε 


ó Παλαιῶν Πατρῶν Θεοφάνης. 


37 (τετρ. Ε΄ 38). 


(1645) Παρθενίου τοῦ Β΄ Γράμμα πρὸς τὴν κοινότητα τοῦ "Αγίου 
"Ὄρους, δι οὗ προτρέπονται οἱ Βατοπεδινοὶ νὰ ἀποδώσωσιν εἰς τὸν 
γαμθρὸν τοῦ ἀποθιώσαντος μητροπολίτου Γοτθίας ᾿Ανθίμου τὰ ἐν Bato- 
πεδίῳ αὐτοῦ πράγματα, ἅτε πολλὰ αὐτοῦ χρέη ἐξοφλήσαντα (ἀχρονολό- 
γητον' ἐν μηνὶ Ἰανουαρίῳ ἰνδ. ιγ΄ [—1645]). Συνυπογράφουσιν: 

| f 6 Θεσσαλονίκης ` Ioaxsiu 

| + ὁ Αδριανουπόλεως Φώτιος 

+ ὁ Δρύστρας Μακάριος 
f 6 Διδυμοτείχου ᾿]άκωθος 
f ὁ Τραπεζοῦντος Φιλόθεος 
7 ὁ ἸΜαρωνείας IIayxoávioc 
+ ó Καμπανίας Θεοφάνης 
+ 6 ᾿Αγαθουπόλεως Μελέτιος. 


38 (τετρ. Ε΄ 37). 

(1651) Παρθενίου τοῦ Β΄ Γράμμα τῷ µητροπολίτῃ Μελενίκου, περὶ 
τῆς περιουσίας τοῦ Πλούμη, ἣν κατατρώγει ὁ σύντροφος αὐτοῦ, ὡς καταγ- 
γέλλει ἡ ἀδελφὴ τοῦ ἀποθανόντος Πλούμη Δούχαινα (ἀγρονολόγητον' 
ἐν μηνὶ Σεπτεμθρίῳ ἰνδ. ε’ [=1651]).. 


ον Δ χα 
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“O Ἱεροσολύμων Δοσίθεος ἐν τῇ Δωδεκαδίθλῳ o. 1192 λέγει ὅτι 
ὁ θάνατος τοῦ Παρθενίου ἐπῆλθε τῇ 10 Μαΐου τοῦ 1651 συνεργείᾳ τῶν 
ἡγεμόνων Βλαχίας καὶ Μολδαθίας πρόφασιν ἐχόντων τὴν πρὸς τὸν "Άγιον 
Τάφον ὕδριν' καὶ τὴν γνώμην ταύτην τοῦ Δοσιθέου ἀσπάζεται καὶ É 
Γεδεὼν (ἴδ. Πατρ. Πίν. σελ. 577), ἐνῷ ὁ Παρθένιος κατὰ Σεπτέµθριον 
τοῦ 1651 ἐκδίδει τὸ ἀνωτέρω Γράμμα πρὸς τὸν Μελενίκου. 
39 (τετρ. Β΄ zn : 
(1653) ΠΠαϊσίου τοῦ Α΄ Σιγίλλιον τῷ μητροπολίτη Μελενίκου, δι᾽ οὗ 
ἐντέλλεται αὐτῷ νὰ παύσῃ ἐπεμθαίνων εἰς τὰ τοῦ μονυδρίου τοῦ Σπηλαίου, 
τὸ ὁποῖον πάντη ἀνεξάρτητον ἀνήκει τοῖς Βατοπεδινοῖς (ἐν ἔτει 1655). 
Συνυπογεάφουσιν : 
f ὁ ᾿Εφέσου ' [Ιγνάτιος 
+ ὁ Μετρῶν [Παγκράτιος 
7 ὁ Μονεμθασίας Δαμασκηνὸς 
* ὁ Μιτυλήνης Παρθένιος. 


- 40 (τετρ. Ε΄ 35). 


(1656) ᾿Ιωαννικίου τοῦ B’ Γράμμα τῷ πρώην Θεσσαλονίκης Καλ- 
λινίκῳ καὶ ἐπιθεωρητῇ Ἱερισσοῦ, δι οὗ προστάσσεται οὗτος, ὅπως Úno- 
δείξῃ τοῖς κατοίχοις Ἱερισσοῦ ἵν᾽ ἀποζημιώσωσι τὴν μονὴν Βατοπεδίου 
διὰ τὰς προσγινομένας ἐν ᾿Αμμουλιανῇ ζημίας ὑπὸ τῶν βουβάλων, οὓς 
ἐξεδίωξαν ἐξ Ἱερισσοῦ οἱ κάτοικοι (ἀχρονολόγητον: ἐν μηνὶ «Φεθρουαρίῳ 

ἰνδ. θ’ [—1656] ). 


41 (τετρ. B^), f 


(1663) Διονυσίου τοῦ I" Γράμμα τῷ μητροπολίτη Μελενίκου, δι᾽ οὗ 
ἀπαγορεύεται αὐτῷ ἡ εἰς τὰ τοῦ μονυδρίου τοῦ Σπηλαίου ἀνάμιξις (ἐν 
ἔτει 1663 μηνὶ Μαρτίῳ iv. α’). Συνυπογράφουσιν : 

f ὁ Χαλκηδόνος Γαθριὴλ 

Ἔ 6 Προύσης Μελέτιος 

+ ó Μαρωνείας Π]αγκράτιος 

f ὁ Φιλιππουπόλεως Σεραφεὶµμ Ἱ 
- Y ὁ ᾽Αμασείας Γεράσιμος 

* ὁ Γάνου καὶ Χώρας “Ιερεμίας 

Y ὁ Λιτίτζης Θεοδόσιος 

f ὁ Αγαθουπόλεως Δημήτριος. 


49 (τετρ. Β΄ ©). 


(1665) Διονυσίου τοῦ μ΄ Γράμμα πρὸς τὸν μητροπολίτην Μελενίκου, 
δι᾽ οὗ ἀπειλ«ῖ αὐτὸν ὅτι, ἄν μὴ παύσῃ ἐνοχλῶν τοὺς πατέρας τοῦ μονυ- 
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δρίου τοῦ Σπηλαίου, θὰ προθῇ εἰς τὴν παῦσιν καὶ ἀργίαν αὐτοῦ ( ἀχρο- 
νολόγητον ἐν μηνὶ Μαρτίῳ ἰνδ. γ΄ [—1665]). Συνυπογράφουσιν: 
Ἔ ὁ Κυζίκου Μητροφάνης 
ὁ Νικομηδείας Τιμόθεος 
ὁ Χαλκηδόνος Γαδριὴλ 
ô Προικονήσου Λανιὴλ 


τ, πῆς D cR 


ô Λακεδαίμονος Συμεὼν 


- 


ó Νέων Πατρῶν [Γερμανὸς 


+ 


ὁ Μαρωνείας Παγκράτιος, 


48 (τετρ. Ε΄ 37). 


(1681) ᾿[ακώδου πατριάρχου Γράμμα τῷ μητροπολίτη Εὐρίπου καὶ 
ἐπιτρόπῳ τοῦ Μελενίκου ἀφοριστιχὸν παντὸς γινώσχοντος xal μὴ φανε- 
ροῦντος τοὺς ἀφαρπάσαντας τὴν περιουσίαν τοῦ ἐν Μελενίκῳ αἰφνιδίως 
ἀποθανόντος ταξειδιώτου Λουκᾶ ἱερομονάχου Βατοπεδινοῦ ( ἀχρονολό- 
γητον᾽ ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ ἰνδ. δ’ [—1681]). Συνυπογράφουσιν: 

ὁ Νικομηδείας Μελέτιος 


ó Χριστιανουπόλεως ᾿ 4θανάσιος 
ὁ Βιδίνης Móósoroc 


€ 


F 

* ὁ Σμύρνης Μακάριος 

3 

Ys 

* ὁ ᾿Αρκαδίας Παρθένιος. 


44 (τετρ. E' 14). 

(1702) Γαδριὴλ τοῦ I” Σιγίλλιον, δι οὗ τὸ ἐν τῇ ἐπισκοπῇ Aya- 
θουπόλεως ὑπὸ τοῦ ᾿Αγαθουπόλεως Ῥωμανοῦ ἀνακαινισθὲν μονύδριον 
ἀναχηρύσσεται ἐλεύθερον κοινόδιον (ἐν ἔτει αφβ΄ [—1702] ἐν μηνὶ 
᾿Οκτωθρίῳ ἰνδ. ια’). Συνυπογράφουσιν: 

S Ἔ ô Νικαίας Μητροφάνης 


+ ó ᾿Αδριανουπόλεως ᾿Αγάπιος 


5 


Αγαθουπόλεως Αθανάσιος. 


D 


f ὁ Χαλκηδόνος Σωφρόνιος 
+ 


45 (τετρ. Ε΄ /Ι5). 


(1705) Γαβριὴλ τοῦ I" Γράμμα, δι οὗ ἐξουσιοδοτεῖ τὸν Μητροπο- 
λίτην Μολδοθλαχίας Μισαήλ, ἵνα μετὰ τῶν ἐπισκόπων αὐτοῦ χειροτονήση 
εἰς μητροπολίτην Λαοδικείας τὸν ἱερομόναχον Κοσμᾶν Βατοπεδινὸν ἡγού- 
μενον τῆς μονῆς τοῦ ἁγίου Νικολάου ἐν Μιλκόδῳ (ἐν ἔτει xpe [—1705] 
ἐν μηνὶ Νοεμθρίῳ ἰνδ. ιδ’). ζήφῳ καὶ συναινέσει τῶν μητροπολιτῶν 
+ Ηρακλείας Νεοφύτου 
f Κυζίκου Κυρίλλου 
+ Νικομηδείας Παρθενίου 


i 


+ Δρύστρας Αθανασίου 
+ Δέρκων Νικοδήμου. 
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145700 
46 (τετρ. Α΄ 3 


(1707) Γαδριὴλ τοῦ I" Σιγίλλιον, ἐπιδοθὲν τοῖς μοναχοῖς Βατοπε- 
lou περὶ τοῦ ὅτι ἢ ἱερὰ κάρα Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου, ἣν εἰς προσχύ- 
νήσιν περιάγουσιν ἐν Κωνσταντινουπόλει, τυγχάνει γνησία (ἐν ἔτει 1707 
ἐν μηνὶ Ἰουνίῳ ἰνδ. ιε΄). Συναποφαίνονται: 


7 6 "Ηρακλείας xai Ραιδεστοῦ Νεόφυτος 
+ 6 Νικομηδείας Παρθένιος 


/ 


ὁ 
f ὁ Χαλκηδόνος Κωνσταντῖνος 
(καὶ ἄλλοι δύο, ὧν αἱ ὑπογραφαὶ δυσανάγνωστοι). 
47 (τετρ. Ε΄ 16). 


(1727) llaicíov τοῦ B’ Γράμμα τοῖς ἡγουμένοις τῶν μονῶν τοῦ 
᾽Αγίου Ὄρους, δι οὗ ἀπαγορεύεται ἡ ὑπὸ τῶν πατέρων τῶν μονῶν 


ἐκλογὴ τῶν πνευματικῶν ὡς κακῶς ἐγένετο, καθὰ καταγγέλλει ὁ Άρτης . 


Νεόφυτος: καὶ ὅτι μόνον ἀρχιερατικῇ ἀδείᾳ δικαιοῦται ὁ ἱερεὺς νὰ ἐξο- 

μολογῇ (ἐν ἔτει αψχζ΄ [— 1121] ἐν μηνὶ Νοεμθρίῳ ἰνδ. c). 
Συνυπογράφουσι καὶ ἀποφαίνονται. 

“Ηρακλείας Γεράσιμος 

(Κυζίκου Αὐξέντιος 

Νικομηδείας Σεραφεὶμ 

Νικαίας Καλλίνικος 

Χαλκηδόνος Νικόδημος 

Θεσσαλονίκης ᾿Ανανίας 

Συληθρίας Μακάριος 

ΙΠισιδείας Κοσμᾶς 

᾿Αθηνῶν ᾿]άκωθος 

Νέων Πατρῶν Νικηφόρος 

Μεθύμνης ᾿ἄνθιμος 

᾿Αγχιάλου Καλλίνικος 

Δέρκων. Νικόδημος 


48 (τετρ. Ε΄ 11). 
(1744) Παϊσίου Σιγίλλιον ἀποσταλὲν τῇ ἱερᾷ κοινότητι τοῦ “Αγίου 
Ὄρους, δι’ οὗ διατάσσεται αὕτη νὰ πληρώσῃ τὸ χρέος αὐτῆς πρὸς τὸ 


-- ο SR SR ο ο ο. 


On On On Φα Φα On da On On On Θα Oa Oa 


ρουσφέτιον τῶν Γουναράδων (ἐν ἔτει: αφμδ’ [1144] κατὰ μῆνα Μάϊον. 


Eva. Co Su s 


7 ὁ Καισαρείας Παρθένιος 
ὁ "Ηρακλείας Γεράσιμος 
ὁ Κυζίκου ° Avavíac 

o Νικομηδείας Θεόκλητος 
Νικαίας Καλλίνικος 
Θεσσαλονίκης ᾿Ιωακεὶμ 
Τουρνόθου "Άνθιμος 

) Βερροίας ᾿Ιωακεὶμ 
Σερρῶν Tabo 
Ιωαννίνων Γρηγόριος . 
Λελενίκου Κύριλλος 

| Μεσηµόρίας Γρηγόριος 
Αγχιάλου Ναθαναὴλ 
Χίου Διονύσιος 
Δέρκων Σαμουήλ. 


DR TR 


On On Oa 


΄ 


ο ο ο Ἡ. ο αν de STR 


Oa Da On Oa 5» Ὁ, On Do 
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49 (τετρ. E’ 19). 


(1750) Κυρίλλου τοῦ Ε΄ Σιγίλλιον, δι οὗ ἡ παρὰ τὴν μονὴν τοῦ 
Βατοπεδίου ἱδρυθεῖσα σχολὴ ἀναγνωρίζεται καὶ κανονίζεται é τρόπος τῆς 
διοικήσεως αὐτῆς (ἐν ἔτει αν’ [— 1150] ἐν μηνὶ Μαρτίῳ). 


50 (τετρ. Κ΄ 21). 


(1154) Κυρίλλου τοῦ Ε΄ ἕτερον Σιγίλλιον περὶ τῆς ἀνωτέρω Βατο- 
πεδινῆς σχολῆς (ἐν ἔτει 1754 μηνὶ Ἰουλίῳ ἰνδ. β΄). 


51 (τετρ. Ε΄ 23). 


(1761) ᾿Ιωαννικίον τοῦ I" Σιγίλλιον, δι᾽ οὗ ἐπικυροῦται Å ἀφιέρω- 
σις τοῦ μονυδρίου τοῦ ἁγίου Νικολάου, τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Μεσημθρίας, 
παρὰ τοῦ Μεσημθρίας ᾿Ανθίμου εἰς τὴν μονὴν τοῦ Βατοπεδίου (ἐν ἔτει 
1761 μηνὶ Σεπτεμβρίῳ ivd. v). 


ας δ 
59 (τετρ. Β A 
(1777) Σωφρονίου B' Γράμμα τῷ μητροπολίτη Κασανδρείας, δι οὗ 
ἐντέλλεται νὰ προτρέψῃ τοὺς χωρικοὺς τοῦ ἁγίου Μάμαντος πρὸς ἀπό- 
δοσιν τῶν χατασχεθέντων τόπων τοῦ ἐχεῖσε Βατοπεδινοῦ Μετοχίου εἰς 
αὐτὸ (ἐν ἔτει 1777 ἐν μηνὶ ᾿Απριλίῳ ἰνδ. ι΄). 


58 (τετρ. Κ΄ 25). 


(1783) Γαδριὴλ} τοῦ À; Σιγίλλιον, ἐν ᾧ ἐχτίθενται ὁδηγίαι καὶ χανό- 
vec, πρὸς οὓς δέον νὰ ζῶσιν οἱ ἐν “Αγίῳ Ὄρει μοναχοὶ (ἐν ἔτει 1783 ἐν 
μηνὶ Ἰουνίῳ ἰνδ. α’). Συναποφαίνονται: 


ó Ἐφέσου. Σαμουὴλ 

6 Ηρακλείας Κύριλλος 

ὁ Κυζίκου ' Αγάπιος 

ὅ Νικομηδείας Γεράσιμος 
ὁ Χαλκηδόνος Παρθένιος 
ὁ δερρῶν Μεθόδιος 

ὃ Δράμας Γρηγόριος 

ô Σοφίας "Ιερεμίας 

ô Δέρκων ` Avavíac- 

ô ᾽Αγκύρας Ματθαῖος. 


54 (τετρ. Ε΄ 27). 


(1789) Νεοφύτου τοῦ Z' Γράμμα τῇ ἱερᾷ Κοινότητι τοῦ "Αγίου 
Ὄρους προτρεπτικὸν πρὸς ἀποστολὴν χρημάτων διὰ τὴν ἐξόφλησιν τοῦ 
χρέους αὐτῆς (ἐν ἔτει αφπθ' [—1789] Νοεμβρίου χθ’). Συνυπογράφουσιν: 


Την ην IS DEOS RU 


+ ó Καισαρείας Γρηγόριος 
L 


+ ὁ ᾿Εφέσου Σαμουὴλ 
+ ὁ Ηρακλείας Μεθόδιος 


(καὶ ἄλλοι, ὧν αἱ ὑπογραφαὶ δυσανάγνωστοι). 
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55 (τετρ. Ε΄ 25). 


(1795) Γερασίμου τοῦ T" Γράμμα πρὸς τὴν ἱερὰν τοῦ “Αγίου Ὄρους 
Κοινότητα, δι᾽ οὗ γνωρίζεται ὁ ἐν Κωνσταντινουπόλει γενόμενος Τόμος 
ἐν ἄρθροις 18 ἀπαγορεύων εἰς τὸ ἑξῆς τοὺς ἱερωμένους γίνεσθαι ἀναδό- 
χους πρὸς ἀποφυγὴν σκανδάλων, ὧν ἕνεκα Ñ τε Μεγάλη Λαύρα καὶ αἱ 
μοναὶ ᾿Ἐσφιγμένου «καὶ Παντοκράτορος κατήντησαν els κατάστασιν TTW- 
χεύσεως (ἐν ἔτει 1195 μηνὶ Ἰουλίῳ ἰνδ. ιδ' 5). Συναποφαίνονται: 


e 


© 


Καισαρείας Νεόφυτος 

ὁ ᾿Εφέσου Σαμουὴλ 

ô Ηρακλείας Μεθόδιος (;) 
ὁ 

ὁ 


HO SR 


Νικομηδείας ᾿ἀθανάσιος 


+ 


Νικαίας Καλλίνικος 
ó 4έρκων Μακάριος 


M M 
oc. 


ὁ Θεσσαλονίκης Ιγνάτιος 
(καὶ ἄλλοι, ὧν αἱ ὑπογραφαὶ δυσανάγνωστοι). 


56 (τετρ. Β΄ 44). 4 


(1796) [Γερασίμου τοῦ I" Γράμμα προτρεπτικὸν τῶν Χριστιανῶν 
πρὸς βοήθειαν τοῦ ἱερομονάχου ταξειδιώτου Λαυριώτου, τοῦ περιπεσόντος 
εἰς τοὺς λῃστὰς χαὶ ἁπαλλαγέντος διὰ βαρυτάτων λύτρων (ἐν ἔτει 1796 
μηνὶ Aene popie ἰνδ. ιδ’). Συνυπογράφουσιν: 

7 6 Καισαρείας Γ᾿οηγόριος 

f ô ᾿Εφέσου Σομουὴλ 

T ὁ “Ηρακλείας Μεθόδιος (;) 

f ὁ Mxoundeias ᾿Αθανάσιος 
fT ὁ Νικαίας. Καλλίνικος 

f ὁ Θεσσαλονίκης Γεράσιμος. 


57 (τετρ. Δ΄ 111). 


(1768) Σαμουὴλ πατριάρχου Σιγίλλιον καθορίζον τὰς ὑποχρεώσεις ` 


τῶν Κελλιωτῶν πρὸς τὰς μονάς, ἐκδοθὲν συνεπείᾳ αἰτήσεως τῶν Κελλιω- 
τῶν πρὸς: ἐλάττωσιν τῶν εἰς τὰς μονὰς φόρων (ἐν ἔτει 1768 Ἰουλίου 8). 


58 (τετρ. Κ΄ 28). 

(1798) Γρηγορίου τοῦ E" Γράμμα προτρεπτικὸν τῶν ἐν Αγίῳ "Opet 
μοναχῶν, ἵνα εἰρηνεύωσι πρὸς ἀλλήλους, νὰ ὦσιν εὐπειθεῖς καὶ ὑπήκοοι 
εἰς τὴν Βασιλείαν καὶ εὔχωνται ὑπὲρ αὐτῆς (ἐν ἔτει 1198 μηνὶ Αὐγού- 
ot ἰνδ. α’). 


59 (τετρ. Β΄ 29). 


(1799) Νεοφύτου τοῦ Ζ΄ Σιγίλλιον, δι οὗ ἀναχηρύσσεται εἰς otav- - 


ροπήγιον τὸ ἐν Γχόλιᾳ Βατοπεδινὸν μοναστήριον (ἐν ἔτει 1199 ἐν μηνὶ 
Ἰουνίῳ ἰνδ. β’). 
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60 (τετρ. Γ΄ 153). 

(1802) Καλλινίκου τοῦ E" Γράμμα τῷ πρῴην Κωνσταντινουπόλεως 
Γρηγορίῳ τῷ Ε΄, δι᾽ οὗ ἐντέλλεται αὐτῷ, ἵνα μετὰ τῶν μητροπολιτῶν 
πρῴην Τρίκης ᾿Αμδροσίου, πρῴην Λήμνου Καλλινίκου καὶ πρῴην Μογλε- 
νῶν Τιμοθέου χειροτονήσωσιν ἐν τῇ μονῇ τοῦ Βατοπεδίου τὸν ἱερομόνα- 
xov Ὀρηγόριον εἰς μητροπολίτην Εἰρηνοπόλεως xai Βατοπεδίου byot- 
σθέντα (ἐν ἔτει 1802 κατὰ Ἰανουάριον). 


61 (τετρ. Δ΄ $), 


(1802) Καλλινίκου τοῦ E' Γράμμα τῷ πρῴην Κωνσταντινουπόλεως 
Γρηγορίῳ τῷ E', δι οὗ ἐντέλλεται αὐτῷ νὰ παύσῃ ἀναμιγνυόμενος εἰς 
τὴν ὑπόθεσιν τῶν Μετοχίων τῆς ᾿Ερμηλίας καὶ νὰ μὴ ὑποστηρίζῃ τοὺς 
μοναχοὺς τῆς μονῆς Ζωγράφου καταπατῶν τὰ ἐν Ἑρμηλίᾳ δίκαια τῶν 
Βατοπεδινῶν (ἐν ἔτει 1802 Ἰουλίου ιζ”). 


κ : 3 
62 (τετρ. B "d 


(1805) Καλλινίιου τοῦ E' Σιγίλλιον κατοχυροῦν τὰ δικαιώµατα τῆς 
μονῆς Βατοπεδίου ἐπὶ τῆς "Ερμηλίας κατὰ τὴν ἀπόφασιν τῶν ἐπὶ τόπου 
ἀπεσταλμένων, ἐν οἷς ἦν καὶ ὁ πρῴην Κωνσταντινουπόλεως Γρηγόριος 
ὁ E' (ἐν ἔτει 1805 κατὰ μῆνα Μάϊον ἰνδ. 8"). Συνυπογράφουσιν: 
“Ηρακλείας Μελέτιος 
Κυζίκου Μακάριος 


CIO RO: 


Νικομηδείας ᾿Αθανάσιος 
Νικαίας Δανιὴλ 


Oa 


Χαλκηδόνος Ἱερεμίας 
4έρχων Γοηγόριος 


SRE RHONE πε 
Oa 


Θεσσαλονίκης Γεράσιμος 


On On Όα 


Προύσης ᾿ἄνθιμος 
Βερροίας Χούσανθος 
Λαρίσης Ραφαὴλ 


Ἀγκύρας ᾿Ιωαννίκιος 


ROCMIQ( MS eB 
On 5» On 


M 
Θα 


Φιλαδελφείας Λοσίθεος 
9 

Π]ροϊλάδου [Παρθένιος 

4ημητριάδος Αθανάσιος. 


3 
Oo 


AN 
On 


63 (τετρ. Γ΄ 127). 
(1818) Κυρίλλου τοῦ &' Ἐγκύκλιος πρὸς τὸ πλήρωμα τῆς ExxAn- 
σίας προτρεπτικὴ πρὸς ἀπόσδεσιν τοῦ χρέους τῆς Μεγάλης Εκκλησίας 


-Σωφρονίου Εὐστρατιάδου 


ἀνερχόμενον εἰς 1,936,000 γρόσια (ἐν ἔτει 1818 κατὰ μῆνα ᾿Απρίλιον 
ἴνδ. ς΄). Συνυπογράφουσιν: . 


On On Òa On On On On On Oa On Oo On Où Oa Oa 


Oa 


Oa O» Oa 


DIN HON E DOS μας N E ο σης ο 


Oa 


Καισαρείας ᾿Ιωαννίκιος 
᾿Εφέσου Διονύσιος — 
“Ηρακλείας Μελέτιος 
Κυξίκου Κωνστάντιος 
Νικομηδείας ᾿Αθανάσιος 
Χαλκηδόνος Γεράσιμος . 
ΛΔέρκων Γρηγόριος ^ ; E 
Ῥερροίας Ζαχαρίας 

᾿ Αθηνῶν [Γρηγόριος 
Κρήτης Γεράσιμος 
«αρίσσης Θεοδόσιος 
Φιλιππουπόλεως []αΐσιος 
Παροναξίας “Ἱερόθεος 
Εὐρίπου ΙΓ ρηγόριος 
Σοφίας Θεοφάνης 

> Αγχιάλου Ebyévioc 
Συληβρίας ᾿Ιωαννίκιος. 
Σκοπίων "Άνθιμος 
Σίφνου Καλλίνικος 
Δεθρῶν Δοσίθεος. 


64 (τετρ. Ε΄ 30). 


(1818) Κυρίλλου τοῦ c' Πρᾶξις ἐκλογῆς τοῦ μητροπολίτου Τιθε- ᾿ 
ριουπόλεως καὶ Στρωμνίτζης τοῦ ἱερομονάχου Γρηγορίου (ἐν ἔτει 1818 
ἐν μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδ. c'). Wow καὶ τῶν μητροπολιτῶν. 


f ᾿Εφέσου Διονυσίου 


Y Δέρκων Γρηγορίου 


f Κυζίκου Κωνσταντίου 


F Νικομηδείας ᾿Αθανασίου ἔχοντος καὶ 


τὴν γνώμην τοῦ Καισαρείας ᾿[ωαν- 
νικίου καὶ Ηρακλείας Μελετίου 


7 Χαλκηδόνος Γερασίμου 


7 Βερροίας Ζαχαρίου 


Ἔ Κρήτης Γερασίμου 
f Σοφίας Θεοφάνους 
Ἔ Δεθρῶν Δοσιθέου. 


(1830) Κωνσταντίου τοῦ Α΄ Πρᾶξις ἐκλογῆς 


65 (τετρ. Ε΄ 5Η). 


τοῦ μητροπολίτου 


᾿Αδριανουπόλεως Γρηγὀρίου τέως μητροπολίτου Στρωμνίτζης ! (ἐν 
ἔτει 1950 κατὰ μῆνα Ἰούλιον ἰνδ. y’). 


"Ἴδε ἀνωτέρω τὴν Ôm’ ἀριθ. 64 πρᾶξιν Κυρίλλου ς΄. 
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66 (τετρ. Γ΄ 127). 


(1830) Κωνσταντίου τοῦ Α΄ Γράμμα εἰς τοὺς ἱερεῖς τῆς ἐπαρχίας 
᾿Αδριανουπόλεως πρὸς καταδολὴν τοῦ ἐμθατικίου εἰς τὸν ἐψηφισμένον 
Αδριανουπόλεως Γρηγόριον ὑπὸ χρεῶν πολλῶν βαρυνόμενον (ἐν ἔτει 1830 
μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδ. γ΄). 

67 (τετρ. Γ΄ 121). 

(1830) Κωνσταντίου τοῦ A’ Ι'ράμμα προτρεπτικὸν εἰς τοὺς Χριστια- 
νοὺς Αδριανουπόλεως, ὅπως παράσχωσι τῷ μητροπολίτη αὐτῶν Tonyo- 
ρίῳ τὸ νενομισμένον φιλότιμον, τὸ ὁποῖον κατὰ τὴν συνήθειαν λαμβάνει 
πᾶς ἀρχιερεὺς τὸ πρῶτον ἔτος τῆς ἐκλογῆς παρὰ τῶν κατοίκων τῆς 
᾿Επαρχίας (ἐν ἔτει 1880 μηνὶ Αὐγούστῳ ἰνδ. γ΄ ). κονπογράφουσιν: 


t ὁ “Ηρακλείας Διονύσιος 
T ὁ Νικομηδείας {Πανάρετος 
f ô Χαλκηδόνος Ζαχαρίας 
T ὁ Δέρκων Νικηφόρος. 


68 (τετρ. Γ΄’ 127). 
(1830) Κωνσταντίου τοῦ A' Ἔγγραφρον ἐξοφλητικὸν διὰ χρέος 
- 193,000 γροσίων τοῦ αὐτοῦ μητροπολίτου ᾿Αδριανουπόλεως Γρηγορίου, 
προερχόμενον ἐκ τῆς ἐπαρχίας αὐτοῦ, ὅπερ οὗτος ἀνέλαθεν (ἐν ἔτει 1880 
μηνὶ Αὐγούστῳ). Συνυπογράφουσιν: 


f 6 Ηρακλείας Διονύσιος 

* ὁ Νικομηδείας [Πανάρετος 
f ὁ Χαλκηδόνος Ζαχαρίας 
f ὁ Δέρκων Νικηφόρος. 


69 (τετρ. Γ΄ 131). 

(1835) Κωνσταντίου τοῦ Β’ ΗΠρᾶξις ἐκλογῆς τοῦ μητροπολίτου 
Ἴμδρου Ἰωσήφ, τέως μητροπολίτου Βάρνης (ἐν ἔτει 1835 κατὰ μῆνα 
Φεθρουάριον). 

70 (τετρ. Ε΄ 9). 


(1835) Κωνσταντίου τοῦ Β΄’ Ηρᾶξις ἐκλογῆς τοῦ μητροπολίτου 
Προικονήσου Βησσαρίωνος τέως μητροπολίτου Κορυτζᾶς (ἐν ἔτει 1855). 
Woo τῶν μητροπολιτῶν 
7 "Ηρακλείας Διονυσίου 
+ Νικομηδείας Παναρέτου 
f Χαλκηδόνος "Ιεροθέου 
f Δέρκων Νικηφόρου 
f ᾿Αγκύρας Γερασίμου 
7 Φιλαδελφείας Παναρέτου 
7 Σοφίας [Παϊσίου 
7 Μαρωνείας Λανιὴλ 
+ Βελᾶς καὶ Πωγωνιανῆς ᾿[ωσήφ. 


Pd 
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71 (τετρ. B πο) 


(1835) Κωνσταντίου τοῦ B' Γράμμα τῷ μητροπολίτη Ξάνθης ἁπα- 
γορεύοντος αὐτῷ ν᾿ ἀναμιγνύεται εἰς τὰ τῆς μονῆς τοῦ ἁγίου Νικολάου 
ἐν Μπουροῦ ὡς οὔσης κτῆμα τῆς μονῆς Βατοπεδίου xat Μετόχιον αὐτῆς 
(ἐν ἔτει 1830 Δεκεμβρίου 9). 

‘H τοῦ Κωνσταντίου τοῦ Β’ ἄρα πατριαρχεία SE µέχρι τοῦ 
Δεχεμθρίου μηνὸς καὶ ἴσως καὶ πέραν, οὐχὶ δὲ μέχρι τῆς 26 Σεπτεμθρίου 
τοῦ 1835, ὡς γράφει ὁ Ι εδεὼν (ἴδε Πατρ. Πιν. σελ. 692). 


79 (tero. EAL): 


(1837) Γρηγορίου τοῦ G' Ἠγκύκλιος πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς, ἱερεῖς 
καὶ ἁγιορείτας, δι ἧς στιγματίζονται ὡς προδόται τοῦ Γένους καὶ τῆς 
Ἐκκλησίας οἱ πρῴην μητροπολῖται Δημητριάδος Ἰωσήφ, Σαμακοθίου 
Ἰγνάτιος, ᾿Ερσεχίου Προχόπιος, θεσσαλονίκης Μακάριος καὶ ὃ ἁγιορείτης 
Προκόπιος ὁ Δενδρινός, οἵτινες καὶ καθηρέθησαν ὣς εὔθραστα τοῦ σατανᾶ 
ἀγγεῖα (ἐν ἔτει 1837 κατὰ μῆνα Νοέμθριον). 

Συναποφαίνονται καὶ ὑπογράφουσιν : 


πρώην Κωνσταντινουπόλεως (Κωνστάντιος ὁ Α΄ 
Ἱεροσολύμων ’ Αθανάσιος 
“Ηρακλείας Διονύσιος 
Νικομηδείας Γοηγόριος 
Χαλκηδόνος, Ιερόθεος 
Δέρκων Γερμανὸς 
Φιλαδελφείας Πανάρετος 
Κεσταντηλίου ° Αλέξιος 
Ῥασκοπρεσρένης Γερμανὸς 
ô δθορνικίου Κύριλλος 

] f Γοεθενῶν Ιωακείμ. 


On On On On On 


On O4 On 


ERE dr nn 
Qa 


So 


78 (τετρ. Δ΄ =) 


(1839) Γρηγορίου τοῦ ς’ Γράμμα τῷ μητροπολίτῃ Ξάνθής Εὐγενίῳ, 
δι οὗ ἐντέλλεται αὐτῷ νὰ μὴ ἐνοχλῇ τὴν ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ αὐτοῦ μονὴν 
τοῦ ἁγίου Νικολάου, Ós οὖσαν Βατοπεδινὸν Μετόχιον, ἀνεξάρτητον καὶ 
ἐλεύθερον (ἐν ἔτει 1839 Ἰανουαρίου 1). Συναποφαίνονται: 


; ὁ ᾿Εφέσου ".άνθιμος 

ó “Ηρακλείας Διονύσιος 
Νικομηδείας "Άνθιμος 
Χαλκηδόνος "Ιερόθεος 
Δέρκων Ιερμανὸς 
Θεσσαλονίκης Μελέτιος 
Πελαγωνύας Γεράσιμος 
Κιουστεντηλίου ’ Αρτέμιος 
Λήμνου “Ιερώνυμος 
ὁ Σκοπίων Γαθριήλ. 


ων «το, 
Or Θα Ca Φα ὃν Oa 6. 5 
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14 τετρ. Γ΄ 127). e 

(1839) ΓΓοηγορίου τοῦ ς΄ Εγκύκλιος εἰς τοὺς Χριστιανούς, ἵν να ἀπο- 

φεύγωσι τοὺς Λουθηροκαλθινιστὰς καὶ μὴ) δέχωνται τὰ ὑπ᾽ αὐτῶν διανε- 
μόμενα βιθλία (ἐν ἔτει 1839 Μαρτίου 1). Συναποφαίνονται: 

f ὁ ᾿Εφέσου "4νθιμος CE 

ὁ "Ηρακλείας {ιονύσιο . x 

Κυξίκου " Ανθιμος : 

Νικομηδείας ᾿4νθιμος ; 

Χαλκηδόνος “Ιερόθεος a 


e 

ô 

6 

e 

ó 

ὁ 

- ô Θεσσαλονίκης Μελέτιος / ς ον 
ὁ ᾿Αμασείας Καλλίνικος š 
ô ΠΠελαγωνίας Γεράσιμος 

ς , , La } 
ὃ Κιουστεντηλίου ᾿Αρτέμιος / 
ó Λήμνου "Ιερώνυμος 

ô «Σκοπίων Γαθριήλ. 


Hector Τατ]. 
(1840) ᾿ἀνθίμου τοῦ A^ Γράμμα, δι οὗ συνιστᾶται εἰς τὴν ἐν 'Αγίῳ 


[y 


ως ο ποπ tapes 


A 


"Opet Κοινότητα ὁ πρῴην ᾿Αδριανουπόλεως Γρηγόριος ἀφιέμενος νὰ 


-καθησυχάση ἐν “Ayi "Ὄρει (ἐν ἔτει 1840 Ἰουλίου 9). 


76 (τετρ. E’ 33). 

(1847) ᾿Ανθίμου τοῦ ς’ Γράμμα πρὸς τὴν ἱερὰν ἐν ‘Ayiw “Opet 
Κοινότητα δηλωτικὸν τῆς ἀποστολῆς ἐξάρχου τοῦ ἱεροδιαχόνου Μελετίου 
πρὸς μεταφορὰν εἰς Κωνσταντινούπολιν τοῦ Σιμωνοπετρίτου ᾽Αμθροσίου 
(ἐν ἔτει 1841 Μαΐου 29). Συναποφαίνονται: 

f 6 "Ηρακλείας Λιονύσιος 
ὃ Χαλκηδόνος “Ιερόθεος 
ó ᾿Αδριανουπόλεως Γεράσιμος 
ó Νεοκαισαρείας Κύριλλος 
ὃ Σμύρνης [Γεννάδιος 
ὁ Μελενίκου Λιονύσιος 
ó Βορνικίου Κύριλλος. 


77 (τετρ. Γ΄ 132). 


(1857) Κυρίλλου τοῦ Z’ Γράμμα ἐνταλτήριον τοῖς μητροπολίταις 
πρῴην ᾿Αδριανουπόλεως Γρηγορίῳ, πρῴην Βάρνης Ἰωσὴφ καὶ πρῴην 
Λουφτοῦ Μελετίῳ Βατοπεδινῷ πρὸς χειροτονίαν τοῦ Τραϊανουπόλεως 
. Ἰακώβου ἡγουμένου Ρακετώσης Βατοπεδινοῦ (ἐν ἔτει 1857 Ἰουλίου 10). 
Συναποφαίνονται: 


E] 


ὁ ᾿Εφέσου [Παΐσιος 
Χαλκηδόνος [Πανάρετος 
Κυζίκου "Άνθιμος 
Νικομηδείας Διονύσιος 
Δέρκων Γεράσιμος 
Διδυμοτείχου [Μελέτιος 
Κοήτης ᾿Ιωάννης 
Μελενίκου Διονύσιος 
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78 (τετρ. Κ΄ 41). 


© (1866). Σωφρονίου τοῦ Γ΄ Σιγίλλιον κανονίζον τὰς σχέσεις τῆς 
Σκήτης τῆς “Αγίας "Άννης πρὸς τὴν Μεγίστην Λαύραν (ἐν ἔτει 1866 
κατὰ μῆνα Μάϊον). Συνυπογράφουσι καὶ ἀποφαίνονται: 


7 ὁ Νικαίας ᾿Ιωαννίκιος 
f ὁ Χαλκηδόνος Γεράσιμος . 

f ὁ Πελαγωνίας Βενέδικτος 

.f ὁ Προύσης Κωνστάντιος 

f ὁ Βιδύνης Παΐσιος 

+ ὁ Μεσημθρίας Νικόδημος 

f ὁ Γάνου καὶ Χώρας Χρύσανθος 
7 6 Λήμνου ᾿[Ιωακεὶμ 3 
f ὁ Κορυτζᾶς Νεόφυτος 
7 ó ᾿Ελασσῶνος ᾿Ιγνάτιος 
7. ὁ Κώου Κύριλλος. 


79 (τετρ. Ε΄ 34). 

(1867) Γρηγορίου τοῦ S’ Πρᾶξις ἐκλογῆς μητροπολίτου Αἴνου τοῦ 
πρῴην Λουφτσοῦ Μελετίου μὴ ἀποδεξαμένου τὴν ἐκλογήν, ἀλλὰ προτι- 
μήσαντος τὴν ἐν Βατοπεδίῳ ἤρεμον ἐγκαταθίωσιν (ἐν ἔτει 1867 κατὰ 
μῆνα Αὔγουστον). Εκ 


80 (τετρ. Γ΄’ 155). 
(1873) ᾿Ανθίμου τοῦ c' Γράμμα τῇ ἱερᾷ μονῇ τοῦ Βατοπεδίου περὶ 


τῆς περιουσίας τοῦ ἀποδιώσαντος Εἰρηνουπόλεως Γρηγορίου, ἣν διεξεδίκει 


ἡ Κυριακούλα Τρίμη καταφυγοῦσα εἰς τὰ πολιτικὰ δικαστήρια (ἐν ἔτει 
1873 κατὰ μῆνα Μάρτιον). 


81 (τετρ. Γ΄ 155). 


(1874) ᾿Ιωακεὶμ τοῦ B' Γράμμα πρὸς τὴν μονὴν Βατοπεδίου, δι᾿ οὗ 
γνωστὸν ποιεῖται ὅτι ὡρίσθη ἡ ἡμέρα τῆς δίκης διὰ τὴν ἀνωτέρω Χλη- 
ρονομικὴν ὑπόθεσιν τοῦ Εἰρηνουπόλεως Γρηγορίου καὶ συνιστᾶται À ἁπο- 
στολὴ) ἀντιπροσώπου τῆς μονῆς εἰς τὴν δίκην ταύτην (ἐν ἔτει 1814 
Νοεμθρίου 20). 


82 (τετρ. Γ΄ 155). 
(1875) ° Ανθίμου . . . ἀντίγραφον ἀποφάσεως τῆς δίκης Κυριαχούλας 


Τρίμη καὶ μονῆς Βατοπεδίου διὰ τὴν κληρονομίαν τοῦ Εἰρηνουπόλεως. 


Γρηγορίου, ἐπικεχυρωμένον ὑπὸ τοῦ πατριάρχου ᾿Ανθίμου (ἐν ἔτει 1875 
Μαΐου 30). 
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83 (τετρ. I" 155). 


(1875) ᾿ Ανθίμου . . . ἀντίγραφον ἀποφάσεως ἐπὶ τῆς κατ᾽ ἀνακοπὴν 
δίκης τῆς Κυριακούλας Τρίμη, ἐπικεκυρωμένον ὑπὸ τοῦ πατριάρχου 
᾿Ανθίμου (ἐν ἔτει 1875 Αὐγούστου 8). 


84 (τετρ. Γ΄ 155). 


(1876) Τοῦ Γραμματέως τοῦ Μικτοῦ Συμβουλίου Γράμμα ἔπιχεχυ- 
ῥωμένον ὑπὸ τοῦ πατριάρχου ᾿Ανθίμου διὰ τὴν αὐτὴν χληρονομικὴν ὑπό- 
θεσιν (ἐν ἔτει 1876 Ἰουνίου 16). 


Τὰ τρία ἀνωτέρω ἔγγραφα φέρουσι τὴν πατριαρχικὴν ἐπίκύρωσιν 
τοῦ ᾿Ανθίμου. ᾿Αλλὰ ποῖος ὁ κατὰ τὰ ἔτη 1875 καὶ 1816 "Ανθιμος οὗτος, 
ἀφοῦ ὁ μὲν Άνθιμος ὁ 5’ πατριαρχεύει ἀπὸ τοῦ 1811-1873, ἀπὸ δὲ 
τοῦ 1873-1878 Ἰωακεὶμ ὁ Β΄ (τὸ δεύτερον); 


85 (τετρ. ΕΚ’ 52). 


(1878) ᾿Ιωακεὶμ τοῦ Β΄’ Γράμμα πρὸς τὴν μονὴν Βατοπεδίου, δι᾽ οὗ 
ζητεῖται ἢ ἐξόφλησις τοῦ πατριαρχικοῦ χρέους (ἐν ἔτει 1878 Μαΐου α’ ). 


Συνυπογράφει καὶ 
Y ὁ ᾿Εφέσου ' 4γαθάγγελος. 


86 (τετρ. Ι΄ 137). 


(1879) ᾿Ιωακεὶμ τοῦ I” Γράμμα πρὸς τὴν μονὴν Βατοπεδίου, δι᾽ οὗ 
δηλοῦται ὅτι, ὅτε τῷ 1875 ἀπεφασίσθη νὰ ἐγερθῇ ἡ Μεγάλη τοῦ Γένους 
Σχολὴ ὁ Βατοπεδινὸς ᾿Ανανίας ὑπεσχέθη v ἀναλάθῃ τὸ ἥμισυ τῆς δαπά- 
νης, ἤτοι τὸ ποσὸν 2700 λιρῶν Τουρχίας' ἀποθανόντος δὲ τούτου δίκαιον 
εἶναι νὰ καταθάλη ἡ μονὴ τὸ ὑποσχεθὲν ποσὸν (ἐν ἔτει 1879 Ἰανουαρίου v"). 


87 (τετρ. Γ΄’ 137). 


(1880) Γράμμα Γρηγορίου τοῦ Παλαμᾶ διευθυντοῦ τῆς Μεγάλης τοῦ 
Γένους Σχολῆς ὑπὸ τοῦ πατριάρχου ᾿Ιωακεὶμ τοῦ I” ἐπικεχυρωμένον, 
δι οὗ δηλοῦται ὅτι ἐλήφθησαν αἱ 9100 ὀθωμανικαὶ λίραι αἱ ὑπὸ τῆς 
μονῆς Βατοπεδίου δοθεῖσαι πρὸς ἀνέγερσιν τῆς Μ. τοῦ Γένους Σχολῆς 
(ἐν ἔτει 1880 Νοεμθρίου 28). 

88 (τετρ. I” 137). 

(1881) ᾿]ωακεὶμ τοῦ I" Γράμμα πρὸς τὴν μονὴν Βατοπεδίου, δι᾽ οὗ 
ζητεῖ ἑτέρας χιλίας λίρας παρὰ τῆς μονῆς πρὸς ἀποπεράτωσιν τῆς Μ. τοῦ 
Γένους Σχολῆς, μὴ ἐπαρχεσάσης τῆς προτέρας γενναίας δωρεᾶς τῶν 
2100 λιρῶν. 

Ἡ δὲ μονὴ τοῦ Βατοπεδίου ἡ πάντοτε ἡγεμονικῶς χορηγοῦσα διὰ 
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τὰ ἐχπαιδευτήρια τοῦ Γένους ἔσπευσεν ἀμέσως νὰ καταθάλῃ καὶ τὸ αἰτη- 
` 4 c >" λ ~ , 2 / 

θὲν ποσόν, ἵν᾽ ἀχθῇ εἰς πέρας τὸ ὑπὸ τοῦ μεγάλου ὄντος πατριάρχου 
Ἰωακεὶμ τοῦ Γ’ ἀνεγερθὲν τοῦ Γένους ἐκπαιδευτήριον. 


Β΄) Χουσόβουλλα τῶν αὐτοκρατόρων τοῦ Βυζαντίου. 


5 1 
1 (Αριθ. EU 
Ἀρυσόβουλλον Ανδρονίκου Β΄ τοῦ Παλαιολόγου ! ἐπιθεδαιοῦν καὶ 
ἑδράζον τὴν κατοχὴν καὶ νομὴν τῶν προσόντων τῇ μονῇ Βατοπεδίου 
κτημάτων καὶ. πραγμάτων (ἐν ἔτει ssw" [—1292]). 
9 A1 16). 
Χρυσόβουλλον (ἐν ἀντιγράφῳ) ᾿ Ανδρονίκου βασιλέως Λούκα᾽ Ayyé- 
Λου Κομνηνοῦ τοῦ Παλαιολόγου περὶ ἐκλογῆς τοῦ Πρώτου (ἐν ἔτει σωκα΄ 
[--1318]). 
9 (A Ly 
Χρυσόθουλλον ᾿Ανδρονίκου Β΄ τοῦ Παλαιολόγου  ἐπιχυροῦν τὴν 


κατοχὴν καὶ νομὴν τῶν χτημάτων τοῦ πανσεθάστου σεθαστοῦ Ἰωάννου 
τοῦ ᾿Ορέστου (ἐν ἔτει σωλα’ [=1323]). 


4 (125). 
Ἀρυσόθουλλον ᾿Ανδρονίκου Β΄ τοῦ Παλαιολόγου ἐπιχορηγηθὲν Oso- 
δώρῳ τῷ Σαραντηνῷ χτίτορι τῆς μονῆς τοῦ τιμίου Προδρόμου ἐν Βερροίᾳ, 


δι οὗ καθίσταται ἢ ἐν λόγῳ μονῇ ἐλευθέρα καὶ ἀδούλωτος εἰς τὸ διηνεχὲς 
(ἐν ἔτει σωλβ’ [— 1924]). 


Ἀρυσόδουλλον Ανδρονίκου τοῦ I" ἐπικυροῦν τὰ τῆς μονῆς Βατο- 
πεδίου μετόχια (ἐν ἔτει εωλζ’ [—1329]). 


Χρυσόθουλλον ᾿Ιωάννου S’ τοῦ Παλαιολόγου è ἐπιχυρωτικὸν τῶν 
δικαιωμάτων τῆς μονῆς Βατοπεδίου ἐπὶ τοῦ Προσφορίου (ἐν ἔτει τωνβ' 
[221344]). 


! ᾿Βδημοσιεύθη ὑπὸ Μιχαὴλ Γούδα ἐν ᾿Επετηρίδι Βυζαντινῶν Σπουδῶν ἔτος Δ΄ 
σελ. 221-225. "Ev τῷ ἀρχείῳ τῆς μονῆς εὕρηνται δύο ὅμοιοι χρυσόθουλλοι λόγοι τοῦ 
αὐτοῦ ᾿Ανδρονίκου: ἴδε ὅσα περὶ τούτων ὃ M. Γούδας σημειοῖ ἔνθ᾽ ἄνωτ. σελ. 219-990. 

* ᾿Εδημοσιεύθη ὑπὸ M. Γούδα ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 296 -998, 

* ᾿Εδημοσιεύθη ὑπὸ M. Γούδα ἐν ᾿Επετηρίδι Βυζ. Σπουδῶν ἔτ. Δ΄ σελ. 228 - 230. 
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Ἀρυσόδουλλον Ἰωάννου ς΄ τοῦ Παλαιολόγου ! ἐπικυροῦν τὰ δίκαια 
τῆς μονῆς ἐπὶ τοῦ μετοχίου Προσφορίου καὶ καθορίζον τὰ ὅρια μεταξὺ 
μονῆς Βατοπεδίου καὶ "Εσφιγμένου καὶ δηλοῦν ὅτι ὁ ᾿Αλέξιος Κομνηνὸς 
μετῴκισε τὰ ἐπὶ τοῦ "Αγίου Ὄρους χωρία εἰς Πελοπόννησον (ἐν ἔτει σωνβ’ 
[--1844]). 

δή 

Ἀρυσόδουλλον ᾿Ιωάννου S' τοῦ Παλαιολόγου ἀφορῶν τὴν μοναχὴν 
Ξένην Σουλτανίναν σύζυγον ᾿Αλεξίου Σουλτάνου τοῦ Παλαιολόγου ( ἐν 
ἔτει σωνβ΄ [—1344]). 

9S: (E7990). 

Ἀρυσόθουλλον ᾿[ωάννου Καντακουζηνοῦ προσεπικυροῦν τῇ μονῇ 
Βατοπεδίου τὴν ἐν Κωνσταντινουπόλει μονὴν τῆς Ψυχοσωστρίας (ἐν 
ἔτει cwys’ [---1948]). ; l 

10 (5). 

Ἀρυσόδουλλον ᾿Ιωάννου ς΄ τοῦ [Παλαιολόγου ? ἐπιχυρωτικὸν τῶν 

πτηµάτων τῆς μονῆς (ἐν ἔτει , co es [12556] κατὰ Σεπτέμβριον). 
ILI» 

Χρυσόδουλλον ᾿Ιωάννου τοῦ G' τοῦ Ιαλαιολόγου ἐπιχορηγοῦν τὸ 
πρὀνόμιον τῇ μονῇ Βατοπεδίου ἔχειν καράθιον TOO μοδίων (ἐν ἔτει σωξε’ 
ESS: 

"193019. 

Χρυσόδουλλον ᾿Ιωάννου ς΄ τοῦ [Παλαιολόγου ? ἐπικυρωτικὸν τῆς 
δωρεᾶς Γεωργίου τοῦ ᾿Αστρᾶ δισχιλίων μοδίων γῆς μετὰ πύργου ἐν 
Μούδρῳ τῆς Λήμνου εἰς τὴν μονὴν Βατοπεδίου (ἐν ἔτει swo’ [—1362] ). 


18 (2). 


Χρυσόθουλλον᾽ Ανδρονίκου Δούκα ᾿ Αγγέλου Κομνηνοῦ τοῦ iiao 
λόγου ἐπικυροῦν τὰ τῆς μονῆς Βατοπεδίου κτήματα (ἐν ἔτει wo’ [=1362]) 


14 (14) 
Χρυσόδουλον Ἰωάννου G' τοῦ Παλαιολόγου’ ἐπιχυροῦν τὴν ἀφιέ- 
ρωσιν ὑπὸ Μανασσῆ τοῦ Ταρχανειώτου τοῦ ἐν Θεσσαλονίκη μονυδρίου 
τοῦ Σωτῆρος Χριστοῦ εἰς τὴν μονὴν Βατοπεδίου (ἐν ἔτει , cof  [—1364] ). 


1 "Εδημοσιεύθη ὑπὸ M. Γούδα ἔνθ᾽ ἀνωτ. σελ. 230-233. 
3 ᾿Εδημοσιεύθη ὑπὸ M. Γούδα ἔνϑ᾽ ἀνωτ. σελ. 298-241, 
8 Ἐδημοσιεύθη ὑπὸ M. Γούδα ἔνθ᾽ ἀνωτ. σελ. 242 - 243. 
* Ἐξεδόθη ὑπὸ M. Γυύδα ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 941-945. 
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15 (3). 


"Ιωάννου δεσπότου “Ορισμός, δι οὗ παρέχεται ἀσυδοσία εἰς τὸ μετό- 


χιον Προσφορίου (ἐν ἔτει σωπζ΄ [e ιτ, 
ο 
16 (κ) 
Χρυσόδουλλον Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου, δι᾽ οὗ καθορίζονται τὰ 
ὅρια τοῦ Προσφορίου (ἐν ἔτει σωπη΄ [--1880] ). 
1χ {551}. 
Χρυσόβουλλον ᾿Ιωάννου τοῦ Παλαιολόγου ἀναφερόμενον εἰς τὰ ἐν 


Μούδρῳ τῆς Λήμνου Μετόχια τῆς μονῆς Βατοπεδίου (ἐν ἔτει swrn" 
[=13801); 


18 (T" S). 
Ἀρυσόθουλλον ᾿Ιωάννου τοῦ Παλαιολόγου περὶ διαχωρισμοῦ τῆς 


Κασσάνδρας διὰ τείχους (ἐν ἔτει ste" [= 1401 ]. 


19 (T' 13). 


Χρυσόδουλλον Μανουὴλ τοῦ Παλαιολόγου περὶ τοῦ Μετοχίου τοῦ - 


Χαούλη ἐν Λήμνῳ (ἐν ἔτει ef |--1414]). 
90-51}; 


Ορισμὸς ᾿[Ιωάννου δεσπότου περὶ τοῦ Μετοχίου τοῦ ἐν Λαγκαδᾷ 
Παλαιοχωρίου (ἐν ἔτει , cop! | --1440]). 


21 (5) = 


᾿Απογραφικὸν Μανουὴλ τοῦ Παλαιολόγου περὶ τοῦ Μετοχίου Ἕρμη- 
λίας ( ἀχρονολόγητον ). 


99 (T' 14). 
Βασιλικὸν Πρόσταγμα (ἀχρονολόγητον: κατὰ Αὔγουστον ἶνδ. ζ’). 


T O ΠΡ. ΛΕΟΝΤΟΠΟΛΕΩΣ ΣΩΦΡΟΝΙΟΣ ΕΥΣΤΡΑΤΙΑΔΗΣ 


μνώνας-ᾱ---εζεες.. μα ολο πλ μα 
+ De “το, 2 ο λα τν. 


ET MIA 
RE IE REC ALIA E 


ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΕΓΓΡΑΦΑ 


ΑΦΟΡΩΝΤΑ ΕΙΣ ΤΗΝ ΕΚΛΟΓΗΝ ΤΩΝ ΚΟΤΖΑΜΠΑΣΗΔΩΝ 


— eom 


1. Eig τὸ Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης Ελλάδος τόμ. 9 (1930) 
σελ. 403-421 ἔγραψα ὀλίγα τινὰ ἀφορῶντα εἰς τὴν ἐκλογὴν τῶν Κοτζαμ.- 
πάσηδων ἐπὶ Τουρχοχρατίας καὶ ἐξέδωκα δύο Πατέντας, δύο διορισμοὺς 
δηλαδὴ ἐκλογῆς Κοτζαμπάσηδων τῆς Σύρου. Κατωτέρω ἐκδίδω ἕξ 
Μπουγιουρδία περιέχοντα μὲν στοιχεῖά τινα σχετικὰ μὲ τὴν διοίκησιν 
τῆς χοινότητος καὶ τὴν φορολογίαν τῶν κατοίκων τῆς Σύρου, ἀπολυθέντα 
ὅμως ἐξ ἀφορμῆς τῆς ἐκλογῆς Κοτζαμπάσηδων. 

Διὰ τῆς ἐκδόσεως ταύτης θέλω νὰ παράσχω μικρὰν συμβολὴν εἰς 
τὴν λεπτομερῆ ἐξέτασιν τοῦ ζητήματος τῆς ἐκλογῆς τῶν Κοτζαμπάση- 
δων, ἐπειδὴ αἱ μέχρι τοῦδε σχετικαὶ ἐργασίαι, ἐφ᾽ ὅσον τοὐλάχιστον μοῦ 
εἶναι γνωσταί, ἀρχοῦνται εἰς γενικότητας χαὶ δὲν βασίζονται πάντοτε ἐπὶ 
ἐγγράφων. Οὕτω π. y. ὁ ἐξετάσας κάπως εἰδικώτερον τὸ ζήτημα τοῦτο 
N. ΜΗοσχοδάκης, ἀπὸ τὸν ὁποῖον ὁμολογουμένως θὰ ἀνέμενέ τις κάπως 
θετικότερα πορίσματα, ἀρέσκεται πολὺ εἰς γενικότητας' τὸ αὐτὸ χάμνει 
καὶ ὁ I: N.. Φιλάρετος εἰς τὴν πραγματεῖαν του Πολιτεῖαι καὶ Κοινότη- 
τες, ὁ 4. Τσοποτὸς elg τὸ γνωστόν του ἔργον Γη καὶ Γεωργοὶ τῆς Θεσ- 
σαλίας xal ἄλλοι. í 

‘O μέλλων νὰ ἐξετάσῃ λεπτομερῶς τὸ ζήτημα τῆς ἐκλογῆς τῶν 
Κοτζαμπάσηδων καὶ ἐν γένει τῆς διοικήσεως τῶν ἑλληνικῶν Κοινοτήτων 
ἐπὶ Τουρκοκρατίας πρέπε:, ἐχτὸς τῶν ἄλλων πηγῶν, νὰ ἔχῃ ὑπ᾽ ἔψιν του 
— xal κυρίως μάλιστα --- τὰ διασωθέντα σχετικὰ ἔγγραφα. A τοῦτο δὲ 
ἐκδίδων τὰ κατωτέρω ἕξ ἔγγραφα, ἐπιθυμῶ νὰ χάμω προσιτὰς ὀλίγας 
τινὰς εἰς τὴν διάθεσίν µου εὑρισχομένας πηγάς, ἀφορώσας εἰς τὸ 
ζήτημα τοῦτο. 


2. Τὰ πρωτότυπα τῶν ἓξ τούτων ἐγγράφων εὑρίσκονται παρ᾽ ἐμοί, 
προερχόμενα ἐξ ἀγορᾶς παρὰ τοῦ μακαρίτου IT. Ζερλέντη ', εἶναι δὲ τῶν 
ἐτῶν 1776, 1185, 1196, 1198, 1800 καὶ 1814 Τὰ πρῶτα τέσσαρα 
ἐγράφησαν ἀπ᾽ εὐθείας εἲς τὴν ἑλληνικήν, δὲν εἶναι δηλαδὴ) αὐθεντικαὶ 
μεταφράσεις τουρκιστὶ γραμμένων μπουγιουρδίων, τὰς ὁποίας συχνὰ 


1 Πρ6λ. Συριανὰ ἔγγραφα. Ἡμερολ. τῆς Μεγάλης Ἑλλάδος 4 (1925) σελ. 249. 
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συναντῶμεν εἰς τὴν ἐποχὴν αὐτήν '. Elç τοῦτο ἀγόμεθα: ἐκ τῆς ἀρχικῆς 
διπλώσεως αὐτῶν, ἡ ὁποία ἔχει μορρὴν περίπου σημερινῆς ἐπιστολῆς, 
ἐκ τῆς ἔξωθεν ἐπὶ τῆς τετάρτης σελίδος ἑκάστου ἐγγράφου ἀπαντώσης 
Σιευθύνσεως, ἐκ τῶν ὑπολειμμάτων τῶν δι ἱσπανικοῦ κηροῦ σφραγίσεων, 
ἐκ τῆς ὑπεράνω τοῦ τίτλου ἢ μεταξὺ τίτλου καὶ κειµένου εὑρισκομένης 
σφραγῖδος τοῦ ἕκάστοτε ἀποστολέως, τὴν ὁποίαν δὲν συναντῶμεν, ἐφ᾽ ὅσον 
μοῦ εἶναι γνωστόν, εἰς αὐθεντικὰς μεταφράσεις, καὶ x τῆς παραπλεύρως 
τῆς σφραγῖδος τουρχιστὶ γραμμένης διευθύνσεως καὶ ἡμερομηνίας (εἰς 
τὰ ἔγγραφα τοῦ 1776 καὶ 1798) ἢ σχηματοποιημένης ὑπογραφῆς 
(εἰς τὸ τοῦ 1785) ?. , 

Τὸ πέμπτον ἔγγραφον τοῦ 1800 δὲν ἐστάλη ὑπὸ τῶν τουρχκικῶν 
ἀρχῶν, ὡς συνήθως, διὰ τῆς µεσολαθήσεως τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει 
Καπουκεχαγιᾶ τῆς Σύρου, ἀλλὰ τὸ ἔφερε μαζί του εἰς τὴν Σῦρον ó 
Τζοχαντάρης Γιαγιᾶ ᾿Εφέντης, ὡς μανθάνομεν ἔχ τινος σημειώματος τῆς 
γραμματείας Σύρου εὑρισκομένου ἐπὶ τῆς τετάρτης σελίδος τοῦ ἐγγρά- 
φου' ἕνεκα δὲ τούτου δὲν φέρει τὰ γνωρίσματα τῶν ἄλλων ἐγγράφων: 
τῆς διπλώσεως, τῆς σφραγίσεως δι᾽ ἱσπανικοῦ χηροῦ καὶ τῆς διευθύνσεως 
ἐπὶ τῆς τετάρτης σελίδος. H ὑπεράνω. ὅμως τοῦ τίτλου σφραγὶς τοῦ 
ἀποστολέως Κιαγιασῆ, ἢ παραπλεύρως αὐτῆς σχηματοποιημένη τουρκικὴ 
ὑπογῤαφὴ καὶ ἢ τουρκιστὶ γραμμένη διεύθυνσις καὶ ἡμερομηνία δειχνύουν 
ὅτι καὶ τὸ ἔγγραφον τοῦτο ἐγράφη ἀπ᾽ εὐθείας εἰς τὴν ἑλληνικήν è. 

Τὸ ἕκτον ἔγγραφον τοὐναντίον εἶναι αὐθεντικὴ μειάφρασις «σον 
ἀπαράλλακτον τοῦ πρωτοτύπου», στερεωμένη ἐπὶ τοῦ τουρκιστὶ γραμ- 
μένου πρωτοτύπου κατὰ τὸν συνήθη τρόπον, δηλαδὴ διὰ διπλώσεως καὶ 
σφραγίσεως BU ἱσπανικοῦ κηροῦ τῆς ἀριστερᾶς κάτω γωνίας ἀμφοτέρων. 
Τοῦ τουρχικοῦ πρωτοτύπου ἐπισυνάπτω πανομοιότυπον. Ἐπειδὴ δὲ 


' ᾿Βκτὸς τῆς κατωτέρω ὑπ᾽ ἀριθ. 6 δημοσιευομένης αὐθεντικῆς μεταφράσεως 
τουρχικοῦ μπουγιουρδίου ἔχω εἰς τὴν διάθεσίν μου περὶ τὰς ἓξ ἄλλας. Εἰς τὰς μονὰς 
τοῦ ᾿Αγἰου Ὄρους συνήντησα ἀρχετάς. Πρ6λ. Ελληνικά 1 (1928) 433-435. 

* Εἰς τὴν προσθήκην ταύτην τῆς διευθύνσεως καὶ ἡμερομηνίας ἢ σχηµατοποιη- 
μένης ὑπογραφῆς — τὰ ὁποῖα σημειωτέον ὅτι δὲν ἁπαντῶνται εἰς τὸ ἔγγρ. τοῦ 1776 — 
δυνάμεθα νὰ ἀποδώσωμεν ἐπιθεθαιωτικὴν τοῦ περιεχομένου σημασίαν. 

* Εκτὸς. τῶν γνωρισμάτων τούτων θὰ ἠδυνάμεθα và προσθέσωμεν ὅτι καὶ τὰ 
πέντε αὐτὰ ἔγγραφα οὐδὲν ἴχνος σφραγίσεως φέρουν sic τὴν ἀριστερὰν κάτω γωνίαν 
ὡς θὰ συνέδαινε ἂν ἦσαν αὐθεντικαὶ ἐκ τοῦ τουρχικοῦ μεταφράσεις καὶ ὄχι ἀπ᾿ εὐθείας 
εἰς τὴν ἑλληνικὴν γραμμένα πρωτότυπα. Ὡς γνωστόν, τὰς αὐθεντικὰς μεταφράσεις 
συναντῶμεν ἢ én’ αὐτοῦ τούτου τοῦ πρωτοτύπου ( κάτωθεν ἢ ὄπισθεν τοῦ τουρχικοῦ 
κειμένου) ἢ εἰς ἰδιαίτερον φύλλον, στερεωμένον ὅμως κατὰ τὲν συνήθη τρόπον ἐπὶ τεῦ 
πρωτοτύπου, διὰ διπλώσεως δηλαδὴ τῆς κάτω ἀριστερᾶς γωνίας πρωτοτύπου καὶ 
µεταφράσεως, καὶ σφραγίσεως εἰς τὲ μέρος αὐτὸ ἀμφοτέρων διὰ σφραγῖδος ἐξ ἵσπα- 
γικοῦ Χηροῦ. 


᾿Ανέκδοτα ἔγγραφα ἀφορῶντα εἰς τὴν ἐκλογὴν τῶν Κοτζαμπάσηδων 71 


Ἡ αὐθεντικὴ μετάφρασις δὲν ἀποδίδει πάντοτε ἀκριβῶς τὸ τουρχικὸν 
χείμενον, παρέθεσα καὶ ἀχριθῆ ἀπόδοσιν τούτου, τὴν ὁποίαν ὀφείλω εἰς 
τὸν τέλειον γνώστην τῆς τουρχικῆς κ. Ιωάννην Σπαθάρην, Γραμματέα 
τοῦ Πανεπιστηµίου Θεσσαλονίκης, τὸν ὁποῖον καὶ δημοσίᾳ εὐχαριστῶ !, 


3. Ὅλα τὰ ἔγγραφα φέρουν εἰς τὸ τέλος χρονολογίαν, τὰ μὲ; πέντε 
πρῶτα κατὰ τὸ Γρηγοριανὸν I Ἰουλιανὸν Ἡμερολόγιον, ἡ δὲ αὐθεντικὴ 
μετάφρασις τοῦ ἕκτου xaX τὸ τῆς’ Eyipuc. 

Γραφεὺς τῶν μὲν ὑπ᾽ ἀριθ. 3, 4 καὶ b ἐγγράφων εἶναι ὁ ἐν Κων- 
σταντινουπόλει κατὰ τὴν ἐποχὴν ἐκείνην Καπουκεγαγιᾶς τῆς Σύρου 
Μπατῖκος Λαπιέρας, ds συμπεραίνω ἐκ τοῦ χαρακτῆρος τῆς γραφῆς. 
Διὰ τοῦτο ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὴν γλῶσσαν, σύνταξιν, ὀρθογραφίαν καὶ τὸ 
ὕφος τῶν ἐγγράφων τούτων ἰσχύουν ὅσα περὶ αὐτοῦ ἔγραψα εἰς τὰς 
Ἐπιστολὰς τῶν Καπουχεχαγιάδων (Ἑλληνιιὰ τόμ. 2 [1999] o. 29. 94). 
Τὰ ὑπ᾽ ἀριθ. 1 καὶ 2 ἔγγραφα, ἂν καὶ ἐγράφησαν ὑπ᾽ ἄλλων, δὲν ἀπέχουν 
ὅμως πολὺ ὡς πρὸς τὸ ὕφος, τὴν γλῶσσαν καὶ τὴν σύνταξιν τῶν ὑπὸ 
τοῦ Μπατίκου Λαπιέρα γραφέντων ἐγγράφων ἐξ ἐπιστολῆς μάλιστα 
αὐτοῦ τούτου τοῦ Λαπιέρα τῆς 2815 Ὀκτωθρίου 1185 δυνάμεθα νὰ ovp- 
περάνωμεν, ὅτι τὸ περιεχόμενον τοῦ ὑπ᾽ ἀριθ. 2 μπουγιουρδίου ὄχι μόνον 
ἐγνώριζεν 6 Λαπιέρας, ἀλλὰ καὶ ὅτι πιθανώτατα τὸ ἐνέπνευσεν. Ἐπίσης 
καὶ τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 1 τοῦ 1776 ὑποθέτω ὅτι ἐνεπνεύσθη ὑπὸ τοῦ κατὰ τὸ 
ἔτος τοῦτο Καπουκεχαγιᾶ τῆς Σύρου. Τὰ χαρακτηριστικὰ τῆς αὐθεντικῆς 
μεταφράσεως τοῦ ἕκτου ἐγγράφου τοὐναντίον μᾶς ὁδηγοῦν εἰς τὰ γραφεῖα 
ἐπισήμου τινὸς τουρχικῆς γραμματείας, τῆς τοῦ Ζαρπχανέ. 

Τὰ ὑπ᾽ ἀριθ. 3 καὶ 4 ἀποστέλλει Ev καὶ τὸ αὐτὸ πρόσωπον, ὁ 
Κιαγιασῆς Ἰμπραὴμ ᾿Εφέντης, τὰ δὲ ἄλλα διάφοροι ἄλλοι τοῦρχοι 
ἀνώτεροι ὑπάλληλοι. 

Τὸ περιεχόμενον, ὧς ἀνέφερον ἀνωτέρω, ἀφορᾷ εἰς τὴν ἐκλογὴν 
τῶν Κοτζαμπάσηδων τῆς Σύρου, περιλαμδάνει ὅμως καὶ εἰδήσεις περὶ 
τῶν χαταδαλλομένων ἑκάστοτε φόρων, τὰς ἐξοφλήσεις αὐτῶν καὶ ἄλλα 
διάφορα, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οἰκονομικῆς καὶ διοικητικῆς φύσεως 
ζητήματα. 

Ὅ,τι εἶχα νὰ παρατηρήσω ἐπὶ τοῦ κειµένου καὶ τοῦ περιεχομένου 
τῶν ἐγγράφων περιλαμβάνεται εἰς τὰς κάτωθεν τῶν ἐγγράφων σημειώσεις. 


t Εἰς τὸν x. T. Σπαθάρην ὀφείλω ἐπίσης τὴν ἀπόδοσιν εἰς τὴν ἑλληνικὴν τῶν 
τουρκιστὶ γραμμένων διευθύνσεων, τοῦ κειμένου τῶν σφραγίδων καί τινας ἄλλας 
σχετικὰς πληροφορίας περὶ λέξεων ἢ φράσεων τουρχικῶν. 

2 Πρ6λ. ᾿Επιστολὰς τῶν ἐν Κωνσταντινουπόλει Καπουκεχαγιάλων τῆς Σύρου 
ἐπὶ τουρκοκρατίας. Ἑλληνικὰ 2 (1929) σελ. 56-57. 


c 
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Ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὸν τρόπον τῆς ἐκδόσεως ἰσχύουν ἐνταῦθα ὅσα 
ἔγραψα εἰς τὰ Εἰσαγωγικὰ τῆς ἐκδόσεως τῶν ἐπιστολῶν τῶν Καπουκε- 
χαγιάδων σελ. 15-17: ἐξαίρεσιν κάμνω μόνον εἰς ὅ,τι γράφω ἐκεῖ σελ. 16 
στίχ. 11-13 περὶ τοῦ ἔφκολο, ἐφχαρίστησι κλπ. εἰς τὴν ἔκδοσιν ταύτην 
ἀκολουθῶ εἰς τὸ σημεῖον αὐτὸ τὴν γραφὴν τοῦ κειµένου. 


1. (T'oáuua ᾿Αλῆ ᾿Αγᾶ Βελόγλου) 
1776 Maortiov 16 


Αγγέλλει τὴν ἀναχώρησιν τοῦ Βεκίλη ᾿Αντώνη Tloo6eléliov καὶ τοῦ 
Τζοχαντάρη Χασάνη, τὴν λῆψιν τῶν φόρων τοῦ 1775 καὶ προστάζει 
νὰ: ἐκλέξουν Κοτζάµπαση «ὅποιον θέλει ὅλον τὸ Κοινόν». 


Παρ᾽ ἐμοὶ M 1. — Ὕψους 0,305, πλάτους 0,195, δίφυλλον, τὸ χείµενον. 
καταλαμβάνει τὴν πρώτην σελίδα ὁλόχληρον καὶ μέρος τῆς δευτέρας, 
ἀριστερὰ τοῦ κειµένου καθορίζεται περιθώριον δύο ἑκατοστῶν διὰ 
διπλώσεως, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπολείμματα 
σφραγίσεως δι ἱσπανικοῦ χηροῦ εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ καὶ δεξιοῦ 
περιθωρίου τῆς τετάρτης σελίδος, ἡ ἀρχικὴ δίπλωσις ἔχει μορφὴν 
περίπου σημερινῆς ἐπιστολῆς. Μεταξὺ τοῦ τίτλου καὶ τοῦ χειμένου 
ὑπάρχει μικρὰ τουρχικὴ) σφραγὶς σχήματος ὀρθογωνίου, διαστάσεων 
0.016 Χ0.012 καὶ τὰς γωνίας συμμετρικῶς ἀποκομμένας: ἐπ᾽ αὐτῆς 
διακρίνεται ἢ λέξις ᾽Αλῆ τουρκιστί. Εἰς τὴν ἀριστερὰν ἄνω γωνίαν τῆς 
πρώτης σελίδος ὑπάρχει προσθήκη ὑπὸ τῆς αὐτῆς χειρὸς τοῦ κειμένου, 
διὰ τῆς ὁποίας ἀγγέλλεται ἢ ἄφιξις τοῦ Ἑζοχαντάρη Χασάνη. H ὀρθο- 
γραφία εἶναι καλή’ ἐν τούτοις συναντῶμεν μερικὰ σφάλματα ἐξ ἀπρο- 
σεξίας π. χ. νὰ εἶσται, νὰ περνᾶται, δοθοῦναι κλπ. 


»Ὁ ἐνδοξότατος Ali ᾿Αγᾶ Βελόγλους καὶ μαλικιανὲ Σαχαπής σας. 


»Iloóc ἐσᾶς [έροντες καὶ [ροεστοὶ καὶ ἐπίλοιποι ραγιᾶδες μου, 
ὅλους μικροὺς καὶ μεγάλους | τοῦ νησίου Σύρας. 

Μὲ τὸ παρόν µου yoáuua σᾶς προστάζω νὰ εἶστε ἀγαπημένοι καὶ | 
εἰρηνεμένοι εἰς τὸ ἀναμεταξύ σας ὅλοι μικροὶ καὶ μεγάλοι, ἐπειδὴ καὶ 
ἐμάθαμεν καὶ ἐθεθαιωθήκαμεν πῶς εὑρίσκεστε αὐτοῦ εἷς ἀκαταστασίαις 
καὶ διχομερίαις καὶ πῶς ἐγενή]κετε δύο ταράφια ἐξ αἰτίας κάποιων σκαν-: 
δαλοποιῶν. Διὰ τοῦτο σᾶς παραγγέλλω | νὰ περνᾶτε ἀγαπημένα καὶ clon- 
(ve)péra ἀπὸ τώρα καὶ ἐμπρὸς καὶ ὅλα τὰ ἀπερασμένα | σᾶς τὰ συμπαθῶ 
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καὶ σᾶς τὰ συγχωρῶ. Εϊδὲ καὶ εἶναι κανένας ὁποῦ δὲν ὑπακούσει | τὴν 10 
προσταγήν µου νὰ εἰρηνεύσῃ, θέλει παιδευθῆ σκληρά. 
‘10 \ / € - > 3 ~ € ΄ [4 ~ 3 £ 9 A 
où τώρα ὁποῦ ἔρχειται αὐτοῦ ó Βεκίλης, ὁποῦ ἐκάμετε ἀπὸ 
μέρους σας, Αντώνης ΠΙροθελέξιος καὶ | và καθίσετε ὅλοι où Γέροντες καὶ 
Προεστοὶ ἀγαπημένοι καὶ và κάμετε ὅλα τὰ | τευτέρια τοῦ τόπου καὶ và 
συνάξετε ὅλο τὸ μάλι μιρί, τὸ παλαιὸ καὶ τὸ νέο καὶ νὰ | τὰ στείλετε μιὰ 15 
ὥρα ἀρχήτερα. Kai σᾶς δίνω τὴν εἴδησιν ὅτι τὸ μά} ὶ τῆς à ΄ 
oa ἀρχήτερα. Kai σᾶς 7) n τι τὸ μάλι μιρὶ τῆς ἅπεραισμέ- 
νης χρογιᾶς, τὰ ἔλαθα ἀπὸ τὸ Bexiln ὁποῦ ἐκάμετε Αντώνη Προθελέζιο 
M 2 . . A - ε ~ LE) ΄ 9 + Αν 
καὶ | ἀπὸ τὸ 4ηιιήτρη 4ουρᾶτζο, ὁποῦ τὰ ἐδανείστῃσαν ἀπέξω τὰ ἄσπρα 
καὶ μοῦ τὰ | ἔδωσαν κατὰ τὸ τεμεσοῦτι σας ὁποῦ εἶχεν ó τόπος δοσμένο 
τοῦ ᾿Ισμαὴ}λ ᾿Αγᾶ Βοϊθόδα σας. 20 
Σᾶς φανερώνω ὅτι ἐτούτην τὴν ἐφετεινὴν χρονιὰ ἤλθασι πολλοὶ 
5 Ζ \ - 2-4 λ \ \ ^ Ζ \ ~ y 
ἀπέξω | xai μοῦ ἐξήτησαν διὰ νὰ τοὺς τὸ πουλήσω καὶ μοῦ ἔδωσαν 
\ TS. d 2 9 M 5 ^ M \ y \ "2 ~ 2 
καὶ τὰ ἄσπρα πεσινί, ἁμὴ | ἐγὼ δὲν τὸ ἕκαμα, διατὶ γνωρίζω πῶς ἔχετε 
ἐφέτι μεγάλα ἔξοδα καὶ ἔκα]μα εἰς ἐσᾶς μιρχαμέτι καὶ σᾶς τὸ ἄφησα 
ἀπάνω σας. 25 
Σᾶς προστάζω ἀκόμη | ὅτι ὅποιον θέλει ὅλον τὸ (Κοινὸν καὶ μικροὶ 
. LA . 5 e 2 Ζ $ σαν \ ΄ \ 
καὶ μεγάλοι καὶ εἶναι ὅλοι εὐχαριστημένοι | ἐκεῖνον νὰ διορίσετε διὰ 
Βεκίλη σας καὶ Κοντζάμπασή σας καὶ εἰς ἐκεῖνον νὰ εἶστε | ὅλοι σας 
ὑποτεταγμένοι. “Eu σᾶς προστάζω ὅτι τὴν Μάννα καὶ τὴν βοῦλλα 
καὶ | τὸ σεντοῦκι τοῦ Κουοῦ νὰ δοθοῦνε εἰς τὰ χέρια τοῦ Καντζιλιέρη 30 
ὁποῦ εἶναι βαλ]μένος ἀπὸ τὸ Κοινόν. Καὶ νὰ ἐπιμεληθῆτε νὰ συναχθοῦν 
τὸ ὀγληγορώτερον τὰ | μιρία σας, τὰ παλαιὰ καὶ τὰ νέα, διὰ νὰ τὰ στεί- 
λετε ἀπάνω πρὸς ἐμᾶς | μίαν ὥραν ἀρχήτερα. Καὶ ἂν εἶναι κανένας 
κακότροπος καὶ σκανδαλοποιὸς | ὁποῦ νὰ προξενῇ εἰς τὸ Κοινὸν σύγχυ- 
σαις καὶ ταραχαὶς và δίδετε τὴν εἴδη!σιν εἰς ἑμᾶς καὶ θέλομεν τοῦ κάμει 99 
καὶ ἥ μεῖς τὴν πρέπουσαν παιδείαν. | Καὶ νὰ εἶστε εἰρηνιμένοι καὶ ἆγα- 
πημένοι' καὶ ὅποιον θέλει ὅλος 6 τόπος || διὰ Κοντζάμπαση καὶ Καντξι- 0.2 
= = 5 \ 
Léon ἐκεῖνον κάμετε, ὁποῦ νὰ εἶστε | ὅλοι εὐχαριστημένοι. Καὶ νὰ μὴν 
3 £. 9 - Le 2 [4 λό \ ^ LA \ # 0 
ἀκούετε ἀλλονῶν ξένων ἀνθρώ]πων λόγια καὶ τὰ πιστεύετε καὶ γίνεσθε 
ζουρλοὶ καὶ νὰ μὴν ἀκούετε ξένα χάρτια. Οὕτως σᾶς δίνω εἴδησιν. | 40 
1776 : Μαρτίου : 16 
y S M 3 K EA , ~ f, 2 λίδ λ ξᾷ 
Προσθήκη εἰς τὴν ἀριστερὰν ἄνω γωνίαν τῆς πρώτης σελίδος λοξῶς 
ὑπὸ τῆς αὐτῆς χειρός: Σᾶς φανερώνω ὅτι ὁ Τζοαντάρις µας Χασάνης 
ἔρχεται αὐτοῦ μαζὶ μὲ τοὺς ἀνθρώπους σας. 
πρ ῃ E 
Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος : 45 
2 \ # \ II . 3 3 5À N, 714) | τοῦ 
> Eig τοὺς Γέθοντας καὶ []ροεστοὺς καὶ εἷς ὅλους τοὺς ραγιᾶδες 


νησίου τῆς Σύρας ὑγιῶς ὃ. θη. 
Eis Σύραν. 
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1 μαλικιανὲς τουρκ. = τιµάριον ἰσόθιον 1 Σἀχαπὴς τουρκ.Ξξ κυρίαρχος, 
κάτοχος 6-7 ἀκαταστασίαις καὶ διχομερίαις καὶ κατωτέρω στἰχ. 34-35 σύγχυ- 
cais καὶ ταραχαίς' ἐνταῦθα διατηρῶ τὴν ὀρθογραφίαν τοῦ κειμένου T ἐγενήκετε 
δύο ταράφια--- ἐγενήχκετε δύο μερίδες, δύο κόμματα 12 Βεκίλης τουρκ. τίτλος, 
τὸν ὁποῖον ἔφερεν πολλάχις ὄχι μόνον ὃ ᾿Επίτροπος, 6 Κοτζάμπασης τῆς Σύρου, 
ἀλλὰ καὶ ὃ ἐν Κωνσταντινουπόλει Ιζαπουκεχαγιᾶς. Ὁ Καπουκεχαγιᾶς Μπ. Λαπιέρας 
συχνὰ εἰς ἔγγραφα τουρκικῶν ἀρχῶν ὀνομάζεται Βεκίλης. Καὶ ἐνταῦθα δὲ ἐννοεῖ τὸν 
Καπουκεχαγιᾶν τῆς Σύρου καὶ ὄχι τὸν ᾿Επίτροπον κατωτέρω στίχ. 26-28 ὀνομάζει 
τὸν Ιζοτζάμπαση ἐπίσης Βεκίλη 14 τευτέρια διχκτηρῶ τὴν ὀρθογραφίαν τοῦ ἐγγράφου 
15 καὶ 16 μάλι quoi ἀντὶ μὰλ μιρὶ τουρχ.-Ξ οἰκονομικὸς φόρος, γενικῶς δὲ φόρος 
15 νὰ τὰ στείλετε καὶ κατωτέρω στίχ. 17 τὰ ἔλαδα ἐννοεῖ τὰ ἄσπρα' πρθλ. στίχον 18 


18 Δημήτρη Δουρᾶτζο' πιθανώτατα πρόκειται περὶ τοῦ ἰδίου Δημήτρη Δουράτζου τοῦ 
ἀναφερομένου εἰς τὴν τετάρτην καὶ γράψαντος τὴν πέμπτην ἐπιστολὴν τῶν Καπουχε- 
χαγιάδων. Πρθλ. "Exitos. Καπουκεχ. σελ. 98, 61-62 καὶ 80, 46 19 τεμεσοῦτι τονίζει 
τὸ ἔγγρ. - τουρχκ.Ξ  ἔγγραφος ὑπόσχεσις 21-25 πολλάκις συνέβαινε τοῦτο, ὅτε ὁ 
Καπουκεχαγιᾶς καὶ ot λοιποὶ ἐν Κωνσταντινουπόλει Σύριοι εὑρίσκοντο εἰς δύσκολον 
θέσιν. Πρθλ. x. x. Enor. Καπουκεχ. σελ. 82,6 -13 24 μιρχαμέτι τουρχ.ΞΞ ἔλεος, 
εὐσπλαχνία 26-30 περὶ τούτου πρθλ. Ἡμερολόγ. Mey. "Ἑλλάδος 1930 σελ. 406 
29 Μάννα ὠνομάζετο τὸ Κτηματολόγιον τῆς Κοινότητος Σύρου. Πρθλ. A. Σιγάλα, 
Συρίων Βαπτιστικὰ- Παρωνύμια- Επωνύμια (Λεξικογραφικὸν ᾿Αρχεῖον τὀμ. 6 σελ. 166) 
29-30 ἢ bmx ἀριθ. 2 Πατέντα τοῦ ᾿Επιτρόπου Γιαννούλη ᾿Αρχάγγελου τοῦ 1807 δρί- 
ζει ἵνα «τὸ πουνκὶ τῆς χώρας ... καὶ τὸ παρέδωσε τῶν λογαριασμῶν» εἶναι εἰς τὰ 
χέρια τοῦ Καντζιλλιέρη᾽ τὸ ἔγγραφον τοῦτο δρίζει ὅπως τὸ Κτηματολόγιον, ἢ βοῦλλα 
τῆς Κοινότητος καὶ τὸ πιθώτιον τὸ περιέχον τὰ ἔγγραφα καὶ τὰ βιξλία τῆς Κοινότη- 
τος εὑρίσκονται εἰς τὰ χέρια τοῦ Καντζιλλιέρη. Τὴν συνήθειαν νὰ φυλάττουν τὰ 
ἔγγραφα ἀρχείων elc χιθώτια, εἰς σεντούχια εἶναι γνωστή. Πρθλ. “Βλληνικὰ τόμ. 1, 
σελ. 433 82 μιρία τονίζει καὶ τὸ ἔγγραφον 37-38 ὥς φαίνεται καὶ à Καντζιλ- 
λιέρης τῆς Κοινότητος ἐξελέγετο ἀπ᾽ εὐθείας ὑπὸ τοῦ Κοινοῦ. Πρθλ. καὶ ἀνωτέρω 
στἰχ. 30-31 40 χάρτια τουρκ.--λόγια' πρθλ. Ἐπιστ. Καπουχεχ. σελ. 44, 19, ὅπου τὸ 
χαρτιὰ πρέπει νὰ διορθωθῇ εἰς χάοτια 44 Τζοαντάρις - Τζοχαντάρις = χωροφύλαξ. 


2. (Toduua Μπαλτατζηλὲρ Κιαχαγιασῆ Γιουσοὺφ 'Ayá) 


1785 ἸΟκτωθρίου δ 
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Αγγέλλει τὴν καθαίρεσιν τοῦ Κοτζάμπαση Γιαννουλάκη καὶ διατάσσει 
ñ ^ 2 À cÈ \ j / / € 3 L74 y 
và ἐκλέξουν καὶ ψηφίσουν νέον «ὅποιον ἤθελον εὕρει εὔλογον».. 


Παρ᾽ ἐμοὶ M 2. — Ὕψους 0,24, πλάτους 0,23, δίφυλλον,᾽ τὸ κείμενον. | 
καταλαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα, ἀριστερὰ τοῦ κειµένου ἀφί- 
νεται περιθώριον 0,02, ὑπολείμματα τριπλῆς σφραγίσεως δι᾽ ἱσπανιχοῦ | 
κηροῦ εἰς τὸ μέσον τοῦ ἀριστεροῦ καὶ δεξιοῦ περιθωρίου τῆς τετάρτης 
σελίδος, ἢ ἀρχικὴ δίπλωσις ἔχει μορφὴν περίπου σημερινῆς ἐπιστολῆς. 


~ Ανέκδοτα ἔγγραφα ἀφορῶντα εἰς τὴν ἐκλογὴν τῶν Κοτζαμπάσηδων 75 


Εἰς và ἀριστερὸν μέρος ἄνωθεν τοῦ τίτλου εὑρίσκεται τουρχικὴ σφρα- 
γὶς σχήματος ὀρθογωνίου διαστάσεων 0,014X0,012 xal τὰς γωνίας 
συμμετριχῶς ἀποκομμένας, ἐπ᾽ αὐτῆς διακρίνοντα: αἱ λέξεις τουρχιστί: 
Γιουσοὺφ 'Ecoctó: ἄνωθεν τῆς σφραγίδος ὑπάρχει σχηματοποιημένη 
ὑπογραφὴ) τουρχιστί. Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος. 
“H ὀρθογραφία ὄχι πάντοτε καλή! γράφει π.χ. θέλεται, νὰ polv, μαζῆ 
μαὶ κλπ. 


» O ἐνδοξότατος αὐθέντης, αὐθέντης Μπαλτᾶτζηλὰρ Κιαχαγιᾶσῆς καὶ 
κιέγας φύλαξης | τῆς ὑψηλοτάτης κυρίας Xày Σουλτάνας, Γιουσοὺφ ᾽Αγᾶς. 
Ποὸς ἐσένα Καντξιλιέρη Mäoxo καὶ Γιέρονιες καὶ [Προεστοὶ τῆς 
νήσου .Σύρας. 
"Ἔστω εἰς εἴδησίν σας, ὅτι ἀπὸ τὴν ὥραν ὁποῦ θέλετε λάθει τὸ 
A 3, ` ^ Ζ € Pe / ` 
παρόν uov ἔνδοξον καὶ προστακτικὸν yoauua, ὁ Γιαννουλάκης δὲν εἶναι 
πλέον Κοτζάμασή σας xai ἔτζι σᾶς προστάζω | ὅλουζς) σας μὲ ὅμο- 
γνωμίαν καὶ συμιδουλὴν τοῦ {εσπότου σας xai Κληρικῶν νὰ ἐκλέξετε | 
καὶ và ψηφίσετε ὅποιον ἠθέλετε εὕθρει εὔλογον, νὰ τὸν βάλετε διὰ 
Κοντζάμαση τῆς χώρας | εὐγάξοντας τὸν Γιαννουλάκη, τὸν ὁποῖον 
προστάζοµεν νὰ μὴν ἀνακατωθῇ πλέον εἰς τὸ κοἰτζαμασιλήκι, οὔτε 
E " cr? > / 9 B \ 2 4 / 
εἰς καιιμίαν ὑπόθεσιν τῆς χώρας. ᾿Αλλὰ và θεωρήσετε τοὺς λογαριασμούς 
2 A 5. » \ ΄ ^ ~ ra \ N y ^ , 
tov | δίκαια καὶ ἂν ἔχῃ và πάρῃ, và τοῦ δώσετε καὶ ἂν ἔχῃ νὰ δώσῃ, 
νὰ λάθετε. Kai τοῦ καινούριου | Κὀτζάμαση ὁποῦ ἠθέλετε ψηφίσει, 
νὰ τοῦ κάμετε []ατέντα và τὴν βουλλώσετε μὲ τὴν | βοῦλλαν τῆς Kowó- 
^ 7? . M LA ^ A LA . 
tros, νὰ περικαλέσετε καὶ τὸν Δεσπότην σας và τὴν βουλλώσῃ καὶ 
ἐκεῖνος | μὲ τὴν βοῦλλαν του καὶ νὰ τὴν στείλετε ἐδῶ νὰ τὴν βουλλώ- 
σωµε καὶ ἡμεῖς καὶ θέλομεν τὴν στείλει | εὐθὺς ὀπίσω τοῦ καινούριου 
Κοτξάμαση, μαζὶ μὲ τὸ ἐρχόμενον ἰλτιζάμι τῆς νήσου μακτοῦ | 
ἀπάνω ells) τὸν ραγιᾶ. “Ομοίως θέλομεν στείλει καὶ τὴν ἐξόυλησιν τοῦ 


ἀπερασμένου ἐμιριοῦ | ὁποῦ μᾶς ἐξόυλησαν ó Marixos καὶ ὁ Ζάννες 

\ ` 3) 2 \ / / 2 ^ . 2 2 2 
καὶ δὲν ἔχομεν πλέον và λαμθάνωμεν τίποτις | ἀπὸ τὸ ἀπερασμένο ihti- 
ζάμι, καθὼς θέλει σας τὸ γράψωμεν. 

Πρὸς τούτοις ἀκόμη προοστάζοµε | σφοδρῶς τὸν καινούριο 
Κοτζάµαση καὶ ὅλους τοὺς []ροεστοὺς νὰ πιάσετε τὸν τρελλὸ ΓΠαπᾶ τὸν 
Λίπαρη | καὶ νὰ τὸν σιδερώσετε μὲ τὰ σίδερα, ὁποῦ σᾶς στέλλομεν καὶ 

\ A , CE / [4 ~ \ \ | 2 - \ # » \ 
νὰ τὸν γγλείσετε eicè μέρος ὁποῦ | νὰ μὴν ἠμπορῇ và βιαίνῃ ἔξω νὰ 
TÀ 9 # me € mi \ Zo) ~ Ae M. K 3 # πο ὃ ^ À 2 
κάμνγ ἀταξίαις, ἕως ὁποῦ νὰ ἰδοῦμε τὶ ἔχομεν | ἀποφασίσει διὰ λόγου 
του, ἐπειδὴ μὲ τὲς παρακάλεσες τοῦ πατρός του, ἐλυπηθήκαμεν | στοχά- 
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ζοντες νὰ κάμωμεν καὶ ψυχικὸν καὶ τὸ(ν) εὐγάζλα)με ἀπὸ τὶς παιδείες, 
ὁποῦ εὕρίσκονταν, | ὅμως ἐπισμανέφσαμεν. 
΄ 3 8 
Ταῦτα ὡς ἄνωθεν ποιήσατε ἐξ ἀποφάσεως καὶ νὰ πείθεστε | eic ταὶς 
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ποοσιαγιές µου, διατὶ ἂν τινὰς ἀντισταθῇ εἰς τὸ παρόν µου ἔνδοξον x 
~ ^ A M \ ΄ 
προστακτικὸν | μπο-γιουρτὶ θέλει παιδεφθῆ σφοδρῶς. Καὶ νὰ κάμετε 
Pi - . » / 
ντουθᾶ διὰ Tu πολύετόν µας Βασίλισσα» καὶ διὰ tòu [aoû τὸν αὐθέν- 


την µιας καὶ διὰ τοῦ λόγου µου. 
Βασιλεύουσα: 1785: ᾿Οκ((ο))τωμθρίου : 8 


Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος: 
Τῷ τιμιωτάτῳ Μάρκῳ Καντζιλιέρῃ Βαμπακάρῃ καὶ Προεστῶν καὶ 
Γερόντων τῆς νήσου .Σύρας ὑγιῶς δοθήτω. 


1 Ὑπεράνω τοῦ a εἰς τὸ Μπαλτᾶτζηλάρ, Κιαχαγιᾶσὴς καὶ τοῦ ο sic τὸ Κότζάμα- 
ois θέτει ἕνα σημεῖον ἐν εἴδει ἀνεστραμμένου. o 2 φύλαξης: τὸν τύπον τοῦτον 
ἀντὶ τοῦ φύλαξ συναντῶμεν καὶ εἰς ἔγγραφον τοῦ 1787 εὑρισκόμενον παρ᾽ ἐμοί. 
2 Σὰχ Σουλτάνας" bg γνωστὸν ἀπὸ τοῦ 1774 αἱ νῆσοι τοῦ Αἰγαίου 4νδρος καὶ Σῦρος 
εἶχον δοθῆ ὑπὸ τοῦ Σουλτάνου εἰς τὴν Σάχ Σουλτάναν 8 Καντζιλιέρη Μάρκο" 
εἰς τὴν διεύθυνσιν προστίθεται τὸ ἐπώνυμον αὐτοῦ Βαμπακάρης' οὗτος ἀπαντᾷ ὡς 
Καντζιλλιέρης ἤδη εἰς ἔγγραφον τοῦ 1762 D xéE. εἰς τὴν διαταγὴν αὐτὴν τοῦ 
Γιουσοὺφ ᾿Αγᾶ ἀναφέρεται ἢ ἐπιστολὴ τοῦ Καπουχεχαγιᾶ Μπ. Λαπιέρα τῆς 28 Όχτω- 
βρίου 1785. Πρ6λ. ᾿Επιστολαὶ Καπουκεχαχιάδων σελ. 56-57 T Κοτζάµασις: 
παντοῦ γράφει ἄνευ τοῦ a’ ἐπίσης κατωτέρω στίχ. 21 γράφει Marixoc ἀντὶ Mrarixos 
V κξξ. περὶ τῆς ἐλευθερίας τῆς ἐκλογῆς τῶν Κοτζαμπάσηδων πρθλ. H Πατέντα τῶν 
(οτσαμπάσηδων σελ. 406 10 εὐγάζοντας καὶ κατωτέρω στἰχ. 90 εὐγά(λαλμε' 
διατηρῶ τὴν ὀρθογραφίαν τοῦ κειµένου 12-14 τὸ αὐτὸ διαθάζομεν καὶ εἰς 
τὴν 16 ᾿Ἐπιστολήν τῶν Καπουκεχαγιάδων. Πρθλ. ᾿Επιστολαὶ Καπουχεχ. σελ. 66, 6-7 
14 κὲξ. Περὶ τῆς Πατέντας πρθλ. “H . Πατέντα τῶν Κοτσαμπάσηδων σελ. 407 xét. 


19 ἠτιζάμι τουρχ.-- ἔγγραφον ἀναφερόμενον εἰς τὸν ἐτήσιον φόρον 19 μακτοῦ 
τουρκ.-- ὁ κατ᾽ ἀποκοπὴν φόρος ὑποτελείας ἐπὶ τοῦ εἰσοδήματος 30 ἐξόυλησιν 
καὶ στίχ. 21 ἐξόυλησαν διατηρῶ τὴν ὀρθογραφίαν τοῦ κειμένου 21 Ο/ατῖκος: 
ἐννοεῖ τὸν Μπ. Λαπιέρα. Πρθλ. Enot. Ιαπουχκεχαγιάδων σελ. 56-57 21 Ζάν- 
ves εἷς τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Μπ. Λαπιέρα ὀνομάζεται ΜΙαστροζάννες. Πρβλ. ᾿Επιστολαὶ 
Καπουχεχ. σελ. 56, 17 24 x&E. τοῦτο ἀναφέρεται καὶ sig τὴν ἐπιστολὴν τοῦ 


Μπ. Λαπιέρα, ô ὁποῖος ὅμως προσθέτει ὅτι 6 ᾿Αγᾶς πραγματικῶς δὲν στέλλει τὰ σίδερα, 
περὶ τῶν: ὁποίων ὁμιλεῖ. Πρ6λ. ᾿Επιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων σελ. 57 στίχ. 31-33 
31 ἐπισμανέφσαμεν τουρχ.-- ἐμετανοιώσαμεν 94 μπο.γιουρτὶ ἔχει καὶ τὸ ἔγγραφον 
35 τὴμ καὶ τὸμ ἔχει καὶ τὸ ἔγγραφον. 


8. (1ράμμα Σουλτὰν Κιαγιασῆ Ἰμπραὴμ Ἐφέντη) 
1796 ᾿Ἰανουαρίου 2 

᾿Αγγέλλει τὴν λῆψιν τοῦ φόρου τοῦ 1795, τοῦ συνήθους φιλοδωρήματος 

τοῦ Αγᾶ ἔκ 550 γροσίων καὶ «ξανασταθερώνει» τοὺς δύο μέχρι τοῦδε 
Κοτζαμπάσηδες Γιώργη Βαμπακάρη καὶ [Γιώργη Προθελέζιο. 


Hap’ ἐμοὶ M 3. — Ὕψους 0,35, πλάτους 0,235, δίφυλλον, τὸ κείμενον 
καταλαμβάνει τὴν πρώτην σελίδα, ἀριστερὰ αὐτοῦ ἀφίνεται περιθώ- 


᾿Ανέκδοτα ἔγγραφα ἀφορῶντα εἰς τὴν ἐκλογὴν τῶν Κοτζαμπάσηδων 17 


ριον 0,02, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος, ὑπολείμματα 
σφραγίσεως δὲν ὑπάρχουν, ἢ ἀρχικὴ δίπλωσις ἔχει μορφὴν περίπου 
σημερινῆς ἐπιστολῆς. Ὑπεράνω τοῦ τίτλου εὑρίσκεται τουρχικ] σφραγὶς 
σχήματος ὠοειδοῦς, διαστάσεων 0,016 Χ0,014, ἐπ᾽ αὐτῆς δὲ διακρί- 
νεται τουρκιστὶ τὸ ὄνομα Ἰμπραχήμι δεξιὰ τῆς σφραγῖδος λοξῶς ὑπάρχει 
À διεύθυνσις καὶ ἡ χρονολογία τουρχιστί: Πρὸς τοὺς Κοτζαμπάσηδες 
τῆς νήσου Σύρου διαταγὴ διὰ τὴν χρῆσιν τοῦ οἰκονομικοῦ ἔτους δέκα 
(—1210) τῇ 15 Τξεμαξὶ- ου)- 66664. 

Τὸ ἔγγραφον τοῦτο ἐγράφη ὑπὸ τοῦ τότε Καπουχεχαγιᾶ τῆς Σύρου 
Μπατίκου Λαπιέρα, ὥς δεικνύει ó χαρακτὴρ τῆς γραφῆς. 


“Ὁ ἐνδοξότατος ἀφθέντης, ἀφθέντης Σουλτὰν Κ΄ αγιασῆς τῆς ὑψηλό- 
τατης | Βασίλισσας κυρίας, κυρίας Zay Σουλτάνας, Χοκιακιακὴς καὶ | 
πας μουασεπὲς καὶ Καπικαγιᾶς ἐνδόξων Βεξιράδω, ὁ Ἱπραὴμ ᾿Εφέντης. 


[Πρὸς ἐσένα Κοκιάμπαση Γιώργη Βαμπακάρη καὶ ἐπίλοιποι loos- 


\ weg ^ - - # pa 
στοὶ | κα; ἐπίλοιποι ραγιᾶδες τῆς νήσου Σύρας. 

Μὲ τὸν ἐρχομὸ τοῦ ἀλλονοῦ σας Κοκιάμπαση [Γιώργη [ροθελέζιο 
ἐδῶ | ἐλάβαμε». τὸ ἐμίρι τῆς ἀπερασμένης χρονιᾶς σῶο καὶ τοῦ ἐδώσα- 
μεν νὰ | σᾶς φέρῃ τὸ παλαιὸν τεμεσούτι κατλακᾶ σφραγισμένο μὲ τὴν 
θοῦλλαν | µας. Ὁμοίως στὴν παρουσίαν µας τὸν φορέσαμεν πινίσι καὶ 
μᾶς ἔδωσεν | καὶ τὸ τεμεσούτι τὸ καινούριο ποῦ τοῦ ἐδώσετεν νὰ μᾶς 
φέρῃ, καὶ ἐδώσαμεν | εἰς χεῖρας του τὸ νέον ἰλτιζάμι τῆς παρὼν yoo- 
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vidc, 1796: ἔτος ἐδικό σας | và σᾶς τὸ φέρῃ μακτοῦ ἀπάνω eig ὅλον 
τὸν ραγιᾶν. Enmoauer καὶ | τὰ συνηθισμένα: 550 γρόσια, καλεμιέ. Tic 
€: Z \ / V LA \ A € e 
ὁποίους δυὸ Komaunäonldes τοὺς ξανασταθερώνομε καὶ νὰ εἶστεν ὅλοι 
ὑποταγ μένοι σὲ λόγου τους. | 

Τάφτα và ποιγήσετε καὶ νὰ κάμνετε ντουθᾶ διὰ τὴν Βασίλισσα τὴν | 

p γή u ὴ 
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κεράν µας, διὰ τὸν []ασιᾶ τὸν ἀφθέντη µας xai διὰ λόγου µας.' 
2: Γιεναρίου: 1796 

Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος: 

Eis τοὺς Κοκιαμπάσηδες καὶ ΙΙροεστοὺζς) καὶ ἐπίλοιποι ραγιᾶδες 
τῆς νήσου Σύρα ὑγιῶς δοθήτω. 

Zu Σύρα. 


9 Χοκιακιακής: εἰς τὸ ἑπόμενον ἔγγραφον γράφει ὃ ἴδιος γραφεὺς Χοκιακιανὴς 
4-6 εἰς τὰς ὑπ᾽ ἀριθ. 24 τοῦ 1195 καὶ 25 τοῦ 1797 ἐπιστολὰς τῶν Καπουχεχα- 
γιάδων ἀναφέρονται ἐπίσης οἱ δύο οὗτοι Κοτζαμπάσηδες, ἑπομένως ἐχρημάτισαν 
Ἐπίτροποι τοὐλάχιστον ἀπὸ τοῦ 1795 μέχρι τοῦ 1797. Δύο Ἐπιτρόπους συγχρόνως 
ἀπαντῶμεν πολλάκις εἰς τὴν Σῦρον' πρθλ. m. x. Ἔπιστ. Καπουχεχ. ἀριθ. 1, 9, 8 καὶ 29 


10 


15 


20 


E 


18 Α. Σιγάλα 
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7 σῶο' ἢ λέξις αὐτὴ λαμθάνεται ὡς ὅρος xal ἁπαντᾶται συχνὰ εἰς ἔγγραφα᾽ πρθλ. τὸ 
bn” ἀριθ. 4 ἔγγραφον στἰχ. 16, ἐπίσης τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. D στἰχ. 17 7-9 xai ἐδώσαμε 
và σᾶς φέρῃ τὸ παλαιὸν τεμεσούτι κατλακᾶ σφραγισμένο μὲ τὴν βοῦλλαν µας τὴν 
λέξιν κατλακᾶ συναντῶμεν καὶ εἰς τὸ κατωτέρω ὑπ᾽ ἀριθ. D στἰχ. 17 ἔγγραφον: καὶ 
ἐδώσαμεν κατλακᾶ: ἐπίσης εἰς τὴν ὑπ᾽ ἀριθ. 25 (στἰχ. 15-16) ἐπιστολὴν τῶν Καπου- 
κεχαγιάδων: ἤδωκα τοῦ ἐφέντη τὸ τεμεσούτι τὸ καινούριο, ἐπῆρα τὸ παλαιὸ καὶ ἰδοὺ 


ὅπου σᾶς τὸ στέλνω σφραγισμένο μὲ τὴν βοῦλλα τοῦ κατλακᾶ: ὡσαύτως εἰς τὴν 27. 


ἐπιστολὴν στίχ. 9: νὰ στείλετε τὸ ἰλτιζάμι τῆς ἀπερασμένης χρονιᾶς καὶ τὸ τεμεσούτι 
ποῦ εἶναι κατλακᾶς μὲ τὴν βοῦλλα τοῦ Σουλτὰν Κ΄ αγιασῇ' ἡ σημασία τῆς λέξεως 
κατλακᾶ εἶναι eig ἐμὲ ἄγνωστος. 9 πινίσι κατωτέρω ἔγγρ. 4 στἰχ. 12 ὃ ἴδιος 
γράφει μπινίσι' περὶ τούτου πρθλ. CH Πατέντα τῶν Κοτσαμπάσηδων σελ. 409-410. 
19 ἔτος ἐδικό cac: ἐννοεῖ βέδαια τὸ Γρηγοριανὸν ἢ Ἰουλιανόν, ὄχι δὲ τὸ τῆς Eyioas 
Βλ. καὶ 4 ἔγγρ. στἰχ. 30, D ἔγγρ. στίχ. 31 18 καλεμιὲ--ἔξοδα γραφείου᾽ ἀπὸ 
τοῦ 1784 γνωρίζομεν ὅτι ἦσαν 550 γρόσια. Πρθλ. Ἔπιστ. Καπουκεχ. σελ. 49, 16. 


4. (Toduua Σουλτὰν Κιαγιασῆ Ἰμπραὴμ Ἐφέντη ) 
1798 Φεθρουαρίου 26 


᾽Αγγέλλει τὴν λῆψιν τῆς [Πατέντας τοῦ νέου Κοτζάμπαση Πιέρου Βιτάλε, 
τὴν ἐπικύρωσιν τῆς ἐκλογῆς αὐτοῦ, προσέτι δὲ τὴν λῆψιν τοῦ φόρου 
τοῦ 1797 xai τοῦ συνήθους πεσινιοῦ τῶν 560 γροσίων. 


Παρ᾽ ἐμοὶ M 4. — Ὕψους 0,355, πλάτους 0,225, δίφυλλον, τὸ χείµενον 
χαταλαμθάνει ὁλόχληρον τὴν πρώτην σελίδα, ἀριστερὰ τοῦ κειµένου 
ἀφίνεται περιθώριον 0,025, διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελί- 
δος, ὑπολείμματα σφραγίσεως δι ἱσπανικοῦ κηροῦ εἰς τὸ μέσον τοῦ 
ἀριστεροῦ καὶ δεξιοῦ περιθωρίου τῆς τετάρτης σελίδος, ἡ ἀρχικὴ 
δίπλωσις ἔχει μορφὴν περίπου σημερινῆς ἐπιστολῆς. ᾿Αριστερὰ ὑπεράνω 
τοῦ τίτλου ὑπάρχει σφραγὶς τοῦ Ἰμπραήμ, ὁμοία τοῦ προηγουμένου 
ἐγγράφου, ὑπεράνω δὲ αὐτῆς λοξῶς ἡ διεύθυνσις καὶ À ἡμερομηνία 
τουρχιστί: []ρὸς τὸν Κοτζάμπαση τῆς Σύρου διαταγή' 9 (ὄνομα μηνὸς 
δυσανάγνωστον) (1,212. Εἰς τὴν τετάρτην σελίδα κάτωθεν τῆς διευθύν- 
σεως ὑπάρχει σημείωσις τῆς γραμματείας Σύρου. H ἐπιστολὴ ἐγράφη 
ὑπὸ τοῦ Μπατίκου Λαπιέρα. 


Ὃ ἐνδοξότατος ἀφθέντης, ἀφθέντης Σουλτὰν Κ΄ αγιασῆς τῆς ϑψηλό- 
τατης | Βασίλισσας κυρίας, κυρίας Σὰχ Σουλτάνας, Χοκιακιανὴς καὶ | 
Τερσανὲ ᾿Εμίνης, ó ᾿Ιπραὴμ ᾿Εφέντης. 


Προεστοὶ καὶ Γιέροντες καὶ ἐπίλοιποι ραγιᾶδες τῆς νήσου Σύρας. 
[έστω σὲ εἴδησίν σας ὅτι ἐλάδαμεν ἕνα σας μαγζάρι συντροφιασ]μένο 


———————— OM 


᾿Ανέκδοτα ἔγγραφα ἀφορῶντα εἰς τὴν ἐκλογὴν τῶν Κοτζαμπάσηδων 19 


1 ` I 2 Nae e Te / ~ / [4 5 / 
μὲ µιαν Ι]ατέντα, στὸ ὁποῖο μαγζάρι μᾶς σημειώνετε ὅτι | ἐψηφίσετεν 
^ 2 M 4 , / 
διὰ Κοκιάμπασή σας τὸν Πιέρο Βιτάλε. Λοιπὸν | κατὰ τὸ μαγζάρι σας 
ῥεθαιωμένο μὲ τὴν ὑπογραφήν σας καὶ μὲ τὴν | ὑπογραφὴν τοῦ πρῴην 
» lA M - - 
Κοκιάμιπιασή σας, βεδαιώνομε καὶ ἐμεῖς ἀπ᾽ ἐδῶ, | εὑρήκαμεν εὔλογο 
A ` = / / Τ , 2 
κατὰ τὴν ἐξουσίαν µας xal σταθερώνομεν τὸν | ἄνωθεν ΠΠιέρο Βιτάλε 10 
διὰ Ρεκίλῃ µας καὶ Ικοκιάμπασή σας, | τοῦ ὁποίου τοῦ στέλνομε καὶ ἕνα 
uruvior và τὸ φορέσῃ σὲ ὁλωινῶν σας τὴν παρουσία, τοῦ ὁποίου Κοκιά- 
naon dirouer τὴν ἐξουσίαν, | μὲ τὴν συμθουλὴν πάντα τῶν [Προεστῶν, 
νὰ κρίνῃ xai và ἀποφασίζῃ | δίκαια κατὰ τὸν Θεόν. 
\ - LA / ~ 
Iloòs τούτοις σᾶς φανερώνομε ὅτι τὸ ἐμίρι | τῆς ἀπερασμένης yoo- 15 
νιᾶς τὸ ἑλάδαμεν σῶον ἕως ἕναν ἄσπρο. | “Ὁμοίως ἐλάθαμεν καὶ τὸ teue- 
σούτι ὁποῦ ἐστείλετεν ἀπὸ ἀφτοῦ. ᾿Ελά!θαμεν καὶ ἕνα τεμεσούτι: 80: yoo- 
σιῶν ἀπ᾽ τὸν Μπατῖκο καὶ τοῦ ἐδώ/καμε νὰ σᾶςε στείλῃ τὸ ἰλτιζάμι τῆς 
παρὼν χρονιᾶς | τοῦ 1798: ἔτος ἐδικό σας, μακτοῦ ἀπάνω εἰς ὅλον τὸν 
ραγιᾶ. | 'EAá6ouev καὶ τὸ συνηθισμένο πεσινί: ol. 560. 20 
Iegi πλέον | σᾶς προστάζομεν ὅλους μεγάλους καὶ μικροὺς νὰ εἶστεν 
ec | Ζ \ Ζ ΄ d [44 M Z » Z 
ὕποταγ μένοι στὸν Koxiáunacý σας καὶ οὕτως xal κανένας ἤθελεν toh|uń- 
A LA / » 2 2 $ 2 2 / . 
oz νὰ κάμῃ διχόνοιες ἢ ἀφθάδειες, προστάζοιιεν ἐσένα Κο|κιάμπαση νὰ 
X # M ^ ^ ^ La 2 ^ \ - > z 
τὸν σιδεροδένῃς καὶ νὰ μᾶς τὸν στέλνῃς ἐδῶ στὸν | χουξουρᾶ μας. Ὄχι 


\ ΚΑ / # ^ - . LA 23 ^ à 2 ~ 3i 95 
και «είναι κανενας σπεχης va µας τον omueuorpns και ἓἔμεις θέ OUEV 


παιδέψει σφοδρῶς. ! 

Τάφτα νὰ ποιγήσετε xai νὰ |! κάνετε ντουθᾶ διὰ τὴν Βασίλισσα 
τὴν κυρά µας, διὰ τὸν []ασιᾶ | τὸν ἀφθέντη µας καὶ διὰ λόγου uas. . 

᾿Εδόθη ἀπ᾽ τὸν Ταρσανᾶ στοὺς | 

1798: Φλεδαρίου: 26: 25: N. 30 

Διεύθυνσις εἰς τὸ μέσον τῆς τετάρτης σελίδος: 

«Στοὺς εὐγενεστάτους ἄρχοντες (Κοκιάπαση ΙΙιέρο Βιτάλε καὶ ἐπίλοι- 
ποι [Ιροεστοὶ καὶ ραγιᾶδες τῆς νήσου Σύρας ὑγιῶς δοθήτω. i 

Στὴν Σύρα. 

Κάτωθεν τῆς διευθύνσεως ὑπ᾽ ἄλλης χειρός: 30 

᾿Εστέλθη τὸ παρὸν πουγιουρτὶ στὲς: 23 Μαρτίου 1798 S, N. 


Κάτωθεν δὲ τούτου ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, τῆς γραμματείας Σύρου: 
*O péos ᾿Ιω(άννης) 4απόντες. 


5-6 μαγζάρι voupx. — ἀναφορὰ 6 Πατέντα Πρθλ. H Πατέντα τῶν Koroau- 
πάσηδων ἔνθ. ἀνωτ. σελ. 407 χέξ. 9. βεθαιώνομε᾽ τὸ ἔγγραφον ἔχει βεθαιωμιένη, 
πιθανὸν ἐκ παραδρομῆς ἀντὶ βεθαιώνομε' μετὰ τὸ Κοκιάμιπασή σας ἔχει τὸ ἔγγραφον 
κόμμα. Δύναται ὅμως ὁ γράφων νὰ εἶχε ὑπ᾽ ὄψιν του τὴν ἀνωτέρω ἀναφερομένην 
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λέξιν Πατέντα 11 Bexilns ἐνταῦθα μὲ τὴν κυρίαν του σημασίαν --- ἀντιπρόσωπος 
18 Μπατῖκο' ἐννοεῖ τὸν Μπ. Λαπιέραν 90 πεσινί' προκαταθολικῶς, προκατα- 
βολή᾽ Πρθλ. Επιστ. Καπουκεχ. σελ. 10, το καὶ 35. Eig τὸν λογαριασμὸν τοῦ 1802 
ἀναγράφεται ποσὸν 500 γρ. ὡς πεσινί, ἐνταῦθα πιθανὸν νὰ: συμπεριλαμθάνεται καὶ τὸ 
καπιχάρτζι (ἔξοδα θυρωροῦ) 60 yp., τὸ ὁποῖον ἐκεῖ ἀναγράφεται χωριστά. Πρθλ. En- 
στολαὶ Καχουχεχ. σελ. T4, 10-11. 94 στὸν χουζουρᾶ uas = sig. τὴν παρουσίαν - 
pac, πρὸς ἡμᾶς 25 σπέχης ἢ σπέγης τουρκ.Ξ- στρατιώτης 30 5. Λ'.-- Στὸ 
νέο Ἡμερολόγιο᾽ περὶ τῶν σημείων τούτων βλ. ᾿Επιστολαὶ Καπουχεχ. σελ. 19 καὶ 86 
36 ἐστέλθη" τὸν τύπον τοῦτον, ὅπως καὶ τὸν τύπον στελθῆ, ἀπαντῶμεν συχνὰ εἰς 


ἔγγραφα τῆς ἐποχῆς αὐτῆς' πρθλ. καὶ κατωτέρω ἀριθ. D στἰχ. 24. 


5. (Γράμμα Σουλτὰν Κιαγιασῆ ᾽Αξῆ Ἰφέντη) 
1800 Μαρτίου 18 


Γἴνεται δεκτὴ fj παραίτησις τοῦ πρῴην Κοτζάμπαση καὶ ἐπικυροῦται 
ἡ ἐκλογὴ τοῦ νέου Γιώργη Προβελέξιου, συγχρόνως δὲ ἀγγέλλεται ἡ 
λῆψις τοῦ φόρου τοῦ 1800 καὶ τῶν συνηθισμένων e d 
καὶ ἐξόδων ἐκ eA. σσ 


Παρ᾽ ἐμοὶ M 5. -- Ὕψους 0,345, πλάτους 0,225, δίφυλλον, τὸ κείμενον 
καταλαμβάνει ὁλόκληρον τὴν πρώτην σελίδα, ἀριστερὰ αὐτοῦ ἀφίνεται 
περιθώριον δύο ἑκατοστῶν, διεύθυνσις δὲν ὑπάρχει, δίπλωσις εἰς τὸ 
μέσον δὶς σταυροειδῶς, ὑπολείμματα σφραγίσεως δὲν ὑπάρχουν. Εἰς 
τὸ μέσον ὑπεράνω τοῦ τίτλου ὑπάρχει τουρχικὴ σφραγὶς σχήματος 
Θοειδοῦς διαστάσεων 0,016 XO,014 μὲ κείμενον ᾿Αζὴξ ᾿Αχμέτ, Tapa- 
πλεύρως ἀριστερὰ τουρκιστὶ ἰδιόχειρος σχηματοποιημένη ὑπογραφή, 
' δεξιὰ δὲ λοξῶς ἡ διεύθυνσις τουρκιστί: Διαταγὴ περὶ παρατάσεως (τῆς 
θητείας) τοῦ Κοτζάμπαση Γιώργη Προδθελέζιο, πρὸς γνῶσιν του διὰ τὴν 
ἐκτέλεσιν τῆς διαταγῆς. Eis τὴν τετάρτην σελίδα ὑπάρχει σημείωσις 
τῆς γραμματείας Σύρου, διὰ τῆς ὁποίας μανθάνομεν ὅτι τὸ γράμμα 
τοῦτο ἔφερεν ὁ Τζοχαντάρης Γιαγιᾶ ᾿Εφέντης. Καὶ τὸ ἔγγραφον τοῦτο 
ἐγράφη ὑπὸ τοῦ Μπατίχου Λαπιέρα. 


Ὃ ἐνδοξότατος ἀφθέντης, ἀφθέντης Σουλτὰν Κ΄ αγιασῆς τῆς | yn- 
λότατης Βασίλισσας κυρίας, κυρίας Σὰχ .Σουλτάνας, | ὁ ᾿Αξῆς ᾿Εφέντης. 

Πρὸς ἐσᾶς τοὺς πρῴην Κοκιαμπάσηδες. καὶ Γιέροντες καὶ ἐπίλοιποι. 
ραγιᾶδες | τῆς νήσου Σύρας. | 


Ἔνστωντας καὶ ὁ πρῴην Κοκιάμπασή σας νὰ ἔγραψεν ἐδῶ ὅτι èna- 


᾿Ανέκδοτα ἔγγρα pa ἀφορῶντα εἰς τὴν ἐκλογὴν τῶν Κοτζαμπάσηδων 81 


ράτησεν τὸ | Κοκιαπασιλήκι μὲ ἄδειαν ἐδικήν μας καὶ và ἔγραψεν ὅτι 
ἐψηφίστην | ὁ Γιώργης Ποεθελέζιος, διὰ ἐτοῦτο καὶ ἐμεῖς κατὰ τὴν ἔξου- 
σίαν µας σταθερώνο μεν ἀφτόν, τὸν Γιώργη [Ιρεθελέξιο τοῦ Νικολοῦ, διὰ 
Κοκιάμπασή σας, τοῦ | ὁποίου στέλνομε τὸ συνηθισμένο μπινίσι νὰ τὸ 
φορέσῃ σὲ δλωνῶν σας | τὴν παρουσία εἰς δόξα µας, στὸν ὁποῖον Κοκιάμ- 
παση» σᾶς προστάζομιε.| ὅλους, μεγάλους καὶ μικροὺς νὰ εἶστεν ὕπακου- 
τεροὶ σὲ λόγου του. lloootálo|ue καὶ ἐσένα Κοκιάπαση ὅ,τι κρισίµατα 
ἤθελεν θεωριστοῦν μὲ τὸ μα|ραφέτι τὸ ἐδικόν σου καὶ τῶν ἐπίλοιπων 
Προεστῶν, νὰ θεωροῦνται δίκαια | κατὰ τὸν Θεὸν καὶ χωρὶς pho- 
- προσωπίαν. 

[]ροσέτι ἀκόμη σᾶς pave ρώνομεν ὅτι τὸ ulot τῆς ἀπερασμένης 
χοονιᾶς τὸ ἐλάδαιιεν σῶο καὶ | ἐδώσαμεν κατλακᾶ: ἐπήραμεν καὶ τὸ 
νῦν τεμεσούτι τῆς παρὼν χρονιᾶς | τῶν 1800, ἔτος ἐδικό σας, καὶ ἔνχε- 
οίσαµιε εἷς χεῖρας τοῦ Μπατίκου τὸ | ζλτιζάμι νὰ σᾶς τὸ στείλῃ μακτοῦ 
ἀπάνω εἷς ὅλον τὸν ραγιᾶν. | ᾿Ἐλάθαμεν καὶ τὸ συνηθισμένο καπιχάρζι. 
"Eu ἐπήραμεν ἀπ᾽ τὸν Maatixo τοῦ Ἰσοχαντάρη τὸ χοσµέτι: oå : 500. 

[Προσέτι προστάζοµεν ἐσένα Κοκιά!µπασή ὅτι μὲ τὸ μαραφέτι σου 
καὶ τῷ λοιπῶν [[ροεστῶν và στρώσετε τὰ τεφτέρια | σας κατὰ τὴν συνή- 
θειαν καὶ νὰ συνάξετε τὸ ἐμίρι, μιὰν ὥραν πρωτήτερα νὰ | σιελθῇ ἐδῶ 

κατὰ τὴν ὑπόσκεσίν σας. 

Τάφτα ὡς ἄνωθεν ' à νεος καὶ và | ur xáuvete διχόνοιες, ὅτι 
ἂν κανένας ἤθελεν παραέθγῃ ἀπ᾽ τὴν | παρών µας ὑψηλὴ προσταγή, θέλω 
παιδέψει σφ[ θ]οδρῶς. 

Νὰ κάνετε ντουθᾶ | διὰ τὴν Βασίλισσαν τὴν κυρά μας, διὰ τὸ []ασᾶ 


τὸν ἀφέντη μας καὶ διὰ λόγου μας. | - 
1600 Μαρτίου: 18 S': II : 


Εἰς τὴν τετάρτην σελίδα ὑπ᾽ ἄλλης χειρός, τῆς γραμματείας Σύρου: 
ΠΙουγιουρδὶ τῶν 1800 ὁποῦ ἦλθε μὲ τὸν ᾿Αγᾶ μας Ἰξοαντάρη ὀνό- 
ματι Γιαγιᾶ Ἐφέντη. 


7 Γιώργης Πρεθελέξιος' πιθανὸν ô αὐτὸς ποῦ ἧτο καὶ κατὰ τὸ 1795-1797 Ἔπι- 
τροπος μετὰ τοῦ Γιώργη Βαμπακάρη. IEA. Επιστ. Καπουκεχ. σελ. 71-78 9 τὸ 
συνηθισμένο μιπινίσι' ἐνταῦθα γίνεται λόγος περὶ τοῦ συνηϑισμένου μπεινίσι’ περὶ 
τούτου πθλ. Ἢ Πατέντα τῶν Κοτσαμπ. σελ. 410 καὶ σημείωσιν 19 καὶ κατωτέρω 
στἰχ. 22 μαραφέτι τουρχκ.Ξ- γνώμη 20 καπιχάρζι Y, καπιχάρτζι τουρχ.Ξξ ἔξοδα 
θυρωροῦ 98 và στοώσετε τὰ τεφτέρια oas — νὰ βάλετε εἰς τάξιν τὰ κατάστιχα, 
τοὺς καταλόγους τῆς κατανομῆς τῶν φόρων 81 S: I: — Στὸ Παλαιὸ κατ᾽ ἀντί- 
θεσιν τοῦ S: N: — Στ) Νέο À ἤτοι “Π.νερολόγιον Πβλ. προηγουμένην ἐπιστολὴν στἰχ. 30. 
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6. (Γράμμα Σαρὴμ Ἰμπραὴμ Ναζήρη τοῦ Ζαρπχανὲ) 
1999 Ἰζεμαξί-ουλ-εθθέλ 13 = 1814 Μαΐου ὃ 


~ » 2 - ae 

᾿Αγγέλλει εἰς τὸν Ζαπίτην Μεχμὲτ ᾿Αγᾶ, εἰς τὸν Κοτζάµπαση Νικολάκη 

καὶ τοὺς ΙΙροεστοὺς τῆς Σύρου τὴν φυλάκισιν τοῦ ψευδοκοτζάμπαση 

Γιάννη Σαλάχα καὶ διατάσσει νὰ προδοῦν εἰς τὴν ἐκλογὴν τοῦ νέου 
Κοτζάμπαση διὰ τὸ ἔτος 1229 (-Ξ 1514). 


Παρ᾽ ἐμοὶ M 6.— Τὸ πρωτότυπον εἰς τὴν τουρχικὴν σώζεται παρ᾽ ἐμοί, 
εἶναι δὲ γραμμένον ἐπὶ παχέος, λείου χάρτου ὕψους 0,54 καὶ πλάτους 
0,838: δεξιὰ τοῦ κειμένου καθορίζεται διὰ διπλώσεως περιθώριον 0,045, 
ὑπεράνω δὲ αὐτοῦ δεξιὰ ὑπάρχει τουρκιχὴ) σφραγὶς σχήματος ὠοειδοῦς 
μεγέθους 0,016X0,014 μὲ χείμενον: Ἐσσεῖὸ Ἰμπραχὴμ 1203, napa- 
πλεύρως δὲ τῆς σφραγῖδος ἐντὸς πλαισίου ἡ ἐπιγραφὴ τουρκιστί: 
"Eocs(ó Σαρὴμ ᾿Ιμπραχήμ. Αὐτοκρατορικὸς Ζαρπχανές: ἀριστερὰ 
ὀλίγον ὑψηλότερα τούτου ὑπάρχει τὸ συνηθισμένον σχηματοποιημένον 
«Αὐτὸς» (δηλαδὴ ὁ Θεὸς) τῶν τουρκικῶν ἐγγράφων (Π8λ. Fr. Krae, 
Osmanische Urkunden σελ. 14). Τὸ κείμενον κατέχει δώδεκα 
γραμμάς, ἡ μελάνη εἶναι À συνήθης βαθεῖα μαύρη τῶν τουρχικῶν 
μπουγιουρουλδίων, ἢ ἀρχικὴ δίπλωσις εἰς τὸ μέσον ὁριζοντίως δὶς 
ἐκ τῶν ἄνω πρὸς τὰ κάτω. 

Τοῦ πρωτοτύπου τούτου ἐπισυνάπτεται αὐθεντικὴ ἀπόδοσις εἰς τὴν 
ἑλληνικὴν ἐπὶ διφύλλου λεπτοῦ χάρτου μεγέθους 0,35X0,245, στερεω- 
μένου ὡς συνήθως διὰ σφραγῖδος ἐξ ἱσπανιχκοῦ χηροῦ εἰς τὴν ἀριστερὰν 
κάτω γωνίαν ἐπὶ τοῦ πρωτοτύπου. Τὸ κείμενον τῆς μεταφράσεως xata- 
λαμβάνει μόνον τὴν πρώτην σελίδα: τίτλος καὶ δήλωσις τῆς ἐκδοσάσης 
ἀρχῆς εἶναι μὲν γραμμένα ὑπὸ τῆς αὐτῆς χειρός, ἀλλὰ διὰ γραμμάτων 
πολὺ μεγαλυτέρων τῶν τοῦ χειμένου' πρὸ τοῦ τίτλου xal τοῦ τόπου 
τῆς ἐκδόσεως τίθεται τὸ συνηθισμένον σχηματοποιημένον σημεῖον τῶν 
τουρχικῶν ἐγγράφων, τὸ ἀντιστοιχοῦν πρὸς τὸ σημεῖον τοῦ σταυροῦ τῶν 
βυζαντινῶν ἐγγράφων. "Ανωθεν τοῦ τίτλου εἰς τὸ μέσον προσετέθη ὑπὸ 
τῆς αὐτῆς χειρὸς τοῦ κειμένου: "ἴσον ἀπαράλί(λλακτον τοῦ πρωτοτύπου. 

‘H αὐθεντικὴ μετάφρασις δὲν εἶναι ἀχριδὴς ἀπόδοσις τοῦ τουρχικοῦ 
κειμένου, ἀλλ᾽ ἐντελῶς ἀνεξάρτητος ἀποδίδουσα ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
μόνον τὸ νόημα αὐτοῦ, ὁ δὲ συντάξας αὐτὴν φαίνεται μᾶλλον pepun- 
μένος εἰς τὰς συνηθείας τῆς ἑλληνικῆς γραμματείας (τῶν Πατριαρχείων) 
παρὰ τῆς τουρχικῆς. "Evexa τούτου ἧτο δύσχολον νὰ δηλώσω τὰς δια- 
φορὰς τῶν δύο κατωτέρω παρατιθεµένων μεταφράσεων διὰ τοῦ τύπου. 
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Διαταγὴ Σαρὴμ ᾿Ιμπραὴμ Δαζήρη τοῦ Ζαρπχανὲ 
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Μετάφρασις αὐϑεντικὴ 


*loov  ἀπαράλζλλακχτον τοῦ πρωτοτύπου 


Σερὴμ!- Υπραὴμ-Εἐλεοῦ ϑεοῦ Ναξηρὴς τοῦ ὑψηλοῦ Ζαρτιχανέ-Ε 


/ Τιμιώτατε Ζαπίτη τῆς νήσου δύρας Μεχμὲδ ᾿Αγᾶ καὶ τιμιώτατε 
Κοτζάπαση Νικολάκη «καὶ ὅλοι ot [ροεστοὶ | ραγιᾶδες. Φανεροῦται ὑμῖν 
ὅτι ὁ Γιάννης Φραντζέσκος Σαλάχας θέλοντας νὰ πάρῃ τὸ κοτζαπασλήκι) 
τῆς νήσου σας, εἶχεν ἔλθει εἰς τὸν Ζαρπχανὲ μὲ ἕνα ἀρζιμιαχζάρι βουλλω- 

/ \ D ~ ~ / Nee - 2, Fi ter € ~ 
μένον μὲ τὴν βοῦλλα | τοῦ τόπου, τὸ ὁποῖον ἄρξι μαχζάρι, ἅμα ὁποῦ 

p # 9 
ἐνεφάνισε, γενομένης ἐξετάσεως ἀπὸ τοὺς γνω]ρίµους του, τὶ ἄν(θρωσι)ος 
εἶναι, ἐπειδὴ καὶ ἐμαρτύρησαν ὅτι ὁ εἰρημένος ἐκίνησε μερικὸν καὶ | παρα- 
λαθὼν τὴν. κοινὴν βοῦλλαν τοῦ τόπου ἔκαμε τὸ ἀρξιμαχξάρι τοῦτο καὶ 
τὸ ἐνεφάνισε, | εἷς παράδειγµα τῶν ἄλλων ἐθάλθη εἰς τὸ κάτεργον. 

AA ἐπειδὴ καὶ κατὰ τὸ 1229 ἔτος εἶναι | ἀνάγκη ἕνας ἀπὸ τοὺς 

LA - / ` ~ LA λ ~ e 
προκριτωτέρους τῶν ραγιάδων và διορισθῇ Κοτζάπασης, κατὰ τοῦτο ὅλοι] 
oi πρόκ ιτ ~ / y θέ Fi 23 ει Z [:4 no À 2 λέξ 

οόκριτοι τῆς νήσου συναχθέντες εἰς £v μέρος, ὅποιον ἤθελε ἐκλέξετε, 
ε ~ \ 5 ε l - . 9 - A / ~ 2 - 
ὁ τοιοῦτος διὰ |. νὰ ὑποχρεωθῇ νὰ ἀναδεχθῇ τὸ ταχάλι τοῦ μάλι μιριοῦ 
καὶ τῶν ἄλλων ζητημάτων καὶ | τὴν ἐν καιρὸν ἀποστολήν των εἷς τὸν. 
Ζαρπχανέ. Καὶ νὰ διορισθῇ Κοτζάπασης διὰ κοινοῦ | ἀρζιμαχζαρίου σας 
c ~ /. / M \ ^ - - , 
ὅλων τῶν προκρίτων, βουλλωμένον μὲ τὴν κοινὴν βοῦλλαν τοῦ τόπου, 
θέλετε εἰδοποιήσει ἀμέσως sig τὸν Ζαρπχανὲ τὸ ὄνομά του καὶ τὸ 
ἐπώνυμόν του. 

"Eu δὲ καὶ ὅποιος | τῶν ραγιάδων ἤθελε φέρεται καὶ κινεῖται 
àx ἐναντίας τοῦ χρέους τοῦ ραγαλικίου του, διὰ νὰ | μὴ γίνῃ ἀργοπορία 
εἰς τὴν παιδείαν του, τοῦ τοιούτου τὸ ὄνομα καὶ τὸ ἐπώνυμον θέλει | γρά- 
yete εἰς τὸν Ζαρπχανὲ μὲ ἀρζιμιαχζάρι βουλλωμένον μὲ τὴν βοῦλλαν 
τοῦ τόπου. 

Διὰ ταῦτα πάντα | ἐξεδόθη τὸ παρὸν πουγιουλδὶ καὶ ἐστάλη εἷς ἐσᾶς, 
καθ᾽ ὃ καὶ θέλετε φερθῆ ἀπαραλίλγάκτως καθὼς | προστάττεσθε: -+ 


Τῷ 1229 τζέμ (αξί- ovÀ) : £6 (661) : 13. 


/ ᾿Ἐξεδόϑη ἀπὸ τὸν βασιλικὸν καὶ ὑψηλὸν Zognyavé +: 


2 Σερὴμ Ὑπραὴμ ἐλεοῦ - Ναζηρὴς ἔχει τὸ ἔγγραφον 38 Ζαπίτης ἐστέλλετο εἰς 
τὴν Σῦρον ὁσάκις ἐσωτερικαὶ ἔριδες ἢ μὴ ἔγκαιρος ἀποστολὴ τῶν ἐτησίων φόρων ἀπγ- 
τουν τοῦτο. 'H ἄφιξις τοῦ Ζαπίτη ἐπεδάρυνε τὴν κοινότητα μὲ ἔξοδα διατροφῆς καὶ 


ἀποζημιώσεως αὐτοῦ᾽ τὸ 1184 π.χ. ἢ ἀποστολὴ Ζαπίτη θὰ ἐστοίχιζε 1000 γρόσια. 
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Π6λ. ᾿Επιστολαὶ Καπουκεχαγιάδων Σύρου ("Ελληνικὰ τόμ. B’ σελ. 50, 22)’ διὰ τοῦτο δὲ 
παρατηροῦμεν πολλάκις ὅτι ô Καπουκεχαγιᾶς Ἠπατῖκος Λαπιέρας ἀποτρέπει τὴν 
Κοινότητα Σύρου νὰ καλέσῃ Ζαπίτην (ἔνθ᾽ ἀνωτ. 59, 16, 61, 12, 63, 31 καὶ 32, 67, 12, 
67, 16): διὰ νὰ μὴ ἀποσταλῇ δὲ Ζαπίτης ἐδωροδόκουν πολλάκις τὸν "Ava οὕτω m. y. 
τὸ 1186 πληρώνουν 500 γρόσια εἰς τὸν ᾿Αγᾶ «γιὰ νὰ μὴν πάγῃ Ζαπίτης» (ἔνθ᾽ ἄνωτ. 
61, 12), τὸ δὲ 1787 γράφει 6 Μπ. Δαπιέρας πρὸς τὸν ᾿Επίτροπον τῆς Σύρου: «Οἱ 
᾿Ανδριῶτες μὲ τόσα ἔξοδα ἐπάσκισαν καὶ ἐφέτος ξαπίτης δὲν τοὺς πάγει, ἂν γαλὰ καὶ 
ἀκόμη τρελλοὶ δὲν εἶναι» 6 Ζαρπχανὲ--θησαυροφυλάκιον 6 ἀρζιμαχξάρι καὶ 
στίχ. T ἄρξι µαχξάρι xoupx. = κοινὴ ἀναφορὰ 9 ἐκίνησε μερικόν" οὕτω ἔχει τὸ 
ἔγγραφον, θέλει δὲ πιθανὸν νὰ ἀποδώσῃ τὸ τοῦ τουρκικοῦ πρωτοτύπου: τῇ ὑποκινή- 
σει αὐτοῦ καὶ τοῦ ὑπό τινων κατοίκων τῆς νήσου 15 ταχάλι-- εἴσοδος, εἴσπραξις 
16 τοῦ µάλι μιριοῦ--- τῶν δημοσίων ἐσόδων 16 ἐν καιρὸν ἔχει καὶ τὸ ἔγγραφον, ἀντὶ 
τοῦ ἔγκαιρον τοῦ πρωτοτύπου ἢ ἐκ παραδρομῆς ἀντὶ ἐν καιρῷ 36 πουγιουλδὶ ἔχει 
καὶ τὸ ἔγγραφον 28 ἐνταῦθα τίθεται ἢ τουρχικὴ χρονολογία, ἐνῶ συνήθως εἰς τὰ 
ἀπ᾿ εὐθείας εἰς τὴν ἑλληνικὴν γραφόμενα ἔγγραφα τίθεται ἢ χριστιανικὴ χρονολογία. 


Μετάφρασις ἐκ τοῦ τουρκικοῦ πρωτοτύπου 
᾿Εσσεΐδ Σαρὴμ ᾽Ιμπραχήμ. Αὐτοκρατορικὸς Ζαρπχανές. 


Αὐτοκρατορικὸν χάττιον τῆς αὑτοῦ κραταιοτάτης Δεγαλειότητος, 
πρὸς τὸν Μεχμὲὸ ᾿Αγᾶ, Ζαπίτην ( εἴθε νὰ αὐξάνῃ ἡ ὑποληψίς του) τῆς 
νήσου Σύρου τῆς ὑπὸ τὴν κατοχὴν καὶ διοίκησιν τοῦ αὐτοκρατορικοῦ 
Ζαρπχανέ, πρότυπον καὶ ὑπογραμμὸς τῶν ὁμοθαθμίων καὶ ἴσων του, 

A . 2 ~ 5 Ζ 2 ~ \ à | / 
(πρὸς) τὸν Κοτζάμπασην τῆς εἰρημένης νήσου Νικολῆ καὶ τοὺς Igoxoí- 
τους τῶν ραγιάδων αὐτῆς. 

5 ~ © 2 \ G 3 ~ Ζ - ΄ ^ 

Ανακοινοῦται ὅτι, ἐπειδὴ Ó ἐκ τῶν ραγιάδων τῆς νήσου «Σύρου 
φόρου ὑποτελὴς ὀνόματι ᾿[ωάνγης υἱὸς τοῦ Φραντζέσκου Σαλάτξα, μὲ 
σκοπὸν và ἐπιτύχῃ νὰ πάρῃ τὸ Κοτζαμιπασλήκι τῆς εἰρημένης νήσου, 
ἦλθε εἰς τὸν αὐτοκρατορικὸν Ζαρπχανὲ μετὰ κοινοτικῆς ἀναφορᾶς ἔσφρα- 
γισμένης μὲ τὴν σφραγῖδα τοῦ τόπου καὶ ὑπέθαλε ταύτην, ὑπὸ τῶν ἐνταῦθα 
ἁρμοδίων ἐξηκριθώθησαν λεπτομερῶς τὰ περὶ τῆς ποιότητος τοῦ elon- 
μένου. ᾿Επειδὴ δὲ ὑπεθλήθη δήλωσις καὶ καταγγελία, ὅτι ὃ εἰρημένος 
5 > ΄ \ 2 \ e \ " 
ἦλθεν εἰς Κωνσταντινούπολιν μὲ ἀναφορὰν ἑλληνιστὶ συντεταγμένην 
nó τῶν κατοίκων τῆς νήσου Σύρου τῇ ὑποκινήσει αὐτοῦ καὶ ἐσφρα- 

Le A \ ΄ ~ - - , 2 / 
γισμένην μὲ τὴν βιαίως παραληφθεῖσαν σφραγῖδα: τοῦ τόπου, ἐπεθλήθη 
εἷς αὐτὸν πρὸς παραδειγματισμὸν τῶν ἄλλων ἢ ποινὴ κρατήσεως εἰς τὸ 
κάτεργον τοῦ αὐτοκρατορικοῦ Τερσανέ. 

AN ἐπειδὴ εἶναι ἀνάγκη ὅπως ἀνήρ, δι᾽ ἐκλογῆς ὑπὸ τῶν κατοί- 
xcv τῆς νήσου, διοοισθῇ ὡς Κοτζάμπασης αὐτῆς διὰ τὸ ἔτος 1229, 
συνταχθὲν ἀπεστάλη τὸ παρὸν διάταγμα (μπουγιουρουλὸί), ἵνα ὅλοι οἱ 


10 


15 


p 


90 
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πρόκριτοι τῶν ραγιάδων τῆς νήσου ἐκλέξουν οἱονδήποτε οὗτοι ἤθελον 
ἐγκοίνει μεταξὺ τῶν προκρίτων αὐτῆς Ós Κοιζάμπασήν της, ἀναθέσουν 
εἰς αὐτὸν τὴν ἔγκαιρον (εἴσπραξιν καὶ) πληρωμὴν εἰς τὸν αὐτοκρατο- 
οικὸν Ζαρπχανὲ τῶν ἐκ τῆς νήσου ταύτης ὀφειλομένων ἐσόδων τοῦ 
δημοσίου ταμείου καὶ λοιπῶν ἀπαιτήσεων (κρατυιῶν ποσῶν ), ἄνακοι- 
νωθῆ, δὲ ταχέως εἰς τὸν αὐτοκρατορικὸν Ζαρπχανὲ διὰ κοινῆς ἀναφορᾶς, . 
ἐσφραγισμένης διὰ τῆς σφραγῖδος τοῦ τόπου, μὲ τὸ ὄνομα καὶ τὸ ἐπώ- 
νυμον τοῦ ἐκλεγέντος, διὰ τὸν διορισμὸν αὐτοῦ ὥς Κοτζάμπαση τῆς 
ρηθείσης νήσου. 

'Eàv δὲ εὑρεθοῦν ἐν αὐτῇ (τῇ νήσῳ) ἄτομα, ποῦ θὰ ἑτόλμουν νὰ 
προθοῦν εἰς πράξεις ἀντιθαινούσας (εἰς τὰ καθήκοντα πιστοῦ) ὑπηκόου, 
ἀποστείλατε ἐπειγόντως τὰ ὀνοματεπώνυμα τῶν τοιούτων εἷς τὸν αὗτο- 
κρατορικὸν Ζαρπχανὲ δι᾽ ἀναφορᾶς ἐσφραγισμένης διὰ τῆς σφραγῖδος 
τοῦ τόπου, ἵνα ἐπισπευθῇ ἡ τιμωρία αὐτῶν. 

Μὲ τὴν λῆψιν λοιπὸν τοῦ παρόντος ο ρου» ἐνεργήσατε καὶ 
συμμορφωθῆτε σύμφωνα πρὸς τὰς διατάξεις αὐτοῦ, ἀπέχετε δὲ καὶ προ- 


. φυλαχθῆτε ἀπὸ (πάσης } ἀντιθέτου (ἐνεργείας). 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΩΝ 
ΤΗΣ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΜΑΡΚΟΥ ΕΝ ΒΕΝΕΤΙΑ, 


ΚΑΤ’ ΕΠΙΛΟΓΗΝ 


EK ΤΗΣ νι KA! VII ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΣΕΙΡΑΣ 


Η ΕΘΝΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ TOY ΑΓΙΟΥ ΜΑΡΚΟΥ EN ΒΕΝΕΤΙΑΙ 


“H ἵδρυσις τῆς πολυτίμου ταύτης βιθλιοθήκης, ἀνάγεται εἰς τὸν [Δ΄ 
αἰῶνα, ὀφείλεται δὲ εἰς τὸν μέγαν ποιητὴν τοῦ ΙΔ΄ αἰῶνος Do. Πετράρχην. 
“O σοφὸς καὶ οὑμανιστὴς ποιητὴς ἀπὸ τῆς νεότητός του ἐπεδίωξε 
τὴν ἵδρυσιν βιθλιοθηκῶν ἐν ἁπάσῃ τῇ Ἰταλίᾳ, διότι ἔθλεπεν ὅτι οὐδεμία 


ἐλαμθάνετο πρόνοια, πρὸς διάσωσιν πολυτίμων χειρογράφων βιθλίων, δὲν. 


ὑπῆρχον δὲ βιθλιοθῆκαι δυνάμεναι νὰ χρησιμοποιηθῶσιν ὡς πνευματικὰ 
κέντρα τῆς νεότητος. Τὰ μόνα ἱδρύματα εἰς τὰ ὁποῖα διετηροῦντο μικραὶ 
βιθλιοθῆκαι, ἦσαν αἱ µοναί, ἀλλὰ καὶ εἰς ταύτας ὁ ἀριθμὸς ἧτο περιωρι- 
σμένος ἡ δὲ ὕλη μᾶλλον ἐχκλησιαστική, ἐκτὸς τούτων σαν δυσπρόσιτοι 
εἰς τὸ χοινόν. 

— Καὶ πρῶτον κατέπεισε τὸν φίλον του Γαλεᾶτσον Βισκόντην αὐθέντην 
Μεδιολάνων, ὅπως ἱδρύσῃ δημοσίαν βιβλιοθήκην ἐν Ἰταλίᾳ, μετὰ ταῦτα 
δὲ ὑπῆρξεν ὁ πραγματικὸς ἱδρυτὴς τῆς Μαρχιανῆς τοιαύτης. 

Τῷ 1354 ὁ αὐθέντης Γαλεᾶτσος, ἀπέστειλεν αὐτὸν Πρεσθευτὴν εἰς 
Βενετίαν, ὅπως διαπραγματευθῇ τὴν εἰρήνευσιν τῆς Βενετικῆς Πολιτείας 
μετὰ τῆς Γενουαίας. Εἶναι γνωστὸν ἐκ τῆς ἱστορίας τοῦ ΙΔ’ αἰῶνος, 
πῶς αἱ προσπάθειαι τοῦ ποιητοῦ ἀπέτυχον, Évexev ὅμως τῶν xat ἐπανά- 
ληψιν διατριθῶν του ἐν Βενετίᾳ ἐσχετίσθη μετὰ τῶν εὐγενῶν xal. τῶν 


ή 
, 


μεγάλων ἀξιωματούχων τότε, ἰδίᾳ δὲ μετὰ τοῦ σοφοῦ Δόγου ᾿Ανδρέου 
Δανδόλου τοῦ συγγραφέως τῶν χρονικῶν καὶ ἱδρυτοῦ τῶν Βενετικῶν 
ἀρχείων ! xal τοῦ μεγάλου καγχελλαρίου τῆς Πολιτείας Benintendo 
de Ravagnani, φημιζομένου διὰ τὴν μεγάλην αὐτοῦ μόρφωσιν, καὶ διότι 
πολλάκις ἀντιπροσώπευσε τὴν πατρίδα του, ὡς πρεσθευτὴς μετὰ μεγάλης 
ἐπιτυχίας πλησίον τῶν διαφόρων ἀναχτοδουλίων. 


Ὅρα πη εἰς τὴν ἔρευναν τῶν μνημείων τῆς Βλληνικῆς ἱστορίας ἐν τῷ 
Κρατικῷ ἀρχείῳ τῆς Βενετίας. ὑπὸ Σ. θεοτόκη. Tun. ὁ Φοῖνιξ. Ἔν Κερκύρᾳ 1926 c. 9. 
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Λόγῳ τῶν δεσμῶν τούτων φιλίας μεθ᾽ ὧν συνεδέθη ἐν Βενετίᾳ, μετὰ : 
τὸ πέρας τῆς ἀποστολῆς του ἐπέστρεφε καὶ αὖθις περὶ τὸ 1962. Κατὰ 
τὴν νέαν ταύτην διαμονήν του ἐξενίσθη ὑπὸ τῆς αὐθεντίας καὶ ἔλαθε 
δείγματα σεβασμοῦ καὶ ἐκτιμήσεως ἐκ μέρους τοῦ λαοῦ καὶ τῶν Κυθερ- 
νώντων, τότε δὲ ἀνεχίνησε τὸ παλαιόν του σχέδιον, περὶ ἱδρύσεως βιθλιο- 
θηχῶν. Πρὸς τοῦτο προῆλθεν εἰς συνεννοήσεις μετὰ τοῦ φίλου του 
καγκελλαρίου καὶ ἀντήλλαξεν ἐπιστολὰς ἀφορώσας τὸ ζήτημα τοῦτο. (Ad 
Benintendi Venetiarum Cancellarium. De instituenda ibi Biblio- 
theca pubblica) Ὅπως ἀποδείξῃ δὲ ἐμπράκτως τὴν ἐπιθυμίαν του 
ταύτην, συγχρόνως ὅμως καὶ τὴν πρὸς τοὺς Βενετοὺς ἀγάπην του, 
ἐδωρήσατο πρὸς τὴν Βενετικὴν Πολιτείαν, δουχεύοντος Λαυρεντίου 
τοῦ Κέλσου (1361-1365), ἱκανὸν μέρος τῶν βιθλίων του, συνοδεύσας 
τὴν δωρεάν του ταύτην μετ᾽ ἐπιστολῆς πρὸς τὸν Δόγην, δι ἧς συνίστα 
τὴν συντήρησιν καὶ τὴν διαφύλαξιν αὐτῶν, ἀπὸ παντὸς κινδύνου, πυρός, 
ὄμθρου, ἀπωλείας κλπ. 

Ἡ δωρεὰ αὕτη ὑπῆρξεν ἢ ἀπαρχὴ καὶ τὸ πρῶτον θεμέλιον τῆς 
βιδλιοθήκης τοῦ ᾿Αγίου Μάρκου. ᾿Αλλ᾽ οἱ Βενετοὶ τῆς ἐποχῆς ἐκείνης, 
δυστυχῶς, δὲν ἐτήρησαν τὰς συστάσεις τοῦ ποιητοῦ καὶ τὰ πολύτιμα 
χειρόγραφα, µετά τινα χρόνον κατεστράφησαν, διασωθέντων ἐλαχίστων. 
"Ex τούτων εἰκάζεται, ὅτι ἀνῆκον εἰς τὴν βιθλιοθήκην τοῦ Πετράρχου, 
19ν Λειτουργικὸν τοῦ 12?" αἰῶνος (Messale) (ὅρα χειρόγραφον 509 xata- 
λόγου Zanetti). 25ν "Ezoc ὑμνητικὸν τῶν γυναικῶν τοῦ Εὐαγγελίου, ὑπὸ 
Pace καθηγητοῦ τῆς φιλοσοφίας ἐν τῷ Πανεπιστημίῳ Παταθίου (ὅρα 
XY. 049, κ. Z.). 39 Γαληνοῦ θεραπευτικὴ εἰς Λατινικὴν μετάφρασιν ἐκ 
τῆς “Ἑλληνικῆς τοῦ 1219. ὑπὸ Βεργονδίου τοῦ Πισσανοῦ (ὅρα XY: 531 
x. Ζ.). 4% Ἡ ποιητικὴ συλλογὴ τοῦ ποιητοῦ (Il Canzoniere). 

Μετὰ πάροδον πολλῶν ἐτῶν, χωρὶς ἐν τούτοις νὰ ληφθῇ οὐδεμία 
μέριμνα περὶ τῆς συντηρήσεως τῶν βιβλίων τοῦ ποιητοῦ, ἐπηκολούθησε 
δευτέρα δωρεά, ἀλλ᾽ αὕτη πολὺ σπουδαιοτέρα, Å τοῦ Καρδινχλίου Βησσα- 
ρίωνος πρῴην Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως. 

τὰς γνωστὸν ὁ Βησσαρίων τῷ 1438 ἠκολούθησε τὸν Αὐτοχράτορα 
Ιωάννην Παλαιολόγον εἰς Ἰταλίαν, ὅπως ἀντιπροσωπεύση τὴν ὀρθοδοξίαν 
εἰς τὴν οἰκουμενικὴν σύνοδον Φλωρεντίας, ἥτις σκοπὸν εἶχε τὴν ἕνωσιν 
τῶν δύο ἐκκλησιῶν, Ορθοδόξου nat Λατινικῆς. Ὁ Βησσαρίων ἀπ᾽ ἀρχῆς 
ἦτο ὑπέρμαχος. τῆς ἑνώσεως ταύτης, διότι ἧτο τῆς γνώμης, ὅτι μόνον 
οὕτω θὰ ἐσώζετο πολιτικῶς ἢ Αὐτοκρατορία. Επίσης elvat γνωστόν, ὅτι 
ἀποτυχούσης τῆς προσπαθείας ἐχείνης ὁ Βησσαρίων μετέστη εἰς τὸν Καθο- 
λικισμόν, προχειρισθεὶς εἰς Καρδινάλιον τῷ 1489, βραδύτερον δὲ παρ’ ὀλί-. 
γον νὰ ἐκλεγῇ καὶ Πάπας. Ρώμης. 

Ὃ Βησσαρίων πλὴν τῆς μεγάλης αὐτοῦ μαθήσεως, ἥτις κατέτασσε 
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τοῦτον μεταξὺ τῶν σοφωτέρων ἀνδρῶν τῆς ἐποχῆς του, ὑπῆρξε καὶ μέγας 
συλλογεὺς χειρογράφων, πρωτοτύπων καὶ ἀντιγράφων, τὰ ὁποῖα ὡς ἐπὶ 
τὸ πολὺ εἶχε περισυλλέξη ἐκ τῶν μονῶν τῆς Αὐτοχρατορίας, ὅταν αὕτη 
βαθμηδὸν ὑπέχυπτεν εἰς τὸν κατακτητὴν καὶ ἐκ τῶν προσφύγων, οἵτινες 
μετὰ τὴν ἅλωσιν κατέφυγον εἰς ᾿Ιταλίαν συναποχκομίζοντες τὰ βιθλία των, 
ὡς τὴν τιμιωτέραν παρακαταθήκην. : 

Διὰ τῆς βιδλιοθήχκης του ταύτης ὁ Βησσαρίων ἵδρυσεν ἐν Ρώμῃ ἄχα- 
δημίαν γραμμάτων, διὰ τῆς ὁποίας διηυχόλυνε τὴν σπουδὴν τῆς Ἕλλη- 
νικῆς σοφίας εἰς πλείστους νέους Ἕλληνας καὶ Ιταλούς, οἵτινες σὺν τῷ 
χρόνῳ ἀπέδησαν ἐπιφανέστατοι. Μεταξὺ η. συγκαταλέγονται ὁ ᾿Αργυ- 
ρόπουλος, ὃ ᾿Ανδρόνικος, ὁ Κάλλιστος x. 

Πλὴν τῶν χειρογράφων ἡ βιλοθήκη τοῦ η σὺν τῷ 
χρόνῳ διὰ τῆς ἀναχαλύφεως τῆς τυπογραφίας, περιέλαθε μέγαν ἀριθμὸν 
ἐντύπων βιθλίων, καὶ δὴ ἀρχετύπων ἀρχαίων συγγραφέων, τῶν πλείστων 
ἐπὶ διφθέρας ες 

᾿Επὶ τούτοις ὁ ἴδιος Βησσαρίων, καλλιγράφος ὤν, ἀντέγραφε πολλὰ 
τῶν ἐφθαρμένων χειρογράφων, οὕτω δὲ διεσώθησαν πάμπολλα αὐτόγραφα 
αὐτοῦ. ᾿Επίσης πλεῖστα εἶναι αὐτόγραφα τῶν ἐπιφανεστέρων Ἑλλήνων 

τῆς ἐποχῆς, οἵτινες καὶ ὡς ἀντιγραφεῖς ἀντέγραψαν ἐκ τῶν ἐφθαρμένων. 

Τοιαῦτα À. y. εἶναι τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 307 τοῦ καταλόγου Zanetti τοῦ Ἰωάννου 
τοῦ Πλουσιαδινοῦ, τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 274 ὡσαύτως, τοῦ Γεωργίου Έσαγκαρο- 
πούλου, τὰ ὑπ᾽ ἀριθ. 200, 248, 200, 263, 280, 285, 287, 322, 378, 384, 
388, 405, 495 ὡσαύτως, τοῦ Ἰωάννου τοῦ Ρώζου, κ. &. 

Τὰ ἀντίγραφα ταῦτα πλὴν τῆς ἀξίας των, ὡς αὐτογράφων ἐπιφανῶν 
Ἑλλήνων, εἶναι πολυτιµότατα xoi διότι διέσωσαν ἐφθαρμένα χειρόγραφα, 
ἀλλὰ χυρίως διότι παρέσχον εἰς τοὺς μεταγενεστέρους τὴν εὐκαιρίαν 
νὰ γνωρίσωσι τὴν καλλιγραφικὴν καὶ Χχοσμηματογραφικὴν τέχνην τοῦ 
Βυζαντίου, διὰ τῶν τ κεφαλαίων ψηφίων (Initialia) καὶ τῶν 
ἐγχρώμων μικρογραφιῶν, δι ὧν χοσμοῦνται ταῦτα. Τοιαύτης λοιπὸν 
βιθλιοθήκης δωρεοδόχος ὑπῆρξεν ἡ Βενετικὴ Ηολιτεία. 

Τῷ 1463 ὁ Βησσαρίων ἀπεστάλη ὑπὸ τοῦ Πάπα ὡς Νούντσιος τῆς 
“Αγ.Ἕδρας παρὰ τῇ Βενετικῇ Γερουσίᾳ, ἔνθα ἐγένετο δεκτὸς μετὰ μεγάλων 
τιμῶν ὑπὸ τοῦ χυριάρχου σώματος τῆς Πολιτείας, τοῦ μείζονος συμβουλίου, 
καὶ ἐξελέγη μάλιστα μέλος αὐτοῦ, ἤτοι ἀπέκτησε τὴν Βενετικὴν εὐγένειαν, 
δι᾽ ὃν λόγον εἶχε δικαίωµα νὰ παρίσταται κατὰ τὰς συνεδριάσεις αὐτοῦ 
καὶ νὰ λαμβάνῃ μέρος κατὰ τὰς ψηφοφορίας. "Evexa τῶν πολλαπλῶν 
τούτων περιποιήσεων, ὧν ἔτυχεν ἐν Βενετίᾳ καὶ ἐπειδὴ συγχρόνως παρε- 
τήρει τὴν ἀγάπην καὶ ἐπίδοσιν τῶν Βενετῶν, εἴς τε τὰ γράμματα καὶ τὴν 
ἐπιστήμην ὑπεσχέθη τὴν δωρεὰν τῆς βιθλιοθήκης του πρὸς τὴν Πολιτείαν. 

Ἐν τῇ πρὸς τὸν Δόγην Μαῦρον ἐπιστολῇ του τῆς 3115 Μαΐου 1468 
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ἐκ λουτροπόλεως Βιτέρμπου, δικαιολογεῖ τὴν δωρεάν του ταύτην μεταξὺ 
τῶν ἄλλων καὶ διὰ τῶν ἑξῆς: «ὅπως ἀποδείξῃ τὴν ἀγάπην του πρὸς τὴν 
Βενετίαν καὶ τὴν εὐγνωμοσύνην του πρὸς τὸν Δόγην καὶ τὴν Γερουσίαν, 
λόγῳ τῶν τιμῶν ὧν ἐγένετο ἀντικείμενον». 

Ἡ Πολιτεία ἀποδεξαμένη τὴν δωρεὰν διώρισεν ἐπιτροπὴν ἐξ ἀνδρῶν 
διακρινομένων ἐπὶ παιδείᾳ, μεταξὺ τῶν ὁποίων καὶ τὸν ἐν Ρώμη πρεσ- 
βευτὴν αὐτῆς Παῦλον Μοροζίνην, ὅστις εἶχε καταλλήλως καλλιεργήσῃ 
τὴν πρόθεσιν τοῦ Βησσαρίωνος, ὅπως παραλάθωσι ταύτην. Τὰ ἐκ Βενετίας 
ἀποσταλέντα εὐχαριστήρια πρὸς τὸν Βησσαρίωνα φέρουσιν ἡμερομηνίαν 
10 Αὐγούστου 1468. 

Τὴν πρώτην ταύτην δωρεὰν ἠκολούθησεν ἑτέρα, ἥτις ἀπετελεῖτο 
χυρίως ἐκ τῶν πρώτων ἐκτυπωθέντων ἐντύπων, μεταξὺ τῶν ὁποίων ovy- 
καταλέγεται καὶ τὸ ἀρχέτυπον τοῦ Κικέρωνος, De offitiis, ἀληθὴς 
βιθλιογραφικὸς θησαυρός. . 

Τῆς δωρεᾶς ἐπέζησεν ὁ Βησσαρίων ἐπὶ τριετίαν, καθ᾽ ἣν συνέλεξε 
πλεῖστα ἀχόμη χειρόγραφα καὶ βιβλία, καὶ τὰ ὁποῖα καὶ πάλιν ἐκληρο- 
δότησεν εἰς τοὺς Βενετούς. Μεταξὺ τούτων συγκαταλέγονται, Hieronymi 
S. Epistolae Romae, Case de Massimini 1468, τόμ. 2 εἰς ὁλόχληρον 
σχῆμα, Gelii, Noctes Atticae 1469 εἰς SUN σχῆμα, 5. Apuleii, 
Opere a Jo. Andrea Episcopo Alericusi 1469 ταῦτα ἔλαθεν ὡς 
δῶρον ὁ Βησσαρίων παρὰ τοῦ φίλου του Πάπα Πίου τοῦ Β΄. 

.*H βιθλιοθήκη λοιπὸν αὕτη τοῦ Βησσαρίωνος, ἀποτελεῖ τὴν πραγμα- 
τικὴν καὶ πολύτιμον βάσιν τῆς Μαρχιανῆς βιθλιοθήκης. 

Ὃ Σανσοθῖνος κρίνων τὴν βιθλιοθήκην ταύτην ἐν τῷ συγγράμματι 
αὐτοῦ Venezia città mirabilissima 1530, ἀναγράφει ὅτι περιλαμβάνει 
τὰ περιφημότερα καὶ ὡραιότερα βιβλία, τὰ ὁποῖα διασώζονται καθ᾽ ὅλην 
τὴν Εὐρώπην, δ. δὲ Ηλατίνας ἐξετίμησε ταύτην, κατὰ τὴν αὐτὴν ἐποχήν, 
ὃς ἔχουσαν ἀξίαν 30.000 Bev. Φλωρίων (15.000 £. S. ποσὸν μέγα διὰ 
τὴν ἐποχὴν ἐκείνην). 

Ἡ βιβλιοθήκη τοῦ Βησσαρίωνος κε τκορξθη ἐκ Ρώμης εἰς Βενε- 
tiav μετὰ τὸν θάνατον αὐτοῦ, διότι παρενεθλήθησαν πλεῖσται ὅσαι Buoxo- 
λίαι ὑπὸ τῆς "Αγίας “Έδρας. 

Ἡ ἐπιθυμία ὅμως τοῦ δωρητοῦ, ὅπως ταῦτα φυλαχθῶσιν ἂν λόγως 
τῆς πολυτιµότητος αὐτῶν, ἐπραγματοποιήθη μόνον τῷ 1537, ὅτε ἡ 
Γερουσία διὰ τελευταίαν φορὰν ἀπεφάσιζε νὰ ἀνατεθῇ εἰς τὸν ἀρχιτέ- 
κτονα Σανσοθῖνον ἡ ἀνέγερσις τοῦ μεγάρου τῆς Βιβλιοθήκης συμφώνως 
πρὸς τὸ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐχπονηθὲν σχέδιον. 

Τῷ ὄντι δὲ αὕτη ἀνηγέρθη καὶ θαυμάζεται μέχρι σήμερον. Τὸ 
περικαλλὲς τοῦτο μέγαρον, διετηρήθη ὡς βιθλιοθήκη μέχρι τοῦ 1810, 
ὅτε ὁ Αὐτοκράτωρ Ναπολέων ὁ Α’, χρησ:μοποιήσας ἅπασαν τὴν πτέρυγα 
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τῶν νέων προχκουρατιῶν τῆς πλατείας τοῦ “Αγίου Μάρκου ὡς ἀνάκτορον, 
κατέλαθε καὶ τὸ κτίριον τῆς βιθλιοθήκης. Τὰ βιθλία τότε μετεφέρθησαν 
εἰς τὴν αἴθουσαν τοῦ μείζονος συμβουλίου τοῦ Δουχικοῦ παλατίου, ἥτις 
ἠχρήστευε μετὰ τὴν πτῶσιν τῆς Πολιτείας. Μετά τινα ἔτη ἡ βιβλιοθήκη 
μετεφέρθη εἰς τὸ βαρὺ οἰκοδόμημα τοῦ νομισματοχοπείου (Zecca), ἔνθα 
ὁριστικῶς ἐγκατεστάθη. Κατὰ δὲ τὸ 1922, ὅτε ὁ Βασιλεὺς τῆς Ἰταλίας 
παρεχώρησε πάντα τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ κατεχόμενα ἐν ᾿Ιταλίᾳ ἀνάκτορα, εἴκοσι 
καὶ πέντε περίπου, μεταξὺ τῶν ὁποίων. καὶ τὸ τῆς Βενετίας, ὅπως yon- 
σιμοποιηθῶσιν ὡς τοπικὰ ᾿Εθνολογικὰ Μουσεῖα, 7) δι᾽ ἄλλους εὐαγεῖς 
σκοπούς, Y| βιθλιοθήκη τοῦ Ἀανσοδίνου, ἐπεστράφη καὶ αὕτη διὰ τὸν 
ἀρχικὸν αὐτῆς προορισμόν, Ίδη δὲ φιλοξενεῖ καὶ πάλιν τοὺς ἀνεκτιμήτους 
θησαυροὺς τῆς βιθλιοθήκης τοῦ “Αγίου Μάρκου. 

Ἔκτοτε, δηλ. ἀπὸ τῆς ἐποχῆς τῆς ἀνεγέρσεως τοῦ μεγάρου τοῦ 
Ξανσοθίνου, Ý Μαρκιανὴ βιθλιοθήκη ἐπλουτίσθη διὰ δωρεῶν, κληροδο- 
τημάτων, καὶ διὰ τῶν βιθλίων xal χειρογράφων τῶν μοναστηρίων. Enri- 
σης ἐπλουτίσθη ἢ βιθλιοθήκη τοῦ “Αγ. Μάρκου καὶ διὰ τῶν βιβλίων τοῦ 
διαθοήτου Συμβουλίου τῶν Δέκα, καὶ ἄλλων ὑπηρεσιῶν. 

‘O κάτωθι πίναξ ἐμφαίνει τὴν σύστασιν τῆς νῦν Μαρκιανῆς βιθλιο- 
θήχης χρονολογικῶς. 
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19?" Monasterium Sodalitatis S. M. Charitatis :-. : »- 1811 

I". Codices Manuscripti a Reipublicae regimine. 
1ον Basilica D. Marci. . . . . . . . . anno 1142. 1785-1810 
29v Senatus venetus . . . coc ammo 051190 
39v Consilium Dore anno | 1743- 1785-1788-1795-1797 
4" Tabularium generale Venetum . . . anno 1809-1812-1813- 
5"' Bibliotheca archigymnasii Patavini . . , . . . anno 1791 


Ἔκ τοῦ ἀνωτέρω καταλόγου δῆλον ἐμφαίνεται, κατὰ πόσον ἡ 


Μαρκιανὴ Βιβλιοθήκη ἐπλουτίσθη διὰ χειρογράφων καὶ βιβλιοθηκῶν 
ἀπὸ τῆς δωρεᾶς τοῦ Βησσαρίωνος. 


μετὰ καταλόγων, διῃρημένων καθ᾽ ὕ 


Καὶ τὰ μὲν ἔντυπα βιβλία τῆς β.θλιοθήκης ἀποτελοῦσιν ἴδιον τμῆμα 
ὕλην καὶ κατὰ συγγραφέα, διατηρη- 


θεισῶν ἀθίκτων τῶν βιθλιοθηκῶν τῶν προερχομένων 2x δωρεῶν ἢ κληρο- 
δοτημάτων ἰδιωτῶν. Τὰ δὲ χειρόγραφα ἀποτελοῦσι καὶ ταῦτα ἴδιον τμῆμα 
διῃρημένα κατὰ γλώσσας, ἑκάστη τῶν ὁποίων εἰς κλάσεις T) σειράς. Ἑκά- 
στου δὲ χειρογράφου σημειοῦται ἐπὶ τοῦ καταλόγου f| προέλευσις αὐτοῦ. 


NIST 
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Οὕτω τὰ Ἑλληνικὰ χειρόγραφα διαιροῦνται εἰς 14 κλάσεις ὡς ἑξῆς: 


Ἱερὰ Γραφὴ . CR τας 
Πατρολογία καὶ e συγγραφεῖς 
Κανόνες καὶ Σύνοδοι . 

Πολιτικὸν δίκαιον . 

Φιλόσοφοι . 

᾿ΙἸατροὶ AS € 

Μαθηματικὰ xal Αστρονομία 
᾿Εχκλησιαστικὴ) ἱστορία καὶ βίοι ἁγίων 
Ἱστορία . 

Ῥήτορες . 

Ποιηταὶ . 

Γραμματικοὶ . 

Ποιχίλα . 


Appendix ex Lersto Jacoh Cent πα. 


Bapt. Recanati aliorumque 


Τὰ Λατινικὰ εἰς δέκα πέντε κλάσεις. 


Ἱερὰ Γραφὴ 
Πατέρες καὶ Ἐκκλησιαστικοὶ συγγραφεῖς . 


θεολόγοι ms 
Σύνοδοι καὶ Κανονικὸν SR 
Ἠολιτικὸν δίκαιον . 

Φιλόσοφοι . 

Ἰατροὶ 


Μαθηματικοὶ καὶ ἀστρονόμοι 
᾿Εκκλησιαστικὴ ἱστορία . 
Ἱστορία . 

Ῥήτορες . 

Ποιηταὶ . 

Γραμματικοὶ καὶ here 
Ποιχίλα . 


Appendix codicum qui nuper in parte supe- 


riori ducales ecclesiae inventi sunt. 
Τὰ ᾿Ιπαλικὰ εἰς ἕνδεκα κλάσεις. 
Ἱερὰ γραφὴ καὶ ἐκκλησιαστικοὶ συγγραφεῖς . 
Νομικὰ καὶ φιλοσοφικὰ . με ο 
Ἰατροὶ - 
Μαθηματικά, TU MOSS 


XYe- 
XYe- 
XYe- 
XYe- 
χΥρ. 
XYe- 
XYe- 
XYe- 
χΥρ. 
XYP- 
χΥρ. 
XYe- 
XYe- 


ΧΥΡ. 


XYe- 
χΥρ. 
XYP. 
XYe- 
 XYe- 
XYe- 
XYP- 
XYe- 
XYe- 
χΥρ. 
XYP. 
XYe- 
ΧΥΡ. 


2 


XX P. 


X re 


ΤΡ 
κια. 
ΧΥΡ. 
XYP- 


1- 88 
39 - 163 
164-171 
172 - 183 
184 - 268 
269 - 299 
300 - 336 
387 - 363 
364-414 
415-459 
458 - 481 
489 - 493 
494 - 533 


534 - 625 


1:37 
38- 95 
96 - 162 
163-199 

200 - 224 

225 - 819 

313- 326 

327 - 344 

345 - 360 

361 - 410 

411 - 481 

438 - 461 

462 - 489 

490 - 504 


505 - 550 


96 Σπυρίδωνος Μ. Θεοτόκη 

ὅον Ἐκκλησιαστικὴ ἱστορία. . . . . . . . . . « XI 116 
69v Πολιτικὴ ἱστορία καὶ γεωγραφία . . : - . : : XYe: 342 
Τον Ἐκκλησιαστικὴ καὶ πολιτικὴ ἱστορία τῆς Βενετίας χγρ. 1958 
δν Ῥήτορες-..-..-. ο, 2430, P WC ολα EROS 29 
90" Ilotyyext .----. hut Safer SESS 455 
10% Εραμματικοὶ οσο. inseri ο ET 221 
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Τὴν αὐτὴν περίπου κατάταξιν ἔχουσι καὶ τὰ τῶν ἄλλων γλωσσῶν 
χειρόγραφα. 

Ἔκ τῶν χειρογράφων ἐν γένει τῆς βιβλιοθήκης ολα ἔχουσιν 
ἐκδοθῆ, τὰ πλεῖστα δὲ μελετηθή. 

Κατάλογοι τῶν χειρογράφων ἐξεδόθησαν οἱ ἑξῆς: 

1ον) Antonii Zanetti Alex. Greca D. Marci bibliotheca Codi- 
cum manuscriptorum per titulos digesta praeside et moderatore 
Laurentio Theupolo Equite ac D. Marci Proc. Jussu Senatus. 

Tomt ΜΕ 
Apud Simmeonem Occhi Bibliopolam. 

Τόμος δεύτερος. Latina et Italica κτλ. ὡς ὁ προηγούμενος. 

Εἰς ὁλόκληρον μετὰ πολλῶν πανομοιοτύπων καὶ ἐν προμετωπίδι εἰς 
ἀμφοτέρους τοὺς τόμους φέροντας τὴν εἰκόνα τοῦ Βησσαρίώνος. - 

Εἰς τὸ ἔργον τοῦτο περιγράφονται χυρίως τὰ χγρ. τοῦ Βησσαρίωνος. 

Ἡ ἔχδοσις σπανία xai λίαν ἐνδιαφέρουσα. 

‘O Zaneti ἐχρημάτισε βιθλιοθηκάριος ἀπὸ τοῦ 1736 μέχρι τοῦ 1778. 


29") Jacobi Morelii Bibliothecae Regiae Divi Marci Yene- 
tiarum custodis, Bibliotheca manuscripta Greca et Latina. Tomus 
primus. Bassani ex Typographia Remondiana 1802. 

“O Μορέλλης ἐχρημάτισε βιδλιοθηκάριος ἀπὸ τοῦ 1788 μέχρι τοῦ 
1819. Εἰς μνήμην αὐτοῦ ἔχει ἐντοιχισθῆ εἰς τὴν αἴθουσαν τῆς βιθλιο- 
θήκης ἀναμνηστικὴ) πλᾶξ, ἀπὸ τοῦ 1892 ἔχουσα: 


Jacobo Morelii 
Per oltre otto lustri 
Prefetto della biblioteca di S. Marco 
Proclamato dai contemporanei 
Principe dei bibliografi 
La Biblioteca 
N. 1745 μας M. 1819 
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3") Bibliotheca manuscripta ad S. Marci Venetiarum diges- 
sit et commentarium addidit, Joseph Valentinelli praefectus. 
Tom. I- VI Venetiis ex typographiae Commercii 1868. 

Ὃ ἀθδδᾶς Valentinelli ἔφορος τῆς Μαρχιανῆς ἐπὶ πολλὰ ἔτη, πλὴν 
τῆς ἐπιμελείας, ἣν ἐπεδείξατο πρὸς σχηματισμὸν καταλόγων τῶν χειρο- 
γράφων, ἐδημοσίευσε καὶ τὴν ἀνωτέρω ἑξάτομον συλλογὴν. λατινικῶν 
χειρογράφων κατ᾽ ἐκλογήν. “H συλλογὴ αὕτη θεωρεῖται ἔργον σοβαρὸν 
καὶ παρέχει πολλὰς εὐκολίας εἰς τοὺς ἐπιθυμοῦντας νὰ γνωρίσωσι τὰ 
σπουδαιότερα Λατιγικὰ χειρόγραφα. 


40ν) Catalogus codicum Graecorum; qui in bibliotheca D. 
Marci Venetiarum inde ab anno MDCCXL ad haec usque tempora 
inlati sunt. Sub auspiciis supremi studiorum ministerii, recensuit 
et digessit, C. Castellani eiusdem bibliothecae praefectus. Vene- 
tiis MDCCCLXXXXV. Ferd. Ongania et F. M. Vissentini fratrum. 

Ὥς ἐκ τοῦ τίτλου ἐμφαίνεται, ὁ Castellani διὰ τῆς συλλογῆς του 
συμπληροῖ τὸν καταλόγον Zanetti ἀπὸ τῆς ἐχδόσεώς του μέχρι τοῦ 1895. 

Ἡ ἔκδοσις αὕτη πλὴν τῆς ἐπιστημονικῆς περιγραφῆς τῶν χειρο- 
γράφων εἶναι κεκοσμημένη καὶ ὑπὸ πολλῶν πανομοιοτύπων. 


5°) I Codici Francesi della bibliotheca Nationale di S. Marco 
in Venezia descritti ed illustrati dal prof. Domenico Ciampoli. 
Venezia Leo S. Olschki Editore ΜΡΟΟΟΧΟΝΙΙ. | 

Ὁ Ciampoli περιγράφε: ἐν τῇ συλλογῇ του τὰ κυριώτερα τῶν 
Γαλλικῶν χειρογράφων, τὰ πλεῖστα τῶν ὁποίων εἶναι ποιήματα. 


69") Catalogus Codicum ,astrologorum Graecorum. Codices 
Venetos, descripserunt G. Koll et A. Olivieri. Accendunt frag- 
menta selecta primum edita Francisco Boll, Francisco Cumont, 
Gulielmo Kroll, Alexandro Olivieri. Bruxellis in aedibus Henrici 
Lamertin. 20 Rue de Marché au Bois. 1900. 

Συλλογὴ κατ ἐπιλογὴν τῶν ἀστρολογικῶν χειρογράφων εἰς ᾿Ἑλληνικήν. 


Τον) Codicum Hagiographicorum Graecorum, .bibliothecae 
D. Marci Venetiarum. 

Ὁ κατάλογος τῶν ἁγιογραφικῶν τούτων ἑλληνικῶν χειρογράφων 
ἐδημοσιεύθη εἰς: Analecta Bollandiana. Bruxelles. Bureaux de la 
Revue Societé des Bollantistes 14 Rue des Hursulines. Impri- 
merie Polleanis et Centeriek. 1905, ἐν τόμῳ XXIV, ὑπὸ Καρόλου de 
Smedt, Φραγκίσκου Van Ortroy, Ἰωσὴφ Van den Gheyn, Ἱππολύτου 
De la Haye, ᾿Αλθέρτου Poncelet xai Παύλου Paeters πρεσθυτέρων 


Ἰησουητῶν. 


-] 
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βον) I Codici Marciani Italiani. Carlo Frati bibliotecario della 
Marciana e A. Segarizzi bibliotecario della Querini, Stampalia. 
Modena G. Ferraguti e Cia editori 1911. - 

Tomo 19 Classe’ LE Π. HE 
Tomo 2° Classe IV. V. 

Τῆς συλλογῆς ταύτης ἀποτελουμένης, ὡς ἀνωτέρω ἀναφέρεται, ἐξ 

ἔνδεχα κλάσεων, ἐδημοσιεύθησαν μόνον αἱ πέντε πρῶται, ὡς ἐκ τούτου 
τὸ ἔργον παρέμεινεν ἀτελές, τοῦτο μὲν ἕνεκα τῆς μεταθέσεως èx Beve- 
τίας τοῦ Frati, τοῦτο δὲ ἕνεκα τοῦ θανάτου τοῦ Segarizzi. 
; Δυστυχῶς παρέμειναν ἀνέχδοτοι αἱ σειραὶ ἐκεῖναι, αἵτινες κυρίως 
ἐνδιαφέρουσι τὴν Ἑλληνικὴν ἱστορίαν, ὡς ἢ VI καὶ ἡ VIL Διὰ τοῦτο 
ἐπεχείρησα τὴν περιγραφὴν τῶν χειρογράφων τούτων, κατ᾽ ἐπιλογήν, 
δηλ. ἐκείνων τὰ ὁποῖα ἀμέσως ἐνδιαφέρουσι τὴν Ἑλληνικὴν ἱστορίαν. 
Δὲν ἐθεώρησα ἀνωφελὲς κατὰ τὴν ἀναδίφησιν τῶν χειρογράφων τούτων 
νὰ ἀντιγράψω εἴτε τοὺς τίτλους τῶν κεφαλαίων εἴτε περιχοπάς, δι ὧν 
θὰ ἠδύνατο νὰ ἐκτιμηθὴ ἢ ἀξία καὶ τὸ ἐνδιαφέρον τῶν χειρογράφων. 

Πρὸς μεγαλυτέραν δὲ εὐχέρειαν τῆς ἀναζητήσεως τῶν χειρογράφων, 
ἐν τέλει τοῦ καταλόγου, παρατίθενται εὑρετήριοι πίνακες, DANS, συγγρα- 
φέων καὶ γεωγραφικοί. 


, 


B 


ΣΕΙΡΑ ΕΚΤΗ ITAAIKON ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ 
ΑΓΙΟΥ ΜΑΡΚΟΥ ΕΝ ΒΕΝΕΤΙΑΙ 


1. Αριθ. σειρᾶς 3. Κατατάξεως 5999. "Ex τῆς συλλογῆς ᾽Αμεδαίου 
2θάγερ. Comentarii delle cose di Candia, di Antonio Calergi, 
nobile Veneto. Libri 14. Εἰς ὁλόκληρον. σχῆμα, τοῦ IZ' αἰῶνος, èx 
φύλλων κειµένου 147 1/, πλέον τῆς προμετωπίδος φερούσης τὸν ἀνωτέρω 
τίτλον τοῦ συγγράμματος. "Aveu χρονολογίας, πρόχειται πιθανῶς περὶ 
ἀντιγράφου ἐχ τοῦ πρωτοτύπου. 

Ὡς ἐν τῷ τίτλῳ ἐμφαίνεται διαιρεῖται εἰς δέκα τέσσαρα βιθλία, 
εἰς ἃ περιλαμβάνεται ἡ ἱστορία τῆς Κρήτης ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων 
χρόνων μέχρι τοῦ 1910. 

Ὑπὸ ἱστορικὴν ἔποψιν τὸ χειρόγραφον τοῦτο, εἶναι σπουδαιότατον, 
διότι περιγράφονται ἐν λεπτομερείᾳ αἱ στάσεις τῶν Κρητῶν, κατὰ τῆς 
Βενετικῆς κυριαρχίας, μέχρι τῆς τοῦ ᾿Αλεξίου Καλέργη, τοῦ μετέπειτα 
Βενετοῦ πατριχίου. ᾿Ἠπίσης περιγράφονται ζωηρότατα ab πανωλιχαὶ 
ἐπιδημίαι, of σεισμοὶ κ.τ.λ.. Δυστυχῶς χειρόγραφον τοιαύτης σημασίας 
παραμένει ἀνέχδοτον. 


we 
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9. Αριθ. σειρᾶς 19. Κατατάξεως 6087. Isolario Cristoforo Buon- 
delmonte. Vig ὁλόκληρον σχῆμα, τοῦ ΙΔ΄ αἰῶνος, ἐκ φύλλων 37. Περι- 
γραφὴ ταξειδίου ἀνὰ τὴν ᾿Ανατολήν, ἀπὸ Κερκύρας μέχρι Κωνσταντι- 
νουπόλεως. Εἰς ἑκάστην περιγραφήν, νήσου ἢ πόλεως, ὑπάρχει χῶρος 
λευχός, πρὸς σχεδιογράφησιν αὐτῆς. 

Μετ ὀλίγους στίχους προλόγου ἄρχεται οὕτω: 


Adonque drezato el comenzamento mio da Corfu; la quale 
insula hogi di é reputata la prima de Grecia verso occidente; da 
poi seguirà el Pachsu; Ducato; Val de compare; Cefalonia ; 
εἰ Zante; Strivali; Sapientia; Cyrigo; Sichino; Creta; Scar- 
panto; Rodo; Sime; Calci; Piscopia; Nisaro; Stampalia ; 
Santurint; Sycandro; Polyiandro; Millo; Polimio; .Syffano; 
Serfino; Termie; Cea; Andri: Calotero; Tino; Micon; Sdile ; 
Sucla; Pario; Antiparos; Panaià; Niscia; Rocho; Rachea; 
Checo; Nid; Anafio; Amurgo; Chimera; Lenata; Calotero; 
Lango; Kalamo; Bro; Paimos; Dipsi; Crusie; Jcharia; 
Mandria; Agatosa; Farmaco; Sumo; Furni; Tenosa; Psara ; 
Scio; Methelemo; Tenedo; Calipoli; Marmora; Calonimo; Sco- 
git εἰ Caloteri; Costantinopoli; Pera; .Stalimene; μόνο, Man- 
drachi; Tasso; Montesanto; .Sanstratt, Limen; Negroponte ; 
Dromo; Macri; Schiati; Scopoli; Santo Elta; Schiro, et Legina, 


Εἶναι δὲ τρόπον τινά, ὁ πίναξ τῶν περιεχομένων. Τὸ σύγγραμμα nepa- 
τοῦται διὰ τῆς περιγραφῆς τῆς Αἰγίνης, τὸ τέλος τῆς ὁποίας ἔχει οὕτω: 

KE questa isola per li tempi passati fuo habitata dar Longo- 
bardi i quali venero fim qui; adesso e posseduta per quelli da 
Venexia; adesso per el Turco se possiede 1471... 


- ν ^ 3. e , ` 

Τὸ ἔτος τοῦτο 1411, εἶναι πιθανῶς τὸ ἔτος καθ ὃ ἐγράφη τὸ 

χειρόγραφον, εἰκάζω ὅμως ὅτι πρόκειται περὶ ἀντιγράφου μᾶλλον À περὶ 

πρωτοτύπου, κατὰ πεντήκοντα ἔτη μεταγενεστέρου. Ἢ εἰκασία αὕτη 

βασίζεται ἐπὶ τῆς τελευταίας παραγράφου, εἰς ἣν ὁ ἀντιγραφεὺς προσέ- 
^ , , c , ~ Σα S , 

θηκε τὴν νέαν χατάστασιν τῆς νήσου, σχετικῶς πρὸς τὴν προηγουμένην, 

À προηγουμένη ὅμως περιγράφει κατάστασιν ἐνεστῶσαν, ἑπομένως ἐν τῇ 

c b 7 \ ^ (2 ^ p. ~ 
αὐτῇ συγγραφῇ δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ συνυπάρχωσι δύο ἐνεστῶσαι κατα- 
^ 3 4 (a 2 2 { 

στάσεις. Οὐδέποτε συγγραφεὺς ἤθελεν ὑποπέσει εἰς τοιαύτην ἀθλεφίαν, 

(d ` " * , FA M 2 ik 

ὅσον ἀγράμματος καὶ ἂν ἧτο, διότι πράγματι πρόκειται περὶ ἀγραμ 

μάτου. Παρὰ τὰς ἀτελείας του ὅμως τὸ χειρόγραφον εἶναι πολλοῦ 
A 4 2 , / α΄ , y 

ἐνδιαφέροντος, ὡς πρὸς τὰς ὀνομασίας πόλεων, νήσων, κόλπων, λιμένων, 


ἀκρωτηρίων κ.τ.λ. 
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3. ᾿Αριθ. σειρᾶς 24. Κατατάξεως 6111. Ἐκ τῶν τοῦ Θωμᾶ Pao- 
σέττη. Εἰς ὁλόκληρον σχῆμα 0,28X0,22, ἐκ φύλλων 96 1/,, τοῦ IA" αἰῶ- 
νος. Παγκόσμιος γεωγραφία, ἄνευ τίτλου καὶ ἐξωφύλλου. Μεθ’ ἑκάστην 
περιγραφὴν τόπου τινὸς ὑπάρχει χῶρος χενὸς πρὸς σχεδιογράφησιν τοῦ 
χάρτου, ὅστις ὅμως παντελῶς ἐλλείπει. " Apyexat: Più volte scorto... 

Ἡ περιγραφὴ τῆς Ἑλλάδος ἄρχεται ἐν τῷ δεκάτῳ φύλλῳ, ἐξ ᾿Αθη- 
νῶν, ἀκολουθοῦσιν ἡ ᾿Δκαρνανία, Αἰτωλία, Ayata, ᾿Επίδαυρος, Θεσσαλία 
Μακεδονία, Θράκη, κτλ. Πλὴν τῆς παλαιότητος αὐτοῦ τὸ χειρόγβάψεν 
ἐλαχίστην ἐπιστημονικὴν ἀξίαν ἔχει. 


4. Αριθ. σειρᾶς 33. Ιατατάξεως 5943. "Ex τῶν τοῦ ᾽Αμεδαίου 
Σθάγερ. Storia di Cipro di Florio Busdron. Εἰς ὁλόκληρον 0,32 X 0,30. 
ἐκ φύλλων 199. *O τίτλος εἶναι μεταγενέστερος τοῦ συγγράμματος, διαι- 
ρεῖται εἰς δύ2 τόμους φέροντες ἰδίαν ἀρίθμησιν ἕκαστος, τὸ φύλλον 51 
τοῦ δευτέρου τόμου ἐλλείπει. Ἡ αὐτὴ σελὶς ἐλλείπει καὶ ἐξ ὁμοίου χει- 
ρογράφου τῆς Βοδλεϊανῆς βιθλιοθήκης. Εἶναι πολλοῦ λόγου ἄξιον ἀρχό- 
μενον ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων χρόνων μέχρι τῆς κατοχῆς τῆς νήσου ὑπὸ 
τῶν Βενετῶν. “O πρόλογος ἔχει οὕτω: se 

Alli illustrissimi Signori cavallieri et altri gentiluomini Ciprir. 
Florio Busdron dall affetto della mia illustre et nobilissima patria 
mosso molti anni fa, dico mi son travagliato cercando per molte 
historie di trovare l'origine di Cipro et pot le gesti degli antiqui 
Ciprii. Non restai per fatica di cercare tra libri latini, Greci et. 
Francesi per trovar guel più che st poteva. Ne mi son sdegnato di 
domandare a quélli, ho creduto et potevono sapere, quelle cose che 
a me non erano note. E finalmente, da Claudio Tolomeo Alessan- 
drino, dalla geografia di Plinio, da Tito Livio, da Ovidio, Hero- 
doto, Thucidide, Ariano da Nicomedia, della origine degli Dei, da 
Homero, Libanto sophista, Pindaro, Licophrono, Dionisio, Plutarco, 
Theodontio, Strabone, Isocrate et Pausania, hò trovato alcune cose 
molto antique delle qualli maccomodat dire la nobiltà et antichita 
dell" isola, la circonscriztone di quella e li nomi antiqui succinta- 
mente. Li fondatori delle città antique et li siti di esse. Le rocche 
et castelli che vi erano et li nomi di essi. Le fiumane principati, 
fontane d'importanza, li monti famosi l'entrata et produce dell'isola, 
le miniere et pietre preciose che si trovano, li huomini eccellenti in 
scientie, li huomini di santità, la valorosita delli Ciprii nel mar come 
nel principio del libro vedrete, et poiche l'isola. si distrusse vienne 
Santa Helena et la fece habitar, un altra volta, ed alhora ebbe 
principio la Parichia, et del tempo di Costantino fino al 1190 di 
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Cristo l'isola. fu governata da duchi mandati dagli Imperatori. Et 
in questo tempo venne Riccardo Re d' Inghilterra; ei prese il duca 
et gli taglio la testa, il quale vendette l'isola ai Templari, i qual 
essendo alle mant coi Greci vendettero l'isola a Guido Lusignan, 
ottavo re di Gerusaleme Latin et primo signore di (Ἴβγο, Ho poi 
trovato particularmente li gesti dei Ciprioti in Francese scritti da . 
Filippo di Navarra huomo universale et il quale intervenne in 
— molti fatti et di guerra et di patti. di pace. Costui scrisse anchora 
= un libro in materia delle nostre leggi municipali. Doppo costui 
scrisse. Lunardo Monreal, τὲ quale scrisse anchora luz et tenne 
memoria di molte cose accadute in suo tempo. Mi sono valuto 
— anchora del libro de legnaggi nobili et acomodato anche di molte 
cose, che i libri delle rimembranze della secreta et delle assise in 
alchune parti, et scrissi li gesti di tutti li re di Cipro latini chia- 
— mati Lusignani fino all anno 1458 chè mori Giovanni. La vita et 
- morte poi del Re Giacomo ούζο naturale del detto re Giovanni, 
benchè molti l'hanno scritta non di meno alchuni per odio altri per 
invidia et tali per partialita. Tutti si sono deviati dal vero. Un mio 
parente Giorgio Busdrone, scrisse molte cose del detto Re particu- 


E 
larmente, et per quello posso considerare. Ha scritto senza. alcuna ὋΝ 
passione del quale et della parola di mio padre, ef in alchune sue E 
cose st trovò presente. Ho scritto anchora la vita et fatti di Re aJ 


Giacomo ultimo. L'opera non e pulita, 1? parlar non e ornato di 
vocaboli esquisiti, ne ho servato certo ordine che molti dotti hanno 
tenuto nelle historie, perd contiene verita con queste parole rozze 
et stile inordinato. «510 havessi saputo l haveria scritto in miglior ΐ 
stile. Tol qual Ill| mi Signori a voi la dedico, vi prego la vogliate : 
accettare, insieme ed il mio buon animo, nè vi richiedo per questo 

altro premio che di tenermi nella gratia delle Signorie vostre, alle 

qualli con affetionato cuore, del continuo mi sarò. 


: 
5. ἀριθ. σειρᾶς 42. Κατατάτεως 5196. "Ex τῶν τοῦ Συμβουλίου 

τῶν Δέκα, εἰς ὁλόχληρον. "Άνευ τίτλου, ἀντὶ τούτου φέρει τὴν χρονολο- 

~ γίαν καὶ τὰ ἑξῆς: . 

= 1537. 30 Agosto 


Volume di historie, composte da Giovanni Alvise da Parma, 
li quali di ordine delli Ecc|mi S. S. Capi non si possono restituir, 
ne dar fuori senza parti del detto Ecc|mo_ Consiglio come per ter- 


mination sotto di detto. 
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Ἐν τῷ χειρογράφῳ τούτῳ περιγράφονται οἱ πόλεμοι τῶν Χριστιανῶν 
κατὰ τῶν Τούρκων, διχρκοῦντος τοῦ IC ', αἰῶνος. ᾿Αποτελεῖται ἐκ πέντε 
βιδλίων, ὧν ἕκαστον φέρει ἰδίαν ἀρίθμησιν καὶ ἑνὸς προλόγου ἄνευ 
ἀριθμήσεως ἐκ φύλλων 18. 

Πλὴν τῶν πολυτίμων ἱστορικῶν πληροφοριῶν περιέχει καὶ λεπτο- 
pep, περιγραφὴν τῆς πολιορχίας τῆς Κερχύρας τοῦ 1537. 


6. Αριθ. σειρᾶς 53. Κατατάξεως 5797. "Ex τῶν τοῦ ᾿Ἰακώδου Kov- 
ταρίνη. Εἰς δλόχληρον, ἄνευ τίτλου. Περιέχει παγκόσμιον ἱστορίαν τοῦ 
[ς' αἰῶνος. Διαιρεῖται εἰς τρία βιβλία, καὶ ὡς τὸ προηγούμενον περιέχει, 
περιληπτικωτέραν ὅμως, περιγραφὴν τῆς πολιορχίας τῆς Κερκύρας 
τοῦ 1537. Τὸ χειρόγραφον τοῦτο εἶναι ἀντίγραφον παλαιοτέρου. Euve- 
γράφη ὑπὸ ἀνωνύμου Βενετοῦ. 


7. Αριθ. σειρᾶς 61. Κατατάξεως 5081. Els ὁλόκληρον, τοῦ 12’ αἰῶ- 
νος. "Ex τῶν τοῦ ᾿Αμεδαίου Σθάγερ. "Άνευ τίτλου, ὑπὸ [Πέτρου Νόρες. 
Περιέχει περιγραφὴν τοῦ σεραγίου Κωνσταντινουπόλεως τοῦ IZ’ αἰῶνος, 
λίαν ἐνδιαφέρον διὰ τὰς πολλαπλᾶς λεπτομερείας xal πληροφορίας τῆς 
ζωῆς ἐν Κωνσταντινουπόλει κατὰ τὴν ἐποχὴν ἐκείνην. "Αρχεται: 77 
serraglio dove habita 1l gram Turco con tutta la sua real casa... 

"Opa ἐπίσης τὰ χειρόγραφα τῆς αὐτῆς σειρᾶς 518 καὶ 823, καὶ 69 
τῆς ἑνδεκάτης σειρᾶς. ᾿Εδημοσιεύθη ὑπὸ Γουλιέλμου Barchet, ἐν Beve- 
τίᾳ. Οὗτος ἀποδίδει τὸ ἔργον εἰς τὸν ᾿Οκταθιανὸν Μπόν. 


8. ᾿Αριθ. σειρᾶς 12. Κατατάξεως 5895. Eis τέταρτον τοῦ IS” αἰῷ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾿Αμεδαίου Σθάγερ, ἐκ φύλλων 156, ὧν τὰ δύο τελευ- 
tata, κατεστραμμένα. "Άνευ τίτλου. Περιέχει ἀπομνημονεύματα ταξειδίου : 
εἰς ᾿Ανατολὴν ἀπὸ τοῦ 1591 μέχρι τοῦ 1541 ἐπὶ Βενετικοῦ κατέργου, 
ἐφ᾽ οὗ ἧτο σοπραχόµιτος ἢ χυδερνήτης ὁ Ζαχαρίας Μοροζίνης τοῦ ποτε 
Μπαρμπόν. Συγγραφεὺς τούτου εἶναι ὁ ἐφημέριος τοῦ πλοίου, xal τὸ 
σύγγραμμα, τὸ ἡμερολόγιον ὅπερ ἐκράτει, ἀρυόμενος τὰς πληροφορίας 
του, ἐκ τῶν ἐπισήμων διαταγῶν τοῦ τε κέντρου xai τοῦ κυδερνήτου. 
Διὰ τὸν λέγον τοῦτον τὸ χειρόγραφον τοῦτο εἶναι σπουδαιότατον. Κατὰ 
τὴν πολιορχίαν τῆς Κερχύρας τοῦ 1591 εὑρίσκετο εἰς τὸ Αἰγαῖον. Ὁ 
αὐτὸς ἐφημέριος περιγράφει καὶ δεύτερον ταξείδιον ἐν τῷ αὐτῷ χειρο- 
γράφῳ περιεχόμενον ἀπὸ τοῦ φύλλου 104 μέχρι τέλους, ἐπιγράφεται δέ: 
Viaggio delle galie da Baruto, Capitanio il magnifico Zacharia 
Morosini fu del colendissimo Barbon, nell'anno 1542 fatto per 
mi P. Francesco de Lazzari da Este suo capellano. Καὶ τὸ δεύτε- 


ρον τοῦτο ἐγράφη μετὰ τῆς αὐτῆς ἐπιμελείας ὡς xal τὸ προηγούμενον. 
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9. Αριθ. σειρᾶς 14. Κατατάξεως 5837, τοῦ IS’ αἰῶνος. Gazette 
di affari politici degli anni 1595-1596-1597. Εἶδος ἡμερολογίου 
ἱστορικῶν γεγονότων τῆς Βενετικῆς Πολιτείας, ἔχοντα σχετικὸν ἐνδιαφέ- 
pov ὡς πρὸς τὴν Ἑλληνωὴν ἱστορίαν. 


10. Αριθ. σειρᾶς T5. Κατατάξεως 8303. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἀγορασθεὶς τῷ 1779 παρὰ τοῦ 466& Canonici. Χάρτης τῆς νήσου 
Κρήτης, φιλοτεχνηθεὶς ὑπὸ ᾿Αντωνίου Κορνάρου εὐγενοῦς Κρητὸς 
τῷ 1679. Γεωγραφικοὶ καὶ τοπογραφικοὶ πίναχες τῆς νήσου Κρήτης 
πολυτιμότατοι, δεδεμένοι δι᾽ ἐρυθρ-ῦ δέρματος μετὰ χρυσῶν ποιχιλµά- 
των, κατὰ τὴν Βενετικὴν βιδλιοδετιχὴν τέχνην, εἰς τὸ μέσον ἑκάστης 
πλευρᾶς τὸ οἰχόσημον τῆς οἰκογενείας Κανάλ, ἐγχρώματον. 

Ἐν τῇ πρώτη σελίδι ἀντὶ προμετωπίδος ἡ χοσμηματογραφικὴ παρά- 
στασις τοῦ οἰκοσήμου τῆς οἰκογενείας Κανάλ, ἐν χρυσῷ πεδίῳ ταινία 
γωνιώδης: ἐγκάρσιος κυανῆ. Τὰ περιδάλλοντα τὸ οἰκόσημον κοσμήματα 
εἶναι χαρακτηριστικὰ τοῦ IZ αἰῶνος. Πλεῖστα πρόσωπα καὶ γυναῖκες 
"μετ᾽ ἰδιαζουσῶν ἀμφιέσεων, μεταξὺ τῶν ὁποίων ἢ ᾿Αξία (Valor), ἡ Aiw- 
νιότης. (Aeternitas), À 4ικαιοσύνη (Justitia) κρατοῦσιν ἐν τῇ δεξιᾷ 
Βενετικὸν φλάμπουρον ἀπαραμίλλου τέχνης καὶ λεπτότητος: Å ᾿4ρετὴ 
(Virtus) κρατοῦσα ἐν τῇ δεξιᾷ Βενετικὴν σημαίαν, ἐξαιρετικῆς τέχνης 
καὶ λεπτότητος, ὡς κορωνὶς δὲ τῆς ὅλης εἰκόνος ἡ ᾿Ισχὺς (Fortitudo),: 
φέρουσα κράνος καὶ ἀσπίδα ὡς ᾿Αθηνᾶ. Τὰ χρώματα τῆς εἰκόνος ταύτης 
εἶναι ζωηρότατα xai φαίνονται, ὡς ἐὰν εἶχον προσφάτως ζωγραφηθῇ. 
Ἡ τέχνη αὕτη εἶναι βυζαντινή, χληροδοτηθεῖσα εἰς τοὺς Βενετοὺς xat 
καλλιεργηθεῖσα ὑπ᾽ αὐτῶν. 

Περιέχει 32 χάρτας πάντας πεποικιλμένους δι᾽ ἐγχρώμων xoopm- 
μάτων, ἀκριβέστατος δὲ ὑπὸ γεωγραφικὴν καὶ τοπογραφικὴν ἔποψιν. 

Ιον) Χάρτης τῆς νήσου Κρήτης εἰς τριπλοῦν φύλλον. 29v) “H πόλις 
τοῦ Ἡρακλείου. ὃον) H Ρέθυμνος. 40) Τὰ Χανιά. 5%) H ἀκτὴ τῆς 
Σητείας. 6°) Τὸ φρούριον Πχληέκαστρο. 1°) Τὸ φρούριον Σούδας. 
8ov) Τὸ φρούριον Αγίων Θεοδώρων. 95") Ἡ νῆσος καὶ τὸ φρούριον 
Γραβούζης. 10°) Ὁ λιμὴν τῆς Σούδας. 119) Ὁ λιμὴν τῆς Σπιναλόγ- 
γᾶς. 199v) Ὁ ὅρμος Μαραθιὰ τῆς Σούδας. 139") Τὸ φρούριον Κισσάμου. 
149) Τὸ φρούριον ᾿Αποχωρώνου. 15%) Τὸ φρούριον Μιραμπέλλου. 
169v) Τὸ φρούριον Σελίνου. 115ν) Τὸ φρούριον Σφακίων. 189") H ἀκτὴ 
Γωνιές. 199v) H ἀκτὴ “Αρμυροῦ καὶ Ρεθύμνου. 209v) “O πύργος τῆς 
ἀκτῆς Σπιναλόγγας. 21%) Ἡ πρὸ τοῦ Ἡρακλείου νησὶς Στάνδια. 225") H 
ἀκτὴ Μεσοδοῦνι. 230%) Καχὸν ὄρος πλησίον Ἡρακλείου 249) H ἀκτὴ 
Μάλλια. 259v) Ἡ ἀκτὴ τοῦ Παληοχάστρου Σητείας. 269") H ἀκτὴ Πρι- 
οτίσσης. 27°) Λιμὴν «Καλοὺς λιμένες». 289") Ἡ ἀκτὴ Δέρματα. 299) “H 
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ἀκτὴ, Μύρτου. 809v) H ἀκτὴ Ἱεραπέτρας, 319") “H ἀγροτικὴ περιφέ- 
peta Λασηθίου, κτηµατολόγιον. 


11. Αριθ. σειρᾶς ΤΊ. Κατατάξεως 5198. Εἰς ὁλόκληρον τοῦ IZ" αἰῶ- 
νος, ἐκ φύλλων 74. Relazione di Constantinopoli d'un anonimo 
Veneziano che vi andó nel 1573. 

᾿Εκτὸς κειµένου, εἴς τε τὴν πρώτην καὶ τελευταίαν λευχὴν σελίδα 
περιέχει ἀνὰ τρεῖς μικρὰς χαλκογραφίας, τῆς πρώτης εἶναι ἀπόψεις 
πόλεων τῆς Γερμανίας, τῆς τελευταίας εἶναι τῆς Ἑλλάδος, 15ν) ᾿Ανδρα- 
βίδα, Λεοντάρι, Ναυαβῖνον, ἄνευ σπουδαιότητος καὶ κοινόταται. 


Ἔν τῷ κειμένῳ περιέχει διάφορα περὶ Ιζωνσταντινουπόλεως, καὶ 


διαιρεῖται εἰς ἓξ κεφάλαια. 19v) Ἔχθεσις τῶν γενομένων ἐν ΙΚωνσταντι- 
νουπόλει χατὰ τὴν σύναψιν τῆς εἰρήνης τοῦ 1573: ... Doppo con- 
clusa la pace con li signori Veneziani con el Turco l'anno 1573 
li 4 Aprile, fu concluso d'inviar ambasciatore in. Costantinopoli 
il N. H. Tiepolo Antonio. 29v) Relazione dell'audienza havuta del 
gran signore dall'Ecc/mo signor Giovanni Battista Donato il 
giorno 4 Agosto 1682. 3°v) Vita e costumi della perfida dottrina 
di Maometto. 4°) Di qual schiatta e paese fu Maometto, e qual 
tempo comminció la sua seta. δον} I] principio della signoria del 

Turco ei principi che vi sono stati. ϐ5ν) Lettere di ragguaglio 
di quello é successo tra le due armate in mare, dalli 19 fino 
li 22 Novembre 1610. Τὸ χειρόγραφον ὑπὸ πᾶσαν ἔποψιν εἶναι σπου- 
δαιότατον, διότι παρέχει πλείστας ἀνεκδότους πληροφορίας. 


12. ᾿Αριθ. σειρᾶς 80. Κατατάξεως 5767. Εἰς ὁλόκληρον τοῦ IC" αἰῶ- 


νος, ἐκ τῶν τοῦ Συμθουλίου τῶν Δέκα, ἄνευ τίτλου. ᾿Αναμνήσεις ταξειδίου 
ἀπὸ Ρώμης εἰς Ἱσπανίαν τοῦ Marin Brancalupo 1514-1515. Αὗται 
διεκφεύγουσι τοῦ καταλόγου τῶν ἐνδιαφερόντων τὴν Ἑλληνιχὴν ἱστορίαν, 
λαογραφίαν καὶ φιλολογίαν, εἰς τὸ τέλος ὅμως τῶν ἀναμνήσεων μετὰ τὸ 
φύλλον 161 εὕρηνται πίναχες τῶν τακτικῶν ἐσόδων xol ἐξόδων Ζακύν- 
θου, ἀπὸ τοῦ 175 τῆς Κρήτης τοῦ 1556, ἀπὸ τοῦ 179 τῆς Κύπρου 
τοῦ 1559. Intrata et spesa della fiscal camera di Zante; Intrata 
et spesa della camera fiscal di Candia 1556; Intrata et insida 
della camera Real di Cypro per l'anno 1559; Af στατιστικαὶ αὗται 
πληροφορίαι εἶναι λίαν ἐνδιαφέρουσαι. 


18. Αριθ. σειρᾶς 83. Κατατάξεως 5977. Εἰς ὁλόκληρον τοῦ IE’ αἰῶ- 
νος, ἐπὶ διφθέρας ἄνευ τίτλου, εἶναι μετάφρασις τῆς Βυζαντινῆς ἱστορίας 


τοῦ Δοῦχα. Ἡ γραφὴ εἶναι δι᾽ ὡραίων γοτθικῶν καλλιγραφημένων yapa- ' 


κτήρων. Χρονολογικῶς τὸ σύγγραμμα ἄρχεται ἀπὸ κτίσεως χόσμου ἀκο- 
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λουθοῦν τὴν σειρὰν τοῦ Εὐαγγελίου μέχρι τῆς Χριστοῦ γεννήσεως, τοι 
ἀπὸ κτίσεως κόσμου ἔτη 5500. Μετὰ ταῦτα προσθέτει ἔτη 318 μέχρι 
τοῦ M. Κωνσταντίνου. Dalla dominica incarnation al gran Costan- 
tino anni frexento dexeocto. E dallo imperio del grande Costan- 
tino fimo al tempo de Justiniano imperador furono anni doxento 
e dexe. Nel tempo de questo imperador fu edificato el grande Ad 
de Sancta Sophia. Ἢ ἱστορία περατοῦται τῷ 1411. 


14. Αριθ. σειρᾶς 84. Κατατάξεως 6053. Eig ὄγδοον τοῦ IZ' αἰῶ- 
voc. Περιγραφὴ) τῶν κατορθωμάτων τῆς Τουρχκικῆς αὐτοκρατορίας, ἀπὸ 
τοῦ ἔτους τῆς ᾿Εγείρας 1047-1071 ἤτοι καθ᾽ ἡμᾶς 1638-1660. Συγγρα- 
petoa Τουρχιστὶ μεταφρασθεῖσα ὑπὸ Ἰακώδου Tarsia, Ἰταλιστὶ τῷ 1675. 


15. Αριθ. σειρᾶς 105. Κατατάξεως 5728. Εἰς τέταρτον τοῦ IS” tð- 
voc. Περιήγησις ἀπὸ Βενετίας εἰς Κωνσταντινούπολιν µετά τινων παρα- 
τηρήσεων ἐπὶ τῆς καταστάσεως τῶν Τούρκων. 


16. ᾿Αριθ. σειρᾶς 122. Κατατάξεως 6211. Eis ὄγδοον τοῦ IC" αἰῶ- 
νος. Ἐπιγράφεται: Una breve narrazione della grandezza virtu 
- valore, e della infelice morte dell'Ill/mo Signore Conte Alvise 
Gritti, del Serenissimo Signor Andrea Gritti Principe di Vene- 
zia, Conte del gran contado di Marmaros in Ongaria, et Gene- 
ral Governator di esso. regno: et general capitano dell'esercito 
regio appresso Solimano Imperator dei Turchi, et alla maesta 
del re Giovanni d'Inghilterra. ᾿Εδημοσιεύθη ὑπὸ τοῦ καθηγητοῦ 
Ἰωάννου Nagy ἐφόρου τῆς βιβλιοθήκης Πέστης τῷ 1857, ὅστις περι- 
γράφει τοῦτο ὡς ἑξῆς: 

Auctor Franciscus della Valle Patavinus. Iohanne Oddo erus 
avo incitante, die 21 Tuli anni 1531 Constantinopolim cum Petro 
Zeno veneto ad Turcarum Imperatorem oratore proficiscitur, ibique 
die prima Octobris erus ammi pervenit Aloysir Gritti ministero 
" addictus. Quorum cum annum usque 1534 stetisset. etus incolatum 
Costantinopoli, dagnitatem luxum ingressus triumphales in itine- 
ribus per Tragovistam, Brassovram, Callusvar, Cibinum, Varasdinum, 
Pestinum, Budam, Strigovinium, Taurunum, (Belgrad) qua Soli- 
mani locutenentis ac erus mortem Meghies describit, qua occasione 
locorum et personarum notitias ingerit. Auctor Venetias repetens 
14 Junit 1535, enarrat duci Andreae Gritti instante Mathaeo 
Dandulo ad concilium Tricentinum oratore, historiam cuis servus 
copiam fecit comiti Rambaldo Collalto, Johann: Gritti potestati 
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Tarvissii ac demun Aloysio Pisani. Edidit lohannes Nagy a Dbiblto- 


theca regia Pistinensis volume tertio operis Magyar Türtenelint 


Zar. Pe sten 180%: E KEO 


17. Αριθ. σειρᾶς 137. Κατατάξεως, 6143. Εἰς ὁλόχληρον, τοῦ 
IZ’ αἰῶνος Ἔκ τῶν τοῦ δόχτορος Αντωνίου Signoretti. ᾿Επιγράφεται: 
Il Regno tutto di Candia delineato a parte a parte et intagliato 
da Marco Boschini Venetiano. Al Serenissimo Principe et Regal 
Collegio di Venetia. MDCLI. Con BRVICE BI nello stato della 
chiesa et della Repubblica de Venetia. 


Ὡς ἐκ τοῦ τίτλου ἐμφαίνεται, πρόχειται περὶ ἄτλαντος τῆς νήσου 
Κρήτης μετὰ τῶν φρουρίων της, πόλεων, παραλίων κτλ. οἱ χάρται εἶναι 
χαλκογραφημένοι, ἐν πολλοῖς ἀντιγραφέντες, εἰς μικρότερον, ἐκ τοῦ χει- 
ρογράφου ἄτλαντος τοῦ Κορνάρου περιγραφέντος ἤδη εἰς τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. Τὸ 
τῆς παρούσης συλλογῆς. Ἡ ἐν γένει διάταξις τοῦ ἔργου ἔχει ὡς ἑξῆς: 
Σελ. 1, Τίτλος. Σελ. 2, Ὁ “Άγιος Μᾶρχος ἐπὶ νεφέλης ὑπὲρ τὴν νῆσον 
Κρήτην. Σελ. 8, Χαλκογραφημένη ἔντυπος ἀφιέρωσις τοῦ συγγραφέως 
Boschini πρὸς τὸν Δόγην τῆς Βενετίας καὶ τὸ συμθούλιον, αἱ συνεχόμε- 
ναι σελίδες μέχρι τῆς 17 χειρόγραφοι, Avertimento αἱ cortese lettore, 
εἰς μίαν σελίδα καὶ ἀκολούθως, Sommaria descrizione del regno di 
. Candia, sua signoria dei Venetiani e sua resa ai Turchi. Μετὰ τὴν 
περιγραφήν, ἀκολουθοῦσιν οἱ χάρται κατὰ τὴν ἑξῆς σειράν: 19") Νῆσος 
Κρήτη. 29v) Νῆσος καὶ φρούριον Γραβούζης. 95ν) Κόλπος καὶ φρούριον 
Κισσάμου. 45ν) Νῆσος καὶ φρούριον ᾿Αγίων Θεοδώρων. 59) ᾿Ακτὴ ᾿Αγίων 
Θεοδώρων. 65») Σχέδιον Χανίων κάτοψις. τον) Χανιά. 8°) Λιμὴν καὶ 
φρούριον Σούδας. 109") Λιμὴν Μαραθιά. 119ν) ᾽Ακτὶ φρουρίου ᾿Αποκω- 
ρόνου. 129") ᾿Αχτὴ τοῦ αὐτοῦ πρὸς ᾿Ανατολάς. 13°) ᾿Αχτὴ ᾿Αρμυροῦ 
Ρεθύμνου. 145") Φρούριον Ῥεθύμνου. 15%) Ῥέθυμνος. 16°) ᾿Αχτὴ 
Ῥούρης. 179") Φρούριον Μυλοποτάμου. 189v) Λιμὴν ᾿Ατάλη. 195Υ) Γιαλ- 


λινοῦ. 209v) “Αγία Πελαγία. 219) "Αχρα Φρασκιᾶς. 225ν) Παληόκαστρο. , 


230%) Χάνδαξ (Πράκλειον). 249%) Πολιορκία Χάνδαχος, εἰς μέγα σχῆμα 
(θαυμασία). 2ὔ5ν) Φρούριον Χάνδακος. 269") Νῆσος Στάνδια. 2797) ᾿Αχτὴ 
Κατσαμπᾶ. 285ν) ᾿Αχτὴ Μεσοθοῦνι. 299") Κακονόρος. 30%) Λιμὴν 
Ῥηγάνι. 319) Λιμὴν Μάλλια. 329) Λιμὴν Σπιναλόγγας. 33°) Φρούριον 
αὐτῆς. 349) Καθοῦσι. 905") Παχιάναμμος. 360) Φρούριον Μιραμπέλλου. 
37°) Λιόπετρο. ὅδον) Σητεία. 399v) Πόλις Σητείας. 40ὸν) Παληόκαστρο. 
419) Atv Ἐάκρου. 429v) Ξερόκαμπος. 439) ᾿Αχτὴ Ἱεραπέτρας. 
45%) ᾽Ακτὴ Μύρτου. 469ν) ᾿Αχτὴ Δέρματα. 47°) Λιμὴν Καλοὺς At- 
μένες. 48%) ᾿Αχτὴ Τζούτζουρος. 490v) ᾽Ακτὴ Μεσσαρᾶς. 509v) Φρού- 
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ριον Πριοτίσσης. 519v) D. Μπελθεντέρε. 590) Λιμὴν Σφαχιῶν, Λοῦτρο. 
539) Νῆσος Γαότση Χάνδαχος. 54°) Καστὲλ Φράγκο. 56’) D. Σφα- 
κίων. 56%) d. Σελίνου. ὅτον) d. Λασηθίου. 589") d. Πεδιάδος. 
599") Φ, Τέμενης. 60°) Κύθηρα. 619v) Τῆνος. “O "Ατλας οὗτος τοῦ 
Μάρχου Μποσκίνη ἐδημοσιεύθη.. 


18. ᾿Αριθ. σειρᾶς 153. Κατατάξεως 5911. Εἰς τέταρτον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τῶν RR.PP. .Sca/zi. Τὸ χειρόγραφον τοῦτο διαιρεῖται 
εἰς τρία ἀνεξάρτητα συγγράμματα: 19") Pietro Duodo ambasciatore. 
Viaggio in Inghilterra. 2°") Domenico Marcello. Relazione delle 
cose di Candia. δον) Relazione della Republica di Venezia. Ἐκ 
τούτων ἐνδιαφέρει ἡμᾶς τὸ δεύτερον, ὅπερ ἐπιγράφεται: Relazione di 
Domenico Marcello ritornato di conseglier di Candia. Delle cose 
di quel regno 1574, 3 Maggio: ἐκ φύλλων 22 !/, , λίαν ἐνδιαφέρουσα 
ἔχθεσις περὶ τῶν ἐν Κρήτῃ κατὰ τὴν ἐποχὴν ἐκείνην. " Apyexat: Vera- 
mente Serenissimo Principe mi ritrovo im stato tale... κ.τ.λ. 


19. ᾿Αριθ. σειρᾶς 154. Κατατάξεως 5800. Εἰς ὁλόκληρον, ἐκ τῶν 
τοῦ ᾿Αποστόλου Zeno, ἐκ σελίδων 808. Historia di Candia di Anto- 
nio Cornaro. Περιέχει ἀπὸ τῆς σελίδος 1-93 ἱστορίαν τῆς Κρήτης ἀπὸ 
τῶν ἀρχαιοτάτων χρόνων μέχρι τοῦ Τρωικοῦ πολέμου, ἀπὸ 94-518 
Τρωικὸν πόλεμον, ἀπὸ 520-545 πολιτικὴν ἱστορίαν τῆς Κρήτης, ἀπὸ 
549-570 τοὺς πολέμους τῆς Κρήτης, ἀπὸ 571-583 ἢ Κρήτη ὑπὸ τοὺς 
Ῥωμαίους, μέχρι τοῦ ἀριθ. 624 αἱ σελίδες ἐλλείπουσιν, ἀπὸ 624-692 
εἰσθολὴ) τῶν Σαρακηνῶν xal Βυζαντινὴ) ἱστορία, ἀπὸ 698-757 ἢ ἐκδίωξις 
τῶν Σαρακηνῶν καὶ ἢ ἀποστολὴ τῶν δώδεκα ἀρχοντοπούλων ( ἀρχοντο- 
ρωμαίων) μετὰ διαφόρων ἱστορικῶν γεγονότων τῆς ἐποχῆς ἐκείνης, ἀπὸ 
161 μέχρι τέλους Βυζαντινὴ ἱστορία τῆς νήσου μέχρι τῆς κατακτήσεως 
αὐτῆς ὑπὸ τῶν Σταυροφόρων, ἡ νῆσος μερίδιον Βονιφατίου Μαρκίωνος 
Μομφερράτου. ᾿Αρχεται: L'isola famosa di Creta ... κ.τ.λ. Τὸ 
σύγγραμμα τοῦτο, ἂν καὶ δὲν εἶναι ἐπιστημονικόν, ἐν τούτοις δύναται 
νὰ θεωρηθῇ μεγίστης σπουδαιότητος, διὰ τὴν καθόλου ἱστορίαν τῆς 
Μεγαλονήσου. 


90. ᾿Αριθ σειρᾶς 155. Κατατάξεως 5087. Εἰς ὁλόκληρον, ἐκ τῶν 
τοῦ Αποστόλου Zeno. Commentarii delle cose fatte dentro e fuori 
del regno et isola di Candia. D'Antonio Calergi gentiluomo 
Veneziano. "Αρχεται: La famosa isola di Crefi... wT). ᾿Αντί- 
γραφον ὥραιότατον τοῦ χειρογράφου ὑπ ἀριθ. ὃ τῆς αὐτῆς σειρᾶς. 
Σελίδες 899. Διαιρεῖται εἰς 14 βιθλία. 


E 
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91. ᾿Αριθ. σειρᾶς 156. Κατατάξεως 6005. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 
IC' αἰῶνος, ἐκ τῶν τοῦ ᾽Αποστόλου Zeno, ἐκ φύλλων 456. Descri- 
zione del regno di Candia che contiene il registro dell'entrate 
e spese che avea la repubblica con tutte le cariche ivi esistenti: 
Si aggiunge eziandio collo stesso metodo la descrizione di 
Cerigo, Zante, Cefalonia, Corfu scritto nel 1583. (Castrofilaca 
ὅρα Classe VII N° 1190). 

Τὸ χειρόγραφον τοῦτο εἶναι πολυτιµότατον ὑπὸ δημοσιονομικήν, 
στατιστικὴ)ν καὶ λαογραφικὴν ἔποψιν, διότι περιέχει λεπτομερῶς πάσας 
τὰς εἰσπράξεις, ἔξοδα, τὰ βάρη τῶν πολιτῶν ὀνομαστί, τὰ χωρία, τὰς 
οἰκογενείας, τοὺς μισθοὺς τῶν ὑπαλλήλων καὶ τῶν ἄλλων ἀρχῶν κ.τ.λ. 
καὶ πλείστας ἄλλας πληροφορίας. ᾿Αντεγράφη παρ᾽ ἐμοῦ xol ἐδωρήθη εἰς 
τὸ ᾿Αρχεῖον Κρήτης. 


99, ᾿Αριθ. σειρᾶς 157. Κατατάξεως 6895. Εἷς ὁλόκληρον, τοῦ 
15’ αἰῶνος, ἐπ τῶν τοῦ ᾿Αποστόλου Zeno, ἐκ φύλλων 161. Francesco 
Amadio, Historia del Regno di Cipro. Ἐν τῷ συγγράμματι τούτῳ 
ὁ συγγραφεὺς ἀφηγεῖται τὴν ἱστορίαν τῆς Κύπρου ἀπὸ τῶν Ὥταυροφο- 
ριῶν μέχρι τοῦ 1441, πλὴν τούτου ἐν τῷ πρώτῳ xal δευτέρῳ φύλλῳ 
προτάσσει τὴν γενεαλογίαν τῶν βασιλέων τῆς Κύπρου καὶ “Ἱερουσαλήμ. 
Εἶναι σύγγραμμα πολλοῦ λόγου. ἄξιον. à 


98. ᾿Αριθ. σειρᾶς 167. Κατατάξεως 5840. Eig ὁλόχληρον, τοῦ 
IC" αἰῶνος, ix τῶν τοῦ ᾿Αποστόλου Zeno. Historie che seguitano 
ali quatro volumi di Giovanni Tracaniota, che comminciano 
dal 1559 et notate di tempo, secondo che si iniziò il successo. 
Αὐτόγραφον τοῦ συγγραφέως Giovanni Toscanella. Ῥελίδες 65, διῃρη- 
μέναι εἰς τέσσαρας στήλας, ἑκάστη τῶν ὁποίων εἶναι συνέχεια τῆς ἀντι- 
στοίχου στήλης τῆς προηγουμένης σελίδος. Ὡς ἐκ τοῦ τίτλου ἐμφαίνεται 
εἶναι σημειώσεις συγχρόνων ἱστορικῶν γεγονότων, δυστυχῶς εἶναι λίαν 
.κακογραμμένον, καὶ ὁ μελετητὴς μετὰ πολλοῦ κόπου θὰ ἀνεύῤῃ τὰς 
σημειώσεις, αἵτινες ἐνδιαφέρουσιν τὴν ᾿Ελληνικὴν ἱστορίαν. xx 

94. ᾿Δριθ. σειρᾶς 177. Ἱατατάξεως 6348. Τοῦ IS’ αἰῶνος. Εἰς 
σχῆμα ὄγδοον, ἐκ τῶν τοῦ Αποστόλου Zeno. Alcuni libri ed appa- 
rechj della sua storia di Candia, di Andrea Cornaro. Τὸ χειρό- 
γραφον τοῦτο εἶναι μερικὸν ἀντίγραφον τοῦ χειρογράφου τῆς αὐτῆς σει- 
ρᾶς ὑπ᾽ ἀριθ. 154 Περιέχει δὲ μόνον τὰ ἑξῆς βιδλία: 


Βιβλίον πρῶτον περιλαμβανόμενον εἰς τὰ φύλλα. . . . . 1-538 


Βιβλίον δεύτερον περιλαμβανόμενον εἰς τὰ φύλλα. . . . . 34- 59 
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Βιδλίον ἔχτον  µπεριλαμθανόμενον εἷς τὰ φύλλα... . . 60- ΤΊ 
Βιθλίον ἕθδομον Hess Mower πο υλλα PE NE 8400 
Φύλλα λευκὰ . . . puc ο 01100 
Raccolta per la Historia ii ο πρ del co 
ποδια RON en IUIS mE II 62 


"Αρχεται καὶ οὗτος: L'isola famosa di Creti, Creta κτλ. 


25. Αριθ. σειρᾶς 118. Κατατάξεως 6349. Εἰς ὄγδοον τοῦ IC" αἰῷ- 
voc, ἐκ τῶν τοῦ Αποστόλου Zeno. Ascanio ο ας Descrizione 
delle cose di Cipro con le ragioni in favore o contra diverse 
opinioni e delle provisioni che erano necessarie per quel regno. 
Fatta per lo signore Ascanio Savorniano gentilhuomo Vene- 
tiano, che fu eletto dall'Ill/ma Signoria di Venetia come huomo 
sufficientissimo e mandato nel regno di Cipro per haver la sot- 
toscritta informatione inanti la guerra di esso regno. 

᾿Αφιέρωσις: «17 molto Tilustre Signore il Signor Conte Gror- 
rio Mamnzoli Signor mio col|mo. Ὑπογραφὴ Francesco Marcaldi 
(ἴσως ὁ ἀντιγραφεύς). Λίαν ἐνδιαφέρουσα μονογραφία περὶ Κύπρου ἐκ 
φύλλων DT. Περιέχει τὰ ἑξῆς κεφάλαια: 1?") Diversi modi per dif: 
fender gli stati. 2) Come si dovra diffender Cipro. δον) Stato 
di tutto il regno. 4°) Come si trova Carines. 5?") Come si trova 
Famagosta. 6°") Come si trova, Nicosia. Τον) Come si trova Saline. 
89v») Come si trova Leinisso. 9°) Come si trova il Coro accanto 
il Lago di Leniisso. 10°*) Come si trova Baffo. 11°*) Come dovesse 
esser Nicosia. 12?Y) (ome dovesse esser Saline, Limisso et Baffo. 
139v) Come dovesse esser Famagosta. 145Υ) Come si trovano le 
genti di Cipro. 15?") Come dovevano esser le genti di Cipro. 


96, ᾿Αριθ. σειρᾶς 183. Κατατάξεως 6010. Εἰς ὁλόχληρον τοῦ IC" αἰῶ- 
vos, Andrea Cornaro Storia di Candia, ἄνευ προμετωπίδος, ἄνευ 
τίτλου xal ἀσελιδοποίητον. Διαιρεῖται εἰς δύο βιθλία, διαφέρει δὲ κατὰ 
πολὺ τῆς ἱστορίας τῆς Κρήτης τοῦ αὐτοῦ συγγραφέως, ἥτις περιεγράφη 
A εἰς τὰ χειρόγραφα τῆς αὐτῆς σειρᾶς ὑπ᾽ ἀριθ. 154 καὶ 177. "Apye- 

: È privilegio particolare del tempo ... nth., περατοῦται δέ: fint- 
sce di andare ove a ctascum He UA ἐνδιαφέρουσα ἀπὸ 


ἀπόφεως λεπτομερειῶν. 


9*1. ᾿Λριθ. σειρᾶς 186. Κατατάξεως 6144. Εἰς ὁλόκληρον τοῦ IZ’ αἰῶ- 
νος. Τὸ χειρόγραφον τοῦτο εἶναι συλλογὴ διαφόρων πονημάτων καὶ 
ἄλλων ἐγγράφων, ἐξ ὧν ἐνδιαφέρει ἡμᾶς τὸ πέμπτον, ὅπερ εἶναι ἐπι- 
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στολὴ ἐν ᾿Ἰταλικῇ μεταφράσει τοῦ σουλτάνου Σουλεϊμὰν Β΄ πρὸς τὴν 
Βενετικὴν Αὐθεντίαν, τοῦ 1571, δι ἧς ζητεῖ δι’ ἀπειλῶν τὴν παράδοσιν 
τῆς Κύπρου. 


98. Αριθ. σειρᾶς 188. Κατατάξεως 10039. Eig ὁλόκληρον τοῦ 
IC’ καὶ IZ’ αἰῶνος, ἐκ τῶν τοῦ Ἰακώθου Κονταρίνη. Piante di Città 
e fortificazioni e carte geographiche, manoscritte dei secoli 
XVI e XVII. Συλλογὴ Τὸ σχεδίων καὶ χαρτῶν, ἐξ ὧν εἷς τῆς νήσου Kph- 
της, εἷς τῆς Σούδας μετὰ τῶν περιχώρων, εἷς τῆς Ρεθύμνου, εἷς τοῦ 
Χάνδακος, δύο τῆς Σούδας (φρουρίου) μετὰ τῆς νησίδος, εἷς τῆς ᾿Ασσου 
Κεφαλληνίας, εἷς τοῦ νέου φρουρίου τῆς Κερχύρας, δύο τοῦ φρουρίου 
Γραθούζης Κρήτης, eig τῶν Χανίων, εἷς τοῦ Χάνδακος «ἐπὶ περγαμη- 
γῆς, εἷς τῆς Σπιναλόγγας. Εἶναι περιττὸν νὰ ἐξάρω τὴν σπουδαιότητα 
τῶν χαρτῶν τούτων, οἵτινες πλὴν τῆς ο ἐκτελέσεως, εἶναι 
καὶ καλλιτεχνικώτατοι. 


99. Αριθ. σειρᾶς 189. Κατατάξεως 10031. Ἔκ τῶν τοῦ ᾿Ιακώθου 
Κονταρίνη, Piante di citta fortificazioni e carte geografiche mano- 


scritte dei secoli ΧΝΙ- ΧΥΙΙ. Διαφόρων μερῶν xai φρουρίων, ἐξ ὧν εἷς. 


Famagosta di Cipro (fortezza), δύο τοῦ φρουρίου Ζακύνθου καὶ εἷς 
τοῦ Χάνδακος Κρήτης. Εἶναι περιττὸν νὰ ἐξάρω τὴν πολυτιμότητα καὶ 
τούτου ὡς τοῦ προηγουμένου. 


90. ᾿Αριθ. σειρᾶς 203. Κατατάξεως 5631. Εἰς τέταρτον, ἐχ τῶν 
τοῦ ᾿Ιακώθου Μορέλλη, τοῦ IG" αἰῶνος. Δέκα τέσσαρες ναυτικοὶ χάρται 
ἔγχρωμοι ἐπὶ περγαμηνῆς. Περιεγράφησαν λεπτομερῶς ὑπὸ τοῦ Matko- 
vie, ἐν Separat-Abdruck der Mitteilungen der Geographie Gesell- 
schaft, Nüremberg 1863. 

Ηολυτιμότατος ὑπὸ τὴν ἔποψιν τῆς ἱστορίας τῆς γεωγραφίας, 
περιέχει δὲ 19v) Χάρτην τῆς Μαύρης θαλάσσης, 29") τῆς ἀνατολικῆς 
' Μεσογείου, 307) τῆς ᾿Αδριατικῆς, τοῦ Ἰονίου καὶ τοῦ χόλπου τῆς Γενούης, 
4%) τῆς κεντρικῆς Μεσογείου, 5%) τῆς κεντρικῆς Μεσογείου καὶ τοῦ 
Ἰονίου πελάγους, 69") τῆς Σαρδηνίας καὶ τῆς Κορσικῆς, 19") τῆς δυτι- 
xs Μεσογείου xai τοῦ στομίου τοῦ Γιδραλτάρ, 89") τοῦ στενοῦ καὶ 
τῆς θαλάσσης τῆς Μάγχης, 99) Ἱσπανικῶν ἀχτῶν, 10°) ὡσαύτως, 
119) ᾿Ατλαντικοῦ ᾿Ὠχεανοῦ μετὰ τῶν Καναρίων νήσων, τῶν ἀχτῶν, 
᾿Αφρικῆς, τοῦ στενοῦ τοῦ Γιδραλτὰρ καὶ τῶν “Ἱσπανικῶν ἀκτῶν 
129%) Ατλαντικὸς Ὠκεανὸς μετὰ τῶν ἀκτῶν ᾿Αφρικῆς καὶ Bop. Εὐρώπης, 
189) εἰς διπλοῦν φύλλον, ᾿Βρυθρᾶς θαλάσσης, Περσικοῦ κόλπου καὶ 
᾿Ἰνδικοῦ Ὠκεανοῦ, 149) εἰς τετραπλοῦν φύλλον, Ἰνδικοῦ Ὠκεανοῦ μετὰ 
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τοῦ Περσικοῦ κόλπου καὶ τῆς ᾿Ερυθρᾶς θαλάσσης. Ὁ ἀκριθέστατος οὗτος 
χάρτης καὶ οἱ ἐφεξῆς 212 καὶ 213 εἶναι ἐκ τῶν πολυτιμοτέρων χειρο- 
γράφων τῆς βιθλιοθήχης τοῦ “Αγίου Μάρκου. 


91. Αριθ. σειρᾶς 212. Κατατάξεως 5694. Εἰς τέταρτον τοῦ IE’ αἱῶ- 
vos, ἐκ τῶν τοῦ ᾿Ιακώθου Μορέλλη, ἐπὶ μεμβράνης. Giacomo Ciralci, 
Veneziano, Portolano del mare in sei carte nautiche. Nella prima 
leggessi al margine laterale: Jacobi de Giraldis de Venetiis me 
fecit anno Domini MCCCCXX VI. Περιεχόμενα: σελὶς α΄) ἀνεμοδείκτης, 
β΄) καὶ γ΄) διπλῆ σελὶς εἰς ὁλόκληρον, εἰς τὰ τέσσαρα ἄκρα αὐτῆς οἱ 
τέσσαρες Βὐαγγελισταὶ ἐγχρώματοι, βυζαντινῆς τέχνης, χάρτης τοῦ 
Εὐξείνου πόντου μετὰ τοῦ Αἰγαίου πελάγους, σελὶς δ') καὶ ε΄) ἡ Μεσό- 
γειος, τὸ ἀνατολικὸν μέρος αὐτῆς μεθ᾽ ὅλων τῶν νήσων τοῦ Αἰγαίου, τὸ 
Κρητικὸν πέλαγος, τὰ παράλια τῆς ᾿Αφρικῆς, μέχρι τῆς Σικελίας, καὶ ἡ 
σελὶς αὕτη εἶναι διπλῆ, φέρουσα καὶ αὕτη εἰς τὰ τρία ἄκρα τρεῖς xpo- 
γραφίας ὡς ἀνωτέρω, σελὶς € ) καὶ c') εἰς διπλῆν σελίδα ἢ Μεσόγειος 
ἀπὸ τῶν ᾿Βλληνικῶν ἀκτῶν δυτικῶς μέχρι τῶν Βαλεαρίδων, περιλαμ- 
δάνει ἅπασαν τὴν Ἰταλίαν καὶ τὴν Δαλματίαν, εἰς δύο, κατὰ διαγώνιον, 
ἄκρα εἶναι ζωγραφημένοι μικρογραφικῶς δεξιὰ μὲν ὁ "Άγιος Νικόλαος. 
ἀριστερὰ δὲ ὁ “Άγιος Σπυρίδων, σελὶς ζ’) τὸ δυτικώτατον ἄχρον τῆς 
Μεσογείου μετὰ τοῦ Γιβραλτάρ, μέρος τοῦ ᾿Ατλαντικοῦ μετὰ τῶν Κανα- 
ρίων νήσων xal μέρους τῆς δυτικῆς ἀκτῆς τῆς ᾿Αφρικῆς, φέρει καὶ οὗτος 
δύο εἰκόνας διαγωνίως, ἀριστερὰ μὲν τὴν Θεοτόκον δεξιὰ δὲ τὴν ᾿Αγίαν 
Παρασχευήν, σελὶς η’) καὶ ϐ’) διπλῆ σελίς, ἢ βορειοδυτιχὴ Βὐρώπη ἀπὸ 
τῆς Ισπανίας μέχρι τῆς “Ολλανδίας συμπεριλαμθανομένης τῆς M. Βρετ- 
τανίας καὶ τῆς B. θαλάσσης, εἰς τρία ἐκ τῶν ἄκρων τρεῖς εἰκόνες ἁγίων, 
σελὶς ι΄) καὶ ια’) εἰς διπλῆν σελίδα τὸ ᾿Αδριατικὸν πέλαγος, 6 Κορινθια- 
χὸς κόλπος καὶ τὸ Ἰόνιον πέλαγος. Περιεγράφη καὶ οὗτος ὡς ὁ προη- 
γούμενος ὑπὸ τοῦ Matcovie, εἶναι δὲ πολυτιμότερος αὐτοῦ καθὸ ἀρχαιό- 
τερος. a | 


39. ᾿Αριθ. σειρᾶς 213. Κατατάξεως 5982. "Ex τῶν τοῦ ᾿Ιακώθου 
Μορέλλη, εἰς τέταρτον, τοῦ ΙΔ΄ αἰῶνος. Portolano del mare. Χάρτης 
τοῦ 1368, τοῦ αὐτοῦ εἴδους, ὡς οἱ ἀνωτέρω δύο περιγραφέντες ὑπ᾽ ἀριθ. 203 
καὶ 212 τῆς αὐτῆς σειρᾶς, πολυτιμότερος καὶ τῶν τριῶν, περιέχει τέσσα- 
ρας ναυτικοὺς χάρτας, ἤτοι 19%) ᾿Ανατολικὴ λεκάνη τῆς Μεσογείου μετὰ 
τοῦ Εὐξείνου Πόντου: 29") Κεντρικὴ Μεσόγειος: 39) Δυτικὴ Μεσόγειος 
μετὰ μέρους τοῦ ᾿Ατλαντικοῦ' 49) "Exepov τμῆμα τοῦ ᾿Ατλαντικοῦ. Ἐν 
τέλει τοῦ χάρτου εὕρηνται ἀναγεγραμμένα τὰ ἑξῆς: Maec fabula ex 
testamento domini Nicolai de Combitis devenit Monasterio Certu- 
stae Florentinae, MCCCLXVAI. 
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33. ᾿Αριθ. σειρᾶς 241. Κατατάξεως 6041. "Ex τῶν τῆς μονῆς τῶν 
Gesuati, εἰς ὁλόχληρον τοῦ 12’ αἰῶνος. Διαιρεῖται εἰς τέσσαρας πραγµα- 
τείας, ἐξ ὧν ἐνδιαφέρουσιν ἡμᾶς ἡ δευτέρα καὶ ἡ τετάρτη. ‘H μὲν εἶναι 
ἔχθεσις τῶν ἐπιχειρήσεων τοῦ Βενετικοῦ στόλου κατὰ τοῦ Τουρκικοῦ καὶ 
τῶν ᾿Αλγερίνων πειρατῶν, τοῦ ἔτους 1690. Ἡ δὲ ἀπόσπασμα ἐκθέσεων 
περὶ τῶν ἐπιχειρήσεων διὰ τὴν πολιορκίαν καὶ κατάκτησιν τῆς Χίου. 
Ἐπιγράφονται: 19) Relazioni due dellarmata Veneta contro il 
Turco nell'anno 1696. 2ον) Relazione dell'operato dell'armi Venete 
et ausiliarie nell'attacco et espugnazione della piazza et isola di 


Scio et incontro havuto con l'armata marittima del gran Signore, 


forte di venti grosse navi dette sultane et dieci galere et dieci 
galeote. "Aveu χρονολογίας. Ὑπὸ πᾶσαν ἔποψιν σπουδαιόταται καὶ λίαν 
ἐνδιαφέρουσαι, ἡ δηµοσίευσις τῶν ὁποίων ἤθελεν εἶσθαι διαφωτιστικω- 
τάτη ὡς πρὸς τὰ ἱστορικὰ γεγονότα, τὰ ὁποῖα ἐν αὐταῖς περιγράφονται. 


94. ᾿Αριθ. σειρᾶς 265. Κατατάξεως 6191. Eic ὁλόκληρον τοῦ IH' αἰῶ 
voc. Ἠγοράσθη ὑπὸ τῆς βιθλιοθήκης τῷ 1821. Giambattista Passeri, 
Osservazioni sopra tre monumenti Greci del museo Nani con la 
continuazione di osservazione sopra altri monumenti del museo 
stesso e con altre osservazioni sopra l'avorio fossile. Αὐτόγραφον 
ἐξετυπώθη ἐν 'Ἠγετίᾳ τῷ 1759-60, ἀλλὰ κατέστη σπανιώτατον. Σπου- 
δαιότατον, καθότι πληροφορεῖ ἡμᾶς περὶ τῶν ἁρπαγεισῶν ἀρχαιοτήτων 
Κερχύρας, Λευκάδος, Κεφαλληνίας, Ζακύνθου, Δαλματίας καὶ ἄλλων 
μερῶν ὑπὸ τοῦ Κυρίου Νάνη, εὐπατρίδου Βενετοῦ. Μέρος τῶν ἀρχαιο- 
τήτων τούτων σώζονται ἔτι καὶ νῦν ἐν Βενετίᾳ, ἄλλαι μὲν ἐν τῷ ἀρχαιο- 
λογικῷ μουσείῳ τῆς πόλεως, ἄλλαι δὲ ἐν αὐτῷ τούτῳ τῷ μεγάρῳ τῆς 
οἰκογενείας Νάνη. 


895. ᾿Αριθ. σειρᾶς 269. Κατατάξεως 5743. Els τέταρτον τοῦ IZ/ αἰῶ- 
voc, ἀγορασθὲν ὑπὸ τῆς βιθλιοθήκης τῷ 1831, ἐκ σελίδων 124. Atene 


antica e moderna e lo stato presente dell'Impero Ottomano, in 


libri quattro. Τὸ χειρόγραφον τοῦτο εἶναι ἢ μετάφρασις ὑπὸ ἀνωνύμου 
μεταφραστοῦ, τοῦ ἔργου Athènes ancienne et nouvelle et l'etat pre- 


sent de l'empire des Turcs par Guide de la Guilletiére, in 12°, 
Paris 1675. 


96. ᾿Δριθ. σειρᾶς 282. Κατατάξεως 5773. Εἰς ὁλόχληρον τοῦ 1Η’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Stratico ἐπισκόπου. Συλλογὴ διαφόρων ἐγγράφων, ἄπο- 
θλέποντα τὸν Λατῖνον ἱερέα Φραγχῖσκον Σαγιᾶνον. Ta πλεῖστα τῶν 
ἐγγράφων τούτων εἶναι ἄνευ ἐνδιαφέροντος δι ἡμᾶς πλὴν πιστοποιητι- 


κῶν τινων τῶν Λατίνων ἀρχιεπισχόπων Κερχύρας Ἰωάννου ᾿Αντωνίου 
Φωσκαρίνη τῶν ἐτῶν 1733 καὶ 1734, Βικεντίου Ματσολένη 1198 καὶ 
"Αγγέλου Μαρία Κουερίνη τοῦ 1725, ἐπίσης παρέχει ἐνδιαφέρον κατά- 
λογος τῶν χωρίων Κερχύρας διηρηµένος κατὰ σημαίας εἴτε δήμους. Ets 
τὴν σημαίαν "Αγίου Ματθαίου ἀναφέρεται τὸ χωρίον Ζυγωνό, θεωροῦν- 
ται δὲ ὡς ᾿Αλθανικὰ τὰ χωρία τῆς ἐπαρχίας Τήρου Ξαθάτες καὶ Σφακερά. 


37. Αριθ. σειρᾶς 286. Κατατάξεως 5985. Εἰς ὁλόκληρον τοῦ IZ’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Ἱερωνύμου Κονταρίνη. Andrea Corner, Storia di 
Candia. Εἶναι τὸ αὐτὸ σύγγραμμα τῶν ἀριθμῶν 154, 177 καὶ 183 τῆς 
αὐτῆς σειρᾶς. Τὸ ἀντίγραφον ὅμως τοῦτο περιέχει καὶ τὰ 10 βιβλία τῆς 
ἱστορίας τοῦ Κορνάρου καὶ εἶναι τὸ µόνον πλῆρες, ὅπερ κατέχει ἡ βιθλιο- 
θήχη τοῦ ᾿Αγίου Μάρκου. 


898. ᾿Αριθ. σειρᾶς 281. Κατατάξεως 5986. Ἠλλειπὲς ἀντίγραφον τῆς 
ἱστορίας τῆς [Κρήτης τοῦ Ανδρέου Κορνάρου, περιέχον μόνον τὰ ἐννέα 
πρῶτα βιβλία, εἶναι À αὐτὴ τοῦ προηγουμένου ἀριθ. 285 καὶ ἀντίγραφον 
τοῦ αὐτοῦ αἰῶνος, ἐκ τῶν τοῦ Ἱερωνύμου Κονταρίνη. 


39. Αριθ. σειρᾶς 310. Κατατάξεως 6150. Εἰς δλόχληρον τοῦ IZ’ αἰῶ- 
νος, x τῶν τοῦ ᾿Ιωάννου Ρώση. Διάφοροι πραγμᾶρεῖαι, ἐξ ὧν À πέμπτη 
ἐνδιαφέρει ἡμᾶς. Ascanio Savorniano fu del conte Gerolamo Rela- 
zione di Cipro 1562, εἶναι τὸ αὐτὸ χειρόγραφον ὥς 6 ἀριθ. 118. 


40. ᾿Αριθ. σειρᾶς 339. Κατατάξεως 5992. Εἰς ὁλόχληρον τοῦ IC" αἰῶ- 
νος, σελίδες 16, Cronaca di Candia. Χρονικὸν τῆς νήσου Κρήτης, ἀπὸ 
τοῦ 1204-1364, ἄρχεται διὰ τῆς συμφωνίας τοῦ ο τοῦ Μομφερ- 
ράτου μετὰ τῶν Βενετῶν. 


41. ᾿Αριθ. σειρᾶς 340. Κατατάξεως 5750. Εἰς ὄγδοον τοῦ IZ' αἰῶ- 
vos. Descrizione delle spiaggie dove potrebbe comodamente sbar- 
care armata nel regno di Candia et che sono più in considera- 
zione con la distanzia della città incomminciando di quella di 
Candia. Τὸ θέμα τοῦτο πραγματεύεται τὸ πρῶτον μέρος τοῦ χειρογρά- 
pou εἰς δέκα ἓξ σελίδας, τὸ δεύτερον μέρος εἶναι χλωρὶς διαφόρων μερῶν 
τῆς Κρήτης, ἐκ σελίδων 27. ᾽Αμϕότερα τὰ μέρη εἶναι πολλοῦ ἐνδιαφέ- 
ροντος τὸ μὲν διὰ τὰς τοπωνυμίας, τὸ δὲ διὰ τὰς δημώδεις ὀνομασίας 
τῶν φυτῶν. 


49, Αριθ. σειρᾶς 350. Κατατάξεως 5752. Εἰς τέταρτον τοῦ IZ' αἰῶ- 
νος. Descrizione del sito dei confini delle citta de territorj, del 
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clero Greco, di quello a che servino le genti, della cittadinanza 
e della milizia Italiana del regno di Candia, con una relazione di 
Cerigo, e descrizione anco dell'isola di Tine. Tradotta dall'auten- 
tica del q/m Andrea Cornaro, per buona memoria di esso et 
ogni degno rispetto da Antonio Franchi Romano, soldato di 
quel regno in quel tempo nel primo del mese di Ottobre dell'anno 


MDCXVII. Αρχεται: L'isola di Candia come una delle principali 


del mondo ... κτλ. Τὸ ἔργον τοῦτο δὲν εἶναι µετάφρασις ἀλλὰ περίλη- 
φις τοῦ ἔργου τοῦ Κορνάρου διαιρούμενον ὡς ἑξῆς: α΄) τοῖς ἀναγνώ- 
σταις, B") del sito e dei confini, y’) città e territorj, δ΄) clero Greco, 
ε΄) a che servono le genti di quel regno, c') Cittadinanza €’) Mili- 
zia Italiana, η΄) Cerigo, 0') Tine, (^? Epiteti usati da m. Giovanni 
Boccacio posti per ordine alfabetico raccolti da m. Francesco 
Sansovino. Ἐν τέλει τοῦ χειρογράφου πίναξ τῶν περιεχομένων κατὰ 
παραγράφους, αἵτινες εἰς τὸ χείμενον εἶναι:ἠριθμημέναι. Τὸ χειρόγραφον 
παρέχει πλείστας λεπτομερείας καὶ εὐχάριστον εἰς τὴν AS λόγῳ 
τῆς μεθοδικῆς διαιρέσεως τῆς ὕλης Ἱ. 


ΣΠΥΡΙΔΩΝ M. ΘΕΟΤΟΚΗΣ. 


* “H συνέχεια εἰς τὸ προσεχὲς τεῦχος. 
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ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΠΑΤΡΙΑΡΧΙΚΑ ΕΓΓΡΑΦΑ 
ΤΩΝ ΧΡΟΝΩΝ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(1593 —1798) | 


EKAIAOMENA EK ΠΑΡΙΣΙΑΚΩΝ ΚΩΔΙΚΩΝ 


lE _ _— 


ΜΕΡΟΣ TPITON * 


— o δε — 


9]. 


Σιγίλλιον τοῦ. [Πατριάρχου Κωγσταντιγουπόλεως Iatoíov τοῦ B’ 
δι᾽ οὗ ἐπικυροῦται ᾗ σταυροπηγιακὴ) ἀξία τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ 
Πατρῶν μοναστηρίου τῆς Θεοτόκου, "Ομπλοῦ ἐπιλεγομένου. 


(Σεπτέμόριος τοῦ 1727) 
Paris. gr. suppl. 705. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0.668 X 0,492. 


Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,292 X 0,411, Ἢ περγαμηνὴ ὀξυνομένη σχηµα- 
τίζει γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, bU ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης' πατριαρ- 


ux βούλλας. Enl τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «᾿Εν τῇ ἐπαρχίᾳ Παλαιῶν Πατρῶν 


μοναστ(ήριον) τῶν Εἰσοδίων τῆς Παναγίας Ὀμπλοῦ». Δὲν ἠδυνήθην νὰ συμδουλευθῶ 


- τὴν μελέτην τοῦ περὶ τὴν ἱστορίαν τῶν Πατρῶν ἀσχολουμένου κ. Στ. Θωμοπούλου : 


«Ἡ Ἱερὰ μονὴ ᾽Ομπλοῦ» (Ἐν Πάτραις, 1908). < 
- ]]αΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος ΙΚωνσταντινουπόλεως 
νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


- Πολλαχῶς μὲν οἶδεν ἡ καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλη ἐκκλη- 
σία χεῖρα βοηθεί(ας) ὀρέγειν τοῖς χοήξουσι, κ(αὶ) διαφόροις ἀντιλήιεσιν 
ἀντιλαμθάνεσθαι τῶν προστρεχόντων τῇ πατριαρχικῇ περιοπῇ, καὶ) 


* Βλ. «Ἑλληνικὰ» τόμ, Β΄ (1929) σελ. 127-166 καὶ σελ. 385 - 434. 
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μεγαλειότητι, πρὸς ὠφέλειαν, κ(αὶ) | καταρτισμὸν τῶν ὗπ᾽ αὐτὴν τελούν- 
των, μᾶλλον δὲ τῶν ἄλλων φροντίζειν εἴωθεν ἐπιμελείαις ἀδιακόποις τῆς 
τῶν ἱερῶν σκηνωμάτων συστάσεως, κ[αὶ) θείων καταγωγίων βελτιώ- 
σεώς τε, κ(αὶ) αὐξήσεως ἕνεκα τὴν ἐνοῦ]σαν χορηγεῖν αὐτοῖς ἐπικουρίαν, 
κ(αὶ) βοήθεια», θεραπείαν τε, κ(αὶ) δεινῶν ἀπαλλαγὴν ἐπιμνηστεύεσθαι, 
ἐφ᾽ © καὶ προνομίοις κανογικοῖς τοῖς. εὐσεθῶς παρὰ θεοφόρων βασιλέων 
δαψιλευθεῖσι τῷ καθ᾽ ἡμᾶς ἀποστολικῷ, | καὶ οἰκουμενικῷ τούτῳ θρόνῳ 
σταυροπηγιακὴν ἀξίαν ἐπιδωρεῖσθαι φιλεῖ πολλοῖς τῶν ἐπιδεομένων 
αὐτῆς σεθασμίων ναῶν, δι᾽ ἧς τῶν ἐνδεχομένων ἁπάντων κινδύνων 
ἀνώτερα καθίστησι τὰ ἱερὰ καταγώγια, x(al) πάντων τῶν δεινῶν ἀπαλ- 
λάττει | κ[αὶ) πρὸς αὔξησιν χωρεῖν χαρίζεται, καὶ βελτίωσιν: ἢ γὰρ ἀπὸ 
τῆς τοιαύτης ἐλευθερί(ας) ἄνεσις ὑπέρ τι ἄλλο τὴν ἐπίδοσιν τοῖς τοιού- 
τοις διενεργεῖν φύσιν» ἔσχηκεν. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν καὶ πρὸ χρόνων nod- 
λῶν ἔφθασεν ἐλεύθερον γενέσθαι, κ(αὶ) πάντῃ | ἀσύδοτον τὸ ἱερόν, καὶ 
σεθάσμιον μιοναστήριον τ[ῆς) ὑπεραγίίας) ἡμῶν θ(εοτό)κου τῆς èv τῷ 


᾿Ομπλῷ πλησίον σιδηροκάστρου ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ []αλαιῶν []ατρῶν, τὴν 


ἐλευθερίαν καὶ ἀσυδοσίαν ἐσχηκὸς ποτὲ διὰ π(ατ)ριαρχικῆς φιλοτιμίας 
τοῦ πρόπαλαι χρη|ιατίσαντος ἀοιδίμου π(ατ)ριάρχου κὺρ “Ιερεμίου, 
καθὼς διατρα! οἵ, καὶ δηλοποιεῖ τὸ σωζόμενον παλαιγενές, x(ai) ἀρχαῖον 
π(ατ)οιαρχικὸν γράμμα ἐκείνου, ὅπερ καὶ ἐνεφανίσθη ἤδη ἡμῖν ἐν 
μεμθράναις ἀπυλυθὲν ἔκτοτε' oi συνασκούίμενοι μέντοι êv τῷ δηθέντι 
μοναστηρίῳ ὁσιώτατοι π(ατέ)ρες ἐπισπεύδοντες, καὶ προθυμούμενοι 
κατοχυρῶσαι, καὶ βεθαιῶσαι μᾶλλον τὴν ἐνοῦσαν, x(al) προὐπάρχουσαν 
ἐλευθερίαν, καὶ ἀνενοχλησίαν τοῦ μοναστηρίου αὐτῶν | τούτου ὃραστι- 
κωτέρᾳ τινί, κ[αὶ) ἀσφαλεστέρᾳ δυνάμει, κ(αὶ) ἀξίᾳ, κ(αὶ) ὑπεροχῇ, ἐπὶ 
τῷ διασώξεσθαι, κ(αὶ) διαμένειν αὐτὸ παντελῶς ἀκαταπάτητον, xai ἀνε- 
νόχληιον εἰς αἰῶνα τὸν ἅπαντα, κ(αὶ) αὐτοὺς διεξάγεσθαι, x(ai) διακυ- 
θερνᾶσθαι ἐν τῷ | μοναδικῷ τῆς ἀσκήσεως βίῳ ὑπὸ τελείᾳ ἐλευθερίᾳ 
μ[ό ]v[ov]e μόνῳ θεῷ προ[σα]νέχοντας, κ(αὶ) παρ᾽ οὐδενός ποτε ἐπή- 
ρειαν ἡντιναοῦν πάσχοντας, προσέδραμον [ἤ]δη μεθ᾽ ὅσης παρακλήσεως, 
(αἱ) δεήσεως τῇ κοινῇ ἐπισκέψει, καὶ | προστασίᾳ, κ(αὶ) δεφενδεύσει 
τῆς π[ατ)οιαρχικῆς κηδεμονίας, x(al) ἐδεήθησαν τῆς ἡμῶν μετριότητος, 
x(al) ἠξίωσαν προστεθῆναι, x(a) προσεπιθραθευθῆναι αὐτοῖς τε, κ(αὶ) τῷ 
ῥηθέντι μοναστηρίῳ αὐτῶν, κ(αὶ) τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν, κ(αὶ) | 
ἐλευθερίαν, κ(αὶ) φιλοτιμίαν παρ ἡμῶν, δι ἧς ἐνδυναμούμενοι μᾶλλον, 
x(ai) τῇ π(ατ)ριαρχικῇ προνοίᾳ x(al) περιθάλψει περισκεπόμενοι, ἔχωσι 
διατηρεῖσθαι, x(al) διακυθερνᾶσθαι πάσης ἐφόδου, x(al) προσθολῆς ἀνώ- 


. ^ ^ 
τερου καὶ παντοίας | δουλαγωγίας, κ(αὶ) βλάθης, xai κακώσεως ἄγευστοι, ` 
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καὶ ἀμέτοχοι, πολλὰς αἰτίας εὐλόγους προτείνοντες, καὶ προθαλλόμενοι 


τὰς παροτρυνούσας, x(al) βιαζοµένας αὐτοὺς εἰς τοῦτο, διὰ τὰ κ(α)τ(ὰ) 


d 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς Τουρκοκρατίας 117 


καιροὺς ἐνδεχόμενα συμπτώματα. ὧν | τὴν δέησι, καὶ ἀξίωσιν, καὶ 
παράκλησιν παριδεῖν οὐκ ἀνασχόμενοι, ὣς εἰς ἀγαθόν, καὶ θεάρεστον áqo- 
οῶσαν σκοπόν, κ(αὶ) σύστασι», καὶ στερέωσιν, καὶ διαμονὴν τοῦ ἱεροῦ 
αὐτῶν μοναστηρίου, ἀλλ᾽ εὐμενῶς μᾶλλον | ἀποδεξάμενοι, ὡς τὴν ἐπί- 


door, καὶ αὔξησιν τῶν. ἱερῶν τοῦ θ(εο)ῦ καταγωγίων ἐπιποθοῦντες, | 
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ἄλλως τε, καὶ τὴν πρόπαλαι ὑπὸ τοῦ δηθέντος ἀοιδίμου π(ατ)οιάρχου 
ἐπιθραθευθεῖσαν αὐτοῖς ἐλευθερίαν διὰ τιμῆς ἄγοντες, | x(ai) ἀνανεῶσαι, 
καὶ ἐπιθεθαιῶσαι ἐκείνην δαψιλεστέρᾳ δυνάμει, κ(αὶ) χάριτι εὔλογον xot 
1 y TEOQTOUKO UEL KOIT ο ος 
ναντες, κατενεύσαμεν καὶ αὐτὸ τὸ ἱερὸν μοναστήριον τοῖς π(ατ)ριαρχικοῖς 
στ(αυ)οοπηγίοις συγκαταλέξασθαι, x(al) τῇ στ(αυ)ροπηγιακῇ ἀξίᾳ | τιμῆ- 
σαι, διὰ τὸ κανονικὸν προνόμιο», ὅπερ ó καθ᾽ uðs οἰκουμιεγικὸς θρόνος 
= dis i € 
A » ^ 2 \ ~ \ 2 \ 
σὺν ἄλλοις πεπλούτηκε προτερήμασι, κατὰ πᾶσαν δηλαδὴ πόλιν, κ(αὶ) 
A M 9 ΄ ~ \ ^ M [4 
χώραν, κ(αὶ) ἐπαρχίαν καθιστᾷν π{ατ)οιαρχυκὰ στ(αυ)ροπήγια, κ(αὶ) ὅπο- 
κείµενα ποιεῖν τῇ π(ατ)ριαοχικῇ ἐξουσίᾳ κ(αὶ) δεφενδεύσει. Τούτου χάουν 
γράφοντες ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτάτων 
ἀρχιερέων, καὶ ὑπερτίμων, τῶν ἐν ἁγίῳ [Π(νεύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν 
ἀδελφῶν, καὶ | συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ διαληφθὲν ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσμιον 
μοναστήριον τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν Θ(εοτό])κου τῆς êv τῷ ᾿ὈΟμπλῷ πλησίον 
σιδηροκάστρου ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Παλαιῶν Ι]ατρῶν, μετὰ κ[αὶ) τοῦ μετο- 
/ E ~ = € y Κι / ~ > \ 5 l6 14 \ D 
χίου αὐτοῦ τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου τοῦ eig τὸ Σαραθάλι, καὶ μετὰ 
~ - x m ο - λ 
πάσης τῆς περιοχῆς αὐτοῦ, κ[αὶ) μετὰ πάντων τῶν κτημάτων, x(ai) 
' ~ ~ # 
πραγμάτων, καὶ ἀφιερωμάτων αὐτοῦ κινητῶν τε, καὶ ἀκινήτων, προσό- 
- - \ e 9 
δων τε, κ(αὶ) εἰσοδημάτων αὐτοῦ, ὅσα τε νῦν ἔχει, κ(αὶ) ὅσα ἔπαυξην- 
- La - ~ - ^ ^ 
θῶσι, κ(αὶ) | ἐπιγένωνται αὐτῷ ἐσύστερον θεοῦ συνεργοῦντος, ἀπὸ τοῦ 
~ ~ 2l # 
νῦν x(ai) εἰς τὸ ἑξῆς μέχρι τερμάτων αἰώνων ὑπάρχῃ x(ai) λέγῃται, 
\ 2 u 
x(al) παρὰ πάντων γινώσκῃται π[(ατ)ριαρχικὸν στ(αυ)ροπηγιακὸν ἐλεύθε- 
jA M 
ρον ἀσύδοτον, ἀκαταπάτητον, ἀνεπήρέαστο», x(ai) ἀνώτερον πάσης x(ai) 
Z / \ 9 
παντοίας δουλαγωγίας, καὶ κακώσεως, καὶ παντὸς βάρους, x(ai) ἆπαι- 
/ πηλλαγμέ ù μηδενί ἄλλῳ 0 (μενον, εἰ μὴ μόνῳ 
τήσεως ἀπηλλαγμένον, καὶ μηδενί τινι ἄλλῳ ὑποκείμενον, μὴ μόνᾳ 
- - ^ X e 2 2 ~ 
τῷ π(ατ)οιαρχικῷ, x(al) οἰκουμενικῷ τούτῳ θρόνῳ, | καὶ ón^ αὐτοῦ 
A , 4 . je 
ἀμέσως ἀνακρινόμενον, κ(αὶ) ἐξεταζόμενον, διεξαγόμενόν τε, x(ai) περι- 
2 ΄ s. - 
θαλπόμενον, (al) διοικούμενον, κ(αὶ) διακυθερνώμενον ἐν πάσαις αὐτοῦ 
- - - 2 , 
ταῖς χρείαις, μνημονευομένου čv αὐτῷ ἀεννάως τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνό- 
- - - p M M 
ματος èv | πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, καὶ ἀκολουθίαις, κ(αὶ) μηδενὶ 
- / - . 2 - M 7 
μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν ὁλοτελῶς μέχρι, κ(αὶ) ὀθολοῦ. x(al) μηδείς ποτε 
v E M \ LA 
ἄδειαν ἔχῃ, μήτε ὁ κατὰ τόπον ἀρχιερεύς, ἢ ἄλλος τὶς τὸ παράπαν κατε- 
, ~ ~ À A FJ 2 € 
πεμθαίνειν αὐτοῦ, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν, x(al) ἐπηρεάζειν | τοὺς ἐν αὐτῷ συνα- 
Ζ ΄ - ag , 2 ~ / EI 2 / 
σκουμένους π(ατέ)ρας, ἢ δόσιν ἀπαιτεῖν [n]ao! αὐτῶν πολλήν, ἢ ὀλίγην, 
~ \ Ζ 2 ~ 
οὔτε τῶν πραγμάτων, κ(αὶ) ἀφιερωμάτ(ων), x(ai) προσόδων αὐτοῦ 
€ \ 2 / \ 
τελείως ἅπτεσθαι, ἀλλὰ διαμένειν ἀκαταπάτητον, κ(αὶ) ἀδούλωτον, κ(αὶ) 
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παντελῶς | ἀσύδοτον. Οἱ δ᾽ ἐν αὐτῷ συνασκούμενοι, καὶ μο[νά]ξοντες 
πατέρες ὀφείλωσι διάγει», καὶ πολιτεύεσθαι κοινοδιακῶς ἓν εἰρήνῃ, καὶ 
ἀνέσει, καὶ ἡ[συ]χίᾳ, παρ᾽ οὐδενὸς ἐνοχλούμενοι, ἢ ἐπηρεαζόμενοι, ἢ 
ἀπαιτού μενοι πολύ, ἢ ὀλίγον, ἀλλὰ φροντίξωσι τῆς συστάσεως καὶ αὐξή- 
σεως, καὶ βελτιώσεως τοῦ μοναστηρίου αὐτῶν τούτου, καὶ [τοῦ] προσή- 
κοντος τῷ μοναδικῷ αὐτῶν ἐπαγγέλματι βίου σωφοόνως, κ(αὶ) | εὐτάκτως 
κατὰ τὸν ὅρον, καὶ τὴν τάξιν τῶν μοναστηρίων. ἀλλὰ xai ἦν ποτε χρεία 
χειροτονίας παρ᾽ αὐτοῖς γένηται, ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ἐκ τῶν πλη- 
σιοχώρων ἀρχιερέων ὃν ἂν ἐθέλωσιν ἐπὶ | τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονίας 
αὐτῶν μετὰ πάσης τῆς κανονικῆς παρατηρήσεως ὡς νενόμισται. Καὶ êv 
στερήσει δὲ ἡγουμένου γενόμενοι ἔχωσιν ἐκλέγεσθαι ἕνα ἐκ τῆς συνοδίας, 
(αἱ) τοῦ κοινοἰθίου τοῦ μοναστηρίου αὐτῶν τὸν κοινῇ βουλῇ, x(a) 
γνώμῃ, κ(αὶ) συναινέσει αὐτῶν ἀναφανέντα ἄξιον εἰς κυθέρνησιν τοῦ 
μοναστηρίου αὐτῶν, καὶ τοῦτον ἀποκαθιστᾷν ἡγούμενον, μηδενὸς ἄλλου 
ἔ]ξωθεν δυναμένου ἀναμίγνυσθαι εἰς τὰς μοναστηριακὰς αὐτῶν χρείας, 
x(al) ὑποθέσεις, καὶ ἐνόχλησιν, καὶ ἐπήρειαν ἡντιναοῦν αὐτοῖς προξενῆ- 


σαι οἰῳδήτινι τρόπῳ. Ὃς δ᾽ ἂν ὀψέποτε φανῇ | διασεῖσαι βουλόμενος, . 
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x(al) ἀνατρέψαι τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν ταύτην ἀξίαν, xai ἐλευθερίαν τοῦ 
μοναστηρίου τούτου, καὶ εἰς δουλ ίαν ὑπαγαγεῖν αὐτό, ἢ βλάδην 
i ης , ς ὀουλαγῶγια»  υπαγαγ » 1j η 


~ 


" \ / : Noa ev ` Lyc A 2 = 5 
τινά, καὶ ζηµίαν, καὶ ἐπήρειαν, καὶ | ἐνόχλησιν θελήσει ἐμποιῆσαι αὐτῷ 


D 


κατά τινα τρόπον, ἀπεναντίας φερόμενος τοῖς ἐν τῷ παρόντι συνοδικῶς . 


γνωμοδοτηθεῖσι, καὶ ἀποφανθεῖσιν, ὁ τοιοῦτος ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, 
κ(αὶ) ὁποίου | βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη παρὰ τῆς μακαρίας, καὶ ὁμοου- 
σίου, καὶ ζωοποιοῦ, καὶ ἀδιαιρέτου τριάδος τοῦ évóc, καὶ μόνου τῇ φύσει 
θεοῦ, καὶ κατηραμιένος, καὶ ἀσυγχώρητος, | κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος 
ἓν τῷ νῦν αἰῶνι, καὶ ἓν τῷ μέλλοντι, καὶ πάσαις ταῖς πατρικαῖς, καὶ 
συνοδικαῖς ἀραῖς, καὶ τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, καὶ ἔνοχος | τοῦ 
πυρὸς τῆς γεέννης. Ὅθεν εἰς ἔνδειξιν, καὶ δυηνεκῆ ἀσφάλειαν τῆς èn- 
θραθευθείσης σταυροπηγιακῆς ἀξίας τῷ δηθέντι ἱερῷ μοναστηρίῳ ἐγένετο 
καὶ τὸ παρὸν ἡ[μ]έτερον πατριαρχικὸν συνοδ[οκ]ὸν σιγιλλιῶδες dv 
μεμθράναις γράμμα, καὶ ἐπεδόθη τοῖς ἐν αὐτῷ πατράσιν: © èv ἔτει 
σ(ωτη)ρίῳ αψκζ'΄Ὁ κ(α)τ(ὰ) μῆνα «Σεπτέμθριον ἴν(δικτιῶν)ος S), 


sA ΄ ~ 
Ἔ Παΐσιος ἑλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


Ἔ ὁ Ἡρακλείας Γεράσιμος F ὁ Νικομηδείας Σεραφεὶμ 
Ἔ ὁ Νικαίας Κ]αλλίνικος] T ὁ Χαλκηδόνος Νικόδημος 
+ ó Τυρνόθου Νικηφόρος y ὁ ᾿Αθηνῶν Ἰάκωθος 

F ô Φιλιππουπόλεως Θεόκλητος + ὁ Μηθύμνης "Άνθιμος 

T ὁ ᾽Αγχιάλου Καλλίνιεος f ὁ Χίου Δανιήλ. 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς Τουρκοκρατίας 119 


82. e 

2ιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Παϊσίου τοῦ Β΄, 

δι᾽ οὗ ἀπονέμεται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ ἐν Πόρῳ 

μοναστήριον τῆς Ζωοδόχου ΠΠηγῆς, τὸ ἱδρυδὲν ὑπὸ τοῦ 
μητροπολίτου ᾿Αϑηνῶν Ἰακώβου. 


( Νοέμθοιος τοῦ 1729) 


Paris. gr. suppl. 705. "Ev πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0.630X0.495. 
Διχστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,300X 0,443, Γλῶσσα μετὰ πέντε ὀπῶν, δι ὧν 
διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης πατριαρχικῆς βούλλας. ᾿Επὶ τοῦ νώτου ἀναγι- 

-νώσκομεν: «iv τῷ πόρῳ τῆς ἐπαρχίας αἰγίνης μοναστήριον τῆς ζωοδόχου πηγῆς». 


Y Lotos ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωγσταντιγουπόλεως νέας 
ε ^ . 3 \ 4 i 
Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς [ατριάρχης. 
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7 των του θεοῦ OXPYHOUATOY AYANT ταις των εὐσεθῶ» καρδίαις 
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ἐνεργουμένη διὰ παντὸς τοῦ θεοῦ συνεογοῦντος οὐ διαλείπει. διὸ πάντες 
οἷ ~ 0 " 12 (3 À , 50 0° e 0 ΄ M Ó ^ 

i τῷ θείῳ τούτῳ ἑαλωκότες πόθῳ μεθ’ ὅσης προθυμίας, κ(αὶ) reyn- = 
γεοµένης ψυχῆς τὴν πρὸς τὰ θεῖα, | x(ai) ἱερὰ καταγώγια, κ(αὶ) δι αὐτῶν 
τὴν πρὸς θ(εὸ)ν ἔνθεον ἀγάπην αὐτῶν παριστάνοντες ἀμφιπονεῖν αὐτὰ 


cx 
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EU 
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κ κατατείνονται φιλοτίμως, οὗ μόνον ἐκ βάθρων ἀνεγείροντες, κ(αὶ) àpo- 
ᾱ σιοῦντες θεῖα τεμένη θεῷ εἰς δόξαν αὐτοῦ, κ(αὶ) αἶνον ἀένναον, | ἀλλὰ κ(αὶ) 
A ~ ~ 2 € ` / 5 / 2 / à 3 Q1 
τῆς διαμονῆς αὐτῶν, κ(αὶ) συστάσεως εὖ μάλα τιθέμενοι πρόνοιαν: οὐδὲ 10 
γὰρ ἀρκεῖ τὸ τὰ ἀγαθὰ διαπράξασθαι, x(ai) κατορθῶσαι μόνον, ἀλλὰ κ(αὶ) i 
τῆς εἰσέπειτα αὐτῶν φυλακῆς ἐμφρόνως λόγον ποιεῖσθαι. ταύτῃ τοι κ(αὶ) 
πρὸς τὴν π(ατ)ριαρχικ(ὴν) | περιωπὴν ὡς πρὸς γαλήνιον ὅρμον xata- 
φεύγοντες οἱ τῶν τοιούτων ἀγαθῶν ἐργάται κατοχυροῦσιν ἐπιεικῶς τὰ 
y rd TN \ ~ n - 2 LA \ 2 
φιλεργήματα αὐτῶν διὰ τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς ἐμπεδώσεως, x(ai) ἅντι- 15 
λήψεως, πάσης τε, x(al) παντοίας ἐπαγωγῆς δεινῶν ἀπαλλάττουσιν | αὐτὰ 
τῇ κοείττονι δυνάμει, κ(αὶ) δεφενδεύσει τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου, οὗ πρὸς T 
- 3, \ / Ὁ ΚΡ αὐ 9 X / Εν, \ ~ > ἃς 
τοῖς ἄλλοις κ(αὶ) τόδε οἰκεῖον ἐστὶ προνόμιον ἀνέκαθεν παρὰ τῶν oixov- » 
μενικῶν συνόδων, (αἱ) σεπτῶν κανόνων φιλοτίμως διορισθέν, τὸ x(a)v(à) 5 
πᾶσαν | πόλιν, κ(αὶ) χώραν, x(al) ἐπαρχίαν τὴν ὑποτελοῦσαν αὐτῷ καθι- 20 
- * 5 » A 2 / c e à ^ ^ M 
στᾷν στ(αυ)οοπήγια δι᾽ οἰκείας ἐξουσίας, ὅπως ὑπὸ τὴν π(ατ)ριαρχικὴν 
διατελοῦντα μεγαλειότητα, x(al) περιθαλπόµενα bn αὐτῆς τῶν ἔνδεχο- 
μένων κινδύνων, κ(αὶ) τῶν κ(α)τ(ὰ) καιροὺς | ἐπιγινομένων περιστάσεων 
5 - " - , M 9 / 
ἀνώτερα ὦσι, κ(αὶ) διὰ τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς χάριτος, x(ai) ἐλευθερίας 
~ A 
E. πάντων, x(ai) παντοίων ἐπιφορτισμῶν, κ(αὶ) βάρεων ἀπαλλάττονται, κ(αὶ) 25 
R E / ` ` > | 
(οὕτως εἰς αὔξησιν χωρῶσι, x(al) ἐπίδοσιν, κ(αὶ) βελτίωσιν. Τὰ γὰρ ἔλευ - 
θέρως, κ[αὶ) κούφως διεξαγόμενα, κ(αὶ) ἑπομένως πάσης ἐπηρείας, κ(αὶ) 
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βλάθης ἀνώτερα διατηρούμενα ἐπικρατύνονται μᾶλλον, x(ai) ἐνδυναμιού- 
μενα πρὸς τὸ διαρκέστερον ἐκτείνονται, x(ai) ἐπαύξονται. οὗ ἕνεκα κ(αὶ) 
ý µετριότ(ης) | ἡμῶν τὰς ἡνίας τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου θείῳ ἐλέει 
ἀναζωσαμένη, τὰς ὀθενδήποτε προσαγοµένας αὐτῇ ἐν τοιαύταις ἀγαθοερ- 
γίαις ἐπ᾽ εὐλόγοις αἰτίαις ἱκεσίας ἀποδεχομένη où διαλείπει τὸ ἐνδόσιμιον 
χορηγεῖν τῆς | στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας τοῖς ἱεροῖς τούτοις σκηνώμασι 
κατὰ τὰ κανονικὰ προνόμια τῆς καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλης ἐκκλη- 
σίας. [ἐπειδὴ τοιγαροῦν κ[αὶ) τανῦν 6 ἱερώτατατος μ(ητ)οοπολίτης ᾿4θη- 
νῶν, ὑπέρτιμος, κ(αὶ) ἔξαρχος πά(σης) | Ελλάδος, ὁ ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι 


: ἀγαπητὸς αὐτῆς ἀδελφός, x(al) συλλειτουργὸς κὺρ ᾿Ιάκωθος, τοιοῦτον 


40 


45 


60 


πόθον ἔχων, κ(αὶ) ζῆλον ἐγκάρδιον εἰς ἀνέγερσιν θείου σκηνώματος, ὡς 
εὐλαθής, κ(αὶ) φιλόθεος καταλαθὼν τόπον τινὰ ἁρμόδιον ἓν τῇ | νήσῳ Πόρου 
τῆς ἁγιωτάτης ἀρχιεπισκοπῆς Αἰγίνης, κατὰ τὴν ἀκρώρειαν τῆς αὐτῆς 
νήσου, ἔνθα κ(αὶ) πηγὴ ἐστὶν αὐτομάτως ἀναθλύζουσα x(ai) ἀναδιδοῦσα 
ἁγί[ασ]μα ἰαματικόν, κ(αὶ) πάνυ ὠφέλιμον, κ(αὶ) ἀλεξιτήριον: κ(αὶ) ἄλλοις 
μὲν | διαφόροις πάθεσι, x(al) νοσήμασι, μάλιστα (δὲ) τὴν θεραπείαν, κ(αὶ) 
΄ \ 2 # 2 VA 2 ^ Z N 2 ^ 
χάρυ’, x(al) ἐνέργειαν ἐπιδεικνύμενον εἰς τὸ χαλεπόν, κ(αὶ) ἐπώδυνον 
πάθος τῆς λιθιάσεως, ἅτε διαλύον, κ(αὶ) ἐξαλεῖφον αὐτὴν παραδόξως sic 
. # \ | » M ~ / 2 2 2 m^ € / 
τὸ παντελές, καθὼς | ἄλλοι τε πολλοὶ τῆς τοιαύτης ἀπ᾽ αὐτοῦ ὑγείας, 
x(al) σωτηρίας τυχόντες διαπρύσιοι ἑστήκασι κήρυκές τε, κ(αὶ) μάρτυρες, 
πρὸ δὲ πάντων ἡ ἀρχιερωσύνη αὐτοῦ πρὸ χρόνων πολλῶν ἐνοχλούμενος 


1 


00 μετρίως ὑπὸ τουτουὶ τοῦ | νοσήματος, x(al) μονονοὺκ τὸ ζῇν ἀπολε- 


γόμενος θαυμασίως ἠξιώθη τῆς ἰάσεως, κ(αὶ) θεραπείας, κ(αὶ) διὰ πείρας 
ἔγνω τὴν τοιαύτην τοῦ ἁγιάσματος χάριν τε, κ[αὶ) ἐνέργειαν. κἀντεῦθεν 
5 M - c LA \ > 9 . - X 3, 2 , M 
αἰδοῖ τοῦ ἁγιάσματος, κ(αὶ) εἰς ἀμοιθὴν τῆς | ἧς ἔτυχεν εὐεργεσίας, x(ai) 
ὠφελεί(ας) σκοπὸν ἀναλαθὼν ἔνθεον ἀνήγειρε, κ[αὶ) ἀνῳκοδόμησεν ἐν 
τῷ αὐτῷ τόπῳ ἐκ βάθρων, κ(αὶ) θεμελίων ἱερὰν μονὴν ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς 
1 4 ^ E : ΓΝ 
/ ^ - , 3 / 
Ζωοδόχου ΠΠηγῆς τῆς θεομήτορος τιμωμένην, τὰ μὲν ἐξ ἰδίων | χρη μάτων 
ἀποχρησάμενος, τὰ δὲ κ(αὶ) ἐκ τ(ῆς) τῶν χριστιανῶν ἐλεημοσύνης ngoo- 
πορισάµενος τῶν εἷς τὴν οἰκοδομὴν ταύτης ἀκολουθησάντων δαπανη- 
μάτων, κ(αὶ) θ(εο)ῦ συνεργοῦντος ἱερόν, x(al) σεθάσµιον μοναστήριον 
ἀπο|κατέστησεν, ἐνδιαίτη ιά τε, κ(αὶ) καταγώγιον ἀνέδειξεν ἀπήρτισμένον, 
κ(αὶ) ἐντελὲς τῶν θεοφιλῶν ἀνδρῶν τε, κ(αὶ) μοναχῶν τῶν βουλομένων 
EJ ^BÁÓ 0 - , A \ . / N € LA 2 
ἀποτάξασθαι τῷ κόσμῳ, κ(αὶ) πρὸς τὸν μοναδικόν, x(al) ἡσύχιον ἀπο- 
/ F 2 # » \ ^ 
κλίναι βίον, ἀσκήισεως ἔρωτι, x(al) πν(ευματ)υεῆς πολιτείας, συνελθόντων 
ἔν αὐτῷ κ(αὶ) ἱκανῶν π[ατέ]ρων ἀναπαυσαμένων τε, κ(αὶ) τὸν τῆς ἀσκή. 
σεως δρόμον ἀρξαμένων ὁδεύειν θεοφιλῶς. μ(ε)τ(ὰ) δὲ τὸ συντελέσαι, 
. 2 £ ~ 
x(ai) ἀπαρτίσαι τὸ θεοφιλὲς τοῦτο, κ(αὶ) θεά]ρεστον ἔργον, βουλόμενος, 
KJ - - - 
κ[αὶ) προνοῶν ὁμοῦ μ(ε)τ(ὰ} τ(ῶ)ν ἐνασκουμένων π(ατέρων, κ(αὶ) τ(ῶν) 
ἀναγωνισαμένων χριστιανῶν, κ(αὶ) τῆς εἰσέπειτα διαμονῆς αὐτοῦ, x(a) 


"MN η 


] 
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y? ^ - 
συντηρήσεως, κ(αὶ) προθυμούμενος κατοχυρῶσαι αὐτὸ κρείττονι, κ[αὶ) 
5 z D z / 
ἀσφαλεστέρᾳ | δυνάμει, φέρων ὡς καθολικὸς κτήτωρ προσήλωσε, x(a) 
9 , 2 . - 3 ~ * - - 
ἠφγιέρωσεν αὐτὸ τῷ καθ᾽ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικῷ οἰκουμενικῷ θρόνῳ, κ[αὶ) 
> er ^ - - - - ΄ 

μεθ᾽ ὅσης παρακλήσεως ἐδεήθη ὑπαχθῆναι τε αὐτὸ τῇ κοινῇ ἐπισκέψει, 

A "4 ~ ~ ΄ ~ ~ 
x(al) προστασίᾳ τῆς π(ατ)ριαρ|χικῆς κηδεμονίας, καὶ) προστεθῆναι αὐτῷ 
τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν φιλοτιμίαν, δι᾽ ἧς ἐνδυναιιούμενον ἔχῃ διατηρεῖ- 
σθαι) πάσ(ης) ἐπιθουλῆς, x(al) βλάθης ἀνώτερον, ἥντινα δέησιν τῆς αὐτοῦ 
ἱερότητος μ(ε)τ(ὰ) συναινέσεως γενομ(έν)ην τῶν ἐνασκουμένων | π(ατέ}- 
ρων, κ(αὶ) ἐλεησάντων χριστιανῶν παριδεῖν οὐκ ἀνασχόμ(εν]οι, ὡς εἰς 
ἀγαθὸν σκοπὸν ἀφορῶσαν, ἀλλ᾽ εὐμενῶς ἀποδεξάμ[εν)οι, ἅτε τὴν èni- 
δοσιν, z(ai) διαμονήν, x(al) στερέωσιν τῶν θεί(ων) σκηνωμάτ(ων) néo τι 
ἄλλο ἐπιποθοῦντες, κατενεύσαμεν ἀντιλαθέσθ(αι) κ(αὶ) τοῦ δηθέντος 

+ \ - - , 
µοναστηοίου διὰ τ(ῆς) στ(αυ)ροπηγιακῆς φιλοτιμίας, x(al) ἐλευθερίας, κ(αὶ) 
τοῖς λοιποῖς π(ατ)οιαρχικοῖς ἡμῶν στ(αυ)ροπηγίοις x(al) αὐτὸ συγκατα- 
λέξασθ(αι). Τούτου χάριν γράφοντες ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μ(ε)τ(ὰ) 
τ(ῶ») περὶ ἡ μᾶς ἱερωτ(ά)των | ἀρχιερέων, κ(αὶ) ὑπερτίμω», τῶν ἐν ἁγίῳ 
2 2 m € - 2 - X - € X 
πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ ĝia- 
ληφθὲν ἐν τῇ νήσῳ Πόρου τῆς ἀρχιεπισκοπῆς Αἰγίνης κατὰ τὴν ἀκρώ- 
οειαν τῆς αὐτῆς νήσου κείμενον ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσμιον μοναστήριον, 
κ[αὶ) τιμώμ(εν)ον ἔπ᾽ ὀνόματι τῆς Ζωοδόχου ΠΠηγῆς μετὰ [πάν]τ(ων) 
τῶν κτημάτων, κ[αὶ) πραγμάτ(ων), κ[αὶ) ἀφιερωμάτ(ων) αὐτοῦ κινητῶν 
A 2 Z / \ Ζ Ts » y \ 

τε, κ(αὶ) ἀκινήτων, μετοχίων τε, x(ai) παρακλησίων, ὧν τε ἤδη ἔχει, x(ai) 
«bv προσεπικτήσεται ἐσύστερον | θ(εο)ῦ εὐδοκοῦντος, ἀπὸ τοῦ νῦν, κ(αὶ) 
2 . € - z^ ΄ 9» » \ A M \ 12 
εἰς τὸ ἑξῆς μέχρι τερμά(των) αἰῶνος εἴη, x(ai) λέγηται, x(ai) παρὰ πάντων 
γινώσκηται π(ατ)ριαρχικὸν στ(αυ)ροπηγιακόν, ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, 
ἀσύδοτον πάντῃ, ἀκαταπάτητόν τε, κ[αὶ] ἀνεπηρέαστον παρὰ | παντὸς 
προσώπου ἱερωμένου, κ[αὶ) λαϊκοῦ, x(a) μηδενί ufri] ἄλλῳ ὑποκεί- 
u(ev)ov, εἰμὴ μόνον τῷ καθ᾽’ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικῷ οἰκουμενικῷ θρόνῳ, 
x(ai) παρ᾽ αὐτοῦ μόνου δεσποζόμ(εν)ον, κρινόμενόν τε, κ(αὶ) ἐξεταξό- 
μ(εν)ον, κ[αὶ) διοικούμενον, | x(ai) διακυθερνώμενον v πάσαις αὐτοῦ 
1 2 
ταῖς y[o]eicu[c μν]ημονευομένου ἐν αὐτῷ ἀεννάως τοῦ π[ατ)οιαρχικοῦ 
ὀνόματος, ὥς νενόμισται, ἔν πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς. κ(αὶ) μηδείς ποτε 
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ἄδειαν ἔχῃ, μήτε ó κ(α)τ(ὰ) τόπον ἀοχιερεὺς θεοφιλέστατος ἀρχιεπίσκο-100 


πος Αἰγίνης, ἢ ἄλλος τις [τὸ] παράπαν κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ, x(al) vo- 
χλεῖν, κ(αὶ) ἐπηοεάζειν τοὺς ἐν αὐτῷ συνα[σκου | μένους π[ατέ)ρας, κ(αὶ) 
δόσιν ἀπαιτεῖν παρ᾽ αὐτῶν πολλήν, ἢ ὀλίγην, | ἢ τῶν πραγμάτων, κ(αὶ) 
22 \ 2 2 ~ ΄ [04 2 2 € ΄ 
κτημάτων, κ(αὶ) ἀφιερωμάτων αὐτοῦ τελείως ἅπτεσθαι), ἀλλ᾽ ὑπάρχωσιν 


ἐλεύθερα ταῦτα πάντα ἀνενόχλητά τε, κ(αὶ) ἀνεπηρέαστα. où δ᾽ ἐν αὐτῷ ιθῦ 


συνασκούμενοι π(ατέ)οες ὀφείλωσι διάγειν, x(al) πολιτεύεσθ(αι) κουνούια- 
κῶς, κ(αὶ) εὐτάκτως, κ(αὶ) φιλαδέλφως, φροντίζοντες τῆς ἀσκήσεως τοῦ 
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μοναδικοῦ βίου, x(al) ἐπιμελούμενοι τῆς αὐξήσεως, κ(αὶ) βελτιώσεως τοῦ 
μοναστηρίου αὐτῶν τούτου, x(al) êv εἰρήνῃ, κ(αὶ) ἀνέσει διάγοντες, κ(αὶ) 
παρ᾽ | οὐδενὸς ἐνοχλούμενοι, x(oi) μηδενὶ μηδὲν ὀφείλοντες παρέχειν 
μέχοι κ[αὶ) ἑνὸς ὀθολοῦ, ὡς παντελῶς ἀσύδοτοι. κ(αὶ) ὅταν δὲ ἐν χρείᾳ 
χειροτονίας γένωνται ἱερέως, ἢ διακόνου, ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν 
ἐκ τ[ῶν) πλησιοχώρων | ἀρχιερέων, ὃν ἂν ἐθέλωσιν ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν 
τὰς χειροτονίας αὐτῶν μετὰ πόσης τῆς κανονικῆς παρατηρήσεως: ἀλλὰ 
κ[αὶ) ἐν στερήσει ἡγουμένου γενόμενοι ἔχωσιν ἄδειαν ἐκλέγεσθαι ἕνα 
ἐκ τῆς συνοδίας αὐτῶν, τὸν | κοινῶς ἀναφανέντα ἄξιον, κ(αὶ) τοῦτον 
ἀποκαθιστᾷν ἡγούμ(εν)ον, κ(α)τ(ὰ) τὴν τάξιν τῶν) στ(αυ)οοπηγί(ων), 
μηδενὸς ἄλλου ἔξωθεν ἐνοχλοῦντος αὐτοῖς ἐν τούτῳ. "Oc δ᾽ ἄν [π]οτε 
θελήσῃ διασεῖσαι, κ(αὶ) ἐπηρεᾶσαι τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν ἐλευθερίαν | 
τοῦ δηθέντος μοναστηρίου, κ(αὶ) ἐνοχλῆσαι οἰῳδήτινι τρόπῳ τοῖς 
ἐν αὐτῷ συνασκουμένοις πατράσιν, ἢ δουλαγωγίαν τινά, κ(αὶ βίαν, 
κ(αὶ) ἀπαίτησιν, κ(αὶ) ἐπήρειαν, καὶ βλάθην, κ(αὶ) ἐνόχλησιν, x(ai) 
ζημίαν ἐπαγαγεῖν, κ(αὶ) προστρίψαι | αὐτοῖς τε, κ(αὶ) τῷ μοναστηρίῳ 
τούτῳ, ἀπεναντίας φερόμενος τοῖς ἔν τῷ παρόντι συνοδικῶς ἄποφαν- 
θεῖσιν, 6 τοιοῦτος ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου βαθμοῦ ἀφωρι- 
σμένος εἴη παρὰ τῆς ἁγί(ας), κ(αὶ) ὁμοουσίου, καὶ) ζωοποιοῦ, κ(αὶ) 
ἀδιαιρέτου μακα]ρίας τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου θ(εο)ῦ, κ(αὶ) 
κατηοαμένος, x(al) ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) μ(ε)τ(ὰ) θάνατον ἄλυτος ἐν τῷ 
νῦν αἰῶνι, x(ai) àv τῷ μέλλοντι, x(ai) πάσαις ταῖς π(ατ)ουκαῖς, κ(αὶ) 
συνοδικαῖς ἀραῖς, κ(αὶ) τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, κ(αὶ) ἔνοχος | 
τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης, x(ai) ἡ μερὶς αὐτοῦ μετὰ τοῦ προδότου ᾿Ιούδα, 
x(ai) τῶν στ(αυ)ρωσάντων τὸν κ[ύριο)ν. " O0ev εἰς ἔνδειξιν, x(al) διηνεκῆ, 
κ(αὶ) μόνιμον ἀσφάλειαν τῆς φιλοτιμηθείσ(ης) ἤδη παρ᾽ ἡμῶν ot(av)oo- 
πηγιακῆς ἀξίας, κ(αὶ) ἐμπεδώσεως ταύτ(ης) | τῷ δηθέντι μοναστηρίῳ τῆς 
Ζωοδόχου |]ηγῆς ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)οιαρχικὸν συνο- 
δικὸν σιγιλλιῶδες àv μεμθράναις γράμμα, καὶ ἐπεδόθη τῷ αὐτῷ uova- 
στηρίῳ :ο6 ἐν ἔτει σ(ωτη)οίῳ ayx? μηνὶ Νοεμθοίῳ ἰν (δυετιῶν)ος η’ (5): 


7 Παΐσιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


“Ἡρακλείας Γεράσιμος 


f ὁ Καισαρείας Νεόφυτος Fó 

f ὁ Nixoundeias Σεραφεὶμ + ó Νικαίας Καλλίνικος 

T ὁ Χαλκηδόνος Νικόδημος f ὁ Θεσσαλονίκης ᾿Ανανίας 

F ὁ Σηλυθρίας Μακάριος F ὁ Αγχιάλου Καλλίνικος 

Y ὁ Δέρκων Νικόδημος 7 ó Προικονήσου Θεόκλητος 
f ὁ Κασανδρείας ᾿Ιωακεὶμ Ἔ ὁ Αἰγίνης Μητροφάνης 

f ὁ ᾿Αθηνῶν ᾿Ιάκωθος F ὁ Αἰγίνης Γρηγόρηος 
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Ζιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σεραφεὶμ τοῦ À’, 
δι’ οὗ ἐπικυροῦται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ 
Ῥέοντος καὶ Πραστοῦ μοναστηρίου τῆς Θεοτόκου, Ἕλωνη 


ἐπικαλουμένου. 
(Ιούλιος τοῦ 1730 ) 


Paris. gr. suppl. 705. Ἐν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,580X0,620. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,858 X 0,517. Ἐπὶ τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: 
«τῆς ὑπεραγίας ἕλωνης ἓν τῇ τοῦ ῥέοντος ἐπαρχίᾳ». 


F Zeoapeiu ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
LA € # b 3 . LA 
νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
y Οὐκ ἔνεστιν ἄλλως τὴν ἀκριθῆ, κ(αὶ) ἄπταιστον τῶν ὧς ὑπὸ 
παραπετάσματι τῇ ἀγνοίᾳ καλυπτομένων πραγμάτων διαθηράσασθαι 
γνῶσιν οἷς ἢ κατ᾽ αὐτὰ προστασία, κ(αὶ) διοίκησις ἐπιτέτραπται, ὅτι μὴ 


πρότερον δυνάμει πιστωτικῇ χαρακτηρίξοντος λόγου, ἢ ἀποδείξει γραμ- 


μάτ(ων) συμθολικῶν τὸ ἀληθ[ὲ]ς ἀκριθωσαμένους, x(al) οἷον ἐξονυχί- 
σαντας, κ(αὶ) βεθαιωθέντας οὕτω τὴν νικῶσαν εὐλόγως ἐπαγαγεῖν, κ(αὶ) 
ὣς ἐπὶ τρυτάνης  ἀκλινοῦς τε, κ(αὶ) ἀῤῥεποῦς ἀκριδῶς ταλαντεῦσαι, 
x(ai) θεμιστεῦσαι τὸ δίκαιον. | σημαντικοὶ γάρ, x(al) πιστωτικοὶ πάντως 
πραγμάτων οἱ λόγοι π[αρὰ ] τ[ῶν) γραμμάτων πεφύκασι, σαφῶς, καὶ 
οἷον ὅπ᾽ ὄψιν τὴν ἀλήθειαν παριστῶντες, x(ai) ἀναντιῤῥήτως βεθαιοῦντες 
τὰ πράγματα, εἰ μόνον προϊᾶσιν ἀπὸ χειλέων καταρτιζόμενοι οἷς γε 
μετὸν | τὸ φιλάληθες[.] ταύτῃ tofi] καὶ) ὅροι κανονικοί, κ(αὶ) νόμοι [πο]- 
λ[πικοί], ὅπου ἀσάφεια τοῖς πράγµασι» ἐπικέχυται τὸ ἀκριθὲς τῆς γνώσεως 
συνθολοῦσα, x(al) ὑπολήψεσι πλανωιιέναις συγχέουσα, κ(αὶ) λέληθεν 
ý ἀλήθεια ἀμφιγνωουμένη, λόγου ἐξ ἀγγελτικοῦ πιστωτιριαῖς μαρτυρίαις 
τὰ [μάλι]στα τὴν ὀρθὴν ἐπιτρέπουσι κρίσιν, κ(αὶ) μάρτυρες εἰς πίστωσιν 
προσκαλοῦνται, κ(αὶ) δι᾽ αὐτ[ῶν) λευκαίνεται, καὶ) πιστεύεται πάντως ἡ 
τ[ῶν) πραγμάτων ἀλήθεια, ὥς που, x(ai) τὸ σκεῦος τῆς ἐκλογῆς, ὁ 
στόμα χριστοῦ ἀψευδῶς χρηματίσας | μακάριος [Παῦλος ἐπὶ ]στόματας 
δύο ἢ τριῶν μαρτύρων [σταθήσεται nàv]? jua ἀποστολικῶς ἀπεφή- 
varo. Τὶ δὲ βούλεται ἡμῖν τοιάδε προοιμιαζομένοις | ἐ]πὶ τοῦ παρόντος 
ὁ λόγος; ἢ δηλονότι ἀνηνέχθη, κ(αὶ) ἐδηλοποιήθη τῇ ἡμῶν μετριότητι 
παρὰ τῶν ὁσιωτάτων πατέρων [το]ῦ ἐν ΠΙελοπονν[ή Jow διατελοῦντος 


1 Ἔν τῇ περγαμηνῇ: ἐπιτρυτάνης. 
? Οὕτω συνεπλήρωσα τὰς ἀποτριθείσας λέξεις κατὰ Παῦλον, Πρὸς Κοριν- 
θίους, B' 13, 1. 
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[ἐν]τὸς τῶν ὁρίων τῆς ἐπαρχίας 'Γέοντος, κ(αὶ) Πραστοῦ ἱεροῦ, a (ai) 
σεβασμίου μοναστηρίου els τοποθεσίαν Ἵξλωνη καλουμένην κειμένου, x(ai) 
τιμωμένου εἷς ὄνομ[α ] τῆς ὑπεραγίας) δεσποίνης. ἡμ/ῶ ]ν Θεοτό/κου } 
ὅτι [ἐν τοῖς ἔμπροσ]θεν χρ[ό]νοις ἐπὶ τ[ῶν) ἡμερῶν τοῦ τῆς μακαρίας 
λήξεως ἀοιδίμου πατριάρχου κὺρ Καλλινίκου ἔφθασε τὸ ῥηθὲν μοναστή- 
ριον εὐλόγως προσηλωθῆναι τε κ[αὶ) ὑποταίχ)θῆναι τῇ ἀνωτάτῃ περιωπῇ, 
κ[αὶ) προ[νοητικ jj [δε ᾿ρενδεύσει τοῦ [καθ᾽ ἡμᾶς πα]τριαρχικοῦ, κ(αὶ) 
οἰκουμενικοῦ θρόνου διὰ πατριαρχικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος, x(ai) 
τῷ καταλόγῳ τῶν σταυροπηγίω» συγκαταταγῆ[ ναι] αὐτεξουσιότητι, κ(αὶ) 


| ἐ[λ]ευθ]ερίᾳ κοσμηθὲν | x(al) [γε]γονὸς πατριαρχικὸν σταυρο[πήγιον 


7η / Z 7 
[ἀδέ]σποτον ἀ[ δού |λω[το» καὶ ἆ ]σύδοτον. κ(αἱ) διήρκεσε χ| οόνου}ς 
e ~ E 2 = 
ixavods ἐπιγενομένους καλῶς διοικούμενον, x(al) εὐκαταστάτως διεξα- 
/ - Ζ / ^ ^ 
γόμενον ὑπὸ τῶν ἑνασκουμένων πατέρων. συνέδη δὲ μετὰ ταῦ[τα/... 
m 3 2 ~ ~ \ 
[περιπετεί[ας ! κ(αὶ) ἐναντίας ἐπιδρομῆς | κακούργων τινῶν, x(ai) xaxo- 
ποιῶν Λῃστρικῶς κα[τα/πατησάντω», x{(ai) δηωσαμένων τὰ τῆς μονῆς, 
εἰς δυσημεοίαν, κ(αὶ) ἀπορίαν τ(ῶν) ἀναγκαίων ταύτην κατενεχθῆναι, 
κ(αὶ) προϊόντος τοῦ χρόνου εἰς κίνδυνον ἐρημώσεως ἀποθλέπειν, μηκέτι 
δυναμέν(ων) | τῶν ἐν αὐτῇ ἤδη εὑρισκομένων ὀλιγαρίθμων [| πατέ]ρων 
προσκαρτερεῖν, κ(αὶ) ἀντέχειν τοῖς ἔξωθεν ἐπερχομένοις ἀφορήτοις δει- 
vois, ἓν ἀνέσει τε συνδιάγειν, καὶ τὸν ἔπηγγελμένον αὐ] τῶν | μονήρ[η P 
κ(αὶ) ἡσύχιον ἐπιμόνως μετέρχεσθαι βίον, μὴ ὄντος | τοῦ συνιστῶντος, 
. 4 Κα e 9 # \ 31 ^ - 
x(ai) προασπίζοντος. οὗ ἕνεκεν ἐξαπορηθέντες, κ(αὶ) τέλος περὶ τοῦ 
a ΄ 2 ^ 9 ^ » , M , 
πρακτέου σφίσι διασκεψάμενοι, μὴ ἐνὸν ἄλλως βοηθείας, κ(αὶ) σωτηρίας 


- \ / - 5 Ζ 2 - - Ζ - 
τυχεῖν, x(al) λύσεως τῶν ἐπικειμένων αὐτοῖς δεινῶν, προσέδραμον αὖθις. 


» ^ - A M 9 # ^ κά 9 2 ~ € 
ἤδη καταφυγόντες | τῇ προνοίᾳ, κ(αὶ) ἀντιλήψει τοῦ οὗ περ ἐξ ἀρχῆς dne- 
/ m 4 - , € - € ΄ A / ~ 
τάγη πατριαρχικοῦ θρόνου τῆς καθ’ ἡμᾶς ἁγίας, κ(αὶ) μεγάλης τοῦ Χρι- 
στοῦ ἐκκλησίας, ἱκετηρίους χεῖρας προτείναντες, κ(αἱ) γονυπετῶς προσπε- 
/ \ 1 4 ~ ~ c ~ / ΩΣ 
σόντες, x(ai) δεηθέντες θερμῶς τῆς ἡμῶν μετριότητος προνοηθῆναι 
κηδεμονικῶς, κ(αὶ) ἐπιλαβέσθαι τῆς συστάσεως, κ(αὶ) ἐπωφελοῦς διεξα- 
γωγῆς τοῦ δηθέντος μοναστηρίου, ἀνανεῶσαι τε, κ(αὶ) ἐπικυρῶσαι τὴν 
ἐπιθραθευθεῖσαν ἀρχῆθεν αὐτῷ σταυροπηγιακὴν αὐτονομίαν τε, κ[αὶ) 
΄ 3 / T 
ἐλευθερίαν δι᾽ ἡμετέρου ἐπιδεδαιω!τηρίου γράμματος. ἧς τινος ἱκεσίας 
αὐτῶν, καὶ) δεήσεως εὐπροσώπου, κ(αὶ) εὐπροσδέκτου ἀναφανείσης 
ἡμῖν, ἄρτι τῶν οἰάκων τοῦ οἰκουμενικοῦ θρόνου ἐπειλήμμένοις, x(al) τὴν 
φροντίδα, x(ai) μέριμναν τῆς εὐσταθείας, κ(αὶ) κυβερνήσεως | τῶν ἕκα- 
σταχόθι ἁγίων ἐκκλησιῶν, κ[αὶ) θείων καταγωγίων, einéo τι ἕτερον, 
5 3 c VER 2 / ας . Hi ~ \ HÀ ^ . \ 2 fe 
ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἀραμένοις, x(ai) ἐπικλινεῖς τὰς ἀκοὰς πρὸς τὰς εὐλόγους 
τῶν ἐξ αὐτῶν προσαγομένων αἰτήσεων ἴσχουσιν, οὔμενουν ἀνασχετὸν 


1 ;Απετρίθησαν περὶ τὰς 4 λέξεις. 
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ἔδοξε παρεωραμένην, x(al) | ἀπρονόητον, καὶ) τηνάλλως ἀπροστάτευτον 
φερομένην τὴν ῥηθεῖσαν. μονὴν παριδεῖν, δέον, κ(αὶ) ἐπάναγκες ὄν χεῖρα 
βοηθείας ὀρέξαι καταπεσούσῃ ! αὐτῇ, κ(αὶ) προνοῆσαι ἐγκαίρως τὰ λυσι- 
τελῆ, (al) συμφέροντα, κ(αὶ) δῆτα τοῦ μὲν xav ἀρχὰς ἐκδοθέντος | 
πατριαρχικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος σὺν ἄλλοις πολλοῖς πράγμασι, 
κ(αὶ) ἀφιερώμασιν ἀπολεσθέντος ἐκ τῆς μονῆς, κ[αὶ) ἔργον χειρὸς nohe- 
μίας γεγενημένου τῷ καιρῷ τῆς τῶν ἐναντίων καταδρομῆς, x(al) ἐπιθέ- 
σεως καθὼς ἔγνωμεν, τοῦ δὲ κα]ταστρωθέντος ἐκείνου ἴσου ἐν τῷ ἱερῷ 
τῆς ἐκκλησίας κώδικι ζητηθέντος, κ(εὶ) μὴ εὑρεθέντος διὰ τὸ παραπε: 
σεῖν, x(ai) ἐκλεῖψαι, οὐκ οἴδαμεν ὅπως, τὸν περιέχοντα ἐκεῖνο, κ(αὶ) ἕτερα 
οὐκ ὀλίγα ἐπὶ τῆς πατριαρχείας τοῦ μακαρίτου κὺρ Καλλινίκου ða- 
πρα χθέντα ἐκκλησιαστικὸν κώδικα, ἐδέησεν ἀναγκαίως) τὴν ἀλήθειαν 
φανερωθῆναι, καὶ) πιστωθῆναι ἀπὸ μαρτυρίας ἀξιοπίστου τῶν ἀκοιθῶς 
εἰδότων τὸ περὶ τούτου, κ(αὶ) γοῦν παραστάντες ἐνώπιον τῆς ἡμῶν 
μετριότητος ἱκανοὶ τῶν ἀπὸ τῆς ἐπαρ χίας “Ρέοντος καὶ []ραστοῦ πρὸ 
πολλοῦ μετοικησάντων, κ[αὶ) διατριβόντων ἐνταῦθα χρησίμων, x(al) åttio- 
πίστων χριστιανῶν, ἐμαρτύρησαν, κ[αὶ} ἀπέδειξαν φιλαλήθως, βεθαιώ- 
σαντες, κίαὶ) πληροφορήσαντες ἀναιιφιλόγως ἡμᾶς ταῖς ἀπὸ | στόματος 
αὐτῶν ὁμολογίαις, κ[αὶ) μαρτυρίαις περὶ τῆς προγεγονυίας σταυροπηγια: 
xs αὐτεξουσιότητος, κ(αὶ) ἐλευθερίας τοῦ ῥηθέντος μιοναστηρίου, κ(αὶ) 
περὶ τοῦ ἀπολεσθέντος πατριαρχικοῦ σιγιλλιώδους γράιιιιατος, ὧν τὴν 
μαρτυρίαν εἰς ἀποχρῶσαν, κ[αὶ) πληρεστάτην [ἔ]νδειξιν τῆς ἀληθείας 
καλῶς προσηκάμενοι, δεῖν ἔγνωμεν πάσαις ψήφοις δικαίου ἀνακαινίσαι, 
κ[αὶ) βεθαιῶσαι τὴν ἀρχαίαν δικαιοδοσίαν τε, x(al) φιλοτιμίαν τῆς otav- 
ροπηγιακῆς ἐπωνυμίας τε, κ(αὶ) ἐλευθερίας | τοῦ μοναστηρίου αὐτοῦ 
δι᾽ ἡμετέρου [n]ooo[qá |το[υ/| σιγιλλίου γράμματος. οὕτω γὰρ ἂν σχοίη 
ἐς τοὐπιὸν συνιστάμενον αὐτὸ διαρκέσαι, καὶ) ἐπηρείας ἠςτινοσοῦν καθυ- 
πεοτερεῖν, τῇ δυνάμει τοῦ κρείττονος δωννύμενόν τε, x(al) κρατυνόμενον. 
Τούτου χάριν | γράφομεν, κ(αὶ) ἔν ἁγίῳ ἀποφαινόμεθα πνεύματι μετὰ 
τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτάτων μ(ητ)οοπολιτῶν, κ(αὶ) ὑπερτίμων τῶν κατὰ 
πν(εῦμ)α ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, x(a) συλλειτουργῶ»᾽ ἵνα, τὸ διαλη- 
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φθὲν ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Péovros κ(αὶ) ΠΙραστοῦ εἰς τοποθεσί(αν) | Ἵξλωνη κεί-100 
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μενον ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσµιον μοναστήριον τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν Θεοτόκου, 
καθὼς ὑπῆρξε πρὸ χρόνων ἀνέκαθεν ὑποκείμενον, καὶ) προσηλωμένον 
τῷ καθ’ ἡμᾶς οἰκουμενικῷ θρόνῳ, κ[αὶ) σταυροπηγιακῆς ἐπωνυμίας 
ἠξιωμένον, οὕτω κ(αὶ) | αὖθις ἀπὸ τοῦ νῦν, κ(αὶ) εἰς τὸν ἑξῆς ἄ]π/αντα 


2 LUCR 7 ~ se / \ 
χρόνον, ἄχρις οὗ ὁ ἥλιος τὸν ἑαυτοῦ δἀππεύων κύκλον, τὴν ún’ οὐρανὸν10ὔ 


~ ^. λ K / 
ἐφορᾷ, ὑπάρχῃ». x(al) λέγῃται, x(ai) παρὰ πάντων γυ!ώσκῃται πατριαρ- 


* Κατὰ διόρθωσιν ὑπὸ δευτέρας χειρός. Ἡ πρώτη χείρ: καταπεσοῦσι, 
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quxóv, x(al) σταυροπηγιακὸν μοναστήριον αὐτεξούσιον, ἀδέσποτον, | 
\ 
ἀδούλωτον, x(al) ἀκαταπάτητον, x(al) πάντῃ ἐλεύθερον καὶ) τελείως | 
- ~ ~ t ` 
ἀσύδοτον, μόνῳ τῷ καθ’ ἡμᾶς π(ατ)ριαρχικῷ ὑποκείμενον θρόνῳ, κ(αὶ) 
ὑπ αὐτοῦ δεσποζόμενον, x(ai) μηδὲν ὅλως ὀφεῖλον λόγῳ ἐτησίου παρέ- 
yew μέχρι κ(αὶ) ἑνὸς ὀθολοῦ διὰ τὴν ἐνοῦσαν | αὐτῷ ἔνδειαν, κ(αὶ) τὸ 
πάντῃ ἄπορον κ(αὶ) ἀπρόσοδον,  μνημονευομένου ἐν αὐτῷ μόνον τοῦ 
πατριαρχικοῦ, x(al) κανονικοῦ ἡμῶν ὀνόματος ἐν πάσαις ταῖς ἱεραῖς 
~ \ 2 / \ / € NES 5... / 
τελεταῖς, κ(αὶ) ἀκολουθίαις καθὰ νενόμισται. οἱ δὲ ἐν αὐτῷ συνασκούμε- 
νοι ὁσιώτατοι π[ατέ)οες | ὀφείλωσι πολιτεύεσθαι, κ(αὶ) συμθιωτεύειν ἔν 
3 ~ 2 Z s] 3 A e 7 M ^ 2 / Κα 
ἀδελφικῇ ἀγάπῃ, κ(αὶ) εἰρήνῃ, κ(αὶ) ὁμονοίᾳ, κατὰ τὸ ἐπάγγελμα ἧς 
ὑπέσχοντο θεοφιλοῦς πολιτείας, κατὰ χρέος σπεύδοντες, x(ai) φροντίζον- 
τες τῆς αὐξήσεως, x(ai) βελτιώσεως τοῦ µοναστηρίου | αὐτοῦ, καὶ ὅπο- 
τασσόμενοι εὐπειθῶς τῷ κατὰ καιροὺς ἡγουμενεύοντι, κ(αὶ) προεστῶτι 
αὐτῶν κατὰ τὴν ἐπικρατοῦσαν τοῖς μοναστηρίοις κανονικήν, x(ai) ἀρχαίαν 
τάξιν, x(ai) ἔχωσιν ἄδειαν, ἡνίκα ἐν αὐτοῖς γένῃται χρεία χειροτονίας, 
προσκαλεῖν | ὃν ἂν ἐθέλωσι πλησιόχωρον αὖτ oi Jc ἂρ[ χι]ερέα εἰς ἐκπλή- 
wow τῆς ἐκκλησιαστικῆς αὐτ(ῶν) χρείας, κ(αὶ) μηδεὶς τῶν πάντων τολ- 
# € / » LN 3 ^ A \ / » € 
μήσῃ ἱερωμένος, ἢ λαϊκὸς ἀπὸ πάσης, x(ai) παντοίας τάξεως οὔτε ὁ 
^ , 2 \ ε ΄ \ ^ » M » 2 T4 
κατὰ τόπον ἀρχιερεὺς “Ρέοντος κ(αὶ) Πραστοῦ, | οὔτε τὶς ἄλλος ἐπήρεάξαι, 
κ(αὶ) ἐνοχλῆσαι κατά τι τὸ δηθὲν μοναστήριον, κατεπεμθῆναι αὐτοῦ, ἢ 
2 - ες ~ κ 4 2 ~ € ΄ ΄ 2 # 
εἰς νοῦν ὅλως βαλεῖν, x(ai) ἐπιχειρῆσαι οἰωδήτινι τρόπῳ εἰς δουλείαν 
καταθιθάσαι, κ(αὶ) ὑπατάξαι τὴν ἀδούλωτον ἐλευθερίαν αὐτοῦ ἢ ἀπαι|τῆ- 
σαι πολύ, ἢ ὀλίγον τὶ ἐξ αὐτοῦ ἐν [βά]ρει ἀσυγγνώστου ἐπιτιμίου, κ(αὶ) 
ἀλύτου ἀφορισμοῦ ἀπὸ τῆς ἁγίας, κ(αὶ) μακαρίας τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ 
φύσει μόνου θεοῦ κ(αὶ) ἀναθέματ[ι] [αἰ]ωνίῳ. εἷς γὰρ τὴν περὶ τούτου 
μόνιμον, x(ai) διηνεκῆ ἀσφάλειαν, ἐξεδόθη κ(αὶ) | τὸ παρὸν ἡμέτερον 
d / 
πατριαρχικό», x(ai) συνοδικόν, ἐπιθεθαιωτ[ήρι]ον àv μεμθράναις σιγίλ- 
hov γράμμα, κ[αὶ) ἐθραθεύθη τῷ ῥηθέντι ἱερῷ σταυροπηγιακῷ μονα- 
στηρίῳ τῆς ὑπεραγίας ἡμ(ῶν) Θ(εοτό]κου Ἕλωνη ἐπικεκλημένῳ: = ayi 
ἐν μηνὶ ᾿Ιουλίῳ. 
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T δεραφεὶμ ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ἰωγνσταντιουπόλεως, 
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νέας Γώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
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94. 
ld - , S ~ 
-διγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σεραφεὶμ τοῦ 4’, 
δι οὗ ἐπιβεβαιοῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ νήσῳ 
2Σερίφῳ μοναστηρίου τοῦ Ταξιάρχου. 


(Μάρτιος τοῦ 1734) 


Paris. gr. suppl. 705. Ἐν πρωτοϊύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,420X0,575, 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,232 Χ0,480, "Ανευ περιλήψεως ἐπὶ τοῦ νώτου. 
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T Zeoapsiu ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος ΜΚωνσταντινουπόλεως, 


f 
Νέας Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

T Ὅπερ ἐν σώματι ὀφθαλμός, τοῦτο ó καθ’ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικός, 
καὶ οἴκουμεγικὸς θρόνος πρὸς πᾶν τὸ χριστώνυμον τῆς ἐκκλησιαστικῆς 
ὁλομελείας γνωρίζεται πλή θά 10 ὡς ὑπὸ λύ Ü 

j γνωρίί λήρωμα. καθάπερ γὰρ ὡς ὑπὸ λύχνου τοῦ 
ὀφθαλμοῦ, εὐαγγελικῶς φᾶναι, τὸ ἀνθρώπινον σῶμα φωτιζό!μενον, x(ai) 
οἰκονομούμενον ἀπροςκώπως ὁδεύει, κ(αὶ) πρὸς τὰ δέοντα κατευθύνεται, 
πᾶσαν οἰανδήτινα περιπέτειαν ἔξωθεν ἐπιφυομένην φυλαττόμενον, κ(αὶ) 
ἀποφυγγάνον, οὕτωσί πως x(ai) τὰ ἐκ μέρους μέλη, κ(αὶ) μέρη τοῦ 
ἐκκλησιαστικοῦ σώματος, ai κατὰ μέρος δῆλα δὴ | ἐκκλησίαι τοῦ ὀρθο- 
δόξου πληρώματος, x(ai) ἀναλόγως. τὰ κατὰ πᾶσαν ἐπαρχίαν, κ(αὶ) 
παροικίαν ἱερὰ καταγώγια, κ(αὶ) σεπτά, κ(αὶ) θεῖα σκηνώματα, ἱερῶν) 
πατέρων συντάξεσι συγκροτούμενα τῇ προνοήητικῇ, x(ai) προθλεπτικῇ 

"d - 2. ~ ~ - LA 3. / 2 "2 
δυνάμει τῆς καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκικλησίας περιεπόµενά τε, 
x(al) διοικούµενα συμφερόντως διεξάγεται, κ(αὶ) ἰθύνεται, κ(αὶ) πρὸς τὸ 
βέλτιον καταρτίζεται, δι᾽ ἧς ἔλαχον ἀρχῆθεν ἐπιθραθευθείσης αὐτοῖς 

- 2 P M 2 / \ A 2 2 ^ - 
- σταυροπηγιακῆς ἐπωνυμίας ve, κ(αὶ) ἐλευθερίας, (αἱ) τὰ ἐξ αὐτῶν τῇ 
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μακρᾷ τῶν χρόνων παρολκῇ, παρακιµάσαντα, κ(αὶ) οἷον γεγηρακότα ἐξ 

~ ~ y - - \ 

ὑπάρχῆς αὖθις τῷ ἴσῳ τῆς ἐκκλησιαστικῆς προνοίας, x(ai) ἐπισκέψεως 
λόγῳ καινουργούμενα, κ(αὶ) ἀνανεούμενα, κρατύνεταί πως, x(ai) uov- 
LA 2 ΄ . / C ô LA 2 / 2 Ζ - 9 (6 

μώτερον ἀσφαλίζεται, κ(αὶ) πάσῃ οἰᾳδήτινι ἐπηρείᾳ ἐπερχομένῃ ἀνεπίθατα, 
\ / 3 \ ὃ \ ~ ^ E: δὴ ~ A 
κ(αὶ) δυσάλωτα | εἷς τὸ διηνεκὲς συντηρεῖται. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν τὸν 
- \ 

πατριαρχικό», x(al) οἰκουμενικὸν θρόνον παρὰ θ(εο)ῦ κληρωθέντες, x(ai) 
κατ᾿ ὀφειλὴν ἀπαραίτητον ὑπέρ τι ἄλλο ἐπισπεύδοντες, x(al) ποθοῦντες 
/ - 

τὴν πρὸς τὸ συμφέρον σύστασιν, κ(αὶ) διαμονήν, κ(αὶ) εὐστάθειαν τῶν 
- - » 3 ^ 

τοῦ θεοῦ ἁγίων ἐνκλησιῶν, κ(αὶ) ἱερῶν σκηνωμάτων, ἔγνωμεν ἤδη ἀπὸ 

/ ~ ~ / τ 

τοῦ προςκομισθέντος, κ(αὶ) ἐμφανισθέντος τῇ ἡμῶν μετριότητι πατριαρ- 
- # ~ / 9 ΄ 2 

χικοῦ σιγιλλιώδους πρεσθυγενοῦς γράμματος τοῦ παλαίποτε ἀοιδίμου ἐν 

. ^ , ^ e ΄ » 

πατριάρχαις κὺρ ᾿Ιωαννικίου, ὅτι ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τῆς ἁγιω]τάτης ἄρχιεπι- 
σκοπῆς Σίφνου, sig νῆσον Σέρφον διατελεῖ ἱερά, x(al) σεδασµία μονή, 
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ἐπ᾽ ὀνόματι τιμωμένη τοῦ ταξιάρχου, ἥτις πρὸ χρόνων πάνυ συχνῶν, 
ἔφθασεν ἐπ᾽ εὐλόγοις αἰτίαις προσηλωθῆναι τε, κ(αὶ) ὑποταγῆναι τῇ 
πατριαρχικῇ περιοπῇ, καὶ | μεγαλειότητι τοῦ καθ ἡμᾶς οἰκουμενικοῦ 
θρόνου οἰκειοθελεῖ προσαγωγῇ, κ(αὶ) θερμῇ παρακλήσει τοῦ κατ᾽ ἐκεῖνο 


0 à j vo 40 1 λήσεώ ὶ ἠτονομίας 
5 καιροῦ ἀρχιερατεύοντος κὺρ ανασίου, κλήσεώς τε, x(ai) αὖ μίας 


σταυροπηγιακῆς ἠξιώθη, ὁμοταγής τε, κ(αὶ) συναρίθμιος τῶν πατριαρ- 
χικ[ῶν) | καὶ σιαυροπηγιακῶν μοναστηρίων ἐγεγόνει, μέχρι κ(αὶ) σήμερον 
τὴν τοιαύτην ἀνέκαθεν εὐλογοφανῶς αὐτῇ φιλοτιμηθεῖσαν τῆς σταυρο- 
πηγιακῆς ἀξίας διασώζουσα τάξι», κ[αὶ) αὐτοκρατορικῶς δεσποζομένη τε, 
κ(αὶ) διοικουμένη. Διὰ μέντοι τὴν τῶν παρελθόντ(ω») | χοόνων πολυω- 
οίαν, ἵνα μὴ παλαιωθεῖσά τε, κ(αὶ) ἐξασθενήσασα ἡ τῆς συστάσεως αὐτῆς 
δύναμις, ἀμαυρωθῇ τοῦ λοιποῦ, κ(αὶ) ἐξίτηλος γένῃται ἐναντίου ποτὲ 
συμπτώματος ἐπισκήψαντος ἔξωθεν, κ[αὶ) τὴν ἀξίαν τῶν αὐτῆς πρεσθείων 
λυμῃναμένου, εὔλογον, | καὶ ἀναγκαῖον ἐκρίθη τοῖς ἐν αὐτῇ συνασκουμέ- 
νοις πατράσιν, εἰκότως φροντίζουσι τῆς συστάσεως, x(al) ἀσφαλείας 
αὐτῆς, προσανανεῶσαί τε, κ(αὶ) ἐπικρατύναι τὴν σταυροπηγιακὴν ἐλευθε- 


οίαν τῆς μονῆς ταύτης, δι᾽ ἡμετέρου προσφάτου πατριαρχικοῦ σιγιλλίου. 


γράμ!ματος, κἀντεῦθεν δέησιν, κ(αὶ) οἰκεσίαν (sic) θερμὴν προσκοµίσαντες 
τῇ ἡμῶν μετριότητι περὶ τούτου, δίκαιοι ἐφάνησαν τυχεῖν πάντως τῆς εὐλο- 
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γοφανοῦς, x(ai) εὐαποδέκτου παρακλήσεως, κ(αὶ) αἰτήσεως αὐτῶν ταύτης, 
ὡς πρὸς χρήσιμον, κ(αὶ) σύμφορον τέλος ἀποσκοπούσης : Τούτου χάριν᾽ 


M μετριότης ἡμῶν γράφουσα ἀποφαίνεται μετὰ τῶν περὶ αὐτὴν ἱερωτά- 
των ἀρχιερέων, καὶ ὑπερτίμων τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν αὐτῆς 
ἀδελφῶν, κ[αὶ) συλλειτουργ(ῶν), ἵνα ἡ διαληφθεῖσα ἱερά, x(al) os6acuía 
μονὴ τοῦ Ταξιάρχου v τῇ ἐπαρχίᾳ | Σίφνου κατὰ τὴν νῆσον Σέρφον, 
καθὼς ἐξ ἀρχῆς, κ(αὶ) ἄνωθεν πρὸ χρόνων δυσαριθμήτων ὑπῆρξε, (ai) 
2 7 # \ # 2 / \ 2 LA 

ἐλογίσθη πατριαρχική, κ(αὶ] σταυροπηγιακή, ἐλευθερία, x(ai) αὐτονομίᾳ 
τετιμημένη τε, κ(αὶ) διοικουμένη, οὕτως ἀπὸ τοῦ νῦν, κ(αὶ) els τὸ ἑξῆς, 
e Ξ ς [24 ^ € - DO / / 3 > £ \ 

ἕως οὗ ὁ ἥλιος | τὸν ἑαυτοῦ διϊππεύει κύκλον, εἷς αἰῶνα δηλονότι τὸν 


ἅπαντα ὑπάρχῃ, κ[αὶ) λέγῃται, καὶ παρὰ πάντων γινώσκῃται τῇ σταυρο- 


πηγιακῇ κλήσει, κ(αὶ) ἐλευθερίᾳ σεμνυνομένη, καὶ) μόνῳ τῷ καθ᾽ ἡμᾶς 
π[ατ)οιαρχικῷ θρόνῳ ὑποκειμένη, κ[αὶ) ὑπ᾿ αὐτοῦ | διεξαγομένη τε, κ(αὶ) 
διοικουμένη, ἐλευθέρα τε, κ(αὶ) αὐτοδέσποτος, κ(αὶ) ἀκαταπάτητος, καὶ) 
ἀσύδοτος διαμένουσα, κ(αὶ) μηδενί, μηδὲν ἄλλο ὀφείλουσα διδόναι, eiun 
μόνον τῷ κατὰ καιροὺς πατριάρχῃ κατ᾽ ἔτος τυρῶν ὠμάδας τρεῖς, κατὰ 
τὸν ἀρ|χαῖον διορισµόν, εἰς σημεῖον ὑποταγῆς πρὸς τὴν καθ’ ἡμᾶς τοῦ 
Χ(οιστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν, μηδενὸς τῶν πάντων ἔχοντος ὅλως ἔξου- 


σίαν, καὶ ἄδειαν ἐνοχλῆσαι ve, κ(αὶ) διασεῖσαι, x(al) ἐπηρεάξαι, κ(αὶ) 


καταπατῆσαι τὴν μονὴν ταύτην οφδήτινι τρόπῳ, | ἢ ζητῆσαι ἐξ αὐτῆς 


\ # Fal 2 / . - ~ 
τὶ πολύ, ἢ ὀλίγον, ἱερωμένου, ἢ λαϊκοῦ, ἢ x(ai) τοῦ κατὰ καιροὺς ἀρχιε- 


\ 
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πισκόπου Ziprov, ὡς μηδεμίαν μετοχὴν ἔχοντος ὁλοτελῶς ἐν αὐτῇ. oi 
δὲ év αὐτῇ συνασκούμενοι ὁσιώτατοι πατέρες κατὰ χρέος ὀφείλωσι συν- 
διάγειν, καὶ | πολιτεύεσθαι ἐν ἀδελφικῇ ἀγάπῃ, κ(αὶ) εἰρήνῃ, κ(αὶ) uo- 
νοίᾳ, κατὰ τὴν ἐπικρατοῦσαν ἀπαραίτητον τάξιν τῶν μοναστηριακ(ῶν), 
x(ai) τῶν κόσμῳ ἀποταξαμένων π(ατέ)ρων, φροντίζειν τε, καὶ σπεύδειν 
διὰ παντὸς ὑπὲρ τῆς συστάσεως, κυθερνήσεώς τε, | καὶ βελτιώσεως τῆς 
εἰρημένης μονῆς μετὰ πάντων τῶν προσηλωμένων αὐτῇ κινητῶν, κ(αὶ) 
ἀκινήτων ἀφιερωμιάτων, κτημάτων τε, x(al) πραγμάτ(ων), κ[αὶ) uvnuo- 
νεύειν τοῦ π(ατ)οιαρχικοῦ, κ(αὶ) κανονικοῦ ὀνόματος ἐν πάσαις ταῖς ἱεραῖς 
τελεταῖς, κ(αὶ) ἆκολου θίαις, γνώμῃ ve κοινῇ, κ(αὶ) ἐκλογῇ αὐτῶν δμοφώ- 
νως πάντων συναινούντων, κ[αὶ) συμφωνούτων ἀποκαθιστᾶν τὸν yov- 
μενεύοντ[α] ἔν αὐτοῖς, τὸν εἰς ἐπιστασίαν, κ(αὶ) διοίκησιν τῆς ἡγουμενείας 
e NZ ` 3, , » - / \ Z M 
ἱκανόν, x(ai) ἄξιον παρ᾽ αὐτοῖς δοκιµασθέντα τε, καὶ | κριθέντα, κ(αὶ) 
εἴποτε δεήσοι αὐτοῖς χειροτονίας πρεσθυτέρου, ἢ ἱεροδιακόνου, ἔχωσι 
πᾶσαν ἄδειαν προσκαλεῖν, ὃν ἂν βούλωνται ἀρχιερέα εἰς τελετὴν τῆς χει- 
οοτονίας, κατὰ τὴν ἐπικρατήσασαν ἐν τοῖς σταυροπηγιακοῖς μοναστηρίοις! 
^t DP: e 5» 2ἱ ~ " DEAN Ζ \ AA 2 / 
τάξιν ἀνέκαθεν. ὃς À ἂν τῶν πάντων ἀπὸ πάσης, x(ai) παντοίας τάξεώς 
τε, x(ai) καταστάσεως ἐξ ἰδίας ἐθελοκακίας, κ(αὶ) ἀπονοίας ἐλαυνόμενος, 
κ(αἱ) θράσει ἀνυποστόλῳ καταφρονῆσας τῆς ἡμετέρας πατριαρχικῆς, 
κ(αὶ) | συνοδικῆς ἀποφάσεως, βουληθῇ, κ(αὶ) τολμήσῃ οἰῳδήτινι τρόπῳ 
κατεπεμθῆναι τε, κ(αὶ) καταπατῆσαι, ἢ ἐπηρεάξαι, καὶ βλάψαι, καὶ ζημιῶ- 
^ ^ ^ M 2 Ô À 7 LA \ ἐλ 0 Z 
σαι τὴν μονὴν ταύτην, x(ai) εἰς δουλείαν καταθιθάσαι τὴν ἐλευθερίαν 
2 - € - e / 2ι 3, 2 M [4 ΄ - 3 
αὐτῆς, ὁ τοιοῦτος | ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου βαθμοῦ, ἄφω- 
οισµένος εἴη ἀπὸ θ(εο)ῦ κυρίου παντοκράτορος, κ(αὶ) κατηραμένος, κ(αὶ) 
ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος, (αἱ) τυμπαναῖος, κ(αὶ) πάσαις 
ταῖς πατρικαῖς, (αἱ) συνοδικαῖς ἀ|ραῖς ὑπεύθυνος, κ(αὶ) τῷ αἰωνίῳ àva- 
- - \ M M 
θέματι ὑπόδικος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης. eig γὰρ τὴν περὶ 
, = 2 «255 2 9 / \ ` Gi ` ESTS? 
τούτου διηνεκῆ μονιμότητα, καὶ ἀσφάλειαν, ἐξεδόθη κ(αὶ) τὸ παρὸν ué- 
1 DA 
τερον π(ατ)οιαρχικόν, x(ai) συνοδικὸν | ἔν μεμθράναις σιγίλλιον γράμμα, 
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καὶ ἐφιλοτιμήθη τῇ δηθείσῃ ἱερᾷ, x(al) σεθασμίᾳ πατριαρχικῇ, x(ai)100 


σταυροπηγιακῇ μονὴ τοῦ Ταξιάρχου ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Σίφνου : , αψλϑο΄: 
μηνὶ Μαρτίῳ, ἰν(δικτιῶν]ος p :99 
f Zeoapeiu ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f ὁ Καισαρείας Νεόφυτος + ó Θηθῶν ᾿Ανανίας 105 

+ ὁ Νικομηδείας Θεόκλητος + ὁ Νικαίας Καλλίνικος 

+ ó Θεσσαλονίκης ᾿Ιωακεὶμ + ὁ Ικονίου ᾿]ωακεὶμ 

f ὁ Σηλυθρίας Μακάριος + ὁ [Meonu J6çias ΙΓ ρηγόριος 

.$ ὁ Χαλκηδόνος Καλλίνικος + ὁ Σίφνου Ιωσὴφ 

+ ὁ Μυτυλήνης Κωνστάντιος 110 
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IL 


935. 
- j ` [ , - ΄ 
Σιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Νεοφύτου τοῦ G^, 
3 x: . 3 
δι᾽ οὗ ἐπιβραβεύεται % σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ ἐν 
~ / 
Κυνουρίᾳ παρὰ τὸ Κορακοβούνι μοναστήριον τοῦ ἁγίου 


Γεωργίου, τοῦ Λύσινα ἐπιλεγόμενον. 


( Νοέμθριος 1735 ) 


Paris. gr. suppl. 105. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,503X0,532, 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,253 X 0,429. "Emi τοῦ νώτου ἡ Rens 
«τοῦ ἁγίου γεωργίου δύσι/να] ἓν τῇ τοῦ δέοντος ἐπαρχίᾳ». 


f Νεόφυτος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας “Γώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+ Καλῆς ἀρχῆς κάλλιστον εἶναι τὸ τέλος τὸ θεολογικὸν διετράνωσεν 
ἔπος, κ(αὶ) ἡ ἀλήθεια τῷ λόγῳ συμμαρτυροῦσα πιστοῦται τὸ βέθαιον. 
€ LA i ' M ΄ € 2 \ e ^ A [44 - . 5 
ἑκάστου, κ(αὶ) γὰρ πράγματος ἡ ἀρχὴ οἵαδὴ τὸ ἥμισυ τοῦ παντὸς οὖσα, 
ὅσα γε δεῖ σοφῶν πείθεσθαι λόγοις, ἡνίκα ἐπ᾽ ἀγαθῷ τε, κ(αὶ) σταθερῷ 
θεμελίῳ προκαταθληθῇ, καλῶς τε, x(ai) δεξιῶς’ ἡ προκαταρκτικὴ τῶν 

# am - 5 , £ À / Ny / 
γινοµέν(ων) αἰτία προηγηθῇ, εἰκότως κατάλληλόν ve, x(ai) πρόσφορον, 
κ(αὶ) τὸ τέλος ἐπάγεται, κ(αὶ) πρὸς ἀγαθόν, κ(αὶ) λυσιτελὲς πέρας ἀπευ- 
θύνεται, x(ai) ἀποτερματίζει τὰ πράγματα, κ(αὶ) οὕτως σὺν ἀσφαλείᾳ 
πάγιόν τε, x(al) μόνιμιον κεκτημένα τὸ εἶναι, εἰς τὸ διηνεκὲς συντηρεῖται, 
κ(αὶ) σώζεται ὁποιασοῦν προσθολῆς τε, κ(αὶ) ἐπηρείας ἄγευστα | τὸ 

, " a ` ~ € > ^T € / 
σύνολον διαμένοντα. “Ene τοιγαροῦν οἱ ἐνασκούμενοι ὁσιώτατοι 
π(ατέ)ρες τῷ κατὰ τὴν ἐπαρχίαν 'Ἔέοντος, καὶ Πραστοῦ ἐν Πελοποννήσῳ 
κειμένῳ εἰς τοποθεσίαν χωρίον Καρακοθοῦνι ἱερῷ, x(al) σεθδασμίῳ | 
μοναστηρίῳ, εἷς ὄνομα τιμωμένῳ τοῦ ἁγίου μεγαλ ομάρτυρος Γεωργίου, 
Λύσσινα ἐπικεκλημένῳ, κ(αὶ) ἐνοριακῷ ὄντι τῆς, ἀρχιεπισκοπῆς ταύτης, | 
προμυθέστεροι τοῦ καθήκοντος ὄντες, κ(αὶ) ζηλωταὶ ἐνθέου κ(αὶ) καλοῦ 
y / / M ^ 
ἔργου, κ(αὶ) φοονιτίξοντες προθύμῳ, κ[αὶ) διεγειγερμένῃ ψυχῆς προθέσει 

αν 9 P ~ mM - ~ ^ 
τῆς ἀδιασείστου διαμονῆς, x(al) διηνεκοῦς εὐσταθείας τοῦ ἱεροῦ αὐτῶν 
μοναστηρίου, ὅπως ἔχῃ καθυπερτερεῖν, x(al) ὑπερανίστασθαι πάσης 
οἶαςοῦν ἔξωθεν ἐπανισιαμένης | κατὰ καιροὺς ! ἐναντίας προσθολῆς, κ(αὶ) | 


περιπετείας, x(ai) φθοροποιῷ βλάθει (sic) ἄγεπίδατον διαμένῃ, x(ai) ὅλως 


! Ἐν τῷ χειρογράφῳ: κατἀκαιρούς. 
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9 2 - 
ἀπήμανιον, κρείττονι δυνάμει ἐρηρεισμένον, κ(αὶ) ὡς ἐπ᾽ ἀσφαλεῖ πέτρα 
3 ~ ΄ M 9 La / \ 2 
αστεμφῶς κατωχυρωμένον, βουλὴν | ἐθουλεύσαντο συνετήν, κ(αὶ) ἄναγ- 
καῖον ἡγήσαντο τῇ προνοίᾳ, x(ai) δεφενδεύσει τοῦ καθ’ ἡμᾶς οἰκουμενικοῦ 
l4 7: ~ 
θρόνου προσενεγκεῖν τὸ ἱερὸν αὐτὸ μοναστήριον, σταυρωπηγιακῇ τε 
ἐπωνυμίᾳ κρατῦναι, κ(αὶ) αὐτεξουσίῳ ἐλευθερίᾳ | ἐνδυναμῶσαι, ὥστε 
συντηρεῖσθαι, κ(αὶ) σώζεσθαι εἰς αἰῶνα τὸν ἅπαντα καιρικαῖς: ἐπηρείαις 
ἄψαυστον, κ(αὶ) ἀδιαλώδητο», κ(αὶ) προσελθόντες ἤδη τῇ ἡμῶν μετριότητι 
ἀνήγγειλαν, ὃν ἔθεντο παρ᾽ ἑαυτοῖς θεῖον, κ(αὶ) ἐπαινετὸν. | τῷ, ὄντι 
, M > ες’ - ε 2. 3 yf : - 9 € ρω 
σκοπόν, x(ai) μεθ ὅσης θερμῆς ἱκεσίας ἠτήσαντο τυχεῖν παρ᾽ ἡμῶν 
3 ~ # / M » A ~ : \ € A 
ἐκκλησιαστικῆς τοιαύτης προνοίας, x(al) ἀσφαλείας συνεκτικῆς τὸ ῥηθὲν 
οναστήριον, ὥσιε γενέσθαι αὐτὸ ἀπὸ ἐνοριακοῦ σταυροπήγιον, γνώ 
RACE ή 
οὐκειοιθελεῖ, κ(αὶ) ἀδείᾳ τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιεπισκόπου Ῥέοντος, κ(αὶ) 
ραστοῦ, κ(αὶ) τῇ ἐξουσίᾳ τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικοῦ θρόνου, ὧς 
κοινοῦ πάντων τῶν βοηθείας δεομένων καταφυγίου προσηλῶσαι, κ(αὶ) 
€ ΄ 2 ΄ . 9 z ~ . - 2 2 
ὑποτάξαι, ἐλευθερίᾳ τε, x(ai) ἀσυδοσίᾳ τιμῆσαι | διὰ τοῦ παρόντος &m- 
Z > ~ ~ PA Z ^ y REA 
θραθευθέντος αὐτῷ πατριαρχικοῦ σιγιλλίου γράμματος, καθὼς ἔθος ἐστὶ 
τοῖς ἑκασταχόθι σωζομένοις σταυροπηγίοις, ὧν τὴν αἴτησιν ἑτοίμως ἄπο- 
δεξαμένη ἡ μετριότης ἡμ(ῶν), ὡς εὐαπόδεκτον, κ(αὶ) | θεοφιλῆ οὖσαν, 
κ(αὶ) εἰς τέλος ἀγαθόν, κ(αὶ) λυσιτελὲς ἀφορῶσαν, δεῖν ἔκρινε, κ(αὶ) 
καλῶς ἀπεφήνατο τῇ αἰτήσει αὐτῶν ἐπινεῦσαι, ἅτε καταχρέος OÙ μικράν 
ζτι)θεµένη πρόνοιαν, κ(αὶ) φροντίδα ὑπὲρ τῆς συστάσ(εως), διαμονῆς τε, 
κ(αὶ) | βελτιώσεως τῶν ἑκασταχόθι ἁγί(ων) ἐκκλησιῶν, x(ai) θείων 
΄ ει A 2 74 # ^ A À À θέ * 
καταγωγίων, ὃ δὴ προὐργιαίτερον πάντων τῶν ἄλλων καθέστηκεν οἷς 
ἐπὶ τῶν ἐκκλησιαστικ(ῶφ) οἰάκων καθῆσθαι ἄνωθεν ἐπιτέτραπται. Τούτου 
χάριν» γράφουσα, | ἀποφαίνεται συνοδυεῶς μετὰ τῶν περὶ αὐτὴν ἱερωτά- 
των μ(ητ)ροπολιτῶν, x(al) ὑπερτίμων τῶν ἔν. ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν 
αὐτῆς ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ διαληφθὲν ἐν Πελοποννήσῳ 
κατὰ τὴν ἐπαρχίαν “Ρέοντος, | κ(αὶ) Πραστοῦ κείμενον εἰς τοποθεσίαν τοῦ 
Ἶ Κι βοῦνι ἱεοό ὶ θά ν μοναστήριον τοῦ ἁγίου 
χωρίου Καρακοδοῦνι ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσµιον μοναστήρ y 
- - \ 3 
μεγαλομάρτυρος Γεωργίου Δύσσινα ἐπικεκλημένῳ, ἀπὸ τοῦ νῦν, κ(αὶ) εἰς 
~ - \ ^N / 
τὸ ἑξῆς παρὰ πάντα τὸν νῦν αἰῶνα εἴη, κ(αὶ) | λέγῃται, κ(αὶ) παρὰ náv- 
£ 2 ΄ 
των γινώσκῃται σταυροπηγιακόν,. π(ατ)οιαρχικόν, ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, 
lo) i) à í br” οὐδενὸς été προσώπου ἐξουσια- 
ἀσύδοτον, x{ai) ἀκαταπάτητον, úm οὐδενὸς ἑτέρου πρ 
4 / 4 y 
ζόμενον, ἢ διενεχλούμενον, ἢ τὸ σύνολον κατεπεμθαι]νόμενον, μόνῳ δὲ 
= ~ / πο εις EE n 
τῷ καθ’ ἡμᾶς ὑποκείμενον π(ατ)ριαρχικῷ θρόνῳ, κ(αὶ) ὕπ᾽ αὐτοῦ δεσπο- 
: \ πες \ e 3... 
ζόμενον, κ(αὶ) διεξαγόμενον, κ(αὶ) μηδενὶ μηδὲν ὅλως ὀφεῖλον παρέχειν 
; - > ~ ,€ ~ ` ` à 
μέχρι, καὶ ἑνὸς 66010, εἰμὴ μόνον εἰς σημεῖον ὑποταγῆς | πρὸς την 60 
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- - 2 ^ , 2 x | ~ 
καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν ἀνὰ μίαν ὀκαν κηροῦ διω- 
4 2 ^ # 
οισµένον ἐτήσιον, x(al) μηδὲν ἕτερον πλέον. oí δὲ ἐν αὐτῷ συνασκούμε- 
΄ ~ AN DW. . e / 
νοι π[ατέ)ρες ὀφείλωσιν ἐν ἀδελφικῇ ἀγάπῃ, κ(αὶ) εἰρήνῃ, | κ(αὶ) ὁμονοίᾳ 
2 / ^ ^ 
συνδιάγειν, (ai) πολιτεύεσθαι εὐτάκτως, κ(αὶ) εὐσ[χη]μόνως κατὰ τὸ 
- EJ - 
ἐπάγγελμα τοῦ μοναδικοῦ βίου, φροντίζειν τε, κ(αὶ) σπεύδειν ἐπιμελῶς, 
\ \ / Ó / Α ὔξ À / / \ | εὖ τὸ 
κ[αὶ) παντὶ τρόπῳ μεταδιώκει» τὴν αὔξησιν, βελτίωσίν τε, καὶ | εἷς 
~ ~ ^ fad 
κρεῖττον ἐπίδωσιν τῆς συστάσεως, κ(αὶ) ἐπωφελοῦς κυθερνήσεως τοῦ 
- - A ^ 
μοναστηρίου αὐτοῦ, x(al) πάντων τῶν ἤδη προσόντων, κ(αὶ) τῶν noos- 
- ^ 
γενησοµέν(ων) κτημάτων, κ(αὶ) ἀφιερωμάτ(ων) αὐτῷ, μνημονεύειν τε 
τοῦ π[ατ)οιαρχικοῦ, κ[αὶ) κανονικοῦ ἡμῶν ὀνόματος, ἐν πάσαις ταῖς 
ἱεραῖς τελεταῖς, x(al) ἀκολουθίαις, καθὼς νενόμισται. χρείας δέ ποτε 
γενομένης ἀποκατασταθῆναι ἡγούμενον ἐν αὐτῷ, εἰδήσει, κ(αὶ) ἀναφορᾷ 
πρὸς τὴν ἡμῶν μετριότητα ἀποκαθίστασθαι εἰς ἡγουμενείαν ! τὸν ἄξιον, 
κ[αὶ) δόκιμον παρ᾽ αὐτοῖς ἐκλεγέντα, x(ai) ἡνίκα δεήσοι χειροτονίας 
αὐτοῖς πρεσθυτέρου, ἢ διακόνου, ἔχωσυν ἄδειαν προσκαλεῖν ὃν ἂν βου- 
ληθῶ ] έα, ἐπιτελέσοντα | τὴν ἐκκλησιαστικὴν αὐτὴν ἱεροπραξίαν 
ηθῶσιν ἀρχιερέα, ἔπιτ Ù η 7 ἦν ἵεροπρ 
μετὰ πάσης τῆς κανονικῆς παρατηρήσεως. x(ai) μηδεὶς τῶν πάντων ἵερω- 
ένων, ἢ λαϊκῶν ἀπὸ πάσης, x(ai) παντοίας τάξεώς τε, κ(αὶ) καταστά- 
u > 1] 
σεως, οὔτε αὐτὸς ὁ κατὰ τόπον | ἀρχιερεὺς τολμήσῃ ὅλως κατεπεμθῆναι, 
Κλ] 
X € A 2 » 9 - . 2 3 - 2 ΄ 2 ΄ 3 
τὸ ῥηθὲν μοναστήριον, ἢ ἀπαιτῆσαι τὶ ἐξ αὐτοῦ, ἐν βάρει ἀργίας ἀσυγ- 
/ GAY νε 9 ~ 79 EAN ~ d n 
γνώστου, x(ai) ἀλύτου ἀφορισμοῦ τοῦ ἀπὸ | θεοῦ παντοκράτορος, x(ai) 
3 Z 2-5) 2 D VE \ 7 / 3 T S 
ἀναθέματος αἰωνίου. εἷς γὰρ τὴν περὶ τούτου μόνιμον, κ(αὶ) διηνεκῆ 
ἀσφάλειαν ἀπολυθὲν κ(αὶ) τὸ παρὸν π(ατ)ριαρχικόν, κ(αὶ) συνοδικὸν 
σιγίλλιον ἐν μεμθράναις γράμμα ἐπεδόθη τῷ διαληφθέντι ἱερῷ, κ(αὶ) 
σεθασμίῳ πατριαρχικῷ, κ[αὶ) σταυροπηγιακῷ μοναστηρίῳ τοῦ. ἁγίου 
μεγαλομάρτυρος [Γεωργίου Λύσσινα ἐπικεκλημένου : àv ἔτει σ(ωτη)ρίῳ 
.αψλε΄ μηνὶ Νοεμθρίῳ ° [Ινδικτιῶνος ιδ΄’; co 


T Νεόφυτος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 


Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς []ατριάρχης. 


f ὁ Ἡρακλείας Γεράσιμος ^3 ὁ Θηθῶν ᾿Ανανίας 
Ἔ ὁ Νικομηδείας Θεόκλητος y ὁ Νικαίας Καλλίνικος 
T ὁ Χαλκηδόνος [Καλλίνικος Y ὁ Ῥόδου “Ἱερεμίας 
Y ὁ Μηθύμνης "Άνθιμος Ἔ ὁ Ελασσῶνος Άνθιμος 


! Κατὰ διόρθωσιν δευτέρας χειρός' ἡ πρώτη χείρ: ἡγουμενίας. 


> 


ἢ καταδουλῶσαι, x(ai) ὑποτάξαι, ἢ ἐπηρεάσαι, x(al) ἐνοχλῆσαι κατά τι 
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86. l 
Σιγίλλιον τοῦ πατριάρχου ἹΚωνσταντινουπόλεως Νεοφύτου τοῦ Γ΄, 
δι᾽ οὗ ἀκυροῦνται μὲν τὰ κατὰ συναρπαγὴν ἐκδοϑέντα 
τοῖς Καλλιάρχαις γράμματα, τὰ πιστοποιοῦντα τὰ κτιτορικὰ 
αὐτῶν δικαιώματα ἐπὶ τοῦ ἐν Μυκόνῳ μοναστηρίου τῆς 
Τουρλιανῆς,. ἐπιβεβαιοῦται δὲ ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ 
μοναστηρίου τούτου. 


(Ιανουάριος 1737 ) 


Ed 


Paris. gr. suppl. 705. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,570X0,535. 


Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,372 X 0,470, "Emi τοῦ νότου ἀναγινώσκομεν - 


τὰ ἑξῆς σημειώματα: «Τῆς παναγί(ας) Τουρλιανῆς ἐν Μηκώνῳ τῆς Σίφνου». Διὰ τῆς 
αὐτῆς χβιρός: «Mijxovos τῆς Τουρλ/ιανῆς]». Πλὴν τῶν ἑλληνιστὶ γεγραμμένων 
σημειωμάτων, ἀναγινώσκομεν ἐπὶ τοῦ νώτου καὶ ἕτερον ῥωσιστί, τοῦ ὁποίου ἢ petà- 
φρασις ἔχει ὡς ἑξῆς: «Νὰ διαθιθασθῇ τὸ παρὸν εἰς τὸν ἀδελφόν µου κύριον Ιωάννην». 
Τὴν ἀνάγνωσιν καὶ μετάφρασιν ὀφείλω sic τὸν εὐγενέστατον φίλον σλαβολόγον καὶ 
βυζαντινολόγον δόκτ. Ιωάννην Fretchek, τοῦ Πανεπιστημίου τῆς Πράγας. Δὲν ἡδυνή- 
θην νὰ συμθουλευθῶ τὸ ἔντυπον «Κτήτορικὸν τῆς ἐν Μυχόνῳ ἱερᾶς μονῆς Τουρλιανῆς 
συντεθὲν μὲν ὑπὸ τοῦ ἡγουμένου Νεοφύτου Βερτοπούλου, ἐπεξεργασθὲν. δὲ ὑπὸ 
' A. Βελλῆ». (Ἔν Ἑρμουπόλει, 1811). Ἔξ ὅσων ὅμως ὃ x. Βέης (B.Z. τόμ. 15 σ. 481) 
σημειώνει συνάγω ὅτι δὲν ἐξεδόθη ἐν τῷ ἐν λόγῳ ἐντύπῳ τὸ ἡμέτερον σιγίλλιον. 


+ Νεόφυτος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+ Καὶ πάντων μὲν τ(ῶν) ἡστινοσοῦν βλάδης, κ(αὶ) κακώσε(ως) 
πεπειραμέν(ων) εὐσεθῶν ἀντιλαμθάνεσθ(αι) εἴωθε μ(ητ)ροιῶς τε, κ(αὶ) 
φιλοστόργως ἡ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλη ἐκκλησία, κ(αὶ) θερα- 
never ἐκ τ(ῶν) ἐνόντων τὰ ἑκάστῳ ἀτυχήματα τῇ ἑαυτῆς προστασίᾳ τει 
κ(αὶ) δεφενδεύσει, ἐξαιρέτως δὲ περὶ τοὺς ἱεροὺς ναούς, μονάς τε σεθα- 
guías, κ(αὶ) σεπτὰ τοῦ θεοῦ σκηνώματα τὴν τοιαύτην αὐτῆς κηδεμονί(αν) 
κ[αὶ) πρόνοι(αν) κἀτατίθετ(αι). τούτων γὰρ τὴν ἐν τῷ καλῷ διαμονήν, 
καὶ) εὐκατάστατον διεξαγωγήν, κ(αὶ) ἐπὶ τὸ | βέλτιον πρόοδον, κ(αὶ) 
διηνεκῆ σωτηρίαν περὶ πολλοῦ ποιουμένη, ὅσα μὲν ἐπιθλαθῆ, x(al) ὀλέ- 
θρια κατά τινας καιρικὰς περιστάσεις φθάσαντα ἐπισκῆψαι, κ[αὶ) χαλε- 
πῶς ἐπεισκωμάσαι αὐτοῖς ἀποδιοπομπεῖται, κ(αὶ) ἐξωθεῖται μακράν, | 
ὅσα © ὠφέλιμα, κ(αὶ) συστατικά, κ(αὶ) συνεκτικὰ τῆς καλῆς καταστάσεως 
x(al) μὴ προσόντα ἀνευρίσκει, κ(αὶ) ἐκλελοιπότα ἐξ ἐπηρεί(ας) τινὸς 
δεινῆς ἀνακαλεῖται, κ(αὶ) ἀνακτᾶται, κ(αὶ) μάλισθ᾽ ὅσα ἐκ προηγήσαμέ- 
vys ἐκκλησιαστικῆς σκέψε(ως), κ(αὶ) συνο]δικῆς διαγνώσεως ἔφθασαν 
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134 . Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ : 


v 


ἐπ᾽ εὐλόγοις αἰτίαις βεθαιωθῆναι, καὶ) ὡς ὠφέλιμα, κ(αὶ) συντείνοντα ἐπὶ 
τῇ ἐκείν(ων) συστάσει εὐσεθοφρόνως ἄγαν κατοχυρωϑῆναι διὰ Ages 
χικῶν, κ(αὶ) συνοδικῶν γραμμάτ(ων). ταῦτα γὰρ ἐμφανιξόμίεν)α κατὰ | 
καιροὺς τῇ ἐκκλησιαστικῇ αὐτῆς εὐθυδικίᾳ τε, x(al) προνοίᾳ, κ(αὶ) χάριτι 
ὑπὸ παντὶ δικαίῳ τῆς προσηκούσης ἀξιοῦται ἐπιθεθαιώσε(ως), ἀποσκο- 
ρακιζομέν(ων) μακρὰν τ[ῶν) ὁπώςποτε κ(α)τ(ὰ) συναρπαγὴν ἔν τισι 
καιροῖς φθασάντ(ων) ἐκδοθῆναι γραμμιάτ(ων) ἀπ᾽ ἐναν|τίας τῇ συστάσει, 
(αἱ) ἀσφαλείᾳ τ[ῶν) ἰδίων αὐτῶν σκηνωμάτ(ων). ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν 
κ(αὶ) τανῦν προσεκομίσθη, x(ai) ἔνεφανίσθη ἡμῖν γράμμα π(ατ)ριαρχικὸν 
συνοδικὸν πρὸ χρόν(ων) ἤδη γεγονὸς ἐπὶ τῶν πρὸ ἡμῶν π(ατ)ριαρχευ- 
σάντ(ων), κ(αὶ) διαλαμθάνον, ὅτι τὸ x(a)r(à) | τὴν ἁγιωτ(ά)την doyen- 
σκοπὴν Σίφνου ἐν τῇ νήσῳ Μηκώνῳ κείμενον ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσμιον 
μοναστήριον, τὸ τιμώμ(εν)ον ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς ὑπεραγί(ας) ἡμ(ῶν) O(eo- 
τό)κου, ἐπικεκλημένον δὲ τῆς Τουρλιανῆς ἄνωθεν μέν, κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς 
διετέλεσε στ(αυ)ροπηγιακόν, ἐλεύθερον πάντῃ, | κ(αὶ) ἀδούλωτον, κοινόν 
τε μοναστήριον, κ(αὶ) προσκύνημα τ(ῶν) ἐκεῖσε χριστιανῶν ὑπάρχον, 
καὶ γνωριζόμ(εν)ον, x(a)r(à) τὰς σωζομένας, κ(αὶ) ἐμφανισθείσας τότε 
περὶ αὐτοῦ ἐγγράφους, κ(αὶ) ἀξιοπίστους μαρτυρί(ας) τ(ῶν) ἐντοπί(ων) 
χοιστιανῶν γερόντων, xai προθδεθηκότ(ων) àv | ἡλικίᾳ πρὸ τεσσαράκοντα 
χοόν(ων) γενομέν(ας), κ(αὶ) βεθαιουµένας τῇ ὑπογραφῇ τοῦ κατ᾽ ἐκεῖνο 


καιροῦ προεδρικῶς ἀρχιερατεύοντος àv τῇ ἀρχιεπισκοπῇ ταύτῃ Zípvov. 


πρώην Καισαρείας κὺρ [ εδεών, διαλαμθανούσας τε, ὡς τὸ ῥηθὲν uova- 
στήριον ἀνη!γέρθη, κ(αὶ) ἀνῳκοδομήθη ἐκ βάθρων, κ(αὶ) θεμελίων) ὑπὸ 
δύο ἱερομονάχων ἐκ τῆς νήσου []άρου, ἐπονομαζομέν(ων) τῆς ᾿Αρχόντισ- 
σας, κατὰ τὸ χιλιοστὸν πεντηκοστὸν ! τεσσαρακοστὸν δεύτερον σωτήριον 
ἔτος, συνεφαψαμέν(ων) αὐτοῖς eic τοῦτο x(al) τ(ῶν) χριστιανῶν κοινῶς 
τῆς νήσου Μηκώνου, ὧν τινων ἱερομονάχ(ων) ἐμμονασάντ(ων), κ(αὶ) 
ἐναποθανόντ(ων) τῷ ῥηθέντι μοναστηρίῳ, oi μετ᾽ ἐκείνους κ(α)τ(ὰ) ĉia- 
δοχὴν χρηματίσαντες ἡγούμ(εν)οι àv αὐτῷ διάφοροι ιο) διαφόρους 
καιροὺς προεθάλλοντο, κ(αὶ) ἐξελέγοντο | ὑπὸ τῆς κοινότητος τ(ῶν συνα- 
σκουμέν(ων) π(ατέ)ρω», κ(αὶ) λοιπ(ῶν) χριστιανῶν τῆς αὐτῆς νήσου ἐν 
διαστήματι χρόν(ων) ἔννενηκονταδύο' | μετὰ δὲ ταῦτα ἀποκατέστη πάλιν 
ἡγούμενος ὑπὸ τῆς αὐτῆς κοινότητος τῶν χριστιανῶν ᾿Ιγνάτιός τις Ἱερομό- 
ναχος “Ῥαου|ξαῖος τοὐπίκλην, μεθ’ ὃν κ(αὶ) ὅσοι ἄλλοι ἑπομένως ἐγένοντο 
ἡγούμ[εν)οι ἐν τῷ αὐτῷ μοναστηρίῳ, ὑπὸ τῆς αὐτῆς κοινότητος ἦσαν 
προβαλλόμενοί τε, x(a) ἐκλεγόμενοι, καθὼς ai περὶ τούτου ἔγγραφοι 
μαρτυρίαι ἐδήλωσ(αν) τῶν εἰρημένων) γερόντων χριστιαν(ῶν}, | κ[αὶ) 
διετέλεσεν οὕτως ἄνωθεν, καὶ ἐξ ἀρχῆς κ(αὶ) ἐξ αὐτῆς τ(ῆς) προκατάρ- 


* Βεβαίως ἀντί: ΙΠεντακοσιοστὸν (1542), 
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ξείως), κ(αὶ) οἰκοδομῆς τὸ δηθὲν μοναστήριον διεξαγόμενόν τε, κ(αὶ) 
διακυβερνώμ(εν)ον, ἀλλὰ κ(αὶ) ἐπὶ τ(ῶν) ἡμερῶν τοῦ προῤῥηθέντος 
προέδρου κὺρ Γεδεὼν 6 παπ(ᾶ) ᾿Ιωάν(νης) Καλλιάρχης ἐπὶ προιφάσει 
τοῦ προχρήµατίσαντος, ὣς εἴρητ(αι) ἡγουμένου ᾿Ιγνατίου, κ(αὶ) προγόνου 


» 5 504 2 ; 5 ἪΝ 
αὐτῶν ἠθέλησε μέν, κ(αὶ) ἐζήτησεν ἀντιποιηθῆναι λόγῳ τάχα κτητορικοῦ 60 


δικαίου τὸ δηθὲν μοναστήριον, ἀλλ᾽ οὐκ ἴσχυσεν αὐτὸ κατορθῶσαι, ἅτε 
καρτυρηθέντος, x(ai) ἀποδειχθέντος κ(αὶ) τότε | εἶναι ἄνωθεν αὐτὸ τῆς. 
κοινότητος τ(ῶν) χριστιανῶν. ὅθεν ἔμεινε κ[αὶ) εἰς τὸ ἑξῆς ὑπὸ τ(ὴν) 
κοινὴν ἐπίσκεψιν τ[ῶν) χοιστιανῶν, ὡς κ(αὶ) πρότερον. μετ᾽ ἐκεῖνον δὲ 


ε 


πάλιν 6 υἱὸς αὐτοῦ παπ(ᾶ) Γεώογιος Καλλιάρχης ἐπιχειρησάμενος κ(αὶ) 65 


PA ces" - - - - ^ ~ 
αὐτὸς ἐπὶ τῇ αὐτῇ προφά!σει τοῦ κτητορικοῦ δικαίου ἀντιποιηθῆναι naga- 
, - , , - 
λόγως τοῦ δηθέντος μοναστηρίου, κ(αὶ) φθάσας λαθεῖν κ(α)τ(ὰ) ἀπάτην 
\ , 2 ^ 2 , 2 \ P Y 
x(ai) γοάμμια ἐκκλησιαστικὸν ἀποφαινόμ(εν]ον αὐτὸν κτίτορα, κ(αὶ) διοι- 


κητήν, ἔμπης x(ai) αὐτὸς ἀπεθλήθη u(s)(à) ταῦτα διὰ τῆς δηθείσ(ης) 
- ἐγγράφου μαρ!τυοί(ας) τ(ῶν) εἰρημέν(ων) χριστιανῶν γενομένης, ὥς 10 


ἀνωτέρω δεδήλωτ(αι), καθ’ ἣν ἐξεδόθη κ(αὶ) τὸ δηθὲν π(ατ)ριαρχικὸν 
συνοδικὸν βεθαιωτήριον γράμμα πρὸ χρόν(ων) ἤδη δέκα, κ(αὶ) ἐπέκεινα 
τοῦ εἶναι ὑπὸ τ(ὴν) κοινότητα τῶν χριστιανῶν τὸ ῥηθὲν μοναστήριο»,. 
καθὼς ἐξ ἀρ]χῆς διετέλεσεν. ἀλλὰ πρὸ ὀλίγου αὖθις ἤδη καιροῦ ἔπανα- 


στὰς κ(αὶ) ó ἱερομόναχος ᾿Ιγνάτιος υἱὸς τοῦ εἰρημένου παπ(ᾶ) { εωργίου 75 


Καλλιάρχου ἐπὶ τῇ ὁμοίᾳ προφάσει κ(αὶ) αὐτὸς τοῦ κτιτορικοῦ δικαίου, 
κ[αὶ) ἐμφρανίσας τὰ ἀπρακτήσαντα ἐκεῖνα γράμματα περὶ τῆς κτιτὀρικῆς 
αὐτῶν ἐξουσί(ας) ἐν τῷ ῥηθέντι μοναστηρίῳ, ἀγνοουμένου τοῦ πράγμα- 
τος, ἔφθασε κ(α)τ(ὰ) ἀπάτην λαθεῖν παρ᾽ ἡμῶν γράμμα π[(ατ)ριαρχικόν, 


ἐπὶ τῷ εἶναι κτίτορα, κ(αὶ) ἀντιλαθέσθ(αι) τοῦ ῥηθέντος μοναστηρίου, οὗ 80 


ἕνεκα ἀναμαθόντες, κ(αὶ) βεθαιωθέντες ἤδη καλῶς | ἀπὸ τοῦ ἐμφανι- 
σθέντος τέως ἡμῖν ῥηθέντος συνοδικοῦ γράμματος τὴν γενομένην μαρ- 
τυρί(αν) τ(ῶν) ἐντοπί(ων) χριστιαν(ῶν) περὶ τοῦ εἶναι τῆς κοινότητος τὸ 
e y 2 E » e € \ 4 2 2 , M e 
ῥηθὲν μοναστήριον, κ(αὶ) ἔτι ὅτε ῥηθεὶς ἱερομόναχος ᾿Ιγνάτιος, κ(αὶ) ὁ 


διαληφθεὶς π(ατ)ὴρ αὐτοῦ παπ(ᾶ) Γεώργιος Καλλιάρχης | ἐπιχειρισάμενοι 85 


, 3 L4 ^ r ~ , 9 / 2 , 
παραλόγως ἀντιποιηθῆναι τ(ῆς) Χτιτορικῆς ταύτης ἐξουσί(ας), οὐ μόνον 
οὖκ ἴσχυσαν εἰς ἔργον αὐτὴν ἀγαγεῖν πώποτε, ἀποθληθέντες κενοὶ διὰ τὸ 
» ~ - 3 , 3: A \ 2 9 LA 
ἄτοπον τοῦ σφῶν ἐγχειρήματος, ἀλλὰ x(al) γράμματα ἐδεδώκεισαν 
ἀμφότεροι ὑποσχετικὰ πρὸς τὴν κοινότητα τ(ῶν) ἐκεῖσε χριστιαν(ῶν), ἐπὶ 


τὸ μὴ ἔχειν τοῦ λοιποῦ μηδεμί(αν) μετοχὴν κτιτορικοῦ δικαίου èv τῷ 90 


ῥηθέντι μοναστηρίῳ, οὔτε ἐνοχλῆσαι αὐτῷ πώποτε ἐπὶ τοιαύτῃ προφάσει, 

2 COEM ΄ \ 2 2 2 ~. € e ^ 2 M LA 

ἀλλ᾽ ἀπέχεσθ(αι) μακρὰν ἀπ᾽ αὐτοῦ, (uva ὑποσχετικὰ αὐτῶν γράμματα 

σώζοντ(αι) κᾷν | τῇ καντζελαρίᾳ τ(ῆς) πολιτείας) αὐτ(ῶν). Τούτου χάριν 
> 3 s τ : 

προνοούμε»οι τ(ῆς) συστάσεως, καὶ τῆς εἰς τὸ ἑξῆς διαμονῆς κ(αὶ) ovy- 


ήσεως τοῦ μοναστηοίου τούτου, δεῖν ἔγνωμεν τὰ μὲν ὁπωςδήπως 95 
τηρήσεως τ μ πο ; yvou L 1 
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136 ` Διονυσίου A. Ζακυθηνοῦ 


φθάσαντα κ(α)τ(ὰ) καιροὺς ἐκδοθῆναι εἰς τοὺς Καλλιάρχας, ἢ τῷ ποτὲ | 
παπ(ᾶ) Γεώργῃ, ἢ τῷ ἤδη υἱῷ αὐτοῦ ἱερομονάχῳ ᾿Ιγνατίῳ, ἢ ἄλλῳ uvi ἐκ 
τῆς αὐτῶν συγγενείας) γράμματα π(ατ)ριαρχικὰ βεδαιοῦντα καθ᾽ οἷον- 


(δήτινα τρόπον τ(ὴν) àv τῷ ῥηθέντι μοναστηρίῳ: τῆς Τουρλιανῆς κτιτορι- 


xiv αὐτῶν ἀξί(αν), κ[αὶ) δεσποτεί(αν), x(al) μετοχὴν ἀνατρέψαι τοῦ 
λοιποῦ, ἄκυρά τε, κ(αὶ) ἀνενέργητα ἀποδεῖξαι, ὧς πολλῆς βλάδης, x(ai) 
ζημί(ας) παραίτια, καὶ ὄλεθρον ἀπειλοῦντα τῷ μοναστηρίῳ τούτῳ. τὸ δὲ 
δι᾽ ἐγγράφων μαρτυριῶν τῶν ἐντοπί(ων) χριστιανῶν προεκδοθέν, cc 
εἴρητίαι), π[ατ)οιαρχικὸν συνοδικὸν γράμμα, | καὶ ἀποφαινόμ(εν)ον εἶναι 
τὸ μοναστήριον τοῦτο ὑπὸ τὴν κοινότητα τ(ῶν) ἐκεῖσε χριστιανῶν καθὼς 
ἄνωθεν διετέλεσε, συστῆσαι, κ(αὶ) βεδαιώσασθ(αι), καὶ ἐπὶ τὴν ἀρχαί(αν) 
ἐλευθερίαν, κ(αὶ) στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξί(αν) αὐτὸ ἐπαναγαγεῖν, ὥς σωτη- 
ριώδη, κ(αὶ) ὠφέλιμον, καὶ | συστατικὴν αὐτοῦ διατελοῦσαν, καὶ γρά: 
φον(τὲς) ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτ(ά)των 
ἀρχιερέ(ων) καὶ ὑπερτίμ(ων), τῶν èv ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡ μῶν 
ἀδελφ(ῶν), καὶ συλλειτουργῶν, ἵνα τὰ μὲν προεκδοθέντα ἐξ ἀρχῆς ἄχρι 
τοῦδε ὁπωςδήπως γράμ|ματα τοῖς ἔκ τοῦ γένους τῶν Καλλιαρχ(ῶν), καὶ 
ἀποδιδόντα αὐτοῖς τὴν κτιτορικὴν ἐξουσί(αν) àv τῷ ῥηθέντι μοναστηρίῳ 
τῆς Τουρλιανῆς, ὡς κ(α)τ(ὰ) ἀπάτην ληφθέντα, ὑπάρχωσι πάντα dxvoa, 
κ(αὶ) ἀνίσχυρα, κ(αὶ) μηδόλως εἰς τὸ ἑξῆς ἐνεργούμ(εν)α. τὸ δὲ uolva- 
στήριον τοῦτο ὡς ἄνωθεν, κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς, καὶ ἐξ αὐτῆς τ(ῆς) προκατάρ- 
ἕξεως, κ[αὶ) οἰκοδομῆς αὐτοῦ ἐν διαστήματι χρόν(ων) περίπου τοὺς 
διακοσίους διετέλεσεν ἀδούλωτον, κ(αὶ) ἐλεύθερον, στ(αυ)ροπηγιακῇ τε 
ἀξίᾳ τετιμημ(έν)ον, x(ai) οὐδέποτε κτιτορικὸν γνωριζόμ(εν)ον ἀλλ᾽ ὑπὸ 
τ(ῆς) | κοινότητος τῶν ἐκεῖσε χριστιανῶν διοικούμ[εν)όν τε, καὶ κυθερ- 
νώμενον, κατὰ τὴν προγεγενημ(έν)ην περὶ αὐτοῦ μαρτυρί(αν), καὶ óc 
τῆς τοιαύτης ἐλευθερί(ας) ἀναγκαί(ας) οὔσης εἰς σύστασιν, κ(αὶ) αὔξησιν, 
καὶ συντήρησ(ιν) αὐτοῦ, εἴη, κ(αὶ) λέγητ(αι), καὶ παρὰ πάντ(ων) γινώ- 
σκητ(αι) π(ατ)οιαρχικόν, στ(αυ)ροπη!γιακόν, ἐλεύθερον πάντῃ, κ(αὶ) ἀδού- 
λωτον, καὶ ἀκαταπάτητον, κ(αὶ) ἀνεπηρέαστον παρὰ παντὸς προσώπου 
ἱερωμένου, ἢ λαϊκοῦ, διακυθερνώμενον, καθὼς κ(αὶ) τὰ λοιπὰ ἡμέτερα 
π[ατ)ριαρχικὰ στ(αυ)ροπήγια, μηδενὸς τολμῶντος τὸ παράπαν οὔτε τοῦ 1. 
εἰρημένου παπ(ᾶ) ᾿Ιγνατίου | Καλλιάρχου, ἢ ἄλλου τινὸς τῶν συγγενῶν 
αὐτοῦ, ἢ οἱουδήτινος ἄλλου προσώπου ἀντιποιεῖσθ(αι) αὐτοῦ τοῦ uova- 
στηρίου ἢ ἐπὶ προφάσει κτιτορικοῦ δικαίου, ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως, κ(αὶ) 
κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν, κ(αὶ) ἐπηρεάζειν, ἢ τ(ῶν) πραγμά- 
τ(ων), x(ai) κτημάτ(ων), κ(αὶ) προσόδων αὐτοῦ | κινητῶν τε, κ(αὶ) ἀκι- 


* Τὸ ἄρθρον, παραλειφθέν, ἐτέθη ὑπὸ τῆς αὐτῆς χειρὸς ὑπεράνω τῆς γραμμῆς 
καὶ μεταξὺ τῶν δύο, τῆς προηγουμένης καὶ τῆς ἑπομένης, λέξεων, à 
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^ - - 
νήτων τελεί(ως) ἅπτεσθαι), κ(αὶ) μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν ὁλοτελῶς 
εἰμὴ μόνον τὸ διορισθὲν ἐτήσιον πρὸς τὴν καϑ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(οιστο)ῦ 
μεγάλην ἐκκλησί(αν), κ(αὶ) διδόμενον πρὸς τὸν φιλοτιμηθέντα αὐτὸ 
π(ατ)ριαρχικὸν ἔξαρχον κατ᾽ ἔτος, εἰς σημεῖον | ὑποταγῆς, κ(αὶ) γνωρι- 

^ - . - ~ 
σμὸν τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς αὐτοῦ ἐμπεδώσε(ως), uvmuovevouérov èv 
αὐτῷ ἀεννάως τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος àv πάσαις ταῖς ἱεραῖς tehe- 
ταῖς, κ(αὶ) ἀκολουθίαις, μόνῳ τε τῷ π[(ατ)οιαρχικῷ θρόνῳ ἀμέσως no- 
κείμ(εν)ον, κ(αὶ) ὅπ᾽ αὐτοῦ προστατευό µενο», κ(αὶ) διεξαγόμ(εν)ον, κ[αὶ) 
κρινόμενον èv πάσαις αὐτοῦ ταῖς χρείαις, κ(αὶ) ὑποθέσεσιν. où δ᾽ èv αὐτῷ 
συνασκούμενοι π[ατέ)ρες ὀφείλουσι πολιτεύεσθ(αι) σωφρόνως, κ(αὶ) εὐτά- 
χτως κατὰ τὸν τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου, φροντίζοντες τῆς αὐξήσεως, 
κ(αὶ) βελτιώσε(ως) τοῦ αὐτοῦ | μοναστηρίου, x(ai) ἐν στερήσει δὲ ἡγουμέ- 
νου, γενόμ(εν)οι, ἔχωσιν ἐκλέγεσθ(αι) μι(ε)τ(ὰ) γνώμης, κ(αὶ) εἰδήσείως) 
τ(ῶν) ἐκεῖσε χριστιανῶν ἕνα ἐκ τῆς συνοδί(ας) αὐτῶν), τὸν κουνῶς àva- 
φανέντα, x(ai) κριθέντα ἄξιον, καὶ τοῦτον ἀποκαθιστᾶν ἡγούμ(εν)ον, καὶ 

΄ δὲ / » » » αν ει [4] 2 

χοείαν δὲ χειροτονί(ας) ἔχοντες, | ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὃν ἂν ἐθε- 
λήσωσιν ἀρχιερέα, ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονίας) αὐτῶν) u(e)r(à) 

" ” ~ "n 9 y \ e \ ` \ 
πάσ(ης) τῆς κανονικῆς παρατηρήσε(ως). ἀλλὰ κ(αὶ) οἱ κ(α)τ(ὰ) καιροὺς 
ἐπίτροποι τῆς χώρ(ας), x(al) νήσου Μηκώνου ὀφείλουσιν εἶναι x(ai) 
> # - 5 ~ ΄ M 9 - A 77 
ἐπίτροποι τοῦ αὐτοῦ μοναστηρίου, x(al) | ἐπιμελεῖσθ(αι), x(al) φροντίζειν, 
καὶ κυθερνᾶν αὐτὸ ἐν πάσαις ταῖς συμθαινούσαις αὐτῷ χρείαις, καὶ 
ἁπλῶς εἰπεῖν γνωρίζεσθ(αι), κ(αὶ) εἶναι τὸ δηθὲν μοναστήριον στ(αυ)ρο- 

# M 3 ^ \ ~ 2 [-4 » t » - 
πήγιον, κ(αὶ) ἐλεύθερον, κ(αὶ) τῆς κοινότητος ὅλων τ(ῶν) ἐκεῖσε χριστια- 


νῶν, καθὼς ἐξ ἀρχῆς διετέλεσε, μηδενὸς τὸ παράπαν, οὔτε τοῦ κ(α)τ(ὰ) 
τόπον ἀρχιερέ(ως), οὔτε ἄλλου τινὸς οἷουδήτινος. προσώπου ἰδιάζουσάν 
τινα ἐξουσί(αν), x(al) µετοχή», ἢ κτιτορικὸν δίκαιον ἔχειν ἐν αὐτῷ δυνα- 
μένου, ἀλλ᾽ ὑπάρχῃ ὑπὸ τὴν κοινὴν ποοστασί(αν), κ(αὶ) φροντίδα, κ(αὶ) 
κυθέρνησι», | x(al) ἐπίσκεψιν τῶν συνασκουμ(έν)(ων) π(ατέ)ρων, κ(αὶ) 
τῆς κοινότητος τῶν ἓν τῇ νήσῳ χριστιανῶν. ὃς δ᾽ ἂν ὀψέποτε φανῇ 
ἀντιτείνων τοῖς ἐν τῷ παρόντι γεγραμμένοις, κ(αὶ) θελήσῃ βίαν τινὰ 
ἐπάγειν, κ[αὶ) ἐνόχλησιν i) ζημί(αν) προστρίψαι τῷ ῥηθέντι μοναστηρίῳ 
οἴῳδήτινι τρόπῳ, ἢ δόσιν ἀπαιτεῖν παρ᾽ αὐτοῦ πολλήν, ἢ ὀλίγην, ἢ τ(ῶν) 
κτημιάτ(ων), x(ai) προσόδων αὐτοῦ ἐφάψασθ(αι), ἢ ἀντιποιεῖσθ(αι) αὐτοῦ 
ἐπὶ προφάσει κτιτορικοῦ δικαίου, ἢ ὁπωσδήπως ἄλλως εἰς δουλεί(αν) 
αὐτὸ ὑπαγαγεῖν, 6 τοιοῦτος. ὁποίας) ἂν εἴη τάξε(ως), «(al) ὁποίου | βαθ- 
μοῦ, ἀφωρισμένος εἴη παρὰ τ(ῆς) μακαρί(ας), κ(αὶ) ὁμοουσίου, καὶ) 
ζωοποιοῦ, x(ai) ἀδιαιρέτου τριάδος, τοῦ ἑνὸς τῇ. φύσει μόνου θ(εο]ῦ, 
κ(αὶ) κατηραμένος, κ(αὶ) ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) 
` πάσαις ταῖς πατρικαῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος, κ(αὶ) τῷ αἰωνίῳ 
ἀναθέ]ματι ὑπεύθυνος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τ(ῆς) γεέν(νης). ὅθεν εἰς 
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ἔνδειξιν, x(al) διηνεκῆ. ἀσφάλει(αν) ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον 


/ π(ατ)οιαρχυκ(ὸν) συνοδικ(ὸν) ἐπιθεδαιωτήριον τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς pio- 


155 


140 


τιμί(ας) σιγιλλιῶδες γράμμα, κ(αἱ) ἐπεδόθ(η) τῷ δηθέντι μοναστηρίῳ τ(ῆς) 
Τουρλιανῆς: αψλξ΄5: κ(α)τ(ὰ) μῆνα Ἰανουάριον ἰνδυιτιῶνος LE: 5o 


L 


Νεόφυτος ἑλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f ὁ Θηθῶν ᾿Ανανίας f ὁ Νικομηδείας Θεόκλητος 
+ 6 Νικαίας Καλλίνικος | + ὁ Χαλκηδόνος ᾖαλλίνικος 
T ὁ Τυρνόθου Νικηφόρος + ὁ δΣηλυθρίας Μακάριος 
Y ὁ Νέων Πατρῶν + ὁ Μεσημδρίας Ι ρηγόριος 
Y ὁ Σοφίας ᾿Αναστάσιος + ὁ Λήμνου Παρθένιος 
f ὁ Δέρκων Σαμουὴλ f  "lLoavvéuog δερρῶν 

37. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Iaicíov τοῦ Β΄ 
δι᾽ οὗ ἐπιβεβαιοῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν Κοριν- 
Via μοναστηρίου τοῦ ἁγίου Γεωργίου, τοῦ Φονέως ἐπικα- 
λουμένου. 
(Σεπτέμόριος 1740) 


Paris. gr. suppl. 105. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,700 X0,595. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,310 X 0,490. Τὸ κάτω μέρος τῆς περγαμηνῆς 
ὀξυνόμενον σχηματίζει γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ 
σφζομένης πατριαρχικῆς βούλλας. "Eni τοῦ νώτου at ἑξῆς δύο περιλήψεις: « σιγίλλιον 
καὶ λογαριασμὸς τοῦ ἁγίου Γεωργίου τοῦ Φωνιᾶ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τοῦ Κορίνθου». Και: 
«τοῦ ἁγίου Γεωργίου τοῦ Φονέως ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Κορίνθου». 

f 

X Παΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος ἸΚωνσταντιουπόλεως 

νέας Puns καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


* Τῆς εὐσταθοῦς καταστάσεως, διαμονῆς τε, [καὶ κυθερνή]σεως 
τῶν ἁπανταχοῦ ἁγίων ἐκκλησιῶν, ἱερῶν τε οἴκων, κ(αὶ) σεθασμίων uova- 
στηρίων ὡς ἀναγκαίας οὔσης παντὶ τῷ χριστωνύμῳ πληρώματι, Ñ πρωτί- 
στῇ πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν, ἡ καθ᾽ ἡμ(ᾶς) δηλα δὴ μεγάλη τοῦ Χ(ριστο]ῦ 
ἐκκλησία πρόνοιαν [ποιουμέ]νη, οὐ διαλείπει κατὰ πάντα καιρὸν τὴν 
ἐνοῦσ; [αν κατατιθέναι σπουδή», (ai) συντεταμένην φροντίδα περὶ τὰ 
θεῖα ταῦτα σκηνώματα, μάλιστα δὲ πάντων περὶ τὰ φθάσαντα κατ᾽ ἀρχὰς 
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στ(αυ)ροϊπηγιακῇ ἀξίᾳ, κ(αὶ) π(ατ)οιαρχικῇ φιλοτιμίᾳ κοσμηθῆναι ' τε, 
καὶ) κατοχυρωθῆναι, κ(αὶ) διὰ τῆς τοιαύτης ἀνέσεως, κ(αὶ) ἐλευθερίας 
καλῶς ὣς οἷόν τε διεξάγεσθαι: τὰ γὰρ τοιαῦτα ὡς ὑπὸ τὴν π(ατ)ριαρχικὴν 


περιωπὴν τοῦ καθ᾽ ἥμ(ᾶς) οἰκουμενικοῦ | θρόνου ἀμέσως ὑποταττόμενα, 
x(ai) πρὸς [αὐτὸν] τὴν ἀναφορὰν ἔχοντα, x(oi) ὅπ᾽ αὐτοῦ διακυθερνᾶ- 
σθαι, κ(αὶ). διεξάγεσθαι ὀφείλοντα, εἰκότως κ[αὶ) πλείονος ἐπιμελείας, κ(αὶ) 
δεφενδεύσεως ἀξιοῖ. κ(αὶ) δῆτα καλῶς μὲν ἀγόμενα, | κ(αὶ) ἀνθοῦντα, κ(αὶ) 
μηδεμιᾶς βλάδης πεπειραμένα συνέχει, κ(αὶ) συντηρεῖ ἐν τῇ ἑαυτῶν xata- 
στάσει τῇ παρ᾽ ἑαυτῆς προστασίᾳ, κ(αὶ) ἐπισκέψει, κ(αὶ) τὸ ἀσφαλές, κ(αὶ) 
μ/όνιμον τούτοις χαρίζεται, φθάσαντα δὲ περιπεσεῖν καιρικῇ τινι | περι- 
πετείᾳ, κ(αὶ) ἐπηρείᾳ, κ(αὶ) βλάδῃ, κ(αὶ) ἀποθαλεῖν οὗ μόνον τὸ ὑγιὲς 
αὐτῶν, x(ai) τὴν ὕπαρξιν, ἀλλὰ κ(αὶ) τὰ συνέχοντα, κ(αὶ) συνιστῶντα 
τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν αὐτῶν ἀξίαν, καὶ) δύναμιν π(ατ)ριαρχυιὰ γράμ- 
ματα, κ(αὶ) σιγίλλια παραστατικὰ τυγχά]νοντα κατὰ πάντα καιρὸν τῆς ἧς 
ἠξίωνται ἄνωθεν αὐτονομίας, κ(αὶ) ἐλευθερίας, ἀναλαμθάνει φιλαγάθως, 
κ(αὶ) παραμυθεῖται εὐσπλάγχνως, κ(αὶ) ἐπανάγει εἷς τὸ πρὶν εὐκατάστα- 
τον διὰ μεταγενεστέρων γραμμάτων, ἀνανεοῦν, κ(αὶ) | ἀνακαινίξειν πεφυ- 
κότων τὰ τῷ χρόνῳ κεκμηκότα, κ[αὶ) περιστατικῇ ἀνάγκῃ κινδυνεύοντα 
εἷς φθορὰν κατολισθῆσαι διὰ τῆς στερήσεως τῶν ἀνέκαθεν χορηγηθέν- 
των αὐτοῖς προνομίων. "Eze? τοιγαροῦν κ(αὶ) τὸ κατὰ τὴν | Πελοπόν- 
νῆσον èv τῇ ἁγιωτάτῃ μ(ητ])ροπόλει, κ(αὶ) ἐπαρχίᾳ Κορίνθου διατελοῦν 
ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσµιον μοναστήριον τιμώμενον μὲν ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου 
ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος [Γεωργίου τοῦ τροπαιοφόρου, ἐπικεκλη μένον δὲ 
τοῦ Φονέως | ἄνωθεν, κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς ὑπῆρξε π(ατ)ριαρχικὸν στ(αυ)ρο- 
πηγιακόν, ἐλεύθερον, κ(αὶ) ἀδούλωτον, διακυθερνώμενον ἐν ἀνέσει διὰ 
τῆς ἀνέκαθεν φιλοτιμηθείσης αὐτῷ στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας τε, καὶ αὖτο- 
νομίας, εἶτα πρὸ ὀλίγου ἤδη καιροῦ, κρίμασιν | οἷς μόνος οἷδε Θ(εὸ}ς 
πυρίκαυστον ἐγένετο, ἐξ ὁλοκλήρου πυρποληθέν, ὥστε μὴ μόνον τὴν 
οἰκοδομὴν αὐτοῦ ἅπασαν, ἀλλὰ κ(αὶ) πάντα τὰ ἐμπεριεχόμενα αὐτῷ 
πράγματα, κ(αὶ) κτήματα, κ(αὶ) κειμήλια διαφόρων εἰδῶν, ἱερά τε 
ἄμφια, | x(al) σκεύη ἀποτεφρωθῆναι τε, (ai) ἀφανισθῆναι, ὁμοῦ δὲ μετὰ 
τῶν ἄλλων κ(αὶ) τὰ φιλοτιμηθέντα αὐτῷ ἀνέκαθεν π(ατ)ριαρχικὰ σιγιλ- 
λιώδη γράμματα συνέθη κ(αὶ) αὐτὰ παρανάλωμα τοῦ πυρὸς γενέσθαι, 
κ(αὶ) ἄρδην ἀπολεσθῆναι. κἀντεῦθεν | oí συνασκούμενοι & αὐτῷ π(ατέ)ρες 
αὖθις προσπαθήσαντες, x(al) ζῆλον ἀναλαθόντες ἔνθεον, διεγειγερµένη τε 
σπουδῇ, κ(αὶ) προθυμίᾳ κεκινημένοι, διὰ πολλῶν μόχθων, κ(αὶ) ἱδρώ- 
των, κ(αὶ) δαπανημάτων ἀνήγειραν αὖθις ἐκ βάθρων αὐτὸ | κ(αὶ) ἄνῳ- 


1 Tò γράμμα «0» παραλειφθὲν ἐτέθη ὑπὸ τῆς αὐτῆς χειρὸς ὑπεράνω τῶν γραμ- 
μάτων ο καὶ p. 
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κοδόμησαν, x(ai) ἐκ τῶν ἐνόντων εἷς φῶς αὐτὸ αὖθις ἀνεκαλέσαντο, 
εἰς δόξαν Θ{εο)ῦ, κ(αὶ) μνημόσυνον αἰώνιον τῶν ἀμφιπονούντων, κ[αὶ) 
ἐλεούντων αὐτὸ ὀρθοδόξων χριστιανῶν. βουλόμενοι [δ]ὲ κ(αὶ) τὴν 
ἀρχαίαν αὐτοῦ στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν | διὰ τοῦ πυρὸς ἁμαυρωθεῖσαν, 
κ[αὶ) τὰ παραστατικὰ αὑτῆς ἀποβαλοῦσαν γράμματα ἐπιθεθαιῶσαι αὖθις, 
x (ai) ἐπανασώσασθαι, κ(αὶ) εἰς ὕπαρξιν, x(a) ἐνάργειαν ἀνακαλέσαι, προσέ- 
δραμον τῇ φιλαν(θρωπ])ίᾳ, κ(αὶ) προνοίᾳ τῆς καθ᾽ ἡ μ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ 
μεγάλης | ἐκκλησίας, κ(αὶ) ἐδεήθησαν θερμῶς τῆς ἡμῶν μετριότητος ἆνα- 
καινισθῆναι, κ(αὶ) κατοχυρωθῆναι αὐτὴν δι ἡμετέρου. π(ατ)ριαρχικοῦ 
συνοδικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος. ὧν τὴν δέησι[ν] | ε]ὔλογον οὖσαν, 
κ(αὶ) δικαίαν, κ(αὶ) θεοφιλῆ, κ(αὶ) πρὸς σύστασιν τῆς | ἱερᾶς ταύτης 
μονῆς ἀφορῶσαν εὐμενῶς ἀποδεξάμενοι: ἄλλως τε, κ(αὶ) χρέος ἀπαραί- 


τήτον ἔχοντες ἀντιλαμθάνεσθαι τῶν ἁπανταχοῦ στ(αυ)ροπηγιακῶν uova- 
στηρίω»ν, κ(αὶ) συνέχειν, κ(αὶ) συντηρεῖν αὐτά, κ(αὶ) τῆς διαμονῆς αὐτῶν, 
καὶ εὐκαταστάτου διαγωγῆς προνοεῖν, x(ai) φροντίζειν ὅτι μάλιστα, δεῖν 
ἔγνωμεν ἐπινεῦσαι τῇ αἰτήσει αὐτῶν, κ(αὶ) τὴν x παιρικῆς ἐπηρείας, 
κ(αὶ) περιστάσεως ἐπιγενομένην αὐ| τοῖς phá |θην, φθοράν τε, κ(αὶ) ἀφα- 
νισμὸν τῶν ὧν ἀπώλεσαν ἀρχαίων π(ατ)ριαρχικῶν σιγιλλίων | διὰ τοῦ 
ἐπισυμθάντος πυρὸς διορθῶσαι, κ(αὶ) θεραπεῦσαι, τήν τε ἀμαυρωθεῖσαν 
στ(αυ)ροπηγιακὴν αὐτῶν ἀξίαν εἰς τὸ dr ἀνακαλέσαι, κ(αὶ) ἐξ ὑπαρχῆς 
αὐτὴν ἐ[πι]θεθαιώσασθαι δι᾽ ἡμετέρου π(ατ)οιαρχικοῦ σιγιλλίου. τούτου 
χάριν γράφοντες ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡμ(ᾶς) ἱερω- 
τάτων ἀρχιερέων, κ(αὶ) ὑπερτίμων τῶν êv ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν 


ἡμῶν ἀδελφῶν, x(ai) συλλειτουργῶν. Ἵνα τὸ ῥηθὲν ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Κορίν- 


θου ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσμιον μοναστήριον τοῦ ἁγίου ivóó|fov ueyalo- 
μάρτυρος Γεωργίου ἐπικεκλημένον τοῦ Φονέως μετὰ τῶν ὧν κέκτηται 
μετοχίων τοῦ τε ἐν τῇ αὐτῇ ἐπαρχίᾳ Κορίνθου ἐν τῷ χωρίῳ τοῦ ἁγίου 
Γεωργίου, κ(αὶ) τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ, κ(αὶ) πολιτείᾳ Παλαιῶν Πατρῶν ὡς 
ἄνωθεν, κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς στ[αυ)ροπηγια!κὸν διατελέσαν, κ(αὶ) γνωριξόμε- 
vov, κ(αὶ) μαρτυρούμενον κατὰ τὰ ἅπερ. ἐκέκτητο π[(ατ)ριαρχικὰ σιγίλλια 
πρὸ ὀλίγου ἤδη ὑπὸ τοῦ πυρὸς ἐκδαπανηθέντα, κ(αὶ) ἀφανισθέντα, εἴν 
x(ai) αὖθις, κ(αὶ) λέγηται, κ(αὶ) παρὰ πάντων γινώσκηται π[ατ)ριαρχικὸν 
στ(αυ)ρο!πηγιακόν, ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, χ(αὶ) ἀσύδοτον, κ(αὶ) ἆκατα- 
πάτητον, x(ai) μηδενί τινι ἄλλῳ ὑποκείμενον, εἰμὴ μόνῳ τῷ καθ᾽ ἣ μ(ᾶς) 
π(α)τριαρχικῷ οἰκουμενικῷ, θρόνῳ, κ(αὶ) óm? αὐτοῦ μόνου δεσποζόμε- 
vov, x(ai) ἐξουσιαζόμενον, κρινόμενόν τε, | κ(αὶ) ἀνακρινόμενον, κ(αὶ) 
διεξαγόμενον, x(al) διακυθερνώμενον, μνημονευομένου ἐν αὐτῷ ἀεννάως 
τοῦ πι(ατ)ριαρχικοῦ ὀ]ν]όματος ἐν πάσαις ταῖς Ἱερ[αῖς] τελεταῖς, κ(αὶ) 


5 ἀκολουθίαις, κ(αὶ) μηδενά τινι ἄλλῳ ὀφεῖλον παρέχειν ὁλοτελῶς πολύ, ἢ 


ὀλίγον τί, | εἰμὴ μόνον τὸ ἤδη διορισθὲν αὐτῷ ἐτήσιον παρέχει πρὸς τὴν 
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καθ᾽ ἡμ[ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν ἀνὰ μίαν ὀκὰν κηρίου 
κατ᾽ ἔτος εἰς σημεῖον ὑποταγῆς, κ(αὶ) γνωρισμὸ» τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς 
αὐτοῦ ἐμπεδώσεως. oi δ᾽ ἐν αὐτῷ συνασκούμε[νοι π(ατέ)ρες ὀφείλωσι 
διάγειν σωφρόνως, κ[αὶ) εὐτάκτως κατὰ τὸν τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου, 
κ(αὶ) φροντίζειν τῆς αὐξήσεως τοῦ μοναστηρίου αὐτῶν, παρ᾽ οὐδενὸς 
ἐνοχλούμενοι, ἢ ἐπηρεαζόμενοι, ἢ δόσιν πολλήν, ἢ ὀλίγην ἀπαιτούμενοι, 
οὔτε ὑπὸ | τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως, ἢ ἄλλου τινὸς οἱουδήτινος προ- 
σώπου, κ(αὶ) ὅταν èv στερήσει ἡγουμένου γένωνται, ἔχωσιν ἄδειαν ἐκλέ- 
yew ἕνα ἐκ τῆς συνοδείας αὐτῶν τὸν κοινῶς ἀναφανέντα ἄξιον, κ(αὶ) 
τοῦτον καθιστᾷν ἡγούμενον, ἀλλὰ κ(αὶ) χρείαν ἔχονιτες χειροτονίας ἔχω- 
σιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὃν ἂν βούλωνται ἐκ τῶν πλησιοχώρων ἀρχιερέων 
ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειρονοτίας ! αὐτῶν μετὰ πάση[ς] τῆς κανονικῆς 
παρατηρήσεως ὡς νενόμισται. ὃς δ᾽ ἄν τις, κ[αὶ) ὁποῖος τολμήσῃ vav- 
τιωθῆ!ναι, κ(αὶ) ἀντειπεῖν τοῖς ἐν τῷ παρόντι συνοδικῶς ἀποφανθ[ εἶσιν ] 
ἀ/θετῶν ] καὶ ἀνατρέ[ πων | οἰωδήτινι λόγῳ τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν 
τοῦ μοναστήρίου τούτου, καὶ ἐνόχλησιν τινὰ ἐπαγαγεῖν τοῖς συνασκουμέ- 
vois π(ατ)ράσι», ὃ τοιοῦτος ὁποῖος ἂν εἴη, ἀφωρισμένος εἴη παρὰ τῆς 
ἁγίας, κ(αὶ) ὁμοουσίου, κ(αὶ) ζωοποιοῦ, κ(αὶ) ἀδιαιρέτου τριάδος, κ(αὶ) 
κατηραμένος, x(ai) ἄσυγχ[ ώρη]τος, x(oi) μετὰ θάνατον ἄλυτος, x(a) 
πάσαις ταῖς π(ατ)οικαῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος, κ(αὶ) ἔνοχος 
τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης. ὅθεν εἰς | τὴν περὶ τούτου ἔνδειξιν, x(al) διηνεκῆ 
ἀσφάλειαν ἐγένετο κ[αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον π[ατ)ριαρχικὸν συνοδικὸν 
συγιλλιῶδες ἐπιθεθαιωτήριον γράμμα ἐν μεμθράναις, κ(αὶ) ἐδόθη τῷ 
ὁ  η/θέντι ἱευῷ μοναστηρίῳ τοῦ ἁγίου Γεωργίου. èv ἔτει σ(ωτη)οίῳ 


αψμ΄ δ, κατὰ μῆνα σρμπτέθριον (sic) ἰνδωετιῶνος δ΄ "5: 
+ Παΐσιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, < 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

7 ὁ Καισαρείας [ΠΙαρθένιος 
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38. 


- .. j - ’ 

Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Παϊσίου τοῦ Β΄, 
δι᾽ οὗ ἐπικυροῦται ἡ ὑπαγωγὴ τοῦ ἐν Πελοποννήσῳ παρὰ 

τὸ χωρίον Γαστούνι μοναστηρίου τῆς Θεοτόκου ' Βλεούσης 


ὑπὸ τὴν βασιλικὴν μονὴν τῆς Βλαχέρνης. 


m ; (2 Ιουλίου 1741) 


"Paris. gr. suppl. 705. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,500X0,520. 
z Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,357 Χ0,445. Ἐπὶ τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: 
«[ Ἐν] τῇ μητροπόλει Παλαιῶν Πατρῶν τῆς Πανα/γ]ίας ᾿Ελεούσης μετοχείου τῆς ἐκεῖ 

Παναγίας τῆς Βλαχέρνης». 


+ Παΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλξως 


Νέας “Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Καὶ πᾶσι μὲν ἁπλῶς τοῖς ἀδυνάτως ἔχουσι, κ(αὶ) ἐπιδεῶς, ἔξαι- 
ρέτως δὲ μάλιστα ταῖς ἁγίαις τοῦ θεοῦ ἐκκλησίαις, κ(αὶ) τοῖς ὁπήποτε 
5 διατελοῦσιν ἱεροῖς σκηνώμασι, καὶ) σεπτοῖς καταγω]γίοις χεῖρα βοηθείας 
tl 3.17 € 2e ~ - - e 9 / e A # 
οἷδεν ὀρέγειν ἢ καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χριστοῦ µεγάλη ἐκκλησία, ds κοινὴ μήτηρ, 
\ LA M ^ - € ~ € ΄ 2 Le 2 
x(al) προστάτις, x(al) κηδεμὼν τῶν ἁπανταχοῦ ἁγίων ἐκκλησιῶν, ἅντι- 
λαμδάνεσθαί τε συμ| παθῶς, x(al) εὐσπλάγχνως οὐκ ἀπαναίνεται τῶν 
2 # M 2 3 ^ [44 2 x 5 e ^ 2 
ἀντιλήψεως, κ(αὶ) συστάσεως ἐπιδεομένων, ὅσα αὐτὰ καθ᾽ ἑαυτὰ ἀδυνα- 
M 10 τοῦντα, κ(αὶ) ἐπιδεῶς ἔχοντα εἰς σύστασιν τὴν ἑαυτῶν, x(al) κυθέρνησιν 
ἑτέρ(ων) | ἐπιδέεται μειζόνων σκηνωμάτων ἐπὶ τῷ δεφενδευθῆναι, κ(αὶ) 
^ / 2 - 2 - € ~ 4 4 M Ξ ΄ 
τὸ μόνιμον αὐτῶν ἐπισχεῖν, ἅττα τῇ καθόλου δυνάμει, κ(αὶ) προστασίᾳ 


συνάπτει, κ(αὶ) συντάττει προσφόρως τοῖς ὑπερέχουσι, κ(αὶ) τῷ | τρόπῳ 


τούτῳ τῆς ὑπερεχούσης δεφενδεύσεως, κ(αὶ) δυνάμεως τὴν ἀσφάλειαν εἷς 


16 τὸ διηνεκὲς τούτοις χαρίζεται. τῶν γὰρ περὶ τὴν ἐκκλησιαστικὴν εὖκο- 
σμίαν τεταγμέν(ων) πραγμάτων διαφόρως εἴωθε διεξά|γεσθαι κατὰ τὴν 
ἀπαίτησιν τῶν τοῦ καιροῦ κωλυμάτων. ταύτῃ τοι x(al) τοῖς ἱεροῖς vvu- 
φοστόλοις, x(al) κοσμήτορσι τῆς ἐκκλησίας διαφερόντως ἀνέκαθεν Eué- 
λησεν ô τῆς οἰκονομίας, κ(αὶ) ἀντιλήψεως λόγος πρὸς | τὰ δυσχερῶς πως 

20 διατεθέντα ποτέ, κ(αὶ) τὸν ἐνδεχόμενον τρόπον ἐξασφαλίζειν αὐτὰ où 
παρῃτήσαντο. πρὸς γὰρ τὴν κατὰ καιροὺς ἐμπίπτουσαν δυσχέρειαν αὐτοῖς, 
σοφοῖς τῶν ἐκκλησιῶν οἰκονόμοις ἢ noóc|pogoc ἐξεύρηται θεραπεία, 
ἡγουμένοις ἀναγκαίως κατὰ τὰς ἀποστολικὰς εἰσηγήσεις πάντα πρὸς 


i 
r 
: 
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οἰκοδομὴν γίνεσθαι διακελευούσας &v ἁγίῳ πν(εύματ)ι. ᾿Ἠπειδὴ τοιγαροῦν 
\ λ \ Ζ 3 ~ - 
κ(αὶ) κατὰ τὴν Πελοπόννησον, ἐν τῇ | ἐπαρχίᾳ, κ[αὶ) μητροπόλει Παλαιῶν 
Πατρῶν, eic χωρίον Γαστοῦνι, ἐγγύς, κ(αὶ) πλησίον τοῦ βασιλικοῦ, ἥμε- 
2 ~ - - 
τέρου πατριαρχικοῦ, x(al) σταυροπηγιακοῦ μοναστηρίου τῆς ὑπεραγίας 
ἡμῶν Θεοτόκου, κ(αὶ) ἀειπαρθένου Μαρίας | ἐπικεκλημένου τῆς Βλαχέρ- 
νης εὑρίσκεται ἱερόν, x(al) σεθάσµιον ἐνοριακὸν μοναστήριον», ἐπ᾽ ὀνόματι 
σεμνυνόμενον x(a) αὐτὸ τῆς []αναγίας ᾿Ελεούσης, ἔχον κ[αὶ) ἕτερα naoa- 
κλήσια, κ(αὶ) εἷς τὸ νησί, τὴν ἐκκλησίαν | τοῦ ἁγίου” Ἰωάννου Καυκαλίδα, 
τὴν ἐκκλησίαν τῆς ᾿Αναλήψεως μετὰ τῶν ἐν αὐτῇ ἀμπελί(ων), κ(αὶ) μερι- 
κῶν) ὑποστατικῶν, κ(αὶ) τὴν ἐκκλησίαν τοῦ ἁγίου Νικολάου ᾿Αρκοῦδι 
À 2 © ὃ - M M , 3 9 14 \ 2 / nÒ 
εγοµένου, ὅπερ διῆγε μὲν τὸ πρότερον ἐν ἀνέσει, | κ(αὶ) αὐταρκείᾳ, ἤδη 
δὲ ταῖς τοῦ καιροῦ μιεταθολαῖς, x(al) χρονικαῖς περιστάσεσι στερηθὲν τῶν 
. LA M - \ ΄ 3 - 2 Zi \ 
πρὶν κτημάτων, x(ai) χορηγιῶν, κ(αὶ) προσόδων αὐτοῦ εἰς πενίαν τε, κ(αὶ) 
^ 
ἔνδειαν κατήντησεν où τὴν τυχοῦσαν, καὶ | μετὰ πολλῆς στενοχωρίας, 
κ[αὶ) τῆς τῶν ἀνα[γκαίων ἆ ]πο[ ρίας] δεινῶς κατατρυχόμενον, κ(αὶ) 
ταλαιπωρούμενον, ἔτι μᾶλλον ἐγένετο ἐπιδεὲς τῆς ἀπὸ τῆς σταυροπηγιακῆς 
φιλοτιμίας ἐλευθερίας τε, κ(αὶ) ἀνέσεως. κινδυνεύοντος δὲ [ἀφανισθῆναι 
καὶ εἰς φθ]ορὰν ! καταντῆσαι, ἅτε ἀμοιροῦντος ὧς εἴρ]ηται τῆς πατριαρ- 
[χικῆς] φιλοτιμίας, κ(αὶ) δεφενδεύσ[εως] τελευταῖον oi êv αὐτῷ ἀσκού- | 
μενοι ὀλίγοι ὁσιώταται πατέρες μετὰ τῶν πέριξ ἐγχωρί[ων ] χριστιανῶν 
στοχασθέντες τὴν ἀπῃωοήημένην ἐρήμωσιν, κ(αὶ) τὸν ἀφανισμὸν τοῦ 
μονυδρίου τούτου ἐπαπειλοῦντα συμθῆναι μετὰ μικρόν, | γνώμῃ, κ(αἱ) 
2 # M ^ A , 2 # M Fa 2 
εἰδήσει κ(αὶ) τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέίως) ἱερωτάτου μητροπολίτου 
- - - Ce ιά s) 2-7 5 > ^ 3 c / 
Παλαιῶν Πατρῶ», ὑπερτίμου, x(ai) ἐξάρχου πάσης ᾽Αχαΐας, èv ἁγίῳ 
πνεύματι ἀγαπητοῦ ἡμῶν ἀδελφοῦ, x{ai) συλλειτουργοῦ | κὺρ Δανιήλ, 


ὧς ἔγνωμεν ἀπὸ τοῦ προσκομισθέντος, κ(αὶ) ἐμφανισθέντος ἡμῖν ἤδη 


- ἐνυπογράφου γράμματος τῆς αὐτοῦ ἱερότητος, καὶ μὴ ἀνεχόμενοι παρο- 


οᾷν αὐτὸ ἠμελημένον, προςδραμόντες | θερμῶς, κ(αὶ) μεθ’ ὅσης naoa- 
κλήσ(εως), κ(αὶ) ἱκεσίας πρὸς τὴν καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλην 
ἐκκλησίαν ὡς πρὸς κοινόν, κ(αὶ) γαλήνιον ὅρμον, σωτηρίας ἕνεκα, δεινῶν 
τε ποικίλ(ων) ἀπαλλαγῆς, κ(αὶ) | ἀντιλήψεως προσφόρου, x(ai) δεφενδεύ- 
σεως, ἐδεήθησαν ἀντιλαθέσθαι αὐτῶν, κ(αὶ) τῆς ἱερᾶς μονῆς ταύτης κατὰ 
τὸ ἀνέκαθεν ἔθος τῆς πατριαρχικῆς κηδεμονίας, κ(αὶ) προστασίας τοῦ 
καθ’ | ἡμᾶς ἀποστολικοῦ, κ[αὶ) οἰκουμενικοῦ θρόνου, κ(αὶ) ἑνῶσαι, κ(αὶ) 


προσηλῶσαι αὐτὸ μετὰ τοῦ πάλαι λαχόντος, κ(αὶ) φιλοτιμηθέντος τὴν 


` 1 Οὕτω συνεπλήρωσα τὴν ἐκ 0,061 μ. ὀπήν. 
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τοιαύτην σταυροπηγιακὴν ἀξίαν καθολικοῦ, ἱεροῦ, κ(αὶ) σεθασμίου | µονα- 
στηρίου τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν Θεοτόκου τῆς Βλαχέρνης, κ(αὶ) ovraouo- 
γῆναι μετ᾽ αὐτοῦ ὡς μέρος πρὸς τὸ ὅλον, ἐφῷ ἔχῃ τὴν διαμονήν, x(ai) 
σύστασιν παγίαν, κ(αὶ) ἀμετάθετον, κ(αὶ) εἶναι, κ(αὶ) νομίζεσθαι | μετό- 
χιον τοῦ καθολικοῦ μοναστηρίου τούτου, ὧν τὴν αἴτησιν εὔλογον οὖσαν, 
κ(αὶ) δικαίαν, κ(αὶ) πρὸς θεάρεστον σκοπὸν ἀφορῶσαν, εὐμενῶς ἀποδε- 
ξάμενοι, ἅτε φιὰ φροντίδος ἔχοντες ὅ,τι πλείστης | τὴν τῶν ἱερῶν μονα- 
στηρί(ων) στερέωσιν, βελτίωσίν τε, x(ai) σύστασιν», δεῖν ἔγνωμεν ταῖς. 
αἰτήσεσιν αὐτῶν ἐπινεῦσαι. τούτου χάριν κ(αὶ) γράφοντες ἀποφαινόμεθα 
συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶς ἱερωτάτων ἀρχιερέ(ων), κ(αὶ) ὑπερτί- 
ulov) τῶν èv ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμ(ῶν) ἀδελφ(ῶν), κ(αὶ) ovh- 
λειτουργῶν. “Iva, ý διαληφθεῖσα ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Παλαιῶν Πἰατρῶν ἱερά, 
x(al) σεθασµία μονὴ τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν Θ(εοτό)κου | Ἐλεούσης μετὰ 
τῶν ὧν ἔχει παρακλησίων, κ(αὶ) μετοχί(ων), κ(αὶ) τόπ(ων), κ(αὶ) λοσιῶν 
κτημάτ(ων), κ(αὶ) πραγμάτων, x(al) ἀφιερωμάτων αὐτῆς κινητῶν τε, κ(αὶ) 
ἀκινήτων ὅσα τε ἤδη ἔχει, κ(αὶ) ὅσα ἐπικτήσεται ὕστερον Θεοῦ εὖδο κοῦντος 
εἴη, κ(αὶ) λέγηται, κ(αὶ) παρὰ πάντων γινώσκηται μετόχιον τῆς καθόλου 
βασιλικῆς, πατριαρχικῆς τε, κ(αὶ) σιαυροπηγιακῆς μονῆς τῆς ὑπεραγίας 
ἡμ(ῶν) Θ(εοτό)κου Βλαχέρνης ἐπικεκλημένης, x(oi) ἡνωμένη, κ(αὶ) | 
προσήλωμένη αὐτῇ, ἀναλόγως ὡς τὸ ὅλον πρὸς τὰ μέρη, x(ai) ἡ κεφαλὴ 
πρὸς τὰ μέλη τοῦ σώματος, ἐλευθέρα, ἀσύδοτός τε, κ(αὶ) ἀδούλωτος, κ(αὶ) 
ἀκαταπάτητος, κ(αὶ) ἀνεπηρέαστος παρὰ παντὸς προσώπου ἵερω | μένου, 
κ(αὶ) λαϊκοῦ, κ(αὶ) μηδενὶ ἄλλῳ ὑποκειμένη ὡς κ(αὶ) ἡ καθολικὴ σταυ- 
ροπηγιακὴ μονὴ τῆς Βλαχέρνης, εἰμὴ μόνον τῷ καθ’ ἡ μᾶς πατριαρχικῷ, 
x(ai) οἰκουμενικῷ θρόνῳ, κ(αὶ) ὑπ᾽ αὐτοῦ μόνου | προστατεύομένη, xot- 
νουµένη (sic) τε, x(ai) διοικουμένη, μνημονευομένου ἐν αὐτῇ ἀεννάως τοῦ 
πατριαρχικοῦ ὀνόματος, x(ai) μηδείς ποτε ἄδειαν ἔχῃ μήτε ó κατὰ τόπον 
ἀρχιερεύς, ἢ ἄλλος τὶς τὸ παράπαν | κατεπεμθαίνειν αὐτῆς, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν, 
κ(αὶ) ἐπηρεάξειν ἢ τὴν μονὴν αὐτὴν μετόχιον οὖσαν τῆς σταυροπηγιακῆς 
μονῆς τῆς Βλαχέρνης, ἢ τὰ μετόχια, κ(αὶ) πράγματα αὐτῆς ἢ τοὺς èva- 
σκουμένους αὐτῇ | πατέρας, ἢ τοὺς μέλλοντας μετὰ ταῦτα προσηλω- 
ϑῆναι ἔν! αὐτῇ, κ(αὶ) δόσιν ἀπαιτεῖν παρ᾽ αὐτῶν πολλήν, ἢ ὀλίγην, 
κ(αὶ) τῶν πραγμάτων αὐτῆς, κ(αὶ) ἀφιερωμάτων ἐφάπτε[σ]θαι τέλεον, 
ἀλλ᾽ ὑπάρχῃ ἐλευθέρα, | κ(αὶ) ἀνενόχλητος, κ(αὶ) εἰς τὸ παντελὲς ἀσύδο- 


" AV ἄλλου μέλανος καὶ πιθανώτατα δι ἄλλης Xetpóg' πάντως ὁ γραφικὸς 
χἀρακτὴρ παρουσιάξει πολλὰς ὁμοιότητας πρὸς τὸν τοῦ γράψαντος τὸ ὅλον σιγίλλιον. 


Tr 
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τος, z(al) ἀνε[πη ]οέα[στ ]ος. οἳ δ᾽ ἐν αὐτῇ συνασκούμενοι πατέρες ὀφεί- 
λωσι διάγειν κοινοθιακῶς σ[ωφρό]νως ve, x(al) εὐτάκτως πολιτεύεσθαι, 
καὶ) φροντίζειν | τῆς ἀσκήσεως τοῦ μοναδικοῦ βίου αὐτῶν, x(ai) τῆς 
αὐξήσεως, κ(αὶ) ἐπιδόσεως τῆς ἱερᾶς μονῆς ταύτης, παρ᾽ οὐδενὸς ἔνο- 
χλούμενοι, ἢ ἐπηρεαζόμενοι, ij) ὑπ[ὸ τοῦ κατὰ] τόπον ἀρχιερέ(ως,) ἢ 
παρ᾽ ἄλ]λου τινὸς προσώπου ἱερωμένου, ἢ λαϊκοῦ, ἀλλὰ κ(αὶ) χο[εί]αν 
ἔχοντες χειροτονίας, ἔχωσιν ἄδειαν προςκαλεῖν ὃν ἂν ἐθέλωσιν ἔκ τῶν 
πλησιοχώρ(ων) ἀρχιερέ(ων) ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονί(ας) αὐτ(ῶν) 
μετὰ τῆς κανονικῆς | παρατηρήσ(εως), ὥς νενόμισται. ἀλλὰ κ(αὶ) ἐν ote- 
οήσει ἡγουμένου γενόµιενοι, ἔχῃ ἄδειαν ó καθολικὸς ἡγούμενος τῆς Bha- 
χέονης τῇ ἐκλογῇ τῶν πατέρ(ων), ἕνα ἐκ τῆς συνοδίας ἀποκαθιστᾷν τὸν 
κοινῶς ἀναφανέντα ἄξιον. | δεδώκαμµεν δὲ κ(αὶ) ἄδειαν τῷ δηθέντι καθο- 
λιεῷ ἡγουμένῳ τῆς Βλαχέρνης κήρειν μοναχούς, κ[αὶ) καλογραίας, τοὺς 
βουλομένους μονάσαι ἐν τοῖςδε τοῖς ἱεροῖς μονυδρίοις. ὃς δ᾽ ἂν ὀψέποτε 
θελήσῃ διασεῖσαι, x(al) ἀνατρέψαι | τὴν σταυροπηγιακὴν αὐτῶν ἐλευθε- 
οίαν ἐνοχλῆσαι τε, κ(αὶ) ἐπηρεάσαι οἰῳδήτινι τρόπῳ, ἢ τὴν δηθεῖσαν 
μονήν, ἢ τοὺς ἐνασκουιμιένους αὐτῇ π[ατέ)ρας, ἀπ᾽ ἐναντίας) φερόμενος 
τῇ παρούσῃ ἡμ(ῶν) συνοδικῇ διατάξει, κ[αὶ) τολμήσῃ ἐπαγαγεῖν δουλείαν 
τινά, κ(αὶ) ῥλάδην, κ(αὶ) ζημίαν τῇ δηθείσῃ σεθασμίᾳ μονῇ, Ó τοιοῦτος 
ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη ἀπὸ Θεοῦ 


΄ 7 A / \ 4 / M 
- κυρίου παντοκράτορος, x(al) κατηραμένος, x(ai) ἀσυγχώρητος, | κ(αὶ) 


ἄλυτος μετὰ θάνατον, κ[αὶ) πάσαις ταῖς π(ατ)ρικαῖς, κ[αὶ} συνοδικαῖς 
ἀραῖς ὑπόδικος. ὅθεν εἰς παράστασιν, κ[αὶ) ἀσφάλειαν διηνεκῆ, ἐγένετο 
x(ai) τὸ παρὸν π(ατ)οιαρχικ(ὸν) συγιλλιῶδες ἐν μεμθράναις γράμμα, κ(αὶ) 
ἐδόθη τῇ μονῇ τῆς [Ιαναγί(ας) Βλαχέρνης : | ἐν ἔτει ayua’? ᾿Ιουλίῳ ff^, 
ἰνδικτιῶνος δ΄ "5 oo 


+ Παΐσιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


Y ó Ηρακλείας | εράσιµος 

Y ὁ Νικομηδείας Θεόκλητος 
Y ὁ Νικαίας (Καλλίνικος 

+ ὁ Χαλκηδόνος Καλλίνικος 
+ ὁ Νεοκαισαρείας Διονύσιος 
Y ὁ Λαρίσσης ᾿Ιάκωθος 

+ ὁ δερρῶν Ιαδριὴλ 

ὁ Λακεδαιμονίας [Ιαρθένιος 


+ ὁ Μεσημθρίας | ρηγόριος 
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j ᾽Αγχιάλου Ναθαναήλ. 
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39. 


i m x ~ , 
Σιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ilaïoiov τοῦ Β΄, 
δι᾽ οὗ ἐπιβραβεύεται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ ἐν τῷ 
- Y A € 4 ` 3 M D, ΄ € , 
. νομῷ Τρικκάλων ὑπὸ τὴν ἀρχιεπισκοπὴν Φαναρίου ὑπαγό- 
~ €. , , 
μενον μοναστήριον τῆς “Αγίας Τριάδος. 


(Ιανουάριος 1743) 


Paris. gr. suppl. 705. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,646X0,480. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,805 X 0,405. H περγαμηνὴ ὀξύνεται πρὸς τὰ 
κάτω καὶ σχηματίζει γλῶσσαν μετὰ τεσσάρων ὀπῶν, δι ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ 
σῳζομένης πατριαρχικῆς βούλλας. Ent τοῦ νώτου ἡ περἰληψις: «Σιγίλ(ιον) τοῦ uova- 


στηρίου τῆς Γλάτινας ἐν τῇ τοῦ Φαναρίου ἐπ(αρχίᾳ)». 


+ Παΐσιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντιουπόλεως, 


Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


f Kai τοῦτο τῶν ἀναγκαίων, κ(αὶ) εἰκότων μάλα κα[θέ]στηκε τῇ 
ε ~ / € » D Ce. >. € \ 3 7 3 "n 
ἡμῶν μετριότητι, ὡς ἔργον αὐτῆς οἰκεῖον, κ(αὶ) ἰδιαίτατον où μόνον 
κήδεσθαι τῶν ἑκασταχοῦ εὐαγῶν οἴκων τοῦ κυρίου, κ(αὶ) | τῶν ἔκπαλαι 
κειμένων ἔν ὄρεσι, κ[αὶ) σπηλαίοις ἱερῶν, κ(αὶ) σεπ]τῶ]ν μοναστηρίων, 
êv οἷς ὁ θεός, κ(αὶ) ὅση μέραι δοξολογούμενος, ὑμνεῖται, κ(αὶ) γεραίρεται, 
ἀλλὰ κ(αὶ) τῶν προσφάτως, κ(αὶ) νεωστὶ ἤδη προθαλ]λομένων ἱερῶν 
οἰκοδομημάτ(ων) παρὰ τῶν θεοφρόνων, εὐλαθεστάτων τε, κ(αὶ) φιλαρέ- 

9 ^ M CSA ^ M 2 ^ ^ M - 
των ἀνδρῶν, τὴν αὐτὴν. δεικνύειν, κ(αὶ) ἐμποιεῖν πρόνοιαν, κ[αὶ) συνιστᾷν 

E , \ 2 96 4 - - = ^ 2 

αὐτά, κ(αὶ) ἀναῤῥωνύειν | τοῖς πατριαρχικοῖς βεθαιωτικοῖς σιγιλλιώδεσι 
γράμμασι, κατὰ τὰ ἅπερ ἔκπαλαι πεπλούτηκε π(ατ)ριαρχικὰ προνόμια, 
2 2 ~ M - 72 M [4 ^ . 
ἐντάλμασι κανονικοῖς, x(ai) βασιλωιοῖς θεσπίσµασι, | καὶ δρισμοῖς, πρὸς 
2 / \ / ΄ 3 / , 2 A^ 
ἀποτροπήν, κ[αὶ) κώλυμα παντοίας ἐπελευσομένης κατ᾽ αὐτῶν προσθο- 
λῆς ἐναντίας, κ(αὶ) ἀντικειμένης περιστάσεως. οὕτω γὰρ τὰ καλὰ τῶν 
ἔργων ὑπερασπιξόμενα παρὰ τῶν ἐχόντων τὴν ἰσχύν, x(a) δύναμι», 
κ(αὶ) συνεχῶς ἀντιλαμδανόμενα εἰς μείζονα τὴν προκοπήν, κ(αὶ) ἐπίδο- 
σιν προάγεσθαι πέφυκεν. ἑπομένως δὲ κ(αὶ) τὴν τούτων δια]μονήν, καὶ) 
εὐστάθειαν εἰς ἐπιμηκεστέραν τοῦ πανδαμάτορος χρόνου παράτασιν 
δᾳδίως ἐφαπλοῦσθαι. διὸ x(al) ὀφείλουσιν ἀπαραιτήτως oi κατὰ καιροὺς 

2 ~ 2 - ^, ^ M e A / 
πατριάρχαι | τοῦ οἰκουμενικοῦ τούτου θρόνου, καθὼς 1) παράδοσις δίδω- 


σιν, ἀδιαλείπτως τὴν τοιαύτην ὑπερεκτείνειν πρόνοιαν μεθ᾽ ὅσης δυνά- 
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uec, x(ai) προθυμίας, ἐπὶ πάσαις ταῖς ἐκκλη/κλη)σιαστικαῖς ! θεαρέστοις 
πράξεσί τε, κ(αὶ) ὑποθέσεσι, κ(αὶ) χεῖρα βοηθείας χορηγεῖν παντὶ τῷ èn- 
καλουμένῳ μετὰ δεήσεως, τῇ ἐξουσίᾳ, κ(αὶ) χάριτι τῆς ἑαυτῶν πατριαρ- 
χικῆς ὁιπεροχῆς, κ(αὶ) μεγαλειότητος. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν x(ai) κατὰ τὴν 
ἐπαρχίαν, κ(αὶ) ἀρχιεπισκοπὴν Φαναρίου, κ(αὶ) Νεοχωρίου εἰς χωρίον 
Πηλάτενα λεγόμενον, εὑρίσκετο Er πτω|χὸν μοναστηράκι, ἐπ᾽ ὀνόματι 


΄ - ΄ νο 
σεμνυνόμενον, x(al) τιμώμενον τῆς ἁγίας, x(al) ὁμοουσίου Τριάδος, ὅπερ 


3 Led - / 
ἐκ τῆς παρατάσεως τοῦ χρόνου πανταχόθεν περιπέπτωκεν, x(al) σχεδὸν 


9 7 » ~ 
ἐγένετο ἐρείπιον, ἀγνοούμενον εἴγε ποτὲ ὑπῆρχε μονήδρυον, oí δὲ χρι- 


λ - ΄ 2 
στιανοὶ τοῦ εἰρημένου πλησίον χωρίου θείῳ δήλῳ κινούμενοι, κ(αἱ) . 


φιλαρέτῳ προαιρέσει χρησάμενοι, | πρὸ μερικοῦ ἤδη καιροῦ λαθόντες 
3, . - ^ 2 ^ M 5 ΄ 2 . 2 
ἄδειαν παρὰ τῶν κρατούντων, ἀνήγειραν, κ(αὶ) ᾠκοδόμησαν αὐτὸ ἐκ 
θεμελί(ων) ἰδίοις ἐξόδοις, κ(αὶ) δοπανήμασι, προσαγαγόντες x(al) τρεῖς 
- PEEL, 3 M m E / 2 - \ ^ 
τινας τ(ῶν) | πατέρ(ων) ἐπὶ τῷ ἐπισκέπτεσθαι αὐτοῦ, κ(αὶ) λειτουργεῖν 
τῷ θεῷ. Τούτων οὖν où ao” αὐτῶν θεοφιλῶς γενομένων, ot εἰρη μέ 
τῷ θεῷ. τ ὃν οὕτω παρ᾽ αὐτῶν θεοφιλῶς γενομ j onué- 
vot ἐγχώριοι χριστιανοί, εὐλαθείᾳ φερόμενοι, οὐκ εἴασαν τὸ ἔργον | αὐτὸ 
ἡμιτελές, ἀλλὰ κ(αὶ) προσδραμόντες πρὸς τὴν καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ 
μεγάλην ἐκκλησίαν, ἐδεήθησαν μεθ᾽ ὅσης τῆς παρακλήσεως, κ(αὶ) ἵκε- 
σίας τῆς ἡμῶν μετριότητος προσηλῶσαι, κ(αὶ) ὑποτάξαι αὐτὸ εἰς τὸν 
καθ’ ἡμᾶς π(ατ)οιαρχικόν, κ(αὶ) oixovuertxdr θρόνον, x(ai) σταυροπή- 
γιακῇ ἀξίᾳ φιλοτιμῆσαι ἐφῷ μὴ ἐπηρεάξεσθαι ὑπὸ τῶν κατὰ καιροὺς 
2 LA λ Ee. L 2 - 2 P; , \ 2 M - 
ἀρχιερέων, κ(αὶ) ποοϊσταμένων ἐν τῇ ἐπαρ!χίᾳ ταύτῃ, κ(αὶ) ἐπὶ τῷ εἶναι 
ἀσύδοτον παρὰ παντὸς προσώπου. ὧν τινων τὴν δέησιν, x(ai) παράκλησιν 
εὔλογον οὖσαν, κ(αὶ) δικαίαν εὐμενῶς ἀποδεξάμενοι, ἅτε διὰ φροντίδος 
ἔ]χοντες ὅ,τι πλείστης τὴν τῶν ἱερῶν μιοναστηρίων στερέωσιν, θελτίωσίν 
τε, καὶ) σύστασι», γράφομεν, x(ai) ἀποφαινόμεθα, ἵνα, ἡ διαληφθεῖσα ἐν 
- - . 
τῇ ἐπαρχίᾳ, κ(αὶ) ἀρχιεπισκοπῇ Φαναρίου, κ{αὶ) Νεοχωρίου ἱερά, x(ai) 
σεθασµία μονὴ τῆς ἁγίας Τριάδος μετὰ πάντων τῶν κτημάτων, κ(αὶ) 


^ M 5 , 5 ~ ^ M 9 # 
πραγμάτων, x(ai) ἀφιερωμάτων αὐτῆς κινητῶν τε, κ(αὶ) ἀκινήτων | µετο- 
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χίων τε, κ(αὶ) παρακλησίων, ὅσα τε ἤδη ἔχει, x(ai) ὅσα ἐπικτήσεται 


ὕστερον θεοῦ εὐδοκοῦντος, ἀπὸ τοῦ νῦν, κ(αὶ) εἰς τὸ ἑξῆς εἴη, κ(αὶ) 
λέγηται, κ(αὶ) παρὰ πάντων γινώσκηται πατριαρχική, κ(αὶ) σταυροπη- 
γιακή, ἐλευθέρα, ἀδούλωτος, κ(αὶ) ἀσύδοτος, κ(αὶ) ἀκαταπάτητος, κ(αὶ) 
ἀνεπηρέαστος παρὰ παντὸς προσώπου ἱερωμένου 1) λαϊκοῦ, κ(αὶ) μηδενὶ 
ἄλίλῳ ὑποκειμένη, εἰμὴ μόνῳ τῷ καθ’ ἡ μᾶς π(ατ)ριαρχυκῷ οἰκουμενικῷ 


1 Ἐν τῇ μεμ6ράνῃ: ἐκκληκλησιαστικαῖς . 


΄ aT 
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θρόνῳ, x(al) ὅπ᾽ αὐτοῦ μόνου προστατευοµένη, κρινομένη τε; κ(αὶ) διοι- 
κουμένη, μνημονευομένου à» | αὐτῇ ἀεννάως τοῦ πατριαρχικοῦ, κ(αὶ) 
κανονικοῦ ὀνόματος. κ(αὶ) μηδείς ποτε ἄδειαν ἔχῃ, μήτε ὁ κατὰ τόπον 
ἀρχιερεύς, ἢ ἄλλος τὶς τὸ παράπαν κατεπεμθαίνειν, | αὐτῆς, κ(αὶ) ἔνο- 


χλεῖν, x(ai) ἐπηρεάδειν ἢ τὴν μονὴν αὐτήν, ἢ τὰ μετόχια, κ(αὶ) πράγματα 


4 z : à 
αὐτῆς, ἢ τοὺς ἐνασκουμένης ! αὐτῇ πατέρας, κ(αὶ) δόσιν ἀπαιτεῖν. 


» 


ἢ ὀλίγην, x(al) τῶν πραγμάτων αὐτῆς, κ(αὶ) àp- 


3 2 ^v ^ 
παρ᾽ αὐτῶν πολλήν 
ρωμάτ(ων) ἐφάπτεσθαι τέλεον, ἀλλ᾽ ὑπάρχῃ ἐλευθέρα, κ(αὶ) ἀνενόχλητος, 
κ(αἱ) εἷς τὸ παντελὲς ἀσύδοτος, καὶ ἀνεπηρέαστος. οἱ δ᾽ | ἐν αὐτῇ συνα- 
σκούμενοι πατέρες ὀφείλουσι διά[γειν κ]οινοδιακῶς, σωφρόνως τε κ(αὶ) 
εὐτάκτως πολιτεύεσθαι, φροντίζειν τῆς ἀσκήσεως τοῦ μοναδικοῦ βίου; 
κ(αὶ) τῆς αὐξήσεως, κ(αὶ) ἐπιδόσεως τῆς ἱερᾶς μονῆς ταύτης, παρ᾽ οὐδε- 
γὸ[ς &]voy[Aoóu]ev[ οι] ἢ ἐπηρεαζόμενοι. ἀλλὰ κ(αὶ) χρείαν ἔχοντες ye- 
ροτονίας, ἔχωσιν ἄδειαν καλεῖν ὃν [ἂν] ἐθέλωσιν ἐκ τῶν πλησιοχώ/ρων 
ἀρχιερέων, ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονίας αὐτῶν μετὰ] πάσης τῆς 
κανονικῆς παρατηρήσεως ὧς νενόμισται. ἀλλὰ κ(αὶ) êv στερήσει ἡγουμέ- 

΄ » 2 λέ f \ 9) e^ 9 ~ δί 2 - ^ 
νου γενῤμενοι, ἔχωσιν ἐκλέγειιγε]σθαι ? ἕνα x τῆς συνοδίας αὐτῶν τὸν 
- 2 , 7 » M ~ 2 ~ e A ει 
[κοινῶς ἀναφανέντα] ἄξιον, κ(αὶ) τοῦτον ἀποκαθιστᾷν ἡγούμενον. ὃς 


9' 94 2 Ζ 2 ~ \ 9 Ζ \ \ 
δ᾽ ἂν ὀψέποτε θελήσῃ διασεῖσαι, κ(αὶ) ἀνατρέψαι τὴν σταυροπηγιακὴν 


αὐτῶν ἐλευθερίαν, ἐνοχλῆσαι ve, κ(αὶ) à πη }ο| εάσ]αι [οἰφδή Jur [i] τρόπῳ. 


E! N 


ἢ τὴν ῥηθεῖσαν μονήν, ἢ τοὺς ἐνασκουμένους αὐτῇ π(ατέ)ρας ἀπ᾽ ἐναν- 
τίας φερόμενος τῇ παρούσῃ ἡμῶν | διατάξει, καὶ τολμήσῃ ἐπαγαγεῖν 
δουλεία v τινὰ | κ(αὶ) [β]λ[άδην τῇ] ῥηθείσῃ σεδασμίᾳ μονῇ, 6 τοιοῦτος 
ὁποίας ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη ἀπὸ θεοῦ 
κυ]ρίου παντοκράτορος, x(a) κατηραμένος, κ(αὶ) ἀσυγχώ[ρητοςῇ, κ(αὶ) 
πάσαις ταῖς π(ατ)ρικαῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος. ὅθεν sic ἔνδει- 
ξιν, nai) διηνεκῆ παράστασιν τῆς φιλοτιμη]θείσης παρ᾽ ἡμῶν σταυρο- 
πηγιακῆς ἀξίας, κ(αὶ) ἐλευθερί(ας), ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρὸν σιγιλλιῶδες 
γράμμα, κ(αὶ) ἐδόθη τῇ ἱερᾷ κ(αὶ) σεθασμίᾳ μονῇ τῆς ἁγί(ας) τριάδος : 
ayuy? Ιανουαρίου: ἰνδυιτιῶ(νος) çs: ~ 


, A 2 ~ 
7 ΙΠαΐσιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινονπόλεως, 


Νέας Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


F ὁ Φαναρίου Μακάριος. 


1 1 5 ] 
Κατὰ παραδρομὴν ἀντὶ: ἐνασκουμένους. 


? Ey τῇ μεμδράνῃ: ἐκλέγεγεσϑαι. 
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40. 
2ιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Νεοφύτου τοῦ Γ΄; 
3 € 3 - - 
δι οὗ ἐπικυροῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ παρὰ τὴν 
2 5 , ~ 
Κορώνην ἐν Μεσσηνίᾳ μοναστηρίου τῆς Θεοτόκου, Γοιβι- 
τσάνης ἐπικαλουμένης. 
(Ἱανουάριος 1744) 


Paris. gr. suppl. 105. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,663X0,433. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,389 X 0,375. Ἡ περγαμηνὴ ὀξύνεται πρὸς τὰ 
κάτω καὶ σχηματίζει γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι’ ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ 
σφζομένης πατριαρχικῆς βούλλας. Enl τοῦ νώτου ἡ περίληψις: «.διγγίλιον, κατάστι- 
χον, καὶ ἀναφορὰ τῆς ἱερᾶς μονῆς Χρυσοκελλαρίας ἐπαρχία τοῦ ἁγίου Κορώνης». Καὶ 
δι᾽ ἄλλου μέλανος: «ἐν © καὶ τῷ (sic) κατάστιχον τῆς Παναγίας Γριδιτζάνης». 


Y Νεόφυτος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ιζωνσταντινουπόλεως, 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


, ~ 2 - ιά Aw \ # - 
7 Τῆς εὐσταθοῦς καταστάσεως, διαμονῆς ve, καὶ συντηρήσε(ως) τ(ῶν) 
ἁπανταχοῦ ἁγίων τοῦ Θεοῦ ἐκκλησιῶν, εὐαγῶν τε οἴκων, κ(αὶ) σεθασμίων 
μοναστηρί(ων), ὡς ἀναγκαίας οὔσης παντὶ τῷ χοιστωνύμῳ πλη|οώματι 

e ΄ ^ - 9 ^ € > We - - - ΄ 
ἡ πρωτίστη πασῶν τ(ῶν) ἐκκλησιῶν, ἢ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(οιστο]ῦ μεγάλη 
ἐκκλησία πρόνοιαν ἐσᾳεὶ ποιουμένη, οὐ διαλείπει κατὰ πάντα καιρὸν τὴν 
ἐνοῦσαν κατατιθέναι σπουδήν, κ(αὶ) συντεταμμένην φροντίδα «περὶ τὰ 
θεῖα ταῦτα σκηνώματα, μάλιστα δὲ πάντων περὶ τὰ φθάσαντα κατ᾽ ἀρχὰς 

- 2 9 M ^ 2 ^ a 
στ(αυ)ροπηγιακῇ ἀξίᾳ, κ(αὶ) π(ατ)οιαρχικῇ φιλοτιμίᾳ κοσμηθῆναί τε, 
κ[αὶ) κατοχυρωθῆναι, καὶ διὰ τῆς τοιαύτης ἀνέσε(ως), κ(αὶ) ἐλευθερί(ας) 
καλῶς cc οἷόν τε διεξάγεσθ(αι). τὰ γὰρ τοιαῦτα, ὡς ὑπὸ τ(ὴν) π(ατ)ριαρ- 
χικὴν περιωπὴν τοῦ καθ’ ἡμᾶς οἰκουμενικοῦ θρόνου ἀμέσως ὑποταττό- 
M . 2 ^ M 2 A » \ € 5 2 - ~ 
ueva, καὶ πρὸς αὐτὸν τὴν ἀναφορὰν ἔχοντα, x(al) ὑπ᾽ αὐτοῦ | διοικεῖσθ(αι), 
x (ai) διακυθερνᾶσθ(αι) ὀφείλοντα, εἰκότως μάλα (αἱ) πλείονος ἐπιμελείας, 
κ[αὶ) δεφενδεύσεως ἀξιοῖ. καὶ δὴ τὰ καλῶς μὲν ἀγόμενα, κ(αὶ) ἀνθοῦντα, 
κ(αὶ) μηδεμιᾶς βλάθης πεπειραμένα συνέχει, καὶ συν|τηρεῖ ἐν τῇ σφῶν 
καταστάσει τῇ παρ᾽ ἑαυτῆς προστασίᾳ, καὶ ἐπισκέψει, καὶ τὸ ἀσφαλές, 
κ(αὶ) μόνιμον τούτοις χαρίζεται. φθάσαντα δὲ περιπεσεῖν καιρικῇ τινι 
περιπετείᾳ, καὶ ἐπηρείᾳ, κ(αὶ) βλά6ῃ, κ(αὶ) | ἀποδαλεῖν οὐ μόνον τὸ εὖ 
εἶναι, (ai) | ὑγιὲς αὐτῶν, ἀλλὰ κ(αὶ) τὰ συνέχοντα, κ(αὶ) συνιστῶντα τ(ὴν) 
~ . 

στ(αυ)οοπηγιακὴν αὐτῶν ἀξίαν, κ(αὶ) δύναμιν π(ατ)ριαρχικὰ γράμματα, 
: =. 7 
x(al) σιγίλλια παραστατικὰ τυγχάνοντα κ(α)τ(ὰ) πάντα | καιρὸν τῆς ἧς 
ἠξίωνται ἄνωθεν αὐτονομίας, x(ai) ἐλευθερίας, ἀναλαμθάνει φιλαγάθως, 
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καὶ) παραμυθεῖται εὐσπλάγχνως, καὶ ἐπανάγει εἰς τὸ πρὶν εὐκατάστατον 
διὰ μεταγενεστέρων σιγιλλιωδῶν γραμμιάτ(ων). | ἀνανεοῦν, κ(αὶ) ἄνακαι- 
νίζειν πεφυκότων τὰ τῷ χρόνῳ κεκμηκότα, κ(αὶ) περιστατικῇ ἀνάγκῃ 
κινδυνεύοντα els φθορὰν κατολισθῆσαι διὰ τῆς στερήσεως τ(ῶν) ἀνέκα- 
θεν χορηγηθέντων αὐτοῖς προνομίων. | ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν κ(αὶ) τὸ κατὰ 
τὴν περίφημον Πελοπόννησον ἐν τῇ ἁγιωτάτῃ ἐπισκοπῇ, κ(αὶ) ἐπαρχίᾳ 
Κορώ(νης) διατελοῦν ἱερὸν μοναστήριον τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν Θ(εοτό)κου 
Γοιθιτζάνης ἐπικεκλημένον ἄνωθεν, κ(αὶ) ἐξ | ἀρχῆς ὑπῆρξε π(ατ)ριαρ- 
χικόν, σταυροπηγιακόν, ἐλεύθερον, κ[αὶ) ἀδούλωτον διακυθερνώµενον ἐν 
ἀνέσει. διὰ τῆς ἀνέκαθεν φιλοτιμηθείσης αὐτῷ στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας τε, 
(al) αὐτονομίας. èv δὲ τῇ προ|λαδούσῃ ἐκεῖσε κρίμασιν οἷς μόνος οἶδε 
Θ(εὸ)ς ἐσχάτῃ κοινῇ συμφορᾷ, ἁλώσει τε τοῦ τόπου παντελεῖ, x(al) pot- 
κώδει λεηλασίᾳ πεῖραν κἀκεῖνο ἔλαθε τ[ῶν) πανδήμων τε, x(al) παγκοίνων 
ἐκείν(ων) κατὰ τόπον | δεινῶν, ὥστε μὴ μόνον τ(ὴν) ἄλλην αὐτοῦ κοσμιό- 
τητα, κ(αὶ) οὐσίαν διαρπαγῆναί τε, κ(αὶ) ἀφαιρεθῆναι, ἀλλὰ κ(αὶ) τὰ ἀνέκαθεν 
φιλοτιμηθέντα αὐτῷ π[(ατ)ριαρχικὰ σιγιλλιώδη γράμματα. προσαπολέσαι. 
κἀντεῦθεν oí ἐνασκούμενοι αὐτῷ π[ατέ)ρες, οὐκ οἴδαμεν ὅπως, ἀμελείᾳ, 
κ[αὶ) ῥαθυμίᾳ χρησάμενοι, διετέλεσαν μέχρι τοῦδε ἄνευ π(ατ)οιαρχικῶν 
σιγιλλίων, μηδεμίαν ἐπήρειαν, κ(αὶ) ἐνόχλησιν ὕπ᾽ οὐδενὸς δοκιμάσαντες, 
ἀλλὰ πληροῦντες ἐνιαυσίως τὸ ἀνέκαθεν διορισθὲν ἐτήσιον πρὸς τοὺς κ(α)τ(ὰ) 
καιροὺς π(ατ)ριαρχικοὺς ἐξάρχους, καθὼς κ(αὶ) ἀπὸ τοιούτων ἔξοφλητι- 
κῶν ἀποδείξεων ἐμφανισθεισῶν ἡμῖν ἤδη ἔγνωμεν, | κ(αὶ) ἐδεθαιώθημεν 
τ(ὴν) ἀρχαίαν αὐτῶν στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν, διῆγον ἐν ἀνέσει, κ(αὶ) 
ἡσυχίᾳ, παρ᾽ οὐδενὸς ἐνοχλούμενοι, ἢ ἐπηρεαζόμενοι. εἷς μονιμωτέραν 
μέντοι, κ(αὶ) ἀσφαλεστέραν | διαμονήν, κ(αὶ) συντήρησ(ιν) αὐτ(ῶν) βου- 
λόμενοι αὖθις ἐπιδεθαιῶσαι τὴν προτέραν στ(αυ)ροπηγιακὴν αὐτοῦ ἀξίαν, 
x(ai) ἐπανασώσασθ(αι), x(al) εἰς ὕπαρξιν, καὶ ἐνέργειαν ἀνακαλέσαι, προ- 
σέδραμον τῇ προνοίᾳ, | κ(αὶ) δεφενδεύσει τῆς καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ 
μεγάλης ἐκκλησίας, κ(αὶ) ἐδεήθησαν θερμῶς τῆς ἡμῶν μετριότητος ἆνα- 
καινισθῆναι, κ[αὶ) κατοχυρωθῆναι αὐτὴν ô? ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ 
συνοδικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος, | ὧν τὴν αἴτησιν εὔλογόν τε, κ(αὶ) 
δικαίαν οὖσαν, κ(αὶ) πρὸς θεοφιλῆ σκοπόν, κ[αὶ) σύστασιν τῆς ἱερᾶς ταύτης 
μονῆς ἀφορῶσαν εὐμενῶς ἀποδεξάμενοι, ἄλλως τε x(a) χρέος ἀπαραί- 
τήτον ἔχοντες ἀντιλαμθάνεσθαι ἐσᾳεὶ τ[ῶν) ἁπανταχοῦ στ(αυ)ροπηγιακῶν 
μοναστηρί(ων), καὶ συνέχειν, καὶ) συντηρεῖν αὐτά, κ(αὶ) τῆς σφῶν δια- 
μονῆς, κ(αὶ) εὐκαταστάτου διαγωγῆς προνοεῖν, κ(αὶ) φροντίζειν ὅτι 
μάλιστα, δεῖν ἔγνωμεν ἐπινεῦσαι τῇ | θερμῇ αὐτῶν αἰτήσει, κ(αὶ) τὴν èx 
καιρικῆς ἐπηρεί(ας), x(al) περιστάσεως ἐπιγενομένην αὐτοῖς βλάδην τε, 
κ[αὶ) φθορὰν τ(ῶν) ὧν ἀπώλεσαν ἀρχαί(ων) πατριαρχικῶν σιγιλλί(ων) 
διορθῶσαι, κ(αὶ) θεραπεῦσαι, τήν τε ἄμαυρω θεῖσαν στ(αυ)ροπηγιακὴν 
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᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς Τουρκοκρατίας 10! 


αὐτῶν ἀξίαν εἰς τὸ ὄν ἀνακαλέσαι, κ(αὶ) ἐξ ὑπαρχῆς αὐτὴν ἐπιθεθαιώ- 
σασθ(αι) δι᾽ ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ σιγιλλίου. Τούτου χάριν γράφοντες 
ἀποφαινόμεθα συνοδιριῶς μετὰ τ(ῶν) περὶ ἡμᾶς ἱερωτάτων μ(ητ)ροπο- 
λιτῶν, κ(αὶ) ὑπερτίμων, τῶν ἓν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελ- 
φῶν, καὶ συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ ἐν τῇ ἐπισκοπῇ Κορώ(νης) προειρημένον 
σεθάσμιον μοναστήριον τ(ῆς) ὑπεραιγίας ἡμῶν Θ(εοτό)κου ΙΓθιθιτζάνης 
μετὰ πάντων τ(ῶν) προσόντων αὐτῷ πραγμάτων, καὶ) ἀφιερωμάτων 
κινητῶν τε, x(ai) ἀκινήτων, κ(αὶ) τ(ῶν) εἰσέπειτα προσ| κτηθ]ησομένων 
αὐτῷ, ὡς ἀνέκαθεν, κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς σταυροπηγιακὸν διατελέσαν, κ(αὶ) 
γνωριζόμενον, καὶ μιαρτυρούμενον, ὑπάρχῃ κ(αὶ) αὖθις, κ(αὶ) λέγηται, 
x(ai) παρὰ πάντων γινώσκηται π[ατ)ρια[οχ]ικόν, στ(αυ)ροπηγιακόν, 
ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, ἀσύδοτον, κ(άὶ) ἀκαταἰπάτητον, x(al) μηδενί τινι 
ἑτέρῳ ὑποκείμενον, εἰμὴ μόνῳ τῷ καθ’ ἡμᾶς ἁγιωτάτῳ, π(ατ)ριαρχικῷ, 
καὶ οἰκουμενικῷ θρόνῳ, κ(αὶ) x αὐτοῦ δεσπ[οζό]μενον, κ(αὶ). ἐξου- 
σ[ι]αζόμενον, κρινόμενόν τε, κ[αὶ) ἀνακρινόμενον, | καὶ διεξαγόμενον, 
x(ai) διακυθερνώμενον, μνημονευομένου ἐν αὐτῷ ἀεννάως τοῦ κανονικοῦ 
π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος ἔν πάσαις τ(αῖς) ἱεραῖς τελεταῖς, x(al) ἀκολου- 
θίαις, καὶ μηδενί τινι ἄλλῳ ὀφεῖλον παρέχειν | ὁλοτελῶς πολύ, ἢ ὀλίγον 
τί, εἰμὴ μόνον τὸ ἀνέκαθεν διορισθὲν αὐτῷ ἐτήσιον παρέχῃ πρὸς τ(ὴν) 
καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησί(αν) ἀνὰ ἑξήκοντα ἄσπρα 
δηλαδὴ κατ᾽ ἔτος, εἰς σημεῖον ὑποταγῆς, x(al) γνω/|ρισμὸν τῆς στ(αυ)ρο- 
πηγιακῆς αὐτοῦ ἐμπεδώσε(ως). oi δ᾽ £v αὐτῷ συνασκούμενοι ὁσιώτατοι 
π(ατέ)ρες ὀφείλουσι διάγειν, x(ai) πολιτεύεσθ(αι) σωφρόνως, x(al) εὐτά- 
κτως, x(al) κατὰ τὸν τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου, κ(αὶ) ὡς οἷόν τε | φρον- 
τίζειν τῆς συστάσε(ως), αὐξήσεώς τε, κ(αὶ) βελτιώσε(ως) τοῦ μοναστηρίου 
αὐτῶν, παρ᾽ οὐδενὸς ἐνοχλούμενοι, κ(αὶ) ἐπηρεαζόμενοι, ἢ δόσιν τινὰ 
πολλήν, ἢ ὀλίγην ἀπαιτούμενοι οὔτε ὑπὸ τοῦ κ(α)τ(ὰ) τόπον ἀρχιερέως, 
οὔτε ὑφ᾽ ἑτέρου οἱουδήτινος προσώπου, καὶ ὅταν àv στερήσει ἡγουμένου 
γένωνται, ἔχωσιν ἄδειαν) ἐκλέγειν ἕνα. èx τῆς συνοδί(ας) αὐτῶν, τὸν 
κοινῶς ἀναφανέντα ἄξιον, καὶ) ἁρμόδιον, κἀκεῖνον ἀποκαθιστᾷν ἡγού]με- 
νον. ἀλλὰ κ(αὶ) χρείαν χειροτονί(ας) ἔχοντες, δύνανται προσκαλεῖν ὃν ἂν 
βούλωνται ἐκ τ(ῶν) πλησιοχώρ(ων) ἀρχιερέων), ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν. τὰς 
χειροτονί(ας) αὐτῶν μετὰ πάσης τῆς κανονικῆς παρατηρήσε(ως), x(ai) 
χωρὶς τ(ῆς) | τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου .ἐγκαθιδρύσεως, ὡς νενόμισται. ὅστις 
δ᾽ ἄν, κ(αὶ) ὁποῖος τολμήσῃ ἐναντιωθῆναι, κ(αὶ) ἀντειπεῖν τοῖς ἐν τῷ 
παρόντι συνοδικῶς ἀποφανθεῖσι, κ(αὶ) διορισθεῖσιν, ἀθετῆσαί τε, x(ai) 
ἀνατρέψαι ἱ | οἰῳδήτινι τρόπῳ τ(ὴν) στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν τοῦ uova- 


1 Ey τῇ δεξιᾷ Da δευτέρα χεὶρ ἔγραφεν: «ἢ τὸν (sic) πραγμάτ/ων τι/», ἐν δὲ 
τῇ ἀριστερᾷ dq: «ληστρικὸς (sic) ἁρπάσαι». 
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/ / c ~ € Ζ » 5. 2 M wo 2 4 
στηρίου τούτου, ὁ τοιοῦτος ὁποίας ἂν ᾗ τάξεως, καὶ βαθμοῦ, ἀφωρισμένος 

3, \ ~ € / \ Lord ; M 10 Z 74 
ein παρὰ τῆς δμοουσίου, κ(αὶ) ζωοποιοῦ, κ(αὶ) ἀδιαιρέτου μακαρί(ας) 
τριάδος, τοῦ ἑνός, κ(αὶ) μόνου | τῇ φύσει ἁγίου θ(εο]ῦ, κ(αὶ) κατηραμέ- 
νος, κ[αὶ) ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) u(s)v(à) θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) τυμπανιαῖος, 
κ(αὶ) πάσαις τ(αῖς) π[ατ)οικαῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπεύθυνος, κ(αὶ) 
τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς | τῆς γεέν(νης). 
ὅθεν εἰς τὴν περὶ τούτου ἔνδειξιν, x(al) διηνεκῆ ἀσφάλει(αν) ἐγένετο κ(αὶ) 
^ y € / / ο \ 9 i A 2 
τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικ|ὸν] συνοδιι(ὸν) ἐπιθεθαιωτήριον ἐν 
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μιεµιθράναις [γο]άμμα, κ(αὶ) ἐδόθ(η) τῷ ἱερῷ τούτῳ µοναστηοίῳ ἐν ἔτει 
σ(ωτη)οίῳ ,αψμὸ΄5: κ(α)τ(ὰ) μῆνα ᾿Ιαννουάριον | ἐπινεμήσε(ως) ζ 3:99 


Νεόφυτος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


Y ὁ Καισαρείας [Παρθένιος + ὁ Ηρακλείας | εράσιµος 

y ὁ Κυζίκου ᾿Ανανίας + ὁ Νικομηδείας Θεόκλητος 

F ὁ Νικαίας Καλλίνικος f ὁ Θεσσαλονίκης ᾿Ιωακεὶμ. 

f ὁ Κορώνης ᾿άνθιμος Y ὁ Κορώνης Μακάριος. 
Παρίσι, 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


ΤΙΜΗΤΙΚΟΝ ΨΗΦΙΣΜΑ ΕΚ ΒΑΜΝΟΥΝΤΟΣ 


SE 


Τὴν 237 Νοεμβρίου παρελθόντος ἔτους παρεδόθη εἰς τὸ τμῆμα 
᾿Αρχαιολογίας τοῦ Ὑπουργείου Παιδείας µεγάλη µαρµαρίνη ἐνεπίγρα- 
pos πλάξ, κατασχεθεῖσα ὑπὸ τοῦ Σταθμάρχου ᾿Ασφαλείας Χαλανδρίου 
κατὰ τὴν αὐτὴν ἡμέραν ἐν Χαλανδρίῳ καὶ ἐν τῷ κτήµατι τοῦ Κων- 
σταντίνου Γχίνη. 

H πλὰξ αὕτη ἐκ Πεντελικοῦ μαρμάρου, ἐπιμήχους ὀρθογωνίου 
σχήματος, χεχοσμημένη ἄνωθεν δι᾽ ἀετωματίου, ἔχουσα ὕψος ἑνὸς μέτρου, 
πλάτος 0,39 καὶ πάχος 0,08, ἔχει ὑποστῆ μικρὰς κακώσεις κατὰ τὴν 
περιφέρειαν καὶ τὸ ἀέτωμα, καὶ φέρει ἐπιγραφὴν ἐκ 47 στίχων, εἰς τὸ 
κάτω δὲ μέρος: ἀναγλύφως στέφανον ἐκ φύλλων δάφνης, τὸ κέντρον 
οὗτινος πληροῦται διὰ τεσσάρων σειρῶν γραμμάτων. 

"Ev γένει ἡ ἐνεπίγραφος ἐπιφάνεια τοῦ λίθου διατηρεῖται εἰς καλὴν 
κατάστασιν, ἐλάχισται δ᾽ εἶναι καὶ εὐχολώταται αἱ γενόμεναι ὑπ᾽ ἐμοῦ 
μικραὶ συμπληρώσεις, παρατηρούμεναι πρὸ παντὸς εἰς τὴν ἀρχὴν καὶ τὸ 
τέλος ἑκάστης σειρᾶς, ἔνθεν ἐλλείπουσι τὸ πολὺ δύο γράμματα, ἐπειδὴ 
ἡ στήλη εἶναι ὀλίγον ἀποχεκρουσμένη. “H γραφὴ δὲν εἶναι στοιχηδόν 
ἡ δὲ τῶν γραμμάτων χάραξις οὐχὶ καὶ τόσον ἐπιμεμελημένη. | 


Μεταγραφομένη καὶ συμπληρουμένη ἔχει ὡς ἑξῆς: 


Ent ᾿Εκχφάντου ἄρχοντος ἔδοξεν “Ραμινουσίοις. ᾿Ἐλπίνιεος 
[Μ]νησίππου “Ῥαμνούσιος εἶπεν ἐπ] ειδὴ | Δικαίαρχος πατρικὴν 
[π]αρειληφὼς φιλίαν πρὸς τὸν δῆμον τὸν ᾿Αθηναίων καὶ τὸ 
bi - ε - Ζ , M / 
[κ]οινὸν τῶν 'Γαμνοῦντι ταττομένων διαφυλάττει τὴν φιλί- 
5 fav καὶ κατασταθεὶς μετὰ τοῦ πατρὸς ᾽Απολλωνίου ὑπὸ το[ῦ 
[β]ασιλέ[ως 4ημητοίο]υ ἐπὶ τὴν φυλακὴν τοῦ φρουρίου καλ[ῶς] 
A Ζ 2 , - - ~ / ΓΑ 
καὶ φιλοτίμως ἐπεμελήθη τῆς τε φυλακῆς τοῦ φρουρίου xa[i] 
τῶν οἰκούντων. ἔν αὐτῶι εὔτακτον παρέχων αὗτόν τε καὶ τοὺς 
στρατιώτας τοὺς ὑπὸ τὸν πατέρα ταττομένους καὶ διὰ 
10 ταῦτα αὐτοὺς ἀμφοτέρους “Ῥαμνούσιοι καὶ ᾿Αθηναίων. οἱ ot- 
κοῦντες τὸ φρού[οιον | ἐστεφάνωσαν χρυσῶι στεφάνωι κατὰ 
[τ]ὸν νόμον: ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπ᾽ ᾿Ελευσῖνος γενόμενος ó πατὴρ 
[αὐ]τοῦ ἐπεινέθη καὶ ἐστεφανώθη ὑπό τε ᾿Ελευσινίων καὶ τῶν äh- 
2 / - 2 ^ > ^ / T M 14. 3 . 
λων ᾿Αθηναίων τῶν οἰκούντων ἔν τῶι φρουρίων καὶ πάλιν αὐτὸς 


15 κατασταθεὶς εἰς llávawiov καλῶς καὶ ἐνδόξ[ως] ἐπεμελήθη 
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τῆς τε τοῦ φρουρίου φυλακῆς xal τῆς ἄλλης χώρας τῆς "Avu- 
κῆς καὶ νῦν τεταγμ[έ]νος ὑπὸ τοῦ βασιλέως 4ημητρίου ἐν τει 
ἄκραι v& ᾿Ερετριέων διατελεῖ εὔνους àv τῶι δήμωι τῶι ᾿Αθη- 
ναίων καὶ κοινξι πᾶσιν καὶ ἰδίαι τοῖς ὑπεκτεθημένοις τὰ βοσκή- 
ματα διὰ τὸν πόλεμον διασώιζων καὶ βοηθῶν εἰς ὃ ἂν αὐτ[όν | 
τις παρακαλεῖ" καὶ παοαγενομένου τοῦ στρατηγοῦ Φιλο| κ]ή- 
[δ/ου εἰς ᾿Ερέτριαν συνηγόρησέν τε τούτωι καὶ τῶν πολιτῶν 
[ἕ]να ἀπηγμένον ἐπὶ θανάτωι ἐξείλετο 8x τοῦ [δε |]σμιωτηρί[ου] 
[κ]αὶ ἀνέσωισεν ἀποδεικνύμενος τὴν εὔνοιαν ἣν ἔχει πρὸς 
τοὺς πολίτας: ἐπαγγέλλεται δὲ καὶ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον 

εἷς ὃ ἂν αὐτόν τις παρακαλξι ἢ κοινξι ὁ δῆμος ἢ ἰδίαι τις τῶ[»| 
πολιτῶν χρείας παρέξεσθαι: ἔδωκεν δὲ καὶ ἱερεῖα εἰς τὴν Ov- 
σίαν τῶν Νεμεσίων καὶ τοῦ Βασιλέως ἐκ τῶν ἰδίων ἐγλειπου- 
[σ]ῶν τῶν θυσιῶν διὰ τὸν πόλεμον ὅπως ἔχει καλῶς τὰ πρὸς] 
[τ]ὰς θεὰς n 'Ῥαμνουσίοις. Τύχει τξι ἆγαθει. 4εδόχθαι Ἔαμνου- 
σίοις καὶ τοῖς [ἄλ]λοις ᾿Αθηναίοις καὶ τ[οῖ]ς οἰκοῦσιν ἓν Γαμνοῦν- 
τι πᾶσιν O ἐπαινέσαι Λικαίαρχον [᾽ Απο]λλωνίου Θριάσιον ἆρ[ eJ- 
τῆς ἕνεκα καὶ εὐνοίας ἣν ἔχων διατελεῖ εἴς τε τὸν [δῆμον] 


[τὸν Ῥαμνουσίων] καὶ εἰς τὸν δῆμον τῶν ᾿Αθηναίων καὶ εἷς τὸ 


. ^ 2 ^ 5 € ~ \ —— 2 ^ 
κοινὸν τῶν οἰκο[ύν]των Ἑαμνοῦντα καὶ στεφανῶσαι αὐτὸν [yov]- : 


σῶι στεφάνωι κατὰ τὸν νόμον, ἀναγράψαι δὲ τόδε τὸ ψήφισ- 
ua τοὺς ἐπιμελητὰς καὶ τὸν δήμαρχο[ν ] τὸν 'Ῥαμνουσίων 

ἐν στήλαις λιθίναις δυεῖν, ἵνα & ὑπόμνημα τοῖς βουλομένοις 
εὐεργετεῖν τὸ κοινὸν “Ῥαμνουσίων καὶ τῶν οἰκούντων τὸ φρού- 
ριον καὶ στῆσαι [τὴν] μὲν ἓν τῶι τεμένει τοῦ Διονύσου, τὴν δ᾽ ἐν 
τῶι Νεμεσίωι. Eic δὲ τὴν ποίησιν τῶν στηλῶν καὶ τὴν ávayo[a ]- 
φὴν τοῦ ψηφίσματος μερίσαι τὸν ταμίαν τὸν “ΡῬαμνουσίων 

τὸ ἀναλωθὲν καὶ λογίσασθαι τοῖς δημόταις᾽ ἑλέσθαι δὲ κ[αὶ] 

ἐξ ἕαυ[τῶν | πέντε ἄνδρας οἵτινες συντελοῖσιν τὰ ἔψήφισ- 
μένα ἤδη D Οὗδε εἰρέθησαν ᾿Ελπίνικος Μνησίππου,..Λυκέας 
Ἱεροκλέου, Στρόμδιχος Κλεοδωρίδου, Θρασύμαχος ᾿Αντιμάχου, 
Λυσίθεος Διοκλέου. 


[Oi οἱ [κοῦντες 
τῶν πολιτῶν 
“Ραμνοῦντι 
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Καίτοι φαίνεται μετὰ προσοχῆς εἰργασμένη ἢ ἐπιγραφή, ὑπάρ- 
χουσιν ἐν τούτοις καὶ μερικὰ σφάλματα, προελθόντα ἐξ ὀμελείας τοῦ 
χαράκτου, ἅτινα καὶ ἀναφέρομεν κατωτέρω μετὰ τῶν ἄλλων σχετικῶν 
παρατηρήσεων. 

Στ. 4. KANMOYNTI ἀντὶ “Παμνοῦντι. 

Στ. 6. Σκοπίμως προφανῶς καὶ οὐχὶ τυχαίως εἶναι ἐξηλειμμέναι 2s 
ἐν τῇ ἀρχῇ δύο λέξεις. Eni τῇ βάσει τῶν σῳζομένων ὀλίγων γραμμάτων 
καὶ ἐκ τῆς θέσεως ὁδηγηθεὶς συνεπλήρωσα ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ’ 
εἶναι δὲ βεδαιότατον τοῦτο, διότι εὐτυχῶς ἐπαναλαμθάνεται xal εἰς τὸν 
I τον στίχον 5: 

Στ 19. ὑπεκτεθημένοις . . . τέθηκα ἀντὶ τέθεικα βλ. Meristerhans 
Grammatik der attischen Inschriften? σελ. 180. 

Στ. 21-22; “O στρατηγὸς Φιλοκήδης εἶναι γνωστὸς καὶ ἐξ ἄλλης 
ἐπιγραφῆς èx “Ῥαμνοῦντος, τῶν: αὐτῶν χρόνων, ἀποκειμένης νῦν ἐν 
τῷ ᾿Επιγραφικῷ Μουσείῳ, ἀναγνωσθείσης δὲ καὶ συμπληρωθείσης ὑπὸ 


1 ΓΈ συμπλήρωσις τοῦ ἐκδότου κατὰ τύπους εἶναι ὀρθή, ἀλλὰ κατ᾽ οὐσίαν ὄχι, 
Διότι Ó καὶ ἀλλαχοῦ ἀπροσεχτῶν χαράκτης εἶχε βέδαια χαράξει ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ, ἀλλὰ 
χατὰ λάθος. Eig τοῦ λάθους δὲ τούτου τὴν διόρθωσιν ὀφείλεται ἢ «σκόπιμος xol οὐχὶ 
τυχαία ἐξάλειφις» τοῦ ἐν στ. 6 βασιλικοῦ ὀνόματος, τοῦ ὁποίου ἢ θέσις ἔμεινε yaoua- , 
τώδης, διότι τεχνικαὶ δυσκολίαι ἐμπόδιζον μετὰ τὴν ἀπόξεσιν τοῦ ἐσφαλμένου τὴν 
χάραξιν τοῦ ὀρθοῦ. Ἧτο δὲ χαὶ εἶναι, νομίζομεν, ἐδῶ ὀρθὸν τὸ ὄνομα ΑΝΤΙΓΟΝΟΥ, 
τοῦ πατρὸς καὶ προκατόχου τοῦ Δημητρίου τοῦ B' sig τὸν θρόνον τῶν Μακεδόνων 
᾿Αντιγόνου τοῦ Γονατᾶ, ἀποθανόντος τῷ 239 m. Χ., τρία δηλαδὴ ἔτη πρὸ τοῦ ἐκδιδομένου 
ἐνταῦθα ψηφίσματος ἐκ “Ῥαμνοῦντος. "Ότι δὲ à ἐν τῷ φρουρίῳ τοῦ Ῥαμνοῦντος ὑπηρεσία 
τοῦ Δικαιάρχου συμπίπτει μᾶλλον πρὸς τὴν ἅμέσως προηγηθεῖσαν βασιλείαν Αντιγόνου 
τοῦ Γονατᾶ παρὰ πρὸς τὴν βασιλείαν τοῦ υἱοῦ του Δημητρίου, ἐξάγεται πρῶτον ἐκ τῶν 
ἐν στ. 9/4: «πατρικὴν παρειληφὼς φιλίαν πρὸς τὸν δῆμον τῶν ᾿Αθηναίων . . . διαφυ- 
λάττει», πὰ nota ὑποδηλοῦν ὅτι κατὰ τὸ ἔτος τοῦ ψηφίσματος τούτου (286/5 m. X.) 
δὲν ὑπῆρχεν εἰς τὴν ζωὴν ὃ συνυπηρετήσας ἐπὶ τὴν φυλακὴν τοῦ Ῥαμνοῦντος μετὰ 
τοῦ υἱοῦ Δικαιάρχου πατὴρ ᾽Απολλώνιος' ἔπειτα καὶ ἐκ τοῦ στ. IT: «καὶ νῦν 
τεταγμένος ὑπὸ τοῦ βασιλέως Δημητρίου iv τῇ ἄκρα τῇ ᾿Ερετριέων», τὰ ὁποῖα ὅπο- 
δηλοῦν ἀκριδῶς καὶ σαφῶς τῆν παροῦσαν ἐπὶ Δημητρίου ὑπηρεσίαν καὶ τὰς παρούσας 
πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους ἐχδουλεύσεις, παρουσιάζοντα ταύτας ὡς προσθήκην καὶ συνέχειαν 
ἄλλων παλαιοτέρων ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ ᾿Αντιγόνου παρασχεθεισῶν. Τὸ ὑπὸ τοῦ 
B. Στάη εὑρεθὲν ἐν “Ῥαμνοῦντι τεμάχιον (I.G. II? 1811’ ἴδε καὶ Sundwall, Nachträge 
zur Prosopographia Attica σελ. 51) ἀποτελεῖ ἁπόσπασμα ψηφίσματος, δι᾽ οὗ où 8x. 
τῶν ᾿Αθηναίων ἐν Ῥαμνοῦντι στρατευόμενοι στεφανοῦσι τὸν αὐτὸν Δικαίαρχον δι᾽ ἄλλας 


ὑστερωτέρας πιθανῶς ἐκδουλεύσεις.] 


1 
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Kirchner (Y.G. ὑπ᾽ ἀριθ. 1310), καὶ ἐν Tj ἀναφέρεται «ὡς στρατηγὸς 
ἐπὶ τὴν παραλίαν». Διὰ τῆς ἐπιγραφῆς ἡμῶν ὁρίζεται καὶ À χρονολογία 
τοῦ Φιλοκήδου, ἥτις ἧτο ἄγνωστος μέχρι σήμερον}. 

27. 23. ΕΞΓΙΑΓΤΟ ἀντὶ ἐξείλετο: δηλ. ἐκ τοῦ τρίτου καὶ ἕκτου 
γράμματος παρέλειφεν ὁ λιθοξόος τὴν μεσαίαν κεραίαν, ἐνῷ συγχρό- 
νως προσέθεσε τοιαύτην ἐκ παραδρομῆς εἰς τὸ πέμπτον. Καὶ ἀλλα- 
χοῦ παρατηροῦνται παρόμοιαι ἐλλείψεις εἰς τὸ A, E xal ©, ὡς ἐν 
σε το, 19.-26..835 RAT: 


Σι. 28. Διὰ τὴν ἑορτὴν τῶν Νεμεσίων πρθλ. Roscher Lex. Mytho- 
logie III, σελ. 121. *O ὅρος ὅμως Νεμέσια διὰ πρώτην φορὰν παρου- 
σιάζεται 3. 


! [Πρὸ τοῦ A?rckner εἶχεν ἀναγνώσει καὶ μνημονεύσει. ταύτην à Sundwall, 
ἔ. à. σελ. 164.] 

? [’Apod ἐκ τοῦ ψηφίσματος τούτου ἀποδεικνύεται ἢ κατὰ τὸ αὐτὸ ἔτος 
(236/5 x. X.) σύμπτωσις τῆς στρατηγίας τοῦ Φιλοκήδου xai τῆς ἀρχοντίας τοῦ 
᾿Εκφάντου, τὸ ἐν στ. 4 τῆς ἐπιγραφῆς I.G. IL? 1810 χάσμα συμπληρωθήτω ἐ/πὶ Ex- 
φάντου ἄρχ]οντος'. Πιθανὸν ἢ ἐπιγραφὴ I. G. II? 1910 νὰ μὴ ἧτο ἄσχετος πρὸς τὸ 
ἡμέτερον φήφισμα, εἰς δὲ τὰ ἐν ἐκείνῃ ἐλλείποντα ἀπὸ τοῦ στ. 9 χξξ. νὰ ἐμνημονεύετο 
καὶ ἡ ἐν τούτῳ ἀναφερομένη ὑπηρεσία τοῦ Φιλοχήδου εἰς τοὺς ἐν ᾿Ερετρίᾳ ὕπεκτεθει- 
μένους τὰ βοσκήματα ᾿Αθηναίους. Κρίνοντες δὲ ἐξ ἄλλων συγχρόνων ᾿Αττικῶν ἐπι- 
γραφῶν καὶ ἰδίᾳ ἐκ μεταγενεστέρας τινὸς (I.G. II! 5 12065), ἐν ἢ ἀναφέρεται 
στρατηγὸς χειροτονηθεὶς ἐπὶ "PauvoUrva xai τὴν παραλίαν χώραν, συμπεραίνομεν ὅτι 
καὶ ὃ Φιλοκήδης οὗτος δὲν ἧτο μόνον στρατηγὸς ἐπὶ τὴν παραλίαν, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ 
“Ραμνοῦντα, εἶχε δηλαδὴ ὑπὸ τὴν δικαιοδοσίαν του ὁλόκληρον τὴν ἀπὸ Ῥαμνοῦντος 
μέχρι Σουνίου βορειοανατολικὴν παραλίαν τῆς ᾿Αττιχῆς μετὰ τῶν ἐν αὐτῇ φρουρίων, 
ἡ δὲ sig ᾿Βρέτριαν µετάδασἰς του πρὸς ὑπεράσπισιν τῶν φυλακισθέντων ἐκεῖ χτηνο- 
τρόφων ᾿Αθηναίων δὲν ἧτο ἄσχετος πρὸς τὰ στρατηγικὰ καὶ διοιχητικὰ αὑτοῦ ἐν 
'Ῥαμνοῦντι καθήκοντα, ἀφοῦ καὶ ἴδιον πρὸς τιμὴν αὐτοῦ ψήφισμα εἶχον ἐχδώσει 
oi Ῥαμνούσιοι, οὗ ἁπόσπασμα ἀποτελεῖ ὃ ἐν I.G. II? 1810 προμνημονευθεὶς λίθος. 
Περὶ τῆς ἐπὶ τὴν παραλίαν στρατηγίας τῶν ᾿Αθηναίων καὶ τῶν χρόνων τῆς θεσπίσεως 
αὐτῆς πρθλ. Busolt-Swoboda, Griechische Staatskunde c. 1123 ὑποσημ.] 

3 [H ἐν στ. 28 μνεία «ἱερείων εἰς τὴν θυσίαν τῶν Νεμεσίων καὶ τοῦ Βασιλέως» 
ἀποτελεῖ σπουδαιοτάτην εἴδησιν περὶ τῆς λατρείας τῶν ᾿Αντιγονιδῶν ἐν ᾿Αττιχῇ καὶ 
μάλιστα περὶ τοῦ Δημητρίου τοῦ Β΄, περὶ τοῦ ὁποίου ὑπετίθετο ὅτι ἀπέκρουε τὰς 
λατρευτικὰς ἐκδηλώσεις, ὅπως καὶ ὃ πατήρ του ᾿Αντίγονος ὃ Γονατᾶς, ô ἐπηρεαζό- 
μενος ἀπὸ τὰς ἀντιλήψεις τοῦ φιλοσόφου Ζήνωνος (πρθλ. E. Kornemann, Zur Ge- 
schichte der antiken Herrscherkulte ἐν A77 τ. 1 (1901) σελ. 84 κξξ.). Ἡ ἐνταῦθα 
μνημονευομένη ἑορτὴ καὶ ἢ θυσία τοῦ Βασιλέως κατὰ τὴν γνώμην µου δὲν ἧτο 
χωριστή, ἀλλὰ εἶχε παραζευχθῆ πρὸς τὴν ἑορτὴν καὶ τὴν θυσίαν τῶν Νεμεσίων, 
τελουμένη συγχρόνως καὶ ἀπὸ κοινοῦ πρὸς ταῦτα. Τοιαύτη θυσία τὸ πρῶτον, καθ᾽ ὅσον 
καὶ ἐγὼ γνωρίζω, παρουσιάζεται ἐδῶ. ᾿Αλλ᾽ ἢ ἑορτὴ Νεμέσια ἀναφέρεται ὑπό τε τοῦ 
Δημοσθένους (πρὸς Σπουδίαν ll) x«i ὑπὸ τῶν λεξικογράφων (ἴδε m. x. Bekker, 
Anecdota Graeca σελ. 282, 32, Σουΐδας ἐν λ.), ἐτελεῖτο δὲ τὴν 5 ην τοῦ Βοηδρομιῶνος 
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Στ. 30. Ἔν ἀρχῇ καὶ μετὰ τὴν δευτέραν λέξιν ἀφέθη καὶ ἐδῶ ὡς 
καὶ ἐν στίχοις 32 καὶ 45, χῶρος κενός ', ἑνὸς γράμματος, ἴσως χάριν 
διαστίξεως. Παρατηρῶ ὅτι θὰ ἔπρεπε νὰ τεθῇ μετὰ τὴν τρίτην λέξιν, 
ἔνθα πράγματι τελειώνει ἢ ἔννοια. 

Στ. 32... Δυιαίαρχον ᾿Απολλωνίου Θριάσιον... Ἐπὶ τεμαχίου 
ψηφίσματος εὑρεθέντος ὑπὸ B. Στάη ἐντὸς τοῦ θεάτρου τῆς “Ραμνοῦντος 
καὶ ἐν τῇ ἀρχικῇ αὐτοῦ θέσει (Πρακχτ. Apy. ‘Er. 1891, o. 16), τιμᾶται 
καὶ πάλιν ὁ στρατηγὸς Δικαίαρχος ᾿Απολλωνίου Θριάσιος καὶ στεφανοῦ- 
ται θαλλοῦ στεφάνῳ ὑπὸ τῶν ἐν “Ραμνοῦντι στρατευομένων ᾿Αθηναίων. 
I. G. Ed. Min. I ἀριθ. 1311. Πιθανώτατα θὰ εἶναι καὶ ὁ ἴδιος μὲ τὸν 
ἐπὶ ἐπιτυμδίου χιωνίσχου ἀναγραφόμενον. I. G. III ἀριθ. 1108. 

Στ. 33-34. Τὸ τέλος τοῦ 339" καὶ ἡ ἀρχὴ τοῦ 349" εἶναι τελείως 
κατεστραμμένα. Φαίνεται ὅτι ὃ χαράκτης περιέπεσεν εἰς σφάλμα, ὅπερ 
ὅμως λόγῳ τῆς ποιότητος τοῦ λίθου, δὲν ἠδυνήθη νὰ ἐπανορθώση. Πάν- 
τως ἂν καὶ τὸ σημεῖον τοῦτο δὲν ἔχει σπουδαιότητά τινα, θεωρῶ ὀρθὴν 
τὴν συμπλήρωσιν. 

Στ. 36. ΚΙΑΤΑ ἀντὶ κατά. 

Στ. 38. δυεῖν ἀντὶ δυοῖν ἐμφανίζεται τὸ πρῶτον 829 π. X. βλ. Mer- 
sterhans Grammatik der attischen Inschriften?, σελ. 201. 

Στ. 44. .. . συντελοῦσιν. Ὡς πρὸς τὸν μέλλοντα τελῶ ἀντὶ τελέσω 
βλ. Meisterhans Grammatik der attischen Inschriften?, σελ. 180, 


ἐν τῷ γειτονικῷ 'Ῥαμνοῦντι πρὸς τιμὴν τῶν ἐν Μαραθῶνι πεσόντων, θεσπισθεῖσα ἀπὸ 
τοῦ 490 x. X. Περὶ τῆς ἑορτῆς τῶν Νεμεσίων ἴδε κυρίως Aug. Mommsen, Heortologie 
σελ. 209 κὲξ. μάλιστα τὰς ὑποσημειώσεις, Δεδομένου δὲ ὅτι ὃ Δημητριακὸς πόλεμος, 
ἕνεκα τοῦ ὁποίου, ὡς ἐν στ. 29 ἀναφέρεται, ἐξέλιπον at θυσίαι, ἤρχισε τὸ προηγούμενον 
ἔτος (πρθλ. I. G. II? 1299 στ. 57 ἐπὶ ;1υσίου ἄρχοντος [2891/6] ἐν © ἐνιαυτῷ ὁ πόλεμος 
συνέστη ), ἡ ὑπὸ τοῦ Δικαιάρχου ἐκ τῶν ἴδίων παροχὴ ἱερείων διὰ τὰς θυσίας τῶν 
Νεμεσίων καὶ τοῦ Βασιλέως θὰ ἐγένετο τὸ αὐτὸ ἔτος τῆς στρατηγίας αὑτοῦ xal τῆς 
ἀρχοντίας τοῦ ᾿Εκφάντου, καθ᾽ ὃ ἐξεδόθη τὸ παρὸν ψήφισμα τῶν Ῥαμνουσίων (236/5). 
Ἴσως μάλιστα καὶ νὰ ἐστάλησαν τὰ ἱερεῖα ταῦτα ἐξ ᾿Ερετρίας, ὅπου εἶχον μεταφερθῆ 
τὰ ποίμνια τῶν 'Ῥαμνουσίων χάριν ἀσφαλείας διὰ τὸν πόλεμον. "Ας σημειωθῇ ἐδῶ 
ὅτι τὸ προηγούμενον ἔτος (237/6) ὃ στρατηγὸς Αριστοφάνης Αριστομένους Λευκονοεὺς 
κατὰ τὴν ἐπιγραφὴν I. G. II? 1299 στ. 10 προσφέρει θυσίας οὐχὶ εἰς τὸν Δημήτριον, 
ἀλλ’ εἰς τὰς ᾿Ελευσινίους θεότητας ὑπὲρ τοῦ Δήμου τῶν ᾿ Αθηναίων καὶ τοῦ βασιλέως 
Δημητρίου καὶ τῆς βασιλίσσης Φθίας καὶ τῶν ἐγγόνων αὐτῶν. ] 

1 Τοῦτο σημειῶ διὰ μικροῦ τετραγώνου. 

* [Στ. 45 xé£. Λυκέας ᾿Ραμνούσιος ἀναφέρεται καὶ ἐν P. A. 9199 ἐπὶ Δ.ομέδοντος ` 
ἄρχοντος (232/1). “Ιεροκλῆς “Ιεροποιοῦ “Ραμνούσιος P. A. 1947, Θρασυκλῆς Opacv- 
μάχου “Ραμνούσιος: ἐν ἀνεχδότῳ ἐπιγραφῇ Ῥαμνοῦντος Sundwall &. ἆ, σελ. 99.] 
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Καὶ ἤδη ἐρχόμεθα ἑρμηνεύοντες πρῶτον τὸ ψήφισμα, νὰ ἐξετάσωμεν 
τὸν χρόνον, καθ᾽ ὃν συνέθησαν ταῦτα καὶ ἐχαράχθησαν ἐπὶ τῆς στήλης. 
Ai ἐν τῷ στεφάνῳ χεχαραγμέναι ὀλίγαι λέξεις εἶναι À περίληψις 
τρόπον τινὰ τοῦ ὅλου φηφίσματος. Ξ 


ΟΙ ΟΙΚΟΥΝΤΕΣ ΤΩΝ ΠΟΛΙΤΩ͂Ν ΡΑΜΝΟΥΝΤΙ ΔΙΚΑΙΑΡΧΟΝ 

"Ev ἀρχῇ ἡ ἐπιγραφὴ (στ. 1-12) λέγει ὅτι ὁ Δικαίαρχος xol 6 πατὴρ 
αὐτοῦ ᾿Απολλώνιος, ἐπὶ ᾿Εκφάντου ἄρχοντος ', ἐστεφανώθησαν ὑπὸ τῶν 
Ῥαμνουσίων καὶ τῶν οἰκούντων τὸ φρούριον Ῥαμνοῦντος ᾿Αθηναίων, διότι 
κατασταθέντες ὑπὸ τοῦ βασιλέως Δημητρίου ἐπὶ τὴν φυλακὴν τοῦ 
φρουρίου, καλῶς καὶ φιλοτίμως ἐπεμελήθησαν αὐτῆς. “O ᾿Απολλώνιος 
(στ. 12-14) καὶ ὡς στρατηγὸς τοῦ φρουρίου τῆς ᾿Ἐλευσῖνος (᾿Ἐλευσίς, 
Ἠάναχτον καὶ Φυλὴ ἦσαν τὰ τρία σπουδαιότερα φρούρια τῆς ᾿Αττικῆς) 
ἐπηνέθη καὶ ἐστεφανώθη. 

Κατωτέρω πλέον ὁμιλεῖ μόνον διὰ τὸν Δικαίαρχον ὑπὲρ οὗ καὶ τὸ 
ψήφισμα τοῦτο ἐγένετο. Καὶ βλέπομεν ὅτι οὗτος ἐπαινεῖται καὶ otepa- 
νοῦται χρυσῷ στεφάνῳ, διότι κατασταθεὶς εἰς Πάναχτον (στ. 14-17) ène- 
μελήθη καὶ τῆς φυλακῆς τοῦ φρουρίου καὶ τῆς ἄλλης χώρας τῆς ᾿Αττικῆς: 
ταχθεὶς (στ. 17-21) ὑπὸ τοῦ βασιλέως Δημητρίου ἐν τῇ ἄκρᾳ τῇ Ἔρε- 
τριέων προσέφερε μεγίστας ὑπηρεσίας εἰς τὸν δῆμον τῶν ᾿Αθηναίων καὶ 
ἰδίως διέσωσε τὰ βοσκήματα, τὰ ὁποῖα εὑρίσκοντο ἐκτὸς τῆς πόλεως 
καὶ ἅτινα λόγῳ τοῦ πολέμου διέτρεχον μέγαν χίνδυνον: παραγενομένου 
τοῦ στρατηγοῦ Φιλοχήδου εἰς Ἐρέτριαν (στ. 21-25) συνηγόρησε καὶ εἰς 
τοῦτον καὶ ἠλευθέρωσεν ἐκ τοῦ δεσμωτηρίου στρατιώτην τινὰ χαταδεδι- 
χασμένον εἰς θάνατον ὑπόσχεται (στ. 25-27) πολλὰς εὐκολίας εἰς τὸ 
μέλλον καὶ τέλος ἔδωκεν (στ. 21-50) ἐκ τῶν ἰδίων διάφορα ζῷα πρὸς 
θυσίαν διὰ τὴν ἑορτὴν τῶν Νεμεσίων καὶ τοῦ Βασιλέως ?. 

Κατόπιν ἀκολουθεῖ ἢ στερεότυπος διατύπωσις τῶν ψηφισμάτων. 


1 [Τὸ στεφάνωμα ἀμφοτέρων, υἱοῦ καὶ πατρός, τὸ ἀναφερόμενον ἐν στ. 10/11, 
οὐδαμόθεν ἐξάγεται ὅτι ἔγινε καὶ τοῦτο ἐπὶ ᾿Εκφάντου ἄρχοντος.] 

3 [Τὰ ἐν στ. 17 -25 διαλαμθανόμενα, ἅτινα ἀποτελοῦσι τὸ χύριον σημεῖον τοῦ 
ψηφίσματος, διότι ἀναφέρουν ἀκριθῶς τοὺς ὑπαγορεύσαντας αὐτὸ λόγους, χαταδει- 
κνύουν τὸν ἀντίκτυπον, τὸν δποῖον εἶχεν ô Δημητριακὸς πόλεμος εἰς τὴν ᾿Αττικήν. 
Ot σύμμαχοι τῶν Μακεδόνων ᾿Αθηναῖοι εἶναι τόσον στενοχωρημένοι ἀπὸ τὰς ἐπιθέσεις 
τοῦ ᾿Αράτου καὶ ἀπὸ τὰς ληστρικὰς ἐπιδρομὰς τῶν Αἰτωλῶν, ὥστε ἔχουν μεταφέρει 
τὰ ποἰμνιά των καὶ ἔχουν ἀποθέσει αὐτὰ δι᾽ ἀσφάλειαν εἰς τὴν ἀπέναντι Βὔθοιαν. “Ένα 
ἐκ τῶν ᾿Αθηναίων τούτων, τῶν ὑπεκτεθειμένων τὰ βοσκήματα εἰς ᾿Ερέτριαν, xata- 
δικασθέντα εἰς θάνατον, ὃ Δικαίαρχος, τεταγμένος ὑπὸ τοῦ βασιλέως Δημητρίου εἰς 
τὴν ἀκρόπολιν τῆς ᾿Ερετρίας, ἐλευθερώνει ἀπὸ τὸ δεσμωτήριον καὶ σώζει ἀπὸ τὸν 
θάνατον. Ὑπὲρ τῆς σωτηρίας τοῦ ᾿Αθηναίου τούτου πολίτου, ὅστις ἀσφαλῶς θὰ ἧτο 
“Ραμνούσιος διὰ νὰ προκαλέσῃ ἡ ὑπόθεσίς του τὸ ὑπὲρ τοῦ Δικαιάρχου ψήφισμα τῶν 


> 'Ραμνουσίων, συνηγόρησεν ὁ Δικαίαρχος μετὰ τοῦ ᾿Αθηναίου στρατηγοῦ Φιλοκήδου, 
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"Ex τοῦ σχήματος τῶν γραμμάτων καὶ πρὸ. παντὸς ÈX τοῦ περιεχο- 
μένου δυνάμεθα νὰ ἔχωμεν τὴν ἀχριθῆ χρονολογίαν τῆς ἐπιγραφῆς. 

Εὐθὺς ἐν ἀρχῇ πληροφορεῖ ἡμᾶς ἡ ἐπιγραφὴ ὅτι ἐπὶ ἄρχοντος 
᾿Ἐκφάντου 1 ταῦτα πάντα ἀπεφασίσθησαν.. Τὸ ὄνομα τοῦ ἄρχοντος 
Ἐκφάντου ἀνεγνώσθη τὸ πρῶτον ἐπὶ μαρμαρίνης στήλης ? εὑρεθείσης 
κατὰ τὸν ἔξω Κεραμεικόν, ὑπὸ τοῦ Αντ. Οἰκονόμου, ὅστις ἐν τῇ σχε- 
τικῇ του ἐχθέσει (Πραχτ. Αρ. ‘Ext. 1896, σελ. 21) λέγει: «Ἔκ τοῦ 
ψηφίσματος γνωρίζομεν καὶ δύο νέους ἄρχοντας τῆς Τ΄ ἑκατονταετηρίδος, 
τὸν Λυσανίαν καὶ τὸν τοῦ προηγουμένου ἔτους Εκφαντον», χωρὶς νὰ 
ὁρίζῃ ἀκριβέστερον τὰ ἔτη τῆς ἀρχοντίας αὐτῶν. "Eni τούτου εἰργάσθη- 
σαν κατόπιν οἱ Kirchner καὶ Ferguson καὶ τελευταῖος ὁ Kolbe’, ὅστις 
ἀναχεφαλαιῶν τὸ ζήτημα καὶ ἐπικαλούμενος τὸν χύχλον τῶν φυλῶν 
τῶν γραμματέων, λέγει ὅτι ἠδύνατο ὁ "Ἔκφαντος νὰ εἶναι ἄρχων 
3| τὸ 260/59 ἢ 248/7 ἢ 236/5. Κατόπιν ὑπολογισμῶν ἀποχλείει 
τὸ πρῶτον ἔτος x«i συμφωνῶν μετὰ τοῦ ÆX7rchner προτιμᾷ ἐκ τῶν 
ἀπομεινάντων δύο τὸ ἔτος 248/Τ' τελευτῶν δὲ λέγει ὅτι, ἂν καὶ 
ὁ Kirchner εἰς τὴν Berliner Philologische Wochenschrift 1906 
ἀνεχάλεσε τὴν παλαιάν του γνώμην καὶ συνεφώνησε μετὰ τοῦ P'erguson, 
τοῦ ὑποστηρίξαντος ἀρχικῶς τὴν νεωτέραν χρονολογίαν καὶ θεωροῦντος 


ὡς βέδαιον ὅτι ὁ "Βκχφαντος διεδέχθη τὸν Κίμωνα τὸ 236/5, προτιμᾷ . 
τὴν παλαιὰν γνώμην τοῦ Kirchner, διότι τὰ ἐπιχειρήματα τοῦ Ferguson 
εἶναι μᾶλλον ἐξωτερικά, καὶ ἣ σύμπτωσις δυνατὸν νὰ εἶναι τυχαία, ἂν 


nai δὲν εἶναι ἀδύνατος. 

Ἤδη ἡ ἐπιγραφὴ ἡμῶν παρουσιάζει εὐτυχῶς στοιχεῖα διὰ τῶν 
ὁποίων λύεται νομίζω ὁριστικῶς τὸ ἔτος τῆς ἀρχοντίας τοῦ ᾿Εκφάντου, 
διότι εἶναι φανερὸν ὅτι ὁ ἄρχων "Expavtros συμπίπτει (στίχ. 17) μὲ τοὺς 
χρόνους τῆς βασιλείας τοῦ Δημητρίου. Τοιουτοτρόπως τὸ ζήτημα ἐντο- 
πίζεται εἰς τὸ ποῖος βασιλεὺς Δημήτριος νοεῖται ἐν τῇ ἐπιγραφῇ ἡμῶν. 
Εἶναι προφανὲς ὅτι μετὰ τὴν ἀνωτέρω συνοψισθεῖσαν συζήτησιν τῶν 


μεταβάντος κατὰ πᾶσαν πιθανότητα ἐπίτηδες eic ᾿Ερέτριαν ὅπως ἐξομαλύνῃ ὑπόθεσιν 
ἀναφυεῖσαν μεταξὺ τῆς ἐν τῇ ἀκροπόλει τῆς ᾿Ερετρίας Μακεδονικῆς φρουρᾶς καὶ τῶν 


ἐκεῖσε ὑπεκτεθειμένων τὰ βοσκήματα ᾿Αθηναίων, κατὰ τῶν. δποίων ἴσως εἶχον ἐγερθῆ᾽ 
σοθαραὶ ὑποψίαι εἰς τοὺς Μακεδόνας ὣς πρὸς τὰ φρονήματά των, ἢ τῶν ὁποίων πρά- : 


ξεις εἶχον παρεξηγηθῆ.] 


* *0 ἄρχων Ἔκφαντος δὲν ἀποκλείεται νὰ εἶναι 6 Ἔκφαντος Εὐφάντου θριάσιος, 
ὅστις ἀναφέρεται ὡς στρατηγὸς ἐν τῇ ἐξ ᾿Ελευσῖνος ἐπιγραφῇ I.G. II. 5. 964 β, 
καθὼς καὶ ὁ "Expavroç Εὐφάντου, ὅστις ἐπὶ ᾿Αρχελάου ἄρχοντος —212/11 π.Χ. 
κατὰ Kirchner — «εἶπε τὸ ψήφισμα» II 484, (Αρχ. Ἔφημ. 1905, σελ. 120). 

? Ἡ ἐπιγραφὴ αὕτη ἐδημοσιεύθη ἐν ᾿Αρχ. Ἔφημ. 1906, c. 215 ὑπὸ Wilhelm. 

* Kolbe, Die Attischen Archonten, σελ. 37 καὶ 88. | 
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Kirchner, Kolbe καὶ Ferguson, εἶναι ἀδύνατον νὰ πρόκειται περὶ τοῦ 
Δημητρίου τοῦ Πολιορκητοῦ (306-283 π.Χ.), ἀφοῦ τὰ ἔτη μεταξὺ 
τῶν ὁποίων ἔχομεν νὰ ἐκλέξωμεν εἶναι 260/59, 948/1, 236/5, τὸ δὲ 
πρῶτον ἀποχλείεται ἐντελῶς. Ὑπάρχει ὅμως ἕτερος Δημήτριος ὁ B', υἱὸς 
᾿Αντιγόνου τοῦ Γονατᾶ καὶ τῆς Φίλας, ὅστις διεδέχθη τὸν πατέρα αὐτοῦ 
τὸ 240/39 m. Χ., περὶ οὗ γνωρίζομεν ὅτι διεδραμάτισε σπουδαιότατον 
ῥόλον εἰς τὴν ᾿Αθηναϊκὴν ἱστορίαν τῶν ἐτῶν ἐκείνων. Διότι ἐπὶ τῆς 
βασιλείας τούτου ἐγένετο ὁ λεγόμενος Δημητριακὸς πόλεμος, ξνωθέντων 
τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ Αἰτωλῶν, ὑπὸ τὸν στρατηγὸν ᾿Αρατον, ἐναντίον τῆς 
Μακεδονίας. Ὁ ᾿Αρατος ἐπιδιώκει νὰ ἐκδιώξη τοὺς Μακεδόνας ἐξ ᾿Αθη- 
νῶν, ὅπερ καὶ ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ ᾿Αντιγόνου πολλάκις ἐπεχείρησε' 
«ἀποθανόντος δὲ τοῦ ᾿Αντιγόνου καὶ τοῦ 4ημητρίου τὴν βασιλείαν παρα- 
λαθόντος ἔτι μᾶλλον ἐνέκειτο ταῖς ᾿Αθήναις καὶ ὅλως κατεφρόνει τῶν 
Μακεδόνων. Að καὶ κρατηθέντος μάχῃ περὶ Φυλακίαν. ὑπὸ τοῦ Βίθυος 
τοῦ στρατηγοῦ τοῦ «πμητοίου καὶ λόγου γενομένου πολλοῦ ὡς ἑάλωκεν, 
πολλοῦ δὲ ὡς τέθνηκεν, ὁ τὸν lega φρουρῶν Διογένης ἔπεμψεν èn- 
στολὴν εἰς Κόρινθον κελεύων τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἐξίστασθαι τῆς πόλεως» 1. 

Ὃ "Αρατος ὅμως ἵνα δείξη εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους ὅτι ἡ Συμπολιτεία ἦτο 
ἀκόμη ἰσχυρὸς παράγων ἐπεχείρησεν ἀμέσως καὶ λεηλατικὴν ἐκστρατείαν 
εἰς τὴν ᾿Αττικὴν καὶ ἐγένετο χύριος τῆς ᾿Ακαδημείας καὶ τῶν ἄλλων 
προαστείων τῶν ᾿Αθηνῶν, περιορισθεὶς εἰς τὸ νὰ καταστρέψῃ πᾶν ὅ,τι 
ἧτο πρόχειρον εἰς τὸ Θριάσιον πεδίον. Οἱ ᾿Αθηναῖοι διὰ νὰ προφυλα- 
χθῶσιν ἔπρεπε νὰ εὑρίσχωνται διαρκῶς ἐν ἐπιφυλακῇ καὶ ἐτοποθέτησαν 
φρουρὰς elg τὴν Ἐλευσῖνα, τὸ Πάναχτον καὶ τὴν Φυλήν: (W. S. Fer- 
guson, Hellenistic Athen). 

Τότε πιθανώτατα, καθ᾽ ὃν χρόνον πᾶσαι αἱ φρουραὶ εὑρίσκοντο ἐν 
ἐπιφυλαχῇ λόγῳ τοῦ κινδύνου, ὃν διέτρεχον ἐκ τῶν λῃστρικῶν ἐπιδρο- 
μῶν τοῦ ᾿Αράτου, ὁ Δικαίαρχος ᾿Απολλωνίου Θριάσιος ἐχρησιμοποιήθη, 
φαίνεται, ὡς στρατηγὸς εἰς τὸ Πάναχκτον, pev ὀλίγον δὲ καὶ ἐνῷ 


ὁ Δικαίαρχος κατ᾿ ἐντολὴν τοῦ Δημητρίου εὑρίσχετο τεταγμένος ἐν. 
- Ἐρετρίᾳ (στ. 17 καὶ ἑξῆς), ἀποφασίζεται ὑπὸ τῶν 'Ραμνουσίων τὸ προ- 


κείμενον πρὸς τιμήν του ψήφισμα «ἐπὶ ᾿Εκφάντου ἄρχοντος» + Εἶναι 
ἑπομένως φανερὸν ὅτι ἢ ἀρχοντία τοῦ ᾿Βκφάντου πίπτει ἀκριδῶς elc 
τὸ ἔτος 236/5, ὅπως ἐξ ἄλλων λόγων ὁρμώμενος συνεπέρανεν ἤδη 
6 Ferguson (βλ. ἀνωτέρω), ἀφοῦ διὰ τῆς ἡμετέρας ἐπιγραφῆς ἀποχλείε- 
ται ὁριστικῶς πλέον τὸ 248-247, ὅτε δὲν εἶχεν ἀναφανῇ ἀκόμη εἷς τὸν 
ὁρίζοντα 6 βασιλεὺς Δημήτριος ὁ Β΄”. Ὡς πρὸς αὐτὸν δὲ τοῦτον τὸν 


+ Πλουτ. "Αρατος 34. 
2 Κατόπιν τούτου διορθοῦται καὶ Å Κοονολογία τῶν ὑπὸ τοῦ A. Φιλίου ἐν 
Αρχ. Ἔφημερ. 1881, σελ. 136, δημοσιευθεισῶν δύο ἐξ ᾿Βλευσῖνος ἐπιγραφῶν. 
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πόλεμον γνωρίζομεν ἄλλοθεν: ὅτι ἔληξε τὸ 235 /4 (Ferguson, Hellenic 
Athen c. 209): ἡ ἐπιγραφὴ ἡμῶν ἄρα ἐγένετο ὀλίγον πρὸ τοῦ τέλους του. 

Πλὴν τοῦ ὡς ἄνω ἐκτεθέντος βεθαίου χρονολογικοῦ κέρδους θὰ 
ἠδυνάμεθα νὰ ἀποκομίσωμεν èx τῆς ἐπιγραφῆς καὶ ἕτερον σπουδαιότατον 
ὠφέλημα τοπογραφικόν, ἂν κατωρθοῦτο νὰ ἐξαχριθώσωμεν τὸν τόπον 
τῆς εὑρέσεως τῆς στήλης, λαμδανομένου ὑπ᾽ ὄψει, ὅτι τῶν μνημονευο- 
μένων ἐν τῇ ἐπιγραφῇ (στίχ. 40-41) δύο ἱερῶν μόνον τὸ τῆς Νεμέσεως 
εἶναι γνωστόν '. Περὶ τοῦ ἱεροῦ τοῦ Διονύσου ἐνδείξεις τινὲς μόνον ὑπάρ- 
χουσιν ἐκ τῶν εὑρημάτων τῆς κατὰ τὸ 1892 ὑπὸ B. Στάη ἐνεργηθείσης 
ἐν 'Ῥαμνοῦντι ἀνασκαφῆς, καθ᾽ ἣν ἐντὸς τοῦ ἱεροῦ οἰκοδομήματος εὑρέθη 
καὶ ἄγαλμα τοῦ Διονύσου, οὐδεμία δὲ ἱστορικὴ μαρτυρία, καθ᾽ ὅσον 
γνωρίζω, ὑπάρχει περὶ τῆς λατρείας τούτου ἐν ᾿Ραμνοῦντι 2. 

᾿Βὰν περαιτέρω ἔρευναι ἤθελαν φωτίσει περισσότερον καὶ τὸ σημεῖον 
τοῦτο, θὰ ἐπανέλθωμεν. ἐπὶ τοῦ ζητήματος. 


ΦΟΙΒΟΣ Δ. ΣΤΑΥΡΟΠΟΥΛΛΟΣ ὃ 


ΕΠΙΜΕΛΗΤΗΣ ΕΘΝ. ΑΡΧΑΙΟΛ, ΜΟΥΣΕΙΟΥ 


Πρακτικὰ ᾿Αρχαιολογικῆς “Εταιρείας 1890. 

[Εἷς τὸ περίφημον ἐκ Ῥαμνοῦντος ψήφισμα τῶν ἰσοτελῶν, τὸ ἐκδοθὲν ὑπὸ τοῦ 
Chapouthier ἐν B. C. H. τ. 48 (1924) σελ. 964, τὸ ὁποῖον ἔχει πολλὰ τὰ σχετικὰ 
πρὸς τὸ παρόν, ὣς θὰ καταδειχθῇ προσεχῶς ἐνταῦθα εἰς λεπτομερεστέραν περὶ τοῦ 
ζητήματος μελέτην, ἀναφέρεται ἐπίσης τὸ ἱερὸν τοῦ ἐν Ῥαμνοῦντι Διονύσου ἐν στ. 15: 
στῆσαι δὲ ἐν τῷ ἱερῷ τοῦ Λιονύσον.] . 

* "EE ἐπιγραφῆς èx Ῥαμνοῦντος ἐπὶ ἐπιστυλίου μανθάνομεν ὅτι ἐλατρεύετο ἐχεῖ 
ὁ nee Ληναῖος (Ἡρακτ. ᾿Αρχαιολ. ‘Etap. 1891, σελ. 16). 


5 Αἱ ἐντὸς ἀγχκυλῶν [ ] ὑποσημειώσεις ἀνήκουν elg τὸν ἐκ τῶν διευθυνόντων 
τὴν σύνταξιν τῶν «Ἑλληνικῶν» X. B. Κουγέαν. 


— . NIKHTA ΣΤΑΜΑΤΕΛΟΠΟΥΛΟΥ Ἢ NIKHTAPA 
ATOMNHMONEYMATA AYTOZXEAIA 
EK ΚΑΤΑΓΡΑΦΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΥ TEPTZETH : 


EST ER 


‘O Ζαχύνθιος Γεώργιος Τερτσέτης (1800 - 1814) 1 καὶ ὡς ἄνθρωπος 
καὶ ὡς λόγιος ἀνήχει ἀσφαλῶς εἰς τοὺς συμπαθεστέρους “Ἕλληνας 
τοῦ [Θ΄ αἰῶνος. Κατὰ τὸν ᾿Αγγελον Βλάχον, 6 ὁποῖος καλῶς εἶχε γνω- 
plost καὶ σπουδάσει αὐτόν, ὑπῆρξεν «ἀληθῶς καὶ κατ᾽ ἐξοχὴν ποιητὴς 
ὁ Τερτσέτης καὶ τοῦτο οὐ μόνον ἐν ταῖς οἰαιςδήποτε παραγωγαῖς τοῦ 
καλάμου του, ἀλλὰ καὶ ἐν αὐτῇ ἔτι τῇ ὁμιλίᾳ καὶ τοῖς τρόποις αὐτοῦ 
καὶ ἐν αὐτῷ ἔτι τῷ καθ᾽ ἡμέραν βίῳ» 3. Πράγματι ὁ Γεώργιος Τερτσέτης 
ἀπὸ νεανικῆς ἡλικίας μέχρι τῶν τελευταίων ἡμερῶν του ἠγάπησε 
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 Πρθλ. περὶ τοῦ ἀνδρὸς πρὸ παντὸς ᾿Αγγέλου Βλάχου, Γεώργιος Ἰερτσέτης” 
ἐν «Παρνασσῷ» (ὀργάνῳ τοῦ Φιλολογικοῦ Συλλόγου Παρνασσοῦ) τόμ. Α΄ (1877) 
σελ. 161-177 (διάλεξις ἀπαγγελθεῖσα ἐν τῷ προμνημονευθέντι συλλόγῳ τῇ 31 Μαρτίου 
1815) καὶ Διονυσίου Στεφάνου, Γεώργιος Ἰερτσέτης” ἐν τῇ συλλογῇ «Διαλέξεις περὶ 
Ἑλλήνων ποιητῶν τοῦ 1θ΄ αἰῶνος». Tóp. Β΄, ἔκδ. Α΄, ἐν ᾿Αθήναις 1916, ἔκδ. Β΄ (καθ᾽ ἣν 
xai παραπέμπομεν), ἐν ᾿Αθήναις 1925, σελ. 33-88. (Αὐτόθι, σελ. 44-45, καὶ ἀναγραφὴ 
τῶν δημοσιευμάτων τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη καὶ βιθλιογραφία σχετικὴ πρὸς τὸν βίον 
καὶ τὰ ἔργα αὐτοῦ). Μνημονευτέα καὶ ἐνταῦθα nai ἢ τοῦ Σπ. As- Βιάζη βιογραφία 
τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη ἐν «Νέᾳ Ζωῇ» (᾿Αλεξανδρείας),. τόμ. Ε΄, τεύχ. Μαϊου καὶ 
Ἰουνίου 1909. ᾿Επίσης μνημονευτέον καὶ τὸ ἄρθρον «Τερτσέτη (κοινῶς Τριτσέτη }) 
Οἰκογένεια» èv Λεωνίδα X. Ζώη, Λεξικῷ Φιλολογικῷ καὶ ἱστορικῷ Ζακύνθου, τεύχ. T" 
(ἐν Ζχκύνθῳ 1919) σελ. 1108-1110 (μετὰ πλουσίας βιθλιογραφίας). ᾿Ενταῦθα δράτ- 
τοµαι τῆς εὐκαιρίας νὰ ἐπιστήσω τὴν προσοχὴν τῶν ἐνδιαφερομένων καὶ ἐπὶ δύο 
δημοσιευμάτων τοῦ Γεωργίου ΤῬερτσέτη, τὰ ὁποῖα ἔχουσι διαλάθει τοὺς πλείστους 
τῶν βιογράφων αὐτοῦ: 1) δὴ εἰς τὴν πανήγυριν τῆς θεμελιώσεως τῆς ᾿Αχαδημίας 
τῆς ἀνεγειρομένης ἐν ᾿Αθήναις παρὰ τοῦ φιλογενοῦς κυρίου Σ. Σίνα. ᾿Αθῆναι 1859. 
2) Santorre conte di Santa Rosa, o l 8 di Maggio 1825. Torino 1861. (Δὲν &va- 
γράφεται καὶ ὑπὸ τοῦ συναδέλφου δ. B. Κουγέα, Λόγος ἐκφωνηθεὶς κατ᾽ ἐντολὴν τῆς 
Πανεπ. Συγκλήτου... . τὴν 10ην Μαΐου 1925 eig μνήμην τοῦ ᾿Ιταλοῦ φιλέλληνος 
κόμητος Σανταρόζα.. .. ἐν ᾿Αθήναις [1925] σελ. 38 κὲξ.). Τὸ διήγημα «Τιμωρία καὶ 
μετάνοια», τὸ ὁποῖον ἐδημοσίευσεν ὁ φίλος K. Πασαγιάννης ἐν τῷ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐκδοθέντι 
ἡμερολογίῳ «Πανδώρα» τοῦ 1923, σελ. 21-35, ὡς δῆθεν «ἄγνωστον διήγημα τοῦ 
I. Τερτσέτη», περιέχεται ἐν τῇ γνωστῇ αὐτοῦ συλλογῇ ποιημάτων καὶ πεζῶν «᾽Απλῆ 
Γλῶσσα» (ἐν ᾿Αθήναις 1841) σελ. 71 - 89. 

! "Άγγελος Βλάχος, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 163. 
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κατ᾽ ἐξοχὴν τὴν ποίησιν, συνανδρωθεὶς ἐν τῷ περιθάλλοντι τοῦ “ιονυσίου 
Σολωμοῦ, τοῦ ὁποίου οὐχὶ μόνον τὰς περὶ ποιήσεως θεωρίας, ἀλλὰ καὶ 
τὰς περὶ γλώσσης ἰδέας εἶχεν ἐγκολπωθῆ t.. Καὶ εἶναι «ὁ Ρεώργιος 
Τερτσέτης — πάλιν κατὰ τὸν "AyyeAov Βλάχο» — ὁ γνησιώτερον ἕλλη- 
νικὸς πάντων ἴσως τῶν ποιητῶν τῆς νεωτέρας Ελλάδος». Βεβαίως 
ἄλλως κρίνομεν ἡμεῖς σήμερον τὴν ποίησιν τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη 
παρ᾽ ὅτι οἱ σύγχρονοι αὐτοῦ πρὸ ἡμίσεος καὶ πλέον αἰῶνος xal ἴσως 
πολλοὶ τῶν χαθ ἡμᾶς ἀρνοῦνται εἰς αὐτὸν καὶ τὸ ὄνομα ἁπλῶς τοῦ 
ποιητοῦ. ᾿Αλλὰ ἀπαραγνώριστος θέλει μείνει ἢ ἀφοσίωσις τοῦ ἀνδρὸς 
εἰς τὰς παραδόσεις καὶ τὰ ἐθνικὰ ἰδεώδη τῆς (Φυλῆς καὶ θὰ συγκινῇ 
πάντοτε ὁ ἔνθεος ζῆλος του νὰ διαιωνίσῃ τὰ ἱστορικὰ αὐτῆς, μάλιστα δὲ 
τὰ ἀναφερόμενα εἰς τοὺς ὑπὲρ ἀπελευθερώσεως. ἀγῶνας τῶν- πατέρων 
ἡμῶν. «Πολλάχις καθήμενος [ó Γεώργιος Γερτσέτης ] παρὰ τὴν φλιὰν 
ἁπλῆς χωρικῆς καλύβης ἀπέναντι γηραιοῦ καὶ λησμονημένου λειψάνου 
τοῦ ἱεροῦ ἀγῶνος ἠκροάζετο τοῦ συγκεκινημένου γέροντος, ἀφηγουμένου 
ἡρωϊκήν τινα σελίδα τῆς χθεσινῆς ἱστορίας, ἢ ψάλλοντος τὰ χατορθώ- 
ματα ἀδουλώτου χλέφτου τοῦ Πίνδου καὶ τῆς Οἴτης, καὶ ἐδάκρυεν 
Å ψυχὴ αὐτοῦ βλέποντος δακρύοντα ἐκείνου τὰ ὄμματα, καὶ ἀπεμνημό- 
veue τὸ ἀκρόαμα, καὶ ἐμάνθανεν αὐτὸ ἐκ στήθους, καὶ τὸ ἀνέγραφε μετὰ 
θρησχευτικῆς εὐλαβείας ἐν τοῖς μυχοῖς τῆς καρδίας του. "Αλλοτε, 
μεθ᾽ ὑπομονῆς προσέχων εἰς τὰ φιλόμυθα καὶ χνοάζοντα χείλη γραίας 
τινὸς τῶν ᾿Αθηνῶν, καὶ χαρτερικῶς φέρων πᾶσαν αὐτῆς τὴν τερθρείαν 
καὶ πάσας τῆς μνήμης αὐτῆς τὰς παρεκβάσεις καὶ τὰ ὀλισθήματα, ἐτέρ- 
πετο μέχρι γοητείας ἐν τῇ ἀκροάσει παλαιοῦ τινος μύθου Y) παρολογῆς 
στιχηρᾶς, καὶ κατέγραφε καθ᾽ ὑπαγόρευσιν ἐκείνης, μειδιώσης καὶ ξενιζο- 
μένης πρὸς τὸ θέαμα, τοὺς ὑποσκάζοντας στίχους της. "Αλλοτε πάλιν, 
περιερχόμενος τὰς ἐπαρχίας τῆς “Ἑλλάδος, ἀνεζήτει καὶ συνέλεγεν ἀπὸ . 
τοῦ στόματος αὐτοῦ τοῦ λαοῦ τὰ ἄσματα ἡμῶν τὰ δημοτικά, καὶ πολλὰ 
αὐτῶν, ἄγνωστα καὶ ἀποπεπλανημένα, ἔσωσεν ὁ Ἰερτσέτης ἀπὸ τῆς 
λήθης» 5. Ηλούσιοι εἰς εἰδήσεις ἀναφερομένας εἰς τὴν νεωτέραν ἱστορίαν 
τοῦ Ἔθνους εἶναι καὶ πολλοὶ ἐκ τῶν λόγων τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη, 
μάλιστα ἐκεῖνοι τοὺς ὁποίους οὗτος συνήθιζεν ἐπὶ μαχρὰν σειρὰν ἐτῶν 


* Ὁ Γεώργιος Τερτσέτης διέσωσε καὶ τὰ ἁποσπάσματα τοῦ-περιφήμου «Διαλό- 
You ποιητοῦ, φίλου xai σοφολογιωτάτου», τὸν ὁποῖον ἔγραφεν ὃ Διονύσιος Σολωμὸς 
ἐν Ζακύνθῳ κατὰ τὸ 1824, Mp6. προχείρως Διονυσίου Σολωμοῦ, Τὰ εὑρισκόμενα, 
ἔκδ. [ἐπιμελείᾳ ᾿Ιακώθου Πολυλᾶ], δαπάνῃ ᾿Αντωνίου Τερζάκη, ἐν Κερκύρᾳ 1859, 
σελ. νε΄-νς’. Περὶ τῶν σχέσεων τοῦ Διονυσίου Σολωμοῦ καὶ Γεωργίου Τερτσέτη 
πρθλ. πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ Λιον. Στεφάνου, ἔνθ᾽ ἀνώτέρω, σελ. 4T. 


? Άγγελος Πλάχος, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 163, πρθλ. καὶ σελ. 178. 
3 "Άγγελος Βλάχος, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 164. 
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ἐνώπιον ἀφωσιωμένου ἀχροατηρίου và ἐκφωνῇ καθ᾽ ἑκάστην εἰκοστὴν 
πέμπτην Μαρτίου ἐν τῷ ἀναγνωστηρίῳ τῆς Βουλῆς τῶν Ἑλλήνων !, 
τὸ ὁποῖον ἐπὶ τριάκοντα περίπου ἔτη λαμπρῶς διηύθυνε 3. Καὶ συνήθιζεν 


ἐπιμόνως νὰ προτρέπῃ τοὺς ἄνδρας τῆς Μεγάλης Ἐπαναστάσεως νὰ 


γράψωσι τὰς ἰδίας αὐτῶν ἀναμνήσεις, ἀλλὰ καὶ ὁ ἴδιος ἦτο πρόθυμος 
νὰ γράφῃ καθ᾽ ὑπαγόρευσιν τὰ ἔργα xol τοὺς λόγους ᾿Δγωνιστῶν, ὧν αἱ 
χεῖρες δυσκόλως συνεχράτουν τὸν κάλαμον ὅσον καὶ ἂν ἦσαν πάντοτε 
εὐκίνητοι πρὸς τὰ ὅπλα. Οὕτω αἱ μέριμναι τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη συνε- 
τέλεσαν, ὥστε σειρὰ ἕλη χειμένων ἀναφερομένων εἰς τὴν Μεγάλην 
Ἐπανάστασιν καὶ τὴν προπαρασχευὴν αὐτῆς νὰ συνταχθῇ παρ᾽ ἀνδρῶν 
συμμετασχόντων ἐχείνηςϑ. Αὐτὸς ὁ ἴδιος ἔγραψε τὰ πολύτιμα ἀπομνημο- 
νεύματα τοῦ Θεοδώρου Κολοχοτρώνη, καθ᾽ ὑπαγόρευσιν αὐτοῦ τούτου 
τοῦ μεγάλου στρατηγοῦ ', τοῦ ὁποίου ἤδη πρότερον εἶχεν ὁ Γεώργιος 


^ 


1 "Ent6XAXszo of λόγοι τοῦ Γεωργίου Teproëtn ν᾿ ἀνατυπωθῶσιν εἰς ἴδιον τόμον. 
᾽Αναγραφὴν αὐτῶν, ἀλλ᾽ οὐχὶ πλήρη, παρέχει μάλιστα ὃ Λιον. Στεφάνου, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
σελ. 44-45, Σημειωτέον, ὅτι ἐνίοτε τοὺς λόγους του sig τὴν ΚΕ΄ Μαρτίου ἐξεφώνει 
à Γεώργιος Τερτσέτης διὰ ταύτην Y, ἐκείνην τὴν αἰτίαν κατ᾽ ἄλλας ἡμέρας. ᾿Επἰσης 
πρέπει y! ἀνατυπωθῇ καθ᾽ ὅλην αὐτοῦ τῆν σειρὰν καὶ «6 Ρήγας σύγγραμμα περιοδικὸν 
ἐκτάκτως ἐκδιδόμενον ὑπὸ Γεωργίου Τερτσέτου», τοῦ ὁποίου ἐγὼ μόνον τὸ φυλλάδιον 
τοῦ qu 1844 ἔχω dr’ ὄψιν μου. 

᾿Απὸ τοῦ 1844 μέχρι τοῦ 1874, τοι μέχρι τοῦ θανάτου του, ἧτο ὁ Γεώργιος 
Τερτσέτης βιδλιοφύλαξ καὶ ἀρχειοφύλαξ τῆς Βουλῆς τῶν Ἑλλήνων. Προοιμιαζόμενος 
γράφει ὃ Γεώργιος Τερτσέτης ἐν τῷ λόγῳ του εἰς τὴν ΚΕ΄ Μαρτίου 1869, τὸν ὁποῖον 
ἐξεφώνησε τῇ 25 Σεπτεμ6ρίου τοῦ αὐτοῦ ἔτους καὶ ἀφιέρωσε «τῇ Βουλῇ τῶν Ἑλλή- 
νων», μεταξὺ ἄλλων καὶ τὰ ἑξῆς: <H εὐμενὴς γνώμη τινῶν ἐκ τῶν κυρίων βουλευτῶν 
καὶ ἄλλων διακεκριμένων ἀκροατῶν, ol ὁποῖοι μ᾽ ἐτίμησαν διὰ τῆς παρουσίας των 
τὴν ἡμέραν τῆς ἐχφωνήσεως τοῦ τελευταίου λόγου µου, μ᾽ ἐνεθάρρυνε νὰ τὸν δημο- 
σιεύσω διὰ τοῦ τύπου, καὶ νὰ τὸν ἀφιερώσω εἰς τὴν Βουλήν: καὶ τοῦτο ποιῶν θέλγο- 
μαι ἀπὸ τὴν ἰδέαν ὅτι ἄφιερῦ αὐτὸν καὶ εἰς τὰς προλαθούσας Βουλάς, ai ὁποῖαι 
ἀνέθεσαν εἰς ἐμὲ τὴν ἐμπιστοσύνην των, ἐπικυροῦσαι µε πάντοτε ὡς βιθλιοφύλαχα 
αὐτῶν: ἐμπιστοσύνην τόσῳ μᾶλλον πολύτιμον, ὅσῳ προήρχετο ἐκ τῆς ἐθνικῆς ἄντι- 
προσωπείας. . », 

* Πρ6λ. I. Bhce dn ho do τῆς Νεωτέρας Ἑλληνικῆς Ἱστορίας. B' ᾿Αρχεῖον 
τοῦ στρατηγοῦ Ἰωάννου Μακρυγιάννη: Τόμ. B' (ἐν ᾿Αθήναις 1907) σελ. ια’ κὲξ. 
Κωστῆ Παλαμᾶ, «Ἡρωικὰ πρόσωπα καὶ κείμενα» ἐν τῷ «Νουμᾷ» τόμ. ©' (1911) 
σελ. 216 - 222. 

* Ἐξεδόθησαν τὸ πρῶτον ὑπὸ τὸν ἑξῆς ἐπὶ τοῦ δευτέρου ἐξωφύλλου ἄναγινω- 
σκόμενον τίτλον: «[ Γεωργίου Τερτσέτη], Διήγησις συμθάντων τῆς Ἑλληνικῆς Φυλῆς 
ἀπὸ τοῦ 1770 ἕως τὰ 1836. Ὑπαγόρευσε Θεόδωρος Κωνσταντίνου Κολοκοτρώνης. 
᾿Αθήνησι, τύποις X. Νικολαΐδου Φιλαδελφέως . . . 1846»᾽ ἀνετυπώθησαν ὑπὸ 
ΓΝ. T. Πολίτου ] ὑπὸ τὸν τίτλον : «Ὁ Γέρων Κολοκοτρώνης. Διήγησις συμβάντων τῆς 
Ἑλληνικῆς Φυλῆς. Ῥητὰ τοῦ Κολοκοτρώνη. Τραγούδια τοῦ Κολοκοτρώνη» εἰς δύο 
τόμους, ἐν τῇ σειρᾷ τῆς Βιθλιοθήκης τῆς “Ἑστίας, ἐν ᾿Αθήναις 1889 (ἀλλὰ καὶ 
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Τερτσέτης ὑπάρξει καὶ δίκαιος δικαστής, ὅτε ἐκεῖνος κατηγορεῖτο ὑπὸ 
τῆς ᾿Αντιδασιλείας τοῦ "Όθωνος ὡς ὑποχινητὴς ἀνταρσίας ἐν Πελοπον- 
voy !. ᾿Αλλὰ καὶ ὁ ἐκ Μαγουλιάνων τῆς Γορτυνίας καταγόμενος Φώτιος 
Χρυσανθόπουλος ἢ Φωτᾶκος (1198-1878), ὁ ἐπὶ τῆς Μεγάλης Ἔπανα- 
στασεως πρῶτος ὑπασπιστὴς τοῦ Θεοδώρου Κολοκοτρώνη, κατὰ προτρο- 
nhy τοῦ Γεωργίου Τερτισέτη ἔγραψεν «᾿Απομνημονεύματα περὶ τῆς 
“Ἑλληνικῆς Ἐπαναστάσεως», τὰ ὁποῖα εἶναι µία τῶν καλυτέρων πηγῶν 


καθ᾽ ὅλου ἐπὶ μέρους καὶ ἐν διαφόροις ἐφημερίσι). Πρθλ. καὶ τὸ φυλλάδιον τοῦ 
«[Γεωργίου Ἑερτσέτη], ᾿Εξακολούθησις τῶν προλεγομένων εἰς τὰ ὑπομνήματα τοῦ 
θεοδώρου Κολοκοτρώνη. Ἐν ᾿Αθήναις, τύποις Νικολάου ᾿Αγγελίδου, .. . 1852» 
(ἀνεγνώσθη ἐν τῇ Βιθλιοθήκη τῆς Βουλῆς τῇ 29 Μαρτίου 1852). Καὶ ἐν τῷ ἀμέσως 
ἀνωτέρω μνημονευθέντι φυλλαδίῳ τοῦ Γεωργίου Ἰερτσέτη ἐκτίθενται πολλαὶ xal 
ἐνδιαφέρουσαι εἰδῆσεις περὶ τῆς ὑπὸ τούτου χαταγραφῆς xal ἐκδόσεως τῶν ἄπομνη- 
μονευμάτων τοῦ θεοδώρου Κολοκοτρώνη, σελ. 41 xét. «"Οσα εἶδε, ὅσα ἤκουσε, ὅσα 
ἐνθυμεῖται, ἄξια λόγου, ὅσα ἔκαμεν ὁ μακαρίτης |0.Κολοκοτρώνης), μοῦ τὰ ἔλεγε, καὶ 
ἐγὼ τὰ ἔγραφα τὸ ἔτος 1886᾽ ἄρχισα τὴν τύπωσιν τοῦ βιθλίου τὸ ἔτος 1846, τὴν 
ἐτελείωσα τὸ ἔτος 1850, σήμερον τὸ δημοσιεύω, ὤχνευσα νὰ τὸ δημοσιεύσω δύο 
ἔτη... »' σελ. 02: «εἰς δύο μῆνες ἐτελειώσαμεν [τὴν καθ᾽ ὑπαγόρευσιν καταγραφὴν 
τῶν ἁπομνημονευμάτων τοῦ 0. Κολοκοτρώνη] καὶ τὸ δίμηνον ἔργον μας δημοσιεύω 
σήμερον». Ἡ πρώτη ἔκδοσις τῶν ἀπομνημονευμάτων vob Θ. Κολοκοτρώνη ἐπὶ τοῦ 
πρώτου, χρωματιστοῦ, ἐξωφύλλου αὐτῆς φέρει διάφορον τίτλον τοῦ ἐπὶ τοῦ δευτέρου 
ἐξωφύλλου ἀναγινωσκομένου, ἤτοι: «Ὁ Γέρων Κολοκοτρώνης. ᾿Εν ᾿Αθήναις, τύποις 
X. Νικολαΐδου Φιλαδελφέως .. . 1851». Κατὰ τὰ προεκτεθειµένα ἡ πρώτη ἔκδοσις 
τῶν ᾽Απομνημονευμάτων τοῦ O. Κολοκοτρώνη ὑπὸ τοῦ T. Τερτσέτη ἤρχισε τῷ 1846, 
τοι τρία περίπου ἔτη μετὰ τὸν θάνατον τοῦ μεγάλου στρατηγοῦ (4 Φεβρουαρίου 1843), 
τὸ πρῶτον, χρωματιστόν, αὐτῆς ἐξώφυλλον ἐτυπώθη τῷ 1861, ἀλλ᾽ ἐτέθη ἢ ἔκδοσις 
εἰς κυκλοφορίαν τὸ πρῶτον τῷ 1852. Πρθλ. καὶ I. Βλαχογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
τόμ. Β΄ σελ. κδ’ κὲξ. 

 Πρ6λ. πρὸ παντὸς τὸ βιβλίον «Ἡ Δίκη τοῦ ἀοιδίμου Θεοδώρου Κολοκοτρώνη 
καὶ Δ. Πλαπούτα. Σκηνὴ πολιτικὴ τοῦ 1838 ἔτους. Πρόθεσις κατὰ τοῦ Ἑλλήνικοῦ 
᾿Εθνισμοῦ ὑπὸ B. Ἐν ᾿Αθήναις... 1843» καὶ Τάκη X. Κανδηλώρου, Ἡ Δίκη τοῦ 
Κολοκοτρώνη καὶ Πλαπούτα 1833-1834 (Ἔν ᾿Αθήναις 1906). Πρθλ. καὶ τὸ σπάνιον 
φυλλάδιον: «Γεωργίου Τερτσέτου, ᾽Απολογία sig τὴν at’ αὐτοῦ καὶ τοῦ A. Πολυ- 
ζωΐδου δημόσιον κατηγορίαν ὡς ἐνόχων ἀμφοτέρων, ἀρνήσεως ὑπηρεσίας καὶ παρα- 
βάσεως τῆς ἐχεμυθίας μὲ σκοπὸν ἰδιοτελῆ καὶ πρὸς βλάδην τοῦ «κράτους. Κατὰ τὴν 
δίκην τοῦ ©. Κολοκοτρώνη καὶ Δ. Πλαπούτα. ᾿Εκᾳωνηθεῖσα τῇ κδ΄ Σεπτεμ6ρίου 
τοῦ ,AQAA' sic τὸ ἐν Ναυπλίῳ ἐγκληματικὸν δικαστήριον.Ἐν ᾿Αθήναις, ἐκ τῆς τυπο- 
γραφίας τῶν ἀδελφῶν A. καὶ N. ᾿Αγγελιδῶν, 1835» (σελ. δ΄ + 67, εἰς 8ον ). 
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τῆς ἱστορίας αὐτῆς. Ἤδη τὴν πρώτην ἔκδοσιν ! τῶν ἀπομνημονευμάτων 
τοῦ Φωτίου Χρυσανθοπούλον ἢ Φωτάκου ἀντὶ προλόγου συνοδεύει 
ἀνοικτὴ ἐπιστολὴ τούτου πρὸς τὸν φίλον του Γεώργιον Τερτσέτην, ἐξ ἧς 
ἀποσπῶμεν τὰ ἑξῆς χαρακτηριστικά: «Ὅσαις φοραῖς μὲ βλέπεις δὲν μὲ 
λέγεις τίποτε ἄλλο, ἀλλ᾽ ἀδιάκοπα μὲ παραχινεῖς νὰ βγάλω εἰς φῶς ὅσα 
γνωρίζω περὶ τοῦ “Ἑλληνιιοῦ ἀγῶνος καὶ μάλιστα ἐκεῖνα, τὰ ὁποῖα 
ὁ ἴδιος εἶδα μὲ τὰ ᾽μμάτια µου. Τὰ αὐτὰ μοῦ ἐπαναλαμβάνεις κάθε 
ἡμέραν μὲ τὰ γράμματά σου. Αἱ πολλαί σου λοιπὸν παρακινήσεις τέλος 
πάντων εἰσηχούσθησαν κατὰ τὰς τελευταίας ἡμέρας τῆς ζωῆς μου... 3. 
Ὑγίαινε λοιπὸν καὶ ἀκολούθει νὰ κάµνῃς πάντοτε τὸ καλὸν εἰς τὴν 
ὡραίαν πατρίδα µας». Πλὴν τῶν ᾿Απομνημονευμάτων του καὶ ἄλλα ἔργα 
σχετικὰ πρὸς τὸν ᾿Αγῶνα ἔγραψεν ὁ Φώτιος Χρυσανθόπουλος 3, Φωτᾶκος 
παρακινούμενος πάντοτε καὶ ἐνισχυόμενος ὑπὸ τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη: 
ἐκδίδων ἐκεῖνος τὴν βιογραφίαν τοῦ πολεμιχωτάτου ἀρχιμανδρίτου Γρη- 
γορίου Δικαίου, τοῦ καὶ Παπαφλέσα ἐπιλεγομένου, προοιμιάζεται πάλιν 
δι᾽ ἐπιστολῆς: «Πρὸς τὸν Κύριον Γεώργιον Τερτσέτην», ἐν ᾖ πρὸς τοῖς 
ἄλλοις γράφει: «Κακὸν πάθος δι ἐμὲ ἔγεινε, καὶ μὲ λυπεῖ πολύ, διότι 
ἢ συλλογή µου, ἡ ἀφορῶσα τὴν ἐπανάστασιν καὶ τὰ λοιπὰ κατ᾽ αὐτὴν 
γεγονότα τῆς Πελοποννήσου μένουν εἰς τὸ σχότος nai ἀδημοσίευτα διὰ 
πολλὰ αἴτια. Πολλὴν ἐπιθυμίαν ἔχω νὰ ἀνταμονώμαστε ζῶντες' διότι 
ἀποδημοῦντες ἐδῶθεν, ἕνας ἐμπρός, καὶ ἄλλος κατόπιν, εἶναι ἄδηλος 
ἢ ἀντάμωσίς μας... » 3. 


! Ὁ πλήρης τίτλος αὐτῆς ἔχει: «Απομνημονεύματα περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Ἔπα- 
ναοτάσεως ὑπὸ Φωτάκου, πρώτου ὑπασπιστοῦ τοῦ Θεοδώρου Κολοκοτρώνου. ᾿Αθήνησι, 
τύποις καὶ βιθλιοπωλείῳ IL. Δ. Σακελλαρίου, 1858». “H δὲ β' ἔκδοσις, εἰς δύο τόμους, 
φέρει τὸν τίτλον: «Απομνημονεύματα περὶ τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Επαναστάσεως συγγρα-. 
φέντα μὲν ὑπὸ Φωτίου Χρυσανθοπούλου Y, Φωτάκου, πρώτου ὑπασπιστοῦ τοῦ 
0. Κολοκοτρώνη, ἐχδοθέντα δὲ ὑπὸ Σταύρου ᾿Ανδροπούλου, ᾿Αρειοπαγίτου. Ἐν ~ 
᾿Αθήναις, ἐκ τοῦ τυπογραφείου IL. Δ. Σακελλαρίου, 1899». “H πρώτη ἔκδοσις τῶν 
ἀπομνημονευμάτων τούτων περιέχει κυρίως γεγονότα τῶν ἐτῶν 1821 καὶ 1822 (ἐπὶ 
μέρους καὶ τοῦ 1823), ἢ δευτέρα ἔχδοσις, μετὰ προλεγομένων, εἰσαγωγῶν HAT.» 
περιλαμβάνει γεγονότα τῶν ἐτῶν 1821-1828 καὶ ἀνατρέχει διεξοδικώτερον καὶ eic 
τὴν προδρομικὴν περίοδον τοῦ ᾿Αγῶνος. Περὶ τῶν ἀπομνημονευμάτων τοῦ Φωτίου 
Χρυσανθοπούλου Y, Φωτάκου ἰδὲ καὶ τὰ σημειούμενα καὶ ὑπὸ T. ἙΒλαχογιάννη, ἔνθ᾽ ἄνω- 
τέρω, τόμ. Β΄, σελ. ια΄ χὲξ. | 

? Ὁ Φώτιος Χρυσανθόπουλος ἔζησεν εἴκοσι περίπου ἔτη μετὰ τὴν ἔχδοσιν τῆς 
ἀνοικτῆς ἐπιστολῆς αὐτῆς, καθ᾽ ὅσον ἐκεῖνος μὲν ἀπέθανε κατὰ τὰ ἀνωτέρω τῷ 1878, 
αὔτη δὲ φέρει χρονολογίαν 1 Δεκεμ6ρίου 1858. Πρ6λ. καὶ τὴν κατωτέρω ὑποσημ. 3. 

3 «Βίος τοῦ Παπᾶ Φλέσα συγγραφεὶς μὲν ὑπὸ Φωτάκου, πρώτου Ὑπασπιστοῦ τοῦ 
Γέρου Κολοκοτρώνη, ἐκδοθεὶς δὲ ὑπὸ D. Καλκανδῆ. Ev ᾿Αθήναις, τύποις Νομιμότητος, 
1868».—'H ἐπιστολή, Ἶς παραθέτομεν ἀνωτέρω ἀποσπάσματα, ἐγράφη ἐκ Τριπόλεως 
τῆς Αρκαδίας τῇ 27 Μαΐου 1868, καταλήγει δέ: «Ὁ πιστὸς φίλος σου Φωτᾶχος». 
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᾿Αλλὰ xal αἱ ἀναμνήσεις ἑτέρου Γορτυνίου, τοῦ ἐκ Στεμνίτσης Anun- 
τρίου Σφήκα, περὶ τοῦ ἑλληνικοῦ κινήματος ἐν ταῖς Παριστρίοις ἡγεμονίαις 
κατὰ τὸ 1821, (v αὐτὸς μετέσχε διαχριθεὶς μάλιστα καὶ πληγωθεὶς 
κατὰ τὴν μάχην τοῦ Σκουλενίου 1, ἐγράφησαν κατόπιν ἐπανειλημμένων 
προτροπῶν τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη. Τοῦτο ἐξάγω ἐκ σχεδίων ἐπιστολῆς, 
τὴν ὁποίαν περὶ τὸ 1850 ἔγραψε πρὸς τὸν Γεώργιον Τερτσέτην ὁ ἐπί- 
σης ἐκ Στεμνίτσης καταγόμενος ᾿Αλέξανδρος K. ᾿Αλεξανδρόπουλος”, 
παλαιὸς ἐν Ἐριπόλει δικηγόρος καὶ πολιτευτὴς ᾿Αρκαδίας, 6 ὁποῖος 
μάλιστα ἔν τινι ἀντιγράφῳ τῶν ἀναμνήσεων τοῦ Δημητρίου Σφήκα ἔχει 
διορθώσει πολλὰ ὀρθογραφικὰ καὶ συντακτικὰ σφάλματα αὐτοῦ, γνωρί- 
ζοντος μόνον στοιχειωδέστατα γράμματα. Ἐπίσης κατὰ προτροπήν --- ὡς 
φαίνεται — τοῦ Γεωργίου Γερτσέτη ἐγράφησαν xal τὰ ἀπομνημονεύματα 
τοῦ ᾿Αθηναίου Παναγῆ Σκουζέ 5, τὰ ὁποῖα εἶναι χρήσιμος ἱστορικὴ πηγή, 
προερχομένη ἐξ ἀνεπιτηδεύτου ἀνδρός, γνωρίζοντος μετ εὐχαρίστου 
ἀφελείας νὰ ἐκθέτῃ' τὰ κατὰ τὸν ἴδιον αὐτοῦ βίον καὶ τὴν κατάστασιν 
τῆς πατρίδος ἐν ἡμέραις πονηραῖς δ. 


1 Ἰδὲ Νίκου A. Bén, «Δημητρίου Σφήκα ἀναμνήσεις περὶ. τῶν ἐν Δαχίᾳ γεγο- 


νότων τοῦ 1891» ἐν τῷ ἐπιστημονιχῷ περιοδικῷ συγγράμματι «"Αρμονίᾳ», τόμ. Γ΄ 
(1902) σελ. 330-343. (Ἐνταῦθα, σελ. 984-948, δημοσιεύονται αἱ ἀναμνήσεις τοῦ 
Δημητρίου Σφήκα κατά τι ἀντίγραφον αὐτῶν εὑρεθὲν μεταξὺ τῶν ἐγγράφων τοῦ èx 


Στεμνίτσης δπλαρχηγοῦ Κωνσταντίνου ᾽Αλεξανδροπούλου ἢ Ὑψηλάντου. Τὸ σχετικὸν . 


αὐτόγραφον τοῦ Δημητρίου Σφήκα ἐναπέχειτο ἄλλοτε παρὰ τῷ φιλίστορι Γεωργίῳ 
Οἰκονομοπούλῳ, πατρὶ τοῦ ποτὲ δημάρχου Ἠρικολώνων "Ἠλία Οἰκονομοπούλου. 
Κατὰ τὸ αὐτόγραφον ἐδημοσιεύθησαν αἱ ἀναμνήσεις τοῦ Δημητρίου Σφήκα περὶ τὸ 
ἔτος 1900 ἐν τῇ ἐφημερίδι Τριπόλεως «Φιλοπρόοδος», Ὁ Δημήτριος Σφήκας δὲν ἀπέ- 
θανεν ἐν Στεμνίτση, ὡς ἐσημείωσα ἀνωτέρω σελ. 382, ἀλλ᾽ ἐν Νησίῳ τῆς Μεσσηνίας; 
ὅπου εἶχεν ἐγκατασταθῆ μετὰ τὴν ἀπελευθέρωσιν). 

* Ytóc τοῦ Κωνσταντίνου ᾽Αλεξανδροπούλου Ù Ὑψηλάντου (πρθλ. ὕποσημ. 1). 

3 Πρθλ, Νῖκον A. Βέην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 380 x&E. 

t Πρ6λ. τὸ φυλλάδιον τοῦ Γεωργίου] Τ/ερτσέτη], «Περὶ τῆς παραδόσεως τῆς 
νεωτέρας ἱστορίας τῆς Ἑλλάδος κατὰ τὸν ᾿Ανατόλιον Δονκουαγὲ καὶ περὶ τοῦ yet- 
ρογράφου τῆς αὐτογραφίας τοῦ Παναγῆ Σχκουζἑ. Ἐν ᾿Αθήναις... 1858». 

5 Ὁ T. Τερτσέτης περιέλαβε αὐτολεξεὶ μικρὸν μέρος τῶν ἁπομνημονευμάτων 
τοῦ Παναγῆ Σκουζὲ ἐν τῷ ἀνωτέρω (ὑποσημ. 4) μνημονευθέντι φυλλαδίῳ του. “O δὲ 
O. Νικολαΐδης Φιλαδελφεὺς ἕν τινι πραγματείᾳ του: «Περὶ ἁγίων λειψάνων ἐξ ἀνεχδότου 
χειρογράφου», δημοσιευθείσῃ ἐν τῷ Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς Eta- 
ρείας τῆς Ἑλλάδος, τόμ. Α΄ (1885 - 1884) σελ. 666 -675 ἐξέδωκε μικρὸν ἀπόσπασμα 
èx τῶν ἀπομνημονευμάτων τοῦ Παναγῆ Σκουζέ, μέγα δὲ μέρος αὐτῶν ἐν τῇ ἰδίᾳ αὐτοῦ 
Ἱστορίᾳ τῶν ᾿Αθηνῶν ἐπὶ Τουρκοκρατίας, τόμ. B', ἐν ᾿Αθήναις 1909, σελ. 326 - 362, 
(πρέλ. καὶ σελ. 175 κέξ.). "Ex τοῦ προμνημονευθέντος σχετικοῦ φυλλαδίου τοῦ T. Τερ-. 
τσέτη ἀνετύπωσε μικρὸν μέρος τῶν ἀπομνημονευμάτων τοῦ Παναγῆ Σκουζὲ καὶ ὃ 
4. To. Καμπούρογλους, Μνημεῖα τῆς ἱστορίας τῶν ᾿Αθηναίων, τόμ. I", ἐν ᾿Αθήναις 1892, 
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᾿Ανέχδοτα εἶναι εἰσέτι, ἐφ᾽ ὅσον γνωρίζω, τὰ ἀπομνημονεύματα τοῦ 
-ἀγωνιστοῦ Δήμου Ἰσέλιου, τὰ ὁποῖα ὁ Γεώργιος Ἰερτσέτης κατέγραψε 
καθ᾽ ὑπαγόρευσιν ἐκείνου 1, Θλιδερὸν εἶναι, ὅτι ó Γεώργιος Γερτσέτης 
δὲν ἐπραγματοποίησεν ὅ,τι προυτίθετο, νὰ καταγράψῃ δῆλα δὴ καὶ τὰ ἀπο- 
μνημονεύματα τοῦ μεγάλου πατριώτου ᾿Ανδρέου Ζαΐμη (T 1840), ὁ ὁποῖος 
--κατὰ τὸν Γεώργιον Τερτσέτην — εἶχε τὴν πνευματικὴν χάριν «νὰ 
ζωντανεύῃ πέτραις καὶ λιθάρια» καὶ «ἤθελε δοξασθῆ ὡς λογογράφος, 
τεχνίτης ἱστορίας » ". ᾿Εκφωνῶν ὁ Γεώργιος Τερισέτης τῇ 25 Μαρτίου 
1852 τὸν πανηγυρικὸν τῆς ἐπετείου ἡμέρας τῆς ἐθνεγερσίας, κατὰ τὴν 
ἀγαπητήν του συνήθειαν, ἐν τῷ ᾿Αναγνωστηρίῳ τῆς Βιδλιοθήκης τῆς 
Βουλῆς 5, εἶπε μετὰ πόνου: «Ἂν δὲν προσφέρω εἰς τὸ ἔθνος ἱστορίαν 
τῶν ᾿Ελληνικῶν συμδάντων ἀπὸ τὸν ᾿Ανδρέαν Ζαΐμην, κατὰ μέγα μέρος 
εἶναι λάθος µου, ἁμάρτημά µου. Εἴχαμε συμφωνήσει νὰ μοῦ ὑπαγορεύσῃ 
ὑπομνήματα, ἀλλὰ τοῦ εἶπα, ἄφησε νὰ λείψω τρεῖς μῆνες εἰς τὴν Εὐρώπη: 
πολλὰ ἱστορικὰ τοῦ ἀγῶνος φωτίζονται ἀπὸ τὰ ἐκεῖ συμδάντα. Μάλιστα, 
μοῦ εἶπε, χαὶ ὅταν ἐπιστρέψῃς, θὰ κάμωμε δύο πράγματα, νὰ γράψωμε 
τὴν ἱστορίαν, xal ἔπειτα νὰ σὲ πάρω νὰ πᾶμε μαζὶ εἰς τὴν Εὐρώπη: 
᾿Ἐπῆγα, ἄργησα: ἔπειτα ἀπὸ ἑπτὰ χρόνους ἐπέστρεψα, ποῦ νὰ εὕρω τὸν 
᾿Ανδρέα Ζαΐμη; ἐπῆγα εἰς τὸ ΝΕ τῶν ᾿Αθηνῶν κἂν νὰ ἰδῶ 
τὸν τάφον του, ἐσειριάνισα τὰ μνήματα, πουθενὰ τὸ ὄνομά του' ὃ τάφος 
τοῦ Γέρου ελών, εἶναι πολυτελέστερος, ἔχει δυὸ κεραμίδια, τοῦ 
᾿Ανδρέα Ζαΐμη μόνον τὰ χαλίκια τῆς γῆς...»". Καὶ προδαίνων περαιτέρω 
ὁ Γεώργιος Τερτσέτης ἐν τῷ αὐτῷ πανηγυρικῷ λόγῳ εἶπε πρὸς τοὺς 
ἀκροατὰς αὐτοῦ: «Πρὸς εὐχαρίστησίν σας σᾶς εἰδοποιῶ, ὅτι ἔχω καὶ 
ἄλλων ἐκλεκτῶν ἀνδρῶν τοῦ ἀγῶνος τὰ ὑπομνήματα, ἔχω καὶ τοῦ 
μακαρίτου Νικήτα» 5, τὰ ὁποῖα, ὡς ἔχω λόγους νὰ πιστεύω, κατέγραψε 
πρὸ τοῦ Αὐγούστου 1844 ê. : 
᾿Απὸ μακροῦ λοιπὸν ἧτο γνωστόν Ί, ὅτι ὁ Γεώργιος Τερτσέτης ὅπως 


: ; σελ. 268 - 269. "0 O. Νικολαΐδης Φιλαδελφεὺς καὶ μάλιστα 6 πατὴρ αὐτοῦ Χρῖστος Nuxo- 
E λαΐδης Φιλαδελφεὺς ἦσαν στενοὶ φίλοι τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη (πρθλ. καὶ  4γγελον 
E Βλάχο», ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 168). 

E 1 °T, Βλαχογιάννης, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Β΄, σελ. ιβ΄. 

1 ? [I] Τερτσέτης], ᾿Εξακολούθησις τῶν προλεγομένων εἰς τὰ ὑπομνήματα τοῦ 
1 Θεοδώρου Κολοκοτρώνη, σελ. 47, 49. 

À * Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 164- 165. 

È 1 [T. Τερτσέτης], ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σολ. 49 κέξ. 

E ^ Αὐτόθι σελ. 52. 

4 6 Πρ6λ. κατωτέρω τὰ σημειούμενα ἐν τῷ ὑπομνήματι sig τὴν σελ. 10. 32-33 
d τοῦ κειµένου τῶν ἐνταῦθα δημοσιευομένων ᾽Απομνημονευμάτων, 

: ΤΠρ6λ. Nixov A. Βέην ἐν τῷ Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς "Evo 
1 


A on ος, 


+ A 1 " 5 
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κατέγραψε τὰ ἀπομνημονεύματα τοῦ Θεοδώρου. Κολοκοτρώνη ἀπὸ φωνῆς 
αὐτοῦ, οὕτω κατέγραφε καὶ σύντομα ἀπομνημονεύματα τοῦ Νικήτα Zra- 
ματελοπούλου, τοῦ κοινότερον Νικηταρᾶ λεγομένου (f 20 Σεπτ. 1849)!, 
ἀνεψιοῦ ἐκείνου. «Τὰ ἀπομνημονεύματα ταῦτα, ἑνὸς τῶν ἐπισημοτέρων 
ἀνδρῶν τοῦ ᾿Αγῶνος ὁποῖος ὁ Νικήτας Σταματελόπουλος, ὁ ἐπιλεγόμενος 
Νοκηταρᾶς, ἀλλὰ καὶ Τουρκοφάγος, ἀναζητοῦνται ἀπὸ πολλοῦ. Ἡ tane- 
νότης μου οὐδόλως πλέον ἀμφιθάλλει, ὅτι τὰ σύντομα ἐκεῖνα ἀπομνημο- 
νεύματα, τὰ ὁποῖα ἀπὸ φωνῆς τοῦ Νικήτα Σταματελοπούλου ἢ Νικη- 
ταρᾶ κατέγραψεν ὁ Γεώργιος Τερτσέτης, εἶναι τὰ περισωθέντα ἐν μικρῷ 
χειρογράφῳ κώδικι, ὁ ὁποῖος τανῦν ἐναπόκειται ἐν τῇ ᾿Εθνικῇ Βιθλιο- 
θήκη τῶν Παρισίων ὑπὸ ἐπίσημον Supplement grec 1908», “Ὁ ἘΝ 
οὗτος δὲν εἶναι αὐτόγραφος τοῦ Γεωργίου Γερτσέτη, ἀλλὰ — καθ᾽ 

ἐλέγχεται ἐκ τῆς γραφῆς --- τοῦ ὀνομαστοῦ φιλολόγου Ch. M. Wladi- 
mir Brunet de Pfésle (1809-1875), τοῦ ὁποίου γνωστὸν εἶναι τὸ 
ἐνδιαφέρον καὶ διὰ τὰ νεοελληνικὰ πράγματα καὶ μάλιστα διὰ τὴν 
δημώδη ἡμῶν φιλολογίαν, τῆς ὁποίας ἄλλως τε ἐπὶ μακρὸν ὑπῆρξε 
καθηγητὴς ἐν τῇ Σχολῇ τῶν ᾿Ανατολικῶν Γλωσσῶν τῶν Παρισίων 5. 
Πρὸς τὸν Ch. M. Wladimir Brunet de Presle συνεδέετο ὁ Γεώργιος 
Τερτσέτης στενῶς διὰ φιλίας". Ὁ μικρὸς χῶδιξ, ὁ περιέχων τὰ αὐτοσχέ- ` 
δια ἀπομνημονεύματα τοῦ Νικηταρᾶ δ, περιῆλθεν εἰς τὴν ᾿Βθνικὴν Βιθλιο- 
θήκην τῶν Παρισίων κατ᾽ ἐχχώρησιν τοῦ γνωστοῦ νεολληνιστοῦ Émile 
Legrand (ἐπὶ τοῦ φύλλου il το κώδικος ἀναγινώσκομεν: Νικηταρᾶ 


"Απομνημονεύματα. Émile Legrand ). Ὁ Ch. M. Wladimir Brunet 


de Presle ἐν τῷ ὑπ αὐτοῦ φιλοπονηθέντι ἀντιγράφῳ, τῶν περὶ ὧν 


ρείας τῆς Ἑλλάδος, τόμ. τ’ (1901 - 1906) σελ. 251. r Βλαχογιάννην, ἔνθ᾽ &vwtépw; 
τόμ. Β΄, σελ.ιβ᾽. Πρθλ. κατωτέρω, σὲλ. 171 ro 
NB : 

1 Περὶ τῶν περιστάσεων, by” ἃς ἀπέθανεν ὁ πο. Σταματελόπουλος 7| Νικη- 
ταρᾶς, ἰδὲ πρὸ παντὸς O. Γενναίου Κολοκοτρώνη Φαλέζ, «"Αμαρτίες Κολοχοτρωνάϊ- 
πες» ἐν τῇ ἐφημερίδι «Ῥαμπαγᾶς», ἔτος Ε΄, ἄριθ. 419 (ἐν ᾿Αθήναις τῇ 7 ᾿Οκτωθρίου 
1882) σελ. 6. Πρθλ. καὶ Nixov 4. Βέην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 250-901 καὶ μάλιστα 
τὴν νεκρολογἰαν τοῦ Νικήτα Σταματελοπούλου ὑπὸ I. Φιλήμωνος (;) ἐν τῇ ἐφημερίδι 
«Αἰῶνι», ἔτος ΙΑ΄, ἀριθ. 1002 ( = Τετάρτη, 28 Σεπτεµθρίου 1849). 

* Πρ6λ. Σπ. IT. Λάμπρον, «Νέος Ἑλληνομνήμων», τὀμ. Ε΄ (1908) σελ. 359. 
Πρθλ. καὶ σελ. 171 ὕποσημ. 2. 

* "Anó τοῦ 1864 μέχρι τοῦ 1875, διεδέχθη δ᾽ αὐτὸν ὁ Émile Legrand. Πρ6λ. 


Hubert Pernot, Notice sur la vie et les œuvres d'Émile Legrand, ἐν Παρισίοις 
1906, σελ. 18. 


* IIg6X. ιονύσιον Στεφάνου, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 40. Λεων. X. Ζώην, ἔνθ᾽ ἄνω- 
rép, σελ. 1109. Da 


* Tp. κατωτέρω σελ. 174. 


"A 
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ὁ λόγος ἀπομνημονευμάτων, σημειοῖ ἐνιαχοῦ στιγμάς, δι ὧν προφανῶς 
δηλοῖ χωρία, ἅτινα ἔλειπον ἐν τῷ ἀντιδολαίῳ αὐτοῦ ἢ καὶ ὑπάρχοντα 
ἐν ἐκείνῳ αὐτὸς δὲν ἠδυνήθη ν᾽ ἀναγνώσῃ διὰ τὸ δυσξύμθλητον τῆς 
γραφῆς. ΗΠιθανῶς καὶ ἄλλα τινὰ δυσνόητα καὶ κακῶς παραδεδομένα ἐν 
τῷ Παρισινῷ ἀντιγράφῳ τῶν ἀπομνημονευμάτων πρέπει νὰ προςγραφῶ- 
σιν εἰς Ch. M. Wladimir Brunet de Presle. Πάντως ὅμως ἡ xata- 
γραφὴ τῶν ἀπομνημονευμάτων, περὶ ὧν ἐνταῦθα πρόκειται, ἦτο ἀρχῆ- 
θεν, ὡς φαίνεται, ἐν ὡρισμένοις χωρίοις σκοτεινὴ) καὶ οὐχὶ ἐν τῇ εὐκταίᾳ 
τάξει. Καὶ περὶ τῶν κατωτέρω ἐκδεδομένων ἀπομνημονευμάτων πρέπει 
ὁ ἀναγνώστης νὰ ἔχῃ ὑπ᾽ ὄψει ὅ,τι ὁ Γεώργιος Τερτσέτης γράφει περὶ 
τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀντιγραφέντων ἀπομνημονευμάτων τοῦ Θεοδώρου Κολο- 
χοτρώνη !: «Προϊδεάζεται ὁ ἀναγνώστης, ὅτι ὁ μακαρίτης O. Κολοχοτρώ- 
νης δὲν γράφει, ἀλλὰ διηγεῖται χαὶ συχνὰ διηγούμενος μικρὰ χειρονο- 
µία ἢ ἄλλο νεῦμα του συνεπλήρωνε τὸ νόημα» καὶ περαιτέρω: «Αἱ 
σειραὶ τῶν στιγμῶν, αἵτινες ἀπαντῶνται κἄποτε δηλοῦσιν ἔλλειψιν τοῦ 
χειρογράφου, τὴν ὁποίαν ἡλπιζε νὰ ἀναπληρώσῃ ὁ ἐκδότης ζῶντος τοῦ 
μακαρίτου, ἀλλὰ προέλαδεν 6 θάνατος καὶ οὕτως ἔμεινεν». Ὁ Γεώργιος 
Τερτσέτης εἶχεν, ὡς ἐλέγχεται, ὡρισμένην μέθοδον καταγραφῆς ἀναμνή- 
σεων ἀπὸ φωνῆς τῶν ᾿Αγωνιστῶν καὶ μετεχειρίζετο σημεῖα, ὅπως τὰς 
συνεχεῖς στιγμάς, πρὸς δήλωσιν χαθωρισμένων πραγμάτων. 

Τὸ χειρόγραφον, ἐν ᾧ αὐτὸς οὗτος ὁ Γεώργιος Τερισέτης εἶχε 
καταγράψει τὰ ἀπομνημονεύματα τοῦ Νικηταρᾶ ἀπώλετο Ù) λανθάνει 
μέχρι τοῦδε ?. Ἔν τούτοις ὁ Γεώργιος Τερτσέτης εἰς τὸν πανηγυρικὸν 
αὐτοῦ λόγον εἰς τὴν 25 Μαρτίου 1852 περιέλαθε μικρὸν ἀπόσπασμα èx 
τῶν ἀπομνημονευμάτων τοῦ Νικηταρᾶ, τὸ ὁποῖον προκαλεῖ προθλήματα. 
Ἐνταῦθα παραθέτομεν ἐν πρώτοις παραλλήλως τὸ προμνημονευθὲν 
ἀπόσπασμα ἀφ᾽ ἑνὸς κατὰ τὴν ἔκδοσιν τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη (A) 
καὶ ἀφ᾽ ἑτέρου κατὰ τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν κατωτέρω χρησιμοποιηθὲν Παρισινὸν 


! "Ex$. Α΄ σελ. 17 ἔχδ. Β΄ σελ. ε΄ - στ. 

? ;Αναφέρων ἤδη τῷ 1908 ἐν τῷ Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς Eta- 
ρεἰας τῆς Ἑλλάδος, τόμ. 4', σελ. 251 τὰ ὑπὸ τοῦ Γεωργίου Τερτισέτη καταγεγραμ- 
μένα ἀπομνημονεύματα τοῦ Νικήτα Σταματελοπούλου Y, Νικηταρᾶ ἐσημείωσα, ὅτι 
«ἀγνοῶ τὴν τύχην τοῦ χειρογράφου», ἐννοῶν τὸ σχετικὸν αὐτόγραφον τοῦ Γεωργίου 
Ἱερτσέτη. Ἔκτοτε ὃ μὲν I. Βλαχογιάννης, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. ιβ΄ ἐσημείωσεν, ὅτι 
8 «I. Ἱερτισέτης .. . εἶχε γράφει καθ᾽ ὑπαγόρευσιν καὶ τὰ ἁπομνημονεύματα τοῦ 
Νικηταρᾶ, τὰ ὁποῖα φαίνονται ἀπολεσθέντα». ‘O δὲ Σπ. IT. Λάμπρος, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
τόμ. Β΄ (1908) σελ. 359, θεωρεῖ τὸν Παρισινὸν κώδικα τῶν περὶ ὧν ὃ λόγος ἄπομνηΓ- 
μονευμάτων αὐτόγραφον οὐχί, Oc διεπιστώσαμεν, τοῦ Ch. M. Wladimir Brunet de 


Presle, ἀλλὰ τοῦ Émile Legrand. 


΄ 
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χειρόγραφον (B). Ὃ ἀναγνώστης θέλει ἴδει ἐν τῇ ἀμέσως ἑπομένῃ 
παραλλήλῳ παραθέσει τοῦ ἀποσπάσματος οὐσιώδεις διαφορὰς μεταξὺ 


~ . 
τοῦ À xai B: 
«Ὁ πατέρας µου, ὁ ᾿Αναγνώστης υἱὸς 
- . , . 
τοῦ Ζαχαριὰ, ὁ ἀδελφός µου, πιάνουν ἀπὸ 
Φορτούνα εἰς τὰ Βάτικα" ἀρρεθωνιάσθη 
Ld 3 λα > ^ ' , M 3 
ó ᾿Αναγνώστης εἰς τὴν Μάνη, καὶ èni- 
Ss ΄ 3 ` e » (7 À , 
στρέφουν εἰς τὴν ‘Entävmoov ὁ πατέρας 
3 [4 r La 3 M 
µου εἰς ἕναν του φίλον Τοῦρκον εἰς τὰ 
Βάτικα, στέλνει χαιρετήματα: ἦταν ἄλλος, 
τοὺς προσκαλοῦν νὰ τοὺς φιλεύσουν, τοὺς 
, ` , A / 5 
πιάνουν, τοὺς δένουν, τοὺς στέλνουν εἰς 
τὴν Μονοθασιὰ, τοὺς σφάζουν καὶ τοὺς 
- [7 J 3, 5 ' - 
τρεῖς. 'Ü πατέρας µου ἔλεγε εἰς τοὺς φονεῖς 
1 D 5 E ? 3 J 
rov: Τὰ παιδιὰ εἶναι ἀναστημένα sis τὴν 
. 3 M EU . ^ . . 
Φραγγια, ἐγὼ ἔκαμα καὶ καλὰ καὶ κακὰ, 
^ , 3 £ * # T M 
và κόψετε ἐμένα νὰ κάμω χαλάλι τὸ 
΄ - , y M A 
γάλα τῆς uávvas µου, ὄχι τὰ παιδιά µου. 
Zxoróvovv τὸν ᾿Αναγνώστην ὑθρίξοντάς τον 
διὰ τὸν πατέρα του, εἷς τὸν ἀδελφόν μου 
προθάλλουν v ἀλλάξῃ τὴν πίστιν του, δὲν 
τὸ στέργει, τοῦ δείχνουν τὸν πατέρα του 
σκοτωμένο: οὔτε. Θέλω νὰ πάω, εἶπε, ἐκεῖ 
~ + e # » 4 + 
ποῦ πάει ὁ πατέρας µου. Exaus τὸν σταυρόν 


του, καὶ ἀπὸ τὸ αἷμά του ἔγεινε σταυρός»'. 


o 


E vx 


€ , M . > , - 
Ὁ πατέρας µου μὲ τὸν Αναγνώστη πᾶνε 
ς τὴν Μάνη διὰ τὸ συμπεθεριό. Xvugo- 
νοῦν: θέλει πάγει ς τὸ Τζερίγο' ἀπὸ povo- 
τούνα πᾶνε ᾽ς τὰ Βατικά. ᾿Εγνώριζε ἕνα 
φίλο Τοῦρκο, νομίζει ὅτι εἶναι αὐτὸς καὶ 
ἦτον ἄλλος. Τοῦ στέλνει χαιρετήματα. Τοὺς 
πέρνουν πρὸς φιλοφροσύνην, τοὺς πιάνουν, 
τοὺς δένουν. ᾿ἀπὸ τὸ Τζερίγο στέλνει ὁ Ko- 

4 ε ~ \ 4 ^ 
μαντάντες. Οἱ Τοῦρκοι τοὺς σφάζουν, τὸν 

3 LA y 3 v. MS , 
Αναγνώστη, τὸν ἀδελφό µου, τὸν πατέρα 

» 
L4 -- , à » V 

µου. Λόγοι τοῦ γέρου Σταματέλου «τὰ παι- 
διὰ εἶναι ἀναστημένα ^c τὴν Φραγκιά, ἐγὼ 
ἔκαμα καλὰ καὶ κακά». Εἷς τὸν Αναγνώστη 

Y 3A 7 A ` , 3 À 
τὸν ἐλέγχουν διὰ τὸν πατέρα τον. Εἰς τὸν 


ἀδελφόν µου προθάλλουν ν᾽ ἀλλάξῃ τὴν τὴν 


D ` / 2, = PE e / 
-πιστι, « Θὰ παγω εχει που παγει O πατερας 


; rue 5. 
µου». «Κάθησε và σὲ κάμωμε Τοῦρκο». 
Τοῦ δείχνουν τὸν πατέρα του σκοτωμένον. 
«/ένου Τοῦρκος!». Τὸ παιδὶ κάμνει τὸν 

, » 5 ^ \ T - 
σταυρό του. Ἔγεινε ἀπὸ τὸ αἷμα του 


219 
σταυρὸς ^. 


"Exov τις ὑπ᾽ ὄψει τὸ ἀνωτέρω ἀπόσπασμα ἐν διπλῇ διασκευῇ 


δικαιοῦται νὰ προδάλη τὸ ἐρώτημα κατὰ πόσον ý διασκευὴ A προέρχε- 
ται ἀπὸ φωνὴν τοῦ Νικηταρᾶ ἢ ἔχει ὑπὸ τοῦ Γεωργίου Τερτσέτη διατυ- 
πωθῆ ἐπὶ τὸ λογιώτερον καὶ τὸ εὐνοητότερον. Κατ ἐμὲ ἰσχύει προφανῶς 
τὸ δεύτερον, ἢ δὲ διασχευὴ B, καὶ ὡς πρὸς τὸ ἀνωτέρω ἀπόσπασμα xal 
ὡς πρὸς τὰ καθ᾽ ὅλου ἀπομνημονεύματα τοῦ Νικήτα Σταματελοπούλου 
ἢ Νικηταρᾶ ἀποδίδει γνησιώτερον ὅ,τι ὁ Γεώργιος Ἰερτσέτης κατέγρα- 
ψεν ἁρπάσας ἀπὸ τὰ χείλη τοῦ μεγάλου ἀγωνιστοῦ. Alu τε 6 Γεώρ- 


: [T° Ἱερτσέτη], ᾿Εξακολούθησις τῶν προλεγομένων εἰς τὰ ὑπομνήματα τοῦ 
Θεοδώρου Κολοκοτρώνη, σελ. 59.- 58. 


? Κατωτέρω, σελ. 115, 
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γιος Τερτσέτης ἐφ᾽ ὅσον περιελάμδανεν εἰς τοὺς λόγους του ἀποσπάσματα 
ἐξ ἀναμνήσεων, τὰς ὁποίας ὃ ἴδιος ἀπὸ φωνῆς εἶχε καταγράψει, ἠναγ- 
κάζετο ἐνίοτε, ὅπως γίνῃ καταληπτότερος ὑπὸ τῶν ἀκροατῶν, νὰ δια- 
σχευάζῃ ἐνιαχοῦ τὰ λόγια τῶν διηγουμένων, τὰ ὁποῖα κατὰ κανόνα 
συνήθιζε và καταγράφῃη κατὰ τὸ ἐφικτὸν πιστῶς (θὰ μετεχειρίζετο δὲ 
ἀσφαλῶς διὰ τὴν διαιώνισιν αὐτῶν καὶ στενογραφικὰς μεθόδους, ἐὰν ἧτο 
τούτων γνώστης, ἀλλὰ καὶ φωνογράφους, ἐὰν ὑπῆρχον ἐπὶ τῶν ἡμερῶν 
του). Αὐτὸς ὁ Γεώργιος Ἰερτσέτης ἐκφωνῶν ἐν τῷ ἀνανγνωστηρίῳ τῆς 
Βιθλιοθήκης τῆς Βουλῆς λόγον, εἰς τὸν ὁποῖον εἶχε μεταφέρει καὶ ἀπό- 
OTAOLA ἐκ τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ καταγεγραμμένων ἀπομνημονευμάτων τοῦ 
Θεοδώρου Κολοκοτρώνη, ὡμολόγησεν, ὅτι ἐν τῷ ἀποσπάσματι τούτῳ 


«παρήλλαξε φράσεις τινὰς χάριν τῶν ἀκροατῶν μὴ- συνειθισµένων εἰσέτι 


εἰς τὸ ὕφος τοῦ Κολοκοτρώνη» '. Εἶμαι βέθδαιος, ὅτι ὁ ὑπὸ τὸ ἐπίσημον . 


Supplement grec 1308 μικρὸς κῶδιξ ? τῆς Βιβλιοθήκης τῶν Παρισίων 
παρ᾽ ὅλα τὰ ἐν αὐτῷ σφάλματα τοῦ Ch. M. Wladimir Brunet de 
Presle ἢ xal τῶν τυχὸν προδρόμων αὐτοῦ ἀντιγραφέων διέσωσαν τὰ 
ἀπομνημονεύματα τοῦ Νικήτα Σταματελοπούλου ἢ Νυκηταρᾶ καθ᾽ ὅλου 
γνησίως ὡς ταῦτα ἀπὸ φωνῆς ἐκείνου εἶχον καταγραφῆ ὑπὸ τοῦ Γεωρ- 
γίου Τερτσέτη. 

Τὰ παρὰ πόδας ἐνταῦθα ἐκδιδόμενα ἀπομνημονεύματα τοῦ Νικήτα 
Σταματελοπούλου ἢ Νικηταρᾶ ἀντέγραψε πρὸς χάριν µου ἐκ τοῦ προ- 
μνημονευθέντος Παρισινοῦ κώδικος τῷ 1904 ὁ καλὸς ἀδελφός µου Kov- 
σταντῖνος A. Βέης, τότε μὲν ὑπότροφος τῆς “Ἑλληνικῆς Κυβερνήσεως àv 
τῇ Ecole Normale Superieure τῶν Παρισίων, τανῦν δὲ καθηγητὴς 
τοῦ Πολυτεχνείου καὶ μέλος τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν. Τὸ δὲ ἀπόγρα- 
φον τοῦ ἀδελφοῦ µου ἀντέθαλε προθύμως πρὸς τὸν Ἡαρισινὸν κώδικα 
ἤδη τότε, τῷ 1904. 6 φίλος καθηγητὴς κ. Hubert Pernot, πρὸς ὃν καὶ 
ἐντεῦθεν ἐκφράζω τὴν εὐγνωμοσύνην µου ἐπὶ τῇ συναδελφιχῇ ἀρωγῇ. 

Κατὰ τὴν ἔκδοσιν τοῦ κειµένου διετήρησα πάντοτε τὰς ἀκουστικὰς 
μάλιστα γραφὰς τοῦ χώδικος, ὃν εἶχον ὑπ᾽ ὄψει. ᾿Εντὸς παρενθέσεων ἐνέ- 
| κλεισα τὰ ἐν τῷ κώδικι ἐπιτετμημένα, ἐν [ | ὅ,τι τυχὸν προσέθηκα εἰς τὸ 


χείμενον. Ἔν τέλει ἐπισυνάπτω καὶ σύντομον ὑπόμνημα εἰς τὸ χείμενον. 


1 Πρ6λ. I. Βλαχογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. xy κὲξ. 
? ᾿Αποτελεῖται ἐξ 20 μόνον φύλλων, μικροῦ σχήματος ἀραιῶς γεγραμμένων. 
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Νωωιαρᾶ ἀπομνημονεύματα αὐτοσχέδια. 


᾿Εγενήθηκα εἰς ἕνα χώριο Μεγάλη ᾿Αναστασίτζα ἀπεδῶθε ἀπὸ τοῦ 
Μιστρᾶ πρὸς τὴν. Καλαμάτα. Ὁ πρόπασιπός µου ἦτο προεστὸς καὶ ó 
πατέρας µου ἔφυγε 16 χρονῶν καὶ ἐπῆγε μὲ τὰ στρατεύματα τὰ Povo- 
σικὰ ᾽ς τὴν Πάρο καὶ ἦτον πολεμικός, τὸν ἐσκότωσαν εἰς τὴν Movo6a- 
σιὰ μαζὺ μ᾽ ἕναν ἀδελφὸν xai u ἕνα κουνιάδο µου. 

And ἕνδεκα χρόνων μαξὺ μὲ τὸν πατέρα µου ἔσεονα ὅς 

"Ετουφέκισα ἕνα Τοῦρκο ᾽ς τὸ Λεοντάρι. 

᾿Επῆγα εἰς τὴν Ζάκυνθον 18 χρόνων. 

;Αφοῦ ἐσκοτώθηκε ő Ζαχαριᾶς ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς συμθιθάζει τοὺς 
ἐχθρευμένους κλέφτας καὶ πάγει εἰς Κορφούς. 

Ὁ Ζαχαριᾶς ἦτον στύλος τῶν κλεφτῶν. Ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς ὁμιλεῖ 
μὲ τὸν Μοτζενίγο,) κάμνει ἀναφοράς. Εἰς τὴν Ζάκυνθο τότε πάγω, γρά- 
φομαι εἰς τὰ στρατεύματα, καὶ 6000... Πᾶμε εἰς τὴν Νεάπολι. 
Etue0a 25000 νὰ πᾶμε ᾽ς τὴν Poun. 

Ἐτζακίσθηκε ó αὐτοκράτορας ὁ Ροῦσσος εἰς τὸ ᾿Οστερλίτξ 1. 

Μᾶς κυνηγοῦν. 

Ἐπιστρέφομαι... Τότενες oi κλέφταις ἐχαλάσθηκαν». 

“O Γέρος bare re 

Ὑπάγω μὲ τὸν Γέρο Κολοκοτρώνη eig τοῦ ᾽Αλῆ Φαρμάκη. "Επή- 
yaue εἰς τοὺς Κορφούς: πᾶμε ᾿ετοὺς ΊΤζάμιδες καὶ τὴν Τζαμουριά' 
εἴχομε συνοµοσία νὰ φέρουμε στρατεύματα "c τὴν Πελοπόννησον, νὰ xtv- 
πήσωμεν τὸν Beli - πασᾶ. Εἴμεθα ἀκουσμένοι μὲ τὸν Λοντζελὸτ [ Don- 
zelot). Ὅταν εἴμεθα "c τὴν “για - Μαῦρα πηγαινάµενοι ᾽ς τὴν Ζάκυνθον, 
oí δικοί µας, πατέρας µου, Πετιμεζᾶς, ἐμβῆκαν eig τὴν δούλευσι τὴν 
ἀγγλική. Ἡμεῖς ἀπελπισθήκαμε.Ὁ πατέρας µου μοῦ ἔστειλε ἕνα γράμμα. 

Τι μοῦ λέγει ó Γερο Κολοκοτρώνης ὅταν ἐνόμιζε | ὅτι θὰ πάρουν 
πριζογ]έρήδες τοὺς ἐδικούς µας τοὺς Πελοποννησίους. 

4έμε εἷς τὸν. . . νὰ πᾶμε εἰς τὴν [Πελοπόννησον διὰ νὰ μὴν πεθάνῃ 
εἰς ξένον τόπον ὁ ᾿Αλῇ Φαρμάκης. llàue εἰς τὴν Ζάκυνθον. ᾿Εμθήκαμε 
εἰς τὴν δούλευσι τῆς ᾿Αγγλίας. Ὃ Γέρος δὲν ἐμθῆκε τῆς γραμμῆς. ᾿Εγὼ 
ἔμδηκα ἀξιωματικὸς σὰν βολοντάριος. 

Κατὰ τὸν μάρτιο μῆνα ἔἐπιστρέφομε εἰς τὴν "ἅγια- Mavoa νὰ 

re 
τὴν πάρωμε. 

Oi Σουλιῶτες ἐθγῆκαν σὲ κάτι βουνὰ καὶ μιλοῦν μὲ τὸν Tégo. 

Ἡμεῖς πολεμήσαμε 16 yoóvovc[,] δὲν καταδεχόµμεθα, θὰ πολεμήσωμε, ὄχι 


τ Austerlitz 5 Dec. 1805. [Ὀὔτω ἐν τῷ κώδικι]. 
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᾿σὰν ἐσᾶς ὁποῦ δὲν ἐῤῥίξατε ἕνα τουφέκι "c τὴν Ζάκυνθο. Κολ(οκοτρώνης) 
«θὰ πολεμήσωμε καὶ θὰ τιμήσωμε τὸν βασιλέα μας.» ᾿Επολεμήσαμε καὶ 
ἐθγάλαμε ἀπὸ τὴν θέσιν τους τοὺς (sic) Ρουμελιόταις καὶ τοὺς Φραντζέζους. 

"ἔπειτα ἐπήγαμε ᾽ς τὴν Μεσσίνα. ‘O Τξὼρτξ (Church) ἐπιστρέφει 
ἀπὸ τὴν ᾽Αγγλία καὶ κάμνει!νέο δεγιμέντο (regt ent) 
πὸ τὴν Αγγ i κάμνει νέο ῥεγιμέντο (regiment). 

Ὅταν ἐστάλθη ὁ Ναπολέων "c τὴν Ἔλθα, ὁ Κάμπελ (Cambell) διέ- 
λυσε τὸ τάγμα ἀπὸ φθόνον. 

e , al . 35. LA ~ 3 Y , ^ . 

O πατέρας µου μὲ τὸν ᾿Αναγνώστη πᾶνε 'ς τὴν Μάνη διὰ τὸ ovu- 

2 ~, 2 2 > ^ OR DEN x / - 
πεθεριό. Συμφωνοῦν' θέλει πάγει ᾽ς τὸ Ἰζερίγο' ἀπὸ φουρτούνα πᾶνε 
3 ` 2 > ^ - e^ ΄ ~ =. ΄ ἴδ. - » ^ \ 
stå Βατικά. ᾿Εγνώριξε ἕνα φίλο ἸΤοῦρκο' νομίζει ὅτι εἶναι αὐτὸς καὶ 
$. 3 ~ / 2 N / ^ LA 
ἧτον ἄλλος. Τοῦ στέλνει χαιρετήµατα. Τοὺς πέρνουν πρὸς φιλοφροσύνην, 
τοὺς πιάνουν, τοὺς δένουν. 

"Ano τὸ Ἰζερίγο στέλνει ὁ Κομαντάντες. Οἱ Τοῦρκοι τοὺς σφά- 
JE . A L4 A 10 À 4 A Ry4 A , - 
δουν, τὸν Αναγνώστη, τὸν ἀδελφό µου, τὸν πατέρα μου, Λόγοι τοῦ 
yé ΣΣ όλ \ Ô \ Τη, 3 / 3 ^ , p ^ » A 
γέρου Σταματέλου «τὰ παιδιὰ εἶναι ἀναστημένα "c τὴν Φραγκιά, ἐγὼ 
» A N ΄ 2 ` > / ` 2 \ A 
ἔκαμα καλὰ καὶ κακά». Eig τὸν ᾿Αναγνώστη τὸν ἐλεγχουν διὰ τὸν 
πατέρα του. Εἴς τὸν ἀδελφόν µου προθάλλουν ν᾽ ἀλλάξῃ τὴν | τὴν πίστι. 
«Od πάγω ἐκεῖ ποῦ πάγει ὁ πατέρας µου». —« Κάθησε νὰ σὲ κάμωμε 
Τοῦρκο». Τοῦ δείχνουν τὸν πατέρα του σκοτωμένον. —« I ένου Τοῦρκος ! ». 
Τὸ παιδὶ κάμνει τὸν σταυρό του. Eyewe ἀπὸ τὸ αἷμα του σταυρός. 

Πῆραν τὸ κεφάλι τους εἷς τὴν Τοιπολιτζᾶ. 

e > ~ 3 " SSAA \ " E D 

O °’ Αναγνωσταρᾶς παραπὀνιέαι ἀπὸ τοὺς Ρούσσους εἷς τὴν 
Κωνσταντ(ινούπολιν). 

Γοάφουν ᾽ς τοῦ Σανδρίνη và δεσ. . . τὰ ὀνόματά µας. " Hvov oto- 
χασμὸς νὰ πᾶμε ἀποικίαις. Ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς μοῦ λέγει Δὲν ζοῦμε 
ἐκεῖ. Σχέδια πεοὶ ἐπαναστάσεως. Νὰ ζήσωμε εἰς βουνὰ μὲ γένεια. 

*O ᾿Αναγνωσταρᾶς μὲ ἄλλους πᾶνε! ς τὴν Ρωσσία. "Ομιλοῦν μὲ 
τὸν Καποδίστρια. | 

Φεύγω ἀπὸ τὴν Ζάκυνθο καὶ ἔρχομαι sic τὴν Μάνη καὶ ἀνταμώνω 
τὸν Χρυσοσπάθη. 

᾿Εγὼ ἐχειροτόνησα τοὺς Καλογήρους. Στὰς 18 ]ὀκτωθρίου 1818] 
ἀνταμώθηκα μὲ τὸν Χρυσοσπάθη. 

Εἰς τὸ Μοναστῆρι σταῖς Καλτεδβαίς ἐνδύθηκα ὡς δοῦλος διὰ νὰ 
πάγω ᾽ς τὴν "Υδρα v’ ἀνταμώσα τὸν ` Αναγνωσταρᾶ. 

Λιμεριάζω μὲ τὸν παπᾶ εἰς ἕναν φίλον του Καλόγηρον. “Ομιλίαις 

M 3/ 
μὲ τὸν οἰκοκύρη. <'Exaues «κλέφτης; — Τοιπολιτξᾶς, εἰς τὸ "Άστρος — 
βλέπω τὸ Παλαμήδη. 

' Αναγνωσταρᾶς μὲ τὸν Kiaumà - unet. 


1 Πρ6λ. κατωτέρω σελ. 198. 
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Εἰς τὴν []ελοποννησον περιφέροµαι μὲ τὸν °? Αναγνωσταρᾶ, ἔπειτα: 
3 4 ; ; j 
μὲ τὸν Κολοιόπουλον. ' Επιστρέφώὠ cis Ζάκυνθον. . 
| Γοαφὴ τοῦ "AA. Υψηλάντη = Καπετανέοι ποῦ διατρίθετε εἰς τὰ 


"Ιονικὰ νησιὰ ἡ σάλπιγκα τῆς ᾿ Ελλάδος πλησιάζει. 


Μοῦ λέγει ó γ(έρο) Κολοκοτρώνης νὰ πᾶμε᾽ς τὴν Μάνη’ δὲν πῆγα, 
διατί ; = 

Πρότασις ἕνός µου δούλου νὰ σκοτώσῃ ἕναν πλούσιον Τοῦρκο. Νὰ 
κάμω φυσέκια. 4ίδω Λόγο τιμῆς ὅτι δὲν σκοτώνω κανέναν. 

Τὸν Φλεθάρη φεύγω ἀπὸ τὴν Ζάκυνθο. [' Ανταμώνομε ! μὲ τὸν 
Φλέσσα ( ^)! [xai] τὸν ᾿Αναγνωσταρᾶ. . 

*O Κατζῆς δὲν μᾶς ἔδινε τὰ μπαρουτόδολα. 

“O ᾿Αοναουτογλῆς κλεισμένος στέλνει τὸν Μουλάμπαση νὰ ὁμιλήσῃ 
μὲ τοὺς Καπετανέους. Τὶ λέγει πρὸς αὐτὸν ô Πετρόμπεης, τί λέγει 6 
᾿Αναγνωσταρᾶς. i 

᾿Στὸ Λεοντάρι μαζώνω τὸν Kóouo. 

| Μπαϊραχτάρης Μανιάτης. 

Εἰς τὸ  Ανεμογδοῦρι, ᾽ς τοῦ [Ι΄παρη, ᾽ς τὴν “Pita ἔμασα στρατό- 
πεδο Τοιπολιτζόταις, Μυστριόταις ἕως 5000. .. | 

“Evas ἀπὸ τὴν Καρύταινα τιπήλ πάγει sig τὴν Τριπολιτξᾶ, ovu- 
θούλιο διὰ νὰ ἔθγουν μεντάτι νὰ μᾶς χτυπήσουν ᾽ς τὸ Πάπαρη. Mia 
γερόντισσα τὸ ἀκούει τὸ λέγει ἑνὸς παπᾶ καὶ μὲ εἰδοποιεῖ. “H γυναῖκα 
ἦτο εἷς-τὰ χαρέμια. Πέμπω εἰς τοὺς ἐδικούς µας, πλὴν δὲν πάγει ὁ 
στελμένος. Τὸ ἀσκαῖρι ἀρχίξει νὰ φεύγῃ. []ῶς ἐμπόδισα τὴν φυγήν τους. 

“O 'Avayvootagác κατορθώνει và στείλῃ τὸν “Ηλία [καὶ] τὸν 
Κυριακούλη νὰ πιάσουν τὸ Βαλτέτζι θέλει εὑρῆτε καὶ τὸν Νικήτα. 
Ὁ γ(έρο) Κολοκοτρώνης ἦτον 'ς τὸ Χρυσοθίτζη. . ' 

{εσποτᾶδες "c τὰ Béo0sva ἐδιοικούσανε. 

|O Κεχαϊᾶς ἐρωτᾷ ἕνα γέροντα Τοῦρκο περὶ τοῦ πῶς ἐπολέμησαν 
οἱ παλαιοὶ Τοῦρκοι τοὺς “Ελληνας εἰς τὴν πολιορκίαν. 

(Λαγοράθδα) !. "Οταν ἦτον οἱ προεστοὶ xai oi 40 Ροῦσσοι καὶ 4 
κανόνια τοῦ κάμπου. 

᾽Αλέξης σημαιοφόρος. Οἱ Χριστιανοὶ στέλνουν ἕνα γράμμα oí 
Τοῦρκοι στέργουν νὰ πᾶνε ᾽ς ' Ανάπλι. | 

“Evas γέροντας ᾿Αρθανίτης βλέποντας ταῖς ράχαις, ὄχι! ἀπὸ nole- 
μικοὺς γεμάταις, γνωμοδοτεῖ và ᾿θγοῦν νὰ πολεμήσουν, βγαίνουν, τζακί- 
ζουν of περισσότεροι. Οἱ Μανιᾶτες καὶ oí Ροῦσσοι πολεμοῦν. Οἱ Ροῦσσοι 
σκοτόνονται. “Ὁ ᾿Αλέξης ζώνεται τὴν σημαία λαθωμένος[,] φεύγει ᾽ς τὴν 
Κορώνη. Οἱ Τοῦρκοι πᾶνε κατὰ τὴν Μάνη, πλὴν δὲν ἠμπόρεσαν νὰ 


΄ 


! Οὕτω ἐν τῷ χειρογράφῳ. 
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προοδεύσουν. "ἔπειτα 40000 ? Αρθανίταις ἐμθαίνουν. Τότε ἔμειναν οἱ 
κλέφταις μὲ τὸ ἔμθα τῶν ᾿Αλδανῶν. Oi προεστοὶ ἔμειναν.| Έπειτα ἦλθε 
ὁ Καπετάμπεης. 

Eig τὸ Βαλτέτζι ἦτον ὁ Κεφαλᾶς, ó Κυριακούλης, ὁ Μπεϊζαντὲς 
|4ημήτριος ` Υψιλάντης], ἕνας ἀδελφὸς τοῦ Φλέσσα, Μητροπέτροδας, 
“εονταρίτες, Maviávec, Φαναρίτες. ο δν 

4ὲν ἐπροφθάσαμε ἡμεῖς và τοὺς κτυπησοῦμε, μᾶς εἶδαν ὅμως. 
Καθένας τῶν "Ελλήνων ἐκαυχᾶτο ὅτι ἑσκότωσε Τ ἢ 8. Μῆνας Μάϊς. 

Τσασίτης. γλῶσσα του, τὰ μάτια του. 

᾽Ανήμερα τῆς ἀναλήψεως πολεμοῦμε ‘sta Δολιανά. Oi Τοῦρκοι 
ἦλθαν ἐκεῖ διὰ νὰ πᾶνε ᾽ς τὸν Μιστρᾶ, `s τὸν “Αγιον Πέτρον, εἰς τὸ 
᾿Άργος. 

Τὸ καλοκαῖρι πᾶμε εἰς τὴν Ρούμελη μὲ τὸν Ai [ ]' μὲ τὸν 
᾽Οδυσσέα 4000. 

Φιάνω πύργους εἰς τὰ ἠερβένια καὶ εἰς τὸν Κερατόπυργον | καὶ 
ἐμπόδισα τοὺς Τούρκους, τὸν 'Ομὲρ Βρυόνη καὶ ... 1 νὰ ἔμθῃ εἰς τὴν 
Πελοπόννησον. 

Eiya ὡς 1000. 

And τὴν θάλασσαν εἰς τὸ βουνό. 

"Εφθασα τὸ σάθθατο εἰς τὴν Ἰοιπολιτζᾶ, παρασκευὴ ἔπεσε. "Ητον 
συνθήκη νὰ βγάλουν μεοτικὸ εἰς τοὺς “Ιερθενοχωρίταις: διὰ τοῦτο ἐπῆγα. 

Συναξόµεθα εἰς tò’ ἠνάπλη và τὸ πάρωμε δεσσάλτο. 

ΧΚεινόπωρος. 

1822 

᾽Στὴν συνέλευσιν τῆς Ππιδαύρου γίνονται 4 στρατηγοί. " Exauav 
τὸν ὙΥψιλάντην εἰς τὸ βουλευτικό' τὸν Μαυροκορδάτο εἰς τὸ ἐκτελεστικό. 
O "Ὑψιλάντης ἔρχεται εἰς τὴν ἀνατολικὴν Ellas μαζύ µου. 

‘H γερουσία µου χαρίζει τὸ σπαθί. 

Eig τὸ 4ίστομο ἀνταμόνω τὸν ᾽Οδυσσέα. [Ιροϊδεάξετε κακῶς περὶ 
τοῦ "Υψηλάντη. 

Πᾶμεν εἷς τὸ Λασι! κοντὰ 5000. | Eixa ᾿Αθηναίους, Θηθαίους, 
᾽Αγιοπετρίταις. Εἰς τὸ Τουρκοχώρι ἕως 8000. 

Τὸ μεγάλο σάθθατο νὰ κτυπήσουμε τὴν Στυλίδα καὶ Π[ατρανξίκι 
καὶ ἄλλοι ᾽ς τὸ Ζητοῦνι. Ὁ "Υψηλάντης μένει μὲ τὸν []ανουριὰ ᾽ς τὴν 
Κορακοσπηλ1ά. 

᾿Εχωρίσαµε τὴν πέμπτη ἀπὸ τὸ Τουρκοχώρι τὸ μεγάλο σάθθατο 
εὑρεθήκαμιε εἰς τὸν ᾿Αχοηὸ μακρὰ 6 ὥρας ἀπὸ τὸ Ζητοῦνι. Ὁ ᾿Οδυσ- 
σεὺς πέρνει τὴν ἅγια Μαρίνα: τὸ ὀοδὶ καὶ ἐγὼ πέρνοµε τὴν Στυλίδα. 


.. Οὕτω ἐν τῷ χειρογράφῳ. 


«ΕΛΛΗΝΙΚΑ» ΤΟΜΟΣ Γ΄ 1980 


10 


φ.12 
16 


20 


25 


30 
φ. 13 


30 


φ. 


5 


107 


20 


τ6 


40 


178 Νίκου Α. Βέη 


- / 2 y 
Εἰς τὴν Στυλίδα κάμλομε τὸ Χριστὸς ἀνέστη. Μᾶς τξακίξουν eic τῆν 
Στυλίδα. Ενώνομαι μὲ τὸν ° Οδυσσέα. i 
- - # 5 , 
*O Δράμαλης μᾶς πολιορκεῖ sig τὴν "Ayíav - Μαρίνα. Eiye 17000. 
η 2 / / / À 
Π]ᾶνε εἷς τὴν Βουδουνίτζα. “O ᾽Οδυσσέας δίδει τὴν παραίτησίν του 
ἀπαίτησις. 
Ὁ “Ῥωμαιὸς ἀρχιστράτηγὸς νὰ φυλάξῃ τὰ Δερδένια. 
΄ 
| Eis τὸ Δαδὶ ἀνταμονώμεθα μὲ τὸν ᾽Οδυσσέα. ᾿Αλθανοί. Προτάσεις. 
- 2 z ~ / 2 S 
ΠΠερνῶ τὰ ἑξαμίλια, πιάνω τὸ Μπιρμπάτι. Περνᾷ ó Δράμαλης ἀπὸ 
η 4 " / » \9 / 
Κόρινθο καὶ Λεοθενάκι. Μένει 17 ἡμέρας εἷς τὸ "Άργος xal’ Ανάπλι. 
- - = 2 2 ` 
Ἔπειτα ἀπὸ ταῖς 17 ἡμέραις ἀναχωρεῖ và πάγῃ εἰς τὴν Κόρινθο καὶ 
- ΄ ; , "f ^ 
ἐτράθαγε ἀπὸ τὸ μέρος τοῦ “Αγίου L'ewgyiov, [’Eyd ἤμουν εἰς τὸ Zxe- 
, z rd ^ "v 
φάνι καὶ ἑτοιμαζόμουν νὰ πάγω ᾽ς τὰ μεγάλα Δερθένια. Λοιπὸν μοῦ 
ἔκαμαν φανοὺς: ὅτι οἱ Τοῦρκοι πᾶνε κατὰ τὴν Κόρινθο. "Aua μοῦ xá- 
X Y 5 X 4 . la M - c ^ D 
uave φανοὺς εὐθὺς διέταξα τὸ στρατόπεδο và κινηθοῦν ὅλοι νὰ τρέξου- 
μεν κατὰ τοῦ 4ερθανακ]οῦ. τὸ Δερθέν. Μακρὰν μιὰ ἥμισυ ὥρα ἀπὸ τὸ 
Δερθενάκι. ᾿Ιπήγαινα ἐμπροστά. ἔφθασαν οἱ Ἕλληνες κατόπι. Σταματῶ 
εἷς μίαν βρύσιν ἀποπίσω ἀπὸ τὸν “Άγιον - Σώστη κατὰ τὸ Στεφάνι. "ο 
I(éoo) Κολοκοτρώνης εἶναι εἰς τὸν ἅγιον | εώργιον. 
; : 
δτρατήγημα. 
*O ᾿Αντωνάκης ὁ K. πιάνει πλησίον τοῦ ἠερθενακιοῦ. “O Γ[έρος) 
^ / y aus » 9 / 2 ΄ 2 \ \ [3 / 5 ^ 
οίχνει τουφέκια. Μὲ τὰ τουφέκια ἀνεδαίνω ἀπάνω ἀπὸ τὴν “Ρίξαν eic τὸ 
βουνό. Κιυποῦμε τοὺς Τούρκους ἕως 280. Eis τὸ 4ερθενάκι, “Ayı Σώστη, 
€ / € M » € 9 \ N z e Y Ἂν ε’ 
ὁ βράχος, ἡ λαγκαδιὰ ἔγεινε ἕνα ἀπὸ τὰ κουφάρια. Οἱ Τοῦρκοι ὅσοι 
ἐπέρασαν μένουν στὴν Κουρτέσσα, ὅσοι δὲν ἐπέρασαν πᾶνε "c τὴν ] λυκε]ᾶ. 
η σε Ἔν \ Z τσ / / A / DS A ` 
Ἠφύγαμε ἀπὸ τὸ Δερθενάκι :καὶ ἐπιάσαμε πάλι τὸ Στεφάνι. ἀπὸ τὸ 
Στεφάνι ἀγναντεύσαμε τοὺς Τούρκους εἰς τὴν [λυκειά. Παρασκευὴ ἦτον. 
\ Ζ 2 Ζ ^ / 2 \ c^ NE UA \ Ζ 3 \ 
Την τετράδη ἐκάναμε τὸν πόλεμο ᾽ς τὸν ἅγι Soom. Τὴν πέμπτην εἰς τὸ 
2τεφάνι ἐμοιράζαμε τὰ λάφυρα. Τὴν παρασκευὴν ξημµερόνοντας ἕτοιμα- 
σθήκαμε νὰ πιάσωμε τὰ Δερθένια τὰ μεγάλα διατὶ ἔγραφε ὁ ᾽Οδυσσέας 
ἀπὸ τὸ Λάδι ὅτι ἔρχονται 4000 ᾿Αλθανοί. Εἴδαμεν ὅτι 6 Δράμαλης 
PHASE ἀπὸ τὴν [λυκειὰ và περάσῃ ἀπὸ τὸ επι Due ὅρι νὰ 
πάγῃ ᾽ς τὴν Κόρινθον. \ 
᾽Ημεῖς ἐκατεθήκαμεν εἰς τοῦ Μπιρμπάτι ἀποπάνου ᾽ς τὸν δρόµο, 
ἀλλὰ τοὺς μισοὺς τοὺς ἔστειλα εἰς ἄλλον δρόμον: αὐτοὶ ἀφ᾽ οὗ ἔκαμαν 


τὸ ντουδά τους καὶ ἐγὼ ἐφύλαξα νὰ βαρέαω τὸν Δράμαλη τὸν ἴδιο. ἕνας 


παπᾶς ἀπὸ τὸν φόθον του, ἐπῆρε φωτιὰ τὸ ντουφέκι ἀπὸ τὰ χέρια του. 
αὐτοὶ πιάνουν μία πλεῦρα καὶ μᾶς ἀδειάζουν τὰ ντουφέκια, βγαίνουν 
ἀπὸ τὸν δρόμον. Οἱ Ἕλληνες πέφτουν εἰς τὰ λάφυρα. Μὲ τῆς πλάκαις 
ἐμπόδιζα τοὺς "Ελληνας νὰ μὴ κάμνουν λάφυρα ἀλλὰ νὰ πᾶνε κατόπι 
τῶν Τουρκῶν. - 


RS ο b. C ας uo αρ μα θά 
XM S IE DDR SEE RES κ dE T; 
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Fic τὸ “Άγιον 6 ὅρι τοὺς κτυποῦμε, σκοτώνονται ὡς 600 ἡμέρα ἁγίας 


-[Παρασκευῆς τοῦτον τὸν μῆνα. 


“Enea ἐπῆγα ᾿ςτὸ µεγάλο Δερθένι-| σὲ ὀλίγαις ἥ μέραις ἐσκοτώ- 
θηκε ὃ ἀδελφός µου στ ᾿Ανάπλη. 

Τὸ Ἅγιον ὅρι εἶναι πλησίον τῆς Κλένιας. 

ΠΙροσκαλοῦμαι διὰ νὰ εἶμαι ἀρχηγὸς τῶν ᾿Αθηναίων ἄλλοι ἤθελαν 
τὸν ᾿Οδυσσέα. ᾿Εγὼ συμφώνω νὰ μείνῃ 6 ᾽Οδυσσέας. Μένει, ἀφίνει τὸν 
Γκούρα, ó ὁποῖος τὸν σκοτώνει. 

᾿Εδυναμωθήκαμε sig τὸν ἅγιον Σώστη' τὴν ἄλλην ἡμέρα τοῦ ἁγίου 
᾿ Ανδρέα ἔλεγα τοῦ ᾿Αρσένη: Λάκα θὰ τὸ κάμωμε ἐδῶ. Ὁ ᾿Αρσένης μὲ 
εἶπε: Τὸ κεφάλι µου θὰ μείνῃ ἐδῶ ἀλλὰ σπηρεῖ γέννημα. Δὲν θὰ πᾶνε 
τοῦτοι εἷς 10 ° Ανάπλη. A 

Τὸ ἀσκέρι µου ἐτξάκισε ἀπὸ τὰ ταμπούρ]α.͵᾿ Εσκοτώθηκε 6 ᾿ Aooé- 
γιος" τὸν nijo ἕνα βόλι ᾿ς«τὸ κεφάλι. Τοῦ ἔκοψαν τὸ κεφάλι, καθὼς 
ἔλεγε τὸ βράδυ. Oi Τοῦρκοι μᾶς πέρνουν τὰς θέσεις, μὲ κλείουν ἐμένα, 
γύρω μᾶς ἔχουν μὲ τὰ μπαϊράκια. “Evas Νταριότης | ὁ Νικολέττος καὶ 
ἄλλοι 4 πολεμοῦν. “O Ilapaoxeväs μὲ 50 πιάνει ἕνα τζογκρί. 

Οἳ Ἕλληνες καθὼς ἀκούουν ὅτι εἶμαι κλεισμένος ἔρχονται εἰς 
βοήθειάν µου. 
` Oi Τοῦρκοι τζακίξονται ἀπὸ τοὺς ἰδικούς µας. Τὸ ΠΙαλαμῆδι πέφτει. 
Oi Τοῦρκοι ἔκαμναν συμθούλιο µέσα εἷς τὴν πόλι. ἀποθνήσκουν ἀπὸ 
τὴν πεῖνα. O Φωτάκος ηὗρε τὸ κεφάλι τοῦ ᾿ἄρσενίου καὶ τὸ ἐθάψαμε 
εἷς τὴν ἐκκλησίαν τῆς Αγίας []αρασκευῆς. "Επεῖτα ἐπῆγα εἰς v ᾿Ανάπλι. 
Eis τὸ Παλαμῆδη ἀπάνω ó Κολοιόπουλος ἔγεινε φρούραρχος. ᾿Εκάμαμε 
συνθήκαις μὲ τοὺς Τούρκους καὶ τοὺς ἐμθαρκάραμε. 


1823. 


Συνέλευσις τοῦ Άστρους. ᾿Εμφύλιος πόλεμος. Ὁ ᾿ἱδραΐμης ἐφοδέ- 
ριξε ταῖς Σπέτζαις μὲ 8000. Πάγω ᾽ς ταῖς Σπέτζαις. 

Ὅταν ἔπεσε τὸ Μισολόγγι ἤμουν ^c τὴν Μεσσηνίαν ἔπειτα ἤμουν μὲ 
τὸν Κἀραϊσκάκην "ctv Λευσίνα μὲ 800 ἀνθρώπους: εἰς τὴν ᾿ Αράχοδα 
ἐσκοτόσαμε τὸν | Μουστάμπεϊ καὶ τὸν Κεχαϊᾶ τοῦ Κιουτάγα.” ἔπειτα 
ἐπήγαμε "cvv. Στυλίδα. Exe ἀσθένησα ἀπὸ πλευρίτη. Τὰ γένεια µου 
ἐκουστάλλοσαν εἰς τὴν Αράχοδαν. Άφησα τοὺς ἀνθρώπους µου cis τὸν 
Καραϊσκάκην καὶ ἐγὼ sig τ᾽ ᾿ Ανάπλη γιατρεύομαι ἀπὸ τὸν Μπαλῆ 
(Bailly) ὁπλαρχηγοὺς ΗΑγαλόπουλος. 

Μ᾽ ἔκαμαν ἔπειτα φρούραρχο τῆς συνελεύσεως τῆς Ἰροιζῆνος, ὅπου 
ἐψήφισα ὅπου ἐψήφισαν (sic) τὸν Κυδερνήτη», ἔπειτα ἀπὸ τὴν «Συνέλευ- 
σιν τῆς Τροιζῆνος: ἦλθα εἰς ᾿Αϑῆνα μὲ στρατιώτας. 

Πάγω eig τὴν Μεσσηνίαν ἐμποδίζωντας τὸν κόσµο νὰ προσκυνήσῃ. 
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"Έρχεται 6 Κυθερνήτης. Μὲ στέλνει νὰ πραγματευθῶ μὲ τοὺς 
Τούρκους τοῦ ᾽᾿Ιμπραΐμπασα που ἔφευγαν. ` 

᾿Επῆγα εἰς τὴν Βόνιπζα, ὁποῦ ἦτον παομένη. Γίνομαι φρουρὰ τῆς 
συνελεύσεως τοῦ ᾿ἄργους, | πληοεξούσιος τοῦ Λεονταριοῦ. 

Γλύτωσέ µας ἀπὸ τὸν Καποδίστρια. Τυραννία καὶ ὅ,τι νόμους 
θέλετε, δεχόμεθα. 

Νὰ τοὺς δώσω ἐγὼ ἕνα σχέδιο. 

Τὸ καθοῦκι τὸ τεινάζετε τὸ καπέλο ὄχι. 

"Οταν σκοτώθηκε ó Κυθερνήτης ἤμουν ᾽ς τὸ "Άργος. 

Εἰς τὴν περίστασιν τοῦ Πόρου ὁ Μιαούλης ἦτον αὐθέντης τῶν 
πλοίων ἐγὼ δοῦλος τοῦ ἔθνους. 

Eine ᾽ς τοὺς ξένους. 

Δὲν 0" ἀφίνω τοὺς “Ιλληνας νὰ χαθοῦν. Μόνον ἀπὸ μίαν ἀνοησίαν 
θὰ χαθοῦν. 

Μὲ εἶχον διεταμμένον νὰ πάγω ᾽ς τὴν Σύρα. 

ΠΙολιόρκησα τὸν ΙΚατζάκο εἰς ἕνα χωριὸ καὶ ἦλθεν ὁ Βαρκλῆς μὲ 
400 Γάλλους καὶ τὸν γλύτωσε. 

Eis τὴν Μεσσηνίαν εἶχα ταμεῖον, δικαστήριον, φροντιστήριον. καὶ 
τοὺς πλήρωνα τακτικά. 


ΥΠΟΜΝΗΜΑ 


Σελ. 114, 2. Μεγάλη Άναστασίτζα ---ἢ κοινῶς Μεγάλη ᾿Αναστάσοβα 
ὑπαγομένη εἰς τὸν τέως δῆμον ᾿Αλαγονίας τῆς ἐπαρχίας Καλαμῶν, 
κατὰ δὲ τὴν δημώδη γεωγραφικὴν ὀνοματολογίαν εἰς συστάδα τῶν χωρίων, 
τὰ ὁποῖα συνολικῶς λέγονται Κουτζαθές. Καχῶς ἀνεγράφη, ὅτι ἡ Μεγάλη 
᾿Αναστάσοθα ὑπάγεται δῆθεν εἰς τὰ λεγόμενα Σαμπάζικα (περὶ τοῦ 
τελευταίου ὀνόματος ἰδὲ Νίκον A. Βέην ἐν τῷ «Γεωγραφικῷ Δελτίῳ». 
τόμ. Α΄, 1906, σελ. 191 - 192). 

Ὅπως ὁ Θεόδωρος Κολοκοτρώνης δὲν ἐγεννήθη ἐν τῷ τόπῳ τῶν 
πατέρων του; τοι ἐν τῷ χωρίῳ Λιμποθίσι (τοῦ τέως δήμου Φαλάνθου), 
ἀλλά, κατ ἰδίαν ὁμολογίαν, «εἰς ἕνα βουνὸ . . . εἰς τὴν Παλαιὰν 
Μεσσηνίαν, ὀνομαζόμενον Ραμοδοῦνι» (ἰδὲ περὶ τούτου πρὸ παντὸς 
4. O. ᾿Αναγνωστόπουλον ἐν τῇ ᾿Επετηρίδι τοῦ Φιλολογικοῦ Συλλόγου 
Παρνασσοῦ, τόμ. H', 1904, σελ. 186), οὕτω καὶ ὁ ἀνεψιὸς ἐκείνου Νικη- 
ταρᾶς ἐγεννήθη κατ᾽ ἰδίαν ὁμολογίαν ἐν τῇ Μεγάλῃ ᾿Αναστάσοδᾳ xal 
οὐχὶ ἐν τῷ τόπῳ τῶν πατέρων του, τοι ἐν τῷ χωρίῳ Τουρχολέχα τοῦ 
τέως δήμου Φαλαισίας. Ἐν τούτοις τὸ δημοτικὸν ἆσμα τοῦ Νικηταρᾶ λέγει:. 


ΠΜοιὸς εἶναι αὐτὸς ὁπούρχεται στῆς Μαρμαριᾶς τὸν κάμπο; 
Αὐτός Ἴναι ὁ Νικηταρᾶς ἀπὸ τὸ Τουρκολέκα. 
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Καὶ πολλοὶ ἱστορικοὶ τοῦ ᾿Αγῶνος ἀναφέρουσι τὸ χωρίον Τουρχολέχα 
ὡς τόπον οὐχὶ μόνον τῆς καταγωγῆς, ἀλλὰ καὶ τῆς γεννήσεως τοῦ 
Νικηταρᾶ, ὁ ὁποῖος κατ ἐκεῖνο ἐλέγετο καὶ ὑπεγράφετο ἐνίοτε καὶ 
Τουρκολεκιώτης Y, καὶ ἁπλῶς Τουρκολέκας (è m. y. Φωτίου Χρυσαν- 
θοπούλου Y, Φωτάκου, Βίους Πελοποννησίων ἀνδρῶν καὶ τῶν ἔξωθεν εἰς 
τὴν ΠἩελοπόννησσον ἐλθόντων. Ἔν ᾿Αθήναις 1888, σελ. 09: «Νικήτας 
Σταματελόπουλος 7, Νικηταρᾶς .. . ἐγεννήθη εἰς τὸ χωρίον Τουρχολέκα». 
Πρ6λ. καὶ Nov "A. Βέην ἐν τῷ Ao τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς 
“Ἑταιρείας, tóu. cn 1901 - 1906, σελ. 247 χξξ.). 


Σελ. 174, 4-5. ó πατέρας µου ἔφυγε 16 χρονῶν καὶ ἐπῆγε 
μὲ τὰ στρατεύματα τὰ Ῥουσσικὰ "c τὴν Πάρο. Ὡς γνωστόν, μετὰ τὴν 
ναυμαχίαν τοῦ Τσεσμὲ ὁ “Ρωσσικὸς στόλος ὑπὸ τὸν ναύαρχον Σπυρίδωφ 
διῆλθε τὸν χειμῶνα 1770-1771 σταθμεύων ἐν Πάρῳ, ὅθεν ἀφορμώμενος 
ἐχυρίευσεν ἀρχομένου τοῦ 111] ἁπάσας τὰς Κυκλάδας, ἐξηκολούθησε δὲ 
μετὰ ταῦτα ὁ Ἑωσσιχὸς στόλος νὰ ἔχῃ χεντρικὸν σταθμὸν ἐν τῷ Αἰγαίῳ 
τὴν Πάρον ἐπὶ τέσσαρα ὅλα ἔτη (πρθλ. I7. M. Κοντογιάννην, Οἱ Ἕλληνες 
κατὰ τὸν πρῶτον ἐπὶ Αἰκατερίνης B' 'Ῥωσσοτουρκικὸν πόλεμον, ἐν ᾿Αθή- 
vais 1903, σελ. 219 κξξ.). Κατὰ τὸ ἀνωτέρω χωρίον ὁ πατὴρ τοῦ 6 Νικηταρᾶ 
πρέπει νὰ ἐγεννήθη μεταξὺ τῶν ἐτῶν 1754-1758. 


Σελ. 174, 5-6. Μονοβασ1ὰ. ᾿Αξιος καὶ ἐνταῦθα προσοχῆς 6 δηµω- 
δέστερος καὶ ἀρχαιότερος τύπος τοῦ τοπωνυμίου Moveubaoia (παρὰ τοῖς 
ἐντοπίοις μάλιστα λέγεται ἡ πόλις Μονοθάσ]α). 


Σελ. 174,6. μ᾽ ἕνα xovviáóo µου. Ἡ σύζυγος τοῦ Νικηταρᾶ, 
ὀνόματι ᾿Αγγελικὴ ἢ ᾿Αγγελῖνα, ἧτο κόρη τοῦ περιφήμου ἁρματωλοῦ 
Ζαχαριᾶ Μπαρμπιτσιώτη καὶ τῆς δευτέρας αὐτοῦ συζύγου Φλωροῦς 
(πρθλ. Νίκον A. Βέην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 251). "Ὥστε ὁ πατὴρ τοῦ 
Νικηταρᾶ εὗρε τὸν θάνατον ἑμοῦ µετά τινος τῶν υἱῶν τοῦ Ζαχαριᾶ 
Μπαρμπιτσιώτη (περὶ οὗ κατωτέρω σελ. 182, 191 χξξ.). “O ἐνταῦθα οὐχὶ 
κατ᾽ ὄνομα μνημονευόµενος κουνιάδος τοῦ Νιυκηταρᾶ εἶναι ὁ ᾿Αναγνώστης 
(ἰδὲ κατωτέρω σελ. 191 χξξ.), οὐχὶ δέ, ὡς ἐγράφη, ὁ θεόδωρος ἢ ὁ Πιέρ- 
pos ἀμφότεροι οὗτοι ἦσαν υἱοὶ τοῦ Ζαχαριᾶ Μπαρμπιτσιώτη ἐκ τῆς 
πρώτης αὐτοῦ συζύγου Παγώνας, ἐφονεύθησαν δέ, ὡς ῥητῶς μνημο- 
νεύεται, ἀγωνιζόμενοι κατὰ τῶν Τούρκων πολὺ πρὸ τῆς Επαναστάσεως. 


Σελ. 174, ο. Ἐπῆγα εἰς τὴν Ζάκυνϑον 18 χρόνων. Ἡ μετάβασις 
τοῦ Νικηταρᾶ εἰς Ζάχυνθον συνέδη διαρκοῦντος τοῦ Αὐγούστου τοῦ 1805 
ἣ ὀλίγον βραδύτερον ἧτο οὗτος τότε 18 ἐτῶν, ἐγεννήθη λοιπὸν περὶ 
τὸ 1787, τοῦθ᾽ ὅπερ δὲν συμφωνεῖ πρὸς τὴν ἐν τῇ ἐφημερίδι «Αἰῶνι» 
ἀριθ. 1003 (—28 Σεπτεμδρίου 1849) δημοσιευθεῖσαν νεκρολογίαν τοῦ 
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Νιχκηταρᾶ, καθ᾽ ἣν οὗτος ἀποθανὼν τῇ 25 Σεπτεμβρίου 1849 ἦγε περίπου 
τὸ ἑξηκοστὸν ὄγδοον ἔτος, ἑπομένως ἐγεννήθη τῷ 1781 (τὸ ἔτος τοῦτο 
τῆς γεννήσεως τοῦ Νικηταρᾶ δέχεται καὶ ὁ 4. Βαρδουνιώτης, H xata- 
στροφὴ) τοῦ Δράμαλη, ἐν Τριπόλει 1919 σελ. 268). 

Σελ. 174, το. ᾿Αφ᾽ οὗ ἐσκοτώϑηκεν ὁ Ζαχαριᾶς [ Μπαρμπιι- 
τσιώτης ], περὶ οὗ τὴν σχετικὴν βιθλιογραφίαν ἰδὲ παρὰ Νίκῳ 4. Βέῃ, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 210-211, καὶ μάλιστα παρὰ Τάκῃ Χ. Κανδηλώρῳ, 
Ὁ ἁρματωλισμὸς τῆς Πελοποννήσου (1500-1821), ἐν ᾿Αθήναις 1924, 
σελ.91 xé., 122 χξξ., ὅπου καὶ διεξοδικῶς τὰ κατὰ τὸν περίφημον τοῦτον 
κλέφτην καὶ ἁρματωλόν, τοῦ ὁποίου ὁ θάνατος ἐπηκολούθησε μεταξὺ 
τοῦ δευτέρου ἡμίσεος τοῦ Ὀκτωθρίου 1805 καὶ τοῦ Ἰανουαρίου 1806. 


Σελ. 114, 12. Αναγνωσταρᾶςς- Χρῖστος Παπαγεωργίου ἐκ Πολιανῆς 
τῆς ἐπαρχίας Λεονταρίου. Νέος εἶχε χειροτονηθῆ ἀναγνώστης καὶ 
ὑπεγράφετο συνήθως ᾿Αναγνώστης, ᾿Αναγνωσταρᾶς δ᾽ ἐπεκαλεῖτο διὰ τὸ 
μεγαλόσωμον αὐτοῦ. ᾿Εγεννήθη περὶ τὸ 1760 καὶ ἐφονεύθη ἐν τῇ μάχῃ 


' τῆς Σφαχτηρίας τῇ 26" ᾿Απριλίου 1825. ‘And τοῦ 1785-1803 ὑπῆρξε 


σχεδὸν ἀδιακόπως κλέφτης καὶ ἁρματωλὸς ἐν Πελοποννήσῳ, μετὰ ταῦτα. 
κατέφυγεν εἰς τὴν ᾿Επτάνησον, ἔνθα ὑπηρέτησεν ὑπὸ τοὺς Ῥώσσους καὶ 
τοὺς Γάλλους. Ὑπῆρξεν ἐκ τῶν δραστηριωτάτων Φιλικῶν, μεταθὰς xal 
εἰς Ῥωσσίαν πρὸς συνάντησιν τοῦ T. Καποδιστρίου (πρθλ. προχείρως 
P. Χρυσανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, o. 90 x&E.,"I. Φιλήμονος, 
Δοχίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς 'Ελληνικῆς Ἐπαναστάσεως τόμ. A’, σελ. 18). 
Κατωτέρα τῶν προσδοχιῶν ἡμῶν εἶναι À βιογραφία τοῦ ᾿Αναγνωσταρᾶ 
ὑπὸ 4. Γούδα, Βίοι παράλληλοι τῶν ἐπὶ τῆς ἀναγεννήσεως τῆς Ἑλλάδος 
διαπρεψάντων ἀνδρῶν, τόμ. E', ἐν ᾿Αθήναις 1872, σελ. 249 - 984, Περὶ 
τῆς ἐν ᾿Επτανήσῳ δράσεως τοῦ .᾿Αναγνωσταρᾶ ἐνδιαφερούσας εἰδήσεις 
περιέχουσι καὶ αἱ κατωτέρω (π. x. σελ. 189) μνημονευόμεναι μελέται 
τοῦ K..N. Páóov. à 


Σελ. 174, 12-14. Ὁ Avayvwotapäc ὁμιλεῖ... . Νεάπολιν. Πρὸς 
τὰ πείµενα ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ πρέπει νὰ παραθληθῶσιν ὅσα σχετικῶς 
ἀναφέρουσι τὰ ᾿Απομνημονεύματα τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη, ἔκδοσις “Εστίας 
(πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 165 ὑποσημ. 4) τόμ. A', σελ. 15-16, ἀλλὰ καὶ c. 18. 


Σελ. 114, 13. Μοτζενίγο. Πρόκειται περὶ τοῦ Γεωργίου Μοτζενίγου 
(ἄλλως Μοτσενίγο) υἱοῦ τοῦ 4ημητρίου M. (+ 1801), ἐξ ὧν οὗτος μὲν 
ὑπῆρξεν ἐν Ζακύνθῳ ὑποπρόξενος τῆς Ῥωσσίας ἐπὶ Αἰκατερίνης B' καὶ 
μετὰ ταῦτα μυστιχοσύμθουλος αὐτῆς καὶ πρέσθυς ἐν Τοσκάνη, ἐκεῖνος 
δὲ μετά τινας ἄλλας ὑπηρεσίας πρέσθυς τῆς Ἑπτανήσου Πολιτείας παρὰ 
τῇ Αὐλῇ τῆς Πετρουπόλεως καὶ μετὰ ταῦτα πληρεξούσιος τοῦ αὐτοχρά- 
τορος τῆς Ῥωσσίας παρὰ τῇ Ἑπτανήσῳ Πολιτείᾳ. Τῇ 20 Αὐγούστου 1809 


e 


μετὰ τοῦ Ῥωσσικοῦ στρατοῦ κατέπλευσεν ὁ Γεώργιος Μοντζενίγος εἰς 
Κέρκυραν, κατέθαλεν ἐκεῖ τὴν ἀναρχίαν καὶ παρέμεινεν ἐν Ἑπτανήσῳ 
μέχρι τοῦ 1807, ὁπότε παραχωρηθεισῶν τῶν Ἰονίων νήσων ὑπὸ τῆς 
Ῥωσσίας εἰς τὸν M. Ναπολέοντα παρηχολούθῃησε τοὺς ἀποχωρήσαντας 
Ῥώσσους εἰς Πετρούπολιν (ἀπέθανεν ἐν Βενετίᾳ τῷ 1836). Πρθλ. mpo- 
χείρως K. Παλαιολόγον ἐν τῷ περιοδικῷ «Παρνασσῷ», τόμ. S’ (1882) 
σελ. 118, 716-719. T. E. Μαυρογιάννην, Ἱστορία τῶν Ἰονίων νήσων 
(ἐν ᾿Αθήναις 1889), τόμ. Δ’, σελ. 376 x&E., 431: τόμ. B', σελ. 14, 17 χξξ., 
38 χὲξ., 68 κὲξ, 111 χἑξ., 184 χξξ., 179 χξξ.. IT. M. Κοντογιάννην, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 86, 280, 283, 369, 498, 4. X. Ζώη», Λεξικὸν Φιλο- 
λογικὸν xal ἱστορικὸν Ζακύνθου σελ. 641-649. 


Ze. 174,13. Εἰς τὴν Ζάκυνϑ'ο τότε πάγω. Εἰς τὴν Ζάχυνθον μετέδη 
ὁ Νικηταρᾶς, ἀσφαλῶς, ὁμοῦ μετὰ τοῦ θείου του ©. Κολοχοτρώνη᾽ τούτου 
τὰ ᾿Απομνημονεύματα ( ἔκδ. “Ἑστίας, τόμ. Α΄, σελ. 15-16) ἐκθέτουσι τὰ 
πράγματα ὡς ἑξῆς; «ἐπεῖγα εἰς τὴν Ζάκυνθον, εἰς τὰ 1805 τὸν Αὔγουστο. 
Ομιλῶ μὲ τὸν ᾿Αρχηγὸν τῶν “Ρωσσικῶν στρατευμάτων καὶ μὲ λέγει, ὅτι 
ὁ Αὐτοκράτωρ τὸν διέταξε νὰ παραδεχθῇ εἰς τὴν δούλευσιν ὅσους θέλουν 
νὰ ἔμδουν καὶ νὰ ὑπάγουν νὰ χτυπήσουν τὸν Ναπολέοντα. : Τοῦ ἀποχρί- 
νομαι "Ὅσον διὰ τὸ µέρος µου δὲν ἐμδαίνω εἰς τὴν δούλευσιν. Τὶ ἔχω 
νὰ κάμω μὲ τὸν Ναπολέοντα:...᾽ Μένω δεκαπέντε ἡμέρας εἰς τὴν 
Ζάγυνθο, δὲν συμφωνῶ, ἀφίνω 28 ἀπὸ τοὺς συντρόφους μου καὶ τὸν 
Νικήτα àvewió µου xai τὸν Γιάννη Κολοκοτρώνη αὐτοῦ». 

Σελ. 174,18. Τότενες of κλέφταις ἐχαλάσϑησαν. Katà Ἰανουάριον 
τοῦ 1806 αἱ Τουρκικαὶ ἀρχαὶ τῆς Πελοποννήσου ἔλαθον σουλτανιχὸν 
φιρμάνιον, δι οὗ διετάσσοντο νὰ προθῶσιν εἰς συστηματικὸν διωγμὸν 
τῶν κλεφτῶν τῆς χώρας. Συγχρόνως τὸ Οἰκουμενικὸν ΗΠατριαρχεῖον διὰ 
συνοδικοῦ γράμματος παρώτρυνε τοὺς Χριστιανοὺς τῆς Πελοποννήσου νὰ 
συμπράξωσι μετὰ τῶν Τούρχων εἰς τὸν διωγμὸν τῶν χλεφτῶν καὶ ἀφώ- 
ριζεν ἐκείνους, οἱ ὁποῖοι τυχὸν ἤθελον ὑποθάλφει αὐτούς. Οὕτω κατὰ 
τοὺς πρώτους μῆνας τοῦ 1806 ἐξωλοθρεύθη μέγα μέρος τῶν κλεφτῶν 
τῆς Πελοποννήσου, ἀλλὰ τινὲς ἐξ αὐτῶν ἐπισημότατοι, ó ᾿Αθανάσιος 
Πετμεζᾶς, ὁ Γιώργης Γιαννιᾶς καὶ ὁ Ζαχαριᾶς Μπαρπιτσιώτης, ἦσαν 
« χαϊμένοι προτύτερα». Ipê. ©. Κολοκοτρώνη, ᾿Απομνημονεύματα, 
ἔχδ. Ἑστίας, τόμ. Δ΄, σελ. 16 χἑξ., 40. ᾿Ανωνύμου, Ἱστορικαὶ ἀλήθειαι 
ἢ ἡ Πετμεζαϊκὴ οἰκογένεια, ἐν ᾿Αθήναις [1850], σελ. ὃ κὲξ. 

Σελ. 114, το. “O Γέρος ἐγλύτωσε. “O Θεόδωρος Κολοκοτρώνης 
κατὰ τὸν μέγαν διωγμὸν τῶν χλεφτῶν ἀρχομένου τοῦ 1806, ὡς γνωστόν, 
μετὰ μεγάλους ἀγῶνας καὶ “πολλοὺς κινδύνους κατώρθωσε νὰ διαφύγῃ 
εἰς Κύθηρα καὶ ἐκεῖθεν εἰς Ζάχυνθον. 
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Σελ. 114, 20. Ὑπάγω μὲ τὸν Γέρο Κολοκοτρώνη εἰς τοῦ ᾿Αλῆ 
Φαρμάκη. Τοῦτο συνέβη κατὰ τὸ θέρος τοῦ 1808, ὁπότε ὁ ᾿Αλῆ Φαρμά- 
xne, ἀρχηγὸς τῆς ἐν Λάλα ἰσχυρᾶς Τουρκαλθανικῆς οἰκογενείας τῶν 
Ἰσμαηλαίων καὶ πατρικὸς φίλος τοῦ ©. Κολοχοτρώνη, χαρακτηρισθεὶς 
ἐπαναστάτης ἐπολιορχήθη ὑπὸ τοῦ Βελῆ πασᾶ τῆς Πελοποννήσου ἐν τῷ 
ὀχυρῷ αὐτοῦ πύργῳ, ὁ ὁποῖος ἔκειτο ἐν τῇ δυτικῇ Γορτυνίᾳ ἐπί τινος 
λόφου παρὰ τὸ χωρίον Μοναστηράκι (τοῦ τέως δήμου ᾿Ελευσῖνος τῆς 
᾿Αρκαδικῆς), ἐν ἀριστερᾷ τοῦ ᾿Ερυμάνθου. Εἰς βοήθειαν τοῦ κινδυνεύοντος 
᾽Αλῆ Φαρμάκη καὶ κατ᾽ ἐπανειλημμένην παράκλησιν αὐτοῦ ἔσπευσεν 
ἐκ Ζακύνθου μετὰ 10 ὀπαδῶν ὁ Θ. Κολοκοτρώνης, ὁ ὁποῖος ἐν τοῖς 
᾽Απομνημονεύμασιν αὐτοῦ (ἔκδ. “Εστίας, τόμ. Δ΄, σελ. 38 χξξ.) ἐχθέτει 
διεξοδικῶς τὰ κατὰ τὸν ᾿Αλῆν Φαρμάκην (μεταξὺ ἄλλων λέγει: «Εἷς 
τὸν πύργον [τοῦ ᾽Αλῆ Φαρμάκη, ὅτε οὗτος μετὰ τοῦ φίλου του O. Kola- 
κοτρώνη ἐπολιορκεῖτο ὑπὸ τοῦ Βελῆ πασᾶ τῆς Πελοποννήσου] εἶχα 
τὸν Νικήταν [= Νικηταρᾶν |, τὸν Νικολάκη Πετμεζᾶ xoi ἀδελφὸν τοῦ 
[ἁρματωλοῦ] Μέλιου»). Ἡρθλ. Aubo. Φραντζῆ, ᾿Επιτομὴ τῆς ἱστορίας 
τῆς ἀναγεννηθείσης Ἑλλάδος, τόμ. Α΄, ἐν ᾿Αθήναις 1839, σελ. 47. 
᾿Ανωνύμου, Ἱστορικαὶ ἀλήθειαι Y, ἡ Πετμεζαϊκὴ οἰκογένεια, σελ. b. 
I. Φιλήμονος, Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Επαναστάσεως, 
τόμ. T", σελ. 64, 420. M. Οἰκονόμου, Ἱστορικὰ τῆς Ἑλληνικῆς παλιγγε- 
νεσίας, ἐν ᾿Αθήναις 1873, σελ. 56. Τάκη X. Κανδηλώρου, Ἱστορία τῆς 
Γορτυνίας, ἐν Πάτραις 1898, σελ. 200 κξξ., Τοῦ αὐτοῦ, “O ἁρματωλισμὸς 
τῆς Πελοποννήσου, σελ. 395 χξξ.--- Ιδὲ καὶ κατωτέρω σελ. 186, 187. 


Σελ. 174, 20- 24. Ἠπήγαμε εἰς τοὺς Κορφούς.. . πηγαινάμενοι 
`s τὴν Ζάκυνθο. Περὶ τῶν ἐν ἔτει 1809 γενομένων συνεννοήσεων μεταξὺ 
Ἑλλήνων καὶ ᾿Αλβανῶν τόσον τῆς Πελοποννήσου ὅσον καὶ τῆς Τσα- 
μουριᾶς περὶ κοινοῦ χινήματος κατὰ τοῦ "AA πασᾶ τῆς ᾿Ἠπείρου καὶ 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Βελῆ πασᾶ τῆς Πελοποννήσου ἰδὲ καὶ ©. Κολοκοτρώνη, 
᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. Ἑστίας, τόμ. Α΄, σελ. 37 xEE., ὅθεν ἀποσπῶ τὰ 
ἑξῆς: «ἀπεφασίσαμεν νὰ ὑπάγωμε εἰς τὸ Παρίσι διὰ νὰ εὕρωμε τὸν 
Ῥονοπάρτε, καὶ ἐπήγαμε εἰς τοὺς Κορφούς, καὶ ὁ τότε γενικὸς διοικητὴς 
Δονζελὸτ μᾶς ἐμπόδισε . . . μᾶς ἔδωσε [ὁ Δονζελὸτ] γρόσια διὰ νὰ otpa- 
τολογήσωμε εἰς τὴν Ἐσαμουριά, ὁποῦ ἦσαν ἐχθροὶ τοῦ ᾽Αλῆ - πασᾶ: ène- 
ράσαμεν εἰς τὴν ΤΈσαμουριά, καὶ ἐκάμαμε 3000 μισθωτοὺς Τσάμιδες, καὶ | 
ἤλθαμε εἰς τὴν Πάργα, καὶ τοὺς ἐμδαρκάραμε διὰ τὴν "Άγια Μαύρα. | 
‘H σύναξις ἔμελλε νὰ γίνῃ εἰς τὴν “Αγια Μαύρα καὶ Ζάκυνθον' ἐπέρασα 
μὲ 600 εἰς τὴν “Αγια Μαύρα». [1ρ6λ. καὶ Τάκην Κανδηλῶρον, Ὁ ἆρμα- 
τωλισμὸς τῆς Πελοποννήσου, σελ. 401 x&E. Ὃ Θ. Κολοκοτρώνης, ἔνθ᾽ ἀνω- 
τέρω, ἀναφέρει, ὅτι κατὰ τὰς περὶ ὧν ὁ λόγος συνεννοήσεις Ἑλλήνων 
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ὶ ᾽Αλθανῶν κυριώτατος μοχλὸς ὑπῆρξεν ὁ ᾽Αλῆ Φαρμάκης, ὁ ὁποῖος 
τῷ Ἐπ ἢ τελευτῶντος τοῦ 1808 κατέφυγε καὶ αὐτὸς μετὰ τῶν τέκνων 
του εἰς Ζάχυνθον. ᾿Αλλὰ τὸ πρῶτον ἐκ τῶν ἐνταῦθα δημοσιευομένων 
ἀπομνημονευμάτων μανθάνομεν, ὅτι ὁ Νικηταρᾶς συνώδευσε τὸν θεῖόν του 
Θ. Κολοκοτρώνην εἰς Κέρχυραν, Ἤπειρον καὶ Λευκάδα χάριν τοῦ µελε- 
τωμένου ᾿Ελληνοαλδανικοῦ χινήματος. 


Σελ. 114,23-24. Δοντζελὸτ ( Donzelot), ἄλλως ὑπὸ τῶν “Ἑλλήνων 
λεγόμενος 4ονζελὸτ (πρθλ. ἀνωτέρω) καὶ συνηθέστερον 4ονζελὼ (Φραγκῖ- 
σχος, Ξαθέριος, χόµης Donzelot), Γάλλος στρατηγὸς (1764-1843). Κατὰ 
Μάρτιον τοῦ 1808 ἀνέλαδεν ἐντολῇ τοῦ M. Ναπολέοντος τὴν γενικὴν 
διοίκησιν τῶν Ἰονίων νήσων, πρότερον εἶχε διατελέσει διοικητὴς τῆς 
᾿Απουλίας καὶ εἶχε μετάσχει πάντων τῶν πολέμων τῆς Δημοκρατίας, 
διεχρίθη μάλιστα κατὰ τὴν ἐκστρατείαν τῆς Αἰγύπτου. Τῷ 1809 διὰ 
καταλλήλων μέτρων ἐματαίωσε τὴν ἐπιχείρησιν τῶν "Αγγλων, ὅπως 
καταλάβωσι τὴν Κέρχυραν, παρέμεινε δ᾽ αὐτόθι ὡς γενικὸς διοικητὴς 
μέχρι τέλους τοῦ Ἰουνίου 1814, ὁπότε παρέδωκε τὴν νῆσον καὶ τὰ ἐξαρ- 
τήµατα αὐτῆς ἐντολῇ τῆς χυθερνήσεώς του εἰς τοὺς "Αγγλους (πρθλ. προ- 
χείρως I. Μαυρογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Β’ σελ. 195 χξξ., 273 χξξ.). 
Ὃ στρατηγὸς Δονζελὼ εἶχεν ἔλθει εἰς συνεννοήσεις περὶ “Ελληνοαλδα- 
νικοῦ κινήματος κατὰ τῆς Τουρχίας μετὰ τοῦ ©. Κολοκοτρώνη (ἰδὲ τὰ 
᾽Απομνημονεύματα αὐτοῦ, ἔκδ. Εστίας, τόμ. À’, σελ. 37-38, πρθλ. καὶ 
ἀνωτέρω, σελ. 184). Ἴσως τὰ ἐν Νιὸρ τῆς Γαλλίας σωζόμενα ἀρχεῖα 
τοῦ στρατηγοῦ Δονζελὼ περιέχουσι καὶ ἔγγραφα σχετικὰ πρὸς τὰς 
συνεννοήσεις αὐτοῦ μετὰ τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη. 


Σελ. 114, 25-26. Οἱ δικοί µας, πατέρας µου ἐμβῆκαν εἰς τὴν 
δούλευσι τὴν ἀγγλική. Τοῦτο συνέθη μετὰ τὴν κατὰ μῆνα ᾿Ὀκτώθριον 
τοῦ 1809 ἐπισυμβᾶσαν ὑπὸ τῶν ᾿Αγγλων κατάληψιν τῆς Ζαχύνθου, 
Κεφαλληνίας, Ἰθάκης καὶ Κυθήρων. Πρθλ. I. Δ᾿αυρογιάννην, ἔνθ᾽ ἄνω- 
τέρω, σελ. 221 χξξ. Περὶ τῶν ὑπηρεσιῶν τοῦ πατρὸς τοῦ Νικηταρᾶ ἐν 
ξένοις στρατιωτικοῖς σώμασι πρθλ. σελ. 191, 192. 


Σελ. 174, 25. ‘O Πειιμεζᾶς. Πρόχειται, κατὰ πᾶσαν πιθανότητα, 
περὶ τοῦ Νικολάου Πετ(ὐμεζᾶ, υἱοῦ τοῦ ἐκ Σουδενῶν τῶν Καλαθρύτων 
περιφήμου ἁρματωλοῦ τῆς Πελοποννήσου ᾿Αθανασίου Πετμεζᾶ. Οὗτος τῇ 
11 Ἰουνίου 1804 πολιορκηθεὶς ὑπὸ πολυαχρίθμων Τούρχων ἐντὸς τῆς ἐν 
Σουδενοῖς οἰχίας του ἀντέταξε, καίπερ ἀσθενὴς ὤν, δεκάωρον ἀπαράμιλ- 
λον ἄμυναν κατ αὐτῶν, μεθ᾽ ὃ ἐπιχειρῶν ξιφήρης νὰ διασχίσῃ τὰς τάξεις 
τῶν πολιορχητῶν δὲν ἐφονεύθη ὑπὸ τούτων, ἀλλ᾽ ὑπό τινος ᾿Οθωμανοῦ 
ὑπηρέτου του, τὸν ὁποῖον ἐθεώρει πιστόν. Ὁ Νικόλαος Πετμεζᾶς γεννη- 
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θεὶς περὶ τὸ 1795, κατέφυγε μετὰ τοῦ πρεσθυτέρου ἀδελφοῦ Βασι- 
λείου καὶ τοῦ θείου Κωνσταντίνου Πετμεζᾶ μόλις δωδεκαετὴς εἰς 
Ἰάκυνθον, ὁπόθεν κατὰ τὸ θέρος τοῦ 1808 συνώδευσε τὸν Θ. Κολοκο- 
τρώνην ἐλθόντα εἰς Πελοπόννησον πρὸς βοήθειαν τοῦ ᾿Αλῆ Φαρμάκη, 
ἀφ᾽ οὗ δ᾽ ἐλύθη ἡ πολιορκία τοῦ παρὰ τὸ Μοναστηράκι πύργου αὐτοῦ 
ἐπανῆλθεν εἰς λάκυνθον πάλιν μετὰ τοῦ Θ. Κολοχοτρώνη (πρθλ. ἀνωτέρω, 
σελ. 184). Καταταχθεὶς εἰς τὸν ᾿Αγγλικὸν στρατὸν προήχθη μέχρι τοῦ 
βαθμοῦ τοῦ ὑπολοχαγοῦ, κατ᾽ Απρίλιον τοῦ 1810 συναγωνιζόμενος μετὰ τῶν 
"Αγγλων κατὰ τῶν Γάλλων ἐν Λευκάδι διεκρίθη ἐξαιρέτως τραυματισθεὶς 
μάλιστα κατὰ τὴν δεξιὰν χεῖρα’ τῷ 1817 ἐπέστρεψεν εἰς τὴν πατρίδα του 
Σουδενὰ καὶ μετέσχε μετὰ τῶν ἀδελφῶν καὶ λοιπῶν συγγενῶν λαμπρῶς 
τοῦ Μεγάλου ᾿Αγῶνος καὶ τῶν παρασχευῶν αὐτοῦ: τῇ 1 Ὀκτωθρίου 1818 
ἐν Ὕδρα εὑρισκόμενος ἐγένετο μέλος τῆς Φιλικῆς “Εταιρείας χατηχηθεὶς 
ὑπὸ τοῦ ᾿Αναγνωσταρᾶ, ἧτο τότε 23 ἐτῶν, ἑπομένως ἐγεννήθη περὶ τὸ 1795. 
Πρθλ. ᾿Ανωνύμου, Ἱστορικαὶ ᾿Αλήθειαι ἢ ἡ Πετιμεζαϊκὴ οἰκογένεια, 
c. D x&E. D. Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, Βίους Πελοποννησίων ἀνδρῶν, 
c. 29 x&E. Τάκη X. Κανδηλώρου, Φιλικὴν Ἑταιρείαν, ἐν pi 1926, 
σελ. 227. 


Σελ. 114, 26. ᾿Εμεῖς ἀπελπισϑήκαμεν, rot ὁ O. Κολοκοτρώνης, 
ὁ Νικηταρᾶς καὶ ὅσοι ἄλλοι ἐν συνεννοήσει μετὰ τοῦ κόμητος Δονζελὼ 
εἶχον προθή ἐν Ἠπείρῳ xal ἀλλαχοῦ εἰς ἐνεργείας ὑπὲρ τοῦ προµνη- 
μονευθέντος κοινοῦ ᾿Βλληνοαλθανικοῦ κινήματος κατὰ τῶν Τούρκων, τὸ 
ὁποῖον πλέον διὰ τῆς ἐμφανίσεως τῶν ”Αγγλων ἐν 'Επτανήσῳ ἐματαιοῦτο᾽ 
πρθλ. καὶ O. Κολοκοτρώνη, ᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. “Εστίας, τόμ. A’, 
σελ. ƏT: « ... τὸ σχέδιο ἐχάλασε μὲ τὴν παρρησία ! τῶν "Αγγλων». 


Σελ. 114,27. ὁ Γέρο Κολοκοτρώνης... ἐνόμιζεν ὅτι [οἱ Αγγλοι] 
δὰ πάρουν πριζονιέρηδες τοὺς ἐδικούς µας τοὺς Πελοποννησίους 
Ἠρθλ. ©. Κολοκοτρώνη, Απομνημονεύματα, ἔκδ. Ἡστίας, τόμ. A', o. 37: 
«Τὸν αὐτὸν καιρόν, εἰς τὰ [180]9, ἤλθανε οἱ "Αγγλοι elc τὴν Ζάχυνθο, 
ἔκαμαν τεσβάρκο ? καὶ ἐπερίλαθαν τὴν Ζάχυνθο, τοὺς δὲ Φραντζέζους 
τοὺς ἔστειλαν εἰς τοὺς Ἰορφούς, τοὺς δὲ Ἕλληνας ἕως τετρακοσίους τοὺς 
ἔθαλαν εἰς τὰ καράθια ὧς πριζονιέριδες (αἰχμαλώτους)» καὶ σελ. 41: 
«Οἱ Αγγλοι ἔβαλαν εἰς φύλαξι τὸν Γιακούπαγα, τὸ παιδὶ τοῦ "AX, Dap- 
μάχη xol ἄλλους» (πρθλ. ἐν τούτοις καὶ σελ. 45: Ap οὗ ἔφθασα εἰς 
τὴν Ζάκυνθο, ... ἔλαξα τὴν ἄδεια καὶ ἐπῆγα εἰς τὸ Κάστρο καὶ ἔθγαλα 
τοὺς εἰς via εὑρισκομένους Τούρχους ἐδικοὺς τοῦ ᾽Αλῆ Φαρμάκη»). 


M 
Ξ- Παρουσία (οὕτω καὶ ἐν ἄλλοις κειμένοις τῶν τελευταίων μάλιστα αἰώνων). 
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Σελ. 114, 29-30. νὰ πᾶμε εἷς τὴν Πελοπόννησον διὰ νὰ μὴν 
πεϑάνῃ εἰς ξένον τόπον ὁ AM Φαρμάκης. Πρ6λ. O. Κολοκοτρώνη, 
᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. “Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 38-39: «Ὁ ᾽Αλῆ Φαρ- 
μάχης . . . ἀπέθανε εἰς τοῦ Λάλα!' ἀρρώστησε `ç τὴν Ζάκυνθο ἀπὸ 
λυσεντερία' οἱ συγγενεῖς του ἔκαμαν νὰ τοῦ δοθῇ ἢ ἄδεια τοῦ ᾿Αλῆ Pap- 
μάχη διὰ νὰ ἔλθῃ εἰς τοῦ Λάλα. Οἱ "Άγγλοι ἔστειλαν ἕνα ἰατρόν, καὶ 
ἀφ᾽ οὗ εἶδαν, ὅτι ἀποθνήσχει τότε τοῦ ἔδοσαν τὴν ἄδεια νὰ ἔδγη ἔξω 
εἰς τὸ Μωρέα, διότι οἱ "Άγγλοι ὄντες φίλοι μὲ τὸν "AM, Πασᾶ δὲν ἤθελαν 
νὰ δώσουν τὴν ἄδεια νὰ ὑπάγῃ εἰς τὸν Μωρέα, διὰ νὰ μὴ δυσαρεστήσουν 
τὸν ᾽Αλῆ Πασᾶ. ᾿Αφ᾽ οὗ ἔμαθα, ὅτι ἀπέθανε, ἐθγῆκα εἰς τὸ Μωρέα καὶ 
ἐπῆγα εἰς τοῦ Λάλα διὰ νὰ παρηγορήσω τὴν φαμίλιαν του». Πρβλ. καὶ 
O. Γενναίου (Κολοκοτρώνη - Φαλέζ, Τεκτονικὸν Σφυρίον, σελ. 59 καὶ 
Τάκη X. Κανδηλώρου, “O ἁρματωλισμὸς τῆς Πελοποννήσου σελ. 425. 
“O Νικηταρᾶς ἀσφαλῶς δὲν συνώδευσε τὸν θεῖόν του Θ. Κολοκοτρώνην 
κατὰ τὴν συλληπητήριον αὐτοῦ µετάθασιν εἰς Λάλα, ἣ ὁποία ἐπηκολού- 
θησεν, ὡς φαίνεται, τῷ 1812. 


Σελ. 114, 30- 31. Πᾶμε εἰς τὴν Ζάκυνϑον... Ἐμβήκαμε εἰς τὴν 
δούλευσι τῆς Αγγλίας. Τοῦτο συνέθη ἀρχομένου τοῦ 1810. Οἱ πληθυν- 
τιχοὶ πᾶμε καὶ κατωτέρω ἐμθήκαμε ἀναφέρονται εἰς τὸν Θ. Κολοκοτρώνην, 
Νικηταρᾶν καὶ ἄλλους συντρόφους ἐκείνου. Ὑπὸ ποίας περιστάσεις èx 
Λευκάδος (ὅπου διέτριψεν ἀπὸ τοῦ. Ῥεπτεμθρίου 1809 μέχρι τοῦ Ἴανουα- 
ρίου 1810) µετέδη ó O. Κολοχοτρώνης εἰς τὴν ἐν τῷ μεταξὺ ὑπὸ τῶν 
"Άγγλων καταληφθεῖσαν Ζάκυνθον καὶ ἀνέλαθεν ᾿Αγγλικὴν ὑπηρεσίαν 
διηγεῖται ὁ ἴδιος (᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. “Εστίας, τόμ. Δ’, σελ. 42 χξξ.): 
«Ἐγὼ καὶ ὁ ᾿Αλῆ Φαρμάκης ἐθάλαμεν ὑποψίαν διὰ τοὺς Άγγλους, ὡς 
φίλους τοῦ "AAT, Πασᾶ, καὶ ἔτσι ἐσυμφωνήσαμε νὰ μὴν πάγωμε καὶ οἱ δύο 
elc τὴν Ζάκυνθο, ἀλλὰ νὰ μείνῃ ὁ ἕνας μας εἰς ἕνα χαράθι εἰς ταῖς Σκρόφαις7, 
καὶ νὰ ὑπάγω ἐγὼ εἰς τὴν Ζάκυνθο, καὶ ἂν ἰδῶ τὰ πράγματα στερεά, 


τότε τοῦ γράφω xal ἔρχεται᾽ ἔτσι λοιπὸν... ἐπῆγα εἰς τὴν Ζάχυνθο, 
xal ἄφησα εἰς τὸ καράβι τὸν ᾿Αλῆ Φαρμάκη μαζὶ μὲ τὸν ἀνεψιόν μου 
Νικήτα 5. ᾿Αφοῦ ἔφθασα εἰς τὴν Ζάχυνθο . . . εἶδα τὰ πράγματα ὅτι 


ἐπήγαιναν καλὰ. καὶ ἔστειλα ἐπίτηδες καΐκι εἰς ταῖς Σχρόφαις" διὰ và εὕρῃ 


1 Ἡ ἀκριβὴς χρονολογία τοῦ θανάτου τοῦ ᾽Αλῆ Φαρμάκη δὲν ἔχει, ἐφ᾽ ὅσον 
γνωρίζω, παραδοθῆ. Τινὲς παρερμηνεύοντες χωρίον τῶν ᾿Απομνημονευμάτων τοῦ 
0. Κολοκοτρώνη (ἔκδ. Ἑστίας, τόμ. Α΄, σελ. 99) θέτουσι τὸν θάνατον τοῦ ᾿Αλῆ Pap- 
μάκη ἤδη εἰς τὸ 1809, ἀλλ᾽ οὗτος ἔζη ἀρχομένου τοῦ 1810, (ἀπέθανεν, ὥς φαίνεται, 
πρὸ τοῦ φθινοπώρου 1812). 

? Ξ-᾿Εχινάδες. 


3 — Νοζηταρᾶν. 
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τὸν ᾽Αλῆ Φαρμάκη, καὶ ἔτσι ἦλθε καὶ αὐτὸς εἰς τὴν Ζάκυνθο: ἐμβῆκα 
εἰς τὴν δούλευσιν μὲ βαθμὸν καπετάνιου: περάσοντας δύο τρεῖς ἡμέραις 
ὁ γκενεράλης [᾿Ὀσδὰλδ] ! μὲ ἔκραξε καὶ μὲ ἐρώτησε, μὲ τὶ τρόπο νὰ 
χάμωμε, νὰ τραθήξουµε ὅλους τοὺς “Έλληνας ὁποῦ εὑρίσκοντο εἰς τὴν 
“Αγίαν Μαύρα εἰς τὴν γαλλικὴ δούλευσι... ». IIp6A. K. N. Ῥάδον, Οἱ 
Σουλιῶται καὶ οἱ ἁρματωλοὶ ἐν Ἑπτανήσῳ, ἐν ᾿Ἠπετηρίδι Παρνασσοῦδ, 
τόμ. IB' (1916), σελ. 31-108, ἰδίᾳ σελ. 87 καὶ Τάκην X. Κανδηλῶρον, 
Ὁ ἁρματωλισμὸς ἐν Πελοποννήσῳ σελ. 407 κξξ. Τελευτῶντος τοῦ 1809 
καὶ ἀρχομένου τοῦ 1810 συνεκροτήθη ὑπὸ τῶν Άγγλων ἐν 'Επτανήσῳ 
τὸ πρῶτον σύνταγμα τοῦ ἐλαφροῦ ἑλληνικοῦ πεξικοῦ τοῦ δουκὸς τῆς 
Ὑόρκης («The first regiment of the duke of York's Greek light 
infantry») βραδύτερον, μετὰ τρία περίπου ἔτη, συνεκροτήθη καὶ δεύτε- 
ρον σύνταγμα τοῦ ἐλαφροῦ ἑλληνικοῦ πεζικοῦ τοῦ δουκὸς τῆς "Υόρκης 
(«291 regiment of the duke of Vork's Greek light infantry»). Οἱ 
ἄνδρες τῶν συνταγμάτων τούτων ἔφερον φουστανέλλαις, τουζλούκια, 
ἐρυθρόχροα ἀμπέχονα καὶ περικεφαλαίας τῶν διμάχων. Πολλοὶ ἀξιωμα- 
τιχοὶ τῶν ἑλληνικῶν τούτων συνταγμάτων διεκρίθησαν ἐξαιρέτως κατὰ 
τὴν Ἐπανάστασιν. Πρθλ. K. IN. "Páóov, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 88 χξξ., 93 κξξ. 


Σελ. 174, 31. Ὁ Γέρος [—O. Κολοκοτρώνης] δὲν ἐμβῆκε τῆς γραμ- 
μῆς. Περὶ τοῦ βαθμοῦ, ὑφ᾽ ὃν κατετάγη ὁ Θ. Κολοκοτρώνης εἰς τὸν 
ἀγγλικὸν στρατόν, ἰδὲ τὸ ἀμέσως ἀνωτέρω παρατεθειμένον ἀπόσπασμα 
ἐκ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων αὐτοῦ: κατὰ τὸν Μάϊον τοῦ 1810 ἀπὸ 


λοχαγοῦ προήχθη εἰς ταγματάρχην. Πρθλ. T. Μαυρογιάννην, ἔνθ᾽ ἄνω- 


τέρω, τόμ. Β΄’, σελ. 232 καὶ ἀφ᾽ ἑτέρου K. N. Ράδον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
σελ. 81, 89 χξξ., ὑποσημ. 2. 


Σελ. 114, 32. Βολοντάριος --- ἐθελοντής. 


Σελ. 114, 33-34. μάρτιο μῆνα [--τοῦ 1810] ἐπιστρέφομε εἰς 
τὴν Ayia- Μαυρα và τὴν πάρωμµε. Καὶ ἐξ ἄλλων πηγῶν βεδαιοῦται, ὅτι 
κατὰ μῆνα Μάρτιον τοῦ 1810 οἱ "Αγγλοι ὡδήγησαν τὸ προσφάτως 
ὑπ᾽ αὐτῶν συγκροτηθὲν ἑλληνικὸν ἐκεῖνο σύνταγμα, ἐν ᾧ ὑπηρέτει καὶ 
ὁ Νικηταρᾶς, εἰς Λευκάδα πρὸς κατάληψιν αὐτῆς, κατεχομένης ὑπὸ τῶν 
Γάλλων. Περὶ τῆς εἰς Λευκάδα ἐκστρατείας τῶν "Αγγλων, ἧς ἐπακο- 
λούθημα ὑπῆρξεν À ὑπὸ τούτων κατάληψις τῆς νήσου τῇ 16 ᾿Απριλίου 
1810 (v. .), διὰ μακρῶν πραγματεύεται ὁ O. Κολοκοτρώνης, Απομνη- 
μονεύματα, ἔκδ. 'Ειστίας, τόμ. Α΄, o. 45 κὲξ. Πρ6λ. προχείρως IH. Χιώτην, 


τ ©. Κολοκοτρώνη, ᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. "Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 41-48, 
 Πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 183. 
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Σειρᾶς Ἱστορικῶν ᾿Απομνημονευμάτων, τόμ. I”, ἐν Ζαχύνθῳ 1863, 
σελ. 910 χξξ., I. Μαυρογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Β΄, σελ. 230 xéE., 
K. N. * Páóov, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 88 χξξ. (ὁ ὁποῖος ὅμως μεταθέτει τὴν 
εἰς Λευκάδα ἐκστρατείαν τῶν ᾿Αγγλων τῷ 1811), Τάκην X. Κανδηλῶ- 
ρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 401 x&E. 


Σελ. 114,35 -110, 3. Οἱ Σουλιῶτες ἐβγῆκαν σὲ κάτι βουνὰ 
καὶ μιλοῦν μὲ τὸν Γέρο !... ᾿Επολεμήσαμε καὶ ἐβγάλαμε ἀπὸ τὴν 
ϑέσιν τους τοὺς Ῥουμελ]όταις καὶ τοὺς Φραντζέξους. Κατὰ τὸν περὶ 
τῆς κατοχῆς τῆς Λευκάδος ἀγῶνα μεταξὺ "Αγγλων καὶ Γάλλων (Exp 
τοῦ 1810) τὸ «Α΄ Ἠλληνιχκὸν ἐλαφρὸν Σύνταγμα», ἀποτελούμενον κατὰ 
μέγα μέρος ἐκ Πελοποννησίων, ἔδρασεν ἐνόπλως κατὰ τοῦ ἐπὶ μέρους 
ἐκ Σουλιωτῶν xai ἄλλων ᾿Ελλήνων συγκεκροτηµένου «᾿Αλδανικοῦ Xuv- 
τάγματος» καὶ τοῦτο μὲν ἠγωνίζετο ὑπὲρ τῶν Γάλλων, ἐκεῖνο δὲ ὑπὲρ 
τῶν ᾽Αγγλων. Ἄλλως τε πολλάκις κατὰ τὸν IH' τελευτῶντα καὶ 19’ 
ἀρχόμενον αἰῶνα “Ελληνες μισθοφόροι Εὐρωπαϊχῆς Δυνάμεως ἠγωνίσθη- 
σαν καθ᾽ Ἑλλήνων μισθοφόρων ἄλλης Βὐρωπαϊκῆς Δυνάμεως (196A. πρὸ 
παντὸς K. N. Ῥάδον, Οἱ "Έλληνες τοῦ Ναπολέοντος, σελ. | κἑξ., Οἱ Σου- 
λιῶται xal οἱ ἁρματωλοὶ ἐν 'Επτανήσῳ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 31 κὲξ., 
μάλιστα σελ. 89). Τὸ σχέδιον τοῦ στρατηγοῦ Οσθὰλδ καὶ τοῦ O. Κολο- 
κοτρώνη, ὅπως ὅλοι οἱ Ἕλληνες «ὁποῦ εὑρίσκοντο εἰς τὴν “Aytay Μαύρα 
εἰς τὴν γαλλικὴ δούλευσι» (πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. |88) ἀποσταθῶσιν ἀπὸ 
τῶν Γάλλων καὶ ταχθῶσιν ὑπὸ τὰς σημαίας τῶν "AyyAov πρὸ πάσης 
ἐπιχειρήσεως τούτων πρὸς κατάληψιν τῆς Λευκάδος, ἀπέτυχε. Ὁ Θ. Κολο- 
κοτρῶνης διηγεῖται (Απομνημονεύματα, ἔκδ. Ἡϊστίας, τόμ. Α΄, o. 44 χξξ.) 
διεξοδικῶς πως περὶ τῶν προσπαθειῶν του, ὅπως προσελχύσῃ εἰς τοὺς 
"AvyXoug τοὺς ἐν τῇ Γαλλικῇ ὑπηρεσίᾳ “Ελληνας: «Ὅταν ἤμουν εἰς 
. τὸ Μεγανήσι ἔστειλα καὶ ἦλθαν μερικοὶ "Ἕλληνες ἀπὸ τὴν “Ayia, Μαύρα, 
καὶ τοὺς ὠδήγησα τὶ πρέπει νὰ κάμουν. Ἐπήγαμε |--εἰς Λευκάδα]... 
-οἳ Γάλλοι ἀφοῦ μᾶς εἶδαν ἔστειλαν ἕνα τάγμα μὲ 4 κανόνια xol μᾶς 
ἐκανονοθόλησαν, καὶ ἀντάμωσα εἰς ἕνα μέρος τοὺς “Έλληνας els τὴν 
Γαλλικὴν δούλευσι καὶ τοὺς εἶπα: Τί κάµνετε; ἰδοὺ ὁ στόλος 6 ᾿Αγγλικὸς 
ἔρχεται. Αὐτοὶ μὲ ἀπεκρίθησαν ὅτι Εἴμεθα ὡρχισμένοι καὶ θὰ πολεμή- 
σωμεν. Αἴ! τοὺς εἶπα, πολὺ καλὰ σὰν εἶναι ἔτσι, τραθηχθῆτε εἰς τὰς 
θέσεις σας xal ἡμεῖς θὰ πολεμήσωμε . . . Τραθήξαμε ἐμπρός, ἐπήραμε 
τὴ χώρα [-- τὴν πόλιν τῆς Λευκάδος ]’ τοὺς πρόδαλα πάλιν τῶν Ἑλλήνων 
καὶ δὲν ἐδέχθησαν: ἐπήραμε τὴν πρώτη μπαταρία μὲ ἐννέα κανόνια... 
ὁ στρατηγὸς [--Οσδὰλλ] ἐπρόσταξε... và πάγωµε νὰ πάρωμεν καὶ 


1 Πρθ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 183. 
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μίαν ἄλλην μπαταρία πολλὰ δυνατὴ . . . ἐστείλαμεν πεζοδρόμον οἱ 
᾿Αρθανίταις 1 τὸν ἔδειραν — ἐθγῆκα μὲ 10 ἀνθρώπους eic μία ῥάχη" μοῦ 
ῥήχνουν: «Τί κτυπᾶτε; ἐγὼ εἶμαι». Ἤλθαν δύο καπεταναῖοι Ἰζίζης, 
Χορμόθας: τοὺς εἶπα καὶ ἐτραθήχθηκαν καὶ δὲν ἐθάρεσαν' μοῦ εἶπαν: Θὰ 
πολεμήσωμεν. Ἐπιάσθη ὁ πόλεμος xai τοὺς διώξαμε» (πρθλ. καὶ Τάκην 
X. Κανδηλῶρο», ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 400 χξξ.). Εῖναι προφανές, ὅτι ó. 
διάλογος μεταξὺ Θ. Κολοκοτρώνη καὶ τῶν Σουλιωτῶν, ὁ μνημονευόμενος 
ἐν τῷ περὶ οὗ ὁ λόγος χωρίῳ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων τοῦ Νικηταρᾶ, 
πρέπει νὰ συσχετισθῇ πρὸς τὰ κείµενα ἐν ταῖς τελευταίαις περιόδοις 
τοῦ ἀμέσως ἀνωτέρω παρατεθειµένου ἀποσπάσματος ἐκ τῶν ᾿Απομνημο- 


νευμάτων τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη. 
Ἂς 


Σελ. 175,4. Ἔπειτα ἐπήγαμε ς τὴν Μεσσίνα. δὲ τὰ κείµενα 
ἀμέσως κατωτέρω. d 


Σελ. 175, 4. Ὁ Τξὼοτξ (Church). Πρόκειται περὶ τοῦ μεγάλου 
"Αγγλου φιλέλληνος, τοῦ ὑπὸ τῆς ἐν Τροιζῆνι Ἠθνικῆς Συνελεύσεως 
ἀναρρηθέντος ἀρχισιρατήγου τῶν ἑλληνικῶν δυνάμεων, τοῦ μετὰ τὴν 
ἵδρυσιν τοῦ κράτους Ἕλληνος γερουσιαστοῦ Richard Church (ἑλληνιστὶ 
συνήθως Ἰζούρτξ καὶ Ἰσώρτς), περὶ τοῦ ὁποίου χύριον βιογραφικὸν 
ἔργον εἶναι τὸ τοῦ St. Lane- Poole, Sir Richard Church C. B., G. C.H. 
commander in chief of the Greek's in the war of Independence 
(ἐν Λονδίνῳ 1890). Περὶ τῆς ἐν Ἑπτανήσῳ κατὰ τὰ ἔτη 1809-1814 
στρατιωτ:χῆς δράσεως τοῦ Τζούρτς (τοῦ ὁποίου πολλὰ ἔγγραφα κατέχει 
καὶ τὸ Βρεττανικὸν Μουσεῖον) πρθλ. καὶ K. N. “Ῥάδου, Ot Σουλιῶται καὶ 
οἱ ἁρματωλοὶ ἐν Ἑπτανήσῳ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 81 κξξ. καὶ τὴν αὐτόθι 
ἀναγραφομένην βιδλιογραφίαν. Διετέλεσεν ὁ Τζοὺρτς καὶ διοικητὴς καὶ 
ἀστυνόμος Ζακύνθου, διορισθεὶς κατὰ Ἰούνιον τοῦ 1812 (A. Ζώη, Λεξικὸν 
φιλολογικὸν καὶ ἱστορικὸν Ζακύνθου, σελ. 642, 1180). ᾿Αναχωρήσας 
ὁ Ἐζοὺρτς ἐξ “Επτανήσου. µετέθη εἰς Νεάπολιν καὶ Σικελίαν, ὅπου 
ἀνέλαβε καὶ πάλιν στρατιωτικὴν ὑπηρεσίαν: ἐχεῖ παρηκολούθησαν αὐτὸν 
πολλοὶ Ἕλληνες ὁπλαρχηγοί, ἐν οἷς, bs φαίνεται, καὶ ὁ Νικηταρᾶς 
(πρθλ. ἁμέσως ἀνωτέρω: «Enea ἐπήγαμε "c τὴν Μεσσίνα») ἰδὲ xol 
©. Κολοκοτρώνη, ᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. “Εστίας, τόμ. Α’, σελ. 41, 
πρθλ. καὶ Τάκην X. Κανδηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 481 χξξ. 


τ ᾿Εννοοῦνται oi ἀνήκοντες εἰς τὸ λεγόμενον «᾿Αλθανικὸν Σύνταγμα» τῶν 
Γάλλων, ἀποτελούμενον, ὡς ἀνωτέρω ἐλέχθη, ἐκ Σουλιωτῶν, ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλλων 
᾿Ἠπειρωτῶν xai Ἑλλήνων τῆς βορείου μάλιστα Ἑλλάδος, οἱ ὁποῖοι παρὰ. τῶν Κὐρω- 
παίων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἡμετέρων ἐχαρακτηρίζοντο πολλάκις ἀδιακρίτως ὣς ᾿4λδανοὶ 
παρὰ τὴν ἐθνολογικὴν αὐτῶν καταγωγήν. Πρθλ. καὶ τὰς ἀνωτέρω καὶ κατωτέρω 
πολλαχοῦ (π.χ. σελ. 188, 189, 192) σημειουμένας μελέτας τοῦ K. N. Ῥάδου. 


428 
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Σελ. 175, 4-7. ἐπιστρέφει [6 Ἰζοὺρτξ ] ἀπὸ τὴν ᾿Αγγλίαν καὶ 
κάμνει νέο ῥεγιμέντο . . . διέλυσε τὸ τάγμα ἀπὸ φϑόνον. Πρθλ. καὶ 
τὰ λεγόμενα ὑπὸ τοῦ O. Κολοκοτρώνη (Απομνημονεύματα, ἔκδ. “Εστίας, 
τόμ. Α΄, σελ.41): «Ὁ Τζούρτζ, ἀφ᾽ οὗ ἐπῆγε εἰς τὴν ᾿Αγγλία.... ἔλαθε 
τὴν ἄδεια νὰ σχηματίσῃ ἕνα ῥεγιμέντο ἀπὸ “Ἕλληνας ἀπὸ 1500 καὶ εἰς 
τὸ διάστημα πέντ᾽ ἕξη μῆνας ὠργάνισε 600 Ἕλληνας, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ οὗ ἔπεσε 
ὁ Ναπολέων, ἦλθε ἢ διαταγὴ καὶ διέλυσαν τὰ ξένα στρατεύματα nai 
τῶν Ἑλλήνων». Πρ6λ. καὶ K. N. “Ῥάδον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 99 x&E., 
Τάκην X: Κανδηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 427 κὲξ. 


Σελ. 175,6. Κάμπελ (Cambell [yo. Camphell ]). Άγγλος otpa- 
τηγός, διορισθεὶς τῷ 1819 Γενικὸς Διοικητὴς τῶν Ἱονίων Νήσων. 
Ηρθλ. προχείρως I. Δαυρογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. B', σελ. 253 χξξ. 


Σελ. 110, δ-20. Ὁ πατέρας µου... σταυρός. Περὶ τῆς παραδόσεως 
τοῦ ἀποσπάσματος τούτου ἰδὲ τὰ σημειωθέντα ἀνωτέρω, o. 172. Πρ6λ. ὡς 
πρὸς τὰ πράγματα καὶ Τάκην X. Κανδηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, c. 432 χξξ., 
ὅπου τὸ ἐν τῷ ἀποσπάσματι τούτῳ ἀναγραφόμενον ἐπεισόδιον τίθεται εἰς 
τὸ ἔτος 1816, καθ᾽ ἃ ἀναφέρει καὶ ὁ Γεώργιος Τερτσέτης, Εξακολού- 
θησις τῶν προλεγομένων εἰς τὰ ὑπομνήματα τοῦ Θεοδώρου Κολοκοτρώνη 
σελ. 52. ᾿Ακριδεστέρα παρέχεται ἡ χρονολογία τοῦ περὶ οὗ ὁ λόγος 
ἐπεισοδίου ὑπὸ ἐγγράφου ὁμολογητικοῦ, ὅπερ συνετάχθη τῇ 15 Ἰουνίου 
1817 ἔ. π. ἐν Ζαχύνθῳ, φέρει τὰς ὑπογραφὰς πολλῶν Πελοποννησίων, 
κατοικούντων αὐτόθ:, καὶ ἐξεδόθη ὑπὸ A. Γούδα, ἔνθ᾽. ἀνωτέρω, τόμ. Ε΄, 
σελ. 265-266. Κατὰ τὸ ἔγγραφον τοῦτο: «Μησεύοντες ἀπὸ Ζάχυνθον 
εἰς τοὺς 1816 τὸν ἀπελθόντα ᾿Οκτώδριον δύο ὀφφικιάλοι του [= τοῦ 
᾽Αναγνωσταρᾶ], Σταματέλος Τουρκολέκας, καὶ Ζαχαρόπουλος ᾿ἀναγνώ- 
στης, ὁμοῦ καὶ παιδίον του, οἵτινες ἦτον καὶ αὐτοὶ εἰς τὴν δούλευσιν τῆς 
A. A. M. πασῶν τῶν “Ρωσσιῶν εἰς τοὺς 1806, διὰ νὰ ἀπεράσωσιν εἰς 
τὴν νῆσον Κύθηρα, ἐρρίφθησαν ἐπάνω εἰς τὴν Ηελοπόννησον ἀπὸ μίαν 
φοδερὰν ἀνεμοζάλην, καὶ μόλις ἐγνωρίσθησαν ἀπὸ τοὺς Ὀθωμανοὺς ὡς 
συγγενεῖς του, τοὺς κατέσφαξαν xxi τοὺς τρεῖς ἀσπλάχνως, πέρνοντες τὰ 
ὄχι εἰς ὀλίγον ἀριθμὸν ἄσπρα των». Οὐσιωδῶς διαφέρει τὸ ὑπὸ A. Ιούδα 
δημοσιευθὲν ἔγγραφον, ἐξ οὗ τὸ ἀνωτέρω ἀπόσπασμα, ἀπὸ ἄλλης διατυ- 
πώσεως αὐτοῦ ἐναποχειμένης ἐν τῷ ἀρχείῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ E0voAo- 
γικῆς “Εταιρείας τῆς Ελλάδος ὑπ᾽ ἀριθ. 16965. “O Τάκης X. Κανδηλῶ- 
ρος, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 433, δὲν διστάζει νὰ χαρακτηρίσῃ τὸ ὑπὸ A. Ι ούδα 
δημοσιευθὲν ἔγγραφον «σχεδὸν πλαστόν». 

Σελ. 175, 8. τὸν Αναγνώστη, τὸν υἱὸν τοῦ περιφήμου χλέφτη καὶ 
ἁρματωλοῦ Ζαχαριᾶ Μπαρμπιτσιώτη, τὸν καὶ Ζαχαρόπουλον ἐπονομα- 
ζόμενον, περὶ οὗ ἀμέσως ἀνωτέρω καὶ ἐν σελ. 182. 
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Σελ. 175, 8-9. πᾶνε "c τὴν Μάνη διὰ τὸ συμπεϑεριό. Κατά τινα 
παράδοσιν ὁ ᾿Αναγνώστης Ζαχαρόπουλος, ὁ καὶ γυναικάδελφος (κουνιά- 
δος} τοῦ Νικηταρᾶ (πρθλ. σελ. 174) µετέθη μετὰ τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ 
νεωτέρου ἀδελφοῦ τούτου εἰς Μάνην, ὅπως ἴδῃ τὴν μνηστήν του, μεθ’ ἧς 
κατὰ παλαιὸν ἔθιμον εἶχεν ἀρραδωνισθῆ ἐκ παιδικῆς ἡλικίας ὑπὸ τῶν 
οἰχείων του χωρὶς καλῶς νὰ γνωρίζῃ αὐτήν. [1ρ6λ. καὶ Τάκην Κανδηλῶ- 
ρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 482. : 


Σελ. 110; ο. Συμφωνοῦν, δηλαδὴ οἱ ἐνδιαφερόμενοι νὰ συνάψουν 
τὸ συνοικέσιον. Μετὰ ταῦτα ὁ ᾿Αναγνώστης,.ὁ πατὴρ καὶ ὁ ἀδελφὸς τοῦ 
Νικηταρᾶ ἠθέλησαν ἀπὸ τῆς Μάνης νὰ πλεύσουν εἰς Πζερίγο (---Κύθηρα), 
ὅπως ἐχεῖ ἀγοράσωσι τὰ νυμφικὰ διὰ τὸν ἐπικείμενον γάμον τοῦ "Ava- 
γνώστη Ζαχαροπούλου. 


Σελ. 115, ο. Θέλει πάγει γρ. θέλουν πάγει.. 


Σελ. 115, το. Βατικά. ᾿Ασφαλῶς ὁ Νικηταρᾶς εἶπε καὶ ὃ Τερτσέτης 


ἔγραψε Βάτικα' οὕτω δὲ καλεῖται ἀπὸ τῶν μέσων αἰώνων À περὶ τὰς 
yd , ^ ’ . 
ἀρχαίας Βοιὰς χώρα. 


Σελ. 115, 13. Απὸ τὸ Τζερίγο γράφει ὁ Κομαντάντες, ἤτοι ὃ 
"Αγγλος διοικητὴς τῆς νήσου, πρὸς τοὺς Τούρχους ὑπὲρ τοῦ πατρὸς 
καὶ τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ Νικηταρᾶ καὶ τοῦ ᾿Αναγνώστη Ζαχαροπούλου, 
ἐνδιαφερόμενος δι᾽ αὐτούς, καθ᾽ ὅσον ἦσαν ᾿Αγγλοι προστατευόμενοι.. 


Σελ. 175,13-14. Οἱ TOO ox τοὺς σφάξουν, τὸν Αναγνώστη, τὸν 
ἀδελφό µου, τὸν πατέρα µου. Κατὰ τὰ ἀπομνημονεύματα τοῦ Anun- 
τρακάκη (mp6A. περιοδικὸν «Μαλεθὸς» 1993) ὁ Μωρᾶ Βαλεσῆς δ.έτα- 
ξεν, ὅπως οὐδεὶς τῶν ἀνωτέρω φονευθῇ, ἀλλ᾽ ἢ διαταγὴ ἐκείνου ἔφθασε 
μετὰ τὴν θανὰτικὴν ἐκτέλεσιν τούτων. 


Σελ. 175,15. Σταματέλου, τοῦ πατρὸς τοῦ Νικηταρᾶ, τοῦ ἐπονομαζο- 
μένου Σταματελοπούλου, οὐχὶ κατὰ τὸν πάππον του, ὡς κακῶς ἐπιστεύθη, 
ἀλλὰ κατὰ τὸν πατέρα του. “O πατὴρ τοῦ Νικηταρᾶ, ὁ ὁποῖος ἐπωνομά- 
ζετο καὶ αὐτὸς Τουρκολέκας κατὰ τὸ χωρίον τῆς γεννήσεώς του ( ἰδὲ 
ἀνωτέρω σελ. 180) ἧτο σύγγαμβρος τοῦ Θεοδώρου Κολοκοτρώνη (ἐκ τοῦ 
πρώτου αὐτοῦ γάμου) καὶ εἶχε διατελέσει ἐν “Επτανήσῳ καὶ ὑπολοχαγὸς 


τοῦ πρώτου τάγματος τοῦ ᾿Αλθανικοῦ Συντάγματος: περιεσώθη μάλιστα. 


καὶ τὸ σχετικὸν δίπλωμα διορισμοῦ αὐτοῦ (πρθλ. K. N. Ῥάδον, Ot Xov- 
λιῶται καὶ οἱ ἁρματωλοὶ ἐν "Επτανήσῳ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 64, ὑποσημ.). 
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Σελ. 175, 16-17. τὸν Αναγνώστη τὸν ἐλέγχουν [oi Τοῦρκοι ] διὰ 
τὸν πατέρα του, τοι τὸν Ζαχαριᾶν Μπαρμπιτσιώτην, ὁ ὁποῖος εἶχεν 
ἀφήσει πολὺ θλιθερὰν ἀνάμνησιν εἰς τοὺς Τούρχους τῆς Πελοποννήσου. 
τὰς λέγεται οἱ Τοῦρχοι ἀπεφάσισαν τὸν φόνον τοῦ ᾿Αναγνώστη Ζαχαρο- 
πούλου ἀκολουθοῦντες τὴν δημώδη παροιμίαν «ἀπὸ κακὴ χολοκυθιὰ 
οὔτε χολοχυθόσπορος». | 


Σελ. 115, 27-25. Ὁ Αναγνωσταρᾶς μὲ ἄλλους πᾶνε στὴ Ῥωσσία. 
Ὁμιλοῦν μὲ τὸν Καποδίστρια. Μετὰ τὴν 15 Ἰουνίου 1817 6 Ava- 
γνωσταρᾶς καὶ δύο ἄλλοι Πελοποννήαιοι, ὁ Ἠλίας Χρυσοσπάθης καὶ 
ὁ Παναγιώτης Δημητρόπουλος, ἀμφότεροι Μανιᾶται, οἱ ὁποῖοι ὡς ἐκεῖνος 
εἶχον διατελέσει ὁπλαρχηγοὶ ἐν Ἑπτανήσῳ διαρχούσης τῆς “Ρωσσικῆς 
. κατοχῆς, ἀνεχώρησαν ἐκ Ζακύνθου εἰς “Ρωσσίαν, ὅπως ἐκεῖ κανονίσωσι 
τὰ ζητήματα τῶν καθυστερουμένων αὐτῶν μισθῶν καὶ στρατιωτικῶν 
διπλωμάτων. Ey Ὀδησῷ ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς καὶ ot δύο προμνημονευθέντες 
Μανιᾶται ἐμυήθησαν τὰ μυστικὰ τῆς Φιλικῆς “Εταιρείας καὶ ἐν Μόσχα 
ἔσχον συνέντευξιν μετὰ τοῦ ἤδη παρὰ τῷ Τσάρῳ ἰσχύοντος "lo. Kano- 
διστρίου. ἨἩρθλ. ἐπ᾽ ἐσχάτων T. X. Κανδηλῶρον, Ἡ Φιλικὴ “Εταιρεία, 
ἐν ᾿Αθήναις 1926, σελ. 161 κὲξ. 


Σελ. 175, 29- 30. ἔρχομαι eic τὴν Μάνην καὶ ἀνταμώνω τὸν 
Χρυσοσπάϑη, περὶ οὗ ἐγένετο ἀμέσως ἀνωτέρω λόγος. Ὁ Ἠλίας Χρυσο- 
σπάθης ὑπῆρξε δραστηριώτατος Φιλικὸς καὶ κατὰ τὸν ᾿Αγῶνα διεχρίθη' 
ἰδὲ προχείρως περὶ αὐτοῦ I. Φιλήμονος, Δοχίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς 
Φιλικῆς “Εταιρείας, ἐν Ναυπλίῳ 1834, σελ. 185, 198 χξξ., Τοῦ αὐτοῦ, 
` Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῇς Ἑλληνικῆς ᾿Επαναστάσεως, τόμ. Α΄ σελ. 10, 
13, 414 καὶ ἀλλαχοῦ, D. Χρυσανθοπούλου T, Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύ- 
ματα, ἔχδ. Α΄, σελ. 5, Τοῦ αὐτοῦ, Βίους Πελοποννησίων ἀνδρῶν, 
σελ. 253, K. Μεταξᾶ, Ἱστορικὰ ἀπομνημονεύματα ἐκ τῆς Ἑλληνικῆς 
Επαναστάσεως, ἐν ᾿Αθήναις 1878, o. 400. I. Βλαχογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
τόμ. B', σελ. κα’ χξ., Τάκην X. Κανδηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 161 χξξ., 
212, 227, κλπ. Ὁ Ἠλίας Χρυσοσπάθης κατήχησεν ἐν Καλάμαις τῇ 
18 Ὀκτωθρίου 1818 τὸν. Νικηταρᾶν εἰς τὰ τῆς Φιλικῆς “Εταιρείας 
(πρ6λ. Τάκην X. Κανδηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 227 καὶ ἀφ᾽ ἑτέρου 
I. Φιλήμονα, Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Επαναστάσεως, 
τόμ. A’, σελ. 414). Προφανῶς διαρχοῦντος τοῦ ἔτους 1818 xal πρὸ τῆς 
18 Ὀκτωθρίου αὐτοῦ μετέθη ὁ Νικηταρᾶς εἰς Μάνην καὶ συνήντησεν 
ἐκεῖ τὸν Χρυσοσπάθην: καὶ ἀνωτέρω σελ. 175, 31 ἔγραψα 18 [Όκτω- 
6ρίου 1818] ἀντὶ τοῦ ἐν τῷ χειρογράφῳ ἁπλοῦ 18, διότι, νομίζω, ὅτι 
τὴν ἀκριθῆ χρονολογίαν τῆς μυήσεώς του εἰς τὰ τῆς Φιλικῆς “Πταιρείας 
ἤθελε νὰ διαιωνίσῃ ὁ Νικηταρᾶς. 
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Σελ. 175, 31. Ἐγὼ  ἐχειροτόνησα τοὺς Καλογήρους — ἐμύησα 
εἰς τὰ τῆς Φιλικῆς “Εταιρείας; ος 


. Σελ. 115, 31. Στὰς 18 [ὀκτωβρίου 1818]. Πρθλ. τὰ σημειω- 
θέντα ἀνωτέρω, σελ. 192, σχετικῶς πρὸς τὰ χείμενα ἐν σελ. 115. 


Σελ. 175, 33. Εἰς τὸ Μοναστῆρι σιαῖς Καλιεζιαίς, κείμενον ἐν 
᾿Αρκαδίᾳ παρὰ τὴν ὁμώνυμον κώµην, ἢ ὁποία ἀναφέρεται ἤδη, ὡς 


ὑποτίθεται, κατὰ τοὺς χρόνους τῆς Φραγκοχρατίας (πρθλ. >. N. Aga- . 


γούμη, Χρονικῶν Μορέως τοπωνυμικά, τοπογραφικά, ἱστορικά. "Ev 
᾿Αθήναις 1921, σελ. 217). Ὡς γνωστὸν τῇ 26" Μαΐου 1821 συνῆλθεν 
ἐν τῇ μονῇ τῶν Καλτεζῶν συνέλευσις τῶν ἡμετέρων, χηρύξασα τὴν 
ἀνεξαρτησίαν τῆς Ἑλλάδος καὶ συστήσασα τὴν καλουμένην Πελοπον- 
νησιαχὴν Γερουσίαν. 


Σελ. 175, 33-34. Διὰ và πάγω ς τὴν Ὕδρα v ἀνταμώσω τὸν 
᾿Αναγνωσταρᾶ, ὁ ὁποῖος -- ἀποσταλεὶς κατὰ τὸ θέρος τοῦ 1818 ὑπὸ τοῦ 
ἐν ᾿Οδησσῷ κέντρου τῆς Φιλικῆς “Εταιρείας πρὸς διάδοσιν τοῦ μυστικοῦ 
αὐτῆς εἰς Πελοπόννησον --- εἶχε διατρίψει, πρὸ τῆς μεταδάσεως αὐτοῦ 
ἐκεῖσε, ἐπί τινα χρόνον ἐν Ὕδρᾳ καὶ εἶχε καταστήσει τὴν νῆσον ταύτην 
ὁρμητήριον τῆς δράσεώς του. Πρθλ. ᾿Ι. Φιλήμονα, Δοχίμιον ἱστορικὸν 
περὶ τῆς Φιλικῆς Εταιρείας, σελ. 198 χξξ., Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς 
Ἑλληνικῆς Ἐπαναστάσεως, τόμ. Α΄, σελ. 16, Τάκην Κανδηλῶρον, “H 
Φιλικὴ “Εταιρεία, σελ 212 xé., 226 κὲξ. 


Σελ. 110, 38. Αναγνωσταρᾶς μὲ τὸν [Χουσεὴν] Κιαμηλ- unet 
[τῆς Κορίνθου]. Πρθλ. ^A. Γούδαν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. E', σελ. 213 x£E. 
T. Φιλήμονα, Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Βλληνικῆς ᾿Επαναστάσεως, 
τόμ. Ι΄, σελ. 409 χξξ. 


δελ. 176, τ. Εἰς τὴν Πελοσιόννησον περιφέρομαι μὲ τὸν Ava- 
γνωσταρᾶ. ᾿Βννοοῦνται αἱ προπαρασκευαστικαὶ τοῦ ᾿Αγῶνος περιοδεῖαι 
mo ~ , \ Ἂν , M 
τοῦ ᾿Αναγνωσταρᾶ ἐν Πελοποννήσῳ κατὰ τὸ Φθινόπωρον τοῦ 1818, περὶ 
ὧν ἴδε Τάκην Κανδηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 226 x&E. 


Σελ. 116,2. ... ἔπειτα μὲ τὸν Κολοιόπουλον -- τὸν υἱὸν τοῦ ἐκ. 
Παλούμπης περιφήμου κλέφτη Κόλια Πλαπούτα. ᾿Αλλὰ ποῖος τῶν υἱῶν 
τούτου ἐννοεῖται ἐνταῦθα; “Ὁ Γεώργιος ἢ ὁ Δημήτριος; 


Σελ. 176, 2. Ἐπιστρέφω εἰς Ζάκυνθον Ίσως ὁ Νικηταρᾶς ἐπέ- 
στρεψεν εἰς Ζάκυνθον ---τελευτῶντος τοῦ Φθινοπώρου 1818— ὁμοῦ μετὰ 
τοῦ ᾿Αγαγνωσταρᾶ, ὁ ὁποῖος αὐτόθι κατήχησεν εἰς τὰ τῆς Φιλικῆς Ἔται- 
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ρείας, τῇ 1 Δεκεμβρίου 1818, τὸν Θ. Κολοκοτρώνην. Πρθλ. Τάκην Kav- 
δηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 231 κὲξ. 


Σελ. 176,4. ... Ñ σάλπιγκα τῆς Ἑλλάδος πλησιάξει. ᾿Από- 
σπασµα, προφανῶς ἐκ γράμματος χοινοῦ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου Ὑψηλάντου 
πρὸς τοὺς ἐν Ἑπτανήσῳ ἝἛλληνας ὁπλαρχηγούς. H λέξις σάλπιγξ εἶναι 
ἀγαπητὴ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου Ὑψηλάντου ὡς Φιλικοῦ" πρθλ. προχείρως 
T. Φιλήμονος, Δοχίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Επαναστάσεως, 
τόμ. Α΄, c. 40, 188, 210 κτλ., 4. Γούδαν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Ε΄, c. 268. 
(Αἱ ἐνταῦθα πρὸ τοῦ 1821 δημοσιευόμεναι ἐπιστολαὶ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
Ὑψηλάντου πρὸς τὸν Θ. Κολοκοτρώνην καὶ ᾿Αναγνωσταρᾶν ἔν τισι 
χωρίοις συμπίπτουσι φραστικῶς ). 


Σελ. 116, 11. O Κατζῆς δὲν μᾶς ἔδινε τὰ μπαρουτόβολα. 
Kartoñs εἶναι παρωνύμιον τοῦ Ἰωάννου Μαυρομιχάλη; νεωτέρου ἀδελφοῦ 
τοῦ Πετρόμπεη. Πρεσθύτερος τοῦ Ἰωάννου- Κατσῆ καὶ νεώτερος τοῦ 
Πετρόμπεη ἧτο ὁ Κυριακούλης. Πρθλ. [ K. Ζησίου], Ot Μαυρομιχάλαι. 
Συλλογὴ τῶν περὶ αὐτῶν γραψάντων. Μέρος Α΄. 'Ev ᾿Αθήναις 1908, 
σποράδην. “O Κατσῆς Μαυρομιχάλης, ἀρχομένης τῆς ᾿Ἠπαναστάσεως, 
ἧτο ἐπὶ τῶν τελωνείων τῆς Μάνης, μάλιστα ἐκείνων τοῦ ᾿Αλμυροῦ. ‘Qc 
πρὸς τὰ μπαρουτόθολα, περὶ ὧν γίνεται ἐνταῦθα λόγος ἴδε μάλιστα τὰ 
λεγόμενα ὑπὸ τοῦ Φωτάκου, Βίος τοῦ Παπᾶ Φλέσα (πρθλ. ἀνωτέρω, 
σελ. 127, ὕποσημ. 3) σελ. 32 κὲξ. 


Σελ. 176, 12-14. Ὁ ᾿Αρναουτογλῆς κλεισμένος .. . τὶ λέγει ὁ 
᾽Αναγνωσταρᾶς. Πρόχειται περὶ τοῦ ἐξ ἐπισήμου οἰκογενείας τῆς Tpu- ` 
πόλεως χαταγοµένου .Σουλεϊμὰν ἀγᾶ ᾿Αρναούτογλου. ᾿Αρναούτογλους nai 
;Αρναούτογλης ἐλέγετο συνήθως, οὐχὶ ᾿Αρναουτογλῆς, ὁ ὁποῖος ἀρχομέ- 
νης τῆς ᾿Επαναστάσεως ἧτο βοεθόδας τῶν Καλαμῶν, ἔχων καὶ urov- 
λούμπασην (μοίραρχον) ὀνόματι Χασᾶν Κοκκίνην, τὸν ὁποῖον πολιορκη- 
θεὶς ὑπὸ τῶν ἡμετέρων τῇ 25 Μαρτίου 1821 ἀπέστειλεν ἐκ Καλαμῶν 
πρὸς τὸν Πετρόμπεην καὶ τοὺς λοιποὺς ἀρχηγοὺς ζητῶν ἐξηγήσεις. Τῇ 
24 Μαρτίου 1821 6 ᾿Αρναούτογλους καὶ οἱ συμπολιορχκούμενοι Τοῦρκοι 
τῶν Καλαμῶν προσεχύνησαν τὸν Πετρόμπεην καὶ παρεδόθησαν εἰς αὐτὸν 
ὡς αἰχμάλωτοι. Πρθλ. προχείρως HA. Τσαλαφατῖνον, «Σύντομοι Tapa- 
τἠρήσεις ἐπί τινων περιστατικῶν ἀναφερομένων εἰς τὰ λεγόμενα Aro- 
μνημονεύματα τοῦ x. N. Σπηλιάδου» (ἐν ᾿Αθήναις 1853) σελ. 16 κὲξ., 
T. Φιλήμονα, Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Επαναστάσεως, 
τόμ. Α΄, σελ. 211, 214, τόμ. I", σελ. 11 κἐξ., 62, 412, Φωτᾶκον, Βίος 
τοῦ Ilang Φλέσα, σελ. 82 χξξ. Τὰ κατὰ τὸ χίνημα τῶν Καλαμῶν τῷ 
1821 περιγράφονται διεξοδικῶς ἐν ὑπομνήματι τοῦ Ι Ἐρασίμου Παγώνη 
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(τοῦ ἀρχιερέως ᾿Αργολίδος). Ὁ Νικηταρᾶς μετέσχε τῆς πολιορχίας τῶν 
Καλαμῶν. 


Σελ. 176, 15-18. Στὸ Λεοντάρι... ἕως δΟΟΟ. Πρθλ. κατ᾽ ἐξο- 
χὴν Φωτᾶκον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔχδ. Α΄, σελ. 32 x&E., I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἄνω- 
τέρω, τόμ. Ι΄, σελ. 54. 


Σελ. 116, 17. Εἰς τὸ Ανεμογδοῦρι. Χωρίον τοῦ τέως δήμου Pa- 
λαισίας τῆς Μεγαλοπολίτιδος, κοινῶς λεγόμενον ᾿Ανεμοδούρι, κείμενον 
xav ὁμώνυμον ὀρεινὴν χώραν. Οὐχὶ μακρὰν τοῦ σημερινοῦ χωρίου 
ὑπάρχουσιν ἐρείπια, λεγόμενα Π]αλαιὸν ᾿Ανεμοδούρι (πρθλ. πρὸ παντὸς 
II. Κομνηνό», ᾿Αρχαιολογικαὶ διατριβαί, ἐν Τριπόλει 1874, σελ. 20 χξξ.). 


Σελ. 176, 17. ... ç vot. Πάπαρη. Χωρίον τοῦ τέως δήμου Βαλ- 
τετσίου. [1ρ6λ. xal σελ. 116, 20. Περὶ τοῦ συσταθέντος κατὰ τὰς πρώτας 
ἡμέρας τῆς ᾿Επανασνάσεως ἑλληνικοῦ στρατοπέδου ἐν Πάπαρη ἴδε προ- 
χείρως Φωτᾶκον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 35 χξξ. i 


Σελ. 176, 17. .. ς τὴν "Pita. Ipóxeitat ἀσφαλῶς περὶ χωρίου 
τοῦ τέως δήμου Τεγέας, τὸ ὁποῖον κοινῶς ἐχφέρεται κατὰ πληθυντικὸν 
ot “Ρίξες. 


Σελ. 176, το. Ἕνας ἀπὸ τὴν Καρύταινα τιπήλι! πάγει εἰς τὴν 
Τριπολιτζᾶ. Πρθλ. καὶ Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, σελ. 18: 
«ἐμάθαμεν, ὅτι ἔστειλαν οἱ κλεισμένοι Τοῦρκοι εἰς τὸ Φρούριον [τῆς 
Καρυταίνης] δύο Τούῤχους ἐνδυμένους χωριάτικα εἰς τὴν Τριπολιτσάν» 
(καὶ κατὰ ταῦτα καὶ "I Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Ι΄, σελ. 58). 
τιπήλι-- μετημφιεσμένως (ἢ λέξις τουρκική). 


Σελ. 116, 20. . . . µεντάτι--- ἐπικουρία (ἡ λέξις τουρχική)}. 
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1 VOS Me PUES E : E EN ᾿ A 1 
Κατὰ τὴν ἐχτύπωσιν τοῦ κειµένου ἐξέπεσεν ἔν τισι τῶν ἀντιτύπων τὸ τελικὸνε 
τῆς λέξεως. 


? “H συνέχεια εἰς τὸ προσεχὲς τεῦχος. 


ΣΥΜΜΕΙΚΤΑ 


“O χαρακτηρισμὸς τοῦ ᾿Αλκιβιάδου (Θουκυὸ. VI 16). Εἶμαι 
ἀναγχασμένος νὰ ἐπανέλθω εἰς ἕνα ζήτημα, ποὺ μὲ εἶχεν ἀπασχολήσει 
εἰς τὸν δεύτερον τόμον τῶν «“Ελληνικῶν» (σ.214 ὑποσ.), ἐπειδὴ ὁ Wila- 
mowttz, τοῦ ὁποίου τὴν γνώμην ἐζήτησα ἐχεῖ νὰ ἀντικρούσω, ἐπραγμα- 
, τεύθη ἐκ νέου τὸ πρόδλημα εἰς τὸν 649" τόμον τοῦ Hermes (1929) 
c. 416, ζητῶν νὰ ἐνισχύσῃ τὴν γνώμην του, ὅτι εἰς τὸν περίφημον yapa- 
πτηρισμὸν τοῦ ᾿Αλχιδιάδου, ποὺ χάμνει ὁ Θουκυδίδης (VI 15) γράφων 
μετὰ τὸ 404 m. X., ἡ qp. «ἄλλοις ἐπιτρέψαντες» ἀναφέρεται εἰς τὴν ἀντι- 
κατάστασιν τοῦ ᾽Αλκιθιάδου ὑπὸ τῶν δέκα στρατηγῶν τὸ 407 μετὰ τὴν 
ἧτταν τοῦ ἀνοήτου ᾿Αντιόχου (Ξενοφ. 1,5,16, Πλουτ. Αλκιθ. 36) καὶ ὄχι 
εἰς τὴν ἀνάκλησίν του κατὰ τὴν σιχελικὴν ἐκστρατείαν διὰ τὸ ζήτημα 
τῶν Ἑρμοκοπιδῶν, ὅπως ἐδέχοντο ἕως τώρα. Θὰ μοῦ ἐπιτραπῇ εἰς τὴν 
μικρὰν αὐτὴν διατριδὴν νὰ ὑπερασπισθῶ τὴν μέχρι τοῦδε ἰσχύουσαν 
γνώμην: ἀξίζει τὸν κόπον αὐτόν, τὴν στιγμὴν ποὺ ζητεῖ νὰ τὴν πολε- 
μήσῃ ἕνας Wrlamowrtz 1. 

Καὶ πρῶτα - πρῶτα: Εἶναι δυνατὸν κατ᾽ ἀρχὴν ὁ Θουκυδίδης ὁμι- 
λῶν περὶ τοῦ ᾿Αλκιδιάδου καὶ τῶν καταστροφῶν, ποὺ προεχάλεσε ἀμέσως 
καὶ ἐμμέσως Ù «παρανομία» vou, νὰ μὴ ἀνεφέρθη οὔτε μὲ μίαν λέξιν 
εἰς τὴν ἀνάκλησιν τοῦ 415, ἡ ὁποία καὶ τὴν σικελικὴν πανωλεθρίαν 
προεκάλεσε xol τῆς Δεχελείας τὸν χαταστρεπτιχὸν ἐπιτειχισμόν ; 

Ὁ Wilamowitz στηρίζεται ἐπὶ τῶν ἑξῆς ἐπιχειρημάτων: “H φράσις 
«ὧς τυραννίδος ἐπιθυμοῦντι (τῷ ᾿Αλκιβιάδῃ) πολέμιοι καθέστασαν (oi 
πολλοί, ὁ δῆμος)» δὲν μπορεῖ ν᾿ ἀναφέρεται εἰς τὸ 415, διότι τότε, ποὺ 
τὸν ἐξέλεξαν στρατηγὸν τῆς σικελικῆς ἐκστρατείας, δὲν ἐφοθοῦντο, μήπως 
γίνῃ τύραννος, τὸν ἐφοθοῦντο ὅμως τὸ 407 μετὰ τὰς νίκας τοῦ Ἕλλησ- 
πόντου, ὅταν εἶχε καταστῇ πανίσχυρος. 

Καὶ ὅμως εἶναι ἀκριβῶς τὸ 415, ὅταν ἐξερράγη τὸ σκάνδαλον τῆς 
περικοπῆς τῶν “Ἑρμῶν, ποὺ ὁ δῆμος ἐφοθήθη τὸν ᾽Αλκιθιάδην, ὅτι θὰ 
τοῦ ἐπεβάλλετο ὡς τύραννος, ὅπως ἐπανειλημμένως τονίζει αὐτὸς ὁ 
Θουκυδίδης. Τὸ ὅτι ἄλλωςτε ὁ ἱστορικός, ὁμιλῶν εἰς τὰ ἁμέσως ἄχολου- 


1 *0. Simon - Peter Widmann, Bericht über Thukydides f. d. Jahre 1926-9 
Bursian Jahresber, 225 (1930) σελ. 116 xég. δὲν ἐκφράζεται διὰ τὸ ζήτημα αὐτό 
Οὔτε τὸ βιβλίον τοῦ E. Benson, The life of Alcibiades (1928) μᾶς βοηθεῖ εἰς τίποτα 
διὰ τὸ πρόθληµά μας. 
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θοῦντα κεφάλαια περὶ τῶν ὑποψιῶν τῶν ᾿Αθηναίων διὰ τὸν ᾿Αλχιθιάδην 
μετὰ τὴν κοπὴν τῶν “Ἑρμῶν καὶ περὶ τῆς ἀνακλήσεώς του ἀπὸ τὴν 
Κατάνην, χρησιμοποιεῖ τὰς ἰδίας λέξεις, ποὺ ἀναφέρει xal elc τὸν Χαραχτη- 


ρισμόν, ἀποδεικνύει ὅτι καὶ εἰς τὸν τελευταῖον αὐτὸν μόνον τὴν ἀνάκλησιν 


τοῦ 415 μπορεῖ νὰ ἐννοῇ: (οἱ ἐχθροὶ τοῦ ᾿Αλκιβιάδου, τὸν ὁποῖον εἶχαν 
ἀρχίσει ἤδη νὰ ὑποπτεύωνται,) «ἐμεγάλυνον xai ἐδόων ὡς ἐπὶ δήμου 
καταλύσει τά τε μυστικὰ καὶ ἡ τῶν Ερμῶν περικοπὴ γένοιτο καὶ οὐδὲν 
εἴη αὐτῶν ὅτι οὗ μετ ἐκείνου ἐπράχθη, ἐπιλέγοντες τεκμήρια τὴν ἄλλην 
αὐτοῦ ἐς τὰ ἐπιτηδεύματα οὗ δημοτικὴν παρανομίαν» (VI 28,2. 
Πρθλ. τὸν Χαρακτηρισμόν, S 4: «φοθηθέντες γὰρ αὐτοῦ oi πολλοὶ τὸ 
μέγεθος τῆς ve κατὰ τὸ ἑαυτοῦ σῶμα παρανομίας... oc τυραννίδος 
ἐπιθυμοῦντι... ἰδίᾳ ἕκαστοι τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτοῦ ἀχθεσθέντες...»)1. 
Εἶναι δυνατὸν λοιπὸν νὰ φαντασθῶμεν, ὅτι ὁ Θουκυδίδης εἰς τὸ 159" κεφά- 
λαιον δὲν ἀναφέρεται εἰς τοὺς φόβους αὐτοὺς τῶν ᾿Αθηναίων καὶ τὴν 
ἀνάκλησιν τοῦ ᾿Αλκιδιάδου ἀπὸ τὴν Σικελίαν; 

Ὅτι οἱ «δυνατώτατοι τῶν πολιτῶν» ἐφοθήθησαν αὐτὸν καὶ τὸ 401, 
ὅτι θὰ ἐγίνετο τύραννος, ἀναφέρει ὁ Πλούταρχος (AXE. 35) καὶ εἰς 
αὐτὸν ἀκριβῶς ἐστηρίχθη ὁ Wilamowitz. H ἀνάθεσις τοῦ πολέμου ὅμως 
εἰς ἄλλους στρατηγοὺς μετὰ τὴν ἧτταν τοῦ ᾿Αντιόχου οὔτε ἀπὸ τὸν 
Πλούταρχον οὔτε ἀπὸ τὸν Ξενοφῶντα (1,5.16) ἀποδίδεται εἰς τὸν φόδον 
τοῦ δήμου, ὅτι ὁ ᾿Αλκιδιάδης. θὰ μετέβαλλε τὸ πολίτευμα. Οἱ ᾿Αθηναῖοι 
θυμώνουν μαζί του, διότι θεωροῦν τὴν ἀμέλειαν καὶ τὴν ἀχράτειάν του 
αἰτίαν τῆς καταστροφῆς. Τὴν στιγμὴν ἄλλωςτε, ποὺ τὸν χατηγοροῦσαν, 
ὅτι κατεσκεύαζε τείχη εἰς τὴν θρῴκην, διὰ νὰ καταφύγῃ ἐκεῖ, ἐπειδὴ 
ἐνόμιζεν ὅτι δὲν μποροῦσε ἢ δὲν ἤθελε νὰ ζῇ εἰς τὴν πατρίδα του 
(Π]λουτ. 86), δὲν εἶναι δυνατὸν συγχρόνως νὰ τὸν ἐφοθοῦντο, ὅτι ἐσχε- 
δίαζε νὰ γίνῃ τῶν ᾿Αθηνῶν τύραννος. 

Τὸ γεγονός, ὅτι ὁ Θουκυδίδης καὶ εἰς τὸν Χαραχτηρισμὸν μπορεῖ 
μόνον εἰς τὰς ὑποψίας τῶν ᾿Αθηναίων κατὰ τοῦ ᾿Αλκιδιάδου πρὸ τῆς 
σιχελικῆς ἥττης ν᾽ ἀναφέρεται, ἔχει κατ᾽ οὐσίαν λύσει τὸ ζήτημα. Μοῦ 
μένει ἀκόμη νὰ ἐξετάσω μερικὰ ἄλλα χωρία ἀπὸ τὸ κεφάλαιον τοῦ 
Χαρακτηρισμοῦ, τὰ ὁποῖα ὁ Wilamowitz ἐνόμισεν ἐπίσης, ὅτι μόνον εἰς 
τὴν περίοδον τοῦ 407 μπορεῖ ν᾽ ἀφοροῦν. 

Δὲν βλέπω διὰ ποῖον λόγον Å φράσις «κράτιστα διαθέντι τὰ τοῦ 
πολέμου» περὶ τοῦ ᾿Αλκιδιάδου λεγομένη δὲν εἶναι δυνατὸν ν᾿ ἀναφέρεται 
εἷς τὰς πρὸ τοῦ 410 ἐνεργείας του, εἰς τὴν σύναψιν τῆς συμμαχίας μεταξὺ 


* Πρ6λ. VI 21.9, 53.8 (δ δῆμος ἐνθυμεῖται τὴν τυραννίδα τοῦ Πεισιστράτου καὶ 
τῶν υἱῶν του xai φοθεῖται κάτι ἀνάλογον τώρα), 60.1 («πάντα αὐτοῖς ἐδόκει ἐπὶ 
ξυνωμοσίᾳ ὀλιγαρχικῇ καὶ τυραννικῇ πεπρᾶχϑαι»), 61.1, Πλουτ. ᾿Αλκιβ. 20, 
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᾿Αθηναίων καὶ ᾿Αργείων κτλ. (πρθλ. VI 16,6, Πλουτ. "AXxi6. 15: μέγα 


δ᾽ ἦν τὸ πεπραγμένον bz αὐτοῦ), καθὼς καὶ τὴν δραστηριότητα, ποὺ 
ἀνέπτυξε διὰ τὴν σικελιχὴν ἐκστρατείαν, À ὁποία κατὰ τὴν γνώμην τοῦ 
Θουκυδίδου θὰ ἐπετύγχανεν, ἂν δὲν ἀνεκαλεῖτο ἐκεῖνος'. Ἐξ ἄλλου ὁ 
φόδος τῶν ᾿Αθηναίων διὰ «τὸ μέγεθος τῆς διανοίας (τοῦ ᾿Αλχιδιάδου), 
ὧν καθ’ ἓν ἕκαστον iv ὅτῳ γίγνοιτο ἔπρασσεν» ἐξηγεῖται πολὺ χαλὰ 
ὕστερα ἀπὸ ὅσα ἐγνώριζαν ἕως τότε ἀπὸ τὸν ἰδιωτικόν του χυρίως βίον 
--ἀλλὰ καὶ εἰς τὸν πολιτικὸν εἶχεν ἀρχίσει νὰ φαίνεται τὸ μέγεθος τῆς 
διανοίας του. 


A ` - \ - - \ ^ S 
E- Tò «ὢν ἐν ἀξιώματι ὑπὸ τῶν ἀστῶν» ἀποδίδεται ἀπὸ τὸν Wila- 
mowifz εἰς τὴν περίοδον τοῦ 407, μετὰ τὴν νίκην περὶ τὴν Κύζικον, τὴν 


θριαμβευτικὴν χάθοδον εἰς ᾿Αθήνας κτλ. Kat ὅμως ἢ ὅλη φράσις «ὢν γὰρ 
7 ἐν ἀξιώματι ὑπὸ τῶν ἀστῶν, ταῖς ἐπιθυμίαις μείζοσιν ἢ κατὰ τὴν ὑπάρ- 
χουσαν οὐσίαν ἐχρῆτο ἔς τε τὰς ἱπποτροφίας καὶ τὰς ἄλλας δαπά- 
νας», δικαιολογοῦσα, διατὶ ὁ ᾿Αλκιβιάδης (τὸ 415!) εἶχεν ἀνάγκην τῶν 
χρημάτων, τὰ ἑποῖα ἤλπιζε νὰ πορισθὴ ἀπὸ τὴν σικελιχἠν ἐκστρατείαν, 
δείχνει ὅτι ὁ Θουκυδίδης λαμβάνει πρὸ ὀφθαλμῶν τὴν πρὸ τῆς πρώτης 
ἐξορίας «ἀξίωσιν» τοῦ ᾽Αλκιβιάδου ἐν ᾿Αθήναις, ἀξίωσιν, τὴν ὁποίαν ἡ 
φιλοδοξία του ἐζήτησε τότε ἀχριθῶς νὰ αὐξήσῃ («ἐλπίζων τὰ ἴδια... καὶ 
δόξῃ ὠφελήσειν»). Καὶ αἱ ἱπποτροφίαι του καὶ αἱ ἄλλαι του ὑπερβολικαὶ 
δαπάναι ἄλλωςτε ἀνάγονται εἰς τὴν πρὸ τοῦ 415 ἐποχήν. 

Αὐτὴ ἡ ἀπληστία τοῦ ᾿Αλκιβιάδου διὰ τὰ χρήματα καὶ τὴν δόξαν 
προκαλεῖ ἀργότερα — ἐμμέσως — τὴν καταστροφὴν τῆς πόλεως Ἡ δικαιο- 
λογία τοῦ ἰσχυρισμοῦ αὐτοῦ ἀκολουθεῖ ἀμέσως: διότι οἱ πολλοὶ φοθη- 
θέντες τὸ μέγεθος τῆς παρανομίας του κλπ. καὶ ὑποπτεύοντες, ὅτι ἐπι- 
ζητεῖ τὴν τυραννίδα, ἀνέθεσαν εἰς ἄλλους τὴν διεξαγωγὴν τοῦ πολέμου 
xal κατ αὐτὸν τὸν τρόπον «ob διὰ μακροῦ ἔσφηλαν τὴν πόλιν»: ἢ xata- 
στροφὴ τοῦ 413 ἐπηκολούθησεν ἀμέσως, ἡ πόλις ἐσφάλη. Καὶ καθὼς 
6 Θουκυδίδης, ὅπως εἴπομεν, διαθλέπει, ὅτι ἢ τελιχὴ ἧττα τοῦ 404 ὀφεί- 
λεται κατὰ μέγα μέρος εἰς τὴν σικελικἠν περιπέτειαν, μπορεῖ πολὺ καλὰ 
νὰ ἰσχυρισθῇ, ὅτι ἕνας ἀπὸ τοὺς χυρίους λόγους — «οὐχ ἥκιστα»! ---, ποὺ 
1 ἐπέφεραν τὴν ἧτταν τῶν ᾿Αθηνῶν καθ᾽ ὅλου, ὑπῆρξεν ὁ χαρακτὴρ τοῦ 
| ᾿Αλκιδιάδου. Κατὰ ταῦτα τὸ «ἔσφηλαν» καὶ τὸ «καθεῖλεν», τὸ «o? διὰ 
μακροῦ» καὶ τὸ «ὕστερον» δὲν ταυτίζονται τελείως μεταξύ των (ὅπως 
νομίζει ὁ Wilamowitz), διότι τὰ πρῶτα μὲν ἀναφέρονται εἰς τὴν ἧτταν 
τοῦ 413, τὰ δὲ δεύτερα εἰς τὴν καταστροφὴν τῶν ᾿Αθηνῶν γενικῶς ?. 


ΙΩΑΝ. Θ. ΚΑΚΡΙΔΗΣ 


' Πρβλ. Sckadewalät, Die Geschichtschreibung des Thukydides σελ. 17, 
* Ἰδὲ καὶ Schadewaldt, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 12 κὲξ. 
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Diplômes patriarcaux. Les deux derniers fascicules des 
Ἑλληνικὰ ont commencé la publication d'une série de diplômes 
grecs du plus haut intérêt pour l'Histoire de l'Hellénisme à 
l'époque moderne. Aussi les travailleurs, chaque jour plus 
nombreux, qui étudient le passé récent de la Grèce, sauront cer- 
tainement gré à distingué collaborateur Mr. D. Zakythinos, 
de mettre à leur portée un trésor resté trop longtemps enfoui 
dans les Paris. suppl. gr. 704-708. Le soin attentif qu'il 
apporte au travail aride de lecture et d'édition, les commentaires 
multiples qu'il laisse entrevoir ne manqueront pas de porter très 
haut le prix de cette oeuvre de méritoire et diligente érudition. 

Au cours d'un voyage d'études entrepris l'année dernière 
dans le but de recueillir le plus grand nombre possible de signa- 
tures autographes d'évéques, afin de faire la critique de listes 
épiscopales compilées en vue d'un nouvel Oriens Christianus 
par notre Institut sur la seule base de l'imprimé, j'avais naturel- 
lement été amené à inventorier en son entier le dossier parisien 
et à faire photographier tous les groupes de souscriptions par- 
fois compacts, figurants au bas de chacune des piéces. Le déchif- 
frement de ces élégants grimoires est, au plus haut chef, une 
oeuvre de patience. Mais malheureusement les chercheurs qui 
à ce jour, ont édité des actes patriarcaux ou bien ont éludé la 
difficulté, en omettant cette partie essentielle de leur táche, ou 
bien ont résolu ces génants hiéroglyphes avec la plus grande 
fantaisie. Quiconque, dès lors, s'est imposé le devoir ingrat de 
reconstituer la succession épiscopale de telle ou telle métropole 
s'est souvent heurté à des difficultés factices, élevées sous ses 
pas par la seule négligence de l'éditeur moderne. 

Il faut reconnaitre que Mr. Zakyfhinos apporte dans la 
publication qu'il. a entreprise beaucoup plus de connaisances 


paléographiques et de flair divinatoire (n'en faut-il pas em 


pareille matiére?) que ses devanciers. Toutefois certains de ces 
paraphes ont leurs lignes si capricieusement enchevétrées et 
leurs contours parfois si imprécis qu'on ne s'étonnera pas que 
des erreurs aient échappé méme à sa vigilance. De fait, dans 
plusieurs de ces listes de signatures, présentées pour la première 
fois au public lettré, des noms d'évéques paraissent qu'on ne 
retrouve pas ailleurs; et pour cause, car ils sont absolument 
imaginaires ayant été mal lus. Sans doute nous saura-t-on gré, 
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avant qu'ils n'aient obtenu droit de cité en différents catalogues 
épiscopaux d'extirper ces quelques parasites d'un champ où 
malheureusement foisonne déjà trop la mauvaise herbe. 

Au bas des quatorze premiers diplómes publiés d'abord par 
Mr. Zakythinos le nombre des signatures y apposées était géné- 
ralement assez élevé. Les omissions et confusions abondent en 
conséquence daus l'édition qu'il en a fait; comme nous en avons 
fait dans nos Æchos d'Orient! le relevé détaillé, il est superflu 
d'y revenir ici. Le présent examen portera seulement sur les 
16 derniéres piéces, numérotées 15 à 30 et publiées ici méme, 
t. II, 1929, pp. 385-434 ?. 


Diplôme 15, p. 388. 

Toutes les signatures sont exactement lues. Il y a toutefois 
lieu de signaler (ce que l'éditeur ne fait d'aucune maniére) que 
la signature de Mélétios de Paronaxia est postérieure et fut 
apposée aprés coup. 


Diplôme 16, ῥ. 390. 


» ; 
Au dessous de la signature de Jérémie de Chalcédoine il 
faut suppléer celle-ci: ὁ Λαρίσσης ᾿Ιάκωδος. Le reste est sûr. 


Diplôme 17, p. 394. 


Au dessous de la signature de Théophane d'Ephése sup- 
pléer celle-ci: ὁ Χαλκηδόνος Γαθριὴ} et à la ligne suivante cette 
autre: ὁ Χίου Γρηγόριος. Puis, au lieu de ὁ Προύσσης ᾿Αθανάσιος, 
il faut indubitablement: 6 Δρίστρας Αθανάσιος. 


Diplôme 18, p. 894. 


Cette pièce n'a pas été rééditée par l'auteur qui nous renvoie 
à la publication qu'en a faite Zawmpros dans sa revue, Νέος "EAAg- 
νομνήμων, t. IV, 1907, pp. 94-97. Si le texte n'était pas à réimpri- 
mer, il n'eüt pas été superflu de donner la liste de signatures 


' Echos d'Orient, t. XXIX, 1930, 179-183. 

? Notre attention ne porte que sur les signatures, d'autant plus que 'le 
texte est transcrit avec une rare fidélité. Ainsisur tout le diplóme 15 ( cf. pp. 
386-388) je n'ai à relever que deux fausses graphies (ligne 52, ἀπερέγγραφα 
pour ἀπαρέγγραφα et ligne 81, φεβρουαρίου pour φευρουαρίου) et un supplément 
inadmissible à la ligne 14. 
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peu ou point déchiffrées par l'éditeur. Nous reproduisons ici le 
texte de Lampros avec nos corrections et suppléments. 
ὁ Ἐφέσου Θεοφάνης + ὁ Ἡρακλείας Νεόφυτος qui est sûr. 


ó Κυζίκου Κύριλλος omis + ὁ Χαλκηδόνος (omis) Δανιὴλ qui est sûr. 
ὁ “Ρόδου Παρθένιος + ὁ Δέρκων Παχώμιος; (lire Νικόδημος). 


~ 
E O 


! 


ΠΟ 


ó Γάνου καὶ Χώρας Κωνσταντῖνος (1. Κωνστάντιος ). 


Diplôme 19, 5. 397. 


Une seule signature d'évéque à rectifier: 6 Προικονήσου 
(1. Προϊλάδου) Γρηγόριος; par eontre, celle de l'exarque Gérasime 
n'est pas complète; le nom du lieu où ce prélat exerçait sa 
fonction a été omis. 


Diplôme 20, p. 401. 


Deux signatures sont à corriger comme suit: ó Νικαίας 
Παλάδιος (1. Γεννάδιος); ὁ Μαρωνείας Ἰωαννίκιος (1. Καλλίνικος); une 


troisième a été omise c'est à dire: 7 ὁ Ἡρακλείας xai Ραιδεστοῦ 


Νεόφυτος. 


Diplôme 21, p. 404. 


Les trois dérnières signatnres doivent se lire comme suit: 
f ὁ Agóoroac 4θανάσιος, ὁ Τραπεζοῦντος ᾿Ανανίας, ὁ Χαλδίας Φιλόθεος. 
Il est à noter ici aussi que trois évêques (de Trébizonde) ont à 
des époques différentes signé le document. Ceci est à relever, car 
autrement on serait facilement porté à croire qu'à la date d'émis- 
sion, en 1706, il y avait, en plus de l’évêque titulaire, deux autres 
démissionnaires (πρώην) du mème siège de Trébizonde. 


Diplôme 22, p. 407 - 408. 


Deux signatures à rectifier comme suit: p. 407, 6 Νικαίας 
Γεννάδιος et p. 408, ὁ Βάρνης Καλλίνικος. 


Diplôme 23, p. 411. 


N'a pas d'autre signature que celle du patriarche. 


Diplôme 24, p. 415. 


Il faut lire dans la colonne de droite, sous la signature 
d'Athanase d'Andrinople celle-ci: ó’ αμασείας Διονύσιος. Quant à 
la signature entièrement omise (cf. colonne de gnache) et qui 


OUR 


Diplôme 25, £f. 418. 
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dans sur le parchemin est la dernière de toutes, elle est d'un 


déchiffrement difficile. Le nom de l'évêque est sûrement Ignace. 
Quant au siège c'est, si je ne me omben Gardikion, donc: 
ὁ Fagail ᾿Ιγνάτιος. 


Toutes les signatures sont correctement lues. 


Diplôme 26, p. 421. 


La signature omise est d'un déchiffrement passablement 
difficile. Je propose: ó Πάφου (qui est t sûr) et'A6éoxioc qui reste 
douteux. 


Diplôme 27, p. 424. 


Toutes les signatures sont bien lues. 


Diplôme 28, p. 427. 


Il faut certainement: ὁ ἀρχιεπίσκοπος 4αμαλῶν xai [Πεδιάδος 


Σωφρόνιος. 


Diplôme 29 p. 431. 

Ill y a une erreur: ὁ Καισαρείας “Ἱερεμίας (lire Νεόφυτος) et 
trois omissions, à compléter comme suit; ὁ [βερρ]οίας Μακάριος; 
ó Φαρσάλου Κώνστας; ó Σοφίας Αναστάσιος. Je ne propose toutefois 
les deux dernières lectures qu'avec réserve. 


Diplôme 30, p. 434. 


Une rectification à faire: ó Ιἠισσιδείας Κοσμᾶς et un complé- 
ment à donner: ὁ δηλυθρίας Μακάριος. 


Voilà quelques corrections apportées à l’intéressant travail 
de Mr Zakythinos; la plupart sont sûrement fondées; deux ou 
trois, cependant, ne sont données que pour des lectures provisoi- 
res, sur lesquelles nous fixera sans doute un jour l'album des 
signatures épiscopales les plus caractéristiques, qu'il serait si 
utile et si urgent de publier. 


Kadiköy, le 1 Mai 1950 
V. LAURENT A, À, 


10 
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Θεόδωρος Υρτακηνὸς ἢ ᾿Αρτακηνός; Ἐν ἔτει 1902 ἐκδοὺς ὡς 
ἐναίσιμον διατριβὴν τῆς Φιλοσοφικῆς Σχολῆς ᾿Αθηνῶν: « IS" ἐπιστολὰς 
τοῦ Γρηγορίου Χιονιάδου» ἔλεγον (ἐν σημειώσει 1 τῆς 57S σελίδος), 
ἀφορμὴν λαθὼν ἐκ τῶν ἐπιστολῶν Θεοδώρου τοῦ Ὑρτακηνοῦ πρὸς τὸν 
Βασίλειον, υἱὸν τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἰωάννου II" τοῦ 
Γλυκέως (1315-20), ὅτι ἐν ἄλλη εὐκαιρίᾳ θὰ ἀποδείξωμεν ὅτι ὁ Θεό- 
δωρος Ὑρτακηνὸς δὲν κατήγετο ἐξ Ὑρτάκου (Ὑρταχίνας) τῆς Κρήτης, 
ἀλλ᾽ ἐξ ᾿Αρτάχης τῆς Κυζικηνῆς χώρας, ἐντεῦθεν δὲ ᾿Αρταχηνὸς χλητέος 
6 ἀνήρ, τὸν ὁποῖον, καίτοι χρίνει θαυμασίως ὁ ἀοίδιμος K. Κρουμπάχερ 
ἐν τῇ Geschichte der Byzantinischen Literatur (ἔχδ. β’ o. 483-5), 
μελετήσας βεδαίως τὰ ἔργα τἀνδρός, δὲν ἠδυνήθη và ἀποχαταστήσῃ elc 
τὸ ἀληθινὸν ὄνομα. Οὐχ ἧττον ὅμως καὶ αὐτὸς καὶ ὁ La Porte du Theil, 
ἐκφέρουσιν ἐνδοιασμόν τινα καὶ ποιεῖται νύξιν (Notices et Extraits 
5, 115’ βλέπε κατωτέρω) ὁ δεύτερος. 

Πράγματι δ᾽ αὐτὸς οὗτος ὁ Θεόδωρος παρέχει ἡμῖν ἐξ ἐσωτεριχῶν 
λόγων τῶν ἑαυτοῦ ἐπιστολῶν τὴν λαθὴν εἰς ἀποκατάστασιν τοῦ ὀνόματος 
ἐν τῇ ἐπιστολῇ αὑτοῦ EC, τῇ πρὸς τὸν Βασίλειον, τὸν υἱὸν τοῦ ἀνωτέρω 
μνημονευθέντος πατριάρχου Ἰωάννου, ἀπευθυνομένῃ. 

Δὲν εἶναι δὲ ἀξιοθαύμαστον ὅτι πατριάρχης ἀνὴρ ἔσχε τέχνον' διότι 
ὑποτίθεται ὅτι, πρὸ τοῦ εἰς τὸν θρόνον ἀναχθῆναι, ἀπέμεινε χῆρος 1. 


2 M , L4 € mw ~ (4 , D» p ~ ,F 
Ἐπιστολὴ EG τῷ υἱῷ τοῦ Πατριάρχου κυρίου Ἰωάννου τοῦ T'Avréws 


(1315-1320) 


᾿Οφείλουσι μὲν πατράσιν υἱεῖς, ἐπειδὰν γήρατος ὑπὲρ οὐδὸν ἀμεί- 
ywo τροφεῖα: ὀφείλουσι δὲ οὐδὲν ἧττον καὶ παιδευταῖς φοιτηταὶ ἁμοιθὰς 
ἐκτίνειν ἀξίας, ἐπειδὰν εἷς τοῦθ᾽ ἤκωσι τύχης, ἧς ἧκες αὐτός. ᾿Ἠπειδὴ 
τοίνυν σὺ μὲν ἥψω τῆς κρείττονος, ἐγὼ δὲ τῆς χείρονος ἀντισηκοῦν δεῖν 
144 AA At À L \ \ M 2 \ ^ € ~ 2 \ b ^ 
ἀλλήλοις τὰ λῴονα xai coi μὲν εὐχαὶ πρὸς ἡμῶν, ἐπεὶ τὸ λαμπρὸν 
ἅρμα τῆς τύχης τῆς βαλθίδος ἐξήλασας, μέχρι νύσσης ἐξ οὐρίων εὖθυ- - 
δρομεῖν, εἴης δὲ καὶ σὺ τοῦ παιδευτοῦ κηδόμενος ἡνιόχου καὶ μὴ τὰ 
Μυρτύλου συγχωρῶν. Ἔστι δὲ ρᾷστον εὐδαιμονίζειν τὸν παιδευτὴν ἤνπερ 
= " - ~ Ἂν F 
ἢ βουλομένῳ σοι καλῶς κεχρῆσθαι τῷ δύνασθαι. Ὅτῳ γὰρ βούλησίς τε 
καὶ δύναμις ρᾶσθ᾽ ἕποιτ᾽ ἂν ἔργα, εὐκλεζοντα μὲν τὸν εὐποιοῦντα, ὀλθί- 
ζοντα δὲ τὸν εὖ πάσχοντα. Ὅτῳ δὲ ἀμφοτέρων θάτερον λείπεται δυσχε- 
ρές ἔστι τὸ κατόρθωμα. Οὐκοῦν ἐπειδὴ καὶ βουλήσεως εὖ καὶ δυνάμεως 
3, \ > g CIN / » s \ - 2 à > > _\ 
ἔχεις καὶ εἴης εἰς ἀεὶ μείζονος ἔχων' ναὶ τῶν δυνάμεων ἔφορε. Fio 


Γ Ἰδὲ τὰ κατ᾽ αὐτὸν παρὰ M. I. Γεδεών, Πατριαρχικοὶ πίνακες σελ. 415-417, 
καὶ Krumbacher, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 589-590 καὶ τὴν παρ᾽ αὐτῷ βιθλιογραφίαν. 
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3 3 V0 € M 2 
δ᾽ οὐδὲν ἧττον καὶ τρόποι πλείους xal πόροι πρὸς εὐδαιμονίας ὑπόθεσιν 
€ \ € ~ 7 12 H $ 
Ὅπερ ἧς νῦν καί uot λόγος διέξειμι. Ἔρως ἑκάστῳ σφοδρὸς γαίης φίλης 
πατρίδος, οἷον ἂν εἴτις νεὼς ἐξάπτει κελήτιον, ὁτὲ μὲν σῶζον τὴν ναῦν, 
EN A P z ~ ~ - 
ὁτὲ δὲ παρ᾽ ἐκείνης σωζόμενον, Τουτὶ τὸ πάθος, πῶς δοκεῖς τῶν ἄλλων 
μᾶλλον ἐνεῖναί uot; ὁπότε δὴ δι αὐτὸ καὶ τὴν Ὑρτάκου. προ ην 
ρίαν ἔσχον ἐπωνυμίαν '. 

᾽Αμέλει τοι, περικαιοιιένῳ μοι τῆς πατρίδος, ἔδοξεν ἔρωτος αὕτη 
ψυχαγωγία σφοδροῦ, τῶν ἐπ᾽ ὄρους Κυζίκου μονυδρίων ἱδρυμένων noh- 
λῶν ἑνὸς ἐγκρατῆ καταστῆναι: τοῦτο μὲν ἐφ᾽ ὅσον οὖν τῇ πατρίδι τὴν 
σχέσιν ἀφοσιοῦν, τοῦτο δὲ καὶ θεῖον σκοπόν, ὃν ἴσως ἄν τις μαθὼν κρί- 
νοι θεοφιλῆ: δόξαν οὖν ἠτησάμην μὲν τὸν πατριάρχην ἐγώ, ὁ δὲ οἷός 
ἐστι ταχὺς εὐθύς, περὶ τὰ καλὰ καὶ κατένευσε κεφαλῇ καὶ καιρὸν βραχὺν 
ὠρίσατο σκέμμιατι. Τὸ τοίνυν ἐντεῦθεν σὸν ἔργον γένοιτ᾽ ἂν τοῦ συλλογι- 
σμοῖς ἐπιστημονικοῖς Óvrauévov τὸ σκέμμα συναγαγεῖν εἰς συμπέρασμα. 

2 A , 2 M € ^ Ζ 9 15 A A ~ - - 
Οὐδὲ γάρ, οὐδὲ ἡγήσῃ δέον ἀλλοτρίους μὲν τῶν πατριαρχικῶν γερῶν 
2 - M \ \ \ T. κά 2 / EA ~ / 
ἀξιοῦσθαι, σοὶ δὲ τὸν παιδευτὴν οἷον ἧσθαι ἀγέραστον, ἄλγεα θυμῷ néo- 
\ S, ας" 3 ^ 3 \ ΄ / 5 3 5 7 

σοντα. Μὴ ov τοῦτό γε, σοφωτάτη καὶ φιλτάτη ψυχή. Et γ᾽ οὖν βούλει, 
φήσω μὲν ἐγώ, σὺ δὲ πέρανον τὸ ζητούμενον. Τριῶν μονυδρίων cion- 
σομιένων, ἑνὸς μέν, τοῦ τιμίου ἀρχιστρατήγου τῶν νοερῶν καὶ θείων 
δυνάμεων, ὃς ἐπικεκλημένος ᾿Ασώ-ματος, περιφρουρῶν ἐστι τοὺς êv 
σώμασιν" ἁτέρου δέ, τοῦ σεπτοῦ μεγαλομάρτυρος Γεωργίου ᾧ τὴν 
2 ΄ 2 - , , A e # 5 5 2 . 
ἐπωνυμίαν ἀφῆκε Σγουρόπουλός τις, δεικνὺς ὅση τις σχέσις ἦν τ᾽ ἀνδρὶ 
πρὸς τὸν μάρτυρα: καὶ τρίτον τοῦ τὴν Καρυδίου σχόντος ἐπίκλησιν, 
ἐπιτηδείου μὲν τοῦ χωρίου πρὸς ἀναχώρησιν, ἄλλως δὲ πειραταῖς εὖεπι- 
θουλεύτου κειμένου παρ᾽ αἰγιαλῖτιν ἀκτήν, οὓς εὐχαὶ πατριαρχικαὶ καθά- 
περ ᾠδαὶ πάλαι Μωσαϊκαὶ θαλάττης ἔργον ᾿Ελλησποντιάδος εἰργάσαντο. 
Οἶδα μὲν οἶδα τὸν πατριάρχην ἄσμενον υἱεῖ φιλτάτῳ δοῦναι τὴν χάριν, 
σὲ δ᾽ αὐτὸν ἀποδοῦναι τῷ παιδευτῇ 7 


Ἔκ τῆς ἐπιστολῆς ταύτης σαφῶς καταδείκνυται ὅτι ὁ Θεόδωρος 
Ὑρτακηνὸς δέον νὰ γράφηται τοὐντεῦθεν ᾿Αρτακηνός. Tò πρᾶγμα πιστοῦ- 
ται ἔτι μᾶλλον καὶ ἐκ τῶν ἐπιστολῶν πζ’ καὶ yy’ (ἥτις εἶναι καὶ κολοθὴ) 


1 Ἐν τῷ τοῦ Pape Λεξικῷ τῶν "Ἑλληνικῶν κυρίων ὀνομάτων ἀπαντᾷ ᾿Υρτακίνα 
καὶ Ὑρτακὸς πόλις ἐν Κρήτη, παρὰ Πτολεμαίῳ ᾿Αρταχίνα, ἧς ô κάτοικος Ὑρταχῖνος 
καὶ Ὑρτάκιος, ὡς ἀναφέρει ὃ Στέφανος ὁ Βυζάντιος ἐν λέξει Ὑρταχός, παραλαμβάνων 
παρὰ τοῦ Πολυδίου καὶ οὐχὶ Ὑρτακινός. Ἐν ἔτει 1387, κατὰ M. I. Γεδεών, Πατριαρ- 
χικοὶ πίνακες σελ. 446 ἡ ᾿Αρτάκη καλεῖται "Yoráxiov, ἀλλ᾽ ἐν ἐκκλησιαστικῇ τῶν 
σιγιλλίων γλώσσῃ. "Άλλως ἢ πόλις καὶ μέχρι σήμερον ᾽Αρτάχη ἐκαλεῖτο (Ερτὲκ 
τουρχ.) καὶ ὃ κάτοικος ᾽Αρταχκηνὸς κατὰ Pape ἐν λέξει. 

3 Περὶ τῶν ἓν τοῖς μέρεσι τῆς Κυζίκου Μονῶν ἰδὲ τὴν ἐμὴν πραγματείαν: Ἡ 
Μονὴ τῆς Σιγριανῆς ἢ τοῦ Μεγάλου ᾿Αγροῦ (ἐν 7j ἐμόνασεν ὁ θεοφάνης) ᾿Αβῆναι 1895. 
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καὶ ἐκ τῆς νύξεως τὴν ὁποίαν κάμνει xal αὐτὸς ὁ. La Porte du Theil 
(τόμ. Ε' σελ. 115) ὅτι πιθανὸν νὰ ἐγεννήθη ἐν Προποντίδι, στηριζόμενος 
ἐπὶ τῶν ᾿Αραγωνικῶν χρονικῶν' Moncada, Expedicion de los Cata- 
lanos y Aragonos contra Turcos y Griegos (Barcelon 1603) 
Κεφ. IX καὶ Zuritta (Μέρος Α΄ βιθλ. VI κεφ. α΄). 

Ὁ Θεόδωρος, ἐκ τῶν τριῶν μονῶν, ζητεῖ μίαν, ἐν τοῖς περὶ τὴν 
πατρίδα του ᾿Αρτάχκην μέρεσι, πρὸς ἀνάπαυσιν ἐκ τῶν κοσμικῶν θορύθων 
καὶ τῶν ἀτομικῶν ἀθλιοτήτων, τῆς πρωτευούσης. Φαίνεται ὅμως ὅτι 
ἀπέτυχεν ἐν τῇ αἰτήσει του ταύτῃ καὶ διὰ τοῦτο βλέπομεν αὐτὸν διὰ 
τῆς ξα΄ ἐπιστολῆς του ἐξαιτούμενον ἄλλην μονὴν ἐν ᾿Αγίῳ ρει, ἀλλὰ 
καὶ ταύτης τῆς ἐπιθυμίας ἢ ἐκπλήρωσις δὲν εἶναι βέδαιον ἐὰν συνετελέ- 
σθη: διότι ἄλλως θὰ ἀνεγράφετο ἔν τινι τῶν ΗΥ΄ ἐπιστολῶν του. Ὃ δὲ 
μεσαιωνοδίφης ΛΙ. Ι.[ εδεὼν ἀναγράφων τὰς ἐπὶ τοῦ Ἰωάννου τοῦ Γλυκέως 
γενομένας πατριαρχικὰς πράξεις, καθ’ ἃς μητροπόλεις, ἐπισχοπαὶ καὶ 
μοναὶ παρείχοντο εἰς πτωχοὺς μητροπολίτας, ὡς ἐκ τῶν καιριχῶν 
περιστάσεων (Τούρκων καὶ Καταλανῶν) καὶ 87, τῷ μητροπολίτῃ Πρού- 
σης, ἀστυγείτονος τῆς μητροπόλεως Κυζίκου, εἰς ἣν ὑπήγετο ἢ ᾿Αρτάκη, 
παρέχει τὴν μητρόπολιν ᾽Απαμείας ! καὶ τὴν ἐν. Προύσῃ σεθασµίαν 
πατριαρχικὴν μονὴν τοῦ ἁγίου Βὐστρατίου (᾿Αγαύρων) ἕξ, δὲν κάμνει 
μνείαν τοῦ Θεοδώρου ᾿Αρτακηνοῦ ?. 

Ὁ Θεόδωρος, κατὰ πᾶσαν πιθανότητα, ἐγεννήθη ἐν ᾿Αρτάχη ὑπερ- 
μεσοῦντος τοῦ IT" αἰῶνος καὶ ἐσπούδασεν ἐν τῇ πατρίδι ἢ ἐν τῇ πλησιο- 
χώρῳ ἀχμαζούσῃη Κυζίκῳ, μιᾷ τῶν χαλλίστων τοῦ Βυζαντινοῦ Κράτους 
πόλει, ὁπόθεν, τῶν Καταλανῶν εἰσθαλόντων ὑπὸ τὸν Ρογῆρον εἰς τὴν 
Μ.᾽Ασίαν ὡς μισθοφόρων τοῦ Κράτους κατὰ τῶν Τούρχων τῷ 1301-1305, 
ὅτε οἱ ἐν Κωνσταντινουπόλει διηνεκῶς περὶ τὰ θρησκευτικὰ ζητήματα 
τῆς ἑνώσεως διατρίδοντες, ἔδωκαν ἀφορμὴν εἰς τοὺς ᾿Οσμανίδας νὰ 
εἰσθάλωσι μέχρι τῶν δυτικῶν παραλιῶν τῆς Μ. ᾿Ασίας, πάσης φύσεως 
ἀτασθαλίαι διενεργήθησαν ὑπό τε τῶν Τούρκων καὶ τῶν Ἱσπανῶν cvp- 
μάχων τοῦ ᾿Ανδρονίκου (1283-1326). Οὗτοι Καθολικοὶ ὄντες καὶ βλέ- 
ποντες ὅτι ἢ ὑπὸ τοῦ αὐτοκράτορος Μιχαὴλ Παλαιολόγου (+ 1982) 
συναφθεῖσα ἕνωσις τῶν ἐκκλησιῶν διὰ τῆς ἐν Λυῶνι συνόδου ἀπέτυχε, 
ἐπεδόθησαν εἰς παντὸς εἴδους χαταστροφὰς xol λεηλασίας τῶν ὀρθοδόξων 
“Ἑλλήνων, τότε δ᾽ ὁ Θεόδωρος ἀπῆλθεν εἰς Βυζάντιον καὶ ἐκεῖ ἐπεδόθη 
εἰς τὰ διδασκαλικὸν στάδιον μέχρι βαθέος γήρατος. Ἔσχε δὲ πλείστους 


' Περὶ τοῦ ἀρχιερατικοῦ καταλόγου ᾽Απαμείας ἰδὲ τὴν ἐμὴν πραγματείαν ἐν 
Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς “Εταιρείας τῆς “Ελλάδος, τόμ. I" de 
σελ. 212 - 295. 

* Περὶ τῆς Μονῆς ταύτης ἰδὲ Βασιλείου T. Κάνδη, Ἡ Προῦσα, ᾿Αθῆνα. 1883, 

? Ἔνθ’ ἀνωτέρω σελ. 416, 


"MES rr ur Vl Mie E 
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μαθητὰς Βυζαντίους καὶ Τραπεζουντίους τῆς ἀνωτάτης κοινωνικῆς 
τάξεως, ὧν πολλοὶ ἀνῆλθον εἰς ὕψιστα ἀξιώματα ἔν τε τῇ αὐλῇ καὶ ἐν 
τῇ πολιτεία. 

Tò χειρόγραφον MCCIX, τοῦ Θεοδώρου τῆς Βασιλικῆς βιδλιοθήκης 
τῆς Γαλλίας ἠγοράσθη ἐπὶ Λουδοδίκου ΙΒ΄ (1710-1774) καὶ ἐκ φύλ- 
λων 86 ἀπαρτιζόμενον ἐξ 28 στίχων, εἶναι σχήματος 4. Θεωρεῖται 
δὲ οὐχὶ ἀντίγραφον, ἀλλ᾽ ἀπόγραφον μετὰ τὸν θάνατον τοῦ συγγραφέως 
γενόμενον καὶ φέρει παρασελιδίους σημειώσεις διὰ τῆς αὐτῆς χειρός: ἔχει 
κενά τινα καὶ περὶ τὸ τέλος ὁ χῶδιξ εἶναι βεθλαμμένος καὶ ἴσως λείπουσι 
xai φύλλα. Νεώτερός τις ἐνιαχοῦ ἐπήνεγκε διορθώσεις τινάς. Εἶναι µονα- 
δικὸν χειρόγραφον. 

Περιέχει δὲ 99 ἐπιστολὰς εἰς 29 διάφορα πρόσωπα ἀπευθυνομένας, 
ὧν 29 μὲν ἐδημοσίευσεν ὁ La Porte du Theil ἐν τοῖς Notices et 
Extraits des manuscrits de la bibliothèque nationale et autres 
bibliothèques, Paris an VII ἐν τῷ E' τόμῳ σελ. 723-744, 64 δὲ ἐν 
τῷ ς’ σελ. 3-48. Kat’ αὐτὸν τὰ ἔργα τοῦ Θεοδώρου εἶναι: 


α΄) Πανηγυριχκὸς εἰς τὴν Παρθένον Μαρίαν. 

β΄) Ἔκφρασις τοῦ παρὰ τὴν Ναζαρὲτ κήπου τῆς τε, ᾽Αννης. 
Y^) Ὁμιλία εἰς τὸν θαυματουργὸν ᾿Ανινᾶν. 

δ΄) Συγχαρητήρια ἐπὶ τῇ ἐπανόδῳ ᾿Ανδρονίκου εἰς Βυζάντιον. 
ε΄) Μονῳδία ἐπὶ τῷ θανάτῳ τοῦ αὐτοκράτορος Μιχαὴλ 9'. 

ς΄) Μονῳδία ἐπὶ τῷ θανάτῳ τῆς αὐτοχρατείρας Εἰρήνης, συζύγου 


᾿Αγδρονίκου Β΄. 
ζ΄) Μονῳδία ἐπὶ τῷ θανάτῳ Νικηφόρου Χούμνου, πενθεροῦ τοῦ 
αὐτοκράτορος καὶ ἐπὶ τοῦ Κανικλίου. 


η’) ᾿Επιστολαὶ 93. 


Ἔκ τῶν ἔργων αὐτοῦ διαγινώσχεται ὁ Θεόδωρος ὡς χαθηγητὴς 
τῆς ρητορικῆς καὶ τῆς γραμματικῆς καὶ γνώστης δεινὸς τῶν ἀρχαίων 
“Ἑλλήνων συγγραφέων καὶ ποιητῶν, ὧν πολλάκις μεταχειρίζεται κείμενα 
xal μυθολογικὰς καὶ ἱστορικὰς εἰδήσεις, παροιμίας xal παραπομπᾶς, 
τοῦθ᾽ ὅπερ ὑπεμφαίνει πως, ὅτι ἀντλεῖ αὐτὰς Èx τῶν γνωστῶν τυπικῶν 
τῶν Βυζαντινῶν Κεντρώνων, συνηθεστάτων τότε παρὰ τοῖς λογίοις, ὣς 
εἴδομεν ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς τοῦ Ιρηγορίου Χιονιάδου ταῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐν 
᾿Αθήναις τῷ 1902 ἐκδοθείσαις ἐκ Βιενναίου κώδικος 1. 

'AAX εἰς τοιαύτην ὅμως, γέρων ἤδη, ἐξέπεσε κατάστασιν ὁ Θεό- 


' Μακρὰν βιθλιοχρισίαν ἔγραψεν ὁ Johann Dräsecke ἓν Wochenschrift für 
Klassische Philologie 1910 N° 38-84 στήλη 925-927 καὶ κριτικὰς ἐπιστασίας ol 
καθηγηταὶ τοῦ Πανεπιστηµίου θεσσαλονίκης T. Παπαδόπουλος καὶ X. Χαριτωνίδης 
ἐν τῇ ᾿Επετηρίδι τοῦ Πανεπιστηµίου θεσσαλονίκης τοῦ 1999. 
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δωρος ὥστε διαρκῶς ἐν ταῖς σωζομέναις ἐπιστολαῖς του ὀδύρεται τὴν 
ἀθλιότητά του καὶ αὐτόχρημα πενίαν καὶ γυμνότητα. Γράφει πρὸς ἴσχυ- 
ροὺς τῆς ἡμέρας τοῦ τε Βυζαντίου καὶ τῆς Τραπεζοῦντος, ὥς ποτε, πρὸ 
αὐτοῦ, ὁ Θεόδωρος Πτωχοπρόδρομος, ἀπειλῶν, ὡς ἐκεῖνος, ὅτι θὰ κατέ- 
φευγε πρὸς τὸν μητροπολίτην Τραπεζοῦντος Ιωσήφ συγγενῆ του ὄντα, 
ὅτι καὶ αὐτὸς ἐπιθυμεῖ νὰ ἀπέλθῃ εἰς Μονήν τινα πέριξ τῆς πατρίδος του, 
ἢ εἰς “Άγιον Ὄρος ὡς εἴδομεν. Γράφων πρὸς τοὺς γονεῖς τῶν μαθητῶν του 
ζητεῖ τροφὴν καὶ ἐνδύματα, ἐπικαλούμενος τὴν εὐσπλαγχνίαν των πρὸς 
τὸν πνευματικῶς ἐκθρέψαντα τοὺς παῖδάς των, τοῦθ᾽ ὅπερ δεικνύει ἐμφα- 
. VOc τὴν ἀθλιότητα τῶν τότε διδασκάλων, ὡς συνέβαινεν ὕστερον καὶ 
μετὰ τὴν ἅλωσιν ἔτι]. Παραπονεῖται ὅτι ὁ θυρωρὸς τῶν πατριαρχείων 
δὲν ἐπιτρέπει αὐτῷ, ἐπὶ διαφόροις αἰτίαις, τὴν εἴσοδον ὅπως ἴδῃ τὸν 
πατριάρχην, ὅτι ὁ ἐξάδελφος τοῦ αὐτοκράτορος δὲν ἀποστέλλει αὐτῷ 
τὸν ἀπὸ μακροῦ ὑπεσχημένον ἵππον ἵνα ἐκτελῇ τὰς ἀνὰ τὴν πόλιν περιη- 
γῆσεις του καὶ ἀναγκάζεται νὰ μεταθδαίνῃ πεζῇ ἤδη γέρων Ov καὶ ἐν 
γένει ἐν ἁπάσαις ταῖς ἐπιστολαῖς θρηνεῖ καὶ ὀδύρεται τὴν δυστυχίαν του 
καὶ ἄλλους μὲν εὐχαριστεῖ διὰ τὴν ἐπιδαφιλευθεῖσαν αὐτῷ εὐεργεσίαν, 
ἄλλους δὲ μέμφεται δι᾽ ἣν ἐπιδεικνύουσιν αὐτῷ ἀστοργίαν. 

Τελευτῶν νομίζω, ἐγὼ τοὐλάχιστον, ὅτι ἀπέδειξα ἐξ ἐσωτεριχῶν 
λόγων τῶν ἔργων τοῦ Θεοδώρου ὅτι τοὐντεῦθεν πρέπει νὰ καλῆται 
᾿Αρτακηνὸς ? καὶ ὄχι Ὑρτακηνός. 

ΤΡΥΦΩΝ Ε. ΕΥΑΓΓΕΛΙΔΗΣ 


᾿Ιασίτης- Διασίτης. Ἡ γνωστὴ μεγάλη οἰκογένεια τῶν Ἰασιτῶν εἰς 
τὸ Βυζάντιον ἔλαθε τὸ ὄνομα βεδαίως. ἐκ τῆς πόλεως Ἰασοῦ τῆς Καρίας A 
Ὁ Κεδρηνὸς ἀναφέρει (2,519,6) τὸν «χατεπάνω» Ἰδηρίας Ἰασίτην, 
καθὼς καὶ (2,559,17) «Μιχαὴλ τὸν βεστάρχην τὸν Ἰασίτην» (2,557,23: 
«Μιχαὴλ βέστῃ τῷ ᾿Ἰασίτῃ»). Ὁ Ζωναρᾶς μνημονεύει (4,241,5) «τοῦ 
Ἰασίτου Κωνσταντίνου», ὁ δὲ (Ιαχυμέρης τοῦ Ἰασίτου Μελία (1,394. 10) 
καὶ τοῦ Ἰασίτου "I6 (1, 380, 5), περὶ τοῦ ὁποίου ἔγραψε καὶ ἰδιαίτερον. 
-. ἆρθρον ὁ Z. Petit εἰς τὸ Dictionnaire de Théologie Catholique τῶν 


! Πρ6λ. ὅσα ἔγραψα περὶ τῆς παιδείας ἐν τῷ «Λευχώματι» τῆς ᾿Εθνικῆς Παλιγ- 
γενεσίας I. Χατζηϊωάννου, ᾿Αθῆναι 1929 τόμ. Β΄ σελ. 17-42, 

? ἸΑρτάκη πόλις ἐπὶ τῆς Κυζωκηνῆς Χερσονήσου, οὕτω καὶ νῦν καλουμένη: 
"Ηρόδοτος Δ’ 14, τ’ 838. -- Σκύλαξ IB' 546, ΙΔ’ 635. Στέφανος Βυζάντιος καὶ “Ησύχιος 
ἐν λέξει. Απολλώνιος Ρύδιος Α΄ 951, Ὀρφέως ᾿Αργοναυτικὰ 496, Πτολεμαῖος E 1,5. 
Ὃ κάτοικος "A ρτακηνὸς καὶ ἐν Μυχόνῳ ἐσώζετο κατὰ τὸν ΤΗ’ αἰῶνα καὶ μέχρι 
σήμερον οἰκογένεια τῶν προκρίτων μὲ ἐπωνύμιον ᾿Αρτακηνὸς (ἰδὲ ἐμὴν Μύκονον, 
᾿Αθῆναι 1913). à 


8ε * ; E - ` 
O Zovidas γράφει: "Ιασος" ὄνομα τόπον’ xai’ [ασίτης ἀπὸ τούτου. 


Loma dio ὁ. hé a r 
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Vacant- Mangenot (x. 8 σι. 1487). ‘And τὰ Acta et Diplomata 
Graeca τῶν Miklosich- Müller (6,106) ἐσημείωσα τὸν «χυρὸν Ἰωσὴφ 
τὸν Ἰασίτην», ἐκ σφραγῖδος δ᾽ ἐγνώσθη τὸ ὄνομα Θεοδώρου τοῦ Ἰασίτου 
(Izvestija τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει Ρωσσικοῦ ᾿Ινστιτούτου 19, 88). 
Ὑπῆρχε δ᾽ ἐν Κωνσταντινουπόλει καὶ μονὴ) τοῦ Ἰασίτου (.4ημητριέθσκη, 
Τυπικὰ 710). Τὸ ὄνομα λοιπὸν Ἰασίτης εἶναι ἀσφαλῶς nat ὀρθῶς napa- 
δεδομένον, ἐνῷ ὁ τύπος Διασίτης ἢ κακῶς ἀνεγνώσθη ἢ ἐπλάσθη κατὰ 
παρετυμολογίαν ἤδη εἰς τοὺς βυζαντινοὺς χρόνους (πρθλ. τὸ νεώτερον 
Γιαλισκάρι - Διαλισκάρι κ. ἄ.). Ὁ' «νομοφύλαξ Μιχαὴλ ὁ Διασίτης» ὅπο- 


γράφει εἰς πρακτικὸν Συνόδου (Echos d'Orient τ 50 σελ. 149), ἄλλος 


δ᾽ Ἰασίτης συνεπληρώθη ὡς [Α]ιασίτης εἰς σφραγῖδα (Διεθνὴς Ἐφημερὶς 
Νομισματικῆς ᾿Αρχαιολογίας τ. T σελ. 211). Κατὰ πόσον οἱ ἀνωτέρω 
ἀνήκουν εἰς τὴν αὐτὴν οἰκογένειαν δὲν ἐξήτασα. Eg’ ὅσον ὅμως τὸ 
ὄνομα Ἰασίτης εἶναι ἀρχικῶς ἐθνικόν, ὅλοι οἱ ἀνωτέρω ᾿Ιασῖται, ὅπως 
καὶ ὅσοι ἄλλοι μὲ διέλαθον, δὲν εἶναι ἀνάγκη νὰ ἀνήκουν εἰς τὴν αὐτὴν 
οἰκογένειαν, ὅπως ὅλοι οἱ Συνοδηνοὶ (ἐκ τῶν Συνάδων), οἱ Χωματιανοὶ 


(ἐκ τοῦ Χώματος!), οἱ Χωνιᾶται (Χῶναι), οἱ Διασορηνοὶ ἢ Διασορῖται 


(Διὸς “Ἱερόν!), οἱ θεολογῖται (ἐκ τοῦ Θεολόγου-- Εφέσου!) δὲν εἶναι 


ἀνάγκη νὰ εἶναι συγγενεῖς. 
κ. Α. 


Κασιακὰ ἔγγραφα. Ὡς μικρὰν συμβολὴν εἰς τὴν ἱστορίαν τῆς 
ἰδιαιτέρας µου πατρίδος Κάσου, τῆς ὁποίας καὶ ἢ ἱστορία καὶ αἱ θυσίαι 
κατὰ τὸν ἀπελευθερωτικὸν ἡμῶν ᾿Αγῶνα δὲν εἶναι, δυστυχῶς, ἀκόμη 
τελείως γνωσταί, δημοσιεύομεν τὰ κατωτέρω ἐπίσημα ἔγγραφα τὰ 
ἀφορῶντα τὸ γεγονὸς τῆς ἁλώσεως τῆς νήσου καὶ τὰ ὁποῖα εὕρηνται 
κατατεθειµένα εἰς τὸ «᾿Αρχεῖον τοῦ Ὑπουργείου τῶν ᾿Εξωτερικῶν τῆς 
Γαλλίας», ἀφοῦ ἄλλως τε, ὡς βλέπει ὁ ἀναγνώστης, πρόχειται περὶ 
Προξενικῆς ἀλληλογραφίας. 

Τὸν ἀριθμὸν τοῦ περιέχοντος αὐτὰ φακέλλου, καθὼς καὶ τὸν αὔξοντα 
αὐτῶν ἀριθμὸν ἀναφέρω εἰς τὸ τέλος ἑκάστου ἐγγράφου. 


1. Extrait de la correspondance de Mr. Droveth, Consul Géné- 
ral de France en Boypte, avec le Ministère des Affaires 


Etrangères. 
Lettre du 29 Juin 1824. 


La soumission de l'ile de Candie a permis à Mehemet Al 
Pacha d'ordonner: à Hussein bey, commandant de troupes Egyptien- 
nes dans cette ile de détacher 2000 hommes pour aller venger les 


«ΕΛΛΗΝΙΚΑ» ΤΟΜΟΣ Γ΄ 1930 14 
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insulles graves et des deprédations que les corsaires Casstottes 
avaient comimises dans de rade de Damiette et sur les côtes 
d Égypte. Cette expédition a été couronnée d'un succès complet; 
les malheureux habitants de l'ile de Casso ont été obligés de se 
rendre à discrétion, et leurs navires, qui s'étaient réfugiés à Scar- 
panto, au nombre de 15, ont été saisis οἱ conduits dans ce port 
d' Alexandrie. 


(Affaires Étrangères, Correspondance Consulaire) 


2. Extrait de correspondance Consulaire. 


«s Santorini, 18 Juin 1824. 


Des individus arrivés hier de Caxos disent que le 3 de ce mors, 
la flotte Égyptienne, après un combat très wif par mer, avait 
débarqué 6000 hommes sur l'ile et que tous les habitants avaient 
été passés au fil de l'épée à l'exception de 300 hommes, qui sont 


` 


parvenus à s'échapper. Cette nouvelle a mis la consternation. 


parmis les habitants de Santorini, qui, du reste, ont l'espoir d'éviter 


le sort des Caxiotes par leur soumission. 


(Affaires Etrangères — «Turquie 238»— folio 291 verso) 


$ ^ 
3. Extrait d'une lettre de M. Guilleminot, ambassadeur de 


France à Constantinople au ministère des affaires Etrangères. 


. 4 Juillet 1824. 

Le Reis Effendi à fait connaître tl y a quelques jours au 
drogman de la Legation d Autriche que l'ile de Cassos était tombée 
au pouvoir de Hussein bey qui commande en Candie pour le 
Pacha d'Égypte. Beaucoup d'habitants ont péri, 600 ont été faits 
esclaves. Les Égyptiens ont pris 20 pièces de canon et détruit tous 
les bâtiments de l'ile. Des relations précédentes avaient présenté 
celle affaire sous un jour différent; mais on explique celte contra- 
diction en disant que l'attaque avait été suspendue par l'obligation 
où s'etait trouvé le commandant Égyptien d'aller réparer ses navi- 
res à Rhôdes-que son départ avait donné lieu, sans doute, au 
bruit de sa prétendue défaite, mais que méme en son absence, sa 
division navale avait bloqué Cassos et qu'à son retour il s'était 
enfin rendu maître de l'ile, 


(κ Turquie 238» folio 358) 


M Ñ 
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4. Extrait d'une lettre de Guilleminot au Ministre des affaires 
Etrangères. 
i Constantinople 10 Juillet 1824. 


La prise de l'ile de Casos par les Égyptiens est certaine; elle 
a eu heu le ὃ Juin. Plusieurs centaines d'habitants ont péri, 
dit-on; le reste s'est soumis ou s'est sauvé dans les autres fles. 
(«Turquie 238» folio 389) 
| 


Zagazig (Αἴγυπτος) 
Ν. ΜΑΥΡΗΣ 


Διορθώσεις παροραμάτων εἰς τὰς ἐνϑυμήσεις ἔκ τῶν χρόνων 
τῆς Ἑλληνικῆς Ἐπαναστάσεως (“Ἑλληνικὰ τόμ. B’ σελ. 441- 449). 


Ἐπειδὴ ἐκ τῶν γενομένων ἐν τῇ προηγουμένῃ δημοσιεύσει τυπο- 
γραφικῶν σφαλμάτων τινὰ βλάπτουσιν αὐτὴν τὴν ἀλήθειαν τῶν γεγονό- 
των, διορθοῦμεν ἐνταῦθα αὐτά, παραλείποντες τὰ δευτερεύοντα καθὼς 
xai ὅσα σχέσιν ἔχουσι πρὸς τὴν ἀπὸ ὀρθογραφικῆς ἀπόψεως ἀκριβῆ 
ἀπόδοσιν τοῦ κειµένου. 


Σελ. 441 στ. 27 ἀντὶ 1821 Ἰουλίου 5 γραπτέον 1899 Ἰουλίου 5. 
» 441 » 30 » 1822 Ἰουλίωυ 10 » 1822 Ιουνίου 10. 


> 449 » Ὁ » ἐκατεύασαν Τούρχους » ἐχατεύασαν τοὺς Τούρχους. 
» 442» 8 » παιδία » παιδιά. 
» 442» 22 » Δρίκο » Δράκο. 


Ἐπίσης,ἐν τῷ στ. 23 τῆς αὐτῆς σελίδος τὸ δυσανάγνωστον νάπο- 
κατασταθῇ διὰ τῆς λέξεως ζαύτη (---τὸ τουρκ. ζάφτι). 


X ΠΕΤΡΟΥ 


Ας 


ή 
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ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


Ἢ ΕΒιθλιογραφία, τὸ δεύτερον μέρος τῶν «Ἑλληνικῶν», θὰ περιέχῃ εὑρυτέρας 
ἢ καὶ βραχυτέρας ἀναλύσεις νέων βιδλίων σχετικῶν πρὸς τὴν ἑλληνικὴν ἱστορίαν ἢ 
τὰς βοηθητικὰς αὐτῆς ἐπιστήμας μὲ τὴν εἰδικωτέραν προσπάθειαν ἐκ μὲν τῶν ξένων 
ἔργων νὰ καθιστᾷ τὰ κυριώτατα γνωστὰ εἰς τοὺς Ἕλληνας, τῶν δὲ ἑλληνικῶν toto- 
ρικῶν μελετῶν νὰ παρέχῃ ὅσον τὸ δυνατὸν πληρεστέραν ἀναγραφὴν χάριν τῶν ξένων. 
Τὸ δεύτερον μέρος δὲν εἶναι τόσον εὔκολον, ὅσον δύναται νὰ νομισθῇ, διότι εἰς τὰς 
βιθλιοθήκας τῶν ᾿Αθηνῶν δὲν συγκεντρώνονται ὅλα τὰ ἑλληνιστὶ ἐκδιδόμενα xal εἰς 
τὴν ἱστορίαν τῆς Ἑλλάδος ἢ τῆς ᾿Ανατολῆς ἀφορῶντα μελετήματα. AU αὐτὸ παρα- 
καλοῦμεν τοὺς συγγραφεῖς τῶν ἀνωτέρω σχετικῶν μελετῶν, Ἕλληνας ἢ ξένους, νὰ 
ἀποστέλλωσιν ἓν ἀντίτυπον εἲς τὴν Σύνταξιν τῶν «Ἑλληνωιῶν», 'Οδὸς ᾽Αχαδημίας 
ἀριθ. 40, χάριν τῆς ἀναλύσεως ἢ καὶ ἁπλῆς ἀναγραφῆς αὐτῶν εἰς τὸ βιθλιογραφικὸν 
δελτίον τοῦ περιοδικοῦ. "Αν τοῦτο γίνῃ, θὰ κατορθώσωμεν βαθμηδὸν νὰ δώσωμεν πλήρη 
τὴν ἑλληνικὴν ἱστορικὴν βιθλιογραφίαν εἷς τὰ τεύχη τῶν «Ἑλληνικῶν». 

- Αἱ βιθλιογραφικαὶ ἀναλύσεις ὑπογράφονται πάντοτε ἑκάστη ὑπὸ τοῦ συντάξαντος 
αὐτήν, ot δὲ διευθύνοντες τὰ «Ἑλληνικὰ» τὰς ὑπ᾿ αὐτῶν συντασσοµένας ὑπογράφουν 
βραχύτερον καὶ μὲ τὰ ἀρχικὰ τοῦ ὀνόματός των γράμματα, ὃ μὲν Κωνστ. Αµαντος 
διὰ τοῦ K. A., ὁ δὲ Xoxp. B. Κουγέας διὰ τοῦ X. B. K. 


Aegyptiaca. À Catalogue of Egyptian Objects in the Aegaean | 
Area, by L D. S. Pendlebury with a Foreword by 
H. R. Hall. Cambridge University Press 1930 5.120 ση. 4%. 


Εἶναι γνωστὸν ὅτι ἡ χρονολογία τοῦ Κρητομυχηναϊκοῦ πολιτισμοῦ 
στηρίζεται τοῦτο μὲν ἐπὶ τῶν Αἰγυπτιακῶν πραγμάτων τῶν εὑρεθέντων 
εἰς διαφόρους Κρητικοὺς καὶ Μυκηναϊχοὺς τόπους, τοῦτο δὲ ἐπὶ Κρητι- 
x&v καὶ Μυχηναϊκῶν ἀντικειμένων εὑρεθέντων εἰς τόπους Αἰγυπτιακούς. 

Kart’ ἀμφοτέρας τὰς περιπτώσεις τὰ χρονολογικὰ τεκμήρια παρέ- 
χονται ἐκ τῶν Αἰγυπτιακῶν προϊόντων, διότι ἢ Αἰγυπτιακὴ χρονολογία 
εἶναι ἐν τῷ συνόλῳ αὑτῆς, παρ᾽ ὅλας τὰς ἐνδεχομένας ἐν ταῖς λεπτο- 
μερείαις ἀντιγνωμίας, ἱκανῶς καθωρισμένη, ἐχρησίμευσε δὲ ὡς πολυτι- 
μότατον μέσον πρὸς ἀνασυγκρότησιν τῆς Κρητικῆς καὶ Μυκηναϊκῆς 
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χρονολογίας κατὰ τὰς γενικωτάτας αὑτῆς γραμμάς. Εἶναι ἄρα προφανὴς 
ἡ μεγάλη σημασία τῶν ἐν τῇ περιοχῇ τοῦ Αἰγαίου πολιτισμοῦ εὑρεθέν- 
των Αἰγυπτιακῶν πραγμάτων 1. Παρ᾽ ὅλα ταῦτα οὐδεὶς μέχρι τοῦδε εἶχε 
σκεφθῆ νὰ συναγάγῃ εἰς ἓν διατεταγμένον σύνολον τὰ πολύτιμα ταῦτα 
μνημεῖα xal νὰ παράσχῃ εἰς τοὺς περὶ τὰς περιόδους ταύτας τοῦ ἐπὶ 
Ἑλληνικοῦ ἐδάφους ἀναπτυχθέντος πολιτισμοῦ ἀσχολουμένους εὔχρηστον 
καὶ ἀσφαλὲς συνοπτικὸν βοήθημα. Thy ἔλλειψιν ταύτην ἔρχεται νὰ πλη- 
ρώσῃ τὸ νεωστὶ ἐκδοθὲν βιβλίον τοῦ κ. Pendlebury κατὰ τὸν ἄριστον 
δυνατὸν τρόπον Δὲν περιορίζεται δὲ εἰς ἁπλῆν συναγωγήν, περιγραφὴν 
xal ἀπειχόνισιν τῶν ἐν τῷ Αἰγαίῳ εὑρεθέντων Αἰγυπτιαχῶν πραγμάτων 
6 συγγραφεύς, ἀλλὰ xol παρέχει ἑνὸς ἑκάστου ἐξ αὐτῶν τὴν ἀκριδεστά- 
την δυνατὴν χρονολογίαν, τὴν ὁποίαν πορίζεται ὁ ἴδιος, ἔνθα αὕτη δὲν 
εἶχεν ἐξακριδωθῆ, ἐκ τῆς Αἰγυπτιακῆς ἀρχαιολογίας, τῆς ὁποίας εἶναι 
ἐντριδής. Τὸ πλεονέκτημα τοῦτο αὐξάνει ἀναμφισθητήτως τὴν ἀξίαν τοῦ 
βιθλίου. ᾿Αρετὴ ὡσαύτως τοῦ βιθλίου εἶναι ἣ βραχυλογία καὶ ἢ προσή- 
λωσις τῶν ἐχτιθεμένων πρὸς τὸν σκοπὸν τοῦ δημοσιεύματος ἄνευ παρεχ- 
βάσεων καὶ χαλαρᾶς πολυλογίας, Y) ὁποία θὰ καθίστα ἴσως ὀγχωδέστερον, 
ἀλλ᾽ οὐχὶ περισσότερον ὠφέλιμον τὸ βιθλίον. Ἡ ὕλη εἶναι διατεταγμένη 
τοπογραφικῶς, ἀνάγεται δὲ εἰς 36 διαφόρους ᾿Βλληνικοὺς τόπους xal 
περιλαμβάνει 296 ἀριθμοὺς Αἰγυπτιαχῶν ἀρχαίων. "Extóc τῆς συµπεπυ- 
χνωμένης γενικῆς εἰσαγωγῆς ὁ συγγραφεὺς προτάσσει καὶ ἑκάστου τόπου 
μερικωτέραν τινὰ εἰσαγωγήν, εἰς τὴν ὁποίαν ἀκολουθεῖ τὸ καταλογικὸν 
μέρος μετὰ λιτότητος xal ἀχριθείας συντεταγμένον, συνοδευόμενον δὲ 
πάντοτε ὑπὸ τῆς νεωτάτης βιθλιογραφίας. 

Εἰς τέσσαρας πίνακας ἐν τέλει τοῦ βιθλίου ἀπεικονίζονται πλεῖστα 
τῶν περιγραφομένων Αἰγυπτιαχῶν ἀρχαίων, ἀτυχῶς οὐχὶ πάντα, τρεῖς 
δὲ γεωγραφικοὶ χάρται μετ᾽ εἰδικῶν σημείων εἰκονίζουσι 1) τὴν διάδοσιν 
τῶν Αἰγαίων ἀγγείων τοῦ χαλχοχρατικοῦ αἰῶνος ἐν Αἰγύπτῳ, 9) τὴν 
διάδοσιν τῶν Αἰγυπτιακῶν ἀρχαίων ἐν Κρήτῃ καὶ 3) τὴν διάδοσιν τῶν 
Αἰγυπτιακῶν ἀρχαίων ἐν τῇ ἠπειρωτικῇ “Ἑλλάδι καὶ ταῖς νήσοις τοῦ 
Αἰγαίου. 

᾿Εὰν ὁ συγγραφεὺς συμπληρώσῃ τὴν ἐργασίαν ταύτην, ὡς λέγει ὁ 
x. Hall ἐν τῷ προλόγῳ, διὰ τῆς ἀντιστοίχου συλλογῆς τῶν Minoica 
καὶ Mycenaica ἐν Αἰγύπτῳ, τότε οἱ μελετηταὶ τοῦ Αἰγαίου πολιτισμοῦ 
θὰ εἶναι ἀπηλλαγμένοι ἐν τῷ μέλλοντι πολλοῦ κόπου πρὸς ἔλεγχον xal 
χρησιμοποίησιν τῶν σπουδαιοτάτων τούτων χρονολογικῶν πηγῶν. 


ΓΕΩΡΓΙΟΣ T. ΟΙΚΟΝΟΜΟΣ 


© Πρ6λ. τὸ σχετικὸν κεφάλαιον τοῦ βιβλίου τοῦ Fimmen, Die kret.-myk. 
Kultur 145 χέἑξ., 152 κὲξ. 


^ πανω ΝΙΝ. a 
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Wilhelm Ad. Zur Topographie der Schlacht bei Salamis. 
(Sitzungsber. der Akademie d. Wissench. Wien 211 Band 
1 Abhandl. 1929) σελ. 38 μετὰ χάρτου. | 


€ ` 


᾿Αφορμὴν λαμθάνων ὁ σοφὲς τῆς Βιέννης καθηγητὴς. καὶ σεδαστὸς 
τῆς Ἑλλάδος φίλος ἐκ τῆς περὶ τῆς ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίας ἐχθέσεως, 
ἣν παρέχει ὁ Άγγλος Munro εἰς τὴν ἐσχάτως ἐκδοθεῖσαν ἐν Κανταθριγίᾳ 
᾿Αρχαίαν Ἱστορίαν (Cambridge Ancien History τ. IV σελ. 304 κὲξ. 
ἴδε Ελληνικὰ τ. Β΄’ σελ. 450 - 454), ὄχι μόνον ἐλέγχει τὴν ἐκεῖ ἐκφρα- 
ζομένην γνώμην ὅτι διὰ τοῦ «ἀμφὶ τὴν Ικέον τε καὶ τὴν ΙΚυνόσουραν» 
τοῦ “Ηροδότου ἐννοεῖται τὸ μεταξὺ τῆς νήσου Κέω καὶ τῆς Μαραθωνίου 
Κυνοσούρας πέλαγος, ἀλλὰ καὶ ἐπισκοπεῖ τὸ ὅλον πρόθληµα, περὶ τοῦ 
ὁποίου ὑπὲρ τὰς τριάχοντα πραγματείας ἐγράφησαν εἰς τοὺς χρόνους μας. 
Μετὰ τῆς διακρινούσης αὐτὸν πολυμαθείας καὶ πειστικότητος πραγμα- 
τεύεται ὃ Wilhelm συνοπτικῶς τὸ τοπογραφικὸν ζήτημα τῆς ναυμαχίας, 
ἀνακοινῶν πολυτίµους παρατηρήσεις, ἃς ἐξ αὐτοψίας πρὸ ἐτῶν ἀπεχόμισε 
περιπλεύσας τὴν νῆσον ἐπὶ πλοίου τοῦ ἑλληνικοῦ πολεμικοῦ ναυτικοῦ 
καὶ ἐκφέρων γνώμας καὶ ἑρμηνείας ἰδίας, αἵτινες πολλαχῶς προάγουν 
καὶ διαφωτίζουν τὸ δύσκολον τοῦτο πρόθλημα. Ἔξ αὐτῶν δὲ ἀρίστη καὶ 
εὐστοχωτάτη εἶναι ἡ ἀφορῶσα εἰς τὸ ἀνωτέρω πολυθρύλητον χωρίον τοῦ 
Ἡροδότου διόρθωσις, καθ᾽ ἣν ὁ Wilhelm προτείνει ν᾿ ἀναγνωσθῇ «ἀμφὶ 
τὴν Κέ(ραμ)όν τε xal τὴν Κυνόσουραν τεταγμένοι». "Ex. τῶν προσαγο- 
μένων δὲ τεχμηρίων περὶ τοῦ τοπωνυμίου Κέραμος εἰς τὴν Πειραϊκὴν 
ἀκτὴν ἐνισχύεται καὶ ἡ ὅλη σειρὰ τῶν συλλογισμῶν περὶ τῆς παρατά- 
ξεως, ὅπως τὴν ἀντιλαμθάνεται ὁ συγγραφεύς. Περιέχουσα ἢ μικρὰ αὐτὴ 
πραγματεία πλήρη ἀναγραφὴν τῶν κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη ἐξενεχθεισῶν 
διαφόρων περὶ τῆς ναυμαχίας γνωμῶν μετὰ κριτικῆς βασάνου αὐτῶν, 
καθὼς καὶ πλουσίαν βιθλιογραφίαν, ἀποτελεῖ τὸ χαλύτερον ἐπιστημονικὸν 
βοήθημα εἰς τὸν θέλοντα νὰ χατατοπισθῇ εἰς τὸ τοπογραφικὸν 'τῆς ναυ- 
μαχίας πρόθλημα. 

Σ. Β. κ. 


Rostovtzeff M. L'empereur Tibère et le culte imperial ἐν 
Revue Historique τόμῳ 163 (1930) σελ. 1-26. 


Αἱ ἐπιγραφαὶ τοῦ Γυθείου, μὲ τὴν δημοσίευσιν τῶν ὁποίων πρὸ δύο ἐτῶν 
ἐγκαινιάσθη τὸ περιοδιχὸν τοῦτο (“Ἑλληνικὰ τ.'Α' σελ. 1-44 xoi 153-151), 
προχαλέσασαι, ὡς ἀλλαχοῦ ἐλέχθη, ὁλόκληρον κίνησιν, ἐξακολουθοῦν 
νὰ ἀποτελοῦν ἀντικείμενον συζητήσεως καὶ περαιτέρω ἑρμηνευτικῆς 
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ἐρεύνης. Μετὰ τὸν Kornemann καὶ τὸν Wenger !, τὸν De Sanctis καὶ 
τὸν Seyrig? 6 διαπρεπὴς ἐν ᾿Αμερικῇ “Ρῶσος χαθηγητὴς Rostovtzeff, 
ἐκ τῶν κορυφαίων τῆς ᾿Αρχαίας “Ἱστορίας ἐρευνητῶν καὶ ἰδίᾳ τῶν 
Ρωμαϊκῶν καὶ τῶν Ἑλληνιστικῶν χρόνων, παρὼν καὶ αὐτὸς μετὰ 
τῶν τριῶν πρώτων κατὰ τὴν εἰς τὸ συνέδριον τοῦ Oslo ἀνακοίνωσίν µου 
καὶ προεδρεύσας καθ᾽ ἣν συνεδρίαν αὕτη ἔγινεν, ἔρχεται νὰ μετάσχῃ 
τώρᾳ καὶ τῆς γραπτῆς συζητήσεως διὰ τῆς ἀνωτέρω σοφῆς ἀληθῶς καὶ 
περισπουδάστου πραγματείας. 

Ὁ Rostovtzeff ἐξετάζει κυρίως τὰ ἐκ τῶν ἐπιγραφῶν προχύ- 
ψαντα λατρευτικὰ προβλήματα, μάλιστα τὰ διὰ’ τὴν λατρείαν τοῦ αὐτο- 
χράτορος Τιθερίου, διὰ τὸν ὁποῖον σπανίζουν αἱ εἰδήσεις. Δι αὐτὸ 
ἀχριδῶς τονίζει καὶ ἐξαίρει τὴν μεγάλην σημασίαν, τὴν ὁποίαν ἔχουν αἱ 
ἐκ Γυθείου ἐπιγραφαί. Παρέχων ὁ Rostovtzeff μετάφρασιν τοῦ ἱεροῦ 
νόμου καὶ τῆς ἐπιστολῆς τοῦ Τιδερίου, ὑποστηρίζει ὅτι τὰ δύο ταῦτα 


ἐπιγραφικὰ ἔγγραφα ἀπετέλουν ἕνιαίαν σειρὰν καὶ ὅτι τὰ ἐν τῇ ἐπιστολή 


ἀναφερόμενα νομοθετηθέντα εἶναι αὐτὸς ὁ ἱερὸς νόμος τῆς II στήλης. 


, Κατὰ τὸν Rostovtzeff ἐκ τῶν φακέλων, οὕτως εἰπεῖν, τῶν κατατεθειµένων 


els τὸ ἀρχεῖον τῶν Γυθεατῶν, ὁ ἀφορῶν εἰς τὴν λατρείαν τοῦ Τιδερίου 
περιεῖχε: 19 τὴν ἐπιστολὴν τῶν Γυθεατῶν πρὸς τὸν Τιβέριον, 29ν τὸν 
ἱερὸν νόμον καὶ 3% τὴν πρὸς τοὺς Γυθεάτας ἀπάντησιν τοῦ αὐτοκράτορος, 


οὕτως ὥστε κατὰ τὴν γνώμην τοῦ Rostovtzeff ἢ III στήλη δὲν ἀποτελεῖ 
χωριστὸν ἔγγραφον, ἀλλὰ συνέχειαν καὶ τὸ τέλος τῆς II. Τοῦτο μοῦ. 


φαίνεται ἀπίθανον, διότι τὸ περισωθὲν ἀπόσπασμα τοῦ ἄνωθεν τῆς 
ἐπιστολῆς ἐγγράφου τῆς III στήλης εἶναι τμῆμα προφανῶς διαφορετικοῦ 
θεσπίσµατος τῶν Γυθεατῶν, ψηφίσματος ἣ ἄλλου τινὸς νομοθετήματος, 
ἀλλ᾽: οὐχὶ τοῦ ἀποτελοῦντος τὴν Il στήλην ἐγγράφου, τὸ ὁποῖον εἶναι 
ἱερὸς νόμος ἐκ τῶν συνήθων, διαγράφων xat κανονίζων τοὺς ἐξωτερικοὺς 
τύπους τῆς λατρείας, δηλαδὴ) τὴν τάξιν τῶν σχετικῶν ξορτῶν. 
Προχωρῶν εἰς τὴν ἑρμηνείαν τῶν ἀφορῳσῶν εἰς τοὺς ἀγῶνας δια- 
τάξεων τοῦ ἱεροῦ νόμου ἀποχρούει ὁ Rostovtzeff τὴν ἐν στ. 13 προσθή- 
Χην τοῦ καὶ. πρὸ τῆς διοικήσεως, ἣν προταθεῖσαν ὑπ᾽ ἐμοῦ εἶχον ἁπο- 
δεχθῆ πάντες οἱ ἀναδημοσιεύσαντες τὴν ἐπιγραφήν, καὶ νομίζει ὅτι ἀντὶ 
τοῦ καὶ πρέπει νὰ προστεθῇ μᾶλλον ἐκ. Ὑποστηρίζει δηλαδὴ ὅτι ἡ, oxe- 
τιχὴ διάταξις ὑποχρεώνει τὸν ἀγορανόμον νὰ λογοδοτήση οὐχὶ περὶ τῆς 
μισθώσεως τῶν ἀκροαμάτων καὶ τῆς διοικήσεως τῶν ἱερῶν χρημάτων, 


1 Ἴδε Ἑλληνικὰ τ. Β' σελ. 207 κξξ. 
7 Αὐτόθι σελ. 445 χἑξ. Τῆς πραγματείας τοῦ De Sanctis ἔλαθον ἐσχάτως γνῶσιν. 


᾿Εδημοσιεύθη εἰς τὸ βιθλιογραφικὸν τμῆμα τῆς Rivista di Filologia τὸμ. 6 (1998) σ. 586 


καὶ εἶγαι σύντομος ἀνάλυσις τῶν ἐπιγραφῶν μετὰ παραθέσεως τοῦ χειμένου αὐτῶν. 
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ἀλλὰ μόνον περὶ τῆς μισθώσεως τῶν ἀκροαμάτων γινομένης ἐκ τοῦ 
κεφαλαίου τῶν ἱερῶν χρημάτων. Λιοίκησις δηλαδὴ εἶναι κατὰ τὸν 
Λοσίουίεεγ᾽ * ratio τῶν “Ῥωμαίων καὶ σημαίνει οὐχὶ τὴν διαχείρισιν τῶν 
χρημάτων, ἀλλὰ τὸ διαμέρισμα (departement) τῆς διοικήσεως τῶν ἱερῶν 
χρημάτων ἢ αὐτὸ τοῦτο τὸ ταμεῖον τῶν ἱερῶν χρημάτων. 

Ἔν στ. 22 ἀπὸ τῆς θεοῦ δέχεται ὡς πιθανὸν τὸ ὅτι νοεῖται ἡ ᾽Αθηνᾶ 
ἀλλὰ χαρακτηρίζει τὴν φράσιν ὡς ἀσαφῆ καὶ αἰνιγματιχὴν καὶ προσ- 
δοκᾷ τὴν ἐκ τῆς ἀνακαλύψεως ἄλλων ἀναλόγων κειμένων ὀρθοτέραν 
ἑρμηνείαν. Het 

Περὶ τῆς ἐν στ. 24 πομπῆς φρονεῖ ὅτι αὕτη δὲν ἐγίνετο μόνον κατὰ 
τὴν ἡμέραν τῆς ἑορτῆς τῶν Εὐρυκλείων, ἀλλ᾽ ἐπαναλαμδάνετο καθ᾽ ξκά- 
στην ἡμέραν τῶν ἑορτῶν ἄνευ ἐξαιρέσεως, ὅτι ἤρχιζε δὲ αὕτη μὲ τὴν 
πομπὴν καὶ ἐτελείωνε μὲ τοὺς θυμελικοὺς ἀγῶνας, τελουμένους εἰς τὴν 
ἀγορὰν καὶ ὄχι elg τὸ θέατρον, ὡς ἐδέχθημεν οἱ πρὸ τοῦ Rostovtzeff 
πραγματευθέντες τὸ ζήτημα. Νομίζει ὁ Rostovtzeff, ἔτι ἡ τάξις τῶν ἐν 
τῷ νόμῳ διατάξεων δὲν κανονίζεται κατὰ σειρὰν χρονολογικήν, ἀλλὰ κατὰ 
τὴν σειρὰν τῆς σπουδαιότητος τῶν ἀναγραφομένων λατρευτικῶν λεπτο- 
μερειῶν καὶ πιστεύει ὅτι τὸ τέλος τοῦ νόμου, τὸ εὑρισχόμενον HAT αὐτὸν 
ἐν τῇ III στήλη, θὰ περιεῖχε ἀνακεφαλαίωσιν τῶν εἰς τοὺς αὐτοκράτορας 
ἀπονεμομένων τιμῶν xal τὰς ποινὰς τὰς ἀχολουθούσας τὴν παράδασιν 
τῶν δι αὐτοὺς νομοθετηθέντων. “H δὲ ἔναρξις τῶν ἑορτῶν ἑκάστης ἡμέρας 
διὰ πομπῆς ἐχκινούσης ἐκ τοῦ ἱεροῦ τοῦ ᾿Ασκληπιοῦ καὶ τῆς Ὑγείας 
γίνεται διὰ τὸ εὐοίωνον, ἀφοῦ ἢ πομπὴ x«i ἢ θυσία γίνεται «ὑπὲρ τῆς 
τῶν ἡγεμόνων καὶ θεῶν σωτηρίας καὶ ἀϊδίου τῆς ἡγεμονίας αὐτῶν δια- 
μονῆς». Αἱ ἐν στ. 26 ἀναφερόμεναι ἱεραὶ κόραι καὶ ai γυναῖκες εἶναι 
κατὰ τὸν Rostovtzeff πιθανώτατα αὐταὶ αἱ ἱέρειαι. "Ev δὲ στ. 30 εἰς τὸ 
ἐπαναγκασάτωσαν (οἱ ἔφοροι) τά τε φιδίτια καὶ τὰς συναρχίας àv ἀγορᾷ 
θυσιάσαι διακρίνει ὁ Rostovtzeff τὴν ἔλλειψιν ἐνθουσιασμοῦ τῶν ἀρχῶν 
διὰ τὰς θυσίας. ᾿Δλλὰ νομίζω ὅτι πρόκειται μᾶλλον περὶ ἐλλείψεως 
χρημάτων καὶ ὄχι ἐνθουσιασμοῦ. 

Μακρὸν λόγον κάμνει ὁ Rostovtzeff καὶ περὶ τῶν γοαπτῶν εἰκόνων, 
προσπαθῶν νὰ καθορίσῃ ταύτας μεταξὺ τῶν ζωγραφιῶν καὶ τῶν ξυλίνων 
διὰ χρωμάτων ζωγραφισμένων κορμῶν À προτομῶν ἐπικαλούμενος ἀνά- 
λογα παραδείγματα λατρευτικῶν τελετῶν παρουσιαζόμενα εἰς τὰς ἐν 
Ἐφέσῳ εὑρεθείσας ἐσχάτως ἐπιγραφὰς τοῦ Vibius Salutaris, ἀναγομέ- 
νας εἰς τὸ ἔτος 104 u. X. Ἐπίσης διὰ μακρῶν ὁμιλεῖ ὁ Rostovtzeff καὶ 
περὶ τῶν σκευῶν, ἐπὶ τῶν ὁποίων θὰ ἐτίθεντο αἱ περιαγόμεναι εἰκόνες τῶν 
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αὐτοχρατόρων, τὰ ὁποῖα δέχεται ὡς τὰς xal ὑφ᾽ ἡμῶν προταθείσας 
κλίνας ἢ στρωµνάς, τὰς χρησιμοποιουμένας κατὰ τὰ lectisternia. 

Πολὺ ἐνδιαφέροντα καὶ ἐξόχως διδακτικὰ εἶναι ὅσα γράφει ὁ À. 
περὶ τῶν συνοδευόντων τὰ ὀνόματα τῶν αὐτοχρατόρων ἐπιθέτων ἢ τῶν 
παρεζευγμένων εἰς αὐτὰ ὀνομάτων θεοτήτων. Δεχόμενος τὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ 
προταθεῖσαν ἑρμηνείαν τῆς εἰς τὸν Γερμανικὸν παρεζευγμένης Νίκης καὶ 
τῆς εἰς τὸν Δροῦσον ᾿Αφροδίτης, προχωρεῖ περαιτέρω ἰσχυριζόμενος ὅτι 
εἶναι μὲν ἡ Venus Genetrix, ἀλλ᾽ ὑπὸ τὸ ὄνομα καὶ τὴν μορφὴν τῆς 
θεᾶς ταύτης ὑπονοεῖται ἡ σύζυγος τοῦ Δρούσου Λιθίλλα, ἥτις xatd τινα 
ἐπιγραφὴν τοῦ Ἰλίου (Dessau 8787) ἐλατρεύετο ἐκεῖ ὑπὸ τὸ ὄνομα 
᾿Αφροδίτη ᾿Ανχεισιὰς. 

Τὸ IV καὶ τελευταῖον χεφάλαιον τῆς πραγματείας τοῦ Rostovtzeff 
ἀφιερώνεται εἰς τὴν ἐξέτασιν τῆς πολιτικῆς ἀπόψεως, ἣν παρουσιάζει 
ἡ πρὸς τοὺς Γυθεάτας μετριόφρων καὶ συνετὴ ἀπάντησις τοῦ Τιθερίου 
ἐν σχέσει πρὸς ἄλλην πρὸς ἄλλας περιστάσεις παρομοίαν τοῦ αὐτοκρά- 
τορος συμπεριφορὰν xoi μάλιστα τὴν πρὸς τοὺς Ἱσπανούς, τὴν ἀναφερο- 
μένην ὑπὸ τοῦ Τακίτου (Ann. IV, 37 κὲξ.). 

Εἰς τὴν σοφὴν πραγματείαν τοῦ Rostovtzeff μία εἶναι Ñ διήκουσα 
— γραμμὴ καὶ ἡ χυριαρχοῦσα κατεύθυνσις. Νὰ καταδειχθῇ ὅτι αἱ ἐπιγραφαὶ 
τοῦ Γυθείου πιστοποιοῦν τὴν ἐκ τῶν ἑλληνιστικῶν χρόνων καὶ τοῦ 
ἑλληνιστικοῦ πολιτισμοῦ 'προέλευσιν τῆς λατρείας τῶν “Ρωμαίων αὐτο- 
κρατόρων. 'Βλληνιστικαὶ εἶναι αἱ πομπαὶ καὶ τὰ προσκυνήματα καὶ 
ἐν γένει αἱ ἑορταὶ τοῦ Γυθείου. Ἑλληνιστικαὶ εἶναι αἱ γραπταὶ εἰκόνες. 
Ἑλληνιστικὴ εἶναι ἡ ἀποθέωσις τῆς Abias ὡς Τύχης καὶ τοῦ Αὐγούστου 
ὡς Σωτῆρος ᾿Ελευθερίου. Ἑλληνιστικὸν χαρακτῆρα ἔχουν τὰ λατρευτικὰ 
ὀνόματα τοῦ αὐτοκρατορικοῦ Κλαυδίου οἴκου, τοῦ ὁποίου τὰ μέλη 
λατρεύονται ἐν Γυθείῳ χαθ᾽ ὅμοιον τρόπον καὶ διὰ τῶν αὐτῶν τελετῶν 
δι ὧν ἐλατρεύοντο οἱ θεοὶ ἐπιφανεῖς τῶν ἑλληνομακεδονικῶν βασιλείων. 
Ἡ δὲ ἀνάπτυξις τῆς χυριαρχούσης ταύτης θεωρίας τοῦ Rostovtzeff, γινο- 
μένη μετὰ ἀριστοτεχνικῆς ἐπιστημονικῆς μεθόδου καὶ ἐνισχυομένη διὰ 
πλουσίας βιθλιογραφίας ἑλληνιστικῶν κειμένων. ἐπιγραφῶν xol παπύ- 
ρων, ἀποδαίνει διδαχτικωτάτη καὶ πειστικωτάτη. 

Τὴν κατ᾿ ἐπανάληψιν ἐχφραζομένην ἐπιθυμίαν καὶ προσδοχίαν τοῦ 
Rostovtzeff περὶ περαιτέρω ἐν Γυθείῳ ἐρευνῶν πρὸς ἀνεύρεσιν νέων 
ἐπιγραφικῶν μνημείων συμπληρούντων τὰ ἤδη γνωσθέντα, προστιθεμένην 
εἰς παρομοίαν τοῦ Kornemann εὐχήν, ἐλπίζομεν νὰ μὴ ἀφήσωμεν 


ἀνικανοποίητον. Z. B. K. 
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Skalet Ch., Ph. D., Ancient Sicyon with a Prosopographia 
Sicyonia. The Johns Hopkins University Studies in 
Archaeology, N° 3., Edited by David M. Robinson. Balti- 
more, Md., 1928. Σχ. 8ου μέγα σελ. 223. 


Μετὰ τὴν μονογραφίαν τοῦ Apoc Mighberger περὶ Μεγάρων, τὸ 
᾿Αρχαιολογικὸν τμῆμα τοῦ Johns Hopkins μᾶς παρέχει πολύτιμον 
μελέτην περὶ τῆς Σικυῶνος, τῆς πόλεως ἡ ὁποία ἔπαιξε σπουδαιότατον 
πρόσωπον εἰς τὴν διαμόρφώσιν τῆς Πελοποννησιακῆς τέχνης. Τὸ ὅλον 
ἔργον, ἀποτελούμενον ἐκ 223 σελίδων, δύναται νὰ ὑποδιαιρεθῇ εἰς πέντε 
μέρη, ἐκ τῶν ὁποίων τὸ δεύτερον εἶναι τὸ χυρίως ἵστορικόν. 

I. Τὸ πρῶτον μέρος, ἐκ δύο κεφαλαίων καὶ σελίδων 1-39, πραγμα- 
τευόμενον περὶ τῆς τοπογραφίας τῆς Σικυῶνος, εἶναι μία συγχεντρωτικὴ 
ἔχθεσις τῶν γενομένων εἰς τὴν πόλιν ἐκείνην ἀνασκαφῶν καὶ μία 
ἐπιτυχὴς προσπάθεια πρὸς ἀναγνώρισιν τῶν ὑπὸ τοῦ Παυσανίου περι- 
γραφομένων κτηρίων. Ἰδιαιτέρας προσοχῆς ἀξία εἶναι ἢ ὑπὸ τοῦ David 
M. Robinson γενομένη ἀναγνώρισις τοῦ ὑπὸ τοῦ Ilavcavíov ἄναφερο- 
μένου ναοῦ τῆς Τύχης εἰς τὰ ἐρείπια τῆς ἄνω ἀκροπόλεως, ὑποδειχνύουσα 
ὅτι xal νέα ἀνασκαφὴ τοῦ τόπου εἶναι χρησιμωτάτη καὶ ἀπαραίτητος. 

Εἰς τὸ δεύτερον μέρος, χεφ. 3-6 καὶ σελ. 40-98, περιγράφεται 
λεπτομερέστατα καὶ συστηματικώτατα ἡ ἱστορία τῆς πόλεως ἀπὸ τῶν 
ἀρχαιοτάτων προϊστορικῶν χρόνων μέχρι τῶν Βυζαντινῶν. Ἡ ἀρχὴ 
` τοῦ οἰκισμοῦ τῆς Σικυῶνος δὲν δύναται νὰ ἐξακριδωθῇ, ἀλλὰ φαίνεται 
ὅτι ἢ περιοχὴ) ἐκείνη κατείχετο κατὰ τὴν Μυκηναϊκὴν ἐποχήν. Μετὰ 
τὴν κάθοδον τῶν Δωριέων ἡ πόλις χαταληφθεῖσα ὑπὸ τοῦ Φάλχη τοῦ 
Τημένους ὑπήχθη ὑπὸ τὴν κηδεμονίαν τοῦ "Άργους μέχρις ὅτου ἐπιφα- 
vhs ἐντόπιος οἰκογένεια ἐκ τῆς φυλῆς τῶν Αἰγιαλέων κατέλαδε τὴν 
ἀρχήν, τὴν ὁποίαν διετήρησεν ἐπὶ ἑκατὸν ἔτη. ᾿Επιφανέστερος ἐκπρό- 
σωπος τῆς Σικυωνίου τυραννίας εἶναι. ὁ Κλεισθένης (600-565 π. Χ.), ἐπὶ 
τῆς ἐποχῆς τοῦ ὁποίου ἢ Σικυὼν κατέστη µία τῶν μεγάλων δυνάμεων 
τῆς Ἑλλάδος. Δέκα ἔτη μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Κλεισθένους ὁ τελευταῖος 
τύραννος Αἰσχίνης ἐξεδιώχθη τῇ βοηθείᾳ τῆς Σπάρτης. Εἰς τοὺς Περσι- 
χοὺς πολέμους οἱ Σικυώνιοι ἀποστέλλουσι 12 τριήρεις εἰς ᾿Αρτεμίσιον, 
15 εἰς Σαλαμῖνα καὶ 3000 ὁπλίτας εἰς τὰς Πλαταιάς. Κατὰ τὸν Πελοπον- 
νησιακὸν πόλεμον à Σιχυὼν εἶναι σύμμαχος τῆς Σπάρτης, εἰς τὴν ὁποίαν 
παραμένει πιστὴ) μέχρι τοῦ 369, ὁπότε Θηθαϊκὴ φρουρὰ ἐγχατεστάθη 
els τὴν ᾿Αχρόπολιν αὐτῆς. Ἡ Σικυὼν ἔλαβεν ἐνεργὸν μέρος εἰς τὸν 
Λαμιαχὸν πόλεμον καὶ τῷ 303 m. X. κατελήφθη ὑπὸ Δημητρίου τοῦ 
. Πολιορχητοῦ. Οὗτος ἔπεισε τοὺς Σικυωνίους νὰ ἐγκαταλείψωσι τὴν πόλιν 
των, νὰ ἐγχατασταθῶσιν εἰς τὴν ᾿Αχρόπολιν καὶ νὰ χρησιμοποιήσωσιν ὡς 
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ἀκρόπολιν τὸ ὕψωμα τὸ εὑρισκόμενον ὀλίγον πρὸς νότον τῆς νέας πόλεως. 
Ἡ νέα πόλις ὠνομάσθη Δημητριάς. ᾿Επηκολούθησαν ἐσωτερικαὶ διαμά- 
~” xat ἕως ὅτου ὁ "Άρατος, τῷ 250 m. X., ἥνωσε τὴν πόλιν πρὸς τὴν 
᾿Αχαϊκὴν Συμπολιτείαν. Ἡ περίοδος τῆς ἀρχῆς τοῦ ᾿Αράτου ὑπῆρξεν 
εὐεργετικωτάτη διὰ τὴν Σικυῶνα xal ἀπετέλεσε τὸν δεύτερον χρυσοῦν 
αἰῶνα αὐτῆς. Κατὰ τοὺς 'Ἑωμαϊκοὺς χρόνους ἡ Σικυὼν παραμένει εἰς 
τὸ σχότος. Περὶ τὰ μέσα τῆς 255 p. X. ἑκατονταετηρίδος πιθανῶς, 
ἣ πόλις κατεστράφη ὑπὸ σεισμῶν. Κατὰ τοὺς Βυζαντινοὺς χρόνους 
παραμένει ἄσημος. 

Ἐὰν ἡ συμδολὴ τῆς Σικυῶνος εἰς τὴν πολιτικὴν καὶ ἱστορικὴν 
᾿διαµόρφωσιν τῆς Πελοποννήσου ἦτο πενιχρά, ἢ συμθολὴ αὐτῆς εἰς τὴν 
ἀνάπτυξιν τῆς Πελοποννησιαχῆς τέχνης ὑπῆρξε σπουδαιοτάτη καὶ ἴσως 
μοναδική. Αὐτοὶ οἱ μαθηταὶ τοῦ μυθικοῦ Δαιδάλου, ὁ Δίποινος καὶ ὁ Σχύλλις, 
ἐγκατεστάθησαν εἰς Σικυῶνα περὶ τὰς ἀρχὰς τῆς 61S ἑκατονταετηρίδος 
χαὶ ἵδρυσαν σχολήν, ἐκ τῆς ὁποίας προῆλθον οἱ μεγαλύτεροι γλύπται τῆς 
Πελοποννήσου, ὁ Κάναχος, ὁ Πολύκλειτος, ὁ Λύσιππος. καὶ ἄλλοι. Ἡ 
Σικυὼν πρὸς τούτοις ἐγένετο ἓν τῶν σπουδαιοτέρων χέντρων τῆς ζωγρα- 
pus, εἰς τὸ ὁποῖον καὶ αὐτὸς ὁ μέγας ᾿Απελλῆς ἐμαθήτευσε. Eig τὸ Τον 
καὶ 89" χεφάλαιον (σελ. 94-143) τῆς μελέτης αὑτοῦ ὁ Skalet παρέχει 
συνοπτικὴν ἀλλὰ πλήρη μελέτην τοῦ ἔργου τῶν Σικυωνίων διδασκάλων 
τῆς γλυπτικῆς xol ζΤωγραφικῆς, εἰς δὲ τὸ 9% χεφάλαιον περιγραφὴν τῶν 
θησαυρῶν τῆς Σικυῶνος εἰς Ὀλυμπίαν καὶ Δελφούς. Εἰς τὸ 105ν χεφά- 
λαιον, σελ. 155-175, πραγματεύεται περὶ τῶν Θεῶν, οἵτινες ἰδιαιτέρως 
ἐλατρεύοντο εἰς Συιυῶνα, βασιζόμενος εἰς τὰς διασωθείσας γραπτὰς πηγὰς 
καὶ εἰς ἔργα τέχνης». ἰδίως εἰς τὰς περίφημα νομίσματα τῆς πόλεως. 
ταύτης. Συνοπτικὴ ἔχθεσις τῆς ἱστορίας τοῦ πολιτισμοῦ τῆς Σικυῶνος καὶ. 
χρησιμωτάτη προσωπογραφία ἀποτελοῦσι τὰ δύο τελευταῖα κεφάλαια 
τῆς μελέτης. 

II. Ἡ ἱστορία μιᾶς πόλεως, ἥτις δὲν ἔπαιξε καὶ σπουδαῖον ῥόλον 
εἰς τὴν ἱστορικὴν ἐξέλιξιν τῆς “Ἑλλάδος δὲν παρέχει εὐκαιρίαν πρὸς 
- συγγραφὴν πρωτοτύπου ἱστορικοῦ ἔργου, ἀναγκαίως δὲ περιορίζεται εἰς 
τὰς πληροφορίας, τὰς ὁποίας παρέχουσιν οἱ ἀρχαῖοι συγγραφεῖς καὶ τὰ 
μνημεῖα, τὰ ὁποῖα ἤχθησαν εἰς φῶς ὑπὸ τῆς ἀρχαιολογικῆς σκαπάνης. 
Αἱ ἱστορικαὶ πληροφορίαι περὶ Σικυῶνος μετὰ τῶν σχετιχῶν παραπομπῶν 
μᾶς παρέχονται ὑπὸ τοῦ Skalet κατὰ τρόπον συστηματιχὸν καὶ σαφῆ. 
Ἡ ἐξέτασις τῆς Σικυωνίὀυ τέχνης ἀφ᾽ ἑτέρου σύηριζομένη ἐπὶ τῶν 
συμπερασμάτων τῶν μεγαλυτέρων ἀρχαιολόγων τῆς ἐποχῆς μας εἶναι 
ἐπιστημονιχὴ καὶ πλήρης, ἀποτελεῖ δὲ πολύτιμον βοήθημα διὰ τὴν 
μελέτην τῆς Πελοποννησίας ἐν γένει γλυπτιχῆς xat ζωγραφικῆς. Ὀλίγαι 
λεπτομέρειαι ἴσως πρέπει νὰ μεταθληθῶσιν. "Ex τῶν μέχρι τοῦδε àva- 
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σχαφῶν δὲν δύναται νὰ ἀποδειχθῇ ὅτι ἢ Σικυὼν ἧτο τὸ κέντρον τῆς 
παραγωγῆς τῶν λεγομένων Κορινθιακῶν ἀγγείων: πιστεύομεν ὅτι ἡ 
Κόρινθος ἧτο τὸ χέντρον τοῦτο xal ὅτι δικαίως τὰ ἀγγεῖα ταῦτα φέρουσι 
τὸ ὄνομα τῆς πόλεως ἐχείνης. Κὶς σελίδα 40 καὶ συμφώνως πρὸς τὴν 
μαρτυρίαν τοῦ “Ηροδότου ( VII, 94) ot "Ίωνες φέρονται ὡς ἐκδιωχθέντες 
ἐκ Σικυῶνος ὑπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν, οἵτινες καὶ ἐγκατεστάθησαν εἰς τὴν πόλιν 
πρὸ τῆς καταλήψεως αὐτῆς ὑπὸ τοῦ Δωριέως Φάλκη. AIX εἰς τὴν 
σελίδα 49 οἱ Ἴωνες φέρονται ὡς ἀποτελοῦντες τὸ μὴ Δωρικὸν μέρος τοῦ 
πληθυσμοῦ τῆς Σικυῶνος. Elç τὰς δύο ταύτας σελίδας προφανῶς ὑπάρχει 
ἀντίθεσις. Εἶναι ὀρθότερον νὰ δεχθῶμεν ὅτι οἱ ᾿Αχαιοὶ ἀπετέλεσαν τοὺς 
«χορυνηφόρους» τῆς Δωρικῆς Σικυῶνος καὶ τοὺς ᾿Αρχελάους τοῦ πολι- 
τεύματος τοῦ Κλεισθένους. Αἱ μεταθολαὶ ὅμως αὗται εἶναι μικραὶ καὶ 
ἔχουσιν ἐλαχίστην ἐπίδρασιν ἐπὶ τοῦ ὅλου ἔργου. “H ὑπὸ τοῦ Skalet 
συγχέντρωσις τῶν γνωστῶν ἱστορικῶν πληροφοριῶν περὶ τῆς Σικυῶνος 
τῶν ἐγκατεσπαρμένων εἰς διαφόρους ἀρχαίους καὶ νέους συγγραφεῖς καὶ 
ἡ περιγραφὴ τῶν ἔργων τέχνης τῆς Σικυωνίου Σχολῆς, γενομένη κατὰ 
τρόπον σαφῆ, συστηματικὸν καὶ ἐπιστημονικὸν θὰ ἀποτελέσῃ σπουδαιό- 
τατον βοήθημα εἰς τὸν μελετητὴν τῆς ἱστορίας καὶ τῆς τέχνης τῆς Πελο- 
ποννήσου γενικῶς καὶ εἰδικῶς εἰς τοὺς μέλλοντας νὰ WU τὰς 
ἀνασκαφὰς εἰς τὴν πόλιν ἐκείνην. 
ΓΕΩΡΓΙΟΣ Ε. ΜΥΛΩΝΑΣ 

Χατξῆ A. 1) Ἡ προϊστορικὴ πρωτεύουσα τῆς "Ανδρου ( Ava- 

τύπωσις ἐκ τοῦ ᾿Ανδριακοῦ Ἡμερολογίου 1930 σελ. 171-178) 

᾿Αθῆναι 1950. 2) Καστωλὸς - Ὡρωπὸς (Ανατύπωσις ἐκ 


τῆς ᾿Αθηνᾶς τ. 41 σελ. 196: 201), ᾿Αθῆναι 1929. 


‘O Χαιζῆς ἐξακολουθῶν τὰς τοπωνυμικάς του μελέτας ὑποστηρίζει 
εἰς τὰς νέας του ἐργασίας: 1) ὅτι τὸ παλαιότερον ὄνομα τῆς ΄Ανδρου 
ἧτο Γαῦρος ἀπὸ ὁμώνυμον προϊστορικὴν πόλιν εὑρισκομένην ὅπου τὸ 
σημερινὸν Γαύριον, ὄνομα τὸ ὁποῖον ἀρχικῶς ἀνῆκεν εἰς τὸ παρὰ τὴν 
Γαῦρον ἀκρωτήριον (σήμ. Καστρί) 2) ὅτι ὁ Καστωλὸς ἧτο ἀρχικῶς 
ὄνομα ὄχι πόλεως, ἀλλὰ ποταμοῦ: 9) Ὡρωπὸς ἡ βοιωτικὴ πόλις ὤνο- 
μάσθη ἀπὸ τὸν παραχείμενον μικρὸν ποταμόν, ὁ ὁποῖοξ πρέπει νὰ ἔφερε 
τὸ ἴδιον ὄνομα. Τὰ συμπεράσματα τῶν ἐρευνῶν αὐτῶν, μάλιστα τῶν δύο 
τελευταίων, θεωρῶ ἀρκετὰ πιθανά. Χωρὶς νὰ θέλω νὰ ἐλαττώσω τὴν 
ἀξίαν τῶν παρατηρήσεων αὐτῶν, πρέπει ἐν τούτοις ἀπὸ μεθοδολογικῆς 
ἀπόψεως νὰ τονίσω, ὅτι εἰς ἐπιστημονικὰς ἐργασίας δὲν ἐπιτρέπεται ποτὲ 
νὰ συγχέωνται τὰ ὅρια μεταξὺ βεβαιότητος καὶ πιθανότητος, ἀποδείξεων 
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καὶ ἁπλῶν ἐνδείξεων. Kat διὰ νὰ φέρω ἕνα παράδειγµα, τὸ γεγονός, ὅτι 
ὁ Ξενοφῶν (I 1,2 καὶ 9, 1) ἀναφέρει «Καστωλοῦ πεδίον», «οἱ δὲ 
ἀρχαῖοι ὠνόμαζον κυρίως ! τὰς πεδιάδας ἀπὸ τῶν ποταμῶν» δὲν μπορεῖ 
νὰ χρησιμεύσῃ ὡς «ἀπόδειξις» τῆς γνώμης, ὅτι ὁ Καστωλὸς ἦτο nota- 
μός, τὴν στιγμὴν ποὺ ἔχομεν καὶ τὰ πεδία Κρισαῖον καὶ Σαρδιανὸν 
--ἢ τὸ περὶ Σάρδεις--- ὠνομασμένα ἀπὸ τὰς πόλεις Κρῖσαν καὶ Σάρδεις. 
(πρθλ. Φλεγραῖον n., Θριάσιον x. ἀπὸ τόπον Φλέγρα καὶ δῆμον Opta). 
- Ακόμη ὀλιγώτερον μπορεῖ νὰ χαρακτηρισθῇ ὡς «ἀπόδειξις» ἡ ὑπὸ τοῦ 
Fick συσχέτισις τῶν προελληνικῶν ὀνομάτων Κασταλία xat Καστωλὸς 
καὶ ὁ συλλογισμός: «ἀφ᾽ οὗ λοιπὸν ἡ Κασταλία πηγὴ ἐτυμολογικῶς 
| φαίνεται! συγγενὴς πρὸς τὸν Καστωλόν, τότε ὀφείλει! xat ὁ Καστωλὸς 
νὰ ἧτο ἀρχικῶς ὄνομα ποταμοῦ». Μεγαλυτέραν βαρύτητα ἔχει ἡ ὕπαρ- 
ξις τῆς ἰδίας καταλήξεως - τωλὸς εἰς τὸ Παχτωλός, λυδικὸν καὶ αὐτὸν 
ποταμόν. Τί ὅμως μᾶς ἐμποδίζει νὰ δεχθῶμεν, ὅτι παρὰ τὸν ποταμὸν ἡ 
πόλις Καστωλὸς ὑπῆρχεν ἤδη ἐπὶ Ξενοφῶντος, ἀφοῦ ῥητῶς ὁ Στέφανος 
Βυζάντιος ἀναφέρει πόλιν Καστωλὸν παλαιὰν καὶ ἐξ ἄλλου µεταγενε- 
στέρα ἐπιγραφὴ κώμην Καστωλλόν; Καὶ ἢ φράσις τοῦ Ξενοφῶντος : 
«τῶν εἰς Καστωλὸν ἀθροιζομένων» ἐνισχύει τὴν γνώμην, ὅτι ὁ ἱστορικὸς 
ἀναφέρεται μᾶλλον εἰς τὴν πόλιν Καστωλὸν παρὰ εἰς τὸν ποταμόν. 


ΙΩΑΝΝΗΣ Θ. ΚΑΚΡΙΔΗΣ 


 Geffcken J. Griechische Literaturgeschichte. Erster Band: Von T. 
den Anfängen bis auf die Sophistenzeit. Heidelberg. Carl 
Winter's Universitätsbuchhandlung 1926. Τόμος Α΄ εἰς δύο 
μέρη: Κείμενον καὶ Σημειώσεις σελ. 328 xai 916. 


Schmid W. Geschichte der Griechischen Literatur. (Ρο, 
Die Klassische Periode der Griechischen Literatur. I Band: 
Die Griechische Literatur vor der attischen Hegemonie). 
München, C. H. Beck'sche Verlagsbuchhandlung 1929. 
σελ. XIV καὶ 805 (Handbuch der Altertumswissenschaft 
begründet von Jwan von Müller neuhg. von Walter 
Otto. ΥΠ, 1, 1). 


Τὸ πρῶτον τῶν δύο τούτων βιθλίων ἐξεδόθη ὡς 45: τόμος τῆς ὑπὸ 
τοῦ ἰδίου συγγραφέως ἐκδιδομένης σειρᾶς: Bibliothek der Klassischen 
Altertumswissenschaft. Εἰς τὴν Γραμματολογίαν ταύτην γίνεται ἀπό- 


! Ὑπογραμμίζω ἐγώ, 
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πειρα συνδέσεως τῆς καθ) ἕκαστον ἐπαγωγικῆς ἐρεύνης (induktive 
Einzelforschung) πρὸς τὴν ἀπαγωγικὴν ἐπισκόπησιν τοῦ συνόλου 
(deduktive Gesamtbetrachtung) τῶν φιλολογικῶν ἔργων. Εἶναι 
συνθετιχὴ προσπάθεια σχηματισμοῦ μιᾶς ἐνιαίας xal καθολικῆς εἰκόνος, 
ἧς τὰ στοιχεῖα εἶναι τὰ ἐπὶ μέρους πρόσωπα (τ. č. οἱ συγγραφεῖς) καὶ 
at τάσεις τῆς ἐποχῆς ἐν ἢ ἔζησαν καὶ ἔδρασαν. Βεδαίως ἐν τῇ εἰκόνι 
ταύτῃ δέον νὰ ἐξέχωσι αἱ λογοτεχνικαὶ ἐκεῖναι προσωπικότητες αἱ ὁποῖαι 
καθωδήγησαν, οὕτως εἰπεῖν, τοὺς ἄλλους καὶ ἔδωκαν εἰς τὴν ὅλην èro- 
χὴν τὸν χρωματισμὸν καὶ τὴν χυρίαν αὐτῆς φιλολογικὴν σύνθεσιν. Μία 
τοιαύτη γραμματολογικὴ ἰδέα, £v τοιοῦτον εἶδος λόγου, ἅπαξ γεννώμενον 
παραμένει ἔπειτα διὰ παντὸς τοῦ χρόνου, ἀναλύεται, καὶ ἀποκτᾷ οὕτως 
ἱστορίαν ἐσωτερικὴν καὶ ἐξελισσομένην διαρχῶς εἴτε ἐπὶ τὰ βελτίω εἴτε 
ἐπὶ τὰ χείρω, εἴτε καὶ παραμένει ἁπλῶς εἰς μίμησιν. Παραθλητέοι κατὰ 
ταῦτα π.χ. ἐν τῇ γενέσει καὶ ἐξετάσει τῆς ἱστορίας οἱ ἱστορικοὶ ἀπὸ τοῦ 
"Ἡροδότου καὶ Θουκυδίδου μέχρι τοῦ [Πολυδίου, Μαλάλα, Ζωναρᾶ καὶ 
ὅλης τῆς χορείας τῶν βυζαντινῶν χρονογράφων ἢ ἱστοριογράφων. 

Σήμερον À Γραμματολογία θεωρεῖται μόνον ὡς µία σύγχρονος ἐκδή- 
λωσις τοῦ πνεύματος τῆς ἐποχῆς ἐκείνης ἐν ἢ ἐγεννήθησαν τὰ ἔργα τὰ 
ὁποῖα προτίθεται νὰ ἐξετάσῃ, ἐπιζητεῖται λοιπὸν Y| ἐσωτερικὴ σύνδεσις 
αὐτῆς πρὸς τὸν ὅλον πολιτισµόν, τὸν τότε σύγχρονον, τοῦ λαοῦ. Εἶναι 
βεβαίως τὀῦτο πρόθληµα τὸ ὁποῖον ὡς ἐκ τῆς φύσεως αὐτῆς τῶν πραγμά- 
των μόνον κατὰ προσέγγισιν δύναται ἑκάστοτε νὰ λυθῇ, ἐφ᾽ ὅσον τ. É. 
δυνάμεθα νὰ ἀναπαραστήσωμεν καὶ ἐξετάσωμεν τὸν σχετικὸν πολιτισμόν, 
ὁ ὁποῖος εἰς τὰς πλείστας τῶν ἐχδηλώσεων αὐτοῦ εἴτε ἀσαφὴς χαὶ δυσε- 
πίλυτος εἰς ἡμᾶς εἶναι, εἴτε καὶ τελείως ἄγνωστος δι ἔλλειψιν πηγῶν. 
Ὁ Nietzsche ἀμφέβαλλεν ἐὰν καθόλου εἶναι δυνατὸν νὰ ὑπάρξῃ ἱστορία 
δηλ. ἐὰν ἡμεῖς δυνάμεθα νὰ παρουσιάζωμέν τι ὡς ὡρισμένον καὶ σταθε- 
ρῶς ὑπάρχον, τὸ ὁποῖον ἀκριδῶς τὴν στιγμὴν καθ᾽ ἣν συνέβαινε δὲν ἧτό 
τι σταθερὸν καὶ μόνιμον. “H Γραμματολογία βεθαίως εἶναι μέρος τι τῆς 
ἱστορίας, ἀλλὰ μέρος τὸ ὁποῖον παρέχει τὸ ἀντικείμενόν του ἀμέσως εἰς 
ἔρευναν καὶ ἐξέτασιν. 

Ὡς ἔχουσι σήμερον τὰ πράγματα ἡ "Βλληνικὴ γραμματολογία 
οὐδὲν ἄλλο εἶναι ἢ D ἱστορία τοῦ “Ελληνικοῦ πνεύματος καὶ πολιτισμοῦ 
καθόλου, εἰς τὰς ποικιλωτάτας αὐτοῦ ἐν τῇ γραπτῇ διανοητική μορφῇ 
ἐκδηλώσεις, πρωτίστως μάλιστα εἰς τὴν φιλοσοφικήν. Πᾶς τις ἐννοεῖ 
ποίαν ἔκτασιν δύναται νὰ προσλάξῃ βιθλίον, τὸ ὁποῖον θὰ ἤθελε νὰ 
µεταδώση εἰς ἡμᾶς τοιαύτην ὕλην ἐν ἀλληλουχίᾳ καὶ ὑπὸ τοιαύτας πολυ- 
συνθέτους μορφάς. Ὁ Zeller διὰ τῆς μνημειώδους Ἱστορίας τῆς EAn- 
νικῆς Φιλοσοφίας ἔδωχεν εἰς ἡμᾶς καὶ γραμματολογικὸν βιθλίον σπου- 
δαιότατον, τὸ ὁποῖον συμπληροῦται ἐν πολλοῖς ὑπὸ τῶν ἐργασιῶν τοῦ. 
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Gomperz καὶ πρὸ πάντων τοῦ Überweg- Praechter. H συλλογὴ τῶν 
᾽Αποσπασμάτων τῶν προσωκρατικῶν καὶ of Δοξογράφοι τοῦ Diels, τὰ 
Ἐπικούρεια τοῦ Usener καὶ τοῦ Vogliamo, τὰ ᾿Αποσπάσματα τῶν 
Στωϊκῶν τοῦ pòr ᾿Αρνιμ, ἵνα παραλίπω τὰς ἀπαρχαιωθείσας ἐργασίας 
τοῦ Preller καὶ Ritter καὶ τοῦ Mullach, ὑποθοηθοῦσιν ἡμᾶς εἰς τὴν 
ἐσωτερικὴν κατανόησιν τοῦ φιλοσοφικοῦ τούτου χλάδου τῆς Εραμματο- 
λογίας. Οὗτος ὅμως δὲν ἐπεκτείνεται πέραν τῶν χρόνων τοῦ Αὐγούστου 
καὶ οὔτε καὶ ἧτο δυνατὸν νὰ συνεχισθῇ μετὰ ταῦτα. Δυνάμεθα ἀσφαλῶς 
yà εἴπωμεν ὅτι παντὸς ἄλλου φιλολογικοῦ χλάδου καλύτερον γνωρίζομεν 
τὴν φιλοσοφικὴν ἐξέλιξιν τοῦ “Ελληνικοῦ πνεύματος. Βεδαίως xot ἡ 
ἔμμεσος συνέχεια αὐτοῦ ἐν τῇ φιλοσοφίᾳ τῶν Πατέρων τῆς Εκκλησίας 
ἐκδηλοῦται σαφέστατα καὶ προάγεται οὕτω (πάλιν ὅμως ἐμμέσως) ἡ 
ἔρευνα αὐτοῦ. 
Τὴν “Ἱστορίαν τῶν Βλλήνων συγγραφέων τ. č. Γραμματολογίαν 
ἐξήτασε βαθύτερον ὁ Chr. G. Heyne ἐν Γοτίγγῃ καὶ ὁ μαθητής του 
Φριδερῖκος Αὔγουστος Βόλῳ, ὁ θεμελιωτὴς τῆς Κλασσικῆς Φιλολογίας. 


ς 


Διατυπώσας ὃ τελευταῖος οὗτος σαφῶς τὰς περὶ τοῦ ᾿Ομήρου ἤδη ὑπαρ- | 


χούσας ἀμφιβολίας καὶ ἀπορίας ἐγέννησεν ἐν ὡρισμένῃ μορφῇ τὸ ἔχτοτε 
ἄλυτον τελειωτικῶς παραμένον “Ομηρικὸν ζήτημα. “O μαθητὴς τοῦ 
Βὸλφ Βερνάρδυς, 6 ἐκδότης τοῦ Σουΐδα, παρέλαθε παρὰ τοῦ διδασκά- 
λου τὴν διάκρισιν τῆς Γραμματολογίας εἰς ἐσωτερικὴν καὶ ἐξωτερικήν, 
εἰς τὸ ἀτελὲς δὲ μεῖναν γραμματολογικόν του βιθλίον ἐπραγματεύθη 
κατὰ τὸ σχέδιον τοῦτο τὴν ποίησιν καθ᾽ ὑποδειγματικὸν ἀληθῶς τρόπον. 


Παρ᾽ ὅλας τὰς γενομένας ἐπικρίσεις παραμένει τὸ ἔργον ἐν τῇ συλλήψει. 


του μνημειῶδες καὶ διὰ τῆς παραθέσεως εἰς τὰς σημειώσεις τῶν πηγῶν 
ἀποχτᾷ διαρκή ἀξίαν. Αἱ ἐργαδίαι τοῦ Welcker ἔχουσι τοῦτο τὸ yapa- 
κτηριστικὸν ὅτι τὰ καθ᾽ ἕκαστον εἰσάγονται καὶ συνεξετάζονται ὑπὸ τὸ 
καθολικὸν φῶς τοῦ συνόλου, ὡς ἤδη ὁ Γουλιέλμος von Humboldt εἶχε 
μεγαλοφυῶς ὑποδείξει. “H ἀτελὴς μείνασα δίτομος Γραμματολογία τοῦ 
Καρόλου Ὄτφρ. Μύλλερ, ἣν μετέφρασεν εἰς τὴν. Ελληνιχὴν 6 Κυπριανός, 
ἀληθῶς χρυσοῦν βιθλίον (πρθλ. ᾿Αθηνᾶς 3,29) διὰ τὴν εὐκολίαν μεθ᾽ ἧς 
(καὶ ἐν τῇ “Ἑλληνικῇ μεταφράσει) ἀναγινώσκεται, μηνύει συγγραφέα 
ἱστορικῶς ἐγχύψαντα καὶ ἐπιμελῶς μελετήσαντα καὶ διακριβώσαντα τὰ 
τῶν “Βλληνικῶν φυλῶν, καὶ τὰ τῆς Ἑλληνικῆς τέχνης xai μυθολογίας. 

Τὸ βιθλίον τοῦ 7%. Bergk (6 ἴδιος ἠδυνήθη μόνον τὸν α’ τόμον 
νὰ ἐκδώσῃ) ἀποβλέπει μᾶλλον εἰς τὴν καθ᾽ ἕκαστον ἔρευναν τῆς γενο- 
μένης περὶ τῶν συγγραφέων φιλολογικῆς ἐργασίας, ὑπέστη δὲ τὸ ἀτύ- 
χημα τῶν ἔργων ἐχείνων, τὰ ὁποῖα σχεδιάζουσιν οἱ συγγραφεῖς των 
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μεγάλα καὶ ἐκτενέστατα, ὣς ἐὰν ἔζων τοὐλάχιστον διπλασίαν ἀνθρωπίνην 
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ζωήν, ἔπειτα δὲ ἀπέρχονται ἐγκαταλείποντες αὐτὰ χολοθά, ἡμιτελῆ καὶ 
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σχεδὸν ἄχρηστα. Τοιαῦτα παραδείγματα ἔργων σχεδιασθέντων μεγάλων 
ἐγκαταλειφθέντων δὲ εἶτα ἀτελῶν ἔχομεν καὶ ἐν τῇ νεωτέρᾳ “Ελλάδι 
πολλά. "Ex τοῦ ἄρθρου ὅμως Griechische Literaturgeschichte τοῦ 
Bergk, τοῦ Χαταχωρισθέντος ἐν τῇ ᾿Εγκυχλοπαιδείᾳ τοῦ Ærsch καὶ 
Gruber, δυνάμεθα νὰ σχηματίσωμεν ἰδέαν τινὰ τῆς ἀντιλήψεως ἣν 
ὁ Bergk εἶχεν ἐν τῇ ἐκθέσει τῆς Ἑλλ. Γραμματολογίας. Εἰς τὴν αὐτὴν 
γραμμὴν ὣς πρὸς τὴν κοινὴν χρῆσιν, οὐχὶ δὲ πάντοτε ὡς πρὸς τὴν φιλο- 
λογικὴν ἀντίληψιν, κατάταξιν καὶ ἔκθεσιν, δύναταί τις νὰ θέσῃ τὰ τρία 
γραμματολογικὰ βιθλία τοῦ Christ- Schmid ἐν Γερμανίᾳ, τὸ πεντάτομον 
"τῶν ἀδελφῶν Croiset ἐν Γαλλία, τὸ δυστυχῶς τόσον ὀλίγον ὑπὸ τῶν 
Γερμανῶν ἀναγινωσκόμενον, καὶ τὸ δίτομον τὸν Mahaffy ἐν ᾿Αγγλίᾳ. 
Καὶ τὰ τρία ταῦτα προσπαθοῦσι νὰ συντάξωσι τὴν ὕλην εἰς συστήματα 
παρέχοντα πλείστας εἰδήσεις περὶ τῶν ἐξεταζομένων θεμάτων, ἱστορικάς, 
χριτικὰς καὶ βιθλιογραφικάς. Ὁ Βιλαμόθαξ ἔδωκεν εἰς ἡμᾶς (ἐν τῇ 
Kultur der Gegenwart) εἰς πέντε κεφάλαια Ù περιόδους ἀπὸ 
τοῦ 100 x. X. μέχρι τοῦ 529 μ. X. λαμπρὰν εἰκόνα τῆς ᾿Βλληνικῆς 
Γραμματολογίας. Εἰς τὴν διαίρεσίν του ταύτην πρωτεύει uU χρονολογικὴ 
σειρὰ παρακολουθουμένου wat ἐξεταζομένου τοῦ εἴδους. A TE paye 
µεριχώτερον δὲ εἰς ἐξόχους εἰκόνας τῶν καθ᾽ ἕκαστα συγγραφέων. 
Ἡ ἐποχή µας, ὡς ὑπεδηλώθη ἀνωτέρω, ἀποκλίνει μᾶλλον εἰς τὴν κατὰ 
περιόδους ἐξέτασιν τῆς ἱστορικῆς ἐξελίξεως καὶ ἐχθέσεως. ᾿Ανωτέρω 
ἐλέχθη ὅτι ἢ ἐξέλιξις αὕτη δὲν προχωρεῖ πάντοτε, ἀλλὰ πολλάκις τὸ 
ῥεῦμα ἀναχόπτεται, τοῦτο δὲ ἢ πράγματι συµθαίνει ἢ καὶ δυνατὸν νὰ 
φαίνεται τοῦτο μόνον εἰς ἡμᾶς, ἕνεκα τῆς ἀτελοῦς παραδόσεως τοῦ ὑλικοῦ; 
τὸ ὁποῖον ἔδει πρὸ ὀφθαλμῶν νὰ ἔχωμεν. Μνημειῶδες συλλογικὸν ἔργον 
ἀπαραίτητον καὶ σήμερον, ἑκατὸν καὶ πλέον ἔτη μετὰ τὴν πρώτην ἔχδο- 
σίν του, εἶναι ἡ ᾿Βλληνικὴ Βιθλιοθήκη τοῦ "Ico. A. Φαθρικίου. Οὐ μόνον 
δὲ οἱ φιλόσοφοι, ὡς ἐλέχθη, περιέλαθον ἐν τῇ ἐρεύνῃ των καὶ γραμμα- 
τολογικὰ ζητήματα, ἀλλὰ καὶ οἱ ἱστορικοὶ (μνημονευτέοι ἐκ τῶν τελευ- 
ταίων ἰδίως οἱ Eduard Meyer καὶ Beloch), καὶ οἱ Θεολόγοι (ιπρθλ. τὸ 
μεγαλοπρεπὲς ἔργον τοῦ Χάρνακ, «Ἱστορία τῆς ἀρχαίας χριστιανικῆς 
γραμματείας μέχρι τοῦ Εὐσεβίου» ) καὶ οἱ ἰατροὶ ἀκόμη καὶ οἱ ἀστρονόμοι. 

Ἐπανερχόμενοι εἰς τὸ ἔργον τοῦ Gef/ckem παρατηροῦμεν ὅτι elc 
τὸν ὑπ᾽ ὄψιν πρῶτον τόμον του δὲν περιέλαθε τὸν Σωκράτη, ἂν καὶ 
συνδεόμενον πρὸς τοὺς σοφιστάς. Ὁ λόγος βεθαίως εἶναι προφανής. Διὰ 
τοῦ Σωκράτους ἄρχεται νέα καρποφόρος περίοδος τῆς διανοήσεως τοῦ 
ἑλληνικοῦ πνεύματος, συνδεομένη ὅμως ἀναποσπάστως πρὸς τὸ ὄνομα 
τοῦ Πλάτωνος καὶ τοῦ ᾿Αριστοτέλους (ὁ ὁποῖος μάλιστα διὰ τῆς Lom- 
τικῆς του δύναται νὰ θεωρῆται καὶ ὁ ἀρχηγέτης τῶν γραμματολογικῶν 
ἐρευνῶν). Οὗτοι κατ᾽ ἀνάγκην θὰ περιληφθῶσιν εἰς τὸν δεύτερον τόμον. 
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“O πρῶτος τόμος περιλαμβάνει δύο μέρη τὸ κείμενον (εἰς σελίδας 328) 
μὲ ἀριθμητικὰς παραπομπὰς εἰς σημειώσεις περιεχομένας εἰς τὸ δεύτε- 
ρον μέρος (σελίδες 316). Αἱ σημειώσεις ὄντως εἶναι τοσαῦται τὸ πλῆθος 
ὥστε θὰ ἦτο δυσχερὴς ἢ καὶ ἀδύνατος πολλάκις ἢ ὑπὸ τὸ χείμενον τοπο- 
θέτησίς των. Παρέχει ὅμως τοῦτο πάντοτε δυσκολίαν τινὰ εἰς τὴν χρῆσιν 
των. Αἱ σημειώσεις περιέχουσαι πολλαχοῦ xal σπουδαῖα χωρία τοῦ ἐξε- 
ταζομένου γραμματολογικῶς καὶ ἱστορικῶς συγγραφέως καὶ τὴν νεωτέ- 
pay βιθλιογραφίαν, τῆς ὁποίας δὲν δίδονται μόνον ξηρῶς οἱ τίτλοι ἀλλὰ 
μὲ περιληπτικωτάτας λέξεις καὶ τὸ περιεχόμενον τῶν ἐργασιῶν. Είναι 
τοῦτο βεδαίως ἐπιπονωτάτη ἐργασία τοῦ συγγραφέως (καὶ ἐὰν ἀκόμη 
καὶ ἐκ δευτέρων πηγῶν πολλάκις ἐρανίζεται τὴν περίληψιν ταύτην) καὶ 
μεγίστη ὠφέλεια καὶ εὐκολία τοῦ ἀναγνώστου. Πλὴν τῶν σημειώσεων 
παρατίθεται xai διεξοδικὸν παράρτημα (Excurs) διὰ τὸ “Ομηριχὸν 
ζήτημα. 

Εἰς τὸν B' τόμον ὁ ὁποῖος θὰ περιλαμθάν] τὸν 45Υ αἰῶνα, θὰ ἔχω- 
μεν τοὺς μεταγενεστέρους ἀττικοὺς ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς, τὸν Mhá- 
τώνα, ᾿Αριστοτέλη καὶ τοὺς συγχρόνους αὐτῶν. Ὁ Γ’ διαιρούμενος εἷς 
δύο μέρη θὰ περιέχῃ τοὺς Ἠλληνιστικοὺς χρόνους καὶ τὴν “κ.α 
γίαν τῶν ᾿Ρωμαϊκῶν χρόνων. 

Ἡ ἀνάγνωσις τῶν κατά τινα συγγραφέα ἐν τῷ βιδλίῳ τούτῳ καὶ ἐν 
τῷ τοῦ Schmid (πρθλ. καὶ «Ἠλληνικῶν» B' 217) δίδει εἰκόνα κατὰ 
τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον ἀχριθή τῶν σημερινῶν ἡμῶν γνώσεων περὶ τοῦ. 
συγγραφέως τούτου. Ep” ὅσον βεβαίως ὑπάρχει ἐχδεδομένον καὶ τὸ σχε- 
τικὸν ἄρθρον ἐν τῷ Pauly - Wissowa πρέπει ἀπαραιτήτως καὶ παρ᾽ ὅλας 
τὰς τυχὸν περὶ ἀξίας ἢ ἀπαξίας του ἀντιρρήσεις νὰ λαμθάνεται καὶ τοῦτο 
ὑπ᾽ ὄψιν. Διὰ τὴν τελευταίαν δεκαετίαν (1914 - 1924) ἔχομεν ἤδη καλὸν 
βιθλιογραφικὸν βοήθημα τὸ τοῦ Γάλλου /. Marowseaw «Dix années 
de Bibliographie» εἰς δύο τόμους. Ἡ μνημονευθεῖσα νέα ἔκδοσις τοῦ 
Schmid εἶναι κατὰ σειρὰν ἣ T ἔκδοσις τῆς Γραμματολογίας τοῦ von 
Christ. Περὶ τῆς νέας ταύτης ἐκδόσεως ἰσχύει ἐν μείζονι βαθμῷ ὅ,τι 
ἄλλοτε ὁ O. Crusius εἶχεν εἰπεῖ περὶ τῆς πρώτης νομίζω ἐκδόσεως τοῦ 
βιθλίου τοῦ von Christ ὅτι «τοῦτο εἶναι θαυμάσιον ὄργανον (Arbeitswerk- 
zeug) οἷον δὲν κατείχομεν μέχρι τοῦδε διὰ τὴν Ἑλληνικὴν Γραμµματο- 
λογίαν». Εἶναι ὅμως τὴν φορὰν αὐτὴν ἐντελῶς νέον βιθλίον. Τὸ ὅλον 
ἔργον ἐχδίδεται ὄχι πλέον ὡς ᾿Εγχειρίδιον, ἀλλ᾽ ὡς αὐτοτελὴς διεξοδικὴ 
ἔχθεσις τῆς Γραμματολογίας (ἐν συνεργασίᾳ μὲ τὸν O. Stalin διὰ τὴν 
Ἰουδαϊκὴν καὶ Χριστιανικὴν γραμματείαν). “O πρῶτος λοιπὸν τόμος 
τῆς 61S ἐκδόσεως τῆς παλαιᾶς γραμματολογίας τοῦ Christ ἐχδίδεται 
τώρα ὑπὸ τοῦ W. Schmid ἐπεξεργασθεὶς εἰς τρεῖς ὁλοχλήρους τόμους, 
ἐκ τῶν ὁποίων ἐξεδόθη ἤδη ὁ πρῶτος τόμος. Καὶ οἱ τρεῖς ὁμοῦ θὰ περι- 
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λαμθάνωσι τὴν κλασσικὴν μόνον περίοδον τῆς “Ἑλληνικῆς γραμματείας. 
SH ἐξωτερικὴ μόνον ὄψις τῆς νέας ἐκδόσεως παρέμεινεν Ù αὐτή. Ὑπὸ τὸ 
βασιχὸν κείμενον ὑπάρχουν αἱ σημειώσεις ἐν αἷς εὑρίσκονται ai σπου- 
δαιότεραι ἀρχαῖαι πηγαὶ καὶ αἱ νεώτεραι σχετικαὶ ἔρευναι, συζητούμεναι 
πολλάκις ἐν αὐταῖς, ὥστε ὁ ἀναγνώστης νὰ δύναται νὰ σχηματίσῃ καὶ 
μόνος του ἰδίαν γνώμην περὶ ἑκάστου ζητήματος. 

Περὶ τῆς χρονολογικῆς- εἰδολογικῆς μεθόδου ἣν ἀκολουθεῖ ὁ Schmid 
λέγει ὁ ἴδιος τὰ ἑξῆς: <H πεῖρα ἣν ἐσχημάτισα μοὶ ὑποδειχνύε: ὅτι 
J| καθ᾽’ ἕκαστον περίπτωσις ἔχει. τοὺς ἰδιαιτέρους ὅρους της καὶ μόνον 
ἐκεῖνος ὅστις σχηματίσει σαφῆ ἐφ᾽ ὅσον εἶναι δυνατὸν παράστασιν τῶν 
ὅρων τούτων καὶ τῆς ἀμοιδαίας ἐπ᾽ ἀλλήλους ἐπιδράσεως δύναται πρα- 
γματικῶς νὰ κατανοήσῃ ταύτην τὴν καθ᾽ ἕκαστον περίπτωσιν. “Ὁ θέλων 
νὰ κατανοήσῃ τὰ ἔργα τῆς Γραμματείας ἐν τῇ μοναδικῇ καὶ ἀναγκαίᾳ 
ἐμφανίσει των, πρέπει νὰ γνωρίσῃ τὴν μόρφωσιν τῶν δημιουργῶν τῶν 
λογοτεχνικῶν τούτων ἔργων, τὸν ἐθνισμὸν καὶ τὴν ἐποχήν των, τὸ σχολεῖον 
καὶ τὰ ὑποδείγματά των, τὸν σχοπὸν ὃν ἐπεδίωκαν καὶ ἐὰν εἶναι δυνατὸν 
xal αὐτὴν τὴν γένεσιν xat ἔκδοσιν τοῦ ἔργου των». Τὰ λογοτεχνικὰ ἔργα 
παράγονται ὑπὸ ἀνθρώπων οἱ ὁποῖοι εἴτε παραδεδομένας ἰδέας καὶ τύπους 
παραλαμθάνουσιν, ἐπεξεργάζονται καὶ παραδίδουσιν εἰς τοὺς μετ᾽ αὐτούς, 
εἴτε νέα τοιαῦτα ἐφευρίσχουσι. Τὰ νέα δυσκολώτερον κατανοοῦνται ὑπὸ 
τῶν συγχρόνων, πρέπει δὲ πρὸς κατανόησιν αὐτῶν νὰ ἐξετασθῶσι καὶ 
καθ᾽ ξαυτὰ καὶ ἐν σχέσει πρὸς τὰ ἄλλα ἐπιγεννήματα τοῦ συγγραφέως, 
πρὸς δὲ τούτοις πρέπει νὰ μελετηθῶσι xal ἐν σχέσει πρὸς τὸ περιδάλλον 
ἐν ᾧ ἐδημιουργήθησαν. Els τὸ βιθλίον του ὁ Schmid προτάσσει ἐκτενῆ 
καθολικὴν εἰσαγωγὴν εἰς τὴν ἐξεταζομένην (κλασσικὴν) περίοδον τῆς 
Ἕλλ. Γραμματολογίας. "Ex τῶν δύο μεγάλων γενῶν τοῦ γραπτοῦ λόγου, 
Ποιήσεως καὶ Πεζοῦ Λόγου, πραγματεύεται τὴν Ποίησιν (ἐπικήν, λυρικὴν 
καὶ δραματικῆν), ἐκ δὲ τοῦ Πεζοῦ Λόγου ἔχει μόνον κεφάλαιον περὶ τῶν 
πρώτων ἀποπειρῶν συγγραφῆς πεζοῦ λόγου. Βὐχόμεθα νὰ δυνηθῇ ὁ ἤδη. 
ξθδομηκοντούτης ἀκαταπόνητος ἀνὴρ νὰ ἐκδώσῃ καὶ τοὺς ὑπολειπομένους 
δύο τόμους: τοῦτ᾽ αὐτὸ λεκτέον καὶ διὰ τὸν Geffcken, τοῦ ὁποίου τὸν 
δεύτερον τόμον τῆς Γραμματολογίας μὲ τὰ μεγάλα χεφάλαια περὶ τοῦ 
Πλάτωνος καὶ ᾿Αριστοτέλους μὲ ἰδιαίτερον ὅλως ἐνδιαφέρον περιμένομεν. 
“O ἴδιος μοὶ ἔλεγε κατὰ τὸ παρελθὸν ἔτος τὰς πολλὰς δυσκολίας πρὸς 
ἃς ὁ τόμος οὗτος ἔχει νὰ παλαίσῃ. Διὰ τοὺς μεταχλασσικοὺς χρόνους 
(820 x. X. μέχρι 030 μετὰ Χρ.) θὰ χρησιμοποιῆται ἐπὶ πολὺ ἀκόμη 
ὁ πρῶτος καὶ ὁ δεύτερος τόμος τοῦ δευτέρου μέρους τῆς ΓΠραμματολογίας 
τοῦ Christ (ἀμφότεροι ὑπάρχοντες εἰς 61’ ἔκδοσιν 1920. 1924). 

Εὐχῆς ἔργον θὰ ἧτο ἐὰν καθίστατο δυνατὴ ἡ μετάφρασις τῶν συζη- 
τηθέντων ἀνωτέρω ἔργων εἰς τὴν ἡμετέραν γλῶσσαν. Βεθδαίως τοῦτο δὲν 
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εἶναι εὔχολον νὰ γίνῃ, μὲ τὰ μέσα τὰ ὁποῖα διαθέτουν ἐν Ἑλλάδι οἱ 
ἐκδόται. H ἄδοξος ἀπόσδεσις τῆς τόσον ὠφελίμου γενομένης «Ῥιθλιοθή- 
χης Μαρασλῆ», τῆς ὁποίας δὲν ἐζητήθη ἀρχικῶς À οἰκονομικὴ ἐξασφά- 
λισις, δὲν πρέπει νὰ ἀποθαρρύνῃ τοὺς ἡμετέρους πλουσίους ὁμογενεῖς. Ets 
τὴν «Βιθλιοθήκην» ταύτην ὀφείλομεν τὴν δίτομον ἑλληνικὴν μετάφρασιν 
τῆς τρίτης (τοῦ Δ΄ τόμου) καὶ τετάρτης (τοῦ B') ἐκδόσεως τῆς Ἕλλη- 
νικῆς Γραμματολογίας τοῦ von Christ, ἥτις μετάφρασις παρ᾽ ὅλας τὰς 
μεταφραστικὰς ἀτελείας καὶ πραγµατικάς, σήμερον πλέον μετὰ 30 ἔτη, 
ἐλλείψεις τῆς, παραμένει £y τῶν σπουδαίων Γραμματολογικῶν βοηθημά- 
των ἐν τῇ ἡμετέρᾳ γλώσσῃ. H ἀλφαδητικῶς συντεταγμένη Ἱστορία τῶν 
Ἑλλήνων ποιητῶν καὶ συγγραφέων τοῦ ᾿Ασωπίου (ἐν "A0. 1850) ἔμεινεν 
ἀτελὴς (φθάνει μέχρι τοῦ Z, Ζώσιμος), ἡ εἰσαγωγή της ὅμως καθὼς καὶ 
ol ἐν τῇ ἂρχῇ πίνακες περιέχουσιν ἀκόμη πολὺ ὑλικὸν χρήσιμον. ᾿Ανω- 
τέρω ἐξήρθη ἡ δίτομος Γραμματολογία Μύλλερ - Κυπριανοῦ (Ἑλληνικὴ 
μετάφρασις ἐν ᾿Αθήναις 1867-1868), τῆς ὁποίας ὁ τρίτος τόμος (ἀπὸ 
τοῦ Σωκράτους μέχρι τῶν χρόνων τοῦ Μεγάλου ᾿Αλεξάνδρου) ἐξεδόθη 
γερμανιστὶ μὲν ὑπὸ τοῦ Æ. Henz, eig τὴν “Ἑλληνικὴν δὲ μετεφράσθη 
(ἐν ᾿Αθήν. 1886) ὑπὸ τοῦ Χρ. Μαντζάκου. Τὸ ἔργον τοῦ Κ. Ο. Μύλλερ 
ἐζήτησε νὰ συμπληρώση διὰ τοὺς "Αγγλους 6 T. I. 4οναλδσὼν (John 
William Donaldson, 1812-1861): The History of the Literatur 
of Ancient Greece (εἰς δύο τόμ.), τούτου δὲ τὸ βιθλίον ἐξηλλήνισε μετὰ 
προσθηκῶν ὁ "Io. Βαλέττας (ἐν Λονδίνῳ 1871, εἰς δύο τόμ.). “H δίτομος 
Ἑλληνικὴ Γραμματολογία (ἐν ᾿Αθήναις 1894 καὶ 1897) τοῦ μακαρίτου 
καθηγητοῦ Γεωργίου Μιστριώτου περιλαμβάνει τοὺς χρόνους ἀπ᾽ ἀρχῆς 
μέχρι τῆς ἁλώσεως τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὑπὸ τῶν Τούρκων. Τὸ ἔργον 
στερεῖται προλόγου ἢ καὶ εἰσαγωγῆς σχετικῶς πρὸς τὴν μέθοδον ἣν 
Ἰκολούθησε, ἢ ὁποία πολλαχοῦ δὲν εἶναι εὔχολος νὰ διαγνωσθῇ. Ἕλλεί- 
πει δὲ συστηματιχὴ βιθλιογραφία, κρίσεις πραγματικαὶ σπανίζουσιν. Εἰς 
τὰς ὑποσελιδίους σημειώσεις γίνονται ἐνίοτε παραπομπαὶ εἰς τὰ παλαιὰ 
βιθλία τοῦ K. O. Müller, Bernhardy, Bergk, Welcker, «514, κτλ. 
Βεβαίως καὶ αἱ παλαιότεραι ἐκδόσεις τῆς Γραμματολογίας. τοῦ Christ 
ἐλήφθησαν ór ὄψιν. Παρ’ ὅλον τὸ ὕφος τοῦ Μιστριώτου τὸ ὁποῖον κοσμεῖ 
πολλαχοῦ ποιητική τις ἔξαρσις καὶ εὐτραπελία, οὐχὶ πάντοτε συμφωνοῦσα 
πρὸς τὸ ὑπὸ πραγμάτευσιν θέμα, καὶ πολλὰ πραγματικὰ σφάλματα καὶ 
παρανοήσεις τὸ βιθλίον τοῦτο μὴ ὑπάρχοντος ἄλλου προχείρου δὲν στε- 
ρεῖται ἀπολύτως χρησιμότητος διὰ τοὺς ἡμετέρους φοιτητάς. , 
Μείζονος προσοχῆς ἠξιώθη τὸ σύντομον βιθλίον τοῦ ᾽Αγγλου καθη- 
Υητοῦ Gilbert Murray (Μαίρρη). τὸ ὁποῖον μετέφρασεν εἰς τὴν ἡμετέραν 
γλῶσσαν ὁ συνάδελφος Σῖμος Μενάρδος (Ἱστορία τῆς ἀρχαίας Ἕλληνι- 
κῆς Λογοτεχνίας, ἐν ᾿Αθήναις 1929), ἐπισυνάψας καὶ ἰδίας προσθήκας, 


E 
y 
A- 


` 


Βιβλιογραφία 229 


βιθλιογραφικὰς καὶ ἄλλας. Τὸ βιθλίον εἶναι γλαφυρῶς γεγραμμένον καὶ 
πραγματεύεται ἐν νεωτερικῷ ὅλως πνεύματι καὶ ἐπιχαρίτως ὡς ἐὰν 
ἐπρόχειτο περὶ συγχρόνων ζητημάτων (ὥς τοῦτο εἶναι μυστικὸν μόνον 
τῶν "Αγγλων) τὰ διάφορα γραμματολογικὰ θέµατα καθίσταται οὕτω 
εὐάρεστον ἀνάγνωσμα, διατηροῦν εὐτυχῶς τὰς ἀρετὰς ταύτος καὶ ἐν τῇ 
Ἑλληνικῇ μεταφράσει. Παρὰ τοῦ Ἕλληνος µεταφράστου ὅμως περιµέ- 
νομεν τώρᾳ πλέον τὴν ἔκδοσιν τοῦ ὑπεσχημένου ἰδίου ἔργου του, καρποῦ 
τῶν πολυετῶν γραμματολογικῶν του παραδόσεων. Μεγάλην βοήθειαν εἰς 
τοῦτο δύναται νὰ ἔχῃ ἐκ τῶν ἀνωτέρω ἐξετασθέντων δύο ἔργων τῶν 
Γερμανῶν Gefcken καὶ Schmid, τῶν ὁποίων τὴν συμπλήρωσιν προσδοκᾷ 
καὶ μετὰ μεγάλου ἐνδιαφέροντος ἀναμένει Y) ἡμετέρα ἐπιστήμη. 
Das Wissen wächst, die Unruh’ wächst mit ihm (Goethe). 


ΙΩΑΝΝΗΣ E. ΚΑΛΙΤΣΟΥΝΑΚΙΣ 


Selected Essays of J. B. Bury. Edited by Harold Temperley. 
Cambridge University Press, 1930, σελ. XXXII + 249. 


Τέσσερα ἀπὸ τὰ ἕνδεκα δοχίμια ποῦ ἀποτελοῦν τὸ βιθλίο τοῦτο 
ἀφοροῦν τὴν Βυζαντινὴ ἱστορία. Τὸ πρῶτο πραγματεύεται γιὰ τὸ «πολί-. 
τευμα τῆς κατοπινῆς Ρωμαϊκῆς Αὐτοκρατορίας» (The Constitution of 
the Later Roman Empire). Ὁ Bury δείχνει πῶς, ἂν κι ἦταν adto- 
χρατορία, ὃ αὐτοχράτωρ ἐχλεγόταν κι᾿ ἦταν δυνατὸ νὰ ἐχθρονισθῇ 
ἀπ᾽ τὴν Σύγκλητο καὶ τὸν στρατό, πῶς ἀπ᾽ τὸ 457 τὸν ἔστεφεν ὁ 
Πατριάρχης, xai πῶς περιορισμοί, ὅπως στὶς περιπτώσεις τοῦ "Avacta- 
σίου xal τοῦ Μιχαὴλ Α΄’, μποροῦσαν νὰ ἐπιθληθοῦν στὴν δύναμή του. 
Ὅσον ἀφορᾷ τὸν τίτλον του δὲν ἐτιτλοφορεῖτο βασιλεὺς μέχρις ὅτου 
6 Ἡράκλειος πῆρε τὴν Περσία στὸ 629, ἐνῷ ἢ Εἰρήνη ἦταν À μόνη 
Αὐτοκράτειρα ποῦ ὠνομάστηχεν ἔτσι. Τὸ δεύτερο δοχίµιο καὶ τὸ μακρό- 
tepo ποῦ ξανατυπώθηχεν ἀπ᾽ τὴν English Historical Review τοῦ 1889, 
περιγράφει τοὺς «Ρωμαίους Αὐτοχράτορας ἀπ᾽ τὸν Βασίλειο Β΄’ ἕως τὸν 
Ἰσαάκιο Κομνηνό». Τοῦτο ἀποτελεῖ πρόοδον ἀπέναντι τοῦ nay, γιατὶ 
ὁ Σάθας δὲν εἶχε δημοσιεύσει τὸν Ψελλό, ὅταν ὁ Finlay ἔγραφεν, ἀλλὰ 
ἔχει ἀπὸ τότε ἐκτοπισθῆ ἀπὸ τὴν Epopée Byzantine τοῦ Schlum- 
berger. Ὕστερα ἀπὸ μιὰ ἐξέταση τῶν πηγῶν, ὁ Bury δίνει μιὰ 
σχιαγραφία τῶν Αὐτοκρατόρων nai τοῦ Πατριάρχου Kmpoulapiou, τοῦ 
«Hildebrand» τῆς Ὀρθοδόξου Ἐκκλησίας. Τὸ τρίτο δοκίμιο, «"Entoxó- 


À Παραλείπω τὰ ἄλλα ἑλληνικὰ γραμματολογικὰἁ βιθλία τὰ συντομώτερα καὶ 
πρὸς σχολυκὴν μόνον χρῆσιν. 
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nyon τῆς Βυζαντινῆς Ἱστορίας», εἶναι ἀνατύπωση τῆς εἰσαγωγῆς του 
στὴν Cambridge Medieval History, τόμ IV. Ὑποστηρίζει πῶς οἱ 
Λατῖνοι κατέστησαν δυνατὴ τὴν Τουρχικὴ κατάκτηση τῆς Κωνσταντινου- 
πόλεως, πῶς ἡ Βυζαντινὴ Αὐτοκρατορία εἶχε τὴν τριπλῆ ἐργασία νὰ 
μορφώση τοὺς Ῥώσσους, Σέρδους καὶ Βουλγάρους, νὰ ἐπιδράσῃ στὴν 
Δυτικὴν Εὐρώπη μὲ τὰ προϊόντα καὶ τὶς βιομηχανίες της, καὶ νὰ διατη- 
ρήση κλασσικὴν Ἑλληνικὴν λογοτεχνία, καὶ πῶς ἢ μόρφωσή της πι’ ἡ 
στρατιωτικὴ) ἐπιστήμη ἦταν ἀνώτερες ἀπὸ κεῖνες τῆς Δύσεως «᾿Απὸ τὴν 
ἐκκλησιαστικὴ πλευρὰ προσφέρει τὸ πιὸ μαχρὸ πείραμα μιᾶς κρατικῆς 
Ἐκκλησίας». Τὸ τελευταῖο ἄρθρο, ἀπὸ τὴν Quarterly Review τοῦ 1900, 
ἐξηγεῖ τὶς «Δἰτίες ποῦ ἐπέζησεν ἡ Ῥωμαϊκὴ Αὐτοχρατορία στὴν "Ava- 
τολή». Αὐτὲς ἦταν ἡ θέση καὶ τὰ τείχη τῆς Κωνσταντινουπόλεως, οἱ 
κατὰ διαδοχὴν ἱκανοὶ αὐτοκράτορες πι ἡ χρησιμοποίηση ἰθαγενῶν 
στρατευμάτων. Τὸ; πῶς ἔπειτα ἀκολούθησεν ἕνας διαμελισμὸς αὐτῆς τῆς 
ἀκεραιότητος, αὐτὸ ὠφείλετο στὶς Σλαυϊκὲς ἀποχαταστάσεις στὰ Παλκά- 
vax, στὲς θρησχευτικὲς διαφορὲς xal στὴν ἐκκλήσιαστιχὴ πολιτικὴ τοῦ 
Ἰουστινιανοῦ καὶ τὴν ὑψηλὴ φορολογία του, ποῦ την ἐπροξένησαν οἱ 


πολυδάπαγοι πόλεμοί toul. 
WILLIAM MILLER 


Stein E. Geschichte des byzantinischen Reiches. τ. 1. Vom römi- 
schen zum byzantinischen Staate (284-476 n. Chr.). Verlag 
von Seidel und Sohn in Wien 1928 (μὲ 10 πίνακας xai 
4 χάρτας) σελ. 591 oy. 8%. 


Τύχη ἀγάθῃ! ᾿Απὸ ἐτῶν ἤρχισαν νὰ δημοσιεύωνται λεπτομερέστερα 
καὶ ἀκριβέστερα ἔργα περὶ τοῦ μεταγενεστέρου ῥωμαϊκοῦ καὶ τοῦ βυζαν- 
τινοῦ κράτους, τὰ ὁποῖα ἐλέγχουν ἀπείρους ἀτελείας τῶν παλαιοτέρων 
σχετικῶν ἱστορικῶν ἔργων. Καὶ μόνον ἐξωτερικῶς ἂν ἀποθλέψῃ κανεὶς 
πρὸς τὸν ὄγκον τῶν νεωτέρων ἔργων, κατανοεῖ πόσον ἀτελεῖς ἦσαν 
αἱ ἐξιστορήσεις τοῦ Gibbon, τοῦ Finlay, τοῦ Hoff. At εἰδικαὶ uovo- 
γραφίαι αἱ γραφεῖσαι ὑπὸ τοῦ Rambaud xat ἀρχὰς (περὶ Κωνσταντίνου 
Πορφυρογεννήτου) καὶ ἔπειτα ὑπὸ τοῦ Schlumberger, τοῦ Diehl (περὶ 
Ἰουστινιανοῦ), τοῦ Chalandon nai ἄλλων δεικνύουν καὶ τὸν ὄγχον τῶν 
ἱστορικῶν γεγονότων τοῦ βυζαντινοῦ χράτους, ἀλλὰ καὶ τὸν τρόπον, 
δι οὗ θὰ φθάσωμεν elc ἀχριθεστέραν ἐξιστόρησιν, δηλ. BU εἰδικῶν povo- 
γραφιῶν. Τὰ γενικώτερα ἔργα ἐφ᾽ ὅσον δὲν στηριχθοῦν εἰς λεπτομερεῖς 


! Μετάφρασις ἐν, τοῦ ἀγγλικοῦ τοῦ φοιτητοῦ τῆς φιλολογίας κ. K. Χατζηϊωάννου. 
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εἰδικὰς μονογραφίας θὰ εἶναι ἀτελῆ, ὅσον καὶ ἂν γίνωνται τελειότερα 
ἐν σχέσει πρὸς τὰ παλαιότερα 

Κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη ἐγράφησαν πλῆθος καὶ λαϊκωτέρων ἐγχειρι- 
δίων ἱστορίας βυζαντινῆς πρὸ πάντων els τὴν ἀγγλικήν, ἀλλὰ καὶ 
ἐπιστημονικῶν ἔργων, ὅπως τῶν Ῥώσσων ἱστορικῶν, τοῦ Kulakovski, 
τοῦ Uspenskiy καὶ τοῦ Vasiliev, τοῦ ὁποίου À νεωτάτη ἱστορία τοῦ 
βυζαντινοῦ κράτους μετεφράσθῃ ὑπὸ τοῦ Ragozin εἰς τὴν ἀγγλικῆν. 
Εἰς τὴν ἀγγλικὴν πολύτιμος εἶναι πάντοτε ἡ συμπλήρωσις τοῦ παλαιοῦ 
ἔργου τοῦ: Gz00om (Decline and Fall of the Roman Empire) 
ὑπὸ τοῦ Dury, ἔπειτα δὲ τὰ σχετικὰ πρὸς τὸ Βυζάντιον τμήματα 
τῆς Cambridge medieval History. ᾿Αναμένονται xai νέα γενικὰ ἔργα 
περὶ τοῦ βυζαντινοῦ κράτους τῶν καθηγητῶν Dreki εἰς τὴν γαλλικὴν 
καὶ Gerland εἰς τὴν γερμανική. 

᾿ Ἡ δευτέρα ἔχδοσις τῆς διτόμου History of the later Roman 
Empire (395-565) τοῦ Bury (1923) γενομένη μετὰ τὴν ἔκδοσιν τῆς 
ἑξατόμου εἰδικῆς ἐργασίας τοῦ Seeck, Geschichte des Untergangs 
der antiken Welt (1895-1921) κατέστησε βεβαίως τὸ πρῶτον, νεανικὸν 
ἱστορικὸν ἔργον τοῦ Bury ἄξιον αὐτοῦ καὶ τὸ κυριώτατον διὰ τὴν περίοδον 
αὐτὴν μέχρι τῆς ἐμφανίσεως τοῦ ἔργου τοῦ Stern. Τὰ δίτομα ἔργα τῶν 
Bury καὶ Stein δὲν ἀντιστοιχοῦν ὅλως διόλου. Ὁ Bury ἐξιστορεῖ τοὺς 
χρόνους ἀπὸ τοῦ 395 μέχρι τοῦ 565 u. X. μέχρι δηλ. τοῦ θανάτου τοῦ 
Ἰουστινιανοῦ, ὁ δὲ Stein ἀπὸ τοῦ Διοχλητιανοῦ (284) μέχρι τοῦ 416 μ.Χ. 
εἷς τὸν ἐχδοθέντα πρῶτον τόμον, εἲς δὲ τὸν ὁσονούπω ἐχδιδόμενον μέχρι 
τοῦ Ἡρακλείου. "Av 6 Sein θὰ ἐκδώσῃ καὶ τρίτον τόμον δὲν γνωρίζω, 
ὑποθέτω μᾶλλον ὅτι θὰ ἀναθάλῃ τὴν ἔχδοσιν μέχρι τῆς λεπτομεροῦς 
ἐπεξεργασίας ὑπὸ τοῦ ἰδίου τῆς ἱστορίας τῆς διοικήσεως, τῆς χοινωνικῆς 
καὶ οἰκονομικῆς. Συμφωνοῦν καὶ οἱ δύο εἰς τὴν ὀνομασίαν τοῦ ἱστορικοῦ 
των ἔργου, καθόσον ὁμιλοῦν περὶ «μεταγενεστέρου» ἢ «ὑστέρου» ῥωμαϊκοῦ 
κράτους, ἐνῷ ὁ Finlay καὶ ὁ Hoff ἔγραψαν ἱστορίαν τῆς «Ἑλλάδος», 
6 δὲ Du Cange ἱστορίαν «βυζαντινὴν» (Historiam Byzantinam). Εἰς 
τὸν σχηματισμὸν τῶν περιόδων δὲν συμφωνοῦν, καθόσον ὁ μὲν Bury 
ἀρχίζει τὴν καθ᾽ αὐτὸ βυζαντινὴν ἱστορίαν ἀπὸ τοῦ 395, ὁ δὲ Stern ἀπὸ 
τοῦ 476. "Ac σημειωθῇ ἀκόμη καὶ τὸ περίεργον ὅτι καὶ οἱ δύο διαπρεπεῖς 
ἱστορικοὶ συμφρωνοῦν εἰς τοῦτο ὅτι μνημονεύουν μετὰ τιμῆς τῆς συνεργασίας 
τῶν συζύγων των: ὁ Bury μάλιστα χάμνει ἑλληνιστὶ καὶ τὴν ἑξῆς 
ἀφιέρωσιν: τῇ συζύγῳ µου: Γώμης πρεσθυτέρας τόδε σοι μνημήιον ἔστω, 
ἠδὲ νέας, πολλῶν καὶ συνοδοιποῤιῶν ’ ᾿Αλλ᾽ ἂς ἴδωμεν λεπτομερέστερον 
τὸ ἔργον τοῦ Stern. 

Ὁ Stein εἶναι γνωστὸς ἐκ τῶν πολυαρίθµων ἀξιολογωτάτων ἐρευ- 
νῶν του εἰς τὴν ῥωμαϊχὴν καὶ καθ’ αὐτὸ βυζαντινὴν ἱστορίαν καὶ ἐνδε- 


939 Βιβλιογραφία 


ES AVLO _ n 


δειγμένος τρόπον τινὰ νὰ συμπληρώσῃ καθ’ ὅλας τὰς ἀπόψεις τοῦ Seeck 
τὸ λεπτομερὲς ἔργον Geschichte des Untergangs der antiken Welt. 
"Av καὶ προσέχει πολὺ εἰς τὴν κοινωνικὴν ἱστορίαν, δὲν περιπίπτει εἰς 
ὑπερδολάς, καθόσον ἐπιδιώχει và καταγράψῃ αὐτὰ τὰ ἱστορικὰ γεγονότα, 
ὅσον τὸ δυνατὸν πυχνὰ καὶ μὲ τὰς χυριωτάτας μαρτυρίας. Καὶ θέλει μὲν 
ὁ συγγραφεὺς νὰ προσφέρῃ τὸ ἔργον του ὡς ὁδηγὸν εἰς τοὺς σπουδαστὰς 
τῆς ἱστορίας, ἀλλὰ τοῦτο χυρίως ἀποθλέπει εἰς τοὺς εἰδικούς, τοὺς Mit- 
forscher, διότι οἱ σπουδασταὶ τῆς ἱστορίας θὰ ἐχρειάζοντο πλήρη βιθλιο- 
γραφίαν καὶ ἀναλυτικωτέρας ὁδηγίας, γεωγραφικάς, ἐθνολογικὰς καὶ ἄλλας. 

Ὅτι ἀρχίζει τὴν ἱστορίαν του ἀπὸ τοῦ Διοκλητιανοῦ ἀποτελεῖ 
σπουδαῖον πλεονέκτημα ἀπέναντι τοῦ ἔργου τοῦ Bury, καθόσον δύναται 
νὰ ἑρμηνεύσῃ καλύτερον καὶ τὴν βυζαντινὴν συνέχειαν τῆς “Ρώμης, τὴν 
ὑστερινὴν ὑπεροχὴν τῆς ᾿Ανατολῆς ἀπέναντι τῆς Δύσεως, νὰ εἰκονίση 


καὶ τὴν παρακμὴν τοῦ ἀρχαίου χόσμου, τὴν σύγκρουσιν αὐτοῦ πρὸς τὸν 


χριστιανικόν, ὅλα δὲ ταῦτα δὲν δύνανται νὰ ἀποσπασθοῦν ἄνευ ζημίας 
ἀπὸ τὴν ἱστορίαν τῆς ᾿Ανατολῆς. Οἱ χαραχτηρισμοὶ καὶ ai χρίσεις εἶναι 
σύντομοι — ἀποθλέπει χαθόλου ὁ συγγραφεὺς εἰς συντομίαν καὶ πυχνό- 
τητα συγχρόνως νοημάτων --- καὶ προκύπτουν τρόπον τινὰ ἀπὸ τὰ 
γεγονότα, ὡς φαίνονται ταῦτα εἰς τὰς πηγάς. Ὅπως δὲ ὁ συγγραφεὺς 
ἐξακριθώνει συχνὰ καλύτερον τὰ γεγονότα, οὕτω καὶ κρίνει διαφόρως 
À οἱ προηγούμενοι ἱστορικοί, τοσούτῳ᾽ μᾶλλον καθόσον ἐξακριβώνει 
καλύτερον τὴν κοινωνικὴν καθὼς καὶ τὴν οἰκονομικὴν ἱστορίαν (καὶ τὴν 
τῆς διοικήσεως). “Ὡρισμένα χεφάλαια εἶναι ἐκτάκτως ἐπιτυχῆ, κατὰ 
τὴν ἀντίληψίν μου, ὅπως π. χ. ἡ εἰσαγωγὴ (σελ. 1-98), τὸ περὶ Ἰουλιανοῦ 
(σελ. 246-294), τὸ περὶ Οὐαλεντινιανοῦ I” (σελ. 472-519) καὶ ἄλλα. 
Βεβαίως εἰς τὰς λεπτομερείας θὰ εὑρεθοῦν μερικὰ λάθη xol μερικαὶ 
κρίσεις, εἰς τὰ θρησχευτικὰ ζητήματα m. χ., θὰ προκαλέσουν ἀντιρρήσεις. 
᾿Αλλ᾽ αὐτὰ δὲν θὰ μειώσουν τὴν μεγάλην ἀξίαν τοῦ ἱστορικοῦ ἔργου 
τοῦ Stein, τὴν ἐπιστημονικότητα, τὴν πρωτοτυπίαν, τὴν ἐξακρίθωσιν 
καὶ τὴν ὀρθοτέραν κρίσιν πολλῶν γεγονότων καὶ προσώπων. Δι᾽ αὐτὸ 
εὐχόμεθα εἰς τὴν ἱστορικὴν ἔρευναν νὰ ἀποχτήσῃ ταχέως τὴν συνέχειαν 
τοῦ ἔργου τοῦ Stern. 
κ. Α. 


Dvornik F. Deux inscriptions gréco-bulgares de Philippes. Bul- 
letin de Correspondance Hellénique 111 (1928) c. 125-147. 
Ὑπὸ τὸν τίτλον αὐτὸν ἐδημοσίευσεν ὁ Dvornik δύο ἀποσπάσματα 


ἑλληνικῶν ἐπιγραφῶν τῆς παλαιᾶς Βουλγαρίας, ai ὁποῖαι ἀνεκαλύφθησαν 
κατὰ τὰς ἀνασκαφὰς τῶν παλαιῶν Φιλίππων ὑπὸ τῆς γαλλικῆς ἄρχαιο- 


λογικῆς Σχολῆς τῶν ᾿Αθηνῶν τὸ 1923 καὶ 1924. Αἱ τοιαῦται ἐπιγραφαὶ 
εἶναι πολύτιμοι ὄχι μόνον ὡς ἱστορικὰ μνημεῖα, ἀλλὰ καὶ ὡς μνημεῖα 
τῆς κατὰ τὸν 95ν αἰῶνα λαλουμένης ἑλληνικῆς γλώσσης, καθὼς ἐζήτησα 
νὰ δείξω εἰς τὰς μελέτας μου: Die griechische Sprache in den 
urbulgarischen Inschriften (Jahrbücher des National-Museums, 
Sofia 1922-95 σελ. 381 χξξ. Πρδλ. καὶ ΙΓ. N. Χατζιδάκιν, Ἔπιστ. Ene- 
τηρὶς τῆς Φιλοσοφικῆς Σχολῆς τοῦ Πανεπιστηµίου Θεσσαλονίκγς T 1927 
σ. 10-17) καὶ: Mittelgriechisches (Glotta XVII σ. 66 x&E.). Δι αὐτὸ 
εἴμεθα εὐγνώμονες πρὸς τὸν ἐκδότην, διότι μὲ τὴν ἔχδοσίν του κατέστησε 
τὰς νέας ἐπιγραφὰς προσιτὰς εἰς τὴν ἐπιστήμην. Τὸ ἕνα ἀπόσπασμα ἦτο - 
χυρίως xai ἀπὸ πρὶν γνωστόν, ἀπὸ ἕνα ὅμως μόνον κακὸν ἀντίγραφον 
(Ἴδε CIG IV ἀρ. 86913). Τώρα ἀπεκτήσαμεν ἕνα καλύτερον κείμενον 
καὶ προπάντων δυνάμεθα ἀσφαλῶς νὰ ἀναγνώσωμεν τὸ ὄνομα τοῦ 
βασιλέως Πρεσιάνου. Εἰς τὰ ἑπόμενα θὰ ἤθελα νὰ παρατηρήσω μερικὰ 
σχετικὰ μὲ τὴν ἀνάγνωσιν τῶν ἐπιγραφῶν. j 

Thy πρώτην σειρὰν τῆς πρώτης ἐπιγραφῆς συμπληρώνει ὁ Dvornik 
ὡς ἑξῆς: [7 Τῶ [ν πολ(λ)ῶν Βουλγά-. Ἔν τούτοις εἶναι πολὺ ἀμφίδο- 
λον, ἂν ἢ ἐπιγραφὴ ἤρχιζε πράγματι μὲ τὸ σημεῖον τοῦ σταυροῦ. Πολ- 
λαὶ ἀπὸ τὰς ἑλληνικὰς ἐπιγραφὰς τῆς Βουλγαρίας ἀρχίζουν πράγματ! 
κατ᾽ αὐτὸν τὸν τρόπον, δὲν πρόχειται ὅμως περὶ κανόνος. Ἡ προσθήκη 
τοῦ δευτέρου εἰς τὸ πολ(λ)ῶν μοῦ φαίνεται ἐπίσης περιττή, διότι αἱ 
ἐπιγραφαί µας ἀγνοοῦν τὰ διπλᾶ. Ὥστε ἢ ἀρχὴ τῆς πρώτης ἐπιγραφῆς 
πρέπει νὰ συμπληρωϑῇ, ὡς ἑξῆς: [τῶ]ν (ἢ καὶ: [10]v) πολῶν Βουλγά-. 
"Ev παρόδῳ θὰ ἤθελα νὰ παρατηρήσω, ὅτι ἡ φράσις [τῶ]ν πολῶν Βου}- 
γά] ρω» 6] ἐκ Θεοῦ ἄρχον ἐνισχύει τὴν γνώμην µου, ὅτι ele τὴν ἐπ:γρα- 
φὴν τοῦ Tschatalar πρέπει ν᾽ἀναγνωσθῇ: τὸν ἐκ Θεοῦ ἄρχονταν ... τοὺς 
πολοὺς Βουλγάοις ἐπέχον[τα (δε Zu den urbulgarischen Inschriften 
ἐν Annuaire de l'Université de Sofia. Fac. Histor. philol. xxi 7 
σελ. 19 χξξ.). Στ. 6-8 κατὰ Dvornik: ... κ(αὶ) τὸν Ἡτζιῤγουθοιλιᾶν 
(αἱ) τὸν Καναδοιλακοιλοθρόν, κατ ἐμὲ ὄχι καθ᾽ ὅλα ὀρθῶς. Πρέπει 
μᾶλλον ὡς ἑξῆς νὰ χωρίσωμεν καὶ ν᾿ ἀναγνώσωμεν: ... κ(αὶ) τὸν Ἠτζιρ- 
γοῦ βοιλᾶν κ(αὶ) τὸν Káva βοιλᾶ κο!λόθρον. Πρθλ. Ίζέπα βογο]τὸρ 
βοηλᾶ κουλούθρος ἐξ ἐπιγραφῆς τοῦ Malamir (ἴδε ἀρ. VIII, ἴσως καὶ 
ἀρ. IV τῆς ἐκδόσεώς µου). Ὁ συγγραφεὺς ἐθεώρησε βέδαια ὡς αὐθυπο- 
νοήτους τὰς πτώσεις τῶν λέξεων ᾿Ητξιργοῦ, Káva, βοιλᾶ εἰς τὴν πρώτην 
ἐπιγραφὴν καὶ βοηλᾶ εἰς τὴν δευτέραν λόγῳ τοῦ ἄρθρου τὸν καὶ τῶν 
πτωτικῶν καταλήξεων τῶν ἀκολουθουσῶν A. βοιλᾶν, κολόθρον καὶ xov- 
λούδρος. "H μήπως πρέπει νὰ θεωρήσωμεν τοὺς μνημονευθέντας τύπους 
ὡς ἕνα εἶδος πτώσεως καθολικῆς (generalis); “H λέξις φοσᾶτα δὲν ἔχει 
βέδαια τὴν ἰδίαν σημασίαν πρὸς τὸ φοσᾶτον Ù φουσᾶτον εἰς τὴν φράσιν s» 
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ἀπελθὸν ἦς τὸ φουσᾶτον (Ξ--τὸν πόλεμον2) τῶν ἐπιτυμθίων ἐπιγραφῶν 
(ἴδε ἀρ. 1-1V. τῆς ἐκδόσεώς µου). ᾿Αξίζει νὰ παρατηρηθῇ, ὅτι ἐνῷ εἰς 
μίαν ἐπιγραφὴν τοῦ Malamir (ἀρ. XVIII) χρησιμοποιεῖται ἢ ἰς μὲ τὴν 
σημασίαν «ἐναντίον», εἰς τὴν νέαν ἐπιγραφὴν ἀπαντᾷ διὰ τὴν ἰδίαν 
σημασίαν ἡ ἐπί. Μετὰ tó: ἐπὶ τοὺς .Σμολεάνους πρέπει βέδαια νὰ oup- 
πληρώσωμεν μίαν μετοχήν, T. x. (ἀπ)ελθόν. 

Τὴν ἀρχὴν τῆς δευτέρας ἐπιγραφῆς ἀναγινώσκει ὁ Duornik ὣς 
ἑξῆς: H ñ [τι]ς τὴν ἀλήθηαν γυρεύη, 6 O(só)c θεόρι... Tò σημεῖον H 
πρέπει κατὰ τὴν γνώμην μου νὰ ἀναγνωσθὴ ὡς K δηλ. xaí: ὥστε ἡ ὅλη 
qp. σηµαίνει: Κ(αὶ) ἤ [uls τὴν ἀλήθηαν γ|υρεύη ó O(ed)s θεορῖ κ(αὶ) 
ἤ [τι]ς ψεύδετε, ὁ O(ed)s θεορῖ (ὄχι θεόρι, ὅπως γράφει ó Dvorne). 
Τέλος τὸ περιεχόμενον καὶ τὰ ἐπιγραφικὰ ἰδιάζοντα χαρακτηριστικὰ τῶν 
δύο ἐπιγραφῶν μᾶς ἐμποδίζουν νὰ πιστεύσωμεν, ὅτι αὗτα: σχετίζονται 
μεταξύ των !. | 


ν 
Sofia ν. BESEVLIEV 


Moravcsik J. Zur Geschichte der Onoguren. Ungarische Jahr- 
bücher τ. 10 (1930) σελ. 53 - 90. 


Κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη ἐξετάζονται προσεκτικώτερον αἱ εἰδήσεις αἱ 
σχετικαὶ μὲ τοὺς λαούς, τουρχκικοὺς ἢ ἄλλους παλαιοτέρους, οἱ ὁποῖο: 
ἦλθαν εἰς ἐπαφὴν ἢ σύγκρουσιν μὲ τὸ ᾿Ανατολικὸν Ρωμαϊκὸν χράτος. 
Μεταξὺ τῶν σχετικῶν μελετῶν ἀξία προσοχῆς πολλῆς εἶναι ἢ ἀνωτέρω 
τοῦ Οὕγγρου Καθηγητοῦ Moravcsik, ὅστις ὁρμώμενος ἐκ τῶν εἰδήσεων 
τῶν Βυζαντινῶν συγγραφέων ἑτοιμάζει μεγαλυτέραν ἐργασίαν περὶ τῶν 
τουρκικῶν λαῶν, οἱ ὁποῖοι ἀπὸ βορρᾶ καὶ ἀνατολῶν ἦλθαν πρὸς τὴν 
Μαύρην θάλασσαν καὶ τὸν Δούναβιν. 

Eig τὴν ἀνωτέρω μελέτην ὁ M. μὲ βαθεῖαν γνῶσιν τῶν σχετικῶν 
εἰδήσεων xal πολλὴν ἀγχίνοιαν συνηγορεῖ ὑπὲρ τῆς ἐκφρασθείσης nai 
ὑπ᾽ ἄλλων λογίων γνώμης, ὅτι οἱ σημερινοὶ Βούλγαροι εἶναι ἀπόγονοι 
τῶν ᾿Ονογούρων, φυλῆς τουρχικῆς, ἡ ὁποία ὁρμηθεῖσα ἐκ τῆς δυτικῆς 
Σιθηρίας ὑπὸ τὴν πίεσιν ἄλλων Τούρχων ἦλθε καὶ ἐγκατεστάθη πρῶτον 
βορείως τοῦ Καυκάσου καὶ ἀνατολικῶς τῆς Μαιώτιδος λίμνης. Ὑπὲρ 
τῆς γνώμης ταύτης χρησιμοποιεῖ καὶ εἴδησιν τοῦ διακόνου καὶ χαρτο- 
φύλαχος ᾿Αγάθωνος, ἢ ὁποία ἧτο μὲν γνωστὴ ἀλλὰ δὲν εἶχε τύχει τῆς 
δεούσης προσοχῆς μέχρι τοῦδε. “O ᾿Αγάθων ὁμιλεῖ περὶ Οὐννογούρων 


! Μετάφρασις ᾿Ιωάννου Κακριδῆ 8x τοῦ γερμανικοῦ. 
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Βουλγάρων, οἱ ὁποῖοι τὸ 712 ἔκαμαν ἐπιδρομὰς εἰς Θρῴκην καὶ ἐπρο- 
κάλεσαν τὴν πτῶσιν τοῦ αὐτοκράτορος Φιλιππικοῦ Βαρδάνη. Ἡ πληρο- 
φορία αὕτη δεικνύει ὅτι τότε ἀκόμη ἧτο συνειδητὴ ἡ σχέσις Ὀνογούρων 
καὶ Βουλγάρων. 

1 Συγγενεῖς πρὸς τοὺς ᾿Ονογούρους εἶναι καὶ οἱ Κότραγοι ἢ Κουτρί- 
γούροι (δέχεται δηλ. ὁ M. τὸν ταυτισμὸν τῶν δύο τούτων ἐθνολογικῶν 
ὀνομάτων), οἱ ὁποῖοι ἦσαν ἐπίσης Βούλγαροι, ἀλλ᾽ ὑπετάγησαν ὑπὸ τῶν 
᾿Αθάρων καὶ ἦλθαν μετ᾽ αὐτῶν ἢ καὶ μόνοι των δυτικώτερον, ἐχρησιμο- 
ποιήθησαν δ᾽ ὑπὸ τῶν Βυζαντινῶν καὶ εἰς τὸν ἀγῶνα κατὰ τῶν Οὐτρι- 
γούρων. Ot πρῶτοι λοιπὸν Βούλγαροι, ot ὁποῖοι ἔκαμαν ἐπιδρομὰς εἰς 
τὸ Βυζάντιον εἶναι οἱ Κουτρίγουροι. 

Ὃ ἀρχηγὸς τῶν διαμεινάντων παρὰ τὴν Μαιῶτιν ᾿Ὀνογούρων ἢ 
᾿Ονογουνδούρων (6 M. δέχεται ταυτισμὸν τῶν ὀνομάτων τούτων) Βουλ- 
γάρων Ικοθρᾶτος ἦλθεν εἰς συνεννοήσεις μὲ τὸν αὐτοκράτορα Ἡράκλειον 
(πρώτη ἑλληνοδουλγαρικὴ) συνεννόησις !) κατὰ τῶν ᾿Αδάρων, οἱ ὁποῖοι 
ἔκαμναν ἐπιδρομὰς εἰς τὸ Βυζάντιον ἀλλ᾽ ἐπίεζαν καὶ τοὺς Βουλγάρους. 
“O Κοδρᾶτος κατώρθωσε νὰ ἐλευθερώσῃ τοὺς Βουλγάρους καὶ ἱδρύση τὸ 
κράτος τῆς Μεγάλης Βουλγαρίας ἀνατολικὰ τῆς Μαιώτιδος λίμνης. 

Νέα πίεσις τουρκική. ἢ τῶν Χαζάρων, διέλυσε τὴν Μεγάλην Βουλ- 
γαρίαν καὶ τότε μέρος μὲν τῶν Βουλγάρων ἢ ᾿Ὀνογούρων ἐπροχώρησε 
δυτικώτερα καὶ ὑπὸ τὸν υἱὸν τοῦ Κοδράτου ᾿Ασπαροὺχ κατῆλθεν εἰς τὸν 
Δούναβιν καὶ ἐγκατεστάθη ἔπειτα εἰς τὴν σημερινὴν Βουλγαρίαν. "Αλλο 
μέρος τῶν Ὀνογούρων παραμένει εἰς τὴν δουλωθεῖσαν μεγάλην πατρίδα, 
τοῦτο δ᾽ εἶναι οἱ Οὗγγροι, οἱ ὁποῖοι διακόσια ἔτη ἀργότερα προχωροῦν 
καὶ αὐτοὶ δυτικώτερα, πρὸς τὸν Δούναδιν. “O M. δηλ. δέχεται ὡς ἀπο- 
λύτως ὀρθὴν τὴν γνώμην τοῦ Németh ὅτι τὸ ὄνομα Οὗγγρος προέρχεται 
ἀπὸ τὸ Ὀνόγουρος. Ὁ ταχὺς ἐκσλαθισμὸς τῶν Ὀνογούρων - Βουλγάρων 
τῆς σημερινῆς Βουλγαρίας ἐχώρισε τούτους διὰ παντὸς ἀπὸ τοὺς Ὄνο- 
γούρους- Οὔγγρους, μόλις δὲ τώρα ἡ ἐπιστήμη ἔρχεται νὰ ἀποκαταστήση 
τὴν παλαιὰν φιλίαν καὶ σχέσιν. 

Καὶ ἂν ὅλαι αἱ λεπτομέρεια: τῆς μελέτης τοῦ Moravcsik δὲν 
τύχουν ἀποδοχῆς ὑπὸ τῶν εἰδικῶν, Γουρκολόγων καὶ ἄλλων, πάλιν ὅμως 
ἡ μεγάλη. ἀξία της δὲν θὰ ἐλαττωθῇ, διότι συνεισφέρει πολυτίμους 
παρατηρήσεις εἰς τὴν κατανόησιν τῶν ἐθνολογικῶν ζητημάτων, ποὺ 
συνδέονται μὲ τοὺς τουρχικοὺς λαούς, οἱ ὁποῖοι ἐκ τῆς ᾿Ασίας ἦλθαν 


πρὸς τὸν Δούναθιν. , 
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Dólger Fr. Der Kodibellos des Christodulos in Palermo. Ein 
bisher unerkannter Typus der byzantinischen Kaiser- 
urkunde. (Archiv für Urkundenforschung 11 [1929] 
σελ. 1- 65). 


Περὶ τοῦ τύπου τῶν βυζαντιῶν Κωδικέλλων δὲν εἴχομεν μέχρι 
τοῦδε ἀκριβῆ ἰδέαν. Εἰς τὴν ρωμαϊκήν των προέλευσιν μᾶς παρέπεμπε 
τὸ ὄνομά των' ὅτι ἦσαν διπλώματα τίτλων παραχωρουμένων ὑπὸ τοῦ 
αὐτοκράτορος ἰδιοχείρως «ἐκ βασιλικῆς χειρὸς» εἰς ἀνωτέρους ὑπαλλή- 
λους συγχρόνως μὲ τὰς «ἐλεφαντίνους πλάκας», μὲ τὰ δίπτυχα τῶν διο- 
ρισμῶν των, ὅτι ἦσαν «ἐγγεγραμμένοι εἰς τόπον τοῦ νόμου», ὅτι οἱ 
χωδίκελλοι τῶν ἀνθυπάτων ἦσαν «ἁλουργοειδεῖς», πορφυροειδεῖς δηλαδη 
καὶ ὅτι ὁ τιμώμενος ὑπὸ τοῦ αὐτοκράτορος ὤφειλε νὰ χαταθάλη εἰς τὸν 


ἐπὶ τοῦ Κανικλείου «ὑπὲρ τοῦ κωδικέλλου» ὡρισμένον ποσὸν «συνήθειαν» 


ἐγνωρίζομεν ἀπὸ τὸν Πορφυρογέννητον ("Ex0. Bac. τάξ. 110, ὅ- 11). 
Ἡ ἀχριθής των ὅμως μορφὴ καὶ τὸ κείμενον αὐτῶν μᾶς ἦσαν μέχρι 
τοῦδε ἄγνωστα. 

Ἡ ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον πραγματεία τοῦ #7. Dôlger κύριον 
σκοπὸν ἔχει νὰ ἀποδείξῃ ὅτι τὸ ἐν τῷ θησαυροφυλαχίῳ τῆς ἐν Παλέρμῳ 
Cappella. Palatina τοῦ Palazzo Reale σωζόμενον βυζαντινὸν ἔγγρα- 


φον, δι οὗ ὁ ἀμηρᾶς Χριστόδουλος (ἀνὴρ πολιτικὸς τοῦ κράτους τῶν 
Νορμανδῶν ἐν Σικελίᾳ) τιμᾶται μὲ τὸ ἀξίωμα τῶν Πρωτονωθελισσίμων 


ὑπὸ τοῦ αὐτοκράτορος τοῦ Βυζαντίου, μὴ δυνάμενον νὰ χαταταχθή οὔτε 
εἷς τὴν τάξιν τῶν χρυσοθούλλων λόγων ἢ χρυσοθούλλων σιγιλλίων, οὔτε 
εἰς τὴν τῶν προσταγμάτων, ἀποτελεῖ ἰδιαίτερον τύπον βυζαντινῶν ἐγγρά- 
pwy, τὸν τοῦ Κωδικέλλου. Διὰ τῆς ἐρεύνης δηλαδὴ ταύτης τοῦ Franz 
Dôlger μᾶς ἀποκαλύπτεται νέος τύπος βυζαντινῶν ἐγγράφων, ἄγνωστος 
μέχρι τοῦδε εἰς τὴν βυζαντινὴν διπλωματικὴν ἐπιστήμην. 

Ὁ Fr. Dölger παραθέτει xat’ ἀρχὰς τὸ κείμενον τοῦ ἐγγράφου 
τούτου πληρέστερον τῶν προηγηθέντων ὑπ᾽ ἄλλων ἐκδόσεων, ζητεῖ δὲ 
ἐκ τῆς ἐξετάσεως τοῦ περιεχομένου του xol τῶν ἐξωτερικῶν αὐτοῦ γνω- 
ρισμάτων νὰ χαθορίσῃ τοῦτο χρονολογικῶς. Οὕτω ἀνάγει τὸ ἔγγραφον εἰς 
τὸ 1109 καὶ τὸ ἀποδίδει εἰς τὸν αὐτοκράτορα ᾿Αλέξιον τὸν Δ’ (c. 8-9). 
Ἠντεῦθεν ἀφορμὴν λαμβάνων πραγματεύεται διάφορα ζητήματα τῆς 
βυζαντινῆς διπλωματικῆς, ὡς εἶναι m. x. τὸ εἶδος τῆς γραφικῆς ὕλης, 
τῆς μελάνης, τῆς γραφῆς, τὸ ἐσχατόκολλον κλπ. Πολὺ ἐνδιαφέρουσαι 
εἶναι ai παρατηρήσεις αὐτοῦ σελ. 12 καὶ 15-23 περὶ τοῦ Legimus τῶν 
βυζαντινῶν ἐγγράφων, τοῦ ὁποίου ἀπεικονίσεις παραθέτει ἐπὶ τεσσάρων 
πινάκων μεταξὺ σελίδος 16 καὶ 17 καὶ τεσσάρων ἄλλων πανομοιοτύπων 
ἀπ᾽ εὐθείας ἐκ χρυσοδούλλων εἰλημμένων εἰς τὸ τέλος. Μὲ τὴν βαθεῖαν 


"o 


κώλο λαο). | 
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γνῶσιν τῶν βυζαντινῶν αὐτοκρατορικῶν ἐγγράφων καὶ μὲ τὴν ἀχρίδειαν, 
À ὁποία διακρίνει τὸν Fr. Dölger, ἐρευνᾷ τὴν μορφήν, τὴν ἱστορίαν καὶ 
τὴν σημασίαν τοῦ Legimus καὶ φθάνει els τὸ συμπέρασμα ὅτι συναγ- 
τῶμεν τοῦτο εἰς ὅλους τοὺς χρυσοθούλλους λόγους ὡρισμένως μέχρι 
τοῦ 1198, εἰς τὰ χρυσόδουλλα σιγίλλια μέχρι τοῦ 1198, ὅτι δὲ ἐλλείπει 
εἰς τὰ ἄλλα εἴδη τῶν μέχρι τοῦδε γνωστῶν: βυζαντινῶν αὐτοκρατορικῶν 
ἐγγράφων, ἁπλᾶ σιγίλλια καὶ λοιπὰ προστάγματα. Επίσης μανθάνομεν 
ὅτι τὸ Legimus ἐγράφετο ὑπὸ ἀνωτάτου τινὸς ὑπαλλήλου, πιθανώτατα 
δὲ ὑπὸ τοῦ ἰδίου, ὁ ὁποῖος ἐπρόσθετε τὸ ;Ἰόγος εἰς τὸ χείμενον, ἀπὸ δὲ 
τοῦ Θου χξξ. ΧΕ ἴσως ὑπὸ τοῦ ἐπὶ τοῦ Κανικλείου. Ὁ Κωδίκελλος 
τοῦ Χριστοδούλου, ἂν καὶ δὲν ἀνήκῃ εἰς τὴν τάξιν τῶν χρυσοδούλλων, 
φέρει ὅμως τὸ Legimus. : 

"Ex τοῦ εἰς τὸν Χριστόδουλον ἀπονεμομένου τίτλου ἀφορμὴν qp- 
βάνων ὁ Dölger ἐξετάζει κατόπιν εἰς ἰδιαίτερον κεφάλαιον σελ. 24-99 
τὴν γένεσιν καὶ ἐξέλιξιν τοῦ τίτλου νωθελίσσιµος -πρωτονωθελίσσιµος- 
πρωτονωθελισσιμοῦπέρίατος. “O τίτλος οὗτος ἧτο τιμητικός, ἧτο «ἀξίωμα 
διὰ βροθείων» ὄχι «διὰ λόγου». Μὲ τὴν ἅλωσιν τῆς Κωνσταντινουπό- 
λεως ὑπὸ τῶν Φράγκων τὸ 1204 φαίνεται ὅτι, ὡς συνέθη μὲ πολλοὺς 
ἄλλους τίτλους, ἔπαυσε νὰ γίνεται χρῆσις τοῦ τίτλου τούτου. 

᾿Αχόμη σπουδαιότερον διὰ τὴν βυζαντινὴν διπλωματικὴν εἶναι τὸ 
περὶ τῶν εἰδῶν τοῦ βυζαντινοῦ αὐτοχρατορικοῦ ἐγγράφου κατὰ τὸν 1193 
καὶ 129" αἰῶνα, ἔνθα ὁ Dölger ἐκτὸς τῆς ἐρεύνης περὶ τῶν εἰδῶν θίγει 
καὶ διάφορα ἄλλα ζητήματα τῆς βυζαντινῆς διπλωματιχκῆς, ὡς T. x. τῶν 
ἐπισήμων μεταφράσεων, τῶν ἀντιγράφων, τῆς σφραγῖδος, τῆς σφραγίσεως 
κλπ. "Ex τῆς ἐρεύνης ταύτης βλέπομεν ὅτι τὸ ἔγγραφον τοῦ Παλέρμου 
δὲν δύναται νὰ καταταχθῇ μεταξὺ τῶν μέχρι τοῦδε γνωστῶν τύπων τῶν 
βυζαντινῶν αὐτοχρατορικῶν ἐγγράφων, ἑπομένως, ὡς καὶ ἀνωτέρω ἀνέ- 
φερον, ἀντιπροσωπεύει τὸ ἔγγραφον τοῦτο ἕνα τύπον ἀγνώστου μέχρι 
τοῦδε βυζαντινοῦ ἐγγράφου: τὸν τύπον τοῦ Κωδικέλλου. Εἶναι µεγαλο- 
πρεπὲς ἔγγραφον τῆς αὐτοχρατορικῆς γραμματείας μὲ τὴν ὑπογραφὴν 
τῆς ἡμερομηνίας ὑπὸ τοῦ αὐτοκράτορος καὶ τὴν προσθήκην τοῦ Legt- 
mus bp’ ἑνὸς ὑπαλλήλου τῆς γραμματείας, ὅστις εἶχε τὸ δικαίωµα νὰ 
ὑπογράφη διὰ κινναθάρεως' φαίνεται: δὲ ὅτι, τὸ προκείμενον ἔγγραφον 
ἧτο ëv ἐκ τῶν πολλῶν ἑτοίμων προτυπωμάτων, κατὰ δὲ τὴν ἀναγόρευσιν 
τοῦ Χριστοδούλου εἰς Πρωτονωθελίσσιµον συνεπληρώθη διὰ τοῦ ὀνόματος 
αὐτοῦ ὑπὸ τῆς Γραμματείας. Διὰ νὰ ἀποδείξῃ προσέτι ὁ Dölger ὅτι 
τὸ Legimus τοῦ Κωδικέλλου ἐγράφη ὑπὸ τοῦ «ἐπὶ τοῦ Κανικλείου», 
ἐξετάζει τὸν τίτλον χαὶ τὸ ἀξίωμα τοῦτο ἰδιαιτέρως, προσφέρων διὰ 
τοῦ τρόπου τούτου σπουδαῖον ὑλικὸν εἰς τὴν ἔρευναν τῶν συνηθειῶν 
τῆς αὐτοχρατορικῆς γραμματείας τοῦ Βυζαντίου. 


ΓΚ 
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Μετὰ ταῦτα δίδει ὁ Fr. Dólger μίαν γενικὴν ἐπισκόπησιν περὶ τοῦ 
γνωστοῦ μέχρι τοῦδε ὑλικοῦ τῶν βυζαντινῶν αὐτοκρατορικῶν ἐγγράφων, 
ἰδίως τοῦ ἐπὶ τοῦ “Αγίου Ὄρους εὑρισκομένου καὶ τονίζει τὰς συνθήκας 
ὑπὸ τὰς ὁποίας ἐργάζεται καὶ τὰς δυσκολίας τὰς ὁποίας ἔχει νὰ ὑπερ- 
πηδήσῃ ἡ βυζαντινὴ διπλωματικὴ ἐπιστήμη. 

Εἰς τὸ τέλος τῆς πραγματείας ταύτης προστίθενται δύο φωτογρα- 
φικοὶ πίνακες περιέχοντες τμήματα (πρωτόχολλον καὶ ἐσχατόκολλον) 
διαφόρων χρυσοδούλλων. 

Μοῦ ἧτο ἀδύνατον νὰ ἀναφέρω ἐνταῦθα ὅλα τὰ προθλήματα τῆς 
βυζαντινῆς διπλωματικῆς, τὰ ὁποῖα θίγει εἰς τὰς ὀλίγας αὐτὰς σελίδας 
ὁ Fr. Dólger: ἠρκέσθην els τὰ κυριώτερα. AA αὐτὰ ἀρκοῦν ἵνα δεί- 
ἔουν τὴν σπουδαιότητα τῆς συµθολῆς ταύτης ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὴν διπλω- 
ματικὴν τῶν βυζαντινῶν αὐτοκρατορικῶν ἐγγράφων. 


Α. ΣΙΓΑΛΑΣ 


Πασπούλια Δ. Περὶ τῆς ἀποστολῆς τῶν Ελλήνων νομικῶν ἐν τῇ 
ἐρεύνῃ τῆς ἱστορίας τοῦ ἑλληνικοῦ δικαίου. Διάλεξις γενομένη 
ἐν τῷ πρώτῳ συνεδρίῳ τῶν ἑλληνικῶν δικηγορικῶν συλλόγων. 


Ἐν ᾿Αθήναις 1928. 


Εἰς διάλεξίν µου τὸν Φεθρουάριον τοῦ 1928 εἰς τὸν ἐν Θεσσαλονίκη , 
Δικηγορικὸν Σύλλογον εἶχα ὁμιλήσει «Περὶ τῶν ἐγγράφων ὡς ἱστορικῶν 
πηγῶν», εἶχα δὲ τότε τονίσει τὴν ἀνάγκην τῆς συμμετοχῆς καὶ τῶν uE- 
τέρων νομικῶν εἰς τὴν ἔκδοσιν xal ἑρμηνείαν τοῦ σπουδαίου τούτου 
ἱστορικοῦ καὶ νομικοῦ συγχρόνως ὑλικοῦ τῆς Βυζαντινῆς ἐποχῆς καὶ τῶν 
χρόνων τῆς Τουρκοκρατίας. Διὰ τοῦτο μὲ ἰδιαιτέραν χαρὰν εἶδα εἰς τὴν 
ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον διάλεξιν τὴν σύστασίν μου ἐκείνην συμπίπτουσαν 
μὲ τὴν γνώμην ἑνὸς νομικοῦ τοῦ χύρους τοῦ σεδαστοῦ συναδέλφου 
κ. 4. Παππούλια, ἀποτεινομένην μάλιστα εἰς πολὺ εὐρύτερον χύχλον 
νομικῶν xal ἐκτεινομένην ἐφ᾽ ὅλων τῶν ἱστορικῶν πηγῶν νομικοῦ περιε- 
χομένου τῶν δύο τούτων περιόδων. 

‘O x. Παππούλιας εἰς τὴν διάλεξἰν του ταύτην δίδει σύντομον μέν, 
ἀλλ᾽ ὡραίαν ἐπισκόπησιν τῆς ἐπιστημονικῆς μέχρι τοῦδε ἐρεύνης ἐπὶ 
τῶν διαφόρων περιόδων τῆς ἱστορίας τοῦ ἑλληνικοῦ δικαίου χαὶ τονίζει 
ὅτι ὁ κύκλος τῶν περὶ τὴν ἱστορίαν τοῦ Βυζαντινοῦ δικαίου ἀσχολουμέ- 
νων εἶναι ἀκόμη πολὺ μικρός, f| δὲ ἐξέτασις τῆς ἱστορίας τοῦ δικαίου 
τῶν μετὰ τὴν “Adwo χρόνων εἶναι ἐντελῶς παρημελημένη. Εἰς τὴν 
ἔρευναν τῶν δύο τούτων περιόδων τῆς ἱστορίας τοῦ ἑλληνικοῦ δικαίου 
--τῆς βυζαντινῆς καὶ τῆς μεταθυζαντινῆς — διαθλέπει πολὺ ὀρθῶς 
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ὁ κ. Παππούλιας τὴν ἀποστολὴν τῶν Ἑλλήνων νομικῶν τῶν ὁπωσδήποτε 
δυναμένων νὰ ἀσχοληθῶσι μὲ τὴν ἱστορίαν τοῦ ἑλληνικοῦ δικαίου. ᾿Απο- 
δίδων δὲ τὸν περιωρισμένον ἀριθμὸν τῶν περὶ τὰς τοιαύτας μελέτας 
ἀσχολουμένων ὄχι εἰς τὴν ἔλλειψιν ἐνδιαφέροντος πρὸς τὰς μελέτας 
ταύτας, ἀλλ᾽ εἰς τὴν ἔλλειψιν τῆς προσηκούσης κατευθύνσεως τῶν μελε- 
τῶν αὐτῶν, διαγράφει τὰ χυριώτερα προθλήματα τῆς ἐρεύνης ἐπὶ τοῦ 
πεδίου τῶν δύο τούτων περιόδων. 

᾿Ἠπειδὴ 6 κ. Παππούλιας ἀποτείνεται ὄχι πρὸς τοὺς εἰδικοὺς νομι- 
κούς, τῶν ὁποίων ἔργον εἶναι αἱ ἔρευναι τῆς ἱστορίας τοῦ ἑλληνικοῦ 
δικαίου, ἀλλὰ «πρὸς πάντας τοὺς “Βλληνας νομικούς, οἵτινες θὰ ἠδύναντο 
πλὴν τῶν ἐπαγγελματικῶν αὐτῶν ἀπασχολήσεων νὰ καταγίνωνται καὶ 
περὶ τὴν ἱστορίαν τοῦ ἑλληνικοῦ δικαίου», νομίζει δὲ ὅτι θὰ ἠδύναντο 
οὗτοι νὰ συντελῶσιν εἰς τὴν περισυλλογὴν ἐγγράφων ἀναγομένων εἰς 
τὰς δύο ταύτας περιόδους καὶ νὰ προβαίνουν εἰς τὴν δημοσίευσιν αὐτῶν, 
ὀφείλω νὰ τονίσω εἰς τὸ σημεῖον τοῦτο ὅτι, ὅπως ἡ ἑρμηνεία τῶν νομικῶν 
πηγῶν τῆς ἀρχαίας καὶ τῆς ἑλληνιστικῆς ἐποχῆς ἀπαιτεῖ «εἰδικὴν προ- 
παίδευσιν περὶ τὴν ἀρχαίαν ἑλληνικὴν φιλολογίαν καὶ τελείαν εὐχέρειαν 
περὶ τὴν κατανόησιν τῶν ᾿Βλλήνων ποιητῶν xoi πεζογράφων», οὕτω καὶ 
3| περὶ τὰ βυζαντινὰ καὶ. μεταδυζαντινὰ ἔγγραφα xal κείµενα νομικοῦ 
περιεχομένου ἑρμηνεία ἀπαιτεῖ εἰδικὴν φιλολογικὴν καὶ διπλωματικὴν 
μόρφωσιν. Τελεία χειραφέτησις τῆς ἱστορίας τοῦ δικαίου ἀπὸ τὴν φιλο- 
λογικὴν μόρφωσιν θὰ εἶχε πολλὰ μειονεκτήματα. Ἡ δημοσίευσις ἐγγρά- 
pwy καὶ ἡ ἑρμηνεία τοῦ νομικοῦ των περιεχοµένου ἀπὸ νομικοὺς ἔχοντας 
ὡς χύριόν των ἔργον τὸ ἐπάγγελμα καὶ ἑπομένως ὀλιγώτερον ἱστορικο- 
φιλολογικῶς μορφωμένους, θὰ εἶχε τόσα μειονεκτήματα, ὥστε φοθοῦμαι 
μήπως θὰ ἐπαλήθευε εἰς τὴν περίπτωσιν αὐτὴν τὸ γερμανικὸν «halbe 
Arbeit ist schlimmer als keine» (καλύτερα χαμμιά, παρὰ μισὲς δου- 
λειές). Εἶναι γεγονὸς ὅτι ξένοι τύποι ἐγγράφων παραλαμβάνονται χωρὶς 
νὰ ἐννοοῦνται καὶ χωρὶς νὰ ἀνταποχρίνωνται εἰς τὸ νομιχὸν δίκαιον τοῦ 
παραλαμβάνοντος λαοῦ' παλαιότεροι τύποι ἀντιγράφονται χωρὶς νὰ ἄντα- 
ποχρίνωνται πάντοτε εἰς τὸ νομικὸν δίκαιον τῆς μιᾶς ἢ τῆς ἄλλης ἐποχῆς' 
εἰς τὰ διπλώματα Ú σημασία μιᾶς λέξεως μὲ τὴν ἔννοιαν τοῦ ὑπ᾽ αὐτῆς 
δηλουμένου, ὁ τύπος καὶ τὸ περιεχόμενον δὲν συμπίπτουν πάντοτε: διὰ 
τοῦτο εἶναι ἀπαραίτητος καὶ διὰ τὸν περὶ τὰ ἔγγραφα ἀσχολούμενον 
νομικὸν ἡ σχετικὴ) προπαίδευσις, φιλολογικὴ καὶ διπλωματική. 

“O σοφὸς καθηγητὴς Z. Brentano els τὸ γνωστόν του ἔργον Die 
Byzantinische Volkswirtschaft ὡρισμένως δὲν θὰ περιέπιπτεν εἰς τόσα 
σφάλματα, ἂν ἧτο περισσότερον μεμυημένος εἰς τὴν βυζαντινὴν φιλολο- 
γίαν καὶ διπλωματικήν. Εἶναι μία ἀλήθεια κοινὴ εἰς τοὺς περὶ τὴν διπλω- 
ματικὴν ἀσχολουμένους, ὀλιγώτερον ὅμως ἀντιληπτὴ εἰς νομικούς, ὅτι τὸ 
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ἔγγραφον δὲν εἶναι μόνον προϊὸν τοῦ Δικαίου, ἀλλὰ καὶ ἔκφρασις τῆς 
λογοτεχνικῆς ζωῆς. Φοθοῦμαι μήπως τὸ νομικὸν ὑλικὸν ποῦ θὰ προσέφερον 
μὴ εἰδικῶς μορφωμένοι νομικοὶ θὰ εἶναι τόσον ἐλλιπὲς καὶ τόσον ἀμφί- 
βολον, ὥστε ὀλίγον θὰ ὠφελήσῃ, ὡρισμένως δὲ πολὺ θὰ βλάψη᾽ διότι ἂν 
ὑπεισέλθουν εἰς τὴν ἱστορίαν τοῦ δικαίου τῶν δύο τούτων ἐποχῶν ἐσφαλ- 
pévar γνῶμαι, θὰ εἶναι ἔπειτα πολὺ δύσκολον νὰ τὰς ἐκριζώσῃ κανείς. 
(᾿Αρχεῖ νὰ φέρω ὡς παράδειγμα τὸ χεφάλαιον περὶ τῆς οἰκονομίας τῶν 
Βυζαντινῶν τῆς “Ἱστορίας τῆς Πολιτικῆς Οἰκονομίας τοῦ ἡμετέρου 
4. Καλιτσουνάκι, ó ὁποῖος εἰς πολλὰ σημεῖα ἀκολουθεῖ τὰς ἐσφαλμένας 
γνώμας τοῦ LL. Brentano). ᾽Αλλαχοῦ, ὡς γνωστόν, ἤρχισαν ἤδη ἀπὸ 
πολλοῦ νὰ ἀσχολοῦνται νομικοὶ μὲ τὴν διπλωματικήν' ἀρχεῖ ἐνταῦθα νὰ 
ἀναφέρω τὸ βασικὸν βιθλίον τοῦ K. F. Rretsch, Handbuch der 
Urkundenwissenschaît. ? 1904. Πόσον δὲ ἡ φιλολογικὴ (διὰ τὰ ἔγγραφα 
καὶ Y διπλωματικὴ) µόρφωσις εἶναι ἀναγχαία εἰς τὸν νομικὸν τὸν περὶ 
τὰ κείµενα ἢ ἔγγραφα ἀσχολούμενον, δεικνύει καὶ ὁ ὑπότιτλος ἑνὸς 
μικροῦ βιβλίου τοῦ Hermann Kantorowicz, Einführung in, die 
Textkritirk. Systematische Darstellung der textkriischen Grund- 
sdíze für Philologen und Juristen. 

Ταῦτα ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὴν ἔκδοσιν καὶ ἑρμηνείαν τῶν ἐγγράφων 
καὶ τῶν λοιπῶν χειρογράφων πηγῶν νομικοῦ περιεχομένου, ὄχι βέδαια 
ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὰς ἤδη καλῶς ἐκδεδομένας πηγάς, οὔτε δὲ καὶ εἰς τὴν 
περισυλλογὴν μὴ γραπτοῦ νομικοῦ ὑλικοῦ σύμφωνα μὲ ἐρωτηματολόγια. 

Ὅσον ἀφορᾷ τώρᾳ εἰς τὴν περισυλλογὴν τῶν ἐγγράφων τῶν Νέων 
Χωρῶν, περὶ τῆς ὁποίας ἐπανειλημμένως κάμνει λόγον ὁ κ. Παππούλιας, 
ἔχω νὰ σημειώσω τὰ ἑξῆς. Πρὸ διετίας καὶ κατὰ τὸ παρελθὸν χειμερινὲν 
ἑξάμηνον ἐδίδαξα Γενικὴν καὶ Βυζαντινὴν Διπλωματικήν. Ἐπὶ τῇ εὐκαι- 
ρίᾳ δὲ ταύτῃ ἀπετάθην πρὸς τοὺς ἐκ διαφόρων μερῶν τῆς Μακεδονίας 
καὶ Θράκης φοιτητὰς καὶ τοὺς παρεκάλεσα νὰ ζητήσουν πληροφορίας, 
ὅταν μεταθοῦν εἰς τὰ χωριά των, ἂν ὑπάρχουν ἔγγραφα. Αἱ ἀπαντήσεις 
ἦσαν ἀρνητικαί. Ipó τινος ἤρχισα μίαν συστηματικὴν ἐργασίαν: τὴν ἐξέ- 
τασιν τῶν ἀρχείων τῶν χυριωτέρων μερῶν τῆς Μακεδονίας, μετέδην δὲ 
πρὸς τὸν σκοπὸν τοῦτον εἰς τὴν Κοζάνην, Σιάτισταν, τὸν Βελδενδὸν xod 
τὰ Σέρθια. Γενικῶς πρέπει νὰ σημειώσω ὅτι ἐπερίμενα περισσότερον xal 
ἀνώτερον ὑλικὸν ἐκείνου ποῦ εὑρῆκα. Eig τὰ Ἀέρδια ἐπιστοποίησα ὅτι 
πρὸ ἐτῶν ἐκάη ἐντελῶς τὸ ἀρχεῖον τῆς Μητροπόλεως: εἰς τὸν Βελθενδὸν 
δὲν εὑρῆκα παρὰ δύο μόνον ἔγγραφα τοῦ 1818 καὶ μερικὰ μικρᾶς ἀξίας 
κατάστιχα τοῦ 19?" αἰῶνος Ù τῶν ἀρχῶν τοῦ εἰκοστοῦ. Elç τὴν Σιάτισταν 
εὗρον εἰς ἰδιώτας ὀλίγα τινὰ ἔγγραφα ταῦ δευτέρου ἡμίσεος τοῦ 189" eið- 
νος. Οἱ κώδικες τῆς Μητροπόλεως εἶναι τοῦ 1830 - 1811, ἔχει ὅμως καὶ 
ἕνα παλαιότερον τοῦ 1686 διαφόρου περιεχοµένου: προιχοσύμφωνα, δια- 
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ζύγια, ἀντίγραφα πατριαρχικῶν ἐγγράφων χλπ. Εἰς τὴν Κοζάνην ὑπάρχει 
ἀρχετὸν ὑλικόν, ἀλλ᾽ ἀκόμη ἀκατάταχτον καὶ νεώτερον, ὡς παρετήρησα. 
Ὁ παλαιότερος μητροπολιτικὸς κῶδιξ τῆς Κοζάνης εἶναι τοῦ 1746. 
᾿Εγγραφα εἰς φύλλα ἐκτὸς ἑνὸς μολυθδοδούλλου τοῦ 1676 xal τινων 
φερμανίων τοῦ 1687, 1821, δὲν συνήντησα. ᾿Αρχοῦμαι ἐδῶ εἰς τὰ ὀλίγα 
ταῦτα, ἐλπίζω δὲ προσεχῶς νὰ γράψω ἐκτενέστερον περὶ τούτων. Πάντως 
ὑποθέτω ὅτι τὸ πλῆθος τῶν παλαιοτέρων ἐγγράφων, τῶν χρόνων τῆς 
Τουρκοκρατίας ποῦ συναντᾷ κανεὶς εἰς τὰς Κυχλάδας καὶ τὰς Ἰονίους 
νήσους xal τὴν ἀγάπην μὲ τὴν ὁποίαν τὰ περιβάλλουν ἐκεῖ, δὲν πιστεύω 
νὰ συναντήσῃ κανεὶς εἰς τὰς Νέας Χώρας. 


Α. ΣΙΓΑΛΑΣ 


"Έγγραφα τῆς ἐν ᾿Αγίῳ Ὄρει Ἱερᾶς Μονῆς Ὁσίου Γρηγορίου. 
Τόμ. Α΄ I. Έγγραφα Γενικά. Ἔγγραφα Μοναστηριακοῦ δάσους. 
Ἐπιμελείᾳ Βαρλαὰμ Γρηγοριάτου. Ἐν Θεσσαλονίκῃ 1929. 
Σελ. 1-140 μεθ᾽ ἑνὸς χάρτου. 


Ἡ ἀπόφασις τῆς Γεροντικῆς Συνάξεως τῆς ἐν “Ayi "Opet Μονῆς 
τοῦ Γρηγορίου νὰ ἀρχίση τὴν συστηματικὴν ἔχδοσιν τῶν ἐγγράφων τῆς 
Μονῆς εἶναι ἀξία παντὸς ἐπαίνου καὶ εὐγνωμοσύνης παρὰ τοῦ ἐπιστημο- 
νικοῦ κόσμου. “O σκοπὸς τῆς δημοσιεύσεως τῶν ἐγγράφων τούτων ἐχ 
μέρους τῆς Μονῆς ὑπῆρξεν διττός: ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν «ἵνα πάντες οἱ ἀδελφοὶ 
λάθωσιν γνῶσιν ἀχριθῆ τῆς κτηματικῆς περιουσίας τῆς Μονῆς, ὅπως 
μετὰ μείζονος ζήλου φροντίζωσι διὰ τὴν διατήρησιν αὐτῆς», ἀφ᾽ ἑτέρου 
δὲ ἵνα προσφέρῃ αὕτη εἰς τὸν φιλολογικὸν κόσμον «ὅ,τι μέχρι σήμερον 
περιεσώθη ἐν ταῖς χρύπταις xal Σχευοφυλαχίοις τῆς Μονῆς διὰ μέσου 
τῶν αἰώνων». H δηµοσίευσις ἀκολουθεῖ τὴν σειρὰν τῆς ταξινομήσεως 
τοῦ ᾿Αρχείου τῆς Μονῆς, δηλαδὴ ὁ ἤδη ἐκδοθεὶς πρῶτος τόμος περιέχει 
τὰ εἰς τὴν γενικὴν κτηματικὴν περιουσίαν της ἀφορῶντα δέκα ἔγγραφα 
καὶ τὰ εἰς τὸ ἐπὶ τοῦ “Αγ. Ὄρους μοναστηριακὸν δάσος αὐτῆς ἕτερα 43 
ἔγγραφα. Οἱ μέλλοντες ν᾿ ἀκολουθήσωσι τόμοι θὰ περιέχουν τὰ ἔγγραφα 
τὰ σχετιζόμενα μὲ τὰ λοιπὰ χτήματα τῆς μονῆς ταύτης, ὄχι μόνον τὰ 
ὑπ᾿ αὐτῆς σήμερον κατεχόμενα, ἀλλὰ καὶ τὰ κατὰ διαφόρους ἐποχὰς 
ἀπολεσθέντα. Τὴν ἐπιμέλειαν xal φροντίδα τῆς ἐκδόσεως ἀνέλαθεν ὁ 
ταξινομῆσας ταῦτα Γέρων Βαρλαάμ, ὁ καὶ ἐκ τῆς συντάξεως xal ἐκδό- 
σεως τῆς “Ιστορίας τῆς Μονῆς ταύτης γνωστός. 

Τὰ δέκα πρῶτα χρονολογικῶς κατατεταγμένα γενικὰ ἔγγραφα 
σελ. 5-20, εἶναι νεώτεραι, ὄχι αὐθεντικαὶ μεταφράσεις τουρχικῶν φερ- 
μανίων T) σουρετίων καὶ ἑνὸς ὑπαλληλικοῦ, ἀφοροῦν δὲ ὅλα γενικῶς εἰς 
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τὴν ἐντὸς καὶ ἐκτὸς τοῦ “Αγίου "Ὄρους χτηματικὴν τῆς Μονῆς περιου- 
> σίαν καὶ τοὺς ὑπ᾿ αὐτῆς ἐπὶ Τουρκοκρατίας καταθαλλομένους φόρους. 
Τὰ ἔγγραφα ταῦτα εἶναι τὰ παλαιότερα καὶ τὰ σπουδαιότερα τῶν 
elc τὸν τόμον τοῦτον δημοσιευομένων: τὸ πρῶτον εἶναι τοῦ 833— 1429, 
τὸ δὲ νεώτερον τοῦ 1262 — 1846. Τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. ὃ ὡς μετάφρασις 
ἐπικυροῦται ὑπὸ τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως (τίνος; ); τὸ δὲ 
bn” ἀριθ. 4 ὑπὸ τοῦ ἐν Θεσσαλονίκη παρὰ τοῖς δικαστηρίοις κατὰ 
τὸ 1913 ἑρμηνέως τῆς τουρχικῆς D. Παπαδοπούλου. Τὸ χείμενον τοῦ 
ὑπ᾽ ἀριθ. 6 πραγματικῶς δὲν ἐχδίδεται, ἐπειδὴ τὸ περιεχόμενον αὐτοῦ 
«εἶναι κατὰ πάντα ὅμοιον μὲ τὰ ὑπ᾽ ἀριθ. 4 καὶ 5 φερμάνια», ὡς λέγει 
6 ἐκδότης. "Ex τῶν δέκα (πραγματικῶς ἐννέα) τούτων ἔχει δημοσιεύσει 
τέσσαρα ὁ ἴδιος Γέρων Βαρλαὰμ εἰς τὴν Ἱστορίαν τῆς Μονῆς: τὸ 
ὑπ᾿ ἀριθ. 1 σελ. 172-173, τὸ 25" σελ. 114, τὸ 39 σελ. 175 - 171, 
τὸ D?Y σελ. 178-180 καὶ τὸ 89" σελ. 181-184, Τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 4 φέρει 
τουρκικὴν χρονολογίαν τοῦ 976, ἡ ὁποία ἰσοδυναμεῖ πρὸς τὸ 1569 "Tov- 
λιανοῦ “Ἡμερολογίου καὶ ὄχι πρὸς τὸ 1561 κατὰ τὸν ἐκδότην' ἐπίσης 
δὲ τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. T εἶναι τοῦ 1717 κατὰ τὸ νέον, Γρηγοριανὸν ἡμερολέγιον 
xai ὄχι τοῦ 1707. | 

Τὰ μὲ ἰδιαιτέραν ἀρίθμησιν ἐπίσης χρονολογικῶς κατατεταγμένα 
43 ἔγγραφα --- πραγματικῶς 42, ἐπειδὴ τὸ πρῶτον ἐδῶ σημειούμενον 
εἶναι τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 3 τῶν Γενικῶν — τὰ ἀφορῶντα εἰς τὸ ἐπὶ τοῦ “Αγίου 


"Όρους μοναστηριακὸν δάσος τῆς Μονῆς Γρηγορίου εἶναι διαφόρων εἰδῶν: . 


ἐννέα πατριαρχικὰ ἔγγραφα, τρεῖς μεταφράσεις τουρχικῶν ὑπαλληλικῶν 
ἐγγράφων, ἐπιστολαὶ τῆς Ἱερᾶς Συνάξεως, ἐπιστολαὶ τῆς Μονῆς Γρηγορίου 
πρὸς διαφόρους ἀρχάς, περιλήψεις πρακτικῶν ἢ ἀποφάσεις συνεδριῶν 
τῆς Ἱερᾶς ΙΚοινότητος τοῦ “Αγίου Ὄρους, διάφοροι μαρτυρίαι, διάφοροι 
ἀποφάσεις πολιτικῶν δικαστηρίων χλπ.. Τὸ περιεχόμενον αὐτῶν, ἐκτὸς 
ἑνός, περιστρέφεται περὶ μίαν χτηματικὴν διαφορὰν — τῶν ὁρίων τοῦ 


δάσους -- μεταξὺ τῆς Μονῆς ταύτης καὶ τῆς γείτονος τοῦ Διονυσίου, ἡ. 


ὁποία φιλονειχία ἀρχίσασα τοὐλάχιστον κατὰ τὸ 1775 ἐξακολουθεῖ ὄφι- 
σταμένη μέχρι σήμερον. Tò ὑπ᾽ ἀριθ. 20 ἀφορᾷ εἰς τὸν καθορισμὸν τῶν 
κτηματικῶν ὁρίων μεταξὺ τῶν γειτονικῶν Μονῶν Γρηγορίου καὶ Σίμωνος 
Πέτρα. Τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 14 ἐδημοσιεύθη ἤδη εἰς τὴν Ἱστορίαν τῆς Μονῆς 
σελ. 168-171, τὸ δὲ ὑπ᾽ ἀριθ. 17 εἰς τὴν σελ. 165-167. Τὰ παλαιότερα 
τῶν ἐγγράφων τούτων ὑπ᾽ ἀριθ. 2-14 εἶναι τοῦ 1775-1798, τὸ 150Y εἶναι 
τοῦ 1846, τὸ 20?" τοῦ 1860, τὸ 219ν τοῦ 1912, τὸ δὲ τελευταῖον 489" 
τῆς l Δεκεμθρίου 1929. 

Ὅπως βλέπομεν τὰ ἔγγραφα ταῦτα εἶναι νέα, τὰ περισσότερα δὲ 


(ἀπὸ τοῦ ὑπ᾽ ἀριθ. 21 καὶ ἑξῆς) νεώτατα, ἡ ἀξία των ἑπομένως: 


εἶναι σχετική: ἐπειδὴ δὲ ὅλα, πλὴν ἑνός, ἀναφέροντα: els μίαν 
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xai τὴν αὐτήν, ὄχι μεγάλης σημασίας, ὑπόθεσιν δὲν εἶναι μεγάλου 
γενικοῦ ἱστορικοῦ ἐνδιαφέροντος. Οἱ ἄλλοι τόμοι, οἱ ὁποῖοι μέλλουν νὰ 
ἀκολουθήσουν, θὰ περιέχουν πιθανώτατα σπουδαιότερα ἔγγραφα καὶ 
γενικωτέρου ἐνδιαφέροντος ἀπὸ ἱστορικῆς, ἴσως δὲ xol γλωσσικῆς 
ἀπόψεως, ὡς ἀναφερόμενα εἰς Μετόχια τῆς Μονῆς. Παλαιότερα βέβαια 
τῶν εἰς τὸν τόμον τοῦτον δέκα «γενικῶν» δγμοσιευομένων δὲν πρέπει 
νὰ περιμένωμεν. H Μονὴ Γρηγορίου εἶναι ἀπὸ τὰς νεωτέρας Μονὰς τοῦ 
“Αγίου Ὄρους: ἔπειτα αἱ διάφοροι κατὰ καιροὺς mupxatat, τοῦ 1500 
καὶ 1761 ἰδίως, À κατὰ τὴν Ἐπανάστασιν τοῦ 1821 ἐρήμωσις αὐτῆς 
καὶ ὁ χρόνος συνέτειναν εἰς τὴν καταστροφὴν τῶν ἐγγράφων τῆς Μονῆς. 
Διὰ τοῦτο δὲ θὰ ἀρκεσθῶμεν εἰς τὸ «ὃ ἔχω, τοῦτό σοι δίδωμι» τοῦ 
ἐκδότου. Διὰ νὰ χατορθωθῇ ὅμως καλύτερον ὁ ὑπὸ τοῦ ἐκδότου τεθεὶς 
δεύτερος σκοπὸς τῆς ἐκδόσεως: ἢ ἐξυπηρέτησις τοῦ φιλολογικοῦ κόσμου, 
ὁ ὁποῖος ἀναμφιβόλως μὲ μεγάλην χαρὰν θὰ χαιρετίσῃ τὴν ἔκδοσιν καὶ 
τῶν λοιπῶν τόμων, εἶναι ἀνάγχη νὰ γίνῃ αὕτη κάπως ἐπιστημονικωτέρα, 
ἐπειδὴ ἢ ἔχδοσις τῶν ἐγγράφων τοῦ πρώτου τόμου ὑπολείπεται εἰς τοῦτο 
πολύ. Τὰ ἔγγραφα μᾶς δίδονται ἐντελῶς ξηρά, ἄνευ ἑρμηνείας τινός, 
Å ὁποία θὰ διεφώτιζε xal θὰ διηυκόλυνε πολὺ τὸν χρησιμοποιοῦντα 
αὐτά. Τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 8 π. χ., ἵνα ἀναφέρω μόνον ἕνα παράδειγμα, θὰ 
ἔπρεπε νὰ ἐξετασθῇ ἐν συνδυασμῷ μετὰ τοῦ ὑπ᾽ ἀριθ. 9, τὸ ὁποῖον φέρει 
τὴν ἰδίαν χρονολογίαν καὶ ἐν μέρει εἶναι τοῦ αὐτοῦ περιεχομένου. Πίνακες 
καὶ λεξιλόγιον θὰ ἔκαμναν ἐπίσης εὐχερεστέραν τὴν χρῆσιν. "Ac μοῦ 
ἐπιτραπῇ ἐνταῦθα νὰ παραπέμῴψω τὸν ἐκδότην, ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὸ τεχνικὸν 
μέρος τῆς ἐκδόσεως ἐγγράφων, εἰς τὴν εἰς τὸ τεῦχος τοῦτο τῶν «Ἕλλη- 
νικῶν» σελ. 69 - 88 ἔχδοσίν µου ἐγγράφων τινῶν. 


Α. ΣΙΓΑΛΑΣ 


Kraelitz Fr. Osmanische Urkunden in türkischer Sprathe aus 
der zweiten Hälfte des 15. Jahrhunderts. Ein Beitrag zur 
osmanischen Diplomatik. (Sitzungsberichte der Ak. d. Wiss. 
in Wien, Philos.- histor. Kl. 197. Band, 3. Abhandlung). 
Wien 1922, σελ. 1- 111 μετὰ 14 πινάκων εἰς τὸ τέλος. 


Τὰ εἰς τὴν ὀθωμανικὴν γλῶσσαν γραμμένα ἔγγραφα ἐλάχιστα 
ἐλαμθάνοντο ὑπ᾽ ὄψιν ὡς ἱστορικαὶ πηγαὶ ὄχι μόνον παρὰ τῶν ἡμετέρων 
ἐπιστημόνων, ἀλλὰ καὶ παρὰ τῶν τῆς Δύσεως, ἂν ἐξαιρέσῃ κανεὶς τὸν 
Hammer- Purgstall. Τοῦτο πρέπει νὰ ἀποδώσωμεν πρὸ παντὸς εἰς τὰς 
δυσχολίας ποῦ παρέχει ἢ ἀνάγνωσις τῶν τουρκικῶν ἐγγράφων. Ὡς yyw- 


244 Βιβλιογραφία 


στὸν τὰ τουρχικὰ ἔγγραφα εἶναι γραμμένα εἰς γλῶσσαν ATHY, τεχνητήν, 
μὲ πολύπλοχον σύνταξιν καὶ ὕφος καὶ δύσχολον γραφήν. Διὰ τοῦτο δὲ 
διὰ τὴν μελέτην αὐτῶν δὲν ἀρκεῖ μόνον ἡ γνῶσις τῆς τουρχικῆς γλώσσης 
καὶ τῆς ἱστορίας τῆς ὀργανώσεως τοῦ ὀθωμανικοῦ κράτους, ἀλλ᾽ ἀπαιτεῖται 
καὶ πολυετὴς παλαιογραφικὴ ἐξάσκησις καὶ πεῖρα. ᾿Αφοῦ λοιπὸν διὰ τὴν 
ἱστορικὴν ἔρευναν δὲν εἶχον εἰσέτι ἀρκετὰ ἐξετασθῆ, ἀκόμη ὀλιγώτερον 
θὰ ἀνέμενέ τις νὰ εἶχον ἐξετασθῆ ἀπὸ καθαρῶς διπλωματικῆς ἀπόψεως. 

Ὁ Kraelitz διὰ τῆς ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον πραγματείας αὐτοῦ 
ἐπεδίωξε δύο τινά: ΠἩρῶτον μὲν διὰ τῆς ἐκδόσεως ἀρχετὰ παλαιῶν 
τουρχικῶν ἐγγράφων νὰ κάμη προσιτὰς εἰς τὴν ἱστορικὴν ἔρευναν νέας, 
μὴ χρησιμοποιηθείσας εἰσέτι ἱστορικὰς τουρχικὰς πηγάς, δεύτερον δὲ νὰ 
-θέσῃ τὰ θεμέλια, τὰς πρώτας βάσεις μιᾶς ὀθωμανικῆς διπλωματικῆς, διὰ 
τοῦ τρόπου δὲ τούτου νὰ ἐγείρῃ τὸ ἐνδιαφέρον πρὸς εὐρυτέρας μελέτας 
ἐπὶ τοῦ χέρσου τούτου πεδίου τῆς ἐπιστήμης. 

Σύμφωνα μὲ τὸν σχοπόν του αὐτὸν ἐκδίδει ὁ Kraelitz σελ. 44-108 
εἰκοσιτέσσαρα τουρχικὰ σουλτανικὰ ἔγγραφα ἐκ τῶν πρωτοτύπων αὐτῶν, 
τοῦ δευτέρου ἡμίσεος τοῦ 10?" αἰῶνος. Τὸ παλαιότερον εἶναι τοῦ 1456, 
τὸ δὲ νεώτερον τοῦ 1497. Τὸ πρωτότυπον τοῦ ὑπ᾽ ἀριθ. 1 δημοσιευομένου 
ἀπόκειται εἰς τὰ ἀρχεῖα τοῦ Κράτους τῆς Μόσχας, τοῦ δὲ τελευταίου 
ón’ ἀριθ. 24 εἰς ἕνα κώδικα τῆς ᾿Εθνικῆς Βιθλιοθήκης τῆς Βιέννης. Τὰ 
λοιπὰ εἰκοσιδύο προέρχονται ἐκ. τῆς συλλογῆς ἐκείνης τῶν τουρχικῶν 
ἐγγράφων τοῦ ἀρχείου τῆς Εαγούσης, ἣ ὁποία κατὰ τὴν ἐποχὴν τῶν 
Ναπολεοντείων πολέμων εἶχε μεταφερθῆ ἐκ Ραγούσης εἰς τὰ ἀρχεῖα τοῦ 
Κράτους τῆς Βιέννης’ μετὰ τὸν παγκόσμιον πόλεμον συμφώνως πρὸς τὰς 
συνθήκας περιῆλθεν ἡ συλλογὴ αὕτη εἰς τὴν χυριαρχίαν τοῦ Γιουγκο- 
σλαυϊκοῦ κράτους. 

. Λαμθάνων τις ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι παλαιότερα τουρχικὰ ἔγγραφα δὲν 
σώζονται πολλὰ -- καὶ τὰ ἀρχεῖα τῆς Κωνσταντινουπόλεως δὲν περιέχουν 
παλαιότερα τῶν ἀρχῶν τοῦ 109" αἰῶνος -- ἐννοεῖ τὴν ἀξίαν τῶν πρωτο- 
τύπων τούτων ἐγγράφων. 

Τὸ περιεχόμενόν των εἶναι διάφορον. Διὰ τοῦ ὑπ᾽ ἀριθ. 1 ἐπιτρέ- 
netat εἰς τοὺς ἐμπόρους τοῦ Ackermann ἐν Βεσσαραθίᾳ ἡ ἐξάσκησις 
ἐμπορίου ἐντὸς τοῦ ὀθωμανικοῦ κράτους: τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 24 εἶναι διαταγὴ 
πρὸς τὸν Καδῆν τῆς Καραμανίας ἐν Μ. ᾿Ασίᾳ πρὸς παροχὴν εἰς τὸν 
ἀγγελιαφόρον τοῦ Σουλτάνου τῶν ἀπαιτουμένων ἵππων διὰ τὴν συνέχισιν 
τοῦ ταξειδίου του. Τὰ εἰκοσιδύο ἄλλα εἶναι διαταγαὶ Σουλτάνων πρὸς 
τὴν Δημοκρατίαν τῆς Ῥαγούσης, πρὸς διαφόρους Βέηδες καὶ Καδῆδες 
εἰς ζητήματα ἀφορῶντα τοὺς Ῥαγουζαίους, ἐνδιαφέροντα ἰδίως διὰ τὰς 
ἐμπορικὰς σχέσεις μεταξὺ Ραγούσης καὶ τῆς Ὑψηλῆς Πύλης. (Ὡς γνωστὸν 
Ἡ Ῥαγοῦσα ἦτο ἀπὸ τοῦ 1459-1804 φόρου ὑποτελὴς εἰς τὴν Τουρχίαν). 


ἌΝΤΑ 
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Τῆς μεταγραφῆς παραθέτει ó Kraelitz μετάφρασιν εἰς τὴν γερμα- 
νικὴν γλῶσσαν, εἰς τὸ τέλος δὲ πανομοιότυπα τῶν πρωτοτύπων τούτων 
ἐγγράφων (πρθλ. πίνακας I-XIV). | 

Σπουδαία εἶναι ἢ εἰσαγωγὴ τοῦ Xraelitz. Διὰ πρώτην φορὰν τίθενται 
ἐδῶ αἱ βάσεις τῆς τουρκικῆς διπλωματικῆς. Σελ. 7-49 ἐξετάζει οὗτος 
τὰ τουρχικὰ ἔγγραφα ἀπὸ διπλωματικῆς ἀπόψεως, δηλαδὴ τὰ ἐξωτε- 
ρικὰ καὶ ἐσωτερικά των γνωρίσματα: τὸ εἶδος τῆς γραφικῆς ὕλης, τὸ 
σχῆμα, τὴν γραφήν, τὸ εἶδος τῆς μελάνης, τοὺς τύπους τοῦ πρωτοχόλλου, 
-τοῦ χυρίως κειµένου, τοῦ ἐσχατοχόλλου, κατόπιν δὲ τὴν χρονολογίαν, τὸν 
τόπον τῆς ἐκδόσεως, τὴν σφραγῖδα, τὰς σημειώσεις τῶν γραμματειῶν 
καὶ τὸν Τουρᾶν. Ἐνδιαφέρουσαι εἶναι αἱ παρατηρήσεις αὐτοῦ σελ. 14-17 
περὶ τῆς προελεύσεως τοῦ εἰς τὸ μέσον τοῦ ἐπάνω περιθωρίου ἐπὶ ὅλων 
σχεδὸν τῶν τουρχικῶν ἐγγράφων τιθεμένου σχηματοποιημένου χουθᾶ 
(Ξ-αὐτός, δηλαδὴ ὁ Θεός). Παρὰ τὴν ἐπικρατοῦσαν γνώμην τῆς Tapa- 
δόσεως περὶ ἀραθικῆς τοῦ σημείου τούτου προελεύσεως, δέχεται ὁ Krae- 
litz ὅτι προῆλθεν ἐκ τῆς περσικῆς. 

Επίσης ἐνδιαφέροντα εἶναι τὰ ἐν σελ. 40-41 περὶ τοῦ ἐσχατοχκόλλου 
τῶν τουρκικῶν ἐγγράφων καὶ τῶν συνηθειῶν τῶν Εραμματειῶν. “Ορισμοὺς 
γενικοῦ νομικοῦ περιεχοµένου καὶ τιμαριωτικὰ ἔγγραφα ἐξέδιδε κατὰ 
τὸν Kraelitz μόνον ἡ αὐτοκρατορικὴ γραμματεία ( divan-1humajun 
kalemi), ἔγγραφα οἰκονομικοῦ- φορολογικοῦ περιεχοµένου τοὐναντίον 
À γραμματεία τοῦ Γενικοῦ Λογιστηρίου οὕτως εἰπεῖν (esvamir-1 malijje 
kalemi). Επίσης εἰς τὰ ὑπὸ τῆς αὐτοχρατορικῆς γραμματείας ἐκδιδόμενα 
ἔγγραφα f] χρονολογία καὶ ὁ τόπος ἐκδόσεως, προσετίθετο ὑπὸ τοῦ ἰδίου 
γραφείου τῆς ἐκδόσεως, δὲν περιεῖχον δὲ τὰ ἔγγραφα ταῦτα ὄπισθεν ἐπι- 
θεθαιώσεις ἢ ὑπογραφὰς ἀνωτέρων ὑπαλλήλων τῆς γραμματείας. Εἰς τὰ 
ὑπὸ τῆς γραμματείας τοῦ Γενικοῦ Λογιστηρίου ὅμως ἐχδιδόμενα ἔγγραφα 
ἡ χρονολογία καὶ ὁ τόπος τῆς ἐκδόσεως προσετίθεντο ὑπ᾽ ἄλλου γραφείου 
καὶ ὄχι ὑπ᾿ αὐτοῦ τοῦ ἐχδίδοντος' ἔφερον δὲ τὰ ἔγγραφα ταῦτα ὄπισθεν 
τὴν ὑπογραφὴν τοῦ Δεφτεδὰρ καὶ ἑνὸς ἢ περισσοτέρων ἄλλων ὑπαλλήλων: 
Βεβαίως τὰ συμπεράσματα αὐτὰ τοῦ Kraelitz ἰσχύουν διὰ τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ 
ἐξετασθέντα τουρκικὰ ἔγγραφα, τὰ ὁποῖα εἶναι ὅλα τοῦ δευτέρου ἡμίσεος 
τοῦ 15?" αἰῶνος, δὲν δύνανται ἑπομένως νὰ γενικευθοῦν ἄνευ ἐξετάσεως 
καὶ ἄλλων διαφόρου τύπου καὶ ἐποχῆς ἐγγράφων. 

Ὁ Kraelitz ἐν τέλει διαθλέπει μεγάλην ὁμοιότητα τῶν τύπων τῶν 
τουρκικῶν ἐγγράφων πρὸς τοὺς τύπους τῶν αὐτοχρατορικῶν καὶ παπικῶν 
ἐγγράφων τῆς Δύσεως, συμπεραίνει δὲ ὅτι τὸ ἔγγραφον τῆς Δύσεως 
ἐπέδρασεν ἐπὶ τοῦ τουρκικοῦ. ᾿Αλλὰ πολὺ φυσικώτερον θὰ ἧτο νὰ &va- 
ζητήσῃ κανεὶς πρῶτον τὴν ἐπίδρασιν τοῦ βυζαντινοῦ ἐγγράφου ἐπὶ τοῦ 
τουῤκικοῦ, ἀφοῦ γνωρίζομεν, ὡς καὶ ὁ ἴδιος παρατηρεῖ, ὅτι ἢ τουρχικὴ 
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αὐτοκρατορικὴ γραμματεία καὶ μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς Κωνσταντινουπόλεως 
ἀλληλογραφοῦσε μὲ τὴν Δύσιν πολλάκις εἰς τὴν ἑλληνικήν, βεθαίως δι᾽ ἐξη- 
σχηµένων ὑπαλλήλων τῆς πρῴην βυζαντινῆς αὐτοκρατορικῆς γραμμα- 
τείας. Ἡ ἐξέτασις ἑπομένως τῆς οχέσεως τοῦ τουρκικοῦ ἐγγράφου πρὸς 
τοὺς τύπους τῶν ἐγγράφων ἄλλων χωρῶν, ἐκτὸς τῆς Περσίας καὶ ᾿Αραδίας, 
θὰ ἔπρεπε νὰ ἀρχίση ἀπὸ τὸν φυσικόν του πρόδρομον: τὸ βυζαντινόν.͵ 


Α. ΣΙΓΑΛΑΣ 


Fekete L. Einführung in die osmanisch-türkische Diplomatik 
der türkischen Botmässigkeit in Ungarn. Budapest 1926, 
σχῆμα φύλλου, σελ. I- LXVIII - 1- 35 καὶ 14 πινάκων. 


Ὁ σχελετὸς τῆς τουρκικῆς διπλωματικῆς, τὸν ὁποῖον ἔδωχεν εἰς 
τὴν εἰσαγωγήν του, ὡς εἴδαμε, ὁ Araelifz ἧτο μόνον μία ὤθησις πρὸς 
τὴν περαιτέρω. ἔρευναν ἐπὶ τοῦ ἐπιστημονικοῦ τούτου πεδίου. Τὴν συστη- 
ματικὴν τουρχικὴν διπλωματικὴν μᾶς προσέφερε πέντε ἔτη βραδύτερον 
ὁ Οὕγγρος Dr. Ludwig Fekete εἰς τὸ ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον ἔργον 
του. Οὗγγροι ἐπιστήμονες ἔδειξαν ἀνέκαθεν ἰδιαίτερον ὅλως ἐνδιαφέρον 
περὶ τὴν μελέτην τῆς τουρχικῆς ἱστορίας, τὴν ὁποίαν xal προήγαγον 
διὰ σειρᾶς ἐπιστημονικῶν ἐργασιῶν καὶ ἐκδόσεων. Οὕτω δὲ ὁ Dr. Ludwig 
Fekete ἐπιστρέφων εἰς τὴν πατρίδα vou ἐκ τῆς ἐν τῇ ᾿Ανατολῇ κατὰ 
τὸν παγκόσμιον πόλεμον αἰχμαλωσίας του, ὅπου παρὰ τῶν συναιχμαλώ- 
των του Τούρκων εἶχεν ἐκμάθει τελείως τὴν τουρχικὴν γλῶσσαν, εὑρῆκεν 
ἔδαφος παρεσκευασμένον, ἵνα δυνηθῇ νὰ διαθέσῃ τὰς γνώσεις του αὐτὰς 
τῆς τουρχικῆς εἰς τὴν ἐξυπηρέτησιν τῆς ἐπιστήμης. “O διορισμός του εἰς 
τὰ ᾿Αρχεῖα τοῦ Κράτους ἐν Βουδαπέστῃ καὶ ἕνα νέον ταξίδι εἰς τὴν 
Τουρχίαν, τὸ ὁποῖον ἔκαμεν ὄχι πλέον ὡς αἰχμάλωτος, ἀλλ᾽ ὡς ἐρευνητής, 
παρέσχον εἰς αὐτὸν τὴν εὐκαιρίαν νὰ εὐρύνῃ τὰς σπουδάς του καὶ νὰ 
μᾶς δώσῃ ἕνα τόσον θαυμάσιον σύστημα τῆς τουρχικῆς διπλωματικῆς. 

“O Z. Fekete elg τὸ ἔργον του τοῦτο πραγματεύεται ἕνα τμῆμα τοῦ 
ἐκτενοῦς καὶ πρὸς τὸ παρὸν ἀκόμη ἀνεξερευνήτου πεδίου τῆς τουρκικῆς 
διπλωματιχῆς, ἐξετάζει δηλαδὴ τὰ παλαιογραφικὰ καὶ διπλωματικὰ γνω- 
ρίσματα, τοὺς διαφόρους ἐν χρήσει τύπους τῶν τουρκικῶν ἐγγράφων 
κατὰ τὴν ἐποχὴν τῆς τουρχικῆς κατοχῆς τῆς Οὐγγαρίας 1541 - 1699. 
Ἔν τούτοις τὰ ὅρια ταῦτα δὲν πρέπει và τὰ θεωρήσῃ κανεὶς τόσον 
στενά, ὡς ἐτέθησαν ὑπὸ τοῦ L. Fekete. At παρατηρήσεις αὐτοῦ ἰσχύουν 
κατὰ μέγα μέρος καὶ δι᾽ ἔγγραφα ἄλλων συλλογῶν, ἀκόμη καὶ διαφόρου 
ἐποχῆς, ὡς ἧτο ἑπόμενον καὶ de ἠδυνήθην νὰ πιστοποιήσω ἐκ τῶν εἰς 
τὴν διάθεσίν μου εὑρισκομένων 31 τουρχικῶν ἐγγράφων. 
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El; τὴν εἰσαγωγήν του ὁ Fekete ὁμιλεῖ περὶ τῶν μέχρι τοῦδε εἰς 
διαφόρους βιθλιοθήκας καὶ ἀρχεῖα σωζομένων τουρχικῶν ἐγγράφων, ἰδίως 
περὶ τῆς τύχης τῶν εἰς τὰ ἀρχεῖα τοῦ Κράτους ἐν Κωνσταντινουπόλει, 
τὰ ὁποῖα ai πολλαὶ κατὰ τοὺς δύο τελευταίους αἰῶνας πυρχαϊαὶ (1155-56, 

1808-09, 1825-26, 1838-89, 1818 καὶ 1911) καὶ ἡ ὑγρασία εἶχαν 
rare Μόλις δὲ κατὰ τὸ 1907-1911 ὑπὸ τὴν ὤθησιν τοῦ Οὔγ- 
γρου Emerich Kardcson, ὃ ὁποῖος κατώρθωσε νὰ ἐγείρῃ τὸ ἐνδιαφέρον 
τῶν τουρχικῶν ἀρχῶν πρὸς τὰ ἀρχεῖα, ἤρχισεν ἡ τουρκικὴ͵ κυβέρνησις 
τὴν περισυλλογὴν καὶ κατάταξιν τῶν εἰσέτι σωζομένων εἰς τὰ ἀρχεῖα 
τοῦ κράτους ἐγγράφων. Διαχοπεῖσα ἡ ἐργασία αὐτὴ) κατὰ τὸν παγχόσμιον 
πόλεμον, κατόπ'ν δὲ ἕνεκα τῆς μεταθέσεως τῆς τουρχικῆς πρωτευούσης 
εἰς τὴν ᾿Αγχυραν, συνεχίσθη πρὸ ἐτῶν μετὰ μεγαλυτέρας συστηματικό- 
τητος ἢ πρότερον. Πρὸς τὸ παρὸν δὲν γνωρίζομεν τὴν ἀξίαν καὶ τὸ 
περιεχόμενον τοῦ ταξινομηθέντος μέχρι τοῦδε ὑλικοῦ, ἐπειδὴ δὲν ἐτέθη 
ἀχόμη εἰς τὴν διάθεσιν τῆς ἐπιστήμης. Πάντως φαίνεται ὅτι τὰ παλαιό- 
τερα τουρχικὰ ἔγγραφα φθάνουν μέχρι τῶν ἀρχῶν τοῦ 159" αἰῶνος, ἤτοι 
μέχρι τῶν πρὸ τῆς ἁλώσεως τῆς Κωνσταντινουπόλεως χρόνων. 

Εἰς τὰ ἀρχεῖα τῶν Βαλχανικῶν Κρατῶν ὑπάρχουν ἐπίσης τουρκικὰ 
ἔγγραφα, ἀλλὰ τῶν νεωτέρων χρόνων. “H Οὐγγαρία ἔχει περὶ τὰς 3-4 
χιλιάδας τουρχικὰ ἔγγραφα. Τὰ ἀρχεῖα τῆς Ραγούσης περιέχουν πιθα- 
νώτατα ἀχόμη σπουδαῖα τουρκικὰ ἔγγραφα, ἐχτὸς ἐκείνων, τὰ ὁποῖα, ὡς 
ἀνωτέρω ἀνέφερον, κατὰ τὴν ἐποχὴν τῶν Ναπολεοντείων πολέμων εἶχαν 
μεταφερθῆ εἰς τὴν Βιέννην, μετὰ δὲ τὸν παγχόμιον πόλεμον εἰς τὸ Βελι- 
γράδιον. Tom τῶν κατὰ τὸ 1842 εἰς τὴν Wiener- Konsularakademie 
ὑπαρχόντων 16000 τουρκικῶν ἐγγράφων : μόνον ὀλίγα τινὰ ἐσώζοντο 
κατὰ τὸ 1923, ὡς ἐπιστοποίησεν ὁ Franz Zsinska. Wig τὴν Βενετίαν 
ὑπάρχουν περὶ τὰ 300 παλαιότερα καὶ περὶ τὰς 3000 νεώτερα τουρκικὰ 
ἔγγραφα. Αὐταὶ εἶναι αἱ μεγαλύτεραι συλλογαὶ τουρχκικῶν ἐγγράφων 
κατὰ τὸν Fekete. Où ἐπιθυμοῦσα νὰ προσθέσω ἐδῶ ὅτι καὶ εἰς τὰς δια- 
φόρους Μονὰς τοῦ “Αγίου "Ὄρους ὑπάρχουν χιλιάδες τουρκικῶν ἐγγρά- 
φων, τῶν ὁποίων ὅμως πρὸς τὸ παρὸν δὲν δύναμαι νὰ καθορίσω οὔτε 
τὴν ἀξίαν, οὔτε τὴν ἀρχαιότητά των. H Movÿ Βατοπεδίου καὶ ἢ τοῦ 
Ξηροποτάμου ἔχουν δύο µεγαλοπρεπέστατα τουρχικὰ φερμάνια. Καὶ 
ἄλλαι δὲ Μοναὶ καὶ Μητροπόλεις ἐν Ἑλλάδι θὰ περιέχουν πολλὰ toupi 
κικὰ ἔγγραφα. 

Μετὰ τὴν εἰσαγωγὴν εἰσέρχεται ὁ Fekete εἰς τὸ παλαιογραφικὸν 
µέρος καὶ ἐξετάζει τὰ ἐξωτερικὰ γνωρίσματα τῶν τουρκικῶν ἐγγράφων: 
τὸ εἶδος τῆς γραφικῆς ὕλης, τὸ σχῆμα, τὸ εἶδος τῆς γραφῆς, τὰ γραφικὰ 
εἴδη, τὴν διακόσμησιν, τὰς βραχυγραφίας, τὴν σφραγῖδα, τὸ δίπλωμα 
καὶ τὴν συσκευὴν αὐτῶν. ᾿Ενδιαφέρον εἶναι πολὺ τὸ κεφάλαιον περὶ τῶν 


248 Βιβλιογραφία 


διαφόρων εἰδῶν τῆς γραφῆς καὶ τῶν σημείων τῶν ἀριθμῶν EÀ. XTII-XXIII. 
Συμπληρῶν τὰ ὑπὸ τοῦ Fekete ἐνταῦθα λεχθέντα, παρατηρῶ ὅτι Tj 
ὄπισθεν τῆς γραμμένης σελίδος πλευρὰ τοῦ ἐγγράφου ἠδύνατο νὰ περιέχΊ 
τὴν αὐθεντικὴν τῆς γραμματείας ἀπόδοσιν αὐτοῦ εἰς ξένην γλῶσσαν 
(βλέπε σελ. ΧΙ1). Επίσης σημειώσεις τῆς γραμματείας ἢ σχηµατοποιη- 
μένας ὑπογραφὰς ὄπισθεν τοῦ κειµένου συνήντησα μόνον εἰς τὰ μετὰ 
τοῦ Τουρᾶ ἔγγραφα: τὰ ὑπαλληλικά, ἐκτὸς ἐπιδεβαιωτικῆς τινος λέξεως, 
δὲν φέρουν ὄπισθεν ὑπογραφὰς ἀνωτέρων ὑπαλλήλων. Ὡσαύτως σφραγῖδας 
ὄπισθεν τῆς σελίδος τοῦ κειµένου συνήντησα πολλάκις ἐπὶ ἱλτιξαμίων, 
οὐδέποτε ὅμως ἐπὶ μπουγιουρουλδίων, τὰ ὁποῖα φέρουν τὴν σφραγῖδα 
συνήθως δεξιὰ ἄνωθεν τοῦ κειμένου. 

Μετὰ τὴν ἐπισκόπησιν τῶν ἐξωτερικῶν γνωρισμάτων μεταβαίνει 
ὁ Fekete εἰς τὸ διπλωματικὸν μέρος τῶν τουρχικῶν ἐγγράφων, τῶν 
ὁποίων διακρίνει δύο μεγάλας κατηγορίας: τὴν τῶν κοσμικῶν καὶ τὴν 
τῶν ἐκκλησιαστικῶν ἐγγράφων. Εἰς μὲν τὰ κοσμικὰ ἔγγραφα ὑπάγονται 
τὰ σουλτανικά, τὰ ὑπαλληλικὰ καὶ τὰ ἐπίσημα σημειώματα, αἱ &va- 
γραφαὶ τῶν ἀρχῶν, εἰς δὲ τὰ ἐκκλησιαστικὰ αἱ ὑπὸ τῶν Καδήδων ἐχδι- 
δόμεναι ἀποφάσεις. Τὰ καθαρῶς ἰδιωτικὰ ἔγγραφα, ἐκτὸς τῶν αἰτήσεων 
πρὸς τὸν Σουλτᾶνον καὶ τῶν ὑπαλληλικῶν, δὲν ἐξετάζει. Τοῦτο εἶναι 
φυσικόν, ἀφοῦ ὁ Fekete εἶχε πρὸ ὀφθαλμῶν νὰ πραγματευθῇ μόνον τὰ 
τουρκικὰ ἐπίσημα ἔγγραφα τῆς κατὰ τὴν κατοχὴν τῆς Οὐγγαρίας ὑπὸ 
τῶν Τούρκων ἐποχῆς. 

1, Τὸ σουλτανικὸν ἔγγραφον, τοῦ ὁποίου διακρίνει κυρίως δύο 
τύπους: τὸν Nâme ἢ Hükmtypus καὶ τὸ Βεράτιον, ἐξετάζει λεπτομερῶς 
ἀπὸ σελ. XXX - XLVII, παραθέτων ἑκάστοτε δείγματα τῶν ἐσωτερικῶν 
γνωρισμάτων αὐτοῦ. Εἰς τὸν τύπον εὐλαθείας διαθλέπει ὁ Fekete èni- 
ὅρασιν τῆς Δύσεως, τοῦ Det gratia, χωρὶς νὰ αἰτιολογήσῃ τὴν γνώμην 
του ταύτην. Ἐξ ἴσου ὅμως θὰ ἠδυνάμεθα νὰ ὁμιλήσωμεν περὶ βυζαντινῆς 
ἐπιδράσεως èx τοῦ τύπου: ἐλέῳ Θεοῦ. —'lóv Τουρᾶν παράγει ὁ Fekete 
ἔκ τινος σχηµατοποιηµένου χαθ᾽ ὅμοιον τρόπον συχνάκις γραφομένου 
τουρχικοῦ χειμένου. — Τὸ Βεράτιον διαφέρει τῶν λοιπῶν σουλτανικῶν 
ἐγγράφων καὶ ὡς πρὸς τὸν τύπον, ἐπειδὴ παραλείπει τὸ πρωτόχολλον, 
καὶ ὡς πρὸς τὴν χρῆσιν, ἐπειδὴ ἀναφέρεται ἰδίως εἰς ζητήματα οἰκονο- 
μικὰ ἢ φορολογικά. 

Εἰς τὰ ὀλίγα μέχρι τοῦδε ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐξετασθέντα σουλτανικὰ ἔγγραφα, 
ἂν καὶ νεωτέρων χρόνων, ἐπιστοποίησα xaX μέγα μέρος τὰς ὑπὸ τοῦ 
Fekete γενομένας παρατηρήσεις. Ἤθελα μόνον νὰ προσθέσω ὅτι ἡ ἐντὸς 
τοῦ κειµένου ὑπογραφὴ τριῶν ὑπ ἐμοῦ ἐξετασθέντων εἶναι γραμμένη 
ὑπ᾽ ἄλλης χειρὸς καὶ διαφόρου Πο εἰς δύο μάλιστα ἐξ αὐτῶν 
σώζονται ἴχνη τῆς συνήθους πρὸς στέγνωσιν χρησιμοποιουμένης χρυσῆς 


τω. 
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:σχόνης μόνον ἐπὶ τῶν σημείων τῆς ὑπογραφῆς. Δὲν θὰ ἧτο τολμηρὸν 


νὰ παραπέμψῃ κανεὶς ἐδῶ εἰς τὴν συνήθειαν τῆς προσθήκης ὑπ᾽ ἄλλης 
χειρὸς τοῦ Λόγος τῶν βυζαντινῶν χρυσοδούλλων. 

Τὰς σελ. XLVII-LV ἀφιερώνει εἰς τὴν ἐξέτασιν τοῦ τύπου καὶ 
τῆς χρήσεως τῶν ἐγγράφων ἀνωτέρων καὶ κατωτέρων ὑπαλλήλων τῆς 
χεντρικῆς ὑπηρεσίας À τῶν ἐπαρχιῶν. Κατόπιν πραγματεύεται σύντομα 
περὶ τῶν ἀντιγράφων, τοῦ Τεφτεριοῦ (Ῥεγίστρου), τοὺς τύπους τῶν 
αἰτήσεων ἰδιωτῶν πρὸς τὸν Σουλτᾶνον ἢ κατωτέρων ὑπαλλήλων πρὸς 
ἀνωτέρους, εἰς τὸ τέλος δὲ τὸν τύπον τῶν ἐγγράφων τῶν ταταρικῶν Χάνων. 

Περὶ τῶν αὐθεντικῶν μεταφράσεων τῆς τουρκικῆς γραμματείας, τὰς 
ὁποίας συναντῶμεν κάτωθεν ἢ ὄπισθεν τοῦ τουρχικοῦ κειµένου ἢ ἐπὶ 
ἰδιαιτέρου φύλλου στερεωµένου δι᾽ ἱσπανικοῦ χηροῦ εἰς τὴν κάτω &pt- 
στερὰν γωνίαν τοῦ πρωτοτύπου καὶ ἑπομένως ἀποτελούντων μέρος τοῦ 
τουρκιχοῦ ἐγγράφου, δὲν χάμνει λόγον ὁ Fekete. At αὐθεντικαὶ αὐταὶ 
μεταφράσεις δὲν ἀπέδιδον ἀχριθῶς τὸ τουρκικὸν κείμενον, ἀλλὰ μόνον 
τὸ νόημα. Τοῦτο ἐξάγω ἐξ 0 εἰς τὴν διάθεσίν μου εὑρισκομένων αὐθεντι- , 
κῶν μεταφράσεων ἐπὶ τοῦ πρωτοτύπου ἢ ἐπὶ διφύλλου χάρτου προσηρ- 
μοσμένου ἐπ᾽ αὐτοῦ. 

2. Τὰ ἐκκλησιαστικὰ ἔγγραφα, ἤτοι τὰ ὑπὸ τῶν Καδήδων εἴτε ὡς 
δικαστῶν, εἴτε ὡς ἑρμηνευτῶν τοῦ ἐχκλησιαστιχοῦ δικαίου ἐκδιδόμενα 
ἔγγραφα, ὀλιγώτερον ἐνδιαφέροντα καὶ ὡς πρὸς τοὺς τύπους xal ὡς πρὸς 
τὸ περιεχόμενον, ἐξετάζει σύντομα ἀπὸ σελ. LXII-LXVI. 

Εἰς ἰδιαίτερον μετὰ ταῦτα χεφάλαιον ἐξετάζει ὁ Fekete τὴν ἐπί- 
ὅρασιν τῆς ᾿Ανατολῆς καὶ τῆς Δύσεως ἐπὶ τῆς μορφῆς xal τοῦ ὕφους 
τῶν τουρχικῶν ἐγγράφων, τονίζει δὲ ἰδίως τὴν ἐξέλιξιν τοῦ ἐξηζητημένου 
ἐπισήμου ὕφους αὐτῶν. Παραξενεύεται κανεὶς ἐνταῦθα ὅτι ὁ Fekete, ὅπως 
καὶ ὁ Kraelitz, τονίζει τὴν ἐπίδρασιν καὶ τὴν σχέσιν τοῦ ἐγγράφου τῆς 
Δύσεως. πρὸς τὸ τουρχικόν, ἐνῷ πολὺ φυσικώτερον θὰ ἧτο νὰ ἀνατρέξῃ 
πρῶτον εἰς τὴν σχέσιν του πρὸς τὸ βυζαντινὸν ἔγγραφον. Τοῦτο 
δικαιολογεῖται βεδαίως, ἐπειδὴ) μέχρι τοῦδε δὲν ἔχομεν Βυζαντινὴν Διπλω- 
µατικήν' οὕτω δὲ εἶναι εὐχολώτερον νὰ παραπέμφῃ τις εἰς τὰς ὁμοιό- 
τήτας πρὸς τὸ ἤδη πολυμερῶς ἐξετασθὲν ἔγγραφον τῆς Δύσεως. Τὴν 
ἔλλειψιν δὲ Βυζαντινῆς Διπλωματικῆς ἀντιλαμθάνεταί τις καὶ εἰς τὴν 
πραγματείαν τοῦ Kraelitz. Ἔν τούτοις ὁ μέλλων νὰ πραγματευθῇ yev- 
χώτερον τὴν Τουρκικὴν Διπλωματικὴν δὲ μπορεῖ νὰ παρέλθῃ τὸ χεφά- 
λαιον τῆς σχέσεως τσῦ τουρχικοῦ ἐγγράφου πρὸς τὸ βυζαντινόν. 

8. Μετὰ τὸ παλαιογραφικὸν καὶ διπλωματικὸν μέρος ἐχδίδει σ. 1-35 
6 Fekete 21 τουρχικὰ σουλτανικὰ καὶ ὑπαλληλικὰ ἔγγραφα, τῶν ὁποίων 
τὸ πρῶτον εἶναι τοῦ 1536, τὸ δὲ τελευταῖον τοῦ 1575. Τοῦ τουρκικοῦ 
κειμένου ἑκάστου ἐγγράφου παραθέτει µετάφρασιν εἰς τὴν γερμανικήν, 


250 Βιβλιογραφία 


ἵνα δὲ ἐξυπηρετήση καλύτερον τὰς περὶ τὰ τουρκικὰ ἔγγραφα μελέτας, 
παρέθεσε εἰς ἰδιαίτερον φάχελλον τὰ πανομοιότυπα τῶν ἐγγράφων τούτων. 
Ἡ ἐκλογὴ τῶν ἐγγράφων ἔγινε κατὰ τοιοῦτον τρόπον, ὥστε, ἐφ᾽ ὅσον ἧτο 
δυνατόν, νὰ ἀντιπροσωπεύωνται ἐνταῦθα οἱ διάφοροι τύποι τῶν τουρχιχῶν 
ἐγγράφων. Μέρος τούτων ἀποστέλλεται πρὸς τὸν Φερδινάνδον 1. xoi 
Μαξιμιλιανὸν I. τῆς «Οὐγγαρίας καὶ εἶναι πολιτικῆς φύσεως, τὰ 
ὑπ ἀριθ. 4, 9 καὶ 21 ἀναφέρονται εἰς ὑποθέσεις τοῦ χωρίου Gyöngyös, 
τὰ ὑπ᾽ ἀριθ. 10, 11, 14, 15, 11, 19 καὶ 20 ἀφοροῦν ὑποθέσεις τῶν ἐμπό- 
ρων τῆς πόλεως Debrecen, τὰ ὑπ᾽ ἄριθ. 16 καὶ 18 ὑποθέσεις τῶν 
κατοίκων τοῦ Jászberény. "Ev μέρει ἑπομένως ἀρχετὰ σπουδαῖα 
ἔγγραφα. Καὶ παρ᾽ ἡμῖν δὲ θὰ ἔπρεπε νὰ ἀρχίσῃ ἢ συστηματιχὴ συλλογὴ 
καὶ μετάφρασις τῶν εἰς τὰ διάφορα μέρη -- ἰδίως Μονὰς — τῆς “Edos 
ἀποχειμένων τουρκικῶν ἐγγράφων, ἀπὸ τὰ ὁποῖα ὡρισμένως πολλὰ θὰ 
εἶχε νὰ κερδίσῃ ἡ ἱστορία τοῦ ᾿Ελληνισμοῦ ἐπὶ Τουρκοκρατίας. 

Ἣν τέλει ἐπιθυμῶ νὰ ἐξάρω τὴν θαυμασίαν ἐξωτερικὴν ἐμφάνισιν 
τῆς πρώτης Τουρχικῆς Διπλωματικῆς, ἡ ὁποία κάμνει ἐξαιρετικὴν τιμὴν 
εἰς τὴν Διεύθυνσιν τῶν ἀρχείων τοῦ Κράτους τῆς Βουδαπέστης. 


Α. ΣΙΓΑΛΑΣ 


Byzantinoslavica: Περιοδικὸν σύγγραμμα διὰ τὴν ἔρευναν 16v 
Βυζαντινο- Σλαυικῶν σχέσεων, ἐκδιδόμενον ὑπὸ τῆς βυζαντι- 


νολογικῆς ἐπιτροπῆς. τοῦ ἐν Πράγα Σλαυικοῦ ᾿Ἰνστιτούτου. 
Τόμος 1ος Πράγα 1929. 


Ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον ἐδημοσιεύθη πρό τινος μὲ ἐξαιρετιχὴν 
κομψότητα, θαῦμα ἀληθῶς ἐχδοτικῆς ἐμφανίσεως, ὁ 155 τόμος τοῦ toe- 
χοσλοθακιθοῦ τούτου περιοδικοῦ, τοῦ ὁποίου σκοπὸς εἶναι ἡ προαγωγὴ 
καὶ ἡ ἐπὶ τὸ αὐτὸ συγχέντρωσις τῶν πολλαχοῦ διασπειρομένων τσεχο- 
σλοθἀχικῶν μελετῶν, δι ὧν ἐρευνῶνται αἱ πρὸς τὸ Βυζάντιον σχέσεις 
τοῦ Σλαυικοῦ κόσμου. ᾿Αναγνωρίζουσα Y) τσεχοσλοδακικὴ Σλαυολογία 
τὴν σημασίαν, τὴν ὁποίαν ἔχει διὰ τὴν ἱστορίαν τῶν Σλαύων ἡ γνῶσις 
τοῦ βυζαντινοῦ πολιτισμοῦ xol ἢ ἔρευνα τῶν σχέσεων τῶν δύο τούτων 
κόσμων, τοῦ βυζαντιακοῦ xai τοῦ σλαυικοῦ, ἠθέλησε νὰ ἐνισχύση τὴν 
ἔρευναν ταύτην διὰ τῆς ἐκδόσεως ἰδίου ἐπιστημονικοῦ ὀργάνου, τοῦ 
ὁποίου τὴν χρησιμότητα καὶ τὴν ἐξέλιξιν, ἂν Χρίνωμεν ἀπὸ τὸν ἀνὰ 
χεῖρας 19" τόμον, δυνάμεθα νὰ χαιρετίσωμεν μὲ πᾶσαν αἰσιοδοξίαν. Τὴν 
ἔκδοσιν τοῦ περιοδικοῦ ἀνέλαβεν ὑπὸ τὴν ὑψηλὴν προσωπικήν του προ- 
στασίαν ὁ σοφὸς πρόεδρος τῆς τσεχοσλοδαχικῆς Δημοκρατίας Θωμᾶς 
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Μαζαρύκ, ὅστις λαδὼν τὴν εὐκαιρίαν νὰ ἐκτιμήσηῃ ἐκ τῶν ἰδίων του 
ἐπιστημονικῶν μελετῶν τὴν ἐπὶ τῆς σλαυικῆς διανοήσεως ἐπίδρασιν τῶν 
βυζαντιαχῶν στοιχείων, ηὐνόησε δαψιλῶς τὴν παρὰ τῷ Σλαυικῷ Ἴνστι- 
τούτῳ ἵδρυσιν εἰδιχῆς βυζαντιακῆς ἐπιτροπῆς καὶ τὴν ἔκδοσιν τοῦ εἰδικοῦ 
τούτου περιοδικοῦ, ὀργανώσας καταλλήλως τὰ τῆς συντάξεως καὶ τῆς 
ἐκτυπώσεως αὐτοῦ εἰς τὰ ἐν Πράγα κρατικὰ Τυπογραφεῖα. Τῆς συντά- 
ξεως διευθυντὴς εἶναι ὁ καθηγητὴς Milos Weingart. “H ἔρευνα τῶν 
Βυζαντινο - Σλαυικῶν σχέσεων καὶ μάλιστα ἡ τῆς ἐπὶ τῶν Σλαύων ἐπι- 
δράσεως τοῦ Βυζαντίου, δὲν θὰ περιορίζεται μόνον εἰς τὴν πολιτικὴν 
ἱστορίαν, ἀλλὰ θὰ ἐχτείνεται καὶ εἰς τὴν ἐκκλησιαστικὴν ἱστορίαν, εἰς 
τὴν λογοτεχνίαν, εἰς τὸ δίκαιον, εἰς τὴν τέχνην, εἰς τὴν ἐθνογραφίαν καὶ 
ἐν γένει εὐρύτατον διαγράφεται τὸ πρόγραμμα αὐτῆς. 

“O πρῶτος τόμος τῶν Pyzanfinoslavica περιέχει δωδεκάδα πραγ- 
ματειῶν, τῶν ὁποίων, δημοσ:ευομένων τῶν πλείστων εἰς σλαυικὰς γλώσ- 
σας, παρέχεται περίληψις γερμανιστὶ ἢ γαλλιστί. "Ex τούτων ἀναφέρομεν 
τὰς ἑξῆς: S 

Jos. Wajs: ‘H ῥυζαντιακὴ διασκευὴ καὶ oi κώδικες τῶν παλαιο- 
σλαυικῶν εὐαγγελίων (σελ. 1-9). “O συγγραφεὺς προσπαθεῖ νὰ ἀποδείξῃ 
ὅτι ἢ παλαιοσλαυιχὴ .μετάφρασις τοῦ Κυρίλλου καὶ Μεθοδίου πλὴν τῆς 
βυζαντιακῆς βάσεως εἶχεν ὑπ᾽ ὄψιν καὶ ἄλλα στοιχεῖα ἐκ τῆς Λατινικῆς 
καὶ ἐκ τῆς ᾿Αλεξανδρινῆς παραδόσεως. 

Vid. Rozov: Oi Σιναΐται εἰς τὴν μοναχικὴν ἱστορίαν. τῆς Σερθίας 
κατὰ τὸν 14 αἰῶνα (σελ. 16-21). Ὁ συγγραφεὺς ὁμιλεῖ περὶ τῆς ἀκμῆς 
τοῦ ἐν Σερθίᾳ κατὰ τὸν 149 αἰῶνα μοναχικοῦ βίου, ὅστις ὡς βάσιν καὶ 
ὑπόδειγμα εἶχε τὴν διδασκαλίαν Γρηγορίου τοῦ Σιναΐτου καὶ πολλαπλᾶς 
πρὸς τὸ ὄρος Σινᾶ σχέσεις καὶ ἐπικοινωνίας διετήρησε. 

V. Ν. Zlatarski: Περὶ τῆς ἐν τῷ ὑπ᾽ ἀριθ. 263 Κοϊσλινιανῷ κώδικι 
τῶν Παρισίων φερομένης ἐνθυμήσεως, τῆς rolag τὰ ὀνόματα προσδιορίζει 
ἱστορικῶς ὁ Βούλγαρος καθηγητὴς (σελ. 22-94) 1. 

‘H γαλλιστὶ δημοσιευομένη πραγματεία τοῦ Fr. Dvornik : Πἰδήσεις 
τινὲς περὶ Σλαύων ἐξηγμέναι ἐκ τοῦ τελευταίου (IV) τόμου τῶν Acta 
Sanctorum (σελ. 35-47), δεικνύει τὴν σημασίαν, ἣν ἔχει διὰ τὴν 
ἱστορίαν ἡ βυζαντινὴ ἁγιογραφία. 

N. L. Okunev: Ai τοιχογραφίαι τοῦ ἐν Σοπότσιανι (παλαιὰ Σερθία) 
ναοῦ τῆς “Αγίας Τριάδος κτισθέντος ὑπὸ Στεφάνου τοῦ Οὔρεση (1242 - 
1276) τῷ 1265 (σελ. 119-150). 

A. Andrejeva: /]αλαιὸς δακτύλιος σφραγῖδος (6° αἰῶνος) προεο- 
χόμενος ἐκ Βάρνης (σελ. 151-158). 


1 Περὶ τοῦ ἀξιολόγου τούτου βιθλιογραφικοῦ σημειώματος τοῦ Παρισινοῦ χειρο- 
γράφου δ.αλαμθάνομεν ἐκτενέστερον εἰς τὸ προσεχὲς τεῦχος τῶν «Ελληνικῶν». 


ο. a 
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Ὑπὸ τὸν τίτλον: «End τῆς ἱστορίας τῶν ἕλληνο - θουλγαρικῶν σχέ- 
σεων κατὰ τὴν 3” δεκαετίαν τοῦ X αἰῶνος» δημοσιεύει (σελ. 159-164) 
ὁ S. P. Sestakov δύο ἐπιστολὰς τοῦ Καισαρείας ᾿Αρέθα πρὸς τὸν βασιλέα 


“Ῥωμανὸν (τὸν Λακαπηνὸν) καὶ πρὸς Γρηγόριον μητροπολίτην ᾿Εφέσου. 


‘O συγγραφεὺς ἀγνοεῖ ὅτι ἐκ τῶν ἐπιστολῶν τούτων ἡ μὲν ἐξεδόθη 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ κώδικος τῆς Μόσχας ὑπὸ τοῦ ^40. Παπαδοπούλου Κεραμέως 
ἐν Varia Graeca Sacra ( Πετρούπολις 1909) σελ. 269, ἀμφότεραι δὲ 
αἱ ἐπιστολαὶ αὗται ἀναφέρονται καὶ προσηκόντως ὑπομνηματίζονται 
ἐν τῇ περὶ ᾿Αρέθα μονογραφίᾳ τοῦ δ. B. Κουγέα: Ὃ Καισαρείας ᾿Αρέθας 
καὶ τὸ ἔργον αὐτοῦ (᾿Αθῆναι 1919) σελ. 21 καὶ 94, σελ. 18 κὲξ. 
Πρθλ. καὶ τοῦ αὐτοῦ ἐν Λαογραφίᾳ τ. ὃ (1911) σελ. 814. 

᾿Αξιόλογος εἶναι ἣ περὶ Θεοδώρου Οὐσπένσκη νεκρολογικὴ πραγ- 
ματεία (σελ. 165-181) τοῦ διευθυντοῦ τοῦ Περιοδικοῦ Milos Weingart, 
ἐν ᾖ τονίζεται ἡ ἀξία καὶ D θέσις τοῦ ἐσχάτως ἀποθανόντος Ρώσου 
ἐρευνητοῦ εἰς τὴν Ρωσικὴν Βυζαντινολογίαν, τῆς ὁποίας ἧτο ὁ χορυφαῖος. 

Ἔν σελ. 182-206 ἀναλύεται ὑπὸ τοῦ A. Konif ἡ περὶ Ηρωδιάδος 
ὁμιλία ᾿Ιωάννου τοῦ Χρυσοστόμου ἐν παλαιοσλαυικῇ μεταφράσει 
(τοῦ 1073). 

Ἕπονται DIO PASS vex poterie καὶ βιθλιογραφίαι (o. 207 - 269) 
καὶ ἀναλυτικὸς πίναξ xav ἀλφάθητον τῶν ἐν τῷ τόμῳ Recon 
δημοσιευμάτων. 

Εἰς τὸ νέον Βυζαντινολογιχὸν περιοδικὸν τῆς Πράγας, ἥτις μετὰ ` 
τὰς ἐν Ρωσίᾳ πολιτικὰς μεταθολὰς ἐγένετο τὸ καταφύγιον τῶν ἐκεῖθεν 
φυγόντων Ρώσων ἐπιστημόνων καὶ τὸ νέον κέντρον τῆς Σλαυικῆς Βυζαν- 
τινολογίας, εὐχόμεθα ὅπως, ἀκολουθοῦν τὴν εὐθεῖαν γραμμὴν τῆς ἀμερο- 
λήπτου ἐρεύνης καὶ τῆς ἀνεπηρεάστου ζητήσεως τῆς ἐπιστημονικῆς 
ἀληθείας, ἀνδρωθῇ καὶ προοδεύσῃ πρὸς ὄφελος τῆς βυζαντινολογικῆς 


ἐπιστήμης. 
Σ. Β. κ. 


Παπαδοπούλου Ἰ. Περὶ τοῦ ἐν τῇ μονῇ Ὀλυμπιωτίσσης φυλασ- 
σοµένου χρυσοβούλλου ᾿Ανδρονίκου I" τοῦ Παλαιολόγου. 
Byzantinische Zeitschrift τόμ. 30 (1980) σελ. 166-178. 


‘O κ. Ἰ. Παπαδόπουλος ἐκδίδει διὰ πρώτην φορὰν χρυσόδουλλον 
᾿Ανδρονίκου τοῦ Ι΄, ἀπολυθὲν κατὰ μῆνα Μάρτιον τοῦ 1336, διὰ τοῦ 
ὁποίου ἐπιχυροῦνται τὰ χτήματα τῆς μονῆς ᾿Ὀλυμπιωτίσσης ἐν Bezaz 

Ὃ συγγραφεὺς τῆς μελέτης ταύτης ἐκ διαφόρων παρατηρήσεων. 
ἄγεται εἰς τὸ συμπέρασμα ὅτι τὸ χρυσόδουλλον τοῦτο δὲν εἶναι πρωτό- 
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τυπον. Μεταξὺ τῶν λόγων, οἱ ὁποῖοι ἔπεισαν τὸν x. [Ιαπαδόπουλον ὅτι 
πρόχειται περὶ ἀντιγράφου, καὶ δὴ! παραποιοῦντος τὸ πρωτότυπον, εἶναι 
καὶ ἢ μὴ] συμφωνία τῆς ἰνδικτιῶνος πρὸς τὸ ὑπὸ τοῦ χρυσοδούλλου διδό- 
μενον ἔτος ἀπὸ χτίσεως κόσμου. Κατὰ δεύτερον λόγον τὰ σφάλματα τοῦ 
χειρογράφου «ἐλέγχουσι πλημιμελῆ ἀντιγραφήν». 

Ἐπειδὴ ἡ περγαμηνὴ δὲν μοῦ εἶναι- προσιτή, δὲν δύναμαι, βέδαια, 
νὰ ἐκφέρω γνώμην ἐπὶ τοῦ ζητήματος. Πάντως ἡ μὴ συμφωνία. τῆς 
ἰνδικτιῶνος πρὸς τὸ ἔτος ἀπὸ κτίσεως κόσμου εἶναι, νομίζω, ëy èx τῶν 
χυριωτέρων τεκμηρίων περὶ τῆς μὴ γνησιότητος τοῦ χρυσοδούλλου. Τὰ 
ὀρθογραφικὰ σφάλματα ἔχουν, κατὰ τὴν γνώμην μου, δευτερεύουσαν 


σημασίαν. 


“Ey ἄλλο σημεῖον, τὸ ὁποῖον δὲν παρετήρησεν ὁ κ. Παπαδόπουλος, 
εἶναι τὸ ὅτι τὸ σχῆμα τῆς περγαμηνῆς δὲν εἶναι τὸ σύνηθες σχῆμα τῶν 
χρυσοθούλλων. Τὸ ὕψος, δηλαδή, καὶ τὸ πλάτος εἶναι σχεδὸν ἴσα, ὑπο- 
θέτω δὲ -- διότι ὁ x. Παπαδόπουλος οὐδεμίαν πληροφορίαν περὶ τοῦ 
ζητήματος τούτου μᾶς δίδει — ὅτι τὸ χείµενον θὰ κατέχῃ περισσότερον 
χῶρον τῆς περγαμηνῆς εἰς πλάτος παρὰ εἰς ὕψος. Εἶναι ὅμως γνωστὸν 
ὅτι τὰ χρυσόδουλλα εἶναι μακρὰ καὶ στενά. Προσωπικῶς, οὐδέποτε εἶδον 
χρυσόθουλλον ἔχον διαστάσεις ἴσας ἢ τὸ ὕψος μικρότερον τοῦ πλάτους, 
ὁ δὲ x. Fr. Dölger, ὃ ὁποῖος εἶχε τὴν εὐκαιρίαν νὰ µελετήση εἰδικῶς 
τὸ ζήτημα τοῦτο, λέγει ὅτι «τὸ χρυσόθουλλον ἔχει σχῆμα ἐπίμηκες». 
(Fr. Dólger, Der Kodikellos des Christodulos in Palermo, ἀνατύ- 
πωσις ἐκ τοῦ Archiv für Urkundenforschung, 1929 σελ. 35). Νομίζω, 
λοιπόν, ὅτι καὶ τοῦτο ἀποτελεῖ τεκμήριον περὶ τῆς μὴ γνησιότητος. 

- θὰ ἦτο ἐνδιαφέρον νὰ ἐξετασθῇ λεπτομερῶς τὸ ζήτημα τῆς γνησιό- 
τητος τῆς ὑπογραφῆς τοῦ ᾿Ανδρονίκου. Τοῦ αὐτοκράτορος τούτου ἐξέ- 
δωχεν ὁ x. Βέης (Serbisch- Byzantinische Urkunden der Meteo- 
ronklosters [ Βυζαντὶς τόμ. Β΄] πίναξ ιγ΄) ὡραίαν ὑπογραφήν, τὴν 
ὁποίαν παρέδαλα πρὸς τὰς ὑπογραφὰς τῶν χρυσοδούλλων τῆς «ἀποστο- 
λῆς Millet» εὐγενῶς πρὸς τοῦτο ἐπιδειχθέντων ὑπὸ τῆς δεσποινίδος 
Rouïllard, καὶ εὗρον γνησίαν. 

ἕως πρὸς τὴν μέθοδον τῆς οι. ἔχω νὰ παρατηρήσω ὅτι θὰ 
ἦτο καλλίτερον, ἐὰν τὸ χρυσόθουλλον ἐξεδίδετο, ὄχι ὡς κείμενον φιλο- 
λογικόν, ἀλλ᾽ ὡς δίπλωμα, ἐάν, δηλαδή, ὁ ἐκδότης διετήρει τὴν ὀρθρο- 
γραφίαν τοῦ κειμένου, ἐδήλωνε τὴν ἀνάλυσιν τῶν συντετμημένων λέξεων 
καὶ τῶν βραχυγραφιῶν, τὸν χωρισμὸν τῶν στίχων xA. Σημειωτέον ἐπίσης 
ὅτι ἀντὶ τῆς λέξεως ζευγελατεῖον πρέπε: νὰ γραφῇ: ζευγηλατεῖον. 

Παρὰ τὰς ἐπιφυλάξεις ταύτας, ἡ συνοδεύουσα τὸ χείμενον ἱστορικὴ 
μελέτη τοῦ κ. Παπαδοπούλου εἶναι πολὺ ἐπιμελὴς καὶ ἐνδιαφέρουσα. 

ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Ch. x 
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Rouillard G. Un grand bénéficiaire sous Alexis Commène : 
Léon Képhalas. Ἐν Byzantinische Zeitschrift τ. 90 (1930) 
σελ. 444-450. | 


LI 

H δ. Germaine Rouzllard ἐκδίδει ἐν τῇ ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον 
μελέτῃ χρυσόθουλλον τοῦ ᾿Αλεξίου Α΄ Κομνηνοῦ, ἀπολυθὲν κατὰ μῆνα 
᾿᾽Απρίλιον τοῦ 1087, διὰ τοῦ ὁποίου παραχωρεῖται εἰς τὸν Λέοντα 
Κεφαλᾶν κτῆμα πλησίον τῆς Θεσσαλονίκης. Tò πρωτότυπον τοῦ χρυσο- 
θούλλου τούτου εὑρίσκεται ἐν τῇ ἐν “Αγίῳ "Ope: μονῇ τῆς Λαύρας, ἡ 
δ᾽ ἔκδοσις ἐγένετο κατὰ φωτογραφίαν τῆς γνωστῆς «ἀποστολῆς Millet». 

Ὃ μάγιστρος Λέων Κεφαλᾶς εἶναι γνωστὸς nai ἐξ ἄλλων τριῶν 
χρυσοδούλλων: ἦτο, κατὰ πᾶσαν πιθανώτατα, στρατιωτικὸς καὶ ἦνδρα- 
γάθησε κατὰ τὴν πολιορκίαν τῆς Λαρίσσης ὑπὸ τοῦ Νορμανδοῦ Bory- 
μούνδου (1085 - 1084). "Ey τῇ μελέτῃ διαοαφοῦνται xal ἄλλα σημεῖα 
τοῦ χρυσοδούλλου. | 

Κατὰ τὴν ἔκδοσιν ἡ 8. Rourllard ἠκολούθησε τὴν μέθοδον. τῆς 
ἐκδόσεως παπύρων. Ἔτήρησε πιστῶς τὴν ὀρθογραφίαν τοῦ χειρογράφου, 
τὰς συντμῆσεις ἀνέλυσε ἐντὸς παρενθέσεων, ὑποχάτω δὲ τῶν ἀμφιβόλων 
γραμμάτων ἔθεσε, κατὰ τὴν συνήθειαν τῶν ἐχδόσεων παπύρων, στιγμάς. 
᾿Επίσης, θέλουσα νὰ ἀποδώσῃ πιστῶς τὸ χειρόγραφον, ἐχάραξε γραμμὴν 
ὑπεράνω τῶν κυρίων ὀνομάτων. H μέδοδος αὕτη εἶναι ἡ μᾶλλον ἐνδε- 
δειγμένη διὰ τὴν ἔχδοσιν τῶν δημοσίων ἐγγράφων. Τοῦτο δὲ μόνον ἔχω: 
νὰ παρατηρήσω, ὅτι ἀντὶ τοῦ κατὰ στίχον χωρισμοῦ τοῦ κειμένου, θὰ 
ἧτο προτιμότερον νὰ ἐκδοθῇ τὸ χείμενον ἐν συνεχείᾳ, δηλουμένης τῆς 
ἀλλαγῆς τοῦ στίχου τοῦ χειρογράφου διὰ καθέτου γραμμῆς, ὡς συνήθως. 


. 
ἼΔΙΟΝ. A. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Collomp P. La Papyrologie. Initiations - Méthodes. Publications 
de la Faculté des Lettres de l'Université de Strasbourg - 1927. 
[᾿Εδημοσιεύθη τὸ πρῶτον ἐν τῷ Bulletin de la Faculté des Lettres 
de Strasbourg 1926-1927] σελ. 33 μετὰ 2 φωτογραφικῶν πινάκων. 


Τὸ σύντομον τοῦτο βιβλίον τοῦ κ. Collomp, καθηγητοῦ ἐν τῷ Πανεπιστημίῳ τοῦ 
Στρασθούργου, εἶναι χρησιμώτατον ἐγχειρίδιον διὰ τοὺς μελετῶντας διὰ πρώτην φορὰν 
τὰ προθλήματα τὰ σχετικὰ μὲ τὴν παπυρολογίαν. ᾿Ιδιαιτέρως χρήσιμον θὰ ἧτο τὸ 
βιθλίον τοῦτο διὰ τοὺς φοιτητάς, oi ὁποῖοι, μὴ διαθέτοντες πολὺν καιρὸν διὰ μελέτας 
παλαιογραφικάς, θὰ ἤθελον νὰ ἔχουν μίαν συνολικὴν ἰδέαν περὶ τῆς ἐπιστήμης τῆς 
Παπυρολογίας. ᾿Ιδοὺ ἐν συνόψει τὰ περιεχόμενα; 
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1) Τὶ εἶναι ἡ Παπυρολογία. 2) Eig πόσους κλάδους διαιρεῖται. ὃ) Εἰς ποίας 
χώρας ἀνεκαλύφθησαν où πάπυροι. 4) Ἡ κυριωτάτη βιθλιογραφία. D) Ἡ παλαιογρα- 
pia τῶν παπύρων. Εἴδη γραφῆς. 6) Βιθλιολογία. “H γνῶσις τοῦ ἀρχαίου βιδλίου. 
T) Φιλολογικοὶ πάπυροι. 8) Ἡ Γραμματικὴ τῶν παπύρων. 9) Οἱ πάπυροι καὶ ἡ ἽἼστο- 
pix. Πολιτικὴ Ἱστορία, θρησκεία, Διοίκησις, Δίκαιον. 10) Ἱστορία τῆς Αἰγύπτου. 

Ὅλα αὐτὰ τὰ ζητήματα ἀναλύονται ἐν τῷ ἐν λόγῳ ἐγχειριδίῳ μὲ σαφήνειαν, 
συντομίαν καὶ μὲ τὰς ἀπαραιτήτους βιδλιογραφικὰς ὑποδείξεις. Καθὼς ἐλέχθη καὶ cic 
τὴν ἀρχήν, τὸ σύντομον τοῦτο ἐγχειρίδιον ἀποτελεῖ ἐξαίρετον εἰσαγωγὴν εἰς τὰς 
παπυρολογικὰς μελέτας. 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Miller W. lLrchtle's Descripton of Naxos. Byzantinisch-Neu- 
griechische Jahrbücher τόμ. 6 (1929) σελ. 432-450. 


Ὃ διαπρεπὴς ἱστορικὸς x. Miller ἐξέδωκεν ἀποσπασματικῶς ἐν τῇ 
ὑπὸ τὸν ἀνωτέρω τίτλον μελέτῃ μικρὸν ἔργον τοῦ Γάλλου ᾿Ιγνατίου 
Lichtle, φέρον τὸν τίτλον «Description de Naxie, ile considésable 
dans les Cyclades» ἐκ χειρογράφου τῆς ἐν ᾿Αθήναις Ἱστορικῆς καὶ 


᾿Εθνολογικῆς “Εταιρείας (ἀρ. 13). Τὸ ἔργον τοῦτο τοῦ Zzchéle ἧτο γνω- 


στὸν εἰς τὸν Κάρολον Hopf, 6 ὁποῖος μάλιστα ἔλαθεν ἀντίγραφον αὐτοῦ. 

“H χρησιμότης τῆς πηγῆς ταύτης εἶναι πολὺ μεγάλη, κυρίως διὰ 
τὴν ἐσωτερικὴν ἱστορίαν τῶν Κυχλάδων ἐπὶ Τουρκοκρατίας. Ὁ συγγρα- 
φεὺς ὡς ἐκ τῆς θέσεως καὶ τῆς μορφώσεώς του μᾶς δίδει διαφόρους 
λεπτομερείας, τὰς ὁποίας δὲν θὰ ἠδυνάμεθα νὰ περιµένωμεν ἀπὸ ἕνα λαϊ- 
κὸν χρονογράφον. ᾿Βκτὸς τῶν ix τῆς παραδόσεως μαρτυριῶν, ὁ Zrichtle 
ἤντλησε πλείστας πληροφορίας καὶ ἀπὸ βιβλία, φαίνεται μάλιστα ὅτι 
μετεχειρίσθη καὶ τὸν ΓΠΙαχυμέρη. 

Ἔν τῷ παρόντι βιθλιογραφικῷ σημειώματι δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ 
γίνῃ μακρότερος λόγος περὶ τῆς σημασίας καὶ τῶν πηγῶν τοῦ ἔργου 
τοῦ Lichtle. Θὰ ἀρχεσθῶμεν εἰς μερικὰς παρατηρήσεις ἀναφορικῶς μὲ 
τὴν ἔκδοσιν τοῦ x. Miller. 

Ὡς εἴπομεν εἰς τὴν ἀρχήν, À Περιγραφή ἐξεδόδη ἐκ κώδικος τῆς 
Ἱστορ. καὶ Ἔθνολ. “Εταιρείας. Πλην τοῦ χειρογράφου τούτου εἶναι γνωστὰ 
καὶ ἄλλα δύο, Ev ἀντιγραφὲν ὑπὸ τοῦ Hopf καὶ εὑρισκόμενον ἐν Bepo- 
λίνῳ καὶ ἕτερον ἀποκείμενον ἐν τῷ Βρεττανιχῷ Μουσείῳ (Addit. 36,538). 
Ἐπὶ πλέον ἡ ᾿Εθνολογικὴ “Εταιρεία κατέχει καὶ χειρόγραφον ἑλληνικῆς 
μεταφράσεως ὑπὸ 4. S'ummaripa. “Ὁ ἐκδότης περιωρίσθη μόνον elc τὸ 
γαλλικὸν κείμενον τῆς Ἱστορικῆς καὶ Ἐθνολ. Εταιρείας. Θὰ ἧτο καλόν, 
ἐὰν ἐγίνετο ἢ ἔκδοσις κατὰ τὰ τρία, Ù μᾶλλον τὰ δύο (τοῦ ἀντιγράφου 
τοῦ Hopf ὄντος νεωτέρου) χειρόγραφα" ἢ δὲ ἑλληνικὴ διασκευὴ θὰ ἦμπο- 


956. Βιβλιογραφία 


ροῦσε νὰ μνημονευθῇ εἰς ὑποσελίδια σημειώματα, ἂν ἤθελε παρουσιάζει 
διαφοράς. 

Δεδομένου ὅτι διετηρήθησαν πιστῶς τὰ σφάλματα τοῦ χειρογράφου, 
µία κριτικὴ ἐργασία ἐπὶ τοῦ κειµένου θὰ μᾶς ἔφερε χωρὶς νὰ θέλωμεν 
εἰς μίαν νέαν ἔκδοσιν. Διὰ τοῦτο θὰ ἀρχεσθῶμεν νὰ σημειώσωμεν ἐνταῦθα 


μερικὰς παρατηρήσεις κατὰ τὸ πλεῖστον μὴ ἀναγομένας εἰς ὀρθογραφυιὰ 


σφάλματα. 

Σελ. 433. Μετὰ τὴν φράσιν « .. . anciens historiens de Naxte 
sont entièrement perdus ...» νὰ τεθῇ στίξις: ;. "Επίσης καὶ μετὰ 
τὴν λέξιν irer ὀλίγον κατωτέρω. Αὐτόθι: fout ce qu'at pu γραπτέον: 
tout ce gule j}at pu. Μετὰ τὴν φράσιν « . .. le nom d'histoire à ces 
cahiers νὰ τεθῃ;. Σελ. 433 ἀντὶ vaissanx γραπτέον: vassaux. “Avti 
«comme il l'est connu» γραπτέον: «comme il est connu ... 9. "Av 
«de château» γρ. «du château». ᾿Ἀντὶ «s’atressirent» γρ. s'adresse- 
rent. Σελ. 435 ἀντὶ Côstantinople γρ. Constantinople Ñ τοὐλάχιστον 
Co(n)stantinople. Σελ. 438 σειρὰ α΄ λέξις α΄. Μετὰ τὴν λέξιν Duc νὰ 
τεθῇ τελεία καὶ ἡ λέξις viens νὰ γραφῇ διὰ κεφαλαίου. Αὐτόθι ἀντὶ 
vingtun γρ. vinglièm. Αὐτόθι ἐν τῇ φράσει: «... et le pape prévoyait 


qu'il était impossible...» νομίζομεν ὅτι ἡ λέξις prévoyait πρέπει νὰ . 


διορθωθῇ εἰς: «prévoyant». Αὐτόθι, ἀντὶ il y ἃ γρ. 1ἱ y a. Σελ. 439 
ἡ φράσις «... et est à présent en ruines» διορθωτέα el; «... e£ (quz) 
est ἃ présent... >». Αὐτόθι droits βεδαίως γρ. droits. Σελ 440 ἀντὶ 
nome γραπτέον mom(mj)e. Del. 442 ἀντὶ contrabalancée γραπτέον 
contre - balancée. Αὐτόθι ἀντὶ l’importle γρ. l'emporte. Σελ. 445 ἀντὶ 
chacun γρ. chacune. Αὐτ. ἀντὶ boure γρ. bourre. Σελ. 445 μετὰ τὴν 


. φράσιν... d’être pendu par les Russes νὰ γίνῃ στίξις. Σελ. 448 ἀντὶ 


coulowmes yp. coutumes. Αὐτόθι, ἀντὶ ferreins γρ. terrains. 
᾿Εσημειώσαμεν μερικὰ ἀπὸ τὰ πολλὰ σφάλματα τῆς ἐκδόσεως. Ex 
τῶν ὀρθογραφικῶν σφαλμάτων τοῦ χειρογράφου δυνάμεθα ἴσως νὰ συμ- 


περάνωμεν ὅτι τοῦτο ἐγράφη ὑπὸ “Βλληνος ἢ Ἰταλοῦ ἀντιγραφέως. 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Rousseau D. L'ancien monastère bénédictin du Mont- Athos. 
᾽Απόσπασμα èx τῆς Revue liturgique et monastique. Abbaye 
de Maredsons ἐν Βελγίῳ, 1929, ἀριθ. 7-8 σελ. 1-18. 


‘O συγγραφεὺς τῆς παρούσης μελέτης πατὴρ Rousseau συνεκέν- 
τρωσε καὶ ἐπεξειργάσθη κριτικῶς πάσας τὰς πληροφορίας, τὰς ἀναφερο- 


, A , 4 . ~ A 
μένας εἰς τὸ ἐν ᾿Αγίῳ "Oper ἱδρυθὲν μοναστήριον τῶν Βενεδικτίνων, tò 


ο πο μα να OX 


κος “2 
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ὁποῖον ἡ παράδοσις ὀνομάζει WORESET POM «τῶν Μολφινῶν», ἥτοι τῶν 


᾽Αμαλφιτῶν. 

‘H ἀρχαιοτάτη μνεία τῆς ἱδρύσεως τοῦ μοναστηρίου τούτου εὑρίσχεται 
ἐν τῇ ὑπὸ ΙΓεωργίου τοῦ “Αγιορείτου γραφείσῃ βιογραφίᾳ τῶν ἱδρυτῶν 
τῆς μονῆς τῶν Ἰθήρων Ἰωάννου καὶ Εὐθυμίου. Τὸ πρωτότυπον τῆς βιο- 
γραφίας ταύτης ἐγράφη εἰς γλῶσσαν γεωργιανήν᾽ γνωρίζομεν ὅμως τὸ 
κείμενον ἐκ λατινικῆς μεταφράσεως τοῦ β2λλανδιστοῦ πατρὸς Peeters 
ἐχδοθείσης τῷ 1922 ἐν τοῖς Analecta Bollandiana, τόμ. 36-37 σ. 18-68. 
"Ev τῷ σχετικῷ πρὸς τὴν λατινιχὴν μονὴν τοῦ Αγίου Ὄρους χωρίῳ 
(σελ. 36 χξξ.) λέγεται ὅτι εὐγενής τις ἐξ Ἰταλίας, ἀδελφὸς τοῦ δουκὸς 
τοῦ Βεγεβέντου, ἐπεσχέφθη τὸ “Αγιον Ὄρος καὶ ἵδρυσεν ἐκεῖ μοναστήριον 
Βενεδικτίνων καὶ ὅτι κατὰ τὴν ἐποχὴν τοῦ βιογράφου ὑπῆρχεν ἀκόμη 
τὸ μοναστήριον τοῦτο καὶ κατῳχεῖτο ὑπὸ “Ῥωμαίων (Βυζαντηνῶν) pova- 
χῶν, ἀκολουθούντων τὸν μοναστικὸν κανόνα τοῦ Αγίου Βενεδίκτου. 


[Av τοῦ χωρίου τούτου καὶ ἄλλαι πηγαὶ τῆς ἐποχῆς μαρτυροῦν 


τὴν ἵδρυσιν τοῦ μοναστηρίου. 

᾿Απὸ τοῦ ἔτους 1169 χάνομεν τὰ ἴχνη τοῦ μοναστηρίου τῶν Apal- 
φιτῶν. Κατὰ τὸ ἔτος τοῦτο διὰ τελευταίαν φορὰν ἀναφέρεται ἐν ἐγγράφῳ, 
ὅπου ἢ ὑπογραφὴ λατινιστὶ τοῦ μοναχοῦ τῆς Παναγίας τῶν ᾽Αμαλφιτῶν 
Θωμᾶ. “Επομένως τὸ μοναστήριον τοῦτο τῶν Βενεδικτίνων ἤκμασεν ἐπὶ 
δύο σχεδὸν αιῶνας, ἀπὸ τοῦ τέλους τοῦ l' μέχρι τοῦ τέλους τοῦ IB', 
ὁπότε χάνομεν τὰ ἴχνη του. Εἶναι δὲ πιθανώτατον ὅτι κατεστράφη κατὰ 
τὴν ἅλωσιν τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὑπὸ τῶν Λατίνων. 

Ἐν τῇ Μεγάλῃ Λαύρᾳ τοῦ "Αγίου ᾿Αθανασίου σῴζονται μέχρι 
σήμερον τὰ ἀρχεῖα τοῦ μοναστηρίου τῶν ᾿Αμαλφιτῶν. Δυστυχῶς ὅμως 
οἱ μοναχοὶ τοῦ ᾿Αγίου Ὄρους, φοθούµενοι μήπως τὸ μοναστήριον τοῦτο 
ἐπανιδρυθῇ, ἀποκρύπτουν ἐπιμελῶς τὰ ἔγγραφα ταῦτα. Διὰ τοῦτο ἡ 
ἔρευνα δὲν δύναται νὰ ἀντλήσῃ πληρεστέρας εἰδήσεις περὶ τῆς ἱστορίας 
τοῦ μοναστηρίου τῶν Βενεδικτίνων. «Μόνον ἡ ἀκηδία καὶ ἢ ἀμάθεια 
τῶν μοναχῶν, λέγει ὁ συγγραφεὺς (σ. 12), καθιστοῦν δύσκολον τὴν 
ἔρευναν». Μολονότι δὲν συμφωνοῦμεν περὶ τῆς χρησιμότητος, τὴν ὁποίαν 
ἤθελεν ἔχει ἢ ἐπανίδρυσις ἐν ᾿Αγίῳ “Opet λατινικοῦ μοναστηρίου, καὶ 
μολονότι πιστεύομεν ὅτι ἡ κατὰ τοὺς παρελθόντας αἰῶνας συστηματικὴ ἐκ 
μέρους τῶν καθολικῶν προπαγάνδα ἐφόθιζε πολὺ δικαίως τοὺς ἁπλοϊχοὺς 
ὀρθοδόξους μοναχούς, ἐν τούτοις νομίζομεν ὅτι οἱ προϊστάμενοι τῆς µονα- 
χικῆς πολιτείας τοῦ ᾿Αγίου "Ὄρους ὀφείλουν νὰ ἀνοίξουν εἰς τοὺς ἐρευ- 
νητάς, Ἕλληνας καὶ ξένους, τὰ πλούσια ἀρχεῖα τῶν μονῶν. Διότι τὰ 
ἀρχεῖα ταῦτα ἀνήκουν εἰς τὴν ἐπιστήμην, εἰς τὴν ἱστορίαν τοῦ ἔθνους. 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 
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Φουρίκη II. Παρατηρήσεις εἰς τὰ τοπωνύμια τῶν Χρονικῶν 
τοῦ Μορέως. Μάνη. «᾿Αθηνᾶ», τόμ. 40 (1928) σελ. 26-59. 


Ἐν τῇ ἐπιμελεῖ xal ἐνδιαφερούσῃ ταύτῃ μελέτῃ τοῦ x. Φουρίκη 
γίνεται λόγος περὶ τῆς θέσεως, τῶν κάστρων καὶ τοῦ ὀνόματος τῆς 
Μάνης. Εἶναι δὲ ἡ μελέτη αὕτη μέρος γενικωτέρας ἐργασίας περὶ τῶν 
τοπωνυμικῶν τῶν Χρονικῶν τοῦ Μορέως. 

᾿Εξετάζεται πρῶτον ἡ θέσις τῆς Μάνης καὶ ἀκολούθως τὰ κάστρα, 
τὸ βυζαντιακόν, τὸ φραγκικόν, τὸ ὑπὸ Γουλιέλμου τοῦ Βιλλεαρδουΐνου 
χτισθὲν xal τὸ τουρχιχόν. Τὸ πρῶτον, κατὰ τὸν x. Φουρίκην, πρέπει 
νἀναζητήσωμεν «ἐν τῇ πιλησιεστέρᾳ τῷ Ζυγῷ περιοχῇ καὶ δὴ ἐν ταῖς 
ἀπὸ τοῦ Πασσαθᾶ μέχρι τοῦ Κελεφᾶ, τοῦ Οἰτύλου καὶ τοῦ Λεύκτρου 
προσέτι θέσεσιν» (σελ. 31). Μακρότερος λόγος γίνεται περὶ τοῦ φραγκικοῦ 
κάστρου. "Ex τῆς συγκριτικῆς μελέτης τῶν πηγῶν, τῶν Χρονικῶν, 
δηλαδή, τοῦ Μορέως, τοῦ ΙΙαχυμέρη καὶ τοῦ | οηγορᾶ, ὁ συγγραφεὺς 
καταλήγει εἰς τὸ εὔλογον συμπέρασμα ὅτι τὸ κάστρον τῶν Βιλλεαρδουΐ- 
νων, ἐκτίσθῃ «ἐν τῷ βορειοτέρῳ τμήματι τῆς Ταιναρίας Χερσονήσου» 
(σελ. 41). Τὸ τουρκικὸν τέλος κάστρον ἐκτίσθη τῷ 1510 παρὰ τὸ Λιμέ- 
νιον Οἰτύλου (σελ. 43). | 

Αἱ σελ. 44-59 εἶναι ἀφιερωμέναι εἰς τὴν ἐξέτασιν τοῦ ὀνόματος. 
Ἠεριγράφονται κατ᾽ ἀρχὰς οἱ τύποι ὑπὸ τοὺς ὁποίους τὸ ὄνομα ἀπαντᾶται 
εἰς ἑλληνικὰ nai ξενόγλωσσα κείµενα. ᾿Ακολούθως γίνεται λόγος περὶ 
τοῦ ἐτύμου. 

Ηολὺ ὀρθῶς ὁ συγγραφεὺς ἀπορρίπτει τὰς μέχρι τοῦδε διατυπωθείσας 
ἐτυμολογίας, ὡς ἀνεπαρχεῖς, συχνὰ μάλιστα παιδαριώδεις. Αντ αὐτῶν δὲ 
προτείνει τὴν ἑξῆς: «Προκειμένου neol τῆς Λακωνικῆς Μάνης ἡμεῖς 
δεχόμεθα ἀνενδοιάστως, ὅτι καὶ αὕτη τὴν ἀρχὴν αὐτῆς ἔσχεν ἐκ τῆς 
ἀλθανικῆς λέξεως μάν-ι (μορέα)...». Πρὸς ὑποστήριξιν τῆς ἐτυμολογίας 
ταύτης, ὁ συγγραφεὺς παραθέτει καὶ ἄλλα τοπωνύμια, λαδόντα τὴν ἀρχὴν 
ἐκ τῆς λέξεως ταύτης. ; 

Μολονότι δὲν ἔχομεν καμμίαν ἄλλην ἐτυμολογίαν τοῦ ὀνόματος νὰ 
προτείνωμεν — θὰ ἧτο ἴσως ὠφέλιμον νὰ ἐξετασθῇ μήπως τὸ ὄνομα ἀνήκῃ 
εἰς τὴν μεγάλην ἐκείνην κατηγορίαν: τῶν τοπωνυμικῶν, τῶν λαβόντων 
τὴν ἀρχὴν ἐξ ὀνομάτων οἰκογενειακῶν — ἡ, ἐτυμολογία τοῦ x. Φουρίκη, 
μολονότι σοθαρωτέρα τῶν προηγουμένων, εἶναι. καὶ. αὐτὴ ἀνεπαρχής. 
Πρῶτον, δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ ἐξηγήσωμεν φωνητικῶς τὸν ἀρχαιότερον 
τύπον Μαἴνη, καὶ ἢ ὑπὸ τοῦ x. Φουρύεη διδομένη ἐξήγησις τοῦ πράγματος 
(a. 08) δὲν εἶναι ἀπολύτως πειστική. AXX ἡ μεγαλυτέρα δυσκολία, κατὰ 
τὴν γνώμην µου, ἔγκειται εἰς τὸ ἱστορικὸν πρόθλημα. ᾿Εχομεν δηλαδή, 
τὸ δικαίωµα νὰ ἐξηγήσωμεν ἓν τοπωνύμιον μαρτυρούμενον ἤδη ἀπὸ 


> 
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τοῦ Ι΄ μεσοῦντος αἰῶνος ὡς ὑπάρχον ἐπὶ τῆς βασιλείας Βασιλείου 
τοῦ Α΄ διὰ λέξεως ᾿Αλθανικῆς; --- Ὁ συγγραφεὺς ὑπεσχέθη νὰ ὁμιλήσῃ 
περὶ τῆς ᾿Αλθανικῆς ἐξαπλώσεως εἰς τὴν Πελοπόννησον καὶ τοῦ χρόνου, 
καθ᾽ ὃν αὕτη ἐγένετο. Ent τοῦ παρόντος, εἶναι γνωστὸν ὅτι οἱ ᾿Αλδανοὶ 
κατῆλθον εἰς Πελοπόννησον καθ᾽ ὁμάδας, ὅτε ὁ Μανουὴλ Καντακουζηνὸς 
ἐχυδέρνα τὸ Πελοποννήσιαχκὸν Δεσποτᾶτον (1348-1380). Ἔφ᾽ ὅσον 
λοιπὸν δὲν προσάγονται νέαι μαρτυρίαι, διαπιστοῦσαι τὴν ὕπαρξιν ᾿Αλβα- 
νῶν ἐν Πελοποννήσῳ ἤδη κατὰ τὸν Θ’ αἰῶνα, ἢ ἐτυμολογία τοῦ x. Pov- 
οίκη θὰ εἶναι ἀπαράδεχτος. Καὶ νομίζω ὅτι εἶναι μεγάλη ἔλλειψις τῆς 
ἐπιμελοῦς ταύτης μελέτης ἢ μὴ ἄμεσος προσαγωγὴ) τῶν τεκμηρίων, τὰ 
ὁποῖα ἔπεισαν τὸν συγγραφέα ὅτι ἤδη τόσον ἐνωρὶς ὑπῆρχον ᾿Αλδανοὶ 
ἐν Ηελοποννήσῳ. 'Eàv ὁ συγγραφεὺς ἐπεχείρει πρῶτον τοῦτο νὰ &mo- 
δείξῃ, T] μελέτη θὰ εἶχε σημασίαν, ὄχι μόνον γλωσσικῆν, ἀλλὰ πρὸ 
παντὸς ἑστορικήν. 


LR ΔΙΟΝ. A. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Laurent V. L’ excommunication du Patriarche Joseph 17 par 
son prédécesseur Arsène. Byzantinische Zeitschrift 30 (1930) 
σελ. 489 - 496. 


Eig τὴν ἀξιόλογον ταύτην μελέτην ὁ συγγραφεὺς πραγματεύεται 
ζητήματά τινα τῆς ἱστορίας τοῦ σχίσματος τῶν ᾿Αρσενιατῶν, τὰ ὁποῖα 
διεξοδικώτερον ἐξήτασα ἐν σελ. 267-332 τοῦ B' τόμου τῶν «Ἑλληνικῶν». 
Περὶ τοῦ ἀφορισμοῦ τοῦ Ἰωσὴφ καταλήγει καὶ ὁ Laurent εἷς τὸ αὐτὸ 
καὶ ἐγὼ σελ. 320 x&&. συμπέρασμα, ὅτι δῆλα δὴ δὲν εἶναι ἐπαρκῶς 
ἀποδεδειγμένον, ἂν ἐξαπελύθη ποτὲ ὑπὸ τοῦ ᾿Αρσενίου, προσάγει δὲ 
εἰς ἐνίσχυσιν τούτου πολυτιμότατον χείμενον, πιττάκιον τοῦ πατριάρχου 
Ἰωσὴφ πρὸς τὸν κατόπιν Θεσσαλονίκης. Ἰγνάτιον, γραφὲν μεταξὺ τῶν 
ἐτῶν 1275 καὶ 1282, παραδοθὲν δὲ εἰς δύο κώδικας τοῦ Βατικανοῦ !. 
Ἔχω μάλιστα τὴν ἐντύπωσιν, ὅτι τὸ πιττάχιον τοῦτο εἶναι ἄμεσος ἀπάν- 
τησις εἰς τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Ηισιδίας Μακαρίου. Τελείως ὅμως ἀπίθανος 
µου φαίνεται ἡ γνώμη τοῦ Laurent, ὅτι ὁ ὑπὸ τοῦ Μακαρίου ὣς μάρτυς 
τῆς σκηνῆς τοῦ ἀφορισμοῦ μνημονευόμενος ᾿Ἰγνάτιος εἶναι ὁ ἴδιος πρὸς 
τὸν ἀποδέκτην τοῦ πιτταχίου τούτου. “O κατόπιν θεσσαλονίκης Ἰγνάτιος 
ἀνήκει εἰς τοὺς ἀνθρώπους ἐχείνους, ὅπως φαίνεται ἐκ τοῦ πιτταχίου, 


1 Ἐν στ. 22 6 Laurent κακῶς µεταδάλλει τὸ παραδοθὲν ἐκθληθεὶς eic ἐκθληθέν, 
ὅπερ οὐδὲν παρέχει νόημα. [Ὅπως μανθάνω ἐξ ἐπιστολῆς τοῦ F. Dólger, τὸ ἀθλέ- 


πτημα ὀφείλεται εἰς αὐτόν]. 
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οἵτινες μακρὰν ὄντες τῶν πραγμάτων ἐσκανδαλίσθησαν ἀχούσαντες, ὅτι 
ὁ Ἰωσὴφ εἶχε προαφορισθῆ, καὶ ἔσπευσαν νὰ διαλύσουν τοὺς δισταγμούς 
των --- ὅπως καὶ ὁ Μανουὴλ Δισύπατος. Εἶναι πιθανόν, ὅτι τοιοῦτον 
ἄνδρα θὰ ἐπεκαλεῖτο ὁ Μακάριος ὡς αὐτόπτην «μάρτυρα τῆς σκηνῆς, 
μετὰ τοῦ “Γακίνθου καὶ τοῦ Ματθαίου; “Ὀσονδήποτε τολμηρὸν εἰς τὴν 
κακοποίησιν τῆς ἀληθείας καὶ ἂν δεχθῶμεν τὸν Πισιδίας, αὐτὸ τοῦτο τὸ 
Χομματικόν του συμφέρον ---καὶ εἴδαμεν, ὅτι ὁ Μακάριος ἧτο εὐφυέστατος 
δημοσιογράφος — θὰ ἔπρεπε νὰ τον ἀποτρέψῃ ἀπὸ τοῦ νὰ δώσῃ τοιοῦτον 
ὅπλον εἰς τοὺς ἀντιπάλους του, ἐπικαλούμενος τὴν μαρτυρίαν προσώπου, 
τὸ ὁποῖον ἧτο γνωστόν, ὅτι ἐζήτει ἀπὸ ἄλλους περὶ τοῦ ἰδίου ζητήματος 
νὰ φωτισθῇ. Agp ἑτέρου γνωρίζομεν πάντως Ἰγνάτιόν τινα 1 διακριθέντα 
καὶ κατόπιν ἐπὶ Γρηγορίου τοῦ Κυπρίου εἰς τὰς ταραχὰς τῶν ᾿Αρσενιατῶν 
(«Ἑλληνικὰ» Β’ σελ. 323), ὅστις βεδαίως δὲν δύναται νὰ εἶναι τὸ αὐτὸ 
καὶ ὃ κατόπιν Θεσσαλονίκης πρόσωπον. 

7Αλλὰ καὶ ὅσα περὶ τῆς ἠθικῆς τῶν ᾿Αρσενιατῶν λέγει ὃ Laurent 
θεωρῶ τοὐλάχιστον ὑπερθολικά. “O συγγραφεὺς παρασύρεται ἀπὸ ὅσα 
οἱ ἀντίπαλοι τῶν ᾿Αρσενιατῶν, ὅπως Θεόληπτος ὁ Φιλαδελφείας, γράφουν 
κατ᾽ αὐτῶν, λησμονεῖ δέ, ὅτι οἱ ἄνδρες οὗτοι ἐγνώρισαν τὰ κατὰ 
τὴν ἔριδα, ὅπως αὕτη κατόπιν ἐπὶ ᾿Ανδρονίκου ἐξεφυλίσθη, καὶ ὅτι. 
ἀνήκοντες εἰς τὴν ἀνωτάτην ἱεραρχίαν συμφέρον εἶχον νὰ ἐξευτελίσουν, 
ὅσον ἠδύναντο, τοὺς ᾿Αρσενιάτας, οἵτινες δὲν ἐθεώρουν κἂν ἔγχυρον τὴν 
χειροτονίαν των. Πόσον µετριοπαθεστέρα εἶναι T] στάσις τοῦ Παχυμέρη 
ἀπέναντι τοῦ σχίσματος, ἀνδρὸς ὅστις ἐγνώρισε πάντως τὸ σχίσμα 
ἐξ ἀρχῆς καὶ ὅστις ἀποδεδειγμένως δὲν συνεπάθει τοὺς ὀπαδοὺς τοῦ 
᾿Αρσενίου! Πρὸ πάντων ὅμως. δὲν ἔλαθεν ὑπ᾽ ὄψιν του ὁ Laurent τὴν 
πολιτικὴν (τοπικιστικὴν καὶ δυναστειακὴν) ἀφετηρίαν τοῦ ζητήματος. 

Σ ART 


Il. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


Mirambel A. Étude descriptive du parler maniote méridional. 
Paris 1929 σελ. 268 oy. 8%. 


Εἰς τὰς ὀλίγας εἰδικὰς μελέτας περὶ νεοελληνικῶν διαλέκτων (τοῦ 
Kretschmer, Dieterich, Dawkins, Hóeg, Thumb καὶ τῶν ἡμετέρων 
άλτη, Μπουντώνα, Ἰζαρτζάνου x. à.) προστίθεται τώρα καὶ νέα 
ἀξιολογωτάτη, περὶ τῆς διαλέκτου τῆς νοτίως τῆς Αρεοπόλεως Μάνης. 
Ὃ συγγραφεὺς προτάσσει τοῦ γλωσσικοῦ μέρους εἰσαγωγὴν (σελ. 1 - 46) 


* Ὁ εἰς Ῥώμην μετὰ τοῦ Μελετίου ὑπὸ Μιχαὴλ τοῦ Η΄ σταλεὶς Ἰγνάτιος, ὃν 
ἐταύτισα προχείρως πρὸς τὸν παρὰ Μακαρίῳ ᾿Ἰγνάτιον σελ. 929, εἶναι ὃ αὐτός, πιθα- 
νώτατα, πρὸς τὸν κατόπιν θεσσαλονίκης. 


1 


Βιβλιογραφία 961 


ἀναφερομένην εἰς τὴν μέχρι τοῦδε ἔρευναν τῆς Μάνης, εἰς τὴν γεωγρα- 
φίαν της, εἰς τὴν ἱστορίαν της, μάλιστα τὴν τῆς Τουρκοκρατίας, εἰς τὴν 
λαογραφίαν της. Τὸ γλωσσικὸν μέρος (σελ. 47-254) ἐξετάζει τὴν φωνη- 
τικὴν λεπτομερῶς, τὴν μορφολογίαν καὶ τὴν σύνταξιν, ὄχι δὲ καὶ τὸ 
παραγωγιχόν. Εἷς μικρὸν κεφάλαιον ἐν τέλει καταγράφονται τὰ πορίσματα 
τῆς μελέτης ἐν συγχρίσει πρὸς ἄλλας νεοελληνικὰς διαλέχτους. Τέλος 
καταχωρίζεται ἡ σχετικὴ πρὸς τὴν Μάνην βιβλιογραφία. H δηµοσίευσις 
διαλεκτικῶν χειμέγων, παραμυθιῶν xai ἄλλων θὰ γίνῃ εἰς δεύτερον τόμον. 

‘H ἀξιόλογος γλωσσικὴ μελέτη τοῦ Mzrambel σημειώνεται ἐνταῦθα, 
διότι xat ἱστορικῶς δύναται νὰ εἶναι χρήσιμος καὶ ἑπομένως ἐνδιαφέρει 
xal τοὺς ἀναγνώστας τῶν «Ἑλληνικῶν». Emi τῇ εὐκαιρίᾳ ταύτῃ 


σημειώνω ὅτι ὑπὸ τῆς Γλωσσικῆς “Εταιρείας ᾿Αθηνῶν ἐβραδεύθη ὥς 


χειρόγραφος καὶ νεωτέρα ἐργασία περὶ τῆς διαλέκτου τῆς Μάνης, τοῦ 
φοιτητοῦ τῆς φιλολογίας x. Γιαννακούρου. 

Εἰς τὰς λεπτομερείας τῆς μελέτης τοῦ Mirambel βεβαίως δὲν θὰ 
εἰσέλθω. Παρατηρῶ μόνον ὅτι ὁ συγγραφεὺς ἐξήτασε (σελ. 132) καὶ τὸ 
ζήτημα τοῦ τσιτακισμοῦ, τοῦ συνήθους πρὸ πάντων εἰς τὴν βόρειον 
- Μάνην, καθὼς καὶ εἰς τὴν Τσακωνιχήν. “Ὁ τσιτακισμὸς τῆς Πελοποννήσου 
ἔχει πολλὴν σημασίαν ἱστορικήν, χρησιμεύει εἰς τὴν κατανόησιν τῆς 
μεταχινήσεως τῶν πληθυσμῶν. Δυστυχῶς πλὴν τῆς Μάνης. καὶ Έσακω- 
νικῆς δὲν ἐμελετήθη ποῦ ἀλλαχοῦ τῆς Πελοποννήσου ὑπάρχει. Πρέπει 
δὲ νὰ γνωσθῇ ταχύτερον ἡ γεωγραφικὴ) ἔκτασις τοῦ τσιτακισμοῦ τῆς 
Πελοποννήσου (καθὼς βεθαίως xal τῶν ἄλλων διαλεκτικῶν φαινομένων), 
διότι βαθμηδὸν ἐκλείπει ὑπὸ τὴν πίεσιν τῆς κοινῆς νέας ἑλληνικῆς t. 
Δι᾽ αὐτὸ εὐχαρίστως χαταχωρίζω ἐνταῦθα σημείωμα τοῦ κ. "I. Κακριδῆ 
περὶ τοῦ τσιτακισμοῦ τῶν περιφερειῶν ᾿Αροανίων καὶ Κυλλήνης. Ὃ 
x.'L Κακριδῆς ἐμελέτησε τὸ 1924 γλωσσικῶς τὰς περιφερείας αὐτὰς 
χάριν τοῦ Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ, δυστυχῶς δ᾽ ἢ µελέτη ἐκείνη δὲν ἐδημο- 
σιεύθη, ἐχρησιμοποιήθη ὅμως εἰς τὸ Ἱστορικὸν Λεξικόν. H ἀξία της 
φαίνεται καὶ ÈX τοῦ χατωτέρω σημειώματος. 


Σηµείωµα περὶ τσιτοκισμοῦ. 


«Στὶς περιοχὲς τῶν ᾿Αροανίων καὶ τῆς Κυλλήνης, σ ὅσα μέρη 
γύρισα τὸ 1994 παρετήρησα, ὅτι τὰ χωριὰ -- ποὺ μιλοῦν νότιο ἰδίωμα -- 
διαιροῦνται σὲ δύο μεγάλες ὁμάδες γλωσσικὲς 1) σὲ χωριά, ποὺ τσιτα- 


! Τὴν ὕπαρξιν τοῦ τσιτακισμοῦ εἰς τὴν περιφέρειαν Καλαθρύτων καὶ sic ᾿Αρχκα- 
δίαν ἐσημείωσεν à καθηγητὴς N. Βέης εἰς τὰ Byzantinisch- Neugriechische Jahr- 
büchér «.2, 199, 
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κίζουν (18): Κλουτσινοχώρια * (Καλαθρ.), Γελλίνι, Ἠρίκκαλα, Περθόρι, 
Ζάχουλη” (Κορυθ.) καὶ 2) σὲ χωριά, ποὺ δὲν τσιτακίζουν: Δούνιτσα 7, 
Βισοκά, Μαζαίικα, Σουδενὰ (Καλαθρ.), Καρυά, Σαραντάπηχο, Φενεός” 
(Κορινθ.). Μεταξὺ τῶν ὁμάδων αὐτῶν ὑπάρχουν χι ἄλλες γλωσσικὲς 
διαφορές: Ἡ πρώτη διατηρεῖ τὴν προφορὰ τοῦ ἀρχ. υ (οι) σὲ ὡρισμένες 
λέξεις: ἄχιουρα, ἀχιουριῶνας, γιοῦρο, στσιούθω, στσιουλί, στσιουνί, τσιου- 
λιά, χιούνω, ἡ δεύτερη ὄχι ( γῦρο, κοιλιὰ κλπ.) — ἔναι (Μαζαίικα, Σου- 
δενά, Σαραντάπηχο, Καρυά), ἀλλὰ εἶναι (Γελλίνι, Τρίκκαλα), γλέπω 
(Καρυά), λέπω (Γελλίνι, Τρίκκαλα) κλπ. | 

Αὐτοὺς ποὺ τσιταχίζουν τοὺς φωνάζουν οἱ ἄλλοι Τσοπέλους" ἢ 
Τδαμαναμάνηδες 5, ἐνῷ οἱ Ἰ ελλινιάτες λένε ἀντιθέτως τοὺς Καρυῶτες 
Βλάχους. 

Ἡ ἀπόσταση τῶν χωριῶν τῶν δύο ὁμάδων εἶναι πολλὲς φορὲς ἐλά- 
χιστη, μιὰ-δυὸ (pec μὲ τὰ πόδια. Ἂν προστεθῇ, ὅτι ὑπάρχουν στὶς 
περιοχὲς αὐτὲς καὶ ἀλθανόφωνα χωριὰ σκόρπια ἐδῶ κι ἐκεῖ, ἀκόμη 
κι᾽ ἐλάχιστοι βορειοελλαδίτες βοσκοί, ποὺ ζοῦν νομαδικὰ στὴν Κυλλήνη 
καὶ στὸν Χελμὸ τὸ καλοκαίρι 5, θὰ καταλάδῃ πόσες φυλὲς ἀνακατώθηκαν 
στὴ βόρειο Πελοπόννησο.». 


I. ΚΑΚΡΙΔΗΣ 


1 Οἱ ἄλλοι τὰ λὲν Κλουκύνες. 
? Στὰ χωριὰ Περθόρι, Ζάχουλη, Δούνιτσα δὲν ἐπῆγα, πῆρα ὅμως πληροφορίες 
ἀπὸ ἄλλους. Στὴ Συκιά, ποὺ τὴν ἀπετέλεσαν Ἐρικκαληνοὶ κυρίως, τσιτακίζουν τώρα 


πιὰ μόνο ol πολὺ γέροι. / 


3 "Εδῷ ἴσως ἀπὸ ἐπίδραση τοῦ νοτίου ἰδιώματος. To ἴδιο συμβαίνει μὲ τοὺς 


κατοίκους τῶν Καλαδρύτων. 


'* Τσοπελους'λὲν καὶ στὴν Εὔδοια ὅσους τσιταχίζουν, Βλάχους τεὺς ἄλλους 
(κυρ. σκηνίτες, χωρὶς μόνιμες κατοιχίες, ἐνῷ στοὺς Καρυῶτες δὲν συμβαίνει αὐτό). 
Οἱ Μανιάτες λένε Βλάχους τοὺς καμπήσιους γειτόνους των. Καὶ σ᾽ ἄλλα μέρη τῆς 
Πελοποννήσου ἡ διάκριση αὐτή. , 

δ Γιατὶ τάχα προφέρουν τὸ Κι᾽ ἁμὰν ἁμὰν : To’ ἁμὰν ἁμάν. 

ê Τὸν χειμῶνα κατεθαίνουν στὴν Πέρα Χώρα καὶ στὴν ᾿Αχαγιὰ (Αχαΐα). Δὲν 
ἔχουν ἐπιγαμία μὲ τοὺς χωρικοὺς χι’ οὔτε κατοικίες μόνιμες. Ὡς τόσο βρῆκα. δυὸ 
οἰκογένειες ἐγκατεστημένες στὴν Καρυά.-- “Όσα ἀναφέρει ὃ Thumb (Αθηνᾶ 5, 121) 
καὶ δ Χατζηδάκις (Einleitung 342) σχετικὰ μὲ τὴν ἔκταση ποὺ ἔχουν τὰ βόρεια 
ἰδιώματα στῇ βόρειο Πελοπόννησο εἶναι ὑπερθολικά, τοὐλάχιστον γιὰ τὶς σημερινὲς 


συνθῆκες. "Αλλοτε ἦσαν πολὺ πιὸ πολλὰ κοπάδια στὰ βουνά. 


Θεοχαρίδου O. "O ἹΒλληνικὸς στρατιωτικὸς ἀποικισιιὸς στὴν 
νότιο Οὐκραϊνία. ᾿Αποικίες στὰ περίχωρα τῆς ᾿Οδέσας. Ἐκ 
τοῦ Visnic odescoi komissii kraeznavstra τῆς Οὐχραϊνικῆς 
᾿Ακαδημίας τῶν Ἠπιστημῶν, ἀριθ. 4-5, 1930, σελ. 47. 


Τὸ ἐν ᾿Ὀδησσῷ τμῆμα τῆς «πιτροπῆς τῆς Τοπογνωσίας» τῆς 
ἐν Κιέθῳ ἑδρευούσης Οὐκραϊνικῆς ᾽Ακαδημίας τῶν Ἐπιστημῶν ἐξέδωκε 
πρὸ μικροῦ μελέτην τοῦ γραμματέως αὐτοῦ Ἕλληνος O. I. Θεοχαρίδου 
περὶ «τοῦ ἑλληνικοῦ στρατιωτικοῦ ἀποικισμοῦ» ἀνὰ τὴν νότιον. Οὐχραὶ- 
ναν περὶ τὰ τέλη τοῦ ιη΄ καὶ τὰς ἀρχὰς τοῦ 16’ αἰῶνος. H μελέτη ἐπὶ 
τοῦ παρόντος περιορίζεται εἰς τὰς περὶ τὴν ᾿0δησσὸν ἀποικίας, τὰ χωρία 
δηλαδὴ ᾿Αλεξάνδροδκα -᾿Αρναούτοδκα καὶ τὸ Μάλι- Μπουϊαλὴκ καὶ τοὺς 
ἀγροτικοὺς συνοιχισμοὺς Λαμψάχη,, Ῥεπάτιεθχα καὶ Ματιάσοθχα, θὰ 
ἐπεχταθῇ δὲ βραδύτερον, ἂν τὸ τμῆμα ἐνισχυθῇ οἰκονομικῶς, καὶ εἲς τὰς 
λοιπὰς "ἀποικίας, περὶ τὰς 09 καθ᾽ ὅλην τὴν Οὐκραΐναν. Παρὰ πάντα 
ὅμως τὰ ὑπεσχημένα ἡ μελέτη τοῦ Θεοχαρίδου περιορίζεται χυρίως εἰς 
τὴν ἔχθεσιν τῆς ἱδρύσεως xol τῆς περαιτέρω τύχης τῆς «Ἑλληνικῆς 
Μεραρχίας» ἐπὶ Αἰχατερίνης τῆς Β΄ καὶ τοῦ βραδύτερον ὀνομασθέντος 
«Ἑλληνικοῦ Τάγματος». 

Μετὰ τὴν συνθήκην τοῦ ᾿Ιασίου (1792) ἢ χωθέρνησις τῆς Αἰκατε- 
ρίνης, ἐμμένουσα εἰς τὴν πολιτικὴν αὑτῆς περὶ τοῦ δι Ἑλλήνων not- 
κισμοῦ τῆς B. παραλίας τοῦ Εὐξείνου, ὥρισε παρ᾽ αὐτὰ τὰ δυτικὰ 
σύνορα πρὸς τὴν Τουρχίαν τὴν περὶ τὸν ὅρμον Χατζὴ - Μπέη ἔκτασιν 
πρὸς ἵδρυσιν ἀποικιῶν ἑλληνοάλδανικῶν (οὐκάζιον 26 Ἴαν. 1792) ἐκ τῶν 
“Ἑλλήνων καὶ ᾽Αλβανῶν, οἵτινες ὡς ἐθελονταὶ ὑπηρέτουν ὑπὸ τὰς ῥωσσι- 
κὰς σημαίας κατὰ τὴν ἐκστρατείαν τοῦ Ὀρλὼφ καὶ τοῦ Λάμπρου Κατσώνη 
ἢ ἐπὶ τοῦ ῥωσσικοῦ στόλου τοῦ Εὐξείνου. ᾿Αλλὰ μόνον. μετὰ δύο ἔτη ὁ 
Βιτσίλλη ἔλαδε πράγματι τὸ δικαίωμα νὰ (poor ἑλληνικὴν ἀποικίαν εἰς 
τὰ πέριξ τοῦ Χατζή - Μπέη (διαταγὴ τοῦ Ζούμπωφ 13 Ἰουνίου 1794) καὶ 
μετ᾽ ὀλίγον ἡ Αἰκατερίνη διέταξε τὴν διοργάνωσιν ἀποιχίας ὁμοδόξων 
λαῶν ἐν Ὀδησσῷ (19 ᾿Απριλ. 1195) καὶ εἰς τὰ πέριξ καὶ τὸν σχηματισμὸν 
ἑλληνικῆς μεραρχίας πεζικοῦ ἐκ 300 στρατιωτῶν, εἰς τὴν ὁποίαν ἔπρεπε 
νὰ χορηγηθοῦν χρηματικὴ βοήθεια καὶ γήπεδον ἐκ 15,000 ντεσιατίνων. 
‘O σχηματισμὸς τῆς μεραρχίας (Μάϊος 1195) παρουσίασε δυσκολίας 
περὶ τὴν ἐγγραφήν, παρὰ τὰ περὶ τούτου ληφθέντα μέτρα ἐν Ὀδησσῷ, 
Κριμαίᾳ καὶ ἐν Τουρχίᾳ. "Ex τῶν παρατιθεµένων πινάκων φαίνεται, ὅτι 
ἐκ τῶν 449 ἀνδρῶν τῆς μερχρχίας μόνον 334 ἦσαν ἐν τῇ πραγματικῇ 
ὑπηρεσίᾳ, τῶν λοιπῶν ἐγγεγραμμένων φανταστικῶς, ἕνεκα δὲ ἐλλείψεως 
ἁπλῶν σερατιωτῶν ἡ μεραρχία ἀπετελέσθη ἐξ ὑπαξιωματικῶν μὲ ἄπο- 
δοχὰς στρατιωτῶν, καὶ ἐν τούτοις ἔλειπε τὸ 1/ τοῦ ὁρισθέντος ἀριθμοῦ 
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ὤν ἀνδρῶν. "Ex τούτων 115 μὲν ἦσαν ἐκ τῶν ὑπηρετησάντων ἐπὶ τοῦ 
στόλου εἰς τὸ Αἰγαῖον (Αποστολαὶ Ὀρλὼφ καὶ Κατσώνη), 87 ἐπὶ τοῦ στόλου 
τοῦ Εὐξείνου, 194 οὐδαμοῦ ὑπηρέτησαν. Καὶ Ἕλληνες μὲν ἦσαν 82, 60/0, 
οἱ δὲ λοιποὶ ἦσαν Μολδαβοί, Ῥῶσσοι, Ἰταλοί, Πολωνοί, Σέρθοι, Τοῦρκοι κτλ. 

Τὸ ὑπεσχημένον χρῆμα τῆς μεραρχίας (30,500 ῥούθλια) οὐδέποτε 
τοῖς ἐδόθη, ὡς ἐκ τῶν καταχρήσεων καὶ τῆς ἀμελείας τῆς διοικήσεως τῆς 
μεραρχίας καὶ τῶν πολιτικῶν ἀρχῶν τῆς ᾿Οδησσοῦ. Τὴν 20 Μαΐου 1799 
δι οὐκαζίου τοῦ αὐτοχράτορος Παύλου À μεραρχία διελύθη καὶ ἐκ τῶν 
ἀνδρῶν αὐτῆς 64 μὲν ἐπανῆλθον εἰς τὰς ἑστίας των, 41 διεσπάρησαν 
εἰς τὰς πόλεις τῆς Αὐτοκρατορίας, ἰδίᾳ ἀνὰ τὴν Κριμαίαν, καὶ τὸ πλεῖ- 
στον παρέμεινεν εἰς τὴν ᾿Ὀδησσὸν (134). Οὗτοι ἐπὶ ᾿Αλεξάνδρου Α΄ 
(1801-1825) ἐνήργησαν ὅπως ἀνασυσταθῇ ἡ διαλυθεῖσα μεραρχία καὶ 
δοθῶσιν αἱ ὑπεσχημέναι γαῖαι καὶ τὰ χρήματα. Ἢ αἴτησίς των ἔκανο- 
ποιήθη διὰ τῶν οὐκαζίων 29 Αὐγούστου 1803 καὶ 23 Ὀχτωθρίου 1803; 
ὑπὸ νέον τίτλον «Ἑλληνικὸν Πεζικὸν Τάγμα» ἐκ τριῶν λόχων. ἝἛνεκα 
τῶν αὐτῶν δυσχερειῶν, εἰς τὰς ὁποίας προσέχοψεν ἡ μεραρχία, καὶ τὸ 
«τάγμα» διετηρήθη μὲ ἀτελεῖς λόχους. “O λοχαγὸς Στάθης Κατσώνης 
διωρίσθη διοικητής του. Κατὰ ᾿Ιανουάριον τοῦ 1804 τὸ τάγμα παρέλαθε : 
τὰς γαίας του κατὰ μῆκος τοῦ ποταμίσχου Μπαραμπόϊ, 20 βέρστια μακρὰν 
τῆς ᾿Οδησσοῦ, ἔνθα εἶναι ἡ ᾿Αλεξάνδροθχκα -᾿Αρναούτοθκα. 

"Ev τῷ μεταξὺ γενικὸς διοικητὴς τῆς Νέας Ῥωσσίας (Όδησσοῦ) 
διωρίσθη ὁ δοὺξ τοῦ Richelieu, θερμὸς θιασώτης τοῦ γερμανικοῦ ἐποι- 
κισμοῦ, καὶ ἐπειδὴ αἱ γαῖαι τῶν Ἑλλήνων ἔμενον ἀκαλλιέργητοι εἰσηγήθη 
τὴν πρότασιν νὰ χαταλάθῃ αὐτὰς τὸ κράτος, νὰ παραδώσῃ αὐτὰς εἰς 
γερμανοὺς ἐποίκους καὶ νὰ χαταργήσῃ μάλιστα xal τὸ τάγμα. Πάντα 
ταῦτα ὅμως δὲν ἐπραγματοποιήθησαν ὡς ἐκ τῆς κηρύξεως τοῦ πολέμου 
τῷ 1806, τὸ δὲ τάγμα ἐπεβιθάσθη (7 Ἴαν. 1807) ἐπὶ τοῦ στολίσχου τοῦ 
Δουνάθεως ὅπως ἑνωθῇ μὲ τὰ στρατεύματα τὰ ῥωσσικὰ τῆς Βεσσαραβίας. 

Αἱ οἰκογένειαι τῶν ὑπηρετούντων εἰς τὸ τάγμα στρατιωτῶν καὶ οἱ 
ὑπολειφθέντες στρατιῶται αὐτοῦ ἐγκατεστάθησαν εἰς τὴν ᾿Αλεξάνδροβκαν 
καὶ τῷ 1808 ἔγινεν ἢ πρώτη ὁροθεσία τῶν ἀγρῶν των. Μετὰ τὸ τέλος 
τοῦ πολέμου (1812) οἱ ἄνδρες τοῦ τάγματος παρέμειναν ἐπὶ 8 ἔτη" εὶς 
τὴν ὑπηρεσίαν τῆς φρουρᾶς τοῦ ναυστάθμου τῆς Κίλιας καὶ μόνον τῷ 1815 
ἐπανῆλθον εἰς τὰς γαίας των καὶ ἐπηκολούθησε νέα διανομὴ) τῶν γαιῶν, 
καθ᾽ ἣν αἱ 10,600 ντεσιατίναι χατενεμήθησαν ὡς ἑξῆς: 48 ἀνώτεροι 
ἀξιωματικοὶ ἔλαβον 6,020 ντεσιατ., 66 ὑπαξιωματικοὶ καὶ στρατιῶται 
4,580 ντεσιατ., 85 δὲ στρατιωτικοὶ (66 μὴ στρατιῶται). οὐδὲν ἔλαβον 
ὡς κλῆρον. "Ex πάντων τούτων μόνον 28 ἐκαλλιέργουν οἱ ἴδιοι τὰς γαίας 
των, οἱ δ᾽ ἄλλοι ἔδιδον αὐτὰς ὑπ᾽ ἐνοίκιον εἰς χωρικοὺς “Ρώσσους, οἱ ὁποῖοι 
ἐκαλλιέργουν αὐτὰς διὰ τὸ ἥμισυ τῆς ἐσοδείας. 
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Διὰ ταῦτα (τὴν δυσκολίαν περὶ τὴν νεοσυλλεξίαν εἰς τὸ τάγμα, τὴν 
ἐνοικίασιν τῆς γῆς εἰς τοὺς Ῥώσσους χωρικοὺς καὶ τὴν ἐπιμονὴν τοῦ 
Richelieu xai τοῦ διαδόχου αὐτοῦ Langeron, οἵτινες ἐθεώρουν τοὺς 
“Ἕλληνας, ἐν ἀντιθέσει πρὸς τοὺς Γερμανοὺς ἐποίκους, ὡς ἀνικάνους νὰ 
ἀποθῶσι καλοὶ καλλιεργηταί), προὐκλήθη τὸ οὐκάζιον τῆς 24 ᾿Απριλίου 
1819, κατὰ τὸ ὁποῖον τὸ ἑλληνικὸν πεζιχὸν τάγμα τῆς ie διελύθη 
ὡς πρότερον ἡ ἑλληνικὴ μεραρχία. 

Τὸ τάγμα τότε ἀληθῶς εὑρίσχετο εἰς κατάστασιν ην, 
᾿Απὸ τῆς τελευταίας ὑπὸ τοῦ Langeron γενομένης ἐπιθεωρήσεως οἱ 
στρατιῶται xal ol ἀξιωματικοὶ (92 ἐν ὅλῳ) ἦσαν «κουρελῆδες» χωρὶς 
ἐσώρρουχα, οἱ πλεῖστοι ἀθεραπεύτως ἀσθενεῖς, γέροντες. Οἱ ἐξ αὐτῶν 
ἱκανοὶ ἀκόμη διὰ στρατιωτικὴν ὑπηρεσίαν DO μετεγράφησαν εἰς τὸ 
ἑλληνικὸν τάγμα τοῦ Μπαλουχλαθᾶ, οἱ δὲ λοιποὶ ὁριστικῶς ἀπελύθησαν. 

“H ἀθλία ὅμως κατάστασις τοῦ οὕτω διαλυθέντος ἑλληνικοῦ τάγματος 
τῆς Ὀδησσοῦ ὠφείλετο οὐχί, ὡς ἐνόμιζον ὁ Richelieu καὶ ὁ Langeron, 
εἰς τὴν ἀνικανότητα τῶν "Ἑλλήνων v ἀποθοῦν καλοὶ ἄποικοι- γεωργοί, 
ἀλλ᾽ εἰς σειρὰν οἰκονομικῶν συνθηκῶν, μὴ εὐνοϊκῶν εἰς τὸν ἀγροτικὸν 
ἐποιχισμόν, κατὰ τοὺς χρόνους τούτους, ἔστω καὶ διὰ τοὺς Γερμανούς, 
τοὺς τόσον εὐημερήσαντας βραδύτερον, παρὰ πᾶσαν τὴν χρηματικὴν 
ἀρωγὴν τὴν πλουσιώτατα διατεθεῖσαν, ἀλλὰ τῆς ὁποίας, διὰ τοὺς ἀνωτέρω 
ἐκτεθέντας λόγους, οἳ Ἕλληνες ἐστερήθησαν. 

“H σύντομος διάρκεια τῶν δύο τούτων στρατιωτικῶν᾽ μονάδων 
προῆλθεν ἐκ τῶν περιορισμῶν, τοὺς ὁποίους ἔθετον τὰ οὐκάζια διὰ 
τὴν νεοσυλλεξίαν τῶν ἀνδρῶν καὶ ἐκ τῆς ὀλιγαρίθμου ἐποικίσεως τῶν 
Ἑλλήνων, τῶν καταλλήλων διὰ τὴν στρατιωτικὴν ὑπηρεσίαν καὶ ἐνδια- 
φερομένων περὶ τῆς ἀγροτικῆς καὶ οὐχὶ τῆς ἐμπορικῆς ἐποιχίσεως, 
τοῦτο δ᾽ ἐξηγεῖται ἐκ τῆς μικρᾶς ἀξίας τῶν γαιῶν, τὰς ὁποίας τότε 
προσέφερεν ἢ ῥωσσιχὴ κυδέρνησις, καὶ «ἐκ τῆς ἀνθηρᾶς οἰκονομικῆς 
καταστάσεως τῆς “Ἑλλάδος (Τουρκία τοῦ τέλους τοῦ wj καὶ τῶν ἀρχῶν 
τοῦ ιθ’ αἰῶνος), ἥτις προηγήθη τῆς ἀστικῆς ἐπαναστάσεως τοῦ 1821». 

«Τοιαύτη εἶναι ἡ ἱστορία τῶν στρατιωτῶν, οἵτινες ὑπὸ τὰς διαταγὰς 
τοῦ Ὀρλὼφ καὶ τοῦ Λάμπρου Κατσώνη ὑπηρέτησαν τὴν ὑπόθεσιν τῆς 
«ἐθνικῆς» ἑλληνικῆς ἀνεξαρτησίας. Οἱ ἀπόγονοί των, οἱ σήμερον κατοι- 
κοῦντες τὸ χωρίον ᾿Αλεξάνδροδκα -᾿Αρναούτοβχα τελείως ἐξερρωσσίσθη- 
cav: ἢ ἑλληνικὴ δὲν ὁμιλεῖται πλέον: D ἢ 6 γέροντες ἐνθυμοῦνται ἀκόμη 
λέξεις τινὰς ἐκ τῶν μᾶλλον συνήθων, γνωρίζουν νὰ ὑθρίζουν (ἑλληνιστὶ) 
καὶ νὰ προφέρουν τὰς δύο πρώτας λέξεις προσευχῆς τινος. Τὰ ἐπανα- 
στατικὰ κινήματα τοῦ 1770, 1787: καὶ 1821 εἶναι εἰς αὐτοὺς ἐντελῶς 
ἄγνωστα. Γνωρίζουν μόνον ὅτι ὑπηρέτησαν ὑπὸ τὰς σημαίας τῆς Aixa- 
τερίνης Β΄, ὅπως ἀποκτήσουν ἐν 'Ρωσσίᾳ μόνον τὸ δικαίωμα ἐπὶ γαιῶν, 
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αἵτινες παρεδόθησαν εἰς ἀστοὺς τῷ 1804. Οὐδέποτε ἤκουσάν τι περὶ 
Φιλικῆς “Εταιρείας, ἥτις. ἱδρύθη 5 ἔτη πρὸ τῆς καταλύσεως τοῦ ἕλλη- 
νικοῦ τάγματος, οὔτε περὶ Ὑψηλάντου, ὅστις διῆλθε μετὰ δύο ἔτη τὰ 
σύνορα. Οὐδὲν ἀποδεικνύει ὅτι ἡ Φιλικὴ (ὀργάνωσις ἀστῶν ἐμπόρων), 
διενοήθη νὰ προσεταιρισθῇ τοὺς στρατιώτας τοῦ ἑλληνικοῦ τάγματος. 
Ἡ διάκρισις αὕτη τῆς ἑλληνικῆς ἐθνότητος ἀνὰ τὰς πόλεις τῆς “Ῥωσσίας 
κατὰ τὸν χρόνον τῆς προπαρασχευῆς τῆς ἐπαναστάσεως τοῦ. 1821 θὰ 
δυνηθῇ νὰ διαφωτισθῇ μετὰ τὴν μελέτην τῶν ἐγγράφων τῆς ἐποχῆς tæv- 
της, τῶν διατηρουμένων εἰς τὰ ᾿Αρχεῖα τῆς ὈὉδησσοῦ». 


Ὁ Θεοχαρίδης ὅμως ἐπίηρα φέρων εἰς τοὺς σήμερον ἐν “Ρωσσία 
κρατοῦντας προφανῶς διαστρέφει τὰ πράγµατα' διότι τὰ χωρία, περὶ ὧν 
λέγει, μέχρι τοῦ 1917 καὶ συνείδησιν τῆς ἑλληνικῆς καταγωγῆς των- 
εἶχον, ὅπου ἐπλεόναζε τὸ ἑλληνικὸν στοιχεῖον, καὶ πλεῖστα μνημεῖα τοῦ 
ἑλληνικοῦ παρελθόντος των εἶχον καὶ προνόμιά τινα ἀκόμη διετήρουν. 
καὶ elg τοὺς ναούς των οὐ μόνον ἐπιγραφὰς εἰκόνων ἑλληνικάς, ἀλλὰ καὶ 
τὰ λειτουργικά των βιβλία τὰ ἑλληνικὰ διέσῳζον, εἰ καὶ ἡ λειτουργία 
ἐγίνετο σλαθωνιστί, τὰ οἰκογενειαχά των ὀνόματα διετηροῦντο ἑλληνικά. 
Ἔκ δὲ τῶν ἀρχείων τῆς ᾿Οδησσοῦ, ἀλλὰ καὶ τῆς ἑλληνικῆς σχολῆς αὐτῆς 
(ἱδρυμένης ἀπὸ τοῦ 1814) καὶ ἐκ τῆς ἀλληλογραφίας πολλῶν ἀνδρῶν 
Ἑλλήνων καὶ “Ῥώσσων τῆς ἐποχῆς τῆς ἐξόδου τοῦ Ὑψηλάντου (καὶ δὴ 
καὶ τοῦ μεγίστου τῶν 'Ῥώσσων ποιητῶν, τοῦ φιλελευθέρου καὶ ἐξορίστου᾽ 
τότε ἐχεῖ []ούσκην) τελείως ἀνασχευάζονται τὰ περὶ σχέσεων τῆς Φιλικῆς 
Εταιρείας πρὸς τὸ ἀνθοῦν τότε ἀγροτικὸν στοιχεῖον τῆς περὶ τὴν ᾿Οδησσὸν 
μέχρι τῆς Ῥεσσαραθίας καὶ Μολδαδίας χώρας. H μπολσεδικὴ σκοπιµότης 
τοῦ Θεοχαρίδου ἐξ ὅσων γράφει εἶναι χατάφωρος. Εξ ὅσων ὅμως λέγει 
περὶ τοῦ λίαν περιωρισμένου ὑλικοῦ, τὸ ὁποῖον εἶχεν ὑπ᾽ ὄψει του δύναταί 
τις νὰ ἐλπίσῃ ὅτι τὸ εἰσέτι ἀπομένον ἀνεξερεύνητον ἀσυγκρίτως ἀφθονώ- 
τερον ὑλικὸν ἰδίᾳ περὶ τῶν ἐν Κριμαίᾳ καὶ Καυκάσῳ ἑλληνικῶν ἀποικιῶν 
θὰ διαφωτίση ὅλως διαφόρως τὰ κατὰ τοὺς Ἕλληνας ἐν 'Ρωσσίᾳ. 


ΑΔ. Ν. ΔΙΑΜΑΝΤΟΠΟΥΛΟΣ 
DN 


[Ζαννέτου Φ.] 'H Κύπρος κατὰ τὸν αἰῶνα τῆς παλιγγενεσίας 


1821-1930. ᾿Αθήνησι 1980 σελ. 157. 


Διὰ τοῦ βιβλίου τούτου, ἐκδοθέντος ἐντολῇ τῆς “ἱερᾶς Συνόδου τῆς 
Κύπρου xal συγγραφέντος ὑπὸ τοῦ ἐπιφανοῦς πολιτευτοῦ τῆς Κύπρου 
καὶ πολιτικοῦ ἐξορίστου Φ. Ζαννέτου, τοῦ γνωστοῦ συγγραφέως διτόμου 
ὀγχώδους ἱστορίας τῆς νήσου, μετέχει μὲ τοῦ ἀλυτρώτου τὸν πόνον τῶν. 
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ἑορτῶν τῆς “Ἑκατονταετηρίδος καὶ À νῆσος ἐκείνη, τὴν ὁποίαν ἐγωϊστική, 
ἀφρόντιστος καὶ ἄστοργος διοίκησις καὶ ἡ λεδαντινικὴ ἀσυνειδησία τῶν 
τοπικῶν της ὀργάνων κρατεῖ ὄχι μόνον εἰς δουλείαν πολιτικήν, ἀλλὰ xod 
εἰς κατάστασιν οἰκονομικῆς καὶ πνευματικῆς στασιµότητος, ὁποίαν οὐδ᾽ εἰς 
τὴν χειροτέραν ἑλληνικὴν ἐπαρχίαν συναντῶμεν. | 

«Ἡ προχειμένη συγγραφή, ὡς ix τῆς δοθείσης ἐντολῆς, δὲν εἶναι 
ἱστορία, ἀλλ᾽ ἱστορικὸν σταχυολόγηµα xav ἐπιλογὴν πρὸς ἀνάπτυξιν τοῦ 
θέματος» --λέγει ὁ συγγραφεύς. Εἶναι μᾶλλον ἐπίτομος ἱστορικὴ ἐπισκό- 
πησις τῶν τυχῶν τῆς νήσου, ποῦ ἀρχίζει μὲ τὴν τραγῳδίαν τοῦ Ἰουλίου 
τοῦ 1821, ὅτε ἐκρεμάσθησαν ἢ ἐσφάγησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρῶτοι τῆς 
νήσου, καὶ τελειώνει μέσ᾽ ἀπὸ διαχυμάνσεις ἐλπίδων ἀναπτερουμένων καὶ 
ἀπογοητεύσεων καὶ πιέσεων καὶ οἰκονομικῶν βαρῶν εἰς τὴν πικρίαν τῆς 
ἀπαντήσεως τοῦ ὑπουργοῦ τῶν ἀποικιῶν τῆς 28 Νοεμβρίου 1929, ἀρχὴν 
νέων σκληροτέρων ἀγώνων. Τοιοῦτο βιβλίον ἀξίζει ν᾽ἀναγνωσθῇ πολὺ ἀπὸ 
τὸ ἑλληνικὸν κοινόν, τὸ ὁποῖον, ἀνεπαρκῶς περὶ τῶν κυπριακῶν πραγμάτων 
διαφωτισμένον, καλὸν εἶναι νὰ ἴδῃ ἐπὶ τῇ βάσει γεγονότων xol ἀριθμῶν, 
ὅτι ὁ ἀγὼν τῶν Κυπρίων δὲν εἶναι κἄτι ἐπεισοδιακὸν διὰ τὰς ἐθνικὰς 
τύχας καὶ ὅτι πρὸ παντὸς ἣ προσπάθεια ὑπὲρ τῆς ἐθνικῆς ἀποκαταστά- 
σεως τῶν Κυπρίων εἶναι πολὺ περισσότερον, ἢ ὅσον συνήθως νομίζεται, 
καὶ προσπάθεια ὑπὲρ τῆς ὑλικῆς αὐτῶν εὐημερίας. Θὰ συνίστων μάλιστα, 
ὅπως τὸ βιθλίον αὐτὸ διανεμηθή εἰς ὅσον τὸ δυνατὸν εὐρύτερον χύχλον 
ἀναγνωστῶν ἐν “Edd, εἰς τὰ σχολεῖα π.χ. τῆς μέσης ἐχπαιδεύσεως, τὰς 
λέσχας καὶ τἀναγνωστήρια τῶν ἐπαρχιῶν, διὰ νὰ προχληθῇ ζωηρότερον 
καὶ τοῦ ὅλου ἑλληνικοῦ ἔθνους τὸ ἐνδιαφέρον ὑπὲρ τοῦ ἀγῶνος τούτου. 

Δυστυχῶς δὲν ἠμπορῶ ν᾽ ἀποχρύφω, ὅτι ὅσον συμπαθητικὰ δια- 
θέτει τὸν ἀναγνώστην τὸ χείμενον τοῦ βιθλίου, τόσον ἀποχρουστικαὶ 
εἶναι αἱ εἰκόνες, διὰ τὰς ὁποίας θὰ ἔπρεπεν ἰδιαιτέρα φροντὶς νὰ xaTa- 
θληθῇ. Ἡ Κύπρος μὲ τὴν ἔχτασίν της — εἶναι À µεγαλυτέρα ἑλληνικὴ 
νῆσος — καὶ μὲ τὴν ποικιλίαν τῆς γεωγραφικῆς της διαπλάσεως, καθὼς 
καὶ μὲ τὰ μνημεῖα τῆς ἀρχαιότητος xol ἰδιαιτέρως τοῦ φραγκικοῦ 
µεσαίωνος, ἔχει γραφικότητα καὶ ὡραιότητα, ὅσον ὀλίγαι νῆσοι. Θὰ ἧτο 
λοιπὸν δυνατόν, ἀντὶ νὰ καταφύγουν εἰς τἀκαλαίσθητα ἀπεικονίσματα 
χοινοτάτων ἐπιστολικῶν δελταρίων, và ληφθοῦν φωτογραφίαι ἀνθρωπιναὶ 
ἀπὸ καλλιτέχνας φωτογράφους, ὁποῖοι δὲν λείπουν πάντως ἐχεῖ. ᾿Δλλὰ 
καὶ ἢ ἐκτύπωσις ἀκόμη τῶν εἰκόνων, ποῦ νομίζεις, δὲν ἔγινεν εἰς τὰς 
πολὺ προχωρημένας εἰς τὸ σημεῖον αὐτὸ ᾿Αθήνας, ἀφήνει θλιδερωτάτην 
ἐντύπωσιν ὄχι μόνον els ὅσους, ὅπως ἐγώ, γνωρίζουν ἐξ αὐτοφίας 
τἀπειχονιζόμενα. 
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Κυπριακὰ Χρονικά. Ἔτος Ζ' (1980) τεῦχ. 1 Πανηγυρικόν. 


Ἐξ ἀφορμῆς τῶν ξορτῶν τῆς “Εκατονταετηρίδος ἐπιθυμῶ νὰ ἐπι- 
στήσω τὴν προσοχὴν τῶν ἀσχολουμένων μὲ τὰ τῆς Ἑλληνικῆς Ἔπανα- 
στάσεως εἰς τὸ τεῦχος τοῦτο τοῦ περιοδικοῦ, ὅπου ὁ ἰατρὸς Ν. Κυριαζῆς 
δημοσιεύει σπουδαιότατ᾽ ἀνέκδοτα ἔγγραφα τοῦ ἐν Λάρναχι γαλλικοῦ 
προξενείου, ἀναφερόμενα. εἰς τὰς σφαγὰς τοῦ 1821, τὴν πολεμικὴν καὶ 
πειρατικὴν δρᾶσιν τῶν Βαριανῶν εἰς τὰ χυπριακὰ ὕδατα — slg αὐτὸν 
τὸν λιμένα τῆς Λάρνακος προσήγγιζον ἄφοδα τῶν Ὀαριανῶν τὰ πλοῖα — 
τὰς τύχας τῶν ἐκπατρισθέντων Κυπρίων καὶ τὰς πρώτας δυσκολίας τῆς 
ἐγκαταστάσεως αὐτῶν εἰς τὴν νῆσον ὡς Ελλήνων ὑπηκόων, διατελούν- 
των, ὡς γνωστόν, μέχρι τῆς ἱδρύσεως ἑλληνικῶν προξενείων ὑπὸ τὴν 
γαλλικὴν προστασίαν. Εἶναι ἔγγραφα τῆς ἐν Κωσταντινουπόλει γαλλι- 
κῆς πρεσθείας καὶ ἄλλων μεγάλων γαλλικῶν προξενείων τῆς ᾿Ανατολῆς 
καὶ ἐκθέσεις τῶν ἐν Λάρ/αχι προξένων, οἵτινες δὲν παραλείπουν νὰ προ- 
τείνουν τὴν ἰδικήν των ὑψηλὴν μισελληνικὴν διπλωματίαν τοῦ Λεθαντί- 
νου εἰς ἀπάντησιν τῶν φιλανθρώπων ' ὁδηγιῶν τοῦ κέντρου. Δυστυχῶς ὁ 
τρόπος τῆς δημοσιεύσεως τῶν ἐγγράφων αὐτῶν δὲν εἶναι καὶ ὁ κατάλ- 
λήλος, ἡ ἐκτύπωσις δ᾽ αὐτῶν ὄχι εἰς τὸ πρωτότυπον ἀλλ᾽ εἰς ἑλληνικὴν 
μετάφρασιν δυσχολεύει τὴν ἐπιστημονικὴν χρησιμοποίησιν αὐτῶν ὡς 
ἱστορικῶν πηγῶν. 


Il. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 


Πέργαμος, σύγγραμμα ἱστορικόν, ἀρχαιολογικόν, λαογραφικόν. 
Ἐπιμελείᾳ Γεωρ. Χονδρονίκη καὶ Αριστ. Θηβαιοπούλου. 
Μυτιλήνη 1929 σελ. 352 (μὲ χάρτας καὶ πλῆθος εἰκόνων). 


Ὀφείλεται πολὺς ἔπαινος εἰς τὴν κοινότητα τῶν Περγαμηνῶν Mut- 
λήνης, ἰδιαιτέρως δ᾽ εἰς τὸν x. I. Χονδρονίκην διὰ τὴν ἔκδοσιν καὶ καλὴν 
ἐχτύπωσιν τοῦ ἀνωτέρω βιθλίου, τὸ ὁποῖον ἀποτελεῖ συγκινητικὸν pyn- 
μόσυνον εἰς τὴν καταστραφεῖσαν Πέργαμον. Τὸ βιθλίον, ὡς φαίνεται καὶ 
ἐκ τοῦ τίτλου, ἐξετάζει συντόμως τὴν ἱστορίαν, πολιτικὴν καὶ ἐχχλήσια- 
στικήν, τῆς ἱστορικῆς πόλεως ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων χρόνων μέχρι τῆς 
φυγῆς καὶ σφαγῆς τῶν Περγαμηνῶν “Ἑλλήνων κατὰ τὸ 1922, προσέτι 
δὲ τὴν ἀρχαιολογίαν καὶ λαογραφίαν αὐτῆς. Ιδιαίτερα χεφάλαια ἐγρά- 
φησαν περὶ τοῦ ἐκ Περγάμου περιφήμου ἰατροῦ Γαληνοῦ, τοῦ ἰατροῦ 
Ὀρειβασίου, τῆς βιθλιοθήκης Περγάμου, τοῦ μεγάλου βωμοῦ τοῦ Διὸς κλπ. 
Μεταξὺ τῶν πολυαρίθμων συνεργατῶν τοῦ β'θλίου εἶναι καὶ οἱ Γερμανοὶ 
Judeich, Dörpfeld καὶ Hepding: ó Judeich ἔγραψε μικρὸν ἄρθρον «περὶ 
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τῆς πολιτικῆς διατάξεως xol διοικήσεως τῆς Περγάμου», 6 δὲ Dörpfeld 
τρεῖς ἀξιολόγους μελέτας, περὶ τῶν ὁρίων τοῦ Περγαμηνοῦ Κράτους, περὶ 
τῆς παραλίας τῆς Περγάμου καὶ περὶ τῶν ἀνασκαφῶν τῆς Περγάμου, ἀπὸ 
τῶν ὁποίων χρονολογεῖται καὶ ἡ ταχυτέρα ἀνάπτυξις τῆς νεωτέρας Mep- 
γάμου. Ὁ ÆHepding ἔδωχε μικρὰν λαογραφικὴν μελέτην. ᾿Αγνώστους 
πληροφορίας παρέχει τὸ κεφάλαιον περὶ τῶν διωγμῶν τοῦ 1914 καὶ 1922 
(σελ. 309 - 342) μὲ τὴν σχετικὴν βιθλιογραφίαν, ἐν μέρει δὲ καὶ τὸ χεφά- 
λαιον περὶ τῆς τουρχικῆς ἐποχῆς τῶν Καραοσμάνογλου καὶ τῶν χρόνων 
ἀπὸ τοῦ 1821-1913. ᾿Ἠπίσης πολύτιμον εἶναι τὸ λαογραφικὸν τμῆμα 
(o. 233 - 288), τὸ ὁποῖον περιλαμβάνει ποιήματα, ἔθιμα κλπ. συλλεγέντα 
ὑπὸ τῶν δεσποινίδων «Σοφιανοῦ, Χονδρονίκη, Ἰσολακίδου καὶ ἄλλων. 

Τέλος δημοσιεύεται ὑπὸ τοῦ Γεωργίου Λιγυροῦ ἰδιαίτερον κεφάλαιον 
περὶ τοῦ Κινίκ, γειτονικῆς κωμοπόλεως τῆς Περγάμου (o. 289-303), 
ἥτοι περὶ τοῦ πληθυσμοῦ, τῶν ἐθίμων, τῶν σχολείων του κλπ. 

Τοιοῦτον ἐν συντόμῳ εἶναι τὸ περιεχόμενον τοῦ βιθλίου, τὸ ὁποῖον 
μὲ τόσην εὐλάβειαν ἀφιέρωσαν οἱ σύγχρονοι Περγαμηνοὶ εἰς τὴν ἔνδοξον 
παρὰ τὸν Κάῑκον πατρίδα των, À ὁποία τόσην σημασίαν εἶχε διὰ τὸν 
μεταγενέστερων ἑλληνικὸν πολιτισμὸν καὶ τόσον προώδευε κατὰ τὰς 
τελευταίας δεκαετηρίδας. Τὸ ὡραῖον καὶ συγκινητικὸν παράδειγμα: τῶν 
σημερινῶν Περγαμηνῶν πρέπει νὰ ἀκολουθήσουν καὶ αἱ ἄλλαι κοινότητες 
τῆς Μικρᾶς ᾿Ασίας, αἱ μεγαλύτεραι μάλιστα, αἱ ὁποῖαι εἶχαν νὰ ἐπιδεί- 
ξουν φιλανθρωπικὴν ἢ ἄλλην κοινωνικὴν πρόοδον ἐν μέσῳ τῆς τουρκικῆς 
ἀντιδράσεως. Τὰ Βρουλά, ἢ Τραπεζοῦς, Y, Καισάρεια, αὐτὴ ἡ Σμύρνη, καὶ 
ἄλλαι ἀχόμη Κοινότητες πρέπει νὰ γίνουν λεπτομερῶς γνωσταὶ κατὰ τὴν 
νεωτέραν των τοὐλάχιστον ἐξέλιξιν καὶ πρόοδον ἀπὸ ἑλληνικῆς ἀπόψεως. 


Κ.Α. 


Λάσκαρι Σ. Ὁ φιλελληνισμὸς ἐν Γερμανίᾳ κατὰ τὴν ἑλληνικὴν 
ἐπανάστασιν. ᾿Αθῆναι [1950] σελ. 90 (Σύλλογος πρὸς διάδοσιν 
ὠφελίμων βιθλίων ἀριθ..59) Δρχ. 5. 


Ὃ συγγραφεὺς τοῦ παρόντος βιβλίου ἀνήκει εἰς τοὺς ἐκλεκτοὺς 
ἐχείνους διπλωματικούς µας ὑπαλλήλους, οἵτινες τὰς ὥρας τῆς σχολῆς των 
ἀφιερώνουν εἰς ἱστορικὰς μελέτας, ἐπωφελῶς καὶ δι᾽ αὐτοὺς καὶ διὰ τὴν 
ἑλληνικὴν ἱστορίαν. Τὸ παρὸν σύγγραμμα, καρπὸς τῆς ἐν Βερολίνῳ 
μακρᾶς διαμονῆς τοῦ Σ. Λάσκαρι, ζητεῖ νὰ δώσῃ συνοπτικὴν ἐξιστόρησιν 
τοῦ γερμανικοῦ φιλελληνισμοῦ, ὅστις συνεκέντρωσεν ὅλα τὰ ἰδεολογικὰ 
σχιρτήματα τῆς γερμανικῆς ψυχῆς, τὸ βαθὺ θρησχευτικὸν αἴσθημα, 
τὴν ἀρχαιολατρείαν τῶν νεοανθρωπιστῶν, τὴν ῥωμαντικὴν ἐξιδανίκευσιν 
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τοῦ παρελθόντος καὶ τοῦ μαχρινοῦ, τὰς φιλελευθέρας ῥοπὰς τῶν θυμάτων 
καὶ ἀντιπάλων τῆς ἀπολυταρχικῆς πολιτικῆς τοῦ Metternich, τὰς 
πικρὰς ἀναμνήσεις τῆς Ναπολεοντείου χαταδυναστεύσεως καὶ τῶν ἀγώ- 
νων τῆς ἀπελευθερώσεως, τοὺς πόθους τῶν περιπετειῶν καὶ τῶν ἡρώων 
τὴν λατρείαν χλπ. 

Τὸ βιθλίον περιλαμθάνει πέντε χεφάλαια; ἐκ τῶν ὁποίων τὸ α’) ἄνα- 
φέρεται εἰς τὰς πρὸ τοῦ 1821 φιλελληνικὰς καὶ ἀντιτουρχικὰς ἐκδηλώσεις, 
τὸ β') εἰς τὰς ἐκδηλώσεις τοῦ φιλελληνισμοῦ ἀμέσως μετὰ τὴν ἔκρηξιν 
τῆς Επαναστάσεως, τὸ y’) εἰς τοὺς κατελθόντας εἰς τὴν Ἑλλάδα Γερμανοὺς 
ἐθελοντάς, τὸ δ’) εἰς τὰ φιλελληνικὰ σωματεῖα ἐν Γερμανίᾳ καὶ τοὺς 
ἐράνους των, τὸ ε΄) πραγματεύεται τὴν φιλελληνικὴν λογοτεχνίαν τῶν 
Τερμανῶν. "Eva πλῆθος εἰδήσεων, ἠντλημένων πολλάκις ἐξ αὐτῶν τῶν 
πρώτων πηγῶν ( ἐφημερίδων, φυλλαδίων χλπ.), παρέχεται ἐνταῦθα μετὰ 
λεπτομεροῦς καὶ εὐσυνειδήτου βιβλιογραφίας. Τὸ γεγονός, ὅτι τὸ βιβλίον 
συνετάχθη ἐν Γερμανίᾳ, ἐξηγεῖ καὶ τὸ ὅτι τῶν σχετικῶν ἑλληνικῶν 
δημοσιευμάτων δὲν γίνεται μεγάλη χρῆσις. 

Περὶ τοῦ γερμανικοῦ φιλελληνισμοῦ ἔχουν γραφῆ καὶ εἰδικαὶ μονογρα- 
φίαι περὶ ἑνὸς ἑκάστου προσώπου καὶ καθολικαὶ ἐκθέσεις ἀπὸ ἡμετέρους καὶ 
ξένους. Ὁ Σ. Λάσκαρις γνωρίζει ὅλα σχεδὸν τὰ σχετικὰ δημοσιεύματα τῶν 
À. Arnold, Erler, Caminade, Büngel, Καρολίδου, K. Dielerich κλπ. 
καὶ παραπέμπει elg αὐτά. Θὰ ἐπερίμενεν ὅμως κἀνεὶς và ἤκουεν ἀπὸ 
τὸν συγγραφέα εἰς μικρὸν πρόλογον ὀλίγα τινὰ περὶ τῆς θέσεως, τὴν: 
ὁποίαν κατέχει, T| μᾶλλον ζητεῖ νὰ ἔχῃ τὸ βιθλίον του μεταξὺ ὅλων 
αὐτῶν τῶν δημοσιευμάτων, διὰ νὰ ἠμπορῇ καὶ νὰ το κρίνῃ μὲ δικαιοσύνην. 
"Επειτα ἢ εὐσυνείδητος προσπάθεια τοῦ συγγραφέως νὰ εἶναι, ὅσον τὸ 
δυνατόν, πληρέστερος, ὁδηγεῖ εἰς τὸ ἀποτέλεσμα νὰ χάνωνται αἱ κύρια. 
γραμμαὶ τῶν γεγονότων µέσα εἰς πλῆθος τίτλων καὶ παραπομπῶν. "Eva 
βιθλίον περὶ γερμανικοῦ φιλελληνισμοῦ καὶ γενικῶς μέν, ἰδιαίτατα δὲ 
ὅταν ἐκδίδεται εἰς σειρὰν τοῦ Συλλόγου πρὸς διάδοσιν ὠφελίμων βιβλίων, 
ἔργον ἔχει ὄχι νὰ δώση πλήρη βιθλιογραφίαν, ἀλλὰ νὰ ἐξετάσῃ εἰς τὰς 
γενικάς των γραμμὰς τοὺς παράγοντας, τὰς ἐχδηλώσεις καὶ τἀποτελέ- 
opata τῆς κινήσεως αὐτῆς καὶ πρὸ παντὸξ νὰ ζφγραφήσῃ τὸ νοολογικὸν 
περιθάλλον, ἐντὸς τοῦ ὁποίου κάθε ἐκδήλωσις Atout) καὶ κάθε ἀσήμαντον 
ἄλλως φυλλάδιον ἀποκτᾷ σπουδαιότητα καὶ πρὸ παντὸς ἀποχτᾷ νόημα. 
Φοδοῦμαι, ὅτι ἐκ τῶν ἀναγνωστῶν τοῦ βιθλίου αὐτοῦ ὁ μὴ γνωρίζων 
τὴν ἱστορίαν τοῦ γερμανικοῦ πνεύματος ἐλαχίστας λεπτομερείας μόνον 
θἀποκομίσῃ περὶ κινήσεως, ἥτις ἀκριθῶς ὡς ἐκ τῶν βαθυτέρων της 
ἀφορμῶν καὶ ἐλατηρίων ἀποτελεῖ ἓν ἀπὸ τὰ φωτεινότερα καὶ περιεργό- 
τερα φαινόμενα τῆς παγκοσμίου (ὄχι τῆς ἑλληνικῆς ἁπλῶς) ἱστορίας. 


i 


l. ΣΥΚΟΥΤΡΗΣ 
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Byzantinische Zeitschrift ΧΧΧ (1929[30). Festgabe 
A. Heisen berge zum 60. Geburtstage. gewidmet, herausge- 
geben von Franz Dólger. Σελ.χΧΠ. 681 niv. xv 50 μάρκα. 


Eig τὸν ξορτάσαντα τὴν θθετηρίδα του κατὰ τὴν 13 Νοεμθρίου 1929 
καθηγητὴν τῆς μεσαιωνικής xal νέας ἑλληνικῆς φιλολογίας εἰς τὸ 
Πανεπιστήμιον τοῦ Μονάχου À. Hersenberg, ὅστις καὶ εἰς τὸ Havent- 
στήμιον xal εἰς τὴν Βαυαρικὴν ᾿Ακαδημίαν καὶ εἰς τὴν διεύθυνσιν τῆς 
Byzantinische Zeitschrift συνεχίζει μὲ ἀφοσίωσιν τὸ ἐπιστημονικὸν 
ἔργον τοῦ Arumóbacher, προσέφεραν οἱ μαθηταί, φίλοι καὶ θαυμασταί 
του ὡς γενέθλιον προσφορὰν ὀγκωδέστατον βιβλίον, τὸν 30?" τόμον τῆς 
Byzantinische Zeitschrift, κοσμούμενον δι ὡραίας προσωπογραφίας 
τοῦ ἑορτάζοντος. Σύμφωνα μὲ τὸν διεθνῇ χαρακτῆρα, ποῦ ἔδωσεν ὁ 
Arumbacher εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς εἰς τὰς βυζαντινὰς σπουδάς, ὁ ἑορτασμὸς 
οὗτος τοῦ πρώτου τῶν ζώντων Γερμανῶν Βυζαντινολόγων καὶ ἀπεφασίσθη 
εἰς τὸ Διεθνὲς Συνέδριον τοῦ Βελιγραδίου τὸ 1921 καὶ διωργανώθη ὑπὸ 
ἐπιστημόνων ἀνηχόντων εἰς διάφορα κράτη, οἵτινες ἀνέλαβον τὴν φροντίδα 

«τῆς ἀποστολῆς τῶν προσκλήσεων. Τοιουτοτρόπως εἰς τὸν πανηγυρικὸν 
αὐτὸν τόμον σύνειργάσθησαν ἐπιστήμονες ἐκ 19 χωρῶν τῆς Εὐρώπης 
καὶ τῆς ᾿Αμερικῆς δι 113 συμβολῶν, ἀναφερομένων εἰς ὅλους τῆς 
Βυζαντινολογίας τοὺς πολυσχιδεῖς κλάδους. Τὸ βαρὺ καὶ πολυμέριμνον 
ἔργον τῆς συγκεντρώσεως χαὶ χατατάξεως τοῦ ὑλικοῦ διεξήγαγε μετὰ 
μεγάλης δεξιότητος ὁ ἐν Μονάχῳ ὑφηγητὴς καὶ συνεκδότης τῆς Byzan- 
tinische Zeitschrift Do. Dölger, πρὸς ὃν ἀμέριστον αἰσθάνεται εὐγνω- 
μοσύνην ὁ διεξερχόμενος τὸν εὐπρόσωπον xal καλοτυπωμένον αὐτὸν 
τόμον. Πρὸς τὸν θαλερὸν δὲ καθηγητήν, ὁ ὁποῖος καὶ τὰς φιλελληνικὰς 
τοῦ διδασκάλου παραδόσεις συνεχίζει, εὐχόμεθα οἱ Ἕλληνες μακρὸν ἔτι 
καὶ πλούσιον εἰς ἔργα καὶ δρᾶσιν βίον. 

H ἑλληνικὴ ἐπιστήμη ἀντεπροσωπεύθηή εἰς τὸν πανηγυρὶσμὸν διὰ 
13 πραγματειῶν, τῶν ὁποίων τὸ περιεχόμενον παρέχω ἐνταῦθα: 

Ὃ Ἰωάννης B. Παπαδόπουλλος, τοῦ Πανεπιστηµίου Θεσσαλονίκης, 
Ileol τοῦ ἐν τῇ μονῇ ᾿Ολυμωτιωτίσσης | τῆς ᾿ΕἘλασσόνος ] φυλασσομένου 
χουσοθούλλου ᾿Ανδρονίκου I" τοῦ Παλαιολόγου σελ. 166-173, ἀποδει- 
Χνύει, -ὅτι τὸ ἐν λόγῳ χρυσόβουλλον εἶναι διασχευ τοῦ πρωτοτύπου. 
Ὁ Αντ. Σιγάλας, Fin Urkundenregister vom Jahre 1805-1807 der 
Gemeinde Syra σελ. 174-179, ἐξετάζει τὸ μόνον περισωθὲν βιβλίον xata- 
γραφῆς ποικιλωτάτων ἐγγράφων τῆς κοινότητος Σύρου τῶν ἐτῶν 1805-7. 
*O d$. Κουκουλές, Βυξαντινὰ καὶ ὄχι τουρκικὰ Orua σελ. 180-185, 
ἀποδεικνύει, ὅτι πλεῖστα ἔθιμα, θεωρούμενα σήμερον τουρχικὰ (π. χ. τὰ 
τουρχικὰ λουτρά, ἢ περικάλυψις τοῦ προσώπου τῶν γυναικῶν κλπ.) 
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παρελήφθησαν ὑπὸ τῶν Τούρχων παρὰ τῶν Βυζαντινῶν. “O T. Χατζι- 
δάκις, Alt-und Neugriechisches σελ. 218-220, ἐξετάζει τὴν λέξιν 
παχοῦντα καὶ τοὺς τύπους νοιώθω καὶ νοιάζομαι. ‘O [.᾿Αναγνωστό- 
πουλλος, Die Erforschung des Mittelgriechischen und die neugrte- 
chischen Dialekte σελ. 220-224, τονίζει τὴν σημασίαν τῆς μελέτης 
τῶν συγχρόνων διαλέκτων διὰ τὴν γνῶσιν τῆς δημώδους γλώσσης τῶν 
Βυζαντινῶν. Ὁ Χρ. Παντελίδης, Σημασιολογικὰ σελ. 231-240, ἐξετάζει — 
τὴν προέλευσιν καὶ τὴν σημασιολογικὴν ἐξέλιξιν τῆς λέξεως δρολύκι ἐχ τοῦ: 
ὑδρόλυκος. Ὁ X. Μενάρδος, Ἱστορία τῆς λέξεως «περίπου» σελ. 241-245, 
ἐξετάζει τὰς διαφόρους χρήσεις καὶ τοὺς τύπους τοῦ ἐπιρρήματος τούτου. 
‘O Κ. Ἄμαντος, {4ωδεκάνησος σελ. 244-246, πραγματεύεται τὸν yew- 
γραφικὸν τοῦτον ὅρον καὶ τὴν χρῆσιν αὐτοῦ πρὸς δήλωσιν τῶν Κυκλάδων 
ἢ καὶ ἄλλων ἀκόμη νήσων τοῦ Αἰγαίου. Ὁ B. Στεφανίδης, Αἱ ἐν τῷ 
βυζαντινῷ κράτει σχέσεις ἐκκλησίας καὶ πολιτείας καὶ ἡ νεαρὰ τοῦ 
αὐτοκράτορος Κωνσταντίνου Δούκα (1065) σελ. 420 - 424, ἐξετάζων 
τὴν διάταξιν ταύτην τονίζει, ὅτι ἡ ἔλλειψις σαφοῦς νομικοῦ καθορισμοῦ 
τῶν σχέσεων ἐκκλησίας xai πολιτείας ἐν τῇ βυζαντιακῇ ἱστορίᾳ δυσχε- 
ραίνει πολὺ τὴν κατανόησιν τούτων, πάντως ὅμως διὰ τὰς σχέσεις ταύτας. 
δύναται νὰ τεθῇ ἢ γενικὴ ἀρχὴ τοῦ «προϊόντος χαισαροπαπισμοῦ», ἐξ ἧς 
θὰ ἡρμηνεύοντο ὅλα τὰ φαινόμενα. “O ᾿Α. ᾿Ανδρεάδης, Sur Benjamin 
de Tudèle σελ. 401 - 469, συνεχίζων τὰς περὶ τῶν Ἑβραίων ἐν τῷ 
βυζαντιακῷ κράτει μελέτας αὐτοῦ (Ἐπετηρὶς Βυζαντινῶν Σπουδῶν C', 
Πρακτικὰ ᾿Ακαδημίας 1999), ἀποδεικνύει, ὅτι ἡ πόλις Lachta ἢ Lekat 
εἶναι M Λευχὰς xal ὅτι οἱ παρεχόμενοι ὑπὸ τοῦ Βενιαμὶν ἀριθμοὶ τῶν 
Ἰουδαίων εἰς τὰς διαφόρους ἑλληνικὰς πόλεις ἀναφέρονται εἰς ἄτομα, 
ὄχι εἰς οἰκογενείας. Eig τὴν ἀρχιτεκτονικὴν ἀναφέρονται αἱ ἐξαίρετοι 
μελέται τῶν καθηγητῶν D. Σωτηρίου, Βυζαντιναὶ βασιλικαὶ Μακεδονίας 
καὶ [Παλαιᾶς Ελλάδος σελ. 568 - 516 καὶ ᾿Α. ᾿Ορλάνδου, Eine unbe- 
achtete Kuppelform σελ. 511-582, εἰς δὲ τὸ βυζαντινὸν δίκαιον ἡ τοῦ 
Γ.᾿Αγγελετοπούλλου, Τινὰ περὶ ἱερολογίας ἐπὶ γάμου καὶ ἐπὶ υἱοθεσίας 
σελ. 649-659. 'O Ἰ. Συκουτρῆς, Zum Geschichtswerk des Psellos 
σελ. 61-67, ζητεῖ νἀποδείξῃ, ὅτι ἡ σῳζομένη μορφὴ τῆς Ἀρονογραφίας 
τοῦ Ῥελλοῦ ἀποτελεῖ δευτέραν ἔκδοσιν τοῦ ἔργου, τὸ ὁποῖον ἀρχικῶς εἰς 
τὴν πρώτην ὑπὸ τοῦ συγγραφέως δημοσιευθεῖσαν ἔκδοσιν ἔφθανε μέχρι 
τοῦ 1059. “H δευτέρα ἔχλοσις ἐγένετο μετὰ τὸν αἰφνίδιον θάνατον τοῦ 
συγγραφέως ἐκ τῶν ἀτελῶς ἐπεξειργασμένων χειρογράφων τοῦ ΨΕελλοῦ. 
Ἔκ τῶν λοιπῶν ἀξιολογωτάτων συμθολῶν ἀναφέρω κατὰ σειρὰν | 
δημοσιεύσεως μόνον ἐκείνας, ὅσαι ἀναφέρονται ἀμέσως Ù ἐμμέσως 
εἰς τὸ πεδίον ἐρεύνης τοῦ περιοδικοῦ τούτου. ‘O K. Schweinbure, 
παρὰ τοῦ ὁποίου ἀναμένομεν τὴν ἔκδοσιν τοῦ χρονογράφου Ἰωάννου 
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ZxvAÍvon, παρέχει ἐν τῇ μελέτῃ Die ursprüngliche Form der 
Kedrenchrontk σελ. 68-77 δείγματα τῶν μεγάλων μεταδολῶν καὶ 
ἀτελειῶν τοῦ γνωστοῦ κειµένευ τοῦ Κεδρηνοῦ ἐν σχέσει πρὸς τὴν πρω- 
τότυπον μορφὴν αὐτοῦ, ὅπως µας την παρουσιάζουν τὰ χειρόγραφα. 
Ἐν συμπεπυκνωµένῃ μελέτη, Dre Proklosübersetzungen des Wilhelm 
von Moerbeke und ihre Verwertung in der lateinischen Literatur 
des Mittelalters σελ. (8-88, δεικνύει 6 γνωστότατος ἐρευνητὴς τοῦ 
μεσαιωνιχοῦ ᾿Αριστοτελισμοῦ M. Grabmann τὴν σημασίαν καὶ τὴν èni- 
ὅρασιν ἐν τῇ Δύσει τῶν μεταφράσεων τοῦ Ι]ρόκλου, τῶν γενομένων ὑπὸ 
τοῦ Φλαμανδοῦ τούτου ᾿Αρχιεπισχόπου Κορίνθου. Ὁ R. Guilland, La 
correspondance inédite de Nicolas Cabasilas σελ. 96-102, ἀναλύει 
τὸ περιεχόμενον τῶν δέκα ἑπτὰ ἀνεκδότων ἐπιστολῶν τοῦ λογίου τούτου 
τοῦ 14?" αἰῶνος. Τὰς περὶ Βελισσαρίου παραδόσεις τῶν μεσαιωνικῶν 
χρονογράφων τῆς Δύσεως ἐξετάζει κριτικῶς ὁ Rich. Salomon, Belisa- 
riana in der Geschichtsschreibung des abendländischen Mittelalters 
σελ. 102-110. 

Δι ἐναλλαγῆς φύλλων τοῦ ἀρχετύπου κώδικος ἑρμηνεύει ὁ 
B. Haag, Zur Überlieferungsgeschichte mittelgrieschischer Vul- 
gärdichtungen σελ. 113-120, ἀνωμαλίας τινὰς εἰς τὸ μεσαιωνικὸν ἔπος 
τὴν ᾿Αχιλληΐδα. Ὁ H. Scheiner, Neue Quellen zur Komposition 
und Entstehungsseschichte des mattelgriechischen Romans Imbe- 
rios und Margarona σελ. 121-130, δημοσιεύει σπουδαιοτάτας παρα- 
τηρήσεις περὶ τοῦ ἔπους τούτου, ἐξ ὧν προχύπτει, ὅτι καὶ εἰς τὴν σύνταξιν 
τῆς γαλλικῆς παραλλαγῆς παρουσιάζονται στοιχεῖά τινα, ἔχοντα τὴν 
ἀρχήν των εἰς τὴν φραγκοκρατουμένην Πελοπόννησον, ὅπως T.X. τὸ 
ὄνομα Ferrier de la Couronne = Φερδερίγος τῆς Κορώνης. Τὴν περὶ 
ἰταλικῆς προελεύσεως τοῦ Χάρου ὥς νεανίου θεωρίαν του ὑπερασπίζει 
διὰ νέων στοιχείων ὁ μακαρίτης καθηγητὴς τοῦ Leiden D. Hesseling, 
Charos rediens σελ. 186-191. 

Πολὺ ἐνδιαφέρουσα εἶναι ἡ σύντομος πραγματεία τοῦ Ch. Drehl, 
De quelques croyances byzantines sur la fim de Constantinople 
σελ. 192-196, καταδεικνύοντος τὸν βαθὺν πεσσιμισμόν, μὲ τὸν ὁποῖον 
ἀνέμενον ἀπ᾿ ἀρχῆς ἤδη οἱ Βυζαντινοὶ τὸ ἀναπόδραστον τέλος τοῦ 
κράτους τῶν “Ρωμαίων xai τῆς Πόλεως, «τῶν ἐσχάτων ἡμερῶν. τὰς 
ἱστορίας». “O διευθυντὴς τῆς Δημοσίας Βιθλιοθήκης τοῦ Βερολίνου 
E. Jacobs, Cyriacus von Ancona und Mehemmed IT. σελ. 197-202, 
παρέχει τὸν χρονολογικὸν σχελετὸν τῶν κατὰ τὴν συνάντησιν καὶ yyw- 
ριμίαν τῶν δύο τούτων σπουδαιοτάτων διὰ τὴν ἱστορίαν τοῦ ἔθνους μας 
ἀνδρῶν. 
Ὁ H. Gerstinger, Martin Crusius? Briefwechsel mit den 
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Wiener Gelehrten Hugo Blotius und Johannes Sambucus (1581- 
1599) σελ. 202-211, δημοσιεύει νέα στοιχεῖα ἀπὸ τὴν ἀνεξάντλητον 
ἀλληλογραφίαν τοῦ περιφήμου τούτου φιλέλληνος. Ταῦτα συμπληρώνουν 
ὅσα ὁ B. Μυστακίδης ἐν Πραγματείαις τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν Α΄ ὃ 
συνεχέντρωσε περὶ τοῦ ᾿Αθηναίου ᾿Εμμανουὴλ Μουζικίου, ὃν ὁ Blotius 
συνιστᾷ εἰς τὸν Κρούσιον. Ὁ Gerstinger δὲν ἧτο δυνατὸν μήτε ταύτην 
τὴν πραγματείαν νὰ ἔχῃ ὑπ᾽ ὄψει του μήτε ὅσα ὁ A. To. Καμπούρογλου 
(᾿Αναδρομάρης) συμπληρώνων καὶ διορθώνων προσθέτει ἐν τῇ ἐφημερίδι | 
«᾿Ἐστίᾳ» T Νοεμθρίου 1929. 

Ὁ G. Moravcsik, Die archaïsierenden Namen der Ungarn 
in Byzanz σελ. 247-253, συγκεντρώνει παραθέτων τὰ σχετικὰ χωρία 
ὅλα τὰ ὀνόματα, μὲ τὰ ὁποῖα οἱ Βυζαντινοὶ συγγραφεῖς χαρακτηρίζουν 
τοὺς Οὔγγρους. Eig πυκνοτάτην του μελέτην ὁ P. Maas, Die ikono- 
klastische Episode in dem Brief des Epiphanios an Johannes 
σελ. 210 - 286, ἀποδεικνύει, κατ ἐμὲ ἀναντιρρήτως, ὅτι ἢ περίφημος 
ἐπιστολή, ἐν ἢ ὁ Επιφάνιος καταφέρεται κατὰ τῆς λατρείας τῶν εἰκόνων, 
τῆς ὁποίας τὴν γνησιότητα καὶ οἱ εἰκονολάτραι καὶ τελευταίως (1929) 
ὁ Ostrogorsky ἠμφεσθήτησαν, εἶναι ὄντως γνήσιον τοῦ Επιφανίου ἔργον. 
᾿Αξιανάγνωστος εἶναι ἢ µελέτη τοῦ P. Hendrix, Der Mysteriencha- 
rakter der byzantinischen Liturgie σελ. 333-339, καταδεικνύοντος 
τὴν διατήρησιν ἑλληνιστικῶν μυστηριακῶν στοιχείων εἰς τὴν ὀρθόδοξον 


λειτουργίαν, τὴν «λογικὴν ταύτην λατρείαν», ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸν - 


νηφάλιον νομικὸν χαρακτῆρα τῆς ῥωμαϊκῆς. 

Πῶς βαθμηδὸν πρὸς χαρακτηρισμὸν τοῦ ἀνατολικοῦ ῥωμαϊκοῦ 
Χράτους ἐπεκράτησεν ὁ ὅρος Βυζάντιον καὶ Βυζαντινοὶ καταδεικνύει 
ὁ Louis Brehier, Byzance ct Empire Byzantin σελ. 360-364. Ὃ 
Gerland, In welchem Jahre gelangte Konstantin der Grosse zur 
Alleinherrschaft ? σελ. 364-378, παρέχει κριτικὴν ἐπισχόπησιν τῆς 
πλουσίας περὶ τοῦ περιμαχήτου τούτου ζητήματος βιθλιολογίας, ἂν 
δῆλα δὴ) ὁ Κωσταντῖνος ἐγένετο μονοχράτωρ τὸ 323 ἢ τὸ 324, ἀποδει- 
χνύων, ὅτι ἐπὶ τοῦ παρόντος λύσις τοῦ ζητήματος δὲν εἶναι δυνατὸν 
νὰ δοθῇ. Μετὰ μεγίστης προσοχῆς ἀξίζει ν᾽ ἀναγνωσθῇ Ý μελέτη τοῦ 
ἐν Βερολίνῳ ὑφηγητοῦ Ernst Stein, Justinian, Johannes der Kappa- 
douter und das Ende des Konsulats σελ. 311-381, ἔνθα ἐξαίρεται 
À παραγνωρισθεῖσα σημασία τοῦ μεγάλου τοῦ ᾿Ιουστινιανοῦ οἰκονομολόγου 
Ἰωάννου τοῦ Καππαδόκου. Σπουδαιοτάτη ἐπ᾽ ἴσης εἶναι διὰ τὴν γνῶσιν 
τῆς ἀνατολικῆς πολιτικῆς τοῦ Ἰουστινιανοῦ ἡ μελέτη τοῦ γνωστοῦ “Ρώσου 
ἱστορικοῦ ᾿Αλεξάνδρον Βασίλιεφ, Zur Geschichte von Trapezunt unter 
Justinian dem Grossen σελ. 381-386. Αξίας πολλοῦ λόγου γενικὰς 
σχέψεις περὶ τῆς ἱστορικῆς ἐξελίξεως τοῦ Βουλγαρικοῦ ἔθνους ἐκθέτει 
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ὁ Πέτρος Μουταφτσῆεφ, Der Byzantinismus im mittelalterlichen 
Bulgarien σελ. 881-394. 

Δὲν ἐνθυμοῦμαι ν᾿ ἀνέγνωσα κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη διατριδὴν 
πλουσιωτέραν εἰς διδάγματα ἀπὸ τὴν σύντομον μελέτην τοῦ γνωστοῦ 
πλέον Ρώσου ἐν Γερμανίᾳ ὑφηγητοῦ G. Ostrogorsky, Über die ver- 
meintliche Reformtätigkeit der Isaurier σελ. 394-400. Μὲ ἀμείλικτον 
λογικὴν ἀποδειχνύει ὁ συγγραφεύς, ὅτι ἡ ἀποδιδομένη εἰς τοὺς Ἰσαύρους 
μεταρρυθμιστικὴ προσπάθεια δὲν στηρίζεται εἰς κἀνὲν ἀπολύτως ἱστορικὸν 
δεδομένον, ἀλλ᾽ εἶναι καρπὸς τοῦ συνήθους λιδανίσµατος, ποῦ προσφέρεται 
κατὰ κανόνα εἰς ὅλους, ὅσοι διὰ τὸν ἕνα ἢ διὰ τὸν ἄλλον λόγον εὑρέ- 
θησαν ἀντιμέτωποι τῆς ᾿Εχχλησίας. Tò μόνον ἱστορικῶς μαρτυρημένον 
σημαντικὸν ἔργον ἐσωτερικῆς πολιτικῆς τῶν εἰκονομάχων βασιλέων εἶναι 
À ᾿Εκλογὴ νόμων: τὰ λοιπὰ ἀνήκουν εἰς τὸ βασίλειον τῆς φαντασίας. 
Σοδαρὰ μεταρρυθμιστιχὴ ἐργασία κατεθλήθη χυρίως ἀπὸ τὴν ἀδικημένην 
αὐτὴν δυναστείαν τοῦ Ἡρακλείου, τῆς ὁποίας τὰς ὑπηρεσίας ἔργον ἔχει 
ἢ ἱστορία νὰ ἐπισημάνῃ προσηκόντως. | 

‘O D. Anastasievic, Die Zahl der Araberzüge des Tzimiskes 
σελ. 400-405, ἀποδεικνύει, ὅτι ὁ Τζιμισκῆς δύο μόνον φορὰς (ὄχι τρεῖς) 
ἐξεστράτευσεν ἐναντίον τῶν ᾿Αράδων, τὸ 974 καὶ τὸ 975. Τὴν σχεδὸν 
μυθιστορηματιχὴν μορφὴν τοῦ ᾿Αρμενίου δουχὸς τῆς ᾿Αντιοχείας, ποῦ ὀνο- 
μάζουν οἱ Βυζαντινοὶ Χαττατοῦρον, ἐξετάζει μὲ νηφαλιότητα ὁ Jos. Lau- 
rent, Le duc d'Antioche Khatchatour 1068-1072 σελ. 405-411. 
᾿Αξιανάγνωστα εἶναι τὰ προθλήµατα τἀναφερόμενα ταυτοχρόνως εἰς τὴν 
Βυζαντινολογίαν καὶ Τουρχκολογίαν, ὅπως τα παρουσιάζει ὁ F. Babinger, 
PByzantinisch-osmanische Grenzstudien σελ. 411-415. “Ένα δεῖγμα 
τῆς βαθείας πνευματικῆς ἐπιδράσεως τοῦ Βυζαντίου εἰς τὴν Δύσιν 
παρουσιάζει ἡ ἐμδριθεστάτη µελέτη τοῦ P. Δ. Schramm, Der Titel 
«Servus Jesu Christi» Kaiser Ottos TITI. σελ. 424 - 480. 

Ὁ G. Millet, Apothécarios σελ. 480-439, παρέχει σημαντικὴν 
συμβολὴν εἰς τὴν γνῶσιν τῶν βυζαντινῶν ὀφφιχίων καὶ εἰς τὴν ἱστορίαν 
μιᾶς λέξεως, ἥτις κατέστη ὑπὸ τὴν ξενιχήν της (boutique κλπ.) ἢ τὴν 
ἑλληνίζουσαν (apothèque χλπ.) μορφὴν μέρος τοῦ διεθνοῦς λεξιλογίου. 
Ὁ N. Banescu, Unbekannte Statthalter der Themen Paristrion 
und Bulgarien σελ. 453 - 444, ἀποδεικνύει, ὅτι καὶ οἱ κατόπιν βασιλεῖς 
Ῥωμανὸς Διογένης xai Νικηφόρος Βοτανειάτης ἐχρημάτισαν ἐκεῖ otpa 
τηγοί, παραθέτει δὲ πίνακα τῶν γνωστῶν στρατηγῶν τοῦ θέματος τούτου 
ἀπὸ τοῦ θανάτου Βασιλείου τοῦ Β΄’ μέχρι τῶν ᾿Αγγέλων. `H G. Rout 
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lard, Un grand bénéficiaire sous Alexis Comnène: Léon Képhalas 
σελ. 444 - 450, δημοσιεύει ἀνέχδοτον χρυσόθουλλον τοῦ ᾿Αλεξίου Κομνη- 
νοῦ (1089) ἐξ "Abw, παραχωρητικὸν τιμαρίου μεγάλης ἐκτάσεως εἰς ἕνα 
τῶν ὀπαδῶν τοῦ βασιλέως. “O 7». Dólger, Das ἀερικὸν σελ. 450-401, 
διαπραγματεύεται τὸ περιμάχητον ζήτημα τῆς ἀρχικῆς τοῦ φόρου τούτου 
σημασίας, ἐτυμολογῶν αὐτὸ ἐκ τοῦ ἀέρος, τοῦ δηλοῦντος τὴν μεταξὺ 
τῶν οἰκιῶν ἀπόστασιν. Ὁ Dölger δὲν ἠδύνατο νὰ ἔχῃ ὑπ᾽ ὄψει του 
τὴν ἐκτενῆ πραγματείαν τοῦ ἡμετέρου Χρ. Ίορναρίτου ἐν τῷ ᾿Αρχείῳ 
τοῦ Βυζαντινοῦ Δικαίου A' σελ. 1 χξξ. ᾿Ενδιαφέρουσαι εἶναι αἱ ὑπὸ τοῦ 
γνωστοῦ Καταλάνου ἱστορικοῦ A. Rubio 1 Lluch, Mitteilungen zur 
Geschichte der griechischen Sklaven in Katalonien im XIV. Jahr- 
hundert σελ. 462-468, συναχθεῖσαι εἰδήσεις περὶ “Ἑλλήνων δούλων 
ἐν Καταλανίᾳ. í 

Ent τῇ βάσει νέων ἀνατολικῶν πηγῶν ἐξιστορεῖ τὰ κατὰ τὸ σχίσμα 
μεταξὺ τῶν Ἰακωδιτῶν καὶ τῶν λοιπῶν Μονοφυσιτῶν ὁ E. W. Brooks, 
The Patriarch Paul of Antioch and the Alexandrine Schism 
of 575 σελ. 468-476. Διχαιότατα ὑποστηρίζει ὁ M. Wellnhofer, Die 
thrakischen Euchiten und ihr Satanskult im Dialoge des Psellos 
Τιμόθεος ἢ περὶ δαιμόνων σελ. 411-484, ὅτι ἐπιθάλλεται μεγίστη 
προφύλαξις, ὥστε νὰ μὴ γίνωνται δεκτά, ὡς ἱστορικὰ δεδοµένα, ὅσα 
ἀναφέρει ὁ Ψελλὸς περὶ τῆς αἱρέσεως τῶν Εὐχιτῶν, καθότι τὰ πλεῖστα 
ἀνήκουν εἰς τὸν κατάλογον τῶν χατηγοριῶν, ὅσαι κατὰ παράδοσιν 
ἐπερρίπτοντο ἀνέκαθεν ὑπὸ τῶν ὀρθοδόξων κατὰ τῶν αἱρετικῶν καὶ τῶν 
ἐν κρυπτῷ τελετουργούντων. Ὁ ἐπιφανὴς Βούλγαρος ἱστορικὸς Βασίλειος 
Ζλατάρσκη, Prima Justiniana im Titel des bulgarischen Erzbischofs 
von Achrida σελ. 484-489, ἐξετάζει τὴν ἱστορικὴν προέλευσιν καὶ 
πολιτικὴν σημασίαν τῶν δύο τίτλων τοῦ ᾿Αρχιεπισχόπου Πρώτης Ἴουστι- 
νιανῆς καὶ πάσης Βουλγαρίας. Εἰδήσεις περὶ τῆς ἐν “Ῥώμῃ διαμονῆς 
τοῦ Ἰωάννου Ιζυπαρισσιώτου δημοσιεύει ἐκ τοῦ ἀρχείου τοῦ Βατικανοῦ 
ὁ À. Mercati, Giovanni Ciparissiota alla Corte di Gregorio 9.6, τι 
(Novembre 1876- Dicembre 1377) σελ. 496 - 501. 

Ἔκ τῶν ἐργασιῶν, τῶν σχετιζομένων μὲ τὴν ἱστορίαν τῆς τέχνης, 
ἀναφέρω, πλὴν τῶν ὑπὸ δ. Freshfield δημοσιευομένων ἀξιολόγων 
σχεδιογραφημάτων ἐκ τῆς Πόλεως τοῦ 1574, τὴν γενικωτέρου ἐνδιαφέ- 
ροντος μελέτην τοῦ Φίλωφ, Der Ursprung der aliburgarischen 
Kunst σελ. 523-528, τονίζοντος τὴν ἐπίδρασιν τῆς περσικῆς τέχνης εἰς 
τὴν γένεσιν τῆς παλαιᾶς βουλγαρικῆς, καὶ τὴν βαθυστόχαστον πραγµα- 
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τείαν τοῦ O. Wulf, Das Raumerlebnis des Naos im Spiegel der 
ERphrasis σελ. 531-539, ὅπου λεπτὴ αἰσθητικὴ ἀνάλυσις τῶν μνημείων 
ὁδηγεῖ εἰς ἀκριθῆ καὶ βαθεῖαν κατανόησιν τῶν ἐκφράσεων τῶν Βυζαν- 
τινῶν, τὰς ὁποίας δυστυχῶς ἐξακολουθοῦμεν νὰ θεωροῦμεν ὡς θλιδερὰ 
μνημεῖα ῥητορικῆς πολυλογίας ἀποθλήτου. ᾿Αξιόλογα εἶναι xal ὅσα 
ὁ Ph. .Nchweinfurth, Greco und die italo-kretische Schule σελ. θ19- 
619, συγκεντρώνει στοιχεῖα βυζαντινῆς παραδόσεως εἰς τὰ ἔργα τοῦ 


Θεοτοκοπούλλου. 
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Βιβλιοθήκη Βυζαντινὴ καὶ Νεοελληνικὴ ( Pibliothèque Byzantine et Néo- 
grecque). Τὸ γνωστὸν ἀνατολιστικὸν βιθλιοπωλεῖον Geuthner ἀγγέλλει ὑπὸ τὸν ἄνω- 
τέρω τίτλον νέας ἐχδόσεις τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει ἐπιστημονικοῦ ἱδρύματος τῶν 
Assomptionistes, οἱ ὁποῖοι ἐκδίδουν καὶ τὸ γνωστὸν περιοδικὸν Echos d'Orient. 
Τῆς Βιθλιοθήκης τυπώνονται ἤδη δύο μελέται: 1) Ἰωάννης μητροπολίτης Ἡρακλείας 
(θεῖος τοῦ ἱστορικοῦ Νικηφόρου [ρηγορᾶ) ὑπὸ τοῦ νῦν διευθυντοῦ τῆς Assomption 
πατρὸς Laurent, 9) ᾿Αλέξανδρος Τραλλιανὸς ὑπὸ F. Brunet. Πλὴν τῶν τυπουµένων 
ἀγάλλονται πολλαὶ ἄλλα: ἐκδόσεις, μεταξὺ τῶν ὁποίων ἃς σημειωθοῦν ἐνταῦθα αἱ 
ἑξῆς: 1) Δοκίμιον ᾿Εχκλησιαστικῆς Γεωγραφίας ὑπὸ E. Gerland, 3) Ὁ πατριάρχης 
Ἰωάννης Βέκκος ὑπὸ Laurent, 3) Σύμμικτα ἱστορικὰ καὶ τοπογραφικὰ ὑπὸ Pargorre, 
καὶ ἄλλαι. 

Εἶναι γνωστὸν ὅτι τῇ συνεργασίᾳ τῶν Assomptionistes καὶ τοῦ ἡμετέρου 
Ξ. διδερίδου ἤρχισεν $ ἔκδοσις τῶν ᾽Απάντων τοῦ πατριάρχου Γενναδίου, ἐκ τῶν 
ὁποίων ἐξεδόθησαν ἤδη δύο τόμοι. Πλῆθος ἄλλο μεγάλων ἐπιστημονικῶν ἔργων, ὅπως 
τὰ λεξικὰ τοῦ Vacant- Mangenot- Amann, τοῦ Cabrol- Leclercg, ἡ συλλογή Mansi, ἢ 
Patrologia Orientalis κλπ. ἔχουν συνεργάτας πολλοὺς Assomptionistes, oi ὁποῖοι 
ἑτοιμάζουν καὶ νέαν ἔχδοσιν τοῦ Oriens Christianus τοῦ Ze Quien. "Ex τῶν ἀνωτέρω 
φαίνεται πόσον μέγα καὶ ὑποδειγματικὸν εἶναι τὸ ἔργον τῶν μοναχῶν Assomptio- 
nistes, τὸ ὁποῖον πλησιάζει νὰ καταστῇ παράλληλον πρὸς τὸ ἔργον τῶν Bollandistes. 

Ot Bollandistes καὶ oi Assomptionistes ἂς µας διδάξουν ὅτι καὶ οἱ Ἕλληνες 
μοναχοὶ πρέπει νὰ ὀργανωθοῦν ἐπιστημονικῶς nai νὰ μελετοῦν τοὐλάχιστον τὴν 
ἱστορίαν τῆς Ἐκκλησίας, ἀφοῦ διαθέτουν τόσον καιρόν, τὸν ὁποῖον δὲν δύνανται νὰ 
διαθέσουν of ἐπαγγελματίαι λόγιοι, διδάσκαλοι καὶ ἄλλοι. “H ἐπιστημονιχὴ ἐργασία 
εἶναι καὶ αὐτὴ προσευχή, ἡ καλυτέρα μάλιστα προσευχή, καὶ ἑπομένως δὲν θὰ ἆφαι- 
ρέσῃ τὸν διατιθέμενον σήμερον ὑπὲρ τῆς προσευχῆς χρόνον. ᾿Ιδιαιτέρως πρέπει νὰ 
ὀργανωθῇ τὸ "Άγιον Ὄρος (ἴσως καὶ τὰ Μετέωρα), ὅπου ὑπάρχουν πλούσιαι βιθλιο: 
θῆκαι καὶ ἄπειρα χειρόγραφα καὶ ἄπειρα ἀντικείμενα xal ζῶσα. παραδόσεις τοῦ 
μεσαιωνικοῦ βίου. Καὶ ὑπάρχουν μὲν καὶ σήμερον μερικοὶ μελετηταὶ εἰς τὸ “Αγιον 
Ὄρος, ἀλλ᾽ ὃ ἀριθμὸς αὐτῶν δὲν δύναται νὰ ἀνταποκριθῇ εἰς τὰς ἁπαιτήσεις τοῦ 
ἐπιστημονικοῦ κόσμου ἀπὸ ἕνα τόσον μέγα κέντρον ἱστορικῶν παραδόσεων. Πρῶτα 
πρῶτα πρέπει νὰ ἵδρυθῇ ἕν τυπογραφεῖον καὶ νὰ ὀργανωθῆ Ev θεολογικὸν φροντιστή. 
ριον πρὸς τὸν ἀποχλειστικὸν σκοπὸν τῶν μελετῶν, τοῦτο δὲ δι’ ὑποτροφιῶν καὶ ἄπο- 
στολῶν θὰ μορφώσῃ βαθμηδὸν ἱκανοὺς µελετητάς. Εὐτυχῶς κοντὰ εἰς τὸ “Αγιον Ὄρος 
εἶναι καὶ τὸ Πανεπιστήμιον τῆς θεσσαλονίκης, τὸ ὁποῖον δύναται νὰ βοηθήσῃ τὴν 


ἐπιστημονικὴν ὀργάνωσιν αὐτοῦ. 


980 Εἰδήσεις 


Χιακὸν Akana Δύο φιλόκαλοι νέοι τῆς Χίου, οἱ x.x. I. Ίσίμας καὶ 
II. Παπαχατοιδάκης ἤρχισαν τὴν ἔκδοσιν Χιακοῦ Λευχώματος εἰς δέκα τεύχη, τὰ 
ὁποῖα θὰ περιέχουν φωτογραφίας ὅλων τῶν ἱστορικῶν μνημείων καὶ ὅλων τῶν ὥραίων 
3| διαφερόντων τοπείων καὶ τῶν ἀξιολόγων λαογραφικῶν ἐχδηλώσεων τῆς Χίου μὲ 
σύντομον ὑπόμνημα, τὸ ὁποῖον ἀνέλαδαν νὰ γράφουν ὃ κ. 4. Ὀρλάνδος, à λογία 
κ. Αἰμιλία Σάρρου- Ζολώτα καὶ ὃ ὑποφαινόμενος. Τὸ πρῶτον τεῦχος, τὸ ὁποῖον ἐχδί- 
δεται τὸν προσεχῆ Αὔγουστον, ἀναφέρεται εἰς τὸ γνωστὸν καὶ ἀπὸ τὸ Ταξίδι τοῦ 
Ψυχάρη χωρίον Πυργί, μὲ τὰς παλαιὰς γραφικάς του ἐνδυμασίας, τὸν συντηρητικὸν 
βίον του, τὰς περιέργους φυσιογνωμίας ἀνθρώπων καὶ τόπων κλπ. Ἡ ἐχτέλεσις τοῦ 
λευκώματος εἶναι λαμπρά, θὰ τιμᾶται δὲ ἕκαστον τεῦχος εἷς τὴν Χίον δρ. 100, εἰς δὲ 
τὴν λοιπὴν Ἑλλάδα δρ. 150. Τὸ ὅλον λεύκωμα θὰ ἀποτελεσθῇ ἀπὸ 10 διμηνιαῖα 
τεύχη αὐτοτελῆ (σχημ. 25 X35) eg 25-32 σελίδων ἐπὶ χάρτου χονδροῦ. Εἶναι ἄξιοι 
συγχαρητηρίων οἱ ἐκδόται τοῦ Χιαχκοῦ λευκώματος, εὐχόμεθα δὲ và ἐκδοθοῦν ἀναλό- 
you ἀξίας λευχώματα καὶ sig τῆν λοιπὴν Ελλάδα. Οὐδεμία ἄλλη χώρα ἔχει τόσα 
ἱστορικὰ μνημεῖα τόσων ἐποχῶν, ἀπὸ τῶν προϊστορικῶν μέχρι τῶν νεωτέρων πύργων 
τῆς Μάνης 7| τῶν ἱστορικῶν σπιτιῶν τῆς Ὕδρας Y, τοῦ χθεσινοῦ σπιτιοῦ τοῦ Κανάρη: 
Τὰ σπίτια τῆς ᾿Ανδριτσαίνης τὰ κτιζόμενα ἀχόμη κατὰ μεσαιωνικὸν ῥυθμόν, πολλὰ 
ἔργα λαϊκῆς τέχνης, τὰ ὁποῖα ὅμως προέρχονται ἀπὸ μακρὰν παράδοσιν, πολλὰ ἔργα 
τέλος νεωτέρων καλλιτεχνῶν, τοῦ Κλεάνθη, τοῦ Χαλεπᾶ Y, ἄλλων, δύνανται νὰ γίνουν 
διὰ λευκωμάτων προσιτὰ εἰς τὰ σχολεῖα καὶ τοὺς θέλοντας νὰ γνωρίσουν τὴν ἱστορικὴν 
Ἑλλάδα. Τέλος ἡ ἀτελεύτητος noxia καὶ ὡραιότης τῶν ἑλληνικῶν τοπείων, ἄλλοτε 
ἀγρίων, ἄλλοτε ἠπιωτάτων, πάντοτε διαφερόντων, μόνον διὰ λευκωμάτων δύνανται 
νὰ γίνουν γνωστὰ καὶ εἰς τοὺς “Ελληνας, ol ὁποῖοι τὴν Ἑλλάδα δὲν την γνωρίζομεν 
καὶ δι᾽ αὐτὸ ἄλλοι μὲν συνιστοῦν εἰς τοὺς “Έλληνας νὰ φύγουν διὰ νὰ ζήσουν, πράγματι 
δὲ νὰ ἀποθάνουν εἰς τὴν ᾿Αθυσσηνίαν, ἄλλοι δὲ σοθαρώτατα προτείνουν τὴν αὐτονόμησιν. 
καὶ ἑπομένως βουλγαροποίησιν τῆς Μακεδονίας, ἄλλοι δ᾽ ἄλλα ἀπίστευτα πορίσματα 
οἰκτρᾶς ἀμαθείας. "Ένας τρόπος νὰ γνωρίσωμεν τὴν Ἑλλάδα εἶναι xai τὰ λευκώματα, 
ὅπως τὸ Χιακόν, καὶ μετ᾽ αὐτῶν καὶ ὀργάνωσις κινητῶν χινηματογραφικῶν συνερ- 
γείων εἰς τὰς ἐπαρχίας. Τὸ νέον ᾿Εχπαιδευτικὸν Γνωμοδοτικὸν Συμβούλιον, ἂν θέλῃ 
νὰ ὑπηρετήση τὴν Ἑλλάδα καλύτερον τῶν προκατόχων του, ἃς σχεφθῇ καὶ τὸ ζήτημα 
τοῦτο, πῶς διὰ λευκωμάτων καὶ εἰκόνων xal κινηματογράφων θὰ γνωρίσουν εἰς τὰ 
σχολεῖα oi “Έλληνες τὰ ἱστορικὰ μνημεῖα, τὰ ὄμορφα tonela, τὸν διαφέροντα βίον 
τῆς Ελλάδος. 
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Μεταξὺ τῶν γεγονότων τῆς ἀρχαίας Ελληνικῆς ἱστορίας, περὶ τῶν 
ὁποίων σπανίζουν αἱ ἐκ τῶν πηγῶν εἰδήσεις, πρέπει νὰ καταλεχθῇ καὶ 
Ô ὑπὸ τοῦ βασιλέως τῶν Μαχεδόνών Δημητρίου τοῦ Β’ (239-229 x. X.) 
κατὰ τῶν Αἰτωλῶν ἐπιχειρηθεὶς πόλεμος, ὁ ὑπὸ τοῦ ΠΙολυθίου (IL, 46,2) 
καλούμενος «:1ημητριακὸς» πόλεμος. Ἂν δὲν ἀνέφερε περὶ αὐτοῦ ὀλίγα 
ὁ ἐπιτομεὺς τοῦ “Ρωμαίου ἱστοριογράφου Πομπηΐου Τρόγου ᾿Ιουστῖνος ! 
καὶ ἂν δὲν παρεῖχον μεμονωμένας καὶ παροδιχκάς τινας εἰδήσεις ὁ LAo- 
ταρχος εἰς τὸν βίον τοῦ ᾿Αράτου ? xai ὁ ΠΠολύδιος εἰς τὰ περὶ ᾿Αχαϊκῆς 
Συμπολιτείας ἱστορούμενα ?, θὰ διετελοῦμεν εἰς πλήρη σχεδὸν περὶ τοῦ 
γεγονότος «τούτου ἄγνοιαν. Καὶ ὅμως ὅτι ὁ πόλεμος οὗτος ἀπέθη ἔνδοξος 
διὰ τὸν θεωρούμενον τὸν ἀσημότατον τῶν ᾿Αντιγονιδῶν καὶ σπουδαῖα 
μάλιστα διὰ τοὺς Αἰτωλοὺς ἔσχεν ἐπαχόλουθα, ἀποδεικνύει ἡ ἀποδοθεῖσα 
εἰς τὸν νικητὴν αὐτῶν Δημήτριον À ἐπωνυμία τοῦ Αἰτωλικοῦ 5. 

;ΑΑλλὰ τὰ περὶ τὸν πόλεμον τοῦτον κενὰ τῶν γραμματειακῶν πηγῶν 
συμπληρώναυν ἐν μέρει αἱ ἐπιγραφικαί. Χάρις εἰς τὰς ἑλληνικὰς ἐπιγρα- 
φάς, μάλιστα δὲ τὰς ᾿Αττικάς, κατωρθώθη νὰ φωτισθῇ ὁπωσδήποτε ἐκ 
μιᾶς τοὐλάχιστον πλευρᾶς ὁ πόλεμος οὗτος, τῆς πλευρᾶς τῆς ἀφορώσης 
εἰς τὰς ἀναμειχθείσας εἰς αὐτὸν ᾿Αθήνας, καὶ νὰ καθορισθοῦν ἐπὶ τὸ 


1 Ἐν τῇ ἐπιτομῇ τοῦ XXVIII βιβλίου εἰς τὴν Ἤπειρον κυρίως ἀφορῶντος. 

2 "Ὅλως ἐπεισοδιακῶς καὶ οὕτως εἰπεῖν ἀνεκδοτολογῶν ὃ Πλούταρχος εἰς τὸν 
βίον τοῦ Σικυωνίου στρατηγοῦ (κεφ. 34), τοῦ ἐνεργότατα δράσαντος sig τὸν seine 
τοῦτον, διηγεῖται τινὰ περὶ τῆς ἐν αὐτῷ δράσεως τοῦ ᾿Αράτου. 

2 "Ex τοῦ ᾿Αράτου ἐπίσης λαμβάνων ἀφορμὴν © τὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πράγματα 
ἱστορῶν ΙΠολύθιος (II, 44-45), ἀναφέρει ἀραιάς τινας pronase καὶ περὶ τοῦ πολέμου 
τούτου. ν 

4 Δρόῦξεν Ἱστορία τῶν ᾿Επιγόνων μετάφρ. Iw. Δέλιου τ. IIIB σελ. 39. 

5 Στράθων X, 401: «πορθοῦντος τὴν χώραν Δημητρίου τοῦ ἐπικληθέννος Αἰτω- 
λικοῦ». Ἐνῷ ô Niese (Geschichte der Griechischen und Makedon. Staaten τ. 2 
σελ. 275,4) θεωρεῖ ἐκτὸς ἀμφιδολίας ὅτι πρὀκειται ἐνταῦθα περὶ Δημητρίου τοῦ Β΄, 
ὃ Beloch (Griechische Geschichte τ.[ν”, 2 σελ. 126) ὑποθέτει ὅτι τὸ Αἰτωλικοῦ τοῦτο 
εἶναι λάθος τοῦ ἀντιγραφέως καὶ ὅτι πρέπει và ἀναγνωσθῇ Πολιορκητοῦ διὰ v” ἀποδοθή 
À πόρθησις τῆς Αἰτωλίας, περὶ Ἶς ὁμιλεῖ ô Στράδω», eig τὸν ὁμώνυμον βασιλέα τῶν 
Μακεδόνων Δημήτριον τὸν Α΄, τὸν Πολιορκητήν. (Πρθλ. Costanzi: ος πόλε- 
μος ἐν Saggi di Storia antica e di Archeologia Ῥώμη 1910 σελ. 67, 1, ἔνθα καὶ 


ἡ ὅλη περὶ τῆς διχογνωμίας βιβλιογραφία). 
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ἀχριθέστερον τὰ χρονολογικὰ αὐτοῦ ὅρια ἐπὶ τῇ βάσει τῆς χρονολογίας 
τῶν ἐπωνύμων ᾿Αθηναίων ἀρχόντων. Τὰ δ᾽ ἐκ τῶν ἐπιγραφῶν ἱστορικὰ 
πορίσματα, ἐν συνδυασμῷ πρὸς τὰς ἄλλας ἱστορικὰς εἰδήσεις, ἐξήγαγον 
καὶ συνοπτικῶς διετύπωσαν ὁ Ferguson καὶ ὁ Beloch?, κάπως δ᾽ ἔχτε- 
γέστερον ὁ μαθητὴς τοῦ τελευταίου V. Costanzi ἐν εἰδικῇ μονογραφίᾳ 
δημοσ:ευθείσῃ εἰς τὸν πρὸς τιμὴν τοῦ διδασκάλου τῷ 1919 ἐκδοθέντα ἐν 
Ρώμῃ ξορταστικὸν τόμον ?. 

Ὁ πόλεμος οὗτος ἐξερράγη σχεδὸν ἀμέσως μετὰ τὸν θάνατον τοῦ 
βασιλέως ᾿Αντιγόνου τοῦ Γονατᾶ, ἐπισυμθάντα τῷ 299 π. Χ.. Αἱ ἐν 
Ἑλλάδι ἀντιμαχεδονικαὶ δυνάμεις, μὲ τὸν θάνατον τοῦ τολμηροῦ καὶ ᾿ 
μεγαλοπράγμονος βασιλέως καὶ μὲ τὴν ἀνάρρησιν εἰς τὸν Μακεδονικὸν 
θρόνον ἀπείρου καὶ ἀσήμου. διαδόχου, ἐνόμισαν τὴν εὐκαιρίαν κατάλλη- 
λον νὰ ἐντείνουν τὰς πρὸς ἀνατροπὴν τῆς Μακεδονικῆς χυριαρχίας προσ: 
παθείας αὐτῶν. Ὑπὸ τὰς ὁδηγίας καὶ τὰς ἐμπνεύσεις τῶν διευθυνόντων 
τότε τὰς τύχας αὑτῶν δύο ἀρχηγῶν, τοῦ Πανταλέοντος xai τοῦ ᾿Αράτου, 
αἱ μόναι τότε ἐν Ελλάδι ἰσχυραὶ xai ἀξιόλογοι δυνάμεις, τὸ Κοινὸν τῶν 
Αἰτωλῶν καὶ τὸ Κοινὸν τῶν ᾿Αχαιῶν, δίδουσι πρὸς ἀλλήλας χεῖρα συν- 
διαλλαγῆς καὶ συμπράξεως καὶ συνάπτουσιν, ὡς λέγει ó Πλούταρχος, οὐ 
μόνον εἰρήνην, ἀλλὰ καὶ συμμαχίαν “. Οἱ δὲ ὑφιστάμενοι πολιτικοὶ δεσμοὶ 
πρὸς τοὺς Αἰτωλοὺς μὲν τῶν Βοιωτῶν, τῶν Ἠλείων καὶ τῶν Μεσσηνίων, 
πρὸς τοὺς ᾿Αχαιοὺς δὲ τῶν Σπαρτιατῶν, ὡδήγουν τὰς πλείστας καὶ τὰς 
ἀξιολογωτάτας τῶν ἑλληνικῶν πόλεων. εἰς τὴν ἐμπόλεμον ῥῆξιν. Ὡς 
ἀφορμὴ) δὲ εἰς τὴν μοιραίαν σύγχρουσιν ἐχρησίμευσεν ἡ ᾿Αχαρνανία, ἐπὶ 
τὸ ἀκριβέστερον τὸ νότιον τμῆμα αὐτῆς, τὸ ὁποῖον διεξεδίκουν οἱ Αἰτωλοὶ 
ἀφ᾽ ἑνὸς καὶ où Ἠπειρῶται ἀφ᾽ ἑτέρου. Οἱ τελευταῖοι, πιεζόμενοι ὑπὸ τῆς 
ἀνάγκης; ἐζήτησαν τὴν συνδρομὴν τῶν Μακεδόνων, πρὸς τοὺς ὁποίους 
διέχειντο μέχρι πρὸ μικροῦ ἐχθρικῶς. Ὑπεδοήθησε δὲ xol ὑπηγόρευσε 
τὴν συνομολόγησιν τῆς φιλίας ταύτης ὁ γάμος τοῦ νέου βασιλέως τῶν 
Μαχεδόνων Δημητρίου μετὰ τῆς θυγατρὸς τοῦ βασιλέως τῆς Ἠπείρου 
᾿Αλεξάνδρου Φθίας 5. Καθ ἃ δὲ ὁ Beloch λεπτομερῶς καὶ πειστικῶς 


«Ἱ A οτΗπις Athens, London 1911 σελ. 196 κὲξ.. 

Ἔνθ’ ἀνωτέρω τ. IV? 1 σελ. 680 χέξ., καὶ τ. IV? 9 σελ. 597 xé£. 
Ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 59 xéE. 

* Πλουτ. "Αρατος 88: «Οὐ μὴν ἀλλὰ πολλῶν ἐθνῶν καὶ δυναστῶν ἐπὶ τοὺς 
᾽ Αχαιοὺς συνισταμένων εὐθὺς ὁ” Άρατος ἔπραττε φιλίαν πρὸς τοὺς Αἰτωλούς, καὶ Παντα- 
λέοντι τῷ πλεῖστον Αἰτωλῶν δυναμένῳ συνεργῷ χρησάμενος οὐ μόνον εἰρήνην, ἀλλὰ 
καὶ συμμαχίαν τοῖς ` 4 χαιοῖς τς τοὺς Αἰτωλοὺς ἐποίησε». 

$ ]ουστῖνος XXVIII, 1, 1. Πρθλ. καὶ Beloch, č. ἃ. IV?, 2 o 181 x&g. Τὸ TI 
᾿Αριστοφάνους τοῦ Λευκονοέως ψήφισμα τῶν Ἐλευσινίων ας II? 1 1299), τὸ δποῖον 
ἐξέδωκε πρῶτος ὁ μακαρίτης Δ. Φίλιος ἐν ᾿Αρχαιολογικῇ ᾿Εφημερίδι 1884 σελ. 137 
καὶ περὶ τοῦ ὁποίου γίνεται κατωτέρω λόγος, ἀναφέρει ἐν στίχῳ 10 θυσίας «ὑπὲρ 
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ἀναπτύσσει !, ô γάμος οὗτος, γενόμενος ἅμα τῇ ἀναρρήσει τοῦ Δημητρίου 
εἰς τὸν Μακεδονικὸν θρόνον, εὑρισκομένου εἰς προχωρηµένην κἄπως 
ἡλιχίαν, ἧτο ὁ τρίτος κατὰ σειράν, διότι συνῆψε xal τέταρτον, ἐξ οὗ ἀπέ- 
χτησε τὸν διαδεχθέντα αὐτὸν υἱὸν Φίλιππον τὸν E'. H ἀπόφασις τοῦ 
Δημητρίου ὅπως ὑποστηρίξη τὸν νέον αὑτοῦ πενθερὸν πρὸς διεκδίκησιν 
τῆς ᾿Αχαρνανίας, περιήγαγεν αὐτὸν εἰς τὸν πρὸς τοὺς Αἰτωλοὺς xal τοὺς 
συμμάχους αὐτῶν ᾿Αχαιοὺς πόλεμον, τὸν κληθέντα 4ημητριακόν. 

Ἡ πρώτη τοῦ πολέμου τούτου φάσις ἐχδηλώνεται εἰς τὴν Βοιωτίαν, 
ἥτις ὑπηγμένη ἤδη πρὸ πολλοῦ. ἀναγκαστικῶς εἰς τὸ Κοινὸν τῶν Altu- 
λῶν, μόλις προσεθλήθη ὑπὸ τοῦ èx Χαλκίδος ἐναντίον αὐτῆς ἐξορμήσαντος 
Δημητρίου, μετέστη πρὸς τοὺς Μακεδόνας 2. Τὸ δεινὸν τοῦτο διὰ τοὺς 
Αἰτωλοὺς πλῆγμα ἔγινεν ἀκόμη αἰσθητότερον ὅταν μετ᾽ ὀλίγον τὸ παρά- 
δειγµα τῶν Βοιωτῶν ἠκολούθησαν οἱ Φωχεῖς καὶ οἱ Λοκροί. Θὰ κατέρ- 
ρεεν δ᾽ ἀσφαλῶς τότε ἡ Αἰτωλικὴ συμπολιτεία ἂν δὲν ἐπροξένουν εἰς 
τοὺς Μαχεδόνας σοδαροὺς ἀντιπερισπασμοὺς οἱ ᾿Αχαιοὶ ἐν Πελοποννήσῳ 
καὶ ἂν δὲν περιεπλέκετο μετ᾽ ὀλίγον ὃ Δημήτριος εἰς τὸν πρὸς τοὺς 
Δαρδάνους πόλεμον, ὅστις πλὴν τῶν ἄλλων συνετέλεσε καὶ εἰς τὴν μετά- 
στασιν τῆς ἐν τῷ μεταξὺ δημοχρατ:κῆς γενομένης Ἠπείρου εἰς τὴν 
Αἰτωλο-᾿Αχαϊχὴν συμμαχίαν ?. 

AAN ἐδῶ δὲν θὰ μᾶς ἀπασχολήσουν αἱ λεπτομέρειαι xol ἡ καθόλου 
ἐξέλιξις τοῦ Δημητριακοῦ πολέμου’. Θὰ ἐξετάσωμεν μόνον τὸν ἀντί- 
χτυπον, τὸν ὁποῖον εἶχεν ὁ πόλεμος οὗτος εἰς τὴν ᾿Αττικὴν καὶ. τὰ 
παθήματα, ἅτινα ὑπέστησαν ἐκ τούτου ol ᾿Αθηναῖοι. 

Αἱ ᾿Αθῆναι μετὰ τὴν ἀτυχῆ ἔκβασιν τοῦ Χρεμωνιδείου πολέμου 
(266-263 x. X.) εἶχον ὑποταχθῆ εἰς ᾿Αντίγονον τὸν Γονατᾶν. Παρ᾽ ὅλην 
δὲ τὴν δύναμιν καὶ τὴν ἐπέχτασιν τῶν δύο συμπολιτειῶν, τῆς ᾿Αχαϊκῆς 
καὶ τῆς Αἰτωλικῆς, αἵτινες καὶ συνεμάχησαχν πρὸς ἀλλήλας, οἱ ᾿Αθηναῖοι, 


τοῦ βασιλέως Δημητρίου καὶ τῆς βασιλίσσης Φθίας καὶ τῶν ἐγγόνων αὐτῶν». H συμπλή- 
ρωσις Φθίας ἐπεκράτησεν ὡς ὀρθοτέρα τῆς ὑπὸ τοῦ πρώτου ἐκδότου προταθείσης Φίλας. 

! Αὐτόθι σελ. 138. 

2 Πολύ6. XX. 5, 3: «᾿Ανελομένων δὲ καὶ τούτων (τῶν Αἰτωλῶν) πόλεμον µετά 
τινα χρόνον πρὸς Λημήτριον τὸν Φιλίππου πατέρα, πάλιν ἐγκαταλιπόντες τούτους καὶ 
παραγενομένου Λημητρίου μετὰ δυνάμεως εἰς τὴν Βοιωτίαν, οὐδενὸς πεῖραν λαθόντες 
τῶν δεινῶν, ὑπέταξαν σφᾶς αὐτοὺς ὁλοσχερῶς Μακεδόσι ». 

3 Πολύθ. II, 6, 1: « Οὗτοι μὲν οὖν (οἱ Ἠπειρῶται) τοιούτοις περιπεσόντες dtv- 
χήμασι, καὶ πάσας ἀπολέσαντες τὰς ἐν αὐτοῖς ἐλπίδας, ἐπρέσθευον πρὸς τοὺς Αἰτωλοὺς 
καὶ τὸ τῶν ᾽Αχαιῶν ἔθνος, δεόμενοι μεθ’ ἱκετηρίας σφίσι βοηθεῖν. 

* Γαῦτα ἐκτίθενται διὰ βραχέων παλα:ότερον μὲν ὑπὸ τοῦ 4ρόῦζεν καὶ ὑπὸ τοῦ 
Niese (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 369 χξξ.), νεωστὶ δὲ ὑπὸ τοῦ Ferguson, τοῦ Beloch καὶ ἑκπε- 
γέστερον ὑπὸ τοῦ Costanzi, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω. Πρ6λ. nai W. W. Tarn ἐν Cambridge Απ- 
ciént History τ, VII (1928) σελ. 744 κὲξ. 
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etre ἐκ φόδου πρὸς τοὺς Μακεδόνας, εἴτε ἐκ φθόνου πρὸς τὰς δύο νέας 
καὶ ἰσχυρὰς ὁμοσπονδιακὰς δυνάμεις τῆς Ἑλλάδος, ἔμειναν πιστοὶ εἰς 
τοὺς Μακεδόνας, οἵτινες εἶχον ἐγκαταστήσει φρουρὰς εἴς τε τὸν Πειραιᾶ 
καὶ εἰς τὰ ἄλλα φρούρια τῆς ᾿Αττικῆς. Εἰς μάτην, ἤδη ἐπὶ ᾿Αντιγόνου 
τοῦ Γονατᾶ ἀκόμη, ὁ πανίσχυρος ᾿Αρατος προσεπάθει διὰ τῆς πειθοῦς 
xav ἀρχάς, διὰ τῆς βίας ὕστερον, νὰ χλονίσῃ τὴν πίστιν ταύτην τῶν. 
᾿Αθηναίων. ᾿Αφοῦ ἠλευθέρωσε τὴν Κόρινθον ἀπὸ τῶν Μακεδόνων καὶ 
ἀπέσπασεν ἀπὸ τούτων τοὺς Μεγαρεῖς, τοὺς Τροιζηνίους καὶ τοὺς Ent- 
δαυρίους, ἐλεηλάτησε τὴν Σαλαμῖνα, ἥτις δὲν ἀνῆκε τότε εἰς τὰς ᾿Αθή- 
νας !, εἰσθαλὼν δὲ εἰς τὴν ᾿Αττιχήν, προσηνέχθη ἠπίως πρὸς τοὺς αἴχμα- 
λωτισθέντας ᾿Αθηναίους πολίτας ἀπολύσας: αὐτοὺς ἄνευ λύτρων μὲ τὴν 
προσδοχίαν, ὅτι ἐμπνέει εἰς αὐτοὺς ἀρχὰς ἀποστάσεως, ὅπως διηγεῖται 
ὁ Πλούταρχος 5. “O αὐτὸς δὲ βιογράφος ἀναφέρει κατωτέρω *, ὅτι oTov- 
δάζων ó "Αρατος νὰ ἐλευθερώσῃ τοὺς ᾿Αθηναίους διεθλήθη καὶ ἔκακο- 
λογήθη ὑπὸ τῶν ἄλλων ᾿Αχαιῶν, διότι ἐνῷ οὗτοι εἶχον συνομολογήσει 
εἰρήνην πρὸς τοὺς Μακεδόνας, αὐτὸς ἐπεχείρησε νὰ καταλάθῃ τὸν Mer- 
ραιᾶ. Καὶ ἠρνήθη μὲν τοῦτο εἰς τὰ ὑπομνήματα αὑτοῦ ὁ "Αρατος, 
ἀλλ᾽ ἀλλαχοῦ ἐδήλωσεν ὅτι οὐχὶ δὶς οὐδὲ τρίς, ἀλλὰ πολλάκις, καθὼς οἱ 
δυσέρωτες, ἐπιχειρήσας κατὰ τοῦ Πειραιῶς καὶ μὴ ἀποκαμὼν ἀπὸ τὰς 
ἀποτυχίας, ἀνελάμθανε θάρρος ἐκ τῆς διαψεύσεως τῶν ἐλπίδων. “Απαξ δὲ 
καὶ τὸ σκέλος ἔσπασε φεύγων διὰ τοῦ Θριασίου πεδίου καὶ πολλὰς ἔλαθε 
πληγὰς καὶ ἐπὶ πολὺν χρόνον θεραπευόμενος διηύθυνε τὰς ἐκστρατείας. 
Χομιζόμενος ἐν φορείῳ *. Ταῦτα ἐγένοντο περὶ τὰ τελευταῖα ἔτη τῆς βασι- 
λείας τοῦ ᾿Αντιγόνου τοῦ Γονατᾶ, κατὰ τὰ ἔτη δηλονότι 243-240 m. X. 

«᾿ Αντιγόνου δὲ ἀποθανόντος xai Anunroiov τὴν βασιλείαν παραλα- 
θόντος ἔτι μᾶλλον ἐνέκειτο (6 Άρατος) ταῖς Αθήναις καὶ ὅλως κατεφρό- 
νει τῶν Μακεδόνων». H εἴδησις αὕτη τοῦ Πλουτάρχου 5, ἐπικυρώνεται 
ἀπὸ τὸ πρὸς τιμὴν τοῦ στρατηγοῦ ᾿Αριστοφάνους τοῦ Λευχκονοέως ψήφισμα 
(IG II? 1, 1999), τὸ ὁποῖον ἀναφέρον ἐν στίχῳ DT χξξ. ὑπηρεσίαν τοῦ 
τιμωμένου στρατηγοῦ παρασχεθεῖσαν «ἐπὶ Λυσίου ἄρχοντος, ἓν ᾧ ἐνιαυτῷ 
ὁ πόλεμος ἐνέστη», ἐννοεῖ τὸν Δημητριακὸν πόλεμον”. ᾿Επειδὴ δὲ τὸ 
ἔτος τῆς ἀρχοντίας τοῦ Λυσίου εἶναι κατὰ πᾶσαν πιθανότητα τὸ 281-986 *, 


1 Δρόῦξεν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω ΠΙΑ 499. ? Πλουτάρχου, "Άρατος 24. 
3: Αὐτόθι 98. 4 Αὐτόθι κεφ. 33. Πρ6. καὶ Mavo. IL, 8 καὶ (10206. IL, 48 κεξ. 
*. Αὐτόθι 34. * IIp6A. καὶ Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV? 9 σελ. 527. 
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Τὸ ἔτος τοῦτο δρίζει ô Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV? 2 σελ. 88 καὶ ἀλλαχοῦ, δια- 
φωνῶν πρὸς τὸν Kolbe, ἐν Festschrift zu Otto Hirschfelds 60ten Geburtstage (1903) 
σελ. 312 καὶ Ferguson, The priests of Asklepios σελ. 159 καὶ τοῦ αὐτοῦ Hellenistic 
Athens σελ. 200, 2, δεχομένους ὥς ἔτος τῆς ἀρχοντίας τοῦ Λυσίου τὸ προηγού- 
uevoy 238-237. 


Αμάν ημάς NE δν νο. ή UA 


TM A 


ʻO Δημητριακὸς πόλεμος καὶ αἱ ᾿Αϑῆναι | 285 


δηλαδὴ) τὸ δεύτερον ἔτος τῆς βασιλείας τοῦ Δημητρίου, εἰκάζεται ! ὅτι 
ὁ κατὰ τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ τῶν Αἰτωλῶν Δημητριακὸς πόλεμος ἤρχισεν ὄχι 
πολὺ μετὰ τὴν ἀνάρρησιν τοῦ Δημητρίου τοῦ Β΄ εἰς τὸν Μακεδονικὸν 
«θρόνον ’. Κατὰ τὸ αὐτὸ δὲ ἔτος 237-236, καὶ δὴ μεταξὺ τοῦ θέρους καὶ 
τοῦ φθινοπώρου αὐτοῦ, εἰσέδαλεν ὁ "Άρατος εἰς τὴν ᾿Αττικὴν στρατηγῶν 
τὴν πέμπτην αὐτοῦ στρατηγίαν τῶν ᾿Αχαιῶν 5. Τὴν ἐπίθεσιν ταύτην τοῦ 
᾿Αράτου ἀπέκρουσαν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπιτυχῶς, ηὐδοχίμησε δέ, ὡς φαίνεται, 
εἰς τὴν ἀπόχρουσιν ταύτην καὶ ὃ διὰ τοῦ ἀνωτέρω ψηφίσματος τῶν 
᾿Ελευσινίων τιμώμενος Αριστοφάνης (IG II? 1, 1299), ὅστις «ἐν © ἐνιαυτῷ 
ὁ πόλεμος ἐνέστη διετέλεσεν ἐν τῇ τῶν .. . δίων! ἐπιμελείᾳ οὔτε τὴν 
τοῦ ἑαυτοῦ σώματος ἀσφάλειαν οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν πρόσθεν τιθέιιενος τοῦ 
τῇ πατοίδι συμφέροντος» (στ. 58-59). 
. Καθ᾿ ὅλον τὸ τετραετὲς διάστηµα τοῦ πολέμου οἱ ᾿Αθηναῖοι διετέ- 
λουν ἐν ἀνησυχίᾳ καὶ ἐν ἐπιρυλακῇ φρουροῦντες μετὰ τῶν Μακεδόνων 
πλὴν τοῦ ἄστεος καὶ τοῦ Πειραιῶς, τὴν ᾿Ειλευσῖνα, τὰ φρούρια Σούνιον, 
Πάνακτον, Φυλήν, Ῥαμνοῦντα, ἐπίσης δὲ καὶ τὴν ὕπαιθρον χώραν. Τοῦτο 
βλέπομεν εἰς σειρὰν τιμητικῶν ψηφισμότων στρατιωτῶν, «στρατευομένων» 
ἢ «τεταγμένων», διαφόρων ἐν Αττικῇ φρουρῶν ὑπὲρ στρατηγῶν καὶ ἄλλων 
ἀρχόντων διὰ στρατιωτικὰς καὶ πολεμικὰς ὑπηρεσίας τῶν χρόνων ἐχείνων 5. 
Οὕτωπ. x. εἰς τὸ ἀνωτέρω μνημονευθὲν ψήφισμα ὑπὲρ τοῦ ᾿Αριστοφάνους 
πλὴν τῆς ἄνω πράξεως ἀναφέρεται ἐν στ. 60 κξξ., ὅτι «κατασταθείς τε otoa- 
τηγὸς ἐπ᾽ ᾿Ελευσῖνος εἰς τὸν ἐπὶ Κίμωνος ἐνιαυτὸν (236-235) ἐπεμελήθη 
τῆς τῶν φρουρίων φυλακῆς... . . χειροτονηθείς τε τὸ δεύτερον otoa- 
τηγὸς ἐπ᾽ ᾿Ελευσῖνος εἰς τὸν ἐπὶ ᾿Εμφάντου ἐνιαυτὸν (235-234) ἐπεμελήθη 
τῆς τε τῶν τειχῶν ἐπισκευῆς καὶ τῆς φυλακῆς τῶν φρουρίων ° Ελευσῖνος 
καὶ IIaváxrov καὶ Φυλῆς' ἐπεμελήθη δὲ καὶ ὅπως ἐκ τῆς χώρας οἱ σῖτοι 
μετ᾽ ἀσφαλείας εἰσενεχθῶσιν». Τὸ τελευταῖον τοῦτο, δὲν σημαίνει ἄλλο 
παρὰ ὅτι où ᾿Αθηναῖοι, ἢ τοὐλάχιστον οἱ Ἐλευσίνιοι, τὸ θέρος τοῦ 234 
φοδούμενοι καὶ ζῶντες ὑπὸ τὴν διαρχῆ ἀπειλὴν τῆς ἀπὸ τοῦ ᾿Ισθμοῦ 


1 Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV? 2 σελ. 527. 

2.10 Δρόῦζεν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IIIB σελ. 41, μὴ ἔχων ὑπ᾽ ὄψιν φυσικὰ τὰ νεώτερα 
ἐπιγραφικὰ πορίσματα, ἀνάγει τὸν Δημητριακὸν πόλεμον sig τὸ δεύτερον ἥμισυ τῆς 
βασιλείας τοῦ Δημητρίου. 

3. Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV? 2 σελ. 528. 

^ ἐφο]δίων συμπληρώνει ὃ μακαρίτης Πανταξίδης ἐν ᾿Αρχαιολογικῇ ᾿Εφημερίδι 
1884 σελ. 216. 

5 Costanzi, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 14. 

6 Πρθλ. κυρίως τὰ ᾿Αττικὰ ψηφίσματα IG II? 1, 1260, 1270, 1272, 1274, 1279, 
1281, 1985, 1288, 1299, 1900, 1303, 1804. Σβιρὰν τιμητυκῶν ψηφισμάτων ὑπὲρ στρατη- 
γῶν ἐκ μέρους στρατιωτῶν διαφόρων ἐν ᾿Αττιχῇ φρουρίων ἴδε καὶ παρὰ Ad. Wilhelm, 
Beiträge zu Griech. Epigraphic σελ. 54 xé£. 
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ἐπιθέσεως τοῦ ᾿Αράτου, συνεκόμισαν τοὺς καρπούς των ὑπὸ τὴν στρα- 
τιωτικὴν προστασίαν τοῦ ᾿Αριστοφάνους '. Ἂν ἡ ἐπίθεσις αὕτη ἔγινε 
τότε xal ἂν ἡ ὑπὸ τοῦ Πλουτάρχου * ἀναφερομένη μάχη καὶ À ἧττα 
τοῦ ᾿Αράτηυ περὶ τὴν Φυλακίαν ἔχει σχέσ.ν μὲ τὴν ᾿Αττικήν, εἶνα: ζήτημα. 
Διότι ἢ Φυλακία, ὅπου ἐνίκησε τὸν "Αρατον ὁ στρατηγὸς τοῦ Δημητρίου 
Βίθυς, κατὰ πᾶσαν πιθανότητα τῷ 233 3, δὲν φαίνεται νὰ ἔχειτο εἰς τὴν 
᾿Αττικήν, ὡς ὁ Niese poveli, οὐδὲ εἰς τὴν Θεσσαλίαν, ἢ τὴν Φθιώτιδα, ἢ 
τὴν Βοιωτίαν, ὡς οἱ Droysen*, Freeman, De Sanctis καὶ ἄλλοι ὑπο- 
θέτουν, ἀλλὰ μᾶλλον εἰς τὴν Πελ,πόννησον καὶ παρὰ τὴν Τεγέαν, ὅπου 
καὶ τὸ σχετικὸν ἐθνικὸν τοῦ τοπωνυμίου τούτου ὑπὸ τοῦ Παυσανίου wyn- 
μονεύεται 7. Πάντως μετὰ τὴν ἐν Φυλακίᾳ ἧτταν ὀργισθεὶς ὁ Άρατος κατὰ 
τῶν ᾿Αθηναίων, διότι οὗτοι ἐστεφανηφόρησαν ἐπὶ τῇ ψευδεῖ διαδόσει τοῦ 
θανάτου του, εἰσέβαλεν εἰς τὴν ᾿Αττικὴν xai ἐπροχώρησε μέχρι τῆς 
᾿Αχκαδημίας: ἀλλ᾽ εἶτα πεισθεὶς ἀπὸ τὸς παρακλήσεις τῶν φοθισμένων 
᾿Αθηναίων «οὐδὲν ἠδίκησεδ». “H Ίρεμος αὕτη ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς ἀπο-᾽ 
χώβησις τοῦ ᾿Αράτου ἐξηγεῖται εἴτε ἐκ τοῦ ὅτι θέλων οὗτος νὰ χερδίση 
τὰς ᾿Αθήνας ἐφείδετο αὐτῶν, εἴτε ἐκ τῆς ἐπιδράσεως ᾿Αθηναίων ἐξορί- 
στων, οἵτινες εἰκάζεται ὅτι εὑρίσκοντο μετὰ τῶν ᾿Αχαιῶν 5, εἴτε ἐξ ἆδυ- 
ναμίας νὰ πολιορχήση τὴν πόλιν 19, εἴτε καὶ ἐξ ἄλλων λόγων 11. 

Τὴν κατὰ τὸν Δημητριακὸν πόλεμον στενοχωρίαν τῶν ᾿Αθηναίων μαρ- 
τυρεῖ καὶ τὸ ἀμέσως μετὰ τὸ τέλος τοῦ Δημητριακοῦ πολέμου (229 x. X.) 
γενόμενον ὑπὲρ τοῦ Εὐρυκλείδου τιμητικὸν τῶν ᾿Αθηναίων ψήφισμα 
(IG II? 1 ἀρ. 834), ὅπου ἀναφέρεται οὐχὶ πλέον θερισμὸς καὶ συγχο- 
μιδὴ καρπῶν ὑπὸ στρατιωτικὴν φρουράν, ἀλλὰ λέγεται ὅτι ἣ χώρα ἔμεινεν 
ἐντελῶς ἀργὴ καὶ ἄσπορος κατὰ τὸν πόλεμον: «καὶ τῆς χώρας κατὰ τοὺς 
πολέμους ἀργοῦ καὶ ἀσπόρου οὔσης αἴτιος ἐγένετο ( ὁ Βὐρυκλείδης) τοῦ 
ἐπεξεργασθῆναι καὶ σπαοῆναι χρήματα πορίσας (στ. 6 κξξ.). “Ὅτι ἢ εἴδη- 
σις αὕτη μόνον εἰς τὸν Δημητριακὸν πόλεμον xxi εἰδικῶς εἰς τὰ τελευ- 


τ Beloch, IV? 9 σελ. 599. 
"Ev0' ἀνωτέρω 84. 
Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 029. 
Ἔνθ’ ἀνωτέρω τ. IL σελ. 273, 2. 

5 "Ey0' ἀνωτέρω τ. IIIB σελ. 37. 

5 Constanzi, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω 16, τ. Πρ6λ. καὶ Ferguson, Hellenistic Athens 
σελ. 202, 1. 

' Παυσαν. 8, 45, τ. Φυλακεῖς. Ἔν κεφ. D1, 2, ὀνομάζει τὴν πόλιν Φυλάκην. 
Πρθλ. καὶ Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV? 3 σελ. 530. 

* Πλούτ. ἔνθ᾽ ἀνωτέρω 84. 

? Niese; ἔνθ᾽ ἀνωτέρω II 273. 

"0 Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV, 1 σελ. 633. 

 Δρόῦξεν IIIB 88 τῆς Ἑλληνικῆς μεταφράσεως. 
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ταῖα ἔτη αὐτοῦ δύναται νὰ ἀναφέρεται καὶ ὅτι μόνον μετὰ τὴν συνομολό- 
γησιν τῆς εἰρήνης θὰ ἠδύνατο νὰ ἐπαναληφθῇ À καλλιέργεια τῆς χώρας, 
ἰσχυρίσθη ὀρθῶς καὶ δικαίως ô Beloch. 

᾿Αλλὰ ἡ ἡσυχία καὶ ἢ ἀσφάλεια τῶν ᾿Αθηναίων δὲν ἐκινδύνευε 
μόνον ἀπὸ τὰς εἰσθολὰς καὶ τὰς ἀπειλὰς τοῦ ᾿Αράτου. Πλὴν τῶν ᾿Αχαιῶν 
ἠνώχλουν τοὺς ᾿Αθηναίους, ὡς εἰκάζεται, καὶ οἱ Αἰτωλοὶ μὲ τὰς τολμηρὰς 
ἐναντίον τῶν ᾿Αττικῶν παραλίων πειρατικάς των ἐπιδρομάς. Ὃ ἐν τῷ ὑπὲρ 
Εὐμαρίδα τοῦ Κυδωνιάτου ψηφίσματι (IG I1? 1, 844 τοῦ 217 x. X.) μνη- 
μονευόμενος πειρατὴς Βοῦχρις, ὁ καταδραμὼν τὴν χώραν καὶ πλείους τῶν 
πολιτῶν καὶ τῶν ἄλλων τῶν èx τῆς πόλεως eis Κρήτην καταγαγών, εἶναι 
ἀναμφιδόλως συγγενὴς πρὸς τὸν ἐν τῇ Δηλιαχκῇ ἐπιγραφῇ (IG IX 4, 692) 
μνημονευόμενον Βοῦκριν Λαίτα «Ναυπάκτιον Σι. Ἡ εἰς ᾿Αττικὴν δὲ ènt- 
δρομὴ αὔτη τοῦ Ναυπαχτίου πειρατοῦ xal ἡ αἰχμαλωσία τῶν εἰς Κρήτην 
μεταφερθέντων χαὶ ἐχεῖ ἀντὶ εἴκοσι ταλάντων ἐλευθερωθέντων ᾿Αθηναίων 
πολιτῶν ἀνάγεται ἀσφαλῶς εἰς τὸν Δημητρ:αχὸν πόλεμον, διότι αἱ ᾿Αθῆναι 
δὲν εἶχον ἔχτοτε προστριθὰς καὶ ἐχθροπραξίας μὲ τὴν Αἰτωλίαν ?. 

Νέας καὶ λίαν εὐπροσδέχτους εἰδήσεις ἔρχεται ἤδη νὰ μᾶς δώσῃ 
περὶ τῆς ἐν ᾿Αθήναις κατὰ τὸν Δημητριαχὸν πόλεμον καταστάσεως τὸ 
ἀνωτέρω ἐν σελ. 153 χξξ. δημοσιευόμενον ὑπὸ τοῦ x. P. Σταυροπούλλου 
τιμητιχὸν ὑπὲρ Δ:χαιάρχου ψήφισμα ἐκ 'Ῥαμνοῦντος. Ex τοῦ ψηφίσματος 
τούτου τῶν Ῥαμνουσίων, γενομένου ἐπὶ τοῦ ἄρχοντος ᾿Βχφάντου, ἄρξαντος 
τῷ 235-284 x. X.  πληροφορούμεθα ὅτι ὁ Θριάσιος Δικαίαρχος, διορι- 


! "Ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV*, 2 σελ. 530. / 

? Beloch, IV?, 1 σελ. 634, 1. Πρθλ. καὶ Dittenberger Sylloge’ 494, 4. 

3 Ferguson, Hell. Athens σελ. 201. Beloch, Αὐτόθι. 

4 Νεώτεραι παρατηρήσεις μὲ ἔκαμαν Va προτιµήσω τὴν γνώμην τοῦ Beloch 
(IV?, 9 σελ. 8T κξξ.), τοποθετοῦντος τὴν ἀρχοντίαν τοῦ. ᾿Εχκφάντου κατὰ τὸ ἔτος 
τοῦτο (235-234), ἀπὸ τὴν γνώμην τοῦ Ferguson καὶ τῶν ἄλλων, τῶν τοποθετούντων 
αὐτὴν sig τὸ προηγούμενον ἔτος (286-235). Περὶ τῆς τρίτης γνώμης τοῦ Kirchner, 
τοποθετοῦντος τὴν ἀρχοντίαν τοῦ ᾿Εκφάντου εἰς τὸ ἔτος 248-247 π.Χ. δὲν ἠμπορεῖ 
νὰ γίνεται λόγος πλέον μετὰ τὴν δημοσίευσιν τοῦ ἀνωτέρου ψηφίσματος. ᾿Επίσης 
ἀπίθανος μοῦ φαίνεται ἢ γνώμη τοὺ Ferguson (Hellen. Athens σελ. 202), καθ᾽ ἣν 
ὃ Δημητριακὸς πόλεμος ἔληξε τὸ 235-934 m. X. καὶ τὴν ὁποίαν δεχόμενος καὶ ὃ ἐκδό- 
της τοῦ ἀνωτέρω ψηφίσματος συμπεραίνει ὅτι τοῦτο ἐγένετο ὀλίγον πρὸ τοῦ τέλους 
τοῦ πολέμου τούτου (ἀνωτέρω σελ. 109). “Ὁ πόλεμος οὗτος ἔληξε σχεδὸν μαζὶ μὲ τὴν 
ζωὴν τοῦ Δημητρίου (230-229). Διότι ἢ μάχη Βίθυος nai ᾿Αράτου xal ἢ ἧττα τοῦ 
τελευταίου περὶ τὴν Φυλακίαν ἔγινε τῷ 233, ἐπηκολούθησε δὲ ταύτην ἡ μέχρι τῆς 
᾽Ακαδημίας ἔφοδος τοῦ ᾿Αράτὀυ. ᾿Επίσης καὶ 7, κατὰ τῶν συμμαχούντων πρὸς τοὺς 
Μακεδόνας ᾿Ακαρνάνων προσβολὴ τῶν Αἰτωλῶν καὶ ἢ ὑπὸ τούτων πολιορχία τῆς 
Μεδιωνίας (230) καθὼς καὶ ἢ ὑπὸ τῶν Ἰλλυριῶν κατάληψις τῆς ᾿Ἠπειρωτικῆς Pa- 
νίκης (229) δὲν πρέπει νὰ θεωρῶνται ὥς ἔξω τοῦ Δημητριακοῦ πολέμου κείμενα. 
Πρ6λ. καὶ Beloch, IV? 2 σελ. 581. 
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σθεὶς μετὰ τοῦ πατρὸς αὑτοῦ ᾿Απολλωνίου ὑπὸ τοῦ βασιλέως τῶν Μακε- 
δόνων elg τὴν φύλαξιν τοῦ φρουρίου τοῦ 'Ῥαμνοῦντος καὶ τῶν ἐν αὐτῷ 
κατοικούντων, ἐστεφανώθη μετὰ τοῦ πατρός του διὰ χρυσοῦ στεφάνου 
ὑπὸ τῶν “Ῥαμνουσίων καὶ τῶν ἐκ τῶν εἰς τὸ φρούριον κατοικούντων 
᾿Αθηναίων ἐπειδὴ) ἐπεμελήθη καλῶς καὶ φιλοτίμως τῆς τε φυλακῆς τοῦ 
φρουρίου καὶ τῶν οἰκούντων ἐν αὐτῷ εὔτακτον παρέχων ἑαυτόν τε καὶ 
τοὺς στρατιώτας τοὺς ὑπὸ τὸν. πατέρα ταττομένους (στ. 5 - 12). 

Τὸ ὄνομα τοῦ Μακεδόνος βασιλέως, τοῦ διορίσαντος τοὺς δύο τιµω- 
μένους στρατιωτικοὺς τῆς ἐν Ῥαμνοῦντι φρουρᾶς, ἔχει ἀποξεσθῆ ἐν τῷ 
λίθῳ, διότι πιθανῶς τοῦτο εἶχε χαραχθῆ ἀρχικῶς ἐσφαλμένον. “O χαρά- 
Χτης πλανηθεὶς èx τοῦ ἐν στ. 17 φερομένου βασιλικοῦ ὀνόματος, ἐχάραξε 
καὶ ἐν στ. 6 Δημητρίου. ᾿Αλλ᾽ ἔπειτα: ἀντιληφθεὶς τὸ λάθος ἀπέξεσεν 
αὐτό, ἐδυσχολεύθη δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀποξεσθέντος χώρου νὰ χαράξῃ τὸ ὀρθόν; ' 
ἢ ἔγραψε διὰ χρώματος τοῦτο, τὸ ὁποῖον κατὰ τὴν γνώμην μου εἶναι 
᾽Αντιγόνου. Ἧτο δὲ οὗτος ὁ πατὴρ καὶ προκάτοχος Δημητρίου τοῦ B” εἰς 
τὸν Μακεδονικὸν θρόνον ᾿Αντίγονος ὁ Γονατᾶς '. r 

Erlang ἐκ τοῦ αὐτοῦ ψηφίσματος μανθάνομεν ὅτι ὃ πατὴρ ᾿Απολ- 
λώνιος, γενόμενος (στρατηγὸς βεθαίως) ἐπ᾽ ᾿Βλευσῖνος ἐπῃνέθη καὶ 
ἐστεφανώθη ὑπότε τῶν ᾿ Ελευσυίων καὶ τῶν ἄλλων ° Αθηναίων τῶν 
οἰκούντων v τῷ φρουρίῳ (τῆς ᾿Ελευσῖνος) (στ. 12-14). Περαιτέρω &va- 
φέρει τὸ ψήφισμα ὅτι καὶ πάλιν αὐτὸς (ὁ Δικαίαρχος) κατασταθεὶς εἰς (τὸ 
φρούριον) Πάνακτον ἐπεμελήθη καλῶς καὶ ἐνδόξως τῆς τε φυλακῆς τοῦ 
φρουρίου καὶ. τῆς ἄλλης χώρας τῆς ° Αττικῆς (στ. 14-17). Νομίζω ὅτι 
διὰ τῆς τελευταίας φράσεως δὲν ἐννοεῖται ὁλόχληρος ἡ ᾿Αττικὴ χώρα, 
ἀλλὰ ἡ περὶ τὸ Πάνακτον ὕπαιθρος περιοχή, ἥτις εἰς ἄλλα φηφίσματα 
ὀνομάζεται ἁπλῶς ὕπαιθρα ». | 

"Ex τῆς ἀμέσως ἐν στ. 17 ἀκολουθούσης φράσεως: «xal νῦν τεταγ- 
μένος ὑπὸ τοῦ βασιλέως Λημητρίου» χλπ., δι᾽ ἧς συνεχίζεται ἐν τῷ 
ψηφίσματι ὁ λόγος περὶ τῶν ἀξίων τιμῆς πράξεων τοῦ Δικαιάρχου, συμ- 
περαίνομεν ὅτι αἱ μνημονευθεῖσαι ὑπηρεσίαι ἀνῆκον εἰς τὸ παρελθὸν xal 
ἄρα ἐξετελέσθησαν ὑπό τε τοῦ πατρὸς ᾿Απολλωνίου καὶ τοῦ υἱοῦ Δικαιάρ-. 
χου ἐπὶ τοῦ προηγουμένου βασιλέως ᾿Αντιγόνου τοῦ Γονατᾶ καὶ δὴ κατὰ 
τὰ τελευταῖα ἔτη τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἀποθανόντος ὡς γνωστὸν τὰς . 
ἀρχὰς τοῦ 239 m. X. εἰς ἡλικίαν 80 ἐτῶν. Ὅτι δὲ ἢ εἰκασία ἡμῶν εἶναι 
ὀρθὴ καὶ ὅτι ἡ ἐν τῷ φρουρίῳ τοῦ “Ραμνοῦντος πρώτη ἐν στ. 5-0 ἄνα- 
φερομένη πατρὸς καὶ υἱοῦ συνυπηρεσία εἶναι παλαιοτέρα καὶ ἀνάγεται 
VAN elc ib χρόνους τῆς βασιλείας ᾿Αντιγόνου τοῦ Γονατᾶ, ἐξάγεται 


e 


! Ἴδε ἀνωτέρω ο... 156, 1. 


* IG. IT” 1, 1804: Ἔδοξεν ᾿4θηναίων τοῖς τεταγμένοις ἐν ᾿Ελευοῖνι καὶ Πανάκτῳ 
καὶ Φυλῇ καὶ τοῖς ὑπαίθροις' πρθλ. καὶ 1000: 
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καὶ ἐκ τῆς ἐν στ. 2-4 φράσεως τοῦ ψηφίσματος «ἐπειδὴ Λικαίαρχος 
πατρικὴν παρειληφὼς φιλίαν πρὸς τὸν δῆμον τῶν ᾿Αθηναίων καὶ τὸ xot- 


` - - ; i 
νὸν τῶν ' Γαμνοῦντι ταττομένων διαφυλάττει», καθ᾽ ἣν ὑποδηλοῦται, ὅτι 


ó Δικαίαρχος διαφυλάττει τὴν πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ Ῥαμνουσίους 
φιλίαν ἔχων παραλάθει ταύτην οἱονεὶ ὡς κληρονομίαν παρὰ τοῦ πατρός 
του ᾿Απολλωνίου, ὅστις, καθὼς ἐκ τῶν λεγομένων συνάγεται, δὲν θὰ ἔζη 
κατὰ τὸ ἔτος τοῦ ψηφίσματος τούτου, δηλαδὴ τὸ 235-234 π.Χ. Εἶναι 
λοιπὸν προφανές, ὅτι af ἐν τῷ ψηφίσματι μνημονευόμεναι ὑπηρεσίαι τοῦ 
Δικαιάρχου διακρίνονται χρονικῶς elc δύο στάδια, εἰς τὰς ἐπὶ ᾿Αντιγόνου 
γενομένας (στ. 2-17) καὶ εἰς τὰς ἐπὶ Δημητρίου, αἵτινες ἀρχίζουν ἀπὸ 

- τοῦ στίχου 11 διὰ τῆς χαρακτηριστικῆς xal καθαρῶς διασταλτικῆς φρά- 
σεως: «καὶ νῦν τεταγμένος ὑπὸ τοῦ βασιλέως 4ημητρίου». 

Εἰς ποῖα ἀχριθῶς ἔτη ἀνάγονται αἱ ἀναφερόμεναι πρῶται στρατιω- 
τικαὶ ὑπηρεσίαι τοῦ Δικαιάρχου nat τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ᾿Απολλωνίου ἐν 
Ῥαμνοῦντι, ᾿Ελευσῖνι xoi Πανάκτῳ, καθὼς καὶ τίνα στρατιωτικὰ ἀξιώ- 
ματα κατεῖχον οἱ τιμώμενοι οὗτοι διὰ τοῦ 'Ῥαμνουσίου ψηφίσματος, δὲν 
δυνάμεθα νὰ γνωρίζωμεν ἀκριθῶς. “H ἐν στ. 12 ἀναφερομένη ὑπηρεσία 
τοῦ ᾿Απολλωνίου «ἐπὶ ᾿ Ελευσῖνος γενόμενος» ἀσφαλῶς εἶναι ὑπηρεσία 
στρατηγοῦ ἐπ᾽ ’ Ελευσῖνος: ᾿Απὸ τῶν μέσων τοῦ 39" m. X. αἰῶνος ἐξελέ- 
yeto ἐν ᾿Αθήναις ἰδιαίτερος στρατηγὸς διὰ τὴν περιφέρειαν τῆς "EAeu- 
σῖνος, «ἐπὶ τὴν χώραν τὴν ἐπ᾽ ᾿Πλευσῖνος» ', ὑπὸ τὰς διαταγὰς τοῦ ὁποίου 
ὠὉπήγοντο τὰ φρούρια τῆς ᾿Ελευσῖνος, τοῦ Πανάκτου καὶ τῆς Φυλῆς μετὰ 


τῶν ἐν αὐτοῖς φρουρῶν. Τοιοῦτοι στρατηγοὶ ἐπ ᾿ Βλευσῖνος ἀναφέρονται 


συχνὰ εἰς Αττικὰ ψηφίσματα ?. Αἱ ἐν τῷ ψηφίσματι ὅμως ἀναφερόμεναι 
ἄλλαι ὑπηρεσίαι τοῦ τε Δικαιάρχου καὶ τοῦ ᾽Απολλωνίου, δὲν φαίνονται 


` ERT 


νὰ ἦσαν ὑπηρεσίαι στρατηγοῦ ?, οὐδὲ νὰ ἠσκήθησαν κατὰ διαταγὴν καὶ 


1 Πρθλ. Ferguson: Researches in Athenian and Delian Documents ἐν Λίο 
τ. IX (1909) σελ. 804 χέξ. ἰδίᾳ τὸ ἐν σελ. 314 χἑξ. new. 11: The Athenian Generals. 

? IG IP? 1, 1285, 1287, 1288, μάλιστα δὲ τὸ ἀνωτέρω μνημονευθὲν ὑπὲρ τοῦ 
᾿Αριστοφάνους τοῦ Λευκονοέως ψήφισμα ὑπ᾽ ἀριθ. 1299, 1803-1307. Πρ6λ. καὶ 
Busolt- Swoboda : Griechische Staatskunde? σελ. 1228. 

5 "Ex παραδρομῆς παρασυρθεὶς ὑπὸ τοῦ ἐκδότου γράφοντος (ἀνωτέρω σελ. 161), 
ὅτι «ὃ Δικαίαρχος ἐχρησιμοποιήθη Gc στρατηγὸς εἰς τὸ Πάνακτον». ἐχαρακτῆρισα 
(ἐν σελ. 158 noou.) στρατηγίαν τὴν ὑπηρεσίαν τοῦ Δικαιάρχου. “O ἐπιτύμθιος xo- 
νίσκος, ὃ φέρων τὸ ὄνομα 4ικαίαρχος᾽ Απολλωνίου Θριάσιος (C. I. A. III 1108) πιθα- 
νώτατα νὰ ἀνήκῃ sig τὸν τιμώμενον διὰ τῶν 'Ῥαμνουσίων φηφισμάτων (ἴδε καὶ ἄνω- 
τέρω osh. 108). Ὃ Kirchner νομίζει ὅτι ὃ Δικαίαρχος ἐν τῷ IG IT? 1, 1811 ἀποσπάσματι 
τοῦ ἐπίσης 'Ῥαμνουσίου ψηφίσματος τιμᾶται ὡς στρατηγός. ᾿Αλλὰ ποῦ στηρίξει τὴν 
εἰκασίαν του ταύτην ὃ ἄριστος οὗτος τῶν ᾿Αττικῶν ἐπιγραφῶν γνώστης, δὲν ἠξεύρω. 
^H ἀρχῇ τοῦ ψηφίσματος, ὅπου θὰ ἀνεφέρετο τὸ ἀξίωμα τοῦ τιμωμένου, δὲν σώζεται. 
Τὸ πρᾶγμα εἶναι πιθανόν, ἄλλ᾽ ὄχι καὶ μεμαρτυρημένον, ἐφ᾽ ὅσον γνωρίζω, μέχρι τοῦδε. 


E 
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ἐν ὀνόματι τῆς ᾿Αθηναϊκῆς δημοκρατίας, ἀλλὰ θὰ ἦσαν μᾶλλον ὑπηρε- 
σίχι ταξιάρχου, λοχαγού ἢ ἄλλου τινὸς στρατιωτικοῦ ἀξιώματος, ὡς T. X- 
ἐπιμελητοῦ !, ἡγειιόνος ? ἐπιστάτου ἢ ὑπεπιστάτου ὃ ἢ καὶ φρουράοχου ", 
καὶ θὰ ἐπήγαζον ἐκ τοῦ βασιλέως τῶν Μακεδόνων. , Διὰ τῶν φράσεων 
«κατασταθεὶς ὑπὸ τοῦ βασιλέως ἐπὶ τὴν φυλακὴν τοῦ φρουρίου (στ. 5-6), 
«καὶ πάλιν κατασταθεὶς αὐτὸς εἰς Πάνακτον (στ. 14- 10), «καὶ νῦν 
τεταγμένος ὑπὸ τοῦ βασιλέως Δημητρίου (ot. 17) ὑποδηλοῦται ὅτι εἰς 
τὰς στρατιωτικὰς ταύτας θέσεις καὶ ὑπηρεσίας πατὴρ καὶ υἱὸς ἐτέλουν 
ὡς μισθοφόροι τοῦ βασιλέως τῶν Μακεδόνων, ἐνῷ διὰ τῆς ἐν σι. 12 
«ἐπ᾽ Ελευσῖνος γενόμενος ὁ πατὴρ αὐτοῦ» διαφαίνεται ἡ ὑπὸ τοῦ δήμου 
᾿Αθηναίων ἐκλογὴ τοῦ ᾿Απολλωνίου ὡς στρατηγοῦ ἐπ᾽ Ἠλευσῖνος. Κατὰ 
τοὺς χρόνους τούτους τῆς ἐπὶ τῶν ᾿Αθηνῶν Μακεδονικῆς κυριαρχίας 
μεγάλη ἐπικρατεῖ σύγχυσις ὡς πρὸς τὴν συγκρότησιν καὶ τὴν διοίκησιν 
τοῦ ᾿Αθηναϊκοῦ στρατοῦ. Αἱ διάφοροι φρουραὶ ἀποτελοῦνται τὸ μὲν ἐκ 
Μακεδόνων, τὸ δὲ ἐξ ᾿Αθηναίων πολιτῶν. ἢ καὶ ξένων μισθοφόρων, διοι- 
κοῦνται δὲ ἄλλαι μέν, ὡς π.χ. ἡ τοῦ Πειραιῶς, ὑπὸ Μακεδόνος στρατη- 
γοῦ À ἁρμοστοῦ, ἄλλαι δὲ ὑπὸ ᾿Αθηναίών στρατηγῶν ἐχόντων ὑπὸ τὰς 
διαταγὰς αὐτῶν τοὺς διοικητὰς τῶν φρουρίων, Σουνίου, ᾿Ραμνοῦντος, 
Πανάκτου καὶ Φυλῆς, καὶ ἄλλαι ὑπὸ ξένων 5. "Ex τῶν ᾿Αθηναίων otpa- 
τηγῶν ἄλλοι μὲν. ἐκλέγονται, ὡς καὶ πρότερον, ὑπὸ τοῦ δήμου τῶν 


1 Ἐν τῷ Φηφίσματι τῶν ἐν τῷ φρουρίῳ τοῦ Ῥαμνοῦντος ὑπηρετούντων loots- 
λῶν τῷ ἐκδοθέντι ὑπὸ τοῦ Chapouthier ἐν Bull. Corr. Hell. τ. 48 (1994) σελ. 205 
στ. 17 ἀναφέρεται: «ἐπαινέσαι δὲ καὶ τὸν ἐπιμελητὴν τὸν κατασταθέντα ὑπὸ τοῦ otoa- 
τηγοῦ Απολλοδώρου. Πρθλ. καὶ τὰ αὐτόθι ἐν σελ. 272 ὑπὸ τοῦ ἐχδότου λεγόμενα 
ὅτι ὃ στρατηγὸς ἐπὶ τὴν παθαλίαν εἶχεν ὑπὸ τὰς διαταγάς του ἕνα ἐπιμελητὴν 
ὑπ αὐτοῦ μὲν διοριζόμενον ἀλλ᾽ ἐκπροσωποῦντα τὴν Μακεδον.κἠν ἐξουσίαν. ᾿Ἐπίσης 
ἐν τῷ ὑπὲρ Διονυσίου τοῦ Κ(λαζομενίου τιμητικῷ ψηφίσματι τῶν ἐν “Ῥαμνοῦντι otpa- 
τευομένων (IG IT? I 1312), συγχρόνῳ περίπου πρὸς τὸ ἡμέτερον ὑπὲρ Δ:καιάρχου, &va- 
φέρονται ἐπιμεληταί, μεθ’ ὦν ὃ τιμώμενος συνεπιμεμέληται τῆς φυλακῆς τοῦ χωρίου»: 

? Πρ6λ. ἐπιγραφὴν ἐκ Σουνίου ἐν ᾿Αρχ. "Eq. 1900 σελ. 145, ὅπου πιθανῶς πρό- 
χειται περὶ στρατιωτικοῦ ἀξιώματος. Περὶ τῆς χατὰ τοὺς χρόνους τούτους τῶν 
᾿Επ.γόνων στρατιωτικῆς διοικήσεως ἐν ᾿Αθήναις ἄριστα καὶ μεθοδικώτατα πραγµα- 
τεύξεται à Ferguson, Researches κτλ. ἐν Kito τ. ΙΧ μάλιστα δ᾽ ἐν σελ. 318-319. 

> Περὶ τοῦ ἐπιστάτου καὶ ὑπεπιστάτου ὡς Μακεδονικοῦ στρατ:ωτικοῦ ἀξιώματος 
πρθλ. M. Holleaux, Remarques sur une inscription de Thessalonique èv Revue 
des Études Grecques 1897 σελ. 447. 

* Busolt- Swoboda, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 1855. 

$ IG II? 1,1299, 42: τοῖς ἐν Κλευσῖνι τεταγμένοις τῶν πολιτῶν καὶ τοῖς ἐν Πανάκτῳ 
καὶ ἐπὶ Φυλῇ καὶ τοῖς ξένοις τοῖς μετὰ Γνωσίου τεταγμένοις. Πρ6λ. καὶ 1312 καὶ 1314, 
ἐπίσης φηφίσματα τῶν ἐν “Ραμνοῦντι ᾿Αθηναίων στρατιωτῶν τιμώντων ξένους στρα- 
Τηγοὺς μισθοφόρων. “O ἐπιμελητὴς τῶν ἀρχα.οτήτων κ. Πιτίδης ἔχει πρὸς δημοσίευ-᾽ 
σιν ἀνέχδοτον ψήφισμα, δι᾽ οὗ τιμῶσι Ἰελέσιππον of τεταγμένοι τῶν παροίκων 
Γαμνοῦντι, ὅπου oi πάροικοι εἶναι ξένοι. 


i 
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᾿Αθηναίων (στρατηγὸς. ὑπὸ τοῦ δήμου χειροτονηθεὶς ἢ κατασταθείς) 1, 
ἄλλοι διορίζονται ἀπ᾽ εὐθείας ὑπὸ τοῦ βασιλέως τῶν Μακεδόνων (κατα- 
σταθεὶς ὑπὸ τοῦ βασιλέως) ; καὶ ἄλλοι ὑπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν ἐξουσιῶν, τοῦ 
βασιλέως τῶν Μακεδόνων καὶ τοῦ δήμου τῶν ᾿Αθηναίων (κατασταθεὶς 
στρατηγὸς ὑπό τε τοῦ βασιλέως ᾿ Αντιγόνου καὶ ὑπὸ τοῦ δήμου χειροτο- 
γηθείς) *. Ὡς πρὸς τοὺς χρόνους, εἰς οὓς πρέπει ν᾿ ἀναχθοῦν αἱ ὑπηρεσίαι 
αὗται, εἰκάζομεν ὅτι πάντως μεταξὺ αὐτῶν καὶ τῆς ἀκολούθως ἐν τῷ ψηφί- 
σματι ἀναφερομένης ὑπηρεσίας τοῦ Δικαιάρχου ἐν Ἐρετρίᾳ (235 m. X.) 
θὰ ἐμεσολάδησαχν ἱκανὰ ἔτη (6-8), εἰς τὸ διάστημα τῶν ὁποίων πλὴν 
τοῦ βασιλέως ᾿Αντιγόνου εἶχεν ἀποθάνει καὶ ὁ πατὴρ τοῦ Δικαιάρχου 
᾽Απολλώνιος. 

‘H νεωτέρα ἐχδούλευσις τοῦ Δικαιάρχου, δι ἣν καὶ τιμᾶται οὗτος 
διὰ τοῦ Ῥσμνουσίου ψηφίσματος κατὰ τὸ ἔτος τοῦ ἄρχοντος ᾿Εχφάντου 
(235-234), εἶναι ὅτι τεταγμένος ὑπὸ τοῦ βασιλέως Δημητρίου εἰς τὴν 
ἀκρόπολιν τῶν Ἐρετριέων δὲν ἔπαυσε νὰ εἶναι εὐνοϊκὸς πρὸς τὸν δῆμον 
τῶν ᾿Αθηναίων καὶ γενικῶς πρὸς ὅλους καὶ ἰδιαιτέρως πρὸς τοὺς ἔχοντας 
ἐναποθέσει ἐχεῖ τὰ ποίμνιά των ἕνεκα τοῦ πολέμου, διασώζων καὶ Bon- 
θῶν αὐτοὺς εἰς ὅ,τι δήποτε ἥθελέ τις παρακαλέσει αὐτὸν (στ. 17-21). 
"E80 ἔχομεν εἴδησιν ἀξιόλογον. Evo ἐξ ἄλλων ᾿Αττικῶν ἐπιγραφῶν 
εἴχομεν γνωρίσει, ὅτι οἱ ᾿Αθηναῖοι ἕνεκα τοῦ Δημητριακοῦ πολέμου ἐθέ- 
ριζον ὑπὸ στρατιωτικὴν προστασίαν διὰ τὴν ἀσφάλειαν αὐτῶν xai τῶν 
χαρπῶν αὐτῶν”, ἢ ὅτι ἄφηναν τὴν χώραν αὐτῶν τελείως ἀργὴν καὶ 
ἄσπορον ?, ἐκ τοῦ ψηφίσματος τούτου μανθάνομεν τὸ πρῶτον ἤδη ὅτι 
ἕνεχα τοῦ πολέμου τούτου xal τῶν ἐνοχλήσεων, τὰς ὁποίας ὑφίσταντο 
ὑπὸ τοῦ συνεχῶς ἐπιτιθεμένου ᾿Αράτου καὶ ὑπὸ τῶν λυμαινομένων τὰ 
"Αττικὰ παράλια Αἰτωλῶν πειρατῶν, οἱ ᾿Αθηναῖοι εἶχον μεταφέρε: τὰ 
κτήνη αὐτῶν ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς εἰς τὴν ἀπέναντι Ἐρέτριαν. “H Evora, 
κατεχομένη ἀπὸ τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης ὑπὸ τῶν Μακεδόνων, ἐχρησί- 
peue κατὰ τὸν πόλεμον τοῦτον εἰς μὲν τοὺς Μακεδόνας ὡς ὁρμητήριον 
διὰ τὰς ἐν “Ἑλλάδι ἐπιχειρήσεις αὐτῶν 5, εἰς δὲ τοὺς ᾿Αθηναίους εἶχεν 
ἀποθῆ Ó εὐεργετικὸς σιτοδολὼν κατὰ τὰς δυσχερεῖς αὐτὰς περιστάσεις 
τῆς ἐκ τοῦ πολέμου ἀκαρπίας καὶ σιτοδείας. "loyus δηλαδὴ καὶ τώρα 
ὅ,τι καὶ ἐπὶ τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου, ὅτε τὴν σημασίαν ἣν εἶχεν 


! IG 115 1, 1286, 1999, 1302-1304 κλπ. 

? Ἴδε τὸ ἀνωτέρω ψήφ:σμα (σελ. 153) 8v στίχῳ 9. 

3 Πρβλ. τὸ ὑπὸ τοῦ Chapouthier, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 260, δημοσιευθὲν ἐκ Ῥα- 
μνοῦντ᾽ς ψήφισμα ἐν σ-ίχῳ 3-8. 

* ᾿Ανωτέρω σελ. 985. 
5 ᾽Ανωτέρω σελ. 286. 


* Beloch, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω IV, 17 σελ. 681, 3. , 
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ἡ «ἱππόδοτος» Ἐρέτρια καὶ ἡ ὅλη Εὔβοια διὰ τὴν ᾿Αττικήν, διετύπωσεν 
ἐπιγραμματικῶς ὁ Θουκυδίδης διὰ τῆς φράσεως « Eí6ota γὰρ αὐτοῖς 
(τοῖς ᾿Αθηναίοις) ἀποκεκλῃμιένης τῆς ᾿Αττικῆς πάντα ἦν» |. Ἔκ τῆς εἰδή- 
σεως ταύτης περὶ γεγονότος συμθάντος κατὰ τὸ ἔτος τοῦ ἐπωνύμου 
ἄρχοντος Εχφάντου, συνδυαζομένης πρὸς τὴν ἄλλην ἐκ τοῦ ψηφίσματος 
τοῦ ᾿Αριστοφάνους εἴδησιν (IG. II? 1, 1299), καθ᾽ ἣν κατὰ τὸ αὐτὸ ἔτος οἱ 
Ἐλευσίνιοι συνεκόµμισαν τοὺς καρπούς των ὑπὸ τὴν στρατιωτικὴν προστα- — 
σίαν τοῦ ᾿Αριστοφάνους, συνάγεται ὅτι τὸ ἔτος ἐκεῖνο τῆς ἀρχοντίας τοῦ 
Ἐχφάντου (235-984 x. X.) θὰ διῆλθον οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐν φόθῳ καὶ ἐπι- 
σφαλείᾳ. Πράγματι, ἢ κατὰ τὸ ἔτος ἐκεῖνο δραστηρία xal θριαμβευτικὴ 
κίνησις τοῦ ᾿Αράτου εἰς τὴν ᾿Αργολίδα καὶ τὴν Κορινθίαν, αἱ νῖκαι αὐτοῦ 
κατὰ τοῦ ᾿Αριστίππου, ἡ προσάρτησις τῶν Κλεωνῶν εἰς τοὺς ᾿Αχαιούς, 
À ÓT αὐτοῦ γενομένη μεταφορὰ καὶ τέλεσις τῶν Νεμέων ἐν συγχύσει τῆς. 
ἀσυλίας καὶ τῆς ἀσφαλείας τῶν ἀγωνιστῶν, ἢ δῆωσις τῶν χωρῶν τούτων, 
ἡ στρατοπέδευσις αὐτοῦ καὶ συγκέντρωσις τροφῶν εἰς τὸν ἐπὶ τοῦ Σαρω- 
νικοῦ λιμένα τῶν Κεγχρεῶν ?, πάντα ταῦτα, συμθαίνοντα εἰς τὰ πρόθυρα 
σχεδὸν τῆς ᾿Αττικῆς, εἶχον κατὰ τὸ ἔτος ἐκεῖνο καταστήσει ἐπίφοθον καὶ 
ἐπισφαλῆ τὴν θέσιν τῶν ᾿Αθηναίων. 

Περαιτέρω ἀναφέρεται εἰς τὸ ψήφισμα καὶ ἄλλη εὐνοϊκὴ εἰς τοὺς 
᾿Αθηναίους πρᾶξις τοῦ Δικαιάρχου. "Ότι ἐλθόντος τοῦ στρατηγοῦ Φιλο- 
κήδου εἰς Ἐρέτριαν, ὃ Δικαίαρχος ἐτάχθη μὲ τὴν γνώμην τούτου καὶ ἕνα. 
ἐκ τῶν ᾿Αθηναίων πολιτῶν, ὅστις εἶχεν ἀπαχθῆ πρὸς θανάτωσιν, ἐξήγα- 
γεν èx τοῦ δεσμωτηρίου καὶ τὸν ἀνέσωσε (στ. 21-25). Ἔξ ἀποσπάσματος 
ἄλλου ᾿Αττικοῦ ψηφίσματος ἐπίσης ἐν Ραμνοῦντι εὑρεθέντος([ς I121,1310) 
καὶ πιθανώτατα οὐχὶ ἀσχέτου πρὸς τὸ ἡμέτερον δ, μανθάνομεν ὅτι ὁ Φιλο- — 
κήδης οὗτος ἧτο στρατηγὸς ἐπὶ τὴν παραλίαν. Ὡς γνωστόν, μετὰ τῆς 
ἐκλογῆς τοῦ εἰδικοῦ στρατηγοῦ ἐπ)  Βλευσῖνος $, ἐξελέγετο ἐν ᾿Αθήναις 
ἀπὸ τῶν μέσων τοῦ 39" π. X. αἰῶνος καὶ εἰδικὸς ἐπίσης στρατηγὸς «ἐπὶ ᾿ 
τὴν παραλίαν» Ù «ἐπὶ τὴν χώραν τὴν παραλίαν» 5, ὑπὸ τὴν δικαιοδοσίαν 
τοῦ ὁποίου ὑπήγοντο τὰ φρούρια τοῦ Σουνίου καὶ τοῦ “Ραμνοῦντος 5 


! Θουκυὸ. 8, 95, 2. 
3 Πλούτ. "Άρατος 28-29. Πρθλ. καὶ Beloch, IV, 9 σελ. 529. 
? Ἴδε ἀνωτέρω σελ. 157, ὑποσ. 9. 
“Ἴδε ἀνωτέρω σελ. 289. 
᾿Ενίοτε φέρεται καὶ ἁπλῶς στρατηγὸς ἐπὶ τὴν χώραν, ὁπότε ἀναμφιβόλως. 
ἐννοεῖται 7| παραλία χώρα" πρθλ. IG ΤΙ” 1, 1260: «καὶ νῦν χειροτονηθεὶς ὑπὸ τοῦ 
δήμου στρατηγὸς ἐπὶ τὴν χώραν ἐπιμεμέληται Σουνίου καὶ * Ραμνοῦντος καὶ τῆς σα 
παραλίας πάσης». 

* IG II' 1194, 1195 II? 1, 1302, 1808, Πρ6λ. Ferguson èy Klio τ, IX σελ. 322. 
Ἴδε καὶ Pusolt- Swoboda, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ, 1198 καὶ Kirchner ἐν Athen. Mitteil, 
τ. 32 (1907) σελ. 410, 
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"Ἐν τινι μάλιστα μεταγενεστέρᾳ ᾿Αττικῇ ἐπιγραφὴ (IG. II!, 5 12068) 
ἀναγράφεται «στρατηγὸς χειροτονηθεὶς ἐπὶ Ῥαμνοῦντα καὶ τὴν παραλίαν 
χώραν» '. Ἐν τῷ ὑπὲρ Δικαιάρχου ψηφίσματι ἀναφέρεται ἁπλῶς στρατη- 
γὸς ὁ Φιλοκήδης. ᾿Αλλὰ καὶ ἐὰν ἔλειπεν ἢ μαρτυρία τοῦ ἀποσπάσματος 
(IG II? 1, 1310), ἔνθα φέρεται οὗτος στρατηγὸς ἐπὶ τὴν παραλίαν, ἢ μνεία 
τῆς εἰς Ἠρέτριαν µεταθάσεως πρὸς ὑπεράσπισιν ᾿Αθηναίων καὶ δὴ πιθανώ- 
tata 'Ῥαμνουσίων πολιτῶν καὶ ἡ τίμησις αὐτοῦ δι᾽ ἰδιαιτέρου ψηφίσματος 
τῶν “Ῥαμνουσίων, θὰ ἦσαν ἀρκετὰ νὰ φανερώσουν τὴν σχέσιν τοῦ otpa- 
τηγοῦ τούτου xal τῶν καθηκόντων αὐτοῦ πρὸς τὴν παραλίαν καὶ. τὸ 
φρούριον τοῦ ᾿Ραμνοῦντος. Επίσης καὶ ὁ ὑπὸ τῶν ἐν τῇ φρουρᾷ τοῦ 
Ῥαμνοῦντος τεταγμένων ἰσοτελῶν τιμώμενος ᾿Απολλόδωρος ἐν τῷ pyi- 
σματι τῷ δημοσιευθέντι ἐσχάτως ὑπὸ τοῦ Chapouthier (B.C.H. τ. 48 
σελ. 264 χξξ.) ἐν στ. 2 ἀναφέρεται ὡς «κατασταθεὶς στρατηγὸς ὑπό τε 
“τοῦ βασιλέως ᾿Αντιγόνου καὶ ὑπὸ τοῦ δήμου να; ἐπὶ τὴν χώραν 
τὴν παραλίαν». 

Διὰ ποῖον ἔγκλημα εἶχον. κατηγορηθῆ οἱ elc οι παρεπιδη- 
μοῦντες ᾿Αθηναῖοι πολῖται, τοὺς ὁποίους µετέθη νὰ ὑπερασπίσῃ ὁ ovp- 
πολίτης των στρατηγὸς τῆς ᾿Αττικῆς παραλίας καὶ ὑπὲρ τῶν ὁποίων 
συνηγόρησεν ὁ ἐπὶ τούτῳ τιμώμενος Δικαίαρχος, ἐλευθερώσας ἕνα ἐξ 
αὐτῶν ἐκ τοῦ δεσμωτηρίου, καθ ἣν στιγμὴν εἶχεν ἀπαχθῆ οὗτος εἰς 
θάνατον, δὲν γνωρίζομεν. ᾿Επίσης δὲν γνωρίζομεν τὶ ἀξίωμα καὶ ποίαν 
ἐξουσίαν εἶχεν ὁ Δικαίαρχος ἐν τῇ ἀκροπόλει τῆς "Ερετρίας, ἥτις, ὡς 
καὶ ἢ Χαλχὶς καὶ ὅλη ý Εὔδοια, κατείχετο ὑπὸ τῶν Μακεδόνων. ᾿Ασφα- 
λῶς διοικητὴς Ov ἴσως τῆς ἐν ᾿Βρετρίᾳ φρουρᾶς, θὰ εἶχεν ἄλλον ἀνώ- 
τερον, τὸν ἐν EdGoix ἴσως Μακεδόνα ἁρμοστήν, ὅστις θὰ εἶχε διατάξει 
τὴν θανάτωσιν τοῦ ᾿Αθηναίου πολίτου x«i παρὰ τῷ ὁποίῳ ἐπεμθὰς ἐνερ- 
γῶς ὁ Δικαίαρχος ἐπέτυχε τὴν σωτηρίαν αὐτοῦ. Διὰ νὰ κατέχῃ δὲ 
ἡ πρᾶξις αὕτη τοῦ Δικαιάρχου τὴν κυρίαν θέσιν ἐν τῷ ὑπὲρ αὐτοῦ τιμη- 
τικῷ ψηφίσματι τῶν 'Ῥαμνουσίων, xoi διὰ νὰ ἔχωμεν καὶ ἴδιον ὑπὲρ τοῦ 
στρατηγοῦ Φιλοκήδου τιμητικὸν ψήφισμα τῶν “Ραμνουσίων, φαίνεται ὅτι 
ὁ σωθεὶς ἐκ τοῦ θανάτου διὰ τῆς συνδρομῆς τῶν δύο τούτων ἀνδρῶν θὰ 
ἧτο δημότης “Ραμνούσιος. Ἡ δὲ κατηγορία, ἡ ἐπισύρασα τὴν ποινὴν τοῦ 
θανάτου κατὰ τοῦ σωθέντος ἐν τῷ μεταξὺ ᾿Αθηναίου πολίτου, θὰ ἧτο ἐπὶ 
κατασκοπίᾳ ἢ προδοσίᾳ τῶν Μακεδόνων, τοὺς ὁποίους, ὡς γνωστόν, τότε 
δὲν ἐπολέμει μόνον διὰ τῶν ὅπλων ὁ Άρατος, ἀλλὰ καὶ διὰ καταλλήλων, 
ἐπιμόνων καὶ μυστικῶν ἐνεργειῶν παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, εἰς τοὺς ὁποίους 
δὲν ἔπαυε νὰ παρουσιάζεται ὡς ἐλευθερωτὴς αὐτῶν ἀπὸ τοῦ Μακεδονικοῦ 


.* IG 11, 512068, Αὐτόθι ὅποσ. 3 Πρ6λ. nai Milchôfer ἐν Athen. Mitteil. τ, 19 
(1887) o. 811. Ἴδε καὶ Dilenberger, Sylioge? 468, 1 πρθλ. καὶ ἀνωτέρω c. 157 broo. 2. 
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ζυγοῦ. Μὴ λησμονῶμεν ἄλλως τε ὅτι καὶ φατρία ἀντιμακεδονικὴ ὑπῆρχεν 
ἐν ᾿Αθήναις xal ἐξόριστοι ᾿Αθηναῖοι εὕρισκον καταφύγιον els τοὺς 
Αχαιούς]. Ὅτι δὲ κατὰ τὸν πόλεμον: τοῦτον πολλοὶ ἐκ τῶν ᾿Αθηναίων 
πολιτῶν κινδυνεύοντες ἐσώζοντο ὑπὸ τῶν στρατηγῶν, μαρτυρεῖ καὶ τὸ 
xav ἐπανάληψιν ἀνωτέρω μνημονευθὲν ψήφισμα τοῦ ᾿Αριστοφάνους, περὶ 
τοῦ ὁποίου ἀναφέρεται ὅτι «πολλοῖς τε τῶν ᾿ζλευσινίων ἓν τῷ πολέμῳ 
γέγονεν αἴτιος τῆς σωτηρίας» (IG II? 1, 1299, 69). 

Ἡ τελευταία ἐν τῷ ψηφίσματι ἀναφερομένη ἐκδούλευσις τοῦ Δικαιάρ- 
χου πρὸς τοὺς Ῥαμνουσίους εἶναι ὅτι ἐπειδὴ ἕνεκα τοῦ πολέμου παρε- 
λείφθησαν αἱ θυσίαι, ἔδωχε καὶ ἱερεῖα εἰς τὴν θυσίαν κατὰ τὴν ἑορτὴν 
τῶν Νεμεσίων καὶ τοῦ βασιλέως Δημητρίου ἐκ τῶν ἰδίων διὰ νὰ εἶναι 
ἐν τάξει μὲ τὰς θεὰς οἱ “Ραμνούσιοι (στ. 27-30). ᾿Ενταῦθα ἔχομεν δύο 
σπουδαίας ἀπὸ λατρεὐτικῆς ἀπόψεως εἰδήσεις. Τὴν εἴδησιν, καθ ἣν εἰς 
τὰ Νεμέσια εἶχε παραζευχθῆ καὶ ἢ ξορτὴ τοῦ βασιλέως τῶν Μακεδό- 
νων, καὶ μάλιστα τοῦ Δημητρίου τοῦ Β’, περὶ τοῦ ὁποίου ἐπιστεύετο ὅτι 
μιμούμενος τὸ παράδειγµα τοῦ πατρός του ᾿Ἀντιγόνου τοῦ Γονατᾶ ἁπε- 
δοκίμαζε τὰς λατρευτικὰς πρὸς αὐτὸν ἐκδηλώσεις ?. ᾿Αφ᾽ ἑτέρου τὸ 
χωρίον τοῦτο τῆς ἐπιγραφῆς, ἀναφέρον κατὰ πληθυντικὸν ἀριθμὸν «τὰς 
θεάς» (στ. 90), ἔρχεται ὡς ἓν ἀκόμη τεκμήριον. ὑπὲρ τῆς γνώμης, 
καθ᾽ ἣν παρὰ τῇ Νεμέσει ὄχι μόνον ἐλατρεύετο ἐν Ῥαμνοῦντι καὶ ἢ 
Θέμις, ἀλλ᾽ ὅτι αἱ δύο θεαὶ εἶχον κοινὴν λατρείαν καὶ χοινὸν ἐχεῖ ἱερόν, 
πρᾶγμα τὸ ὁποῖον ἠμφισδητεῖτο μέχρι τινός 5. δη τὸ νέον ἐκ Ἔα- 
μγοῦντος ψήφισμα μᾶς διδάσχει ὅτι xal κοιναὶ θυσίαι ἐτελοῦντο εἰς τὰς 
δύο θεὰς ὑπὸ τῶν 'Ἑαμνουσίων κατὰ τὰ Νεμέσια. “Ότι δὲ διὰ τοῦ τύπου 
«τὰς θεὰς» νοοῦνται ἐνταῦθα ἡ θεὰ Νέμεσις καὶ ἡ θεὰ Θέμις, οὐδεὶς 
πιστεύω θὰ ἀμφισδητήση. 

"Ex τῶν ἀνωτέρω, μάλιστα δ᾽ ἐκ τοῦ νέου ὑπὸ τοῦ D. Σταυροπούλλου 
δημοσιευομένου ψηφίσματος, προκύπτει ἐνισχυόμενον τὸ συμπέρασμα, ὅτι 
κατὰ τὸν Δημητριαχὸν τοῦτον πόλεμον ἐταλαιπωρήθησαν πολὺ at" AOT vat 
καὶ ἀπὸ τὰς κατὰ ξηρὰν ἐχθρικὰς εἰσδολὰς τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ ἀπὸ τὰς 
θαλασσίως ἐπιχειρουμένας πειρατικὰς τῶν Αἰτωλῶν ἐνοχλήσεις καὶ διαρ- 
παγάς, ἀπὸ τὰς ὁποίας κυρίως ἐμαστίζοντο τὰ παράλια μέρη τῆς ᾿Αττικῆς 
χώρας. Ἦσαν δὲ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οἱ ᾿Αθηναῖοι ὑποχρεωμένοι νὰ ὑπερα- 
σπίζωσι διὰ τῶν ἰδίων σχεδὸν δυνάμεων τὴν χώραν αὐτῶν, διότι é Δημή- 
τριος δὲν ἧτο εἰς θέσιν νὰ ὑπερασπίσῃ προσηκόντως τὴν ᾿Αττικὴν ἀπὸ 


! Πρ6λ. Niese, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 218, 3. Ἴδε καὶ ἀνωτέρω σελ. 286. 

? Mp6AX. Aornemann, Zur Geschichte der antiken Herrscherkulte ἐν Klio 
τόμ. 1 (1902) σελ. 81 «&E. Περὶ τούτου, καθὼς καὶ περὶ τῆς ἑορτῆς τῶν Ns «μεσίων i ἐν 
“Ῥαμνοῦντι, ἴδε καὶ ἀνωτέρω σελ. 157 bros. 9 καὶ τὴν αὐτόθ. βιθλιογραφίαν. 

© Ἴδε ἄρθρον Θέμις ἐν λεξικῷ Μυθολογικῷ Roscher τόμῳ 5 σελ. 591 x&E. 
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τῶν ἐπιδρομῶν τῶν ἐχθρῶν του 1, θὰ ἠρκεῖτο δὲ πιθανῶς νὰ εἶναι xal 
εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους ὅ,τι καὶ εἰς τοὺς ἐκ τῶν Πελοποννησίων ἐχθροὺς τῶν 
᾿Αχαιῶν ἐφ᾽ ὅσον ἔζη, δηλαδὴ) χορηγὸς καὶ μισθοδότης ?. Τὴν ἀδιαφο- 
ρίαν δὲ ἢ μᾶλλον τὴν ἀδυναμίαν ταύτην τοῦ Δημητρίου πρὸς ἐπαρκῆ 
ὑπεράσπισιν τῶν ᾿Αθηνῶν ἐπωφεληθεῖσα Y) φιλελευθέρα δημοκρατικὴ 
μερὶς τῆς πόλεως ἔγινε χυρία τῆς καταστάσεως τῷ 231 ὑπὸ τὸν Εὐρυ- 
κλείδην, ὅστις πορίσας χρήματα ἐπανέφερε τὴν γεωργικὴν καὶ τὴν otpa- 
τιωτικὴν ἀνόρθωσιν τῆς πόλεως καὶ ἀνεκηρύχθη μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ 
Μικίωνος σωτὴρ καὶ προστάτης αὐτῆς 5. Μόλις δὲ ἀπέθανεν ὁ Δημήτριος, 
(τῷ 229) οἱ ᾿Αθηναῖοι, ὅπως μᾶς διηγεῖται ὁ Πλούταρχος ', ὥρμησαν 
ἐπὶ τὴν ἐλευθερίαν καὶ ἐκάλουν τὸν " Apaxov, ὅστις καίτοι δὲν ἧτο κατὰ 
τὸ ἔτος. ἐχεῖνο ἄρχων τῶν ᾿Αχαιῶν, καίτοι ἄρρωστος, ἔσπευσε χομιζόμε- 
vos ἐπὶ φορείου νὰ ὑπαχούσῃ εἰς τὴν ἀνάγκην τῆς πόλεως καὶ συνέ- 
πεισε τὸν ἀρχηγὸν τῆς Μακεδονικῆς φρουρᾶς Διογένη νὰ ἀποδώσῃ τὸν 
Πειραιᾶ, τὴν Μουνιχίαν, τὴν Σαλαμῖνα καὶ τὸ Σούνιον εἰς τοὺς ᾿Αθη- 
ναίους ἀντὶ ἑκατὸν χαὶ πεντήκοντα ταλάντων, ἐχ τῶν ὁποίων αὐτὸς τὰ 
εἴκοσι συνεθάλετο. ᾿Αλλὰ παρ᾽ ὅλην τὴν γενναιοδωρίαν του δὲν κατώρ- 
θωσεν ó "Αρατος νὰ ἴδῃ πραγματοποιούμενον ὅ,τι ἐπὶ ἔτη ἐπιμόνως ἐπε- 
δίωχε, τὴν συμμετοχὴν τῶν ᾿Αθηνῶν εἰς τὸ. Κοινὸν τῶν ᾿Αχαιῶν. Διότι 
οἱ ᾿Αθηναῖοι, ὅπως ἀναφέρει ó παραπονούμενος διὰ τοῦτο Μεγαλοπολίτης 
ἱστορικός, «τῶν ἐκ Μακεδονίας φόθων ἀπελέλυντο καὶ τὴν ἐλευθερίαν 
ἔχειν ἐδόκουν ἤδη βεθαίως, χρώμενοι δὲ προστάταις Ιὐρυκλείδᾳ καὶ 
Μικίωνι τῶν μὲν ἄλλων ' Πλληνικῶν ποάξεων οὐδ᾽. ὁποίας μετεῖχον, 
ἀκολουθοῦντες δὲ τῇ τῶν προεστώτων αἱρέσει καὶ ταῖς τούτων ὁρμαῖς 
εἰς πάντας τοὺς βασιλεῖς ἐξεκέχυντο, καὶ μάλιστα τούτων τὸν Irole- 
μαῖον, καὶ πᾶν γένος ὑπέμενον ψηφισμάτων καὶ κηρυγμάτων, poa- 
χύν τινα λόγον ποιούμενοι τοῦ καθήκοντος διὰ τὴν τῶν προεστώτων 
ἀκρισίαν» 5. 
Σ. Β. ΚΟΥΓΕΑΣ 


1 Πρβλ. καὶ BelocR, &. ἄ, o. 581. 

ολ M OA a. 

3 IG II? 1, 191. Πολύθ. V 106,7. Πρθλ. καὶ Ferguson, Hellen. Athens o. 205 xé£. 
237 κξξ. καὶ ἄρθρον Eurykleides τῆς R. E. Pauly-Wissowa, 
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Δημοσιεύων ὁ x. 4. Ζακυθηνὸς εἰς τὰ «Ἑλληνικὰ» τόμ. B' σελ. 397 
τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 20 ἐκ τῆς Παρισινῆς συλλογῆς σιγίλλιον τοῦ πατριάρχου 
Κωνσταντινουπόλεως Γα6ριὴλ τοῦ Γ΄ ἔτους 1102, γράφει ἔν τε τῇ περι- 
ληπτικῇ ἐπικεφαλίδι καὶ ἐπανειλημμένως ἐν τῷ κειμένῳ (στ. 90 καὶ 
στ. 85) «κατὰ τὴν ἐπαρχίαν Μονεμθασίας πλησίον τοῦ χωρίου τῆς μεγά- 
Ans ἀναστάσεως àv τῇ τοποθεσίᾳ Μαοδάτσα». ᾿Επίσης δὲ καὶ ὁ ἀοίδιμος 
Σπυρ. I. Λάμπρος ἀναφέρων ἐν N. Ἑλληνομνήμονι τ. 3 σελ. 384 τὸ 
αὐτὸ σιγίλλιον ἀναγινώσκει «τῆς Μεγάλης ᾿Αναστάσεως». "Αν δὲν πρό- 
χεῖται περὶ λογίας ἐπὶ τὸ ἑλληνικώτερον παραποιήσεως τῆς λέξεως ὑπὸ 
τοῦ γράψαντος τὸ σιγίλλιον, πάντως θὰ πρόχειται περὶ παραναγνώσεως. 
Διότι εἶναι ἀναμφισθήτητον ὅτι πρέπει νὰ ἀναγνωσθῇ Μεγάλης ᾿Αναστά- 
gobas, Φέρει δὲ τὸ ὄνομα τοῦτο Μεγάλη ᾿Αναστάσοδα χωρίον τοῦ τέως 
δήμου ᾿Αλαγονίας τῆς ἐπαρχίας Καλαμῶν κατ᾽ ἀντίθεσιν πρὸς ἄλλο 
παραχείμενον καὶ Μικρὴ ᾿Αναστάσοθα καλούμενον. Τὰ χωρία ταῦτα καθὼς 
καὶ ὅλη ἡ (ουτζαθὰ (ἡ κακῶς λαθοῦσα τὸ ὄνομα τῆς ἐν Λακωνικῇ 
ἀρχαίας ᾿Αλαγονίας, κειμένης ὅπου περίπου τὰ χωρία τῶν Γαϊτσῶν τοῦ 
τέως δήμου ᾿Αδίας), ὑπήγοντο εἰς τὴν ἐπισκοπὴν Δυρραχίου τὴν ὑποχει- 
μένην εἰς τὴν μητρόπολιν Μονεμβασίας '. Ἐκεῖ εὑρίσκεται ἀκόμη xal 
σήμερον À διατηροὐμένη Μονὴ τῆς Κοιμήσεως τῆς Θεοτόκου τοῦ Map- 
δαχίου, καλουμένη κοινῶς Κοίμησις ἢ Μαρδάκι ’, ἥτις ἔχει μετόχια xol 
δύο παρεχχλήσια, ἐξ ὧν τὸ ἕτερον ὀνομάζεται ἀκόμη καὶ τώρα Γαρδίκι 
(στ. 89 τοῦ σιγιλλίου) 5. Ἂν δὲ λάθωμεν ὑπ᾽ ὄψιν καὶ τὸν ἐν τῷ xata- 
στίχῳ τῆς Μονῆς ἀπαντῶντα τύπον Μαρδάκη (Ν. "Βλληνομνήμων τ. 3 
σελ. 400), πρέπει οὕτω μαρ| δάκη } νὰ συμπληρωθῇ ἀντὶ μαρ| δάτζας ] καὶ 
εἰς τὸ ἐπὶ τοῦ νώτου τοῦ σιγιλλίου φερόμενον σημείωμα. Τὸ οἴκογενεια- 
κὸν ὄνομα τοῦ κτίτορος Χανδρινὸς (στ. 91) ἀνευρίσκομεν καὶ ἐν τῷ 
ὑπ᾽ ἀριθ. 2042 τῆς ᾿Εθνικῆς Βιθλιοθήκης χώδ:κι προθέσεων xa 
ἐκφωνήσεων: τοῦ αὐτοῦ πιθανώτατα μοναστηρίου ἐκ τοῦ χωρίου .Σίτσοδα 
ἐν ἔτει 1816. 

Σ. Β. ΚΟΥΓΕΑΣ 


* Πρθλ. πρᾶξιν τοῦ Μονεμθασίας Νικηφόρου τοῦ ἔτους 1141 δημοσιευθεῖσαν ἐκ 
τοῦ κώδικος τῆς Μητροπόλεως Μονεμδασίας καὶ Καλαμάτας ὑπὸ τοῦ N. Bén àv ` 
Δελτίῳ Ἵστορ. “Εταιρείας top. 6 (1901) σελ. 197. 

? Πιναξ τῶν κατὰ τὸ Κράτος Μοναστηρίων Μέρος Α΄ Διατηρούμενα ᾿Οχτώ- 
βριος 1890 σελ. 17. 

? Τὴν πληροφορίαν ταύτην, καθὼς καὶ τὴν προηγουμένην παραπομπὴν (2), Aap- 
θάνω ἐκ τῶν σημειώσεων τοῦ ταξινομήσαντος τὰ μοναστηριακὰ ἔγγραφα Γραμματέως 
τῶν Γεν. ᾿Αρχείων τοῦ Κράτους D. N. Πολίου. 


LA PERSONNALITÉ DE JEAN D'HÉRACLÉE 
(1950 -1328) 


ONCLE ET PRÉCEPTEUR DE NICÉPHORE GRÉGORAS 


Jean d'Héraclée n'est plus tout à fait un inconnu; un récent 
écrivain a tiré d'un manuscrit de Paris les grandes lignes de sa 
biographie! Nous la reprenons d'autant plus volontiers que 
M Gurlland ne pouvait tout dire dans une monographie générale?: 


l. NOTES PRÉLIMINAIRES . 


jean naquit dans quelque bourgade du littoral pontique, en 
decà ou delà du Parthénios, non loin cependant de ce fleuve. 
C'est trop faire dire au texte que d'affirmer qu'il vit le jour en 
Bithynie5. Une donnée étrangère nous le ferait cependant 
admettre; le futur prélat avait à Héraclée sa soeur et son 
beau-frère. Toutefois, méme en ce cas, Jean ne serait pas né 
en cette ville, car Grégoras, qui se fait à lui- méme et à d'autres 
un titre de gloire d'avoir surgi de son sol* tait cette louange 
à l'adresse de son oncle. 


1 R. Guilland, Essai sur Nicéphore Grégoras, Paris, Geuthner, 
1926, p. 4, 5, 180-183. 

3 Voir ma recension del'ouvrage précédent dans Ies Echos d'Orient, 
t. XXVII, 1928, p. 195 -126. Le texte grec de la Vie de Jean d'Héraclée, muni 
d'une trés longue préface dont la présente étude n'est qu'un extrait, paraitra 
bientôt et formera le tome lerde la «Bibliothèque byzantine et 
néo-grecque», le nouvel organe de l’Institut assomptioniste de Kadiköy. 

8 cf. R. Guilland, op. cit, p. 4, 180. Grégoras dit, en effet, du fleuve 
Parthénios: «ὃς ἔκ τε ἀεννάων ὁμοῦ καὶ πλουσίων ἀναρρήηγνύμενος τῶν πηγῶν 
κάτεισι, Παφλαγόνας μὲν καὶ Γαλάτας (ot τῶν ἑσπερίων τυγχάνουσιν ἄποικοι [αλατῶν) 
ἀφορίξων ἐς ἀνίσχοντα ἥλιον, τὰ δὲ λοιπὰ τῆς ποντικῆς παραλίου πρὸς δύσιν καὶ ἄνεμον 
ζέφυρον, ὅθεν καὶ ὁ μέγας οὗτος ἐθλάστησεν ἄνθρωπος» Il ressort de ce 
passage que le fleuve Parthénios servait, au XIV* siècle, de frontière sur tout 
son parcours. A l'est il marquait la limite entre la Paphlagonie et la Galatie. 
à l'ouest, il divisait le littoral du Pont, entre la Bithynie et la Galatie Le bio- 
graphe dit seulement, sans préciser autrement, que Jean naquit quelque part 
sur le littoral de la Mer Noire. 

4 cf, Δ. Guilland, Nicéphore Grégoras, Correspondance, p. 19, 157. 
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Nous-ne pensons pas qu'il faille prendre à la lettre le passage 
suivant de Philothée: lc E vint des contrées bar- 
bares à la reine des villes et à la Grande Eglise du Christ, car. 
il est sorti de la terre des Paphlagons» ! Ce texte, qui 
ne pourrait s'appliquer qu'aux grands - parents de Grégoras (nous 
savons en effet qu'il était, lui, de Bithynie *, ne semble pas viser 
Jean. Philothée en effet désignerait ici bien plutót l'ascendance 
paternelle du fougueux polémiste. Mais à notre avis, la ran- 
cune palamite ne s'est pas mise en frais d'exactitude géographi- 
que; il lui a suffi de savoir que son adversaire touchait par ses 
origines à une province légendaire, pour affirmer que cet esprit 
barbare était voué aux aberrations théologiques. Palamas, lui, 
n'était-il pas un Byzantin de Byzance? *. Dés lors, c'était grandir 
sa ligure. que souligner les ombres dont la naissance avait 
enveloppé celle de son antagoniste. 

La chronologie de cette vie est des plus fermes; les données 
sont en effet nombreuses; il importe toutefois d'en bien fixer le 
point de départ. M Gwzl/and, frappé par l'allusion à la restau- 
ration des murs de Byzance * a báti sur ce fait, qu'il date de 1261, 
tout son systéme; le biographe avertissant que son oncle avait 
alors vingt ans révolus, une facile opération fixe en 1240 la date 
de naissance. Mais une donnée des plus graves gêne cette solu- 
tion; en 1283, Jean n'a que 34 ans. Notre auteur suppose har- 
diment une faute de copiste là où il y a unanimité de témoins 
et lui substitue le nombre d'années requis par son calcul. Mais 
à lire attentivement le texte, on n'y trouve rien qui nécessite une 
telle correction. : 

En effet, l'événement qui porta Jean sur le siége de Nico- 
médie est des plus sûrement datés; ce fut au printemps de 1283 
que Grégoire de Chypre, nouvellement promu, déposa toute 
l'ancienne hiérarchie latinisante*. Le nouveau prélat nous est 
présenté comme ágé alors de 34 ans. Une double considération 
eüt dà faire accepter cette indication; l'unanimité des manu- 


1 


Philothée, Πρὸς τὰ γραφέντα τῷ φιλοσόφῳ Γρἠγορᾷ; éd PG., t. CLI, col.1110 c. 
* R. Guilland, op. cit., p. 4. 
cf. Philothée, Eloge de Grégoire Palamas; éd PG, t. CLI, col. 553 D. 
* Voir plus bas, p. 904, 
5 Voir plus bas, p. 810, 
“ Voir V. Grwnel Lyon (II Concile de) dans le Dictionnaire de 
Théologie catholique fasc, LXXV, col, 1408 sq. 
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scrits, et la raison méme pour laquelle on nous révèle l’âge du 
candidat; Jean s'estimait trop jeune pour remplir les hautes 
fonctions dont on l’investissait !; c'est pourquoi il en voulait à 
l’empereur de le nommer; ce que n'eüt pas eu lieu d'objecter un 
clerc de dix ans plus âgé. > 

Jean naquit donc en 1249-1250; vingt ans plus tard, il 
aidait à réparer les fortifications ?; ceci nous amène exactement 
à l'année 1270! Le renseignement, loin de gêner notre premier 
calcul, apporte une confirmation intéressante à la Chronographie 
de Georges Pachymére, ainsi que nous le verrons plus bas. 

Les sources nous le font connaitre sous deux noms: Jean 
et Joannice. Nous devons les retenir tous deux; car l'un fut 
imposé au baptéme et l'autre au jour de l'ordination épiscopale. 
D'autre part, tous deux commencent pas les mémes lettres; 
c'était une coutume fort à la mode que l'élu de l'Eglise ou du 
cloitre, en changeant de nom, gardát à celui qu'il se donnait 
l'initiale de celui qu'il abandonnait. Mais quel fut des deux le 
nom de l'enfant et celui de l'évéque? Grégoras dans son His- 
toire appelle le métropolite d'Héraclée, Jean. C'est sous cette 
dénomination qu’il a pris rang dans les listes de Le Quien *. 
A notre avis, il est plus probable, si les éditeurs des Acta et 
diplomata graeca Medii Aevi ne se sont pas trompés, que 
sous la mitre il s'appelait Joannice. Le nom est en effet relevé 
dans le corps méme des piéces synodales qui nous l'ont conservé. 
Or, il s'agit d'originaux; ce qui garantit la forme du nom contre 
les variations et les déformations de la tradition manuscrite. 
Ensuite celui-ci nous est connu, non par la signature de l'évéque, 
aujourd'hui disparue, mais par le rapport du chartophylax. Cela 
a une double importance: d'abord le nom est transmis en toutes 
lettres et ceci rassure l'érudit contre les déchiffrements souvent 
malheureux des signatures épiscopales. En second lieu, le chan- 
celier patriarcal n'a pu transcrire que le nom officiel du prélat, 


! D'après la Vie, le basileus embarrasse d'honneurs un homme qui ne 
cherche que la tranquillité: xai πρός γε δὴ οὔπω γεγονότα ἔτη τέτταρα καὶ τριάκοντα. 

3 Voir plus bas, p. 304. 

! Byz. Hist. IX, 7; PG., t. CXLVIII, col. 620 ^. 

* cf. Le Quien, Oriens Christianus, t. I, col. 574. 

^ Miblosich et Müller, op. cit, t. I, p. 111, 119. Il faut cependant noter 
(ibid. p. 5) un cas où notre personnage signe Jean. Une de ses souscriptions 
autographes, conservée à Lavra (mont Athos) au bas d'une copie d'un pro- 
stagma impérial, semble bien également porter: Ἰωάννης en monocondyle. 
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tandis que nous savons qu'il arrivait à certains évêques de sou- 
scrire de leur ancien nom de moine. 


IL VIE PRIVÉE. 


De ses origines, de ses parents, rien n'est transmis que le 
lieu commun de toutes les pièces hagiographiques; ils étaient 
dignes de lui, pieux et d'une religion éclairée. Il n'en pouvait 
être autrement; par un déterminisme assez naif, Grégoras pose 
en principe que la vertu engendre toujours la vertu; elle est 
héréditaire dans les familles honnétes, comme l'est le vice dans 
les générations d'usuriers. Cette amplification, d'une objectivité 
douteuse, nous fait penser qu'il n'en savait guére plus sur ses 
grands-parents. La mort, en lui enlevant trop tót les siens, brisa 
pour lui la tradition familiale, avant qu'il fût en âge de la fixer 
dans sa mémoire et dans son coeur. D'autre part, Jean, mal servi 
par les circonstances et les exigences de sa vocation, fut lui-même 
trés vite en marge du milieu domestique. D'ailleurs, si la piété 
filiale linclinait à parler des siens, une austère et farouche 
modestie dut le porter à cacher les mérites et la situation réelle 
de ses parents. 

Ceux-ci, en effet, devait faire quelque figure dans un des 
corps de l'Etat. C'est du moins ce qu'insinue la suite donnée 
à l'accident dont fut victime l'enfant au berceau. 

; Jean venait de naître, quand une maladie subite accula ses 
parents à une dure opération pour lui conserver la vie; on dut 
par nécessité mutiler l'enfant et le rendre eunuque. Ce fut assez 
pour lui ouvrir le gynécée impérial, où il fut aussitôt admis; 
il y entrait, en effet, à un âge où l'on ne raisonne pas encore ses 
actes; par une convention conclue entre la famille et le palais, 
il passa de la tutelle de ses parents sous les yeux attendris de 
la basilissa. Par quelles recommandations, sous quelles influen- 
ces? C'est ce qu'il est impossible de conjecturer. Pour la famille 
ce fut une protection, et elle dut s'en féliciter d'autant plus que 
l'enfant devint bientót le favori du couple impérial. 

Il n’y à aucun doute qu'une mutilation précoce faite sur un 
être informe ait influé non seulement sur la constitution physi- 
que, mais aussi sur le caractére de l'adolescent; les gráces d'un 
corps efféminé, la douceur confiante d'une volonté sans réaction, 
ce sont les charmes auxquels se laissérent prendre les maítres 
de l'empire. 
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Cette haute faveur devait, en un milieu dissolu, lancer le 
jeune homme dans la folie des plaisirs et l'étourdissement des 
fêtes de cour, dont Grégoras lui-même, qui fut admis à en σοῇ- 
ter les miettes, ne parle jamais, une fois disgrácié, sans une 
certaine mélancolie. 

Mais ce qui perdit tant d'autres, ne devait pas effleurer sa 
constance. «Il apaisa en lui orage qui agitait les gens 
de son áge, et fut seul à sauvegarder dans une vio- 
lente tempête les marques de la vertu»! Et l'on nous 
conte un miracle de la gráce, point du tout invraisemblable. 

Pour grandir la merveille et frapper les lecteurs, Grégoras 
nous fait la confidence que le fer, en amoindrissant la nature de 
son oncle, loin d'en supprimer les passions, les avait surtout 
irritées ?, Les théories de la médecine moderne ne démentiraient 
point le tableau qui nous est fait à cette occation de l'état patho- 
logique des eunuques. Les historiens de la cour byzantine savent, 
d'autre part, quel libertinage s'étalait derrière le masque des 
formes, en dépit d'une étiquette scrupuleusement religieuse. 
A Nicée, où Jean dut se rendre, la gravité du moment, faite de 
la tristesse de l'exil et du voisinage de Turcs remuants, n'avait 
pas assagi les moeurs des grands, et l'on nouait, malgré le péril 
imminent, des intrigues d'alcóve avec la méme insouciance que 
les ancêtres, dans l’enchantement des palais de Byzance et sous 
la protection de ses défenses inexpugnables. 

Ainsi les mille voix du plaisir sollicitaient ses sens. Mais 
Jean eut la prévoyante sagesse d'Ulysse; il ferma ses oreilles à 
leurs chants de Sirénes. Cette réminiscence classique nous cache 
malheureusement la circonstance qui ouvrit l'àme du jeune cour- 

Le... οὕτω διέπλει τοῦ βίου τὴν θάλασσαν, οὐχ ἥλιξ ἥλικα τέρπων κατὰ τὴν 
παροιμίαν, ἀλλὰ τὸν τῶν διιηλίκων κλύδωνα γαλήνην ἑαυτοῦ κατασκευάζων, καὶ μόνος 
ἐν πολλῷ κατακλυσμῷ πεοισῴζων τοὺς ἀοετῆς χαρακτῆρας . . . >». 

3 Le témoignage d'Origène sur l’état pathologique des eunuques est 
classique; il n’y a pas, dans toute la littérature chrétienne, de Confirmatur 
plus éloquent de ce qu'avance ici Grégoras, que émouvante déposition de cette 
illustre victime de la castration. cf. Comment in Matth. t. XV, n. 3; PG., 
t. XIII, 1261 A. Voir aussi le Pseudo-Chrysost, In Matth. homil. 62; 
PG., t. LVII. col. 599, 600. Inutile de rappeler le róle encombrant joué par les 
eunuques à la cour de Constantinople. Sous les Paléologues, ils furent ce qu'ils 
avaient toujours été, monstres de luxure et d'intrigues, Un contemporain de 
Jean, Manuel Philés, couvre de sarcasmes ceux qu'il vit à l'oeuvre de son temps: 
éd. E. Miller, Manuelis Philae carmina, Paris 1855, t. I. p. 450, 
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tisan, attirée par toutes les séductions du mal, aux formes supé- 
rieures non seulement de la chasteté, mais encore de la virginité. 
I] lui vint un tel dégoût des plaisirs, qu'il crut s'y soustraire 
par une fugue précipitée. Un original lui conseilla cet expédient. 

Les années avaient passé; la fortune continuait de sourire 
aux Byzantins. La soudaineté de la reprise de Constantinople 
(1961) avait persuadé tout le monde que la main de Dieu pro- 
tégait l'empire et qu’elle saurait garder ce qu'elle venait de lui 
donner si libéralement. Car du jour où le peuple eut vu la ren- 
trée triomphale de son prince derriére l'icone de la Vierge Con- 
ductrice, un optimisme, que la lutte religieuse devait rendre 
farouche, posséda son áme et permit à sa faiblesse de braver les 
menaces des Latins les plus redoutables et les plus imminentes. 
Au début de 1268, l'habile diplomatie de Michel VIII, en s'atta- 
chant pour un temps ses ennemis de la veille, avait fait de ce 
sentiment une conviction que la sécurité irait grandissante. Car, 
tandis que Génes, Venise, la Morée s'engageaint par serments à 
respecter les limites du territoire grec, l’équipée de Conradin 
anéantissait toutes les mesures offensives de Charles I*' de Sicile. - 
Mais la fin de l’année vit la revanche de l'Angevin; des traités 
ou des alliances habilement négociés avec la Bulgarie,la Hon- 
στίς, la Serbie, préparèrent l'encerclement de l'empire byzantin, 
tandis que des ambassadeurs obtenaient la neutralité de Génes, 
le concours de l'Aragon et les encouragements de la France, 

C'est sous cette menace que Jean, lassé de sa vie facile, 
forma sa résolution de la quitter. 

Un jour, vint àla cour des Paléologues une facon de Dio- 
gène. Nu jusqu'à la ceinture, le cynique s'enhardit, au mépris 
de tout protocole, jusqu'aux appartements de l'impératrice. Habi- 
tuellement sans pain ni lin, ces philosophes attardés pas- 
saient pour fous; ils étaient toujours craints et parfois vénérés. 
Grands précheurs de rude morale, ils arrivaient par leur sau- 
vage assurance à tourner plus d'une jeune téte. 

L'apparition était assez insolite pour que Jean pût la croire 
providentielle; il s'ouvrit au visiteur de ses appréhensions. «Sur 
ton salut, fuis tout de suite», lui fut-il répondu. Docilement, 
trompant la première surveillance, le jeune homme quitta la 
cour et gagna les bas quartiers. Au premier carrefour, il troqua 
ses riches vétements contre les haillons d'un mendiant et se mit 
à la recherche d'un directeur de conscience, 
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On connaît cette forme embryonnaire de vie cénobitique, 
qui associa dès le début de l'Eglise un vieillard, rompu par une 
pratique très longue à tous les secrets de la spiritualité, à un 
jeune novice, auquel il communiquait en retour de services 
domestiques sa science de la perfection. Ces groupements, vraies 
cellules du monachisme, subsistaient un peu partout dans l'em- 
pire byzantin en marge des grands monastéres, dont ils furent 
d'ailleurs trés souvent les noyaux. 

L'Ancien qui voulut bien se charger de l'éducation spiri- 
tuelle du jeune fugitif était, comme il faut s'y attendre, quand 
on cherche à l'aventure, totalement inconnu du peuple et de la 
cour. Et si cette circonstance dépista la police, elle ne semble 
pas avoir favorisé l'instruction du novice. Le peu de lettres que 
la fréquentation d'un monde plus cultivé lui eût données se 
contamina par l'usage du parler populaire et de l'argot des fau- 
bourgs où il se mêla aux artisans et aux ouvriers. À vingt-cinq 
ans, quand lui viendra le goût des études, il n'aura encore, au- 
propre témoignage de son biographe, que des rudiments de 
science !. Par contre, sa vertu fut mise à une rude école. Le 
novice apportait à son maitre, avec une crainte révérentielle, 
une volonté «plus malléable que la cire»; on employa cette nature 
aussi souple que délicate à de rudes travaux que commandaient 
d'ailleurs les circonstances. ; 

En effet, tout Byzance s'agitait; on annonçait une prompte 
attaque des Latins confédérés. Or, puisqu'au premier moment 
on se ralliait au parti de la guerre et de la défense, la plus élé- 
mentaire prudence commandait qu'on mit en état les remparts 
de la capitale. 

En 1261, il est vrai, aussitôt après la reprise de la ville, 
Michel Paléologue avait renforcé les murs jugés insuffisants. 
Sans négliger l'enceinte terrestre, c'est surtout le long du litto- 
ral qu'il avait d'abord fait porter l'effort de ses équipes; l'ennemi 
le plus puissant et le plus voué à sa ruine, Venise, devait en 
effet venir de ce côté. Mais Pachymére note bien que ce premier 
travail, commandé par la peur et exécuté à la háte, ne fut que 
provisoire; ce ne fut d'ailleurs à proprement parler qu'un essai 
d'exhaussement où le bois eut plus d'emploi que la brique? 


1 Fiye μὲν γάρ τινας ἀθῥαθῶνας τῆς παιδείας τῶν λόγων. 
? G. Pachymére, Συγγραφικῶν ἱστοριῶν λόγος γ΄, κεφ. 0° = PG., t. CXLIII, 
col. 627, 628, 
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Tout autre devait être, à l'annonce des événements d'Italie, le 
plan de l'empereur. Il décida de faire courir à l'intérieur de la 
ville le long du littoral une double ligne de remparts aussi forte 
que celle qui la protégeait du côté de la terre. C'est en toute 
vraisemblance de ce côté que peina le jeune homme. 

Notre Vie et la Chronique de Pachymère s'accordent sur un 
point important: les travaux avaient encore cours en 1270. Cette 
année-là finissent en effet les vingt ans de l'ascéte; d'autre part, 
l'historien place le fait immédiatement après le récit de l'ambas- 
sade que le basileus envoya à saint Louis. Celle-ci, dont le 
chartophylax Jean Beccos fut la tête, était dans le camp des 
Croisés quand mourut le saint roi ?. 

Ce synchronisme exact n'est pas superflu. On serait, en effet, 
porté à taxer Pachymére d'inexactitude ou d'exagération, rien 
ne subsistant plus de l'énorme appareil que le plan de défense 
laisse supposer. Du moins a-t-on retrouvé, au cours de fouilles 
récentes de l'armée frangaise d'occupation, trois lignes d'enceinte 
le long de la Marmara. Il se pourrait que l'examen des experts 
qui en préparent le relevé fournisse un nouveau témoignage de 
Ja véracité de l'écrivain. d 

L'empereur prescrivit donc des corvées et des prestations. 
On ne sait quelle en fut la nature, ni dans quelle mesure elles 
affectèrent la nonibreuse population monastique de Constanti. 
nople. Quoi qu’il en soit, spontanément ou en service, nous 
voyons Jean se méler aux ouvriers de l'Etat et aux esclaves, 
gácher le mortier et travailler la brique pour les fortifications. 
Sa jeunesse devait trouver dans ces fatigantes occupations des 
satisfactions patriotiques. Son maitre, en l'envoyant aux chan- 
tiers, avait, lui, des raisons plus pratiques; il espérait avant tout 
endurcir un corps plus enclin, semblait-il, aux rêves morbides 
qu'aux rudes exercices de l'ascése orientale. Cette haute inten- 
tion n'excluait d'ailleurs pas une préoccupation plus matérielle; 
le jeune apprenti rapportait fidèlement à son maître le prix de 
ses journées. Comme d'ailleurs la nuit était le temps de l'oraison 
et des entretiens religieux, on s'assurait ainsi mutuellement, dans 
un pieux échange, le pain du corps et celui de l’âme. 


! G. Pachymére, ibid., V. 10—ibid. 817 A. 
? Ibid, 815 B; Recueil des Historiens de la Gaule et de la 
France, t. XXIII, p. 13, 
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Cependant le palais s'obstinait à vouloir retrouver le trans- 
fuge, et la police, aprés bien des enquétes, finit par avoir la main 
heureuse. On sépara le couple et Jean n'eut méme pas la conso- 
lation de mener à la cour son vieux mentor. 

Cette rentrée subite ne lui plut pas. Il avait contracté dans 
l'humble cellule des habitudes que révoltait la vue du luxe et 
des plaisirs effrénés des princesses byzantines. L'incommode 
demeure du pauvre moine l'attirait et il s'entéta à vouloir la 
réintégrer de toutes manières. C'est alors que la cour, subitement 
attachée à une vertu qui pouvait étre pour elle un ornement ou 
une protection, imagina de le retenir par une solution élégante. 

Théodora confia à son propre directeur, un autre Jean, son 
protégé dont les vingt ans finissaient. Ce prélat, qui fut moine, 
développa une spiritualité à l'usage des gens de cour, et l'on se 
défend difficilement de la pensée qu'une pieuse conspiration ait 
mis sur les lévres du maitre l'enseignement à départir à son 
disciple. 

Il ne fut pas question de Lettres entre les deux hommes; 
l'un apprit seulement à l'autre ce qui devait calmer ses scrupules 
et le retenir au devoir. Il disait en résumé: 

Le spectacle de la réalité la plus belle et la plus attrayante 
n'est pas interdit à l'homme religieux; 1l lui est méme, dans une 
certaine mesure, nécessaire. Les sens jouent, en effet, dans la 
vie spirituelle un róle prépondérant, car les formes matérielles 
ne sont que l'image et l'ombre fugitive des réalités spirituelles; 
il y a entre celles-ci et celles-là une analogie voulue par le Créa- 
teur; l'àme attentive, astreinte à la voie des sens, doit apercevoir, 
à travers la beauté des étres matériels la splendeur des réalités 
divines. Le tout est de savoir contempler (θεωρεῖν). | 

En dernière analyse, cette règle très simple se résout dans 
une sorte d'à-fortiorisme, que l’on peut ainsi formuler: les réa- 
lités du monde sont belles; les réalités du monde surnaturel 
sont infiniment plus parfaites, au point que les formes harmo- 
nieuses et les couleurs chatoyantes, où se complaisent nos yeux 
ici-bas, ne sont en regard que de páles ombres et des caricatures. 

Ainsi les magnificences de la cour cessaient d'étre un objet 
de tentation et pouvaient aider l'ascension mystique du jeune 
courtisan. Il continua sans doute son service auprés de l'impé- 
ratrice, mais avec une modestie et une fidélité qui durent le 
rendre encore plus cher à la pieuse basilissa. 
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Il est incontestable que l'enseignement de l'aumónier de 
cour élargit l'esprit de Jean, qui s'habitua pendant cinq ans, 
de 1210 à 1275, à regarder les réalités les plus affolantes sans 
que celles-ci, au témoignage fort recevable de son biographe, 
aient un moment retardé ses progrés spirituels. Mais la politi- 
que chassa à vingt cinq ans du palais celui que la faveur y avait 
jusque là interné. 

Michel VIII, devancé par les événements, venait de chan- 
ger subitement sa ligne de conduite; 1] lui parut soudain que 
les lenteurs de la diplomatie seraient plus profitables à sa cause 
que les hasards d'une campagne militaire, à une heure où toutes 
les forces latines semblaient se lier entre les mains du plus 
redoutable adversaire de Byzance, Charles d'Anjou. Il rendit 
publiques des négociations qu'il entretenait depuis longtemps 
avec le Pape et décida que le seul moyen de sauver l'empire 
était non plus de se défendre contre un ennemi trop puissant, 
mais de faire l'Union des Eglises latine et grecque. 

Tous ceux qui refusérent de se rallier à ce point de vue 
durent sé retirer de l'Etat ou de l'Eglise. Sur un ordre exprès 
de son époux, Théodora purgea sa cour des obstinés que ces 
prétentions révoltaient. Par l'application de cette mesure, le 
maître et le disciple, que liait une méme foi, subirent une méme 
disgráce. Ils eurent cependant un sort différent; tandis que le 
premier, plus en vue, était jeté en exil et surveillé, l'autre, libre 
de ses mouvements, quittait spontanément un milieu où ne le 
retenait méme plus le réconfort des croyances orthodoxes. 

Il songea d'abord à se cacher dans la banlieue, en attendant 
que l'orage eüt passé. Mais l'épreuve dura tant que sa patience 
vint à bout et il se décida à remplir plus utilement qu'en vagues 
courses les loisirs forcés de la persécution. Il avait appris de 
son maitre que le support le plus solide de la vertu était la 
science; il résolut, malgré ses vingt cinq ans, de l'acquérir. Il 
S'adressa en cachette, pour ne -pas attirer l'attention sur son 
obstination, aux maîtres les plus réputés du temps. Suivit-il les 
cours de l'Université restaurée par Michel VIII? Il semble que 
la profession de foi exigée des professeurs en ait momentané- 
ment désorganisé les cadres. Le recteur, Manuel Holobolos, 
aprés avoir subi un supplice ignomineux, avait été exilé, et 
l'on avait dû sévir avec la méme rigueur contre les intellectuels 
compromis dans de récentes controverses théologiques. Ce fut 
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donc vraisemblablement à des institutions libres, voire même à 
des maîtres privés, que Jean s'adressa. 

Son initiation dura autant que l'Union des Églises, de 1275 
à 1283, et quoique l’âge eût déjà raidi ses facultés, il put assez 
pousser son instruction pour devenir à son tour le maitre de son 
neveu et satisfaire pendant les vingt premières années aux exi- 
gences de ce précoce esprit. Entre deux cours, les conseils de 
lancien moine des faubourgs venaient à la mémoire de l'étu- 
diant qui se plaisait à observer. Il eut l'esprit assez libre pour 
fréquenter le théátre et tirer des spectacles bouffons de la comé- 
die grecque de hautes lecons de. morale. 

Quelle fut son attitude sous le patriarcat de Beccos? Com- 
ment put - il cacher si longtemps ses convictions hostiles au régime 
de fait dans un monde où sévissaient l'espionnage et la délation? 
Il est difficile de le conjecturer sur les réticences du biographe. 
En bon philosophe, nous dit-on, il songea comme ses maitres 
à tirer le mieux du pire, tout en nourrissant dans son sein la 
douleur dont souffrait la bonne cause! Or, ceci est la formule 
méme de l’économie pratiquée alors sur le terrain religieux par 
la majorité de l'épiscopat byzantin. Celui-ci, sur les représenta- 
tions de l'empereur, réussit à se persuader que l'Union avec 
Rome, si elle leur imposait la société des Latins, n'était qu'un 
expédient dont on se déferait à la première détente ?. Il se peut, 
sans qu'on puisse toutefois l'affirmer absolument, que Jean se 
soit, aprés un moment de farouche opposition, rallié à cette 
maniére de voir. Ceci n'a rien d'étonnant dans une volonté 
naturellement fragile. Les conseils d'un cynique l'avaient jeté 
dans les pratiques d'une mortification excessive; les directives 
d'un abbé de cour le rappelérent à une formule de vie plutót 
facile et sensiblement opposée à la premiére. Il n'est pas impos- 
sible que les habiles plaidoyers qui propageaient à Byzance le 
point de vue de l'empereur aient décidé cet esprit hésitant, et 
qu'il se soit rangé, non pas aux cótés du patriarche Jean Beccos, 
mais dans le clan des opportunistes, à la suite de Méléce 
d'Athènes ὅ, 


! Les maîtres qu'il se choisit sont ainsi caractérisés: ὁπόσοι μετὰ τῶν λόγων 
καὶ γνώμην πεφυκυῖαν εἶχον πρὸς ἀρετὴν κἀν τοῖς σπλάγχνοις τὴν ὠδῖνα τρέφουσαν 
τῶν ἀγαθῶν καὶ σοφῶς τὰ βελτίω τῶν χειρόνων ἐκτέμνουσαν. 

è? G. Pachymére, op. cit, V, 17—PG., t. CXLIII, col. 839 A. 

* ĮI existe un cas typique de ces exigences auxquelles les modérés ou les 
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Avec le règne de Michel VIII se termina la vie privée de 
Jean. C'est la période que son biographe nous retrace avec le 
plus de détails. Ceux-ci sont précieux; ils ajoutent une page 
instructive à l'ascétisme oriental et nous dévoilent à quelles 
industries et à quelle louable énergie se livraient parfois les 
esprits curieux de savoir, mais empéchés de s'instruire par leur 
manque de fortune ou de liberté. En outre, il n'est pas banal de 
voir éclore au milieu d'une société perdue de délices et de plai- 
sirs une fleur de continence, ni sans intérét de constater à quel- 
les influences une volonté physiquement ébranlée dut la maitrise 
de ses passions. : 


FINI EE PUBLIQUE 


Andronic II, prince trop faible ou trop scrupuleux pour 
résister à la poussée des moines, esprit trop médiocre pour 
poursuivre la politique de vaste envergure inaugurée par son 
père, assura le triomphe de l'Orthodoxie. Ce basileus, qui ne sut 
jamais mener une armée, crut pouvoir ce que le génie de Michel 
VIII n'avait osé: braver les Latins en déchirant le pacte de 
Lyon. Les circonstances servirent ce caprice de la faiblesse, et 
somme toute, l'empire n'eut pas trop à pâtir de cette imprudence. 
Mais, si Àl'extérieur tout s'arrangeait au gré des nouveaux 
maîtres, à l'intérieur, surtout dans l'Église, ce fut la confusion 
des rancunes et des appétits. Tout ce qui, pour son opposition 
au régime précédent, avait acquis un titre à la reconnaissance 
publique accourut à Byzance l'exhiber à la foule. Il se produisit 
. vers le Bosphore de tous les points de l'empire la même migra- 
tion qu'on avait vue au lendemain des luttes iconoclastes. L/élé- 
ment le plus nombreux, celui qui avait le plus mérité des luttes 
religieuses, composé de moines de toutes les obédiences, s'imposa 
partout aux conseils de l’empereur comme aux synodes du 
patriarche. Mais cette foule, que la haine des Latins avait unie, 


faibles pliaient leur conscience. Le moine Hiérothée, polémiste d'ailleurs aussi 
original que fougueux, usa, au premier moment, d'économie; tout en opposant 
aux propagandistes de l'Union une résistance occulte, il s'interdit de s'afficher 
ouvertement avec ses adversaires déclarés. Cette attitude libérale lui valut (ce 
qui devait étre le cas de beaucoup) l'aversion des Latins, mais surtout l'oppro- 
bre de ses coreligionnaires: « ..... ἀλλὰ καὶ τοῖς φιλοῦσιν αἰσχυνὴ καὶ ὀνειδισμὸς 
ἐγηνήθημεν' τοῖς μὲν δι᾽ οἰκονομίαν ἀφάνως ἀντιθαίνοντες, φανερῶς τοῖσδε μὴ pure 
χοντες», Cod, marc. gr. 153, f. 9091, 
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qu'un méme zéle poussait à la proscription des Catholiques, fut 
profondément divisée quand il s'agit de partager ce qu'on avait 
conquis d'un effort commun. 

Les deux grands partis de l'Église orthodoxe, Joséphites et 
Arsénites, s'atfrontérent aprés la déposition de Beccos (1283). Un 
méme sentiment de gratitude les rattachait à l'empereur «tróne 
de prudence, colonne de l'Église» !. Il appartenait à celüi-ci de 
londre leurs rancunes mutuelles. Ce n'était pas chose aisée; la 
mort de Joseph I* et les intrigues pour la nomination de son 
successeur portérent au paroxysme l'hostilité des deux factions. 
Andronic, qui craignait avant tout que l'effervescence religieuse 
ne dégénérát en agitation politique, résolut d'apaiser tous les 
appétits par un puissant dérivatif. Par chrysobulle ? le monarque 
força les frères ennemis à une paix chagrine; on crut la conso- 
lider en livrant à leurs convoitises les principaux siéges de 
l'empire. L'épiscopat de Michel VIII fut déposé en bloc par un 
synode laïque, où siégérent, aux côtés du patriarche Grégoire 
de Chypre, des moines et la lie du peuple*. Ainsi, au témoignage 
méme de Grégoras, les dignités et les honneurs amortirent seules 
les causes de discordes destinées d'ailleurs à revivre. 

Jean devait étre, au moment de cette grande opération un 
personnage de quelque importance. Il fait figure d'indépendant 
que les divisions entre les factions religieuses scandalisent; il a 
assez d'autorité pour déclarer que, si la lutte fratricide ne cesse 
pas sur l'heure, il s'en ira. Cette résolution émeut de basileus 
qui se décide à agir. Une telle démarche devait, une fois con- 
sommée la déposition de l'ancienne hiérarchie, imposer le nom 
de Jean au choix de l'empereur et à la vénération de sa tante 
Eulogie, religieuse revenue au palais pour y restaurer l'ortho- 
doxie aussi solidement que dans l'Église. 

Il fit, de fait, partie de la grande promotion de la fin de 
l'année et fut nommé à l'important siège de Nicomédie. I] n'y 
avait au point de vue canonique aucun empéchement à son 


1 Ces épithètes, louangeuses sont de Grégoras courtisan : . . '"4vÓoóvixoc . . . 
νέος μέν, ἀλλὰ πλήρης συνέσεως, καὶ θρόνος ὄντως συνέσεως; et un peu plus bas: 
περὶ τὸν βασιλέα τουτονὶ τὸν στύλον τῆς "ExxAnotac. 

3 En lire le texte dans Migne PG., t. CLXI, col. 1078-1081. 

* G. Pachymére, op. cit, I, 17. PG., t. CXLIV, col. 58-63; M, Grégoras, 
Byzantina Historia. VI,2. PG., t. CXLVIII, col. 820 D, 321 A; G. le Métochite, 
Historia dogmatica, I, 87. Nova Patrum Bibliotheca, t. VIII, p. es 
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sacre, son cas d'eunuque étant nettement tranché par le premier 
concile de Nicée! Encore jeune (34 ans), il pouvait espérer un 
long ‘épiscopat. La mesure, cependant si honorable, faillit, s'il 
faut en croire son panégyriste, le brouiller avec son bienfaiteur, 
qui troublait ainsi sa quiétude. Mais cette nomination que la 
cour dut applaudir, n'agréa pas à quelques dilettantes de la métro- 
pole bithynienne. Le nouveau pasteur, homme de Dieu plus que 
d'administration, parut là-bas plus propre à régler sa vie inté- 
rieure qu'à gérer les affaires de la province; il semblait aussi 
que le ridicule qui s'attache, quoi qu'on fasse, à un étre physi- 
quement diminué, rejaillit sur ses administrés; il y eut des trou- 
bles et des plaisanteries. Dans des circonstances identiques, 
aprés le triomphe de l'Orthodoxie en 842, les gens de Nicée 
refusérent dc reconnaitre le pasteur qu'on leur donnait, le fameux 
Théophane Graptos; le stylet du bourreau avait labouré le front 
du confesseur. Mais ce qui se passait ailleurs pour un titre de 
gloire était tourné en dérision par ces délicats. Une volonté 
impérieuse, celle du patriarche Méthode, avait alors maintenu 
Théophane; on ne sait par contre, comment se déroula la cam- 
pagne entreprise contre Jean; la cour dut intervenir pour impo- 
ser son favori. En tout cas, il y eut un compromis. Le pasteur 
se retira du gouvernement sur le territoire méme de son diocése, 
comme pour affirmer ses droits. Mais s'il garda le titre, il n'eut 
aucune part aux affaires. On ne sait quand finit une situation 
si irréguliére; dans le récit de Grégoras les deux événements, le 
sacre et la réclusion, sont en effet mis sur le méme plan. | 

Le prélat démissionnaire obtint de la munificence impériale 
un double bénéfice, le monastére de Saint- Georges de Bithynie, 
dont il fit sa résidence habituelle, et la Néa Μονή, au nord de la 
capitale, «afin que lorsqu'il se rendrait à Byzance il eût un pied- 
à- terre» ^. Ces riches concessions donnent la mesure de la faveur 
dont il jouissait en haut lieu. 


' Canon 1; cf. Gratien, dist. LV, c, 7; Canons des Apótres, c. 91; cf. Gra- 
tien, ibid. c. 8. ; 

? Nous croyons avoir prouvé dans notre Commentaire encore inédit à la 
Vie de Jean d'Héraclée que le «Saint-Georges», dont il est ici question est 
distinct de la forteresse Saint- Grégoire qui revient souvent chez les chroni- 
queurs byzantins. Nous croyons, d'autre part, avoir retrouvé, au sud de Kara- 
mursal (golfe d'Ismidt) à un kilomètre environ à l'est de Filadjik, le site où - 
s'élevait ce premier bénéfice. Quant au second, en dépit de l'appellation «Νέα 
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. Jean ne cumula pas longtemps le titre de Nicomédie et ces 
bénéfices; il fallut bientôt donner un nouveau chef à une métro- 
pole aussi importante. Ce dut être aprés 1285, comme l'insinue 
le document publié par nous dernièrement ! Le fait que le titu- 
laire n'ait pas souscrit de son nom (il ne figure dans aucune des 
copies signalées et consultées depuis) témoigne chez le signataire 
d'une humilité qui sied bien à notre personnage; on peut aussi 
voir une explication de cette réticence dans la considération que 
bien qu'il fût en titre, Jean n'étant plus en exercice, se serait 
fait scrupule d'attacher à son nom des droits qui wétaient plus 
entièrement siens. Toutefois il ne tarda pas à être remplacé, car 
en 1289 l'évêque de Nicomédie avait nom Karakalos ?. 

Jean passa douze années dans la retraite; 1] continua sans 
doute dans sa charmante solitude des études déjà avancées. Il 
eut sa bibliothèque que plus tard il devra gager, et il est possi- 
ble que le codex chisianus gr. 40 en soit une épave. Le désir 
du tranquille prélat eüt été qu'on le laissát jusqu'à la fin à de 
pieuses méditations et à ses pratiques de pénitence. Mais l'em- 
pereur et le patriarche tenaient à utiliser pour le bien des ámes 
cette haute vertu; ils le nommérent à Héraclée du Pont. 

On peut déterminer assez bien le début de ce second ponti- 
ficat. Jean exerçait, en effet, sa nouvelle charge depuis quatre 
ans quand il recueillit son neveu. Or, celui-ci était loin d'avoir 
dix ans t. Si l'on adopte 1296 * comme date de naissance de notre 
biographe, nous constatons que l'épiscopat de Jean débuta au 
plus tard en 1302 (1296-- 10- 4); il ne peut d'autre part avoir 
commencé avant 1295 (1283 +12). Il est bien difficile de fixer un 


Movi», ce ne dut être rien d'autre que la Μονὴ τῶν 'Ervía ταγμάτων dont quel- 
ques ruines subsistent encore aujourd'hui au nord-est du palais de Constantin 
Porphyrogénète. < 

1 cf. Echos d'Orient, t. XXVI, 1927, p. 144, Des deux hypothèses que 
nous faisions alors. c'est la seconde que renforce notre document. 

7 cf. G. Pachymére, op. cit, VIII, 15. PG., t. CXLIV, 163 À. 

3 Ce manuscrit du XIe siècle fut échangé au XIVe par le hiéromoine 
Joannice leunuque contre un exemplaire de l'Ancien Testament. cf. Pro 
Franchi de’ Cavalieri, Codices graeci chisiani et borgiani, p. 83. 

— 4 Grégoras dit, en effet, qu'il fut adopté πολλῷ πρότερον πρὶν ἢ δέκα ἐξήκειν 
ἐκ τῆς ἐμῆς γεννήσεως. 

5 Grégoras, à l'en croire, avait vingt ans quand il fit la connaissance du 
patriarche Jean Glykys. Or l'élection de celui-ci est du 12 Mai 1316, cf, 
Hist, Byz, VII, 11; PG, t, CXLVIII, col. 444 4. 
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point sûr dans l'intervalle; toutefois, si l'on s'en tient à la décla- 
ration de Grégoras sur son âge, force nous est de remonter plu- 
tôt vers le premier terme et de placer vers 1297 - 1298 larrivée 
de Jean dans sa nouvelle métropole. La réflexion de Grégoras 
est naturelle dun enfant de cinq à six ans; elle le serait moins 
d'un enfant plus âgé. 

Une phrase de la vie reproduite dans l'Histoire Byzantine 
caractérise les conditions dans lesquelles Jean entrait en charge. 
La famille spirituelle d'Héraclée vit venir à elle un pére sage et 
plein de Dieu, instruit dés le premier moment de tous ses devoirs 
de pasteur, en particulier assez discret pour savoir parler et se 
taire à propos. C'est évidement là le ton du panégyrique, mais 
ce compliment singulier n'est pas sans fondement dans la 
mémoire de Grégoras. Sans doute le biographe prend ses points 
de comparaison dans la liste alors assez courte des métropolites 
d'Héraclée. La métropole y était en effet de création récente et 
datait du temps de l'empire de Nicée!. Or, ses titulaires, depuis 
le patriarche Manuel jusqu’ à Jean Beccos, avaient été latini- 
sants; ils ne pouvaient de ce chef prétendre à la sympathie de 
Grégoras. Par ailleurs, on sait quel jugement sévère l'historien 
d'Andronic porte sur la hiérarchie de 12837. Le prédécesseur 
probable de Jean, Maxime, semble étre d'autant plus visé qu'il 
prit le parti de Grégoire de Chypre, accusé d'hérésie, contre ses 
détracteurs?, à un moment où une grande partie de l'épiscopat 
nommé par lui le reniait ingratement. 

Nous avons déjà signalé incidemment que Grégoras, orphe- 
lin de trés bonne heure, fut recueilli par son oncle. Les précieux - 
détails transmis par le neveu sur son éducation seront analysés 
ailleurs. Nous regrettons ici l'absence de ce qui nous eût aussi 
vivement intéressé: quelle fut la gestion du nouveau pasteur? 
Le zèle qu'il mit à gérer son diocèse nous est connu d'autre part; 
nous saisisons méme dans un document solennel une allusion 
trés claire à de fréquents voyages entrepris à demeure ou au 
loin pour les e de son Église. Le biographe, lui, nous 


! La date 1214-1220 à laquelle fut fondée la métropole d'Héraclée du 
Pont fera l'objet d'une note dans ma future édition. On y trouvera également 
jointe la liste des prélats qui se succédérent à la téte de cette Église de 1250 
à 1387. 

? N. Grégoras, Byz, Hist, VI, 2. PG., t. CXLVIII, col. 320 p, 321 Α. 

? "Exninououxós Φάρος, t. VI, 1910, p. 221. 
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confie seulement ce que nous supposions: que l'administration 
était assez étrangère à un esprit que la mystique tenait éloigné 
dans les régions supérieures de la foi, au point d'étre souvent 
inattentif aux réalités matérielles. A cette attitude contemplative 
il voulut joindre la pauvreté la plus stricte et distribuer aux 
indigents les revenus de son évéché. Des gens inaccoutumés au 
spectacle de cette double vertu le jugérent simple et imprudent, 
simple pour planer trop au-dessus de la terre, imprudent pour 
négliger au temps de l'abondance d'accumuler les ressources 
indispensables à sa vieillesse. Ceux qui formulérent cette 
derniére critique devaient étre intéressé à la succession; peut- 
étre étaient-ils au nombre des parents du prélat. Ils n'avaient 
pas absolument tort, car lorsque des malheurs de famille l'eurent 
rendu tuteur du jeune Grégoras, Jean était sans ressources et 
ressentit un vif embarras d'argent. 

D'autre part, de fréquents déplacements, auxquels le pous- 
sait la nécessité ou le bien des âmes, n'allaient pas sans de 
grandes dépenses, fatales à un budget déjà ruiné par la charité. 

Un synode national prit en pitié le prélat besogneux. Aprés 
avoir reconnu ses charges et pesé ses soucis, le patriarche réunit 
à son siége d'Héraclée, à titre de bénéfice, l'évéché d'Amyclion !. 
Cette lointaine prébende, enclavée dans le Péloponése, où Jean 
dut se rendre tant pour percevoir les revenus que pour exercer 
des droits facilement prescrits, dut lui rendre difficile le devoir 
de la résidence dans sa métropole du Pont’. Les actes patriar- 
caux nous révélent de fait maintes fois sa présence à Constan- 
tinople?, où sans doute il devait être de passage. : 

La collation de ce bénéfice semble avoir été faite surtout 
intuitu personae, plus pour tirer celui qui en était gratifié du 
mauvais pas oü il s'était mis passagérement, que pour parer à 
des besoins permanents d'un évêché encore riche. En effet, peu 
aprés la mort de Jean, Amyclion est à nouveau indépendant et 
pourvu d'un titulaire *. 


1 Miklosich et Muller, op. cit, t. I, p. 18-15. 
? Le synode semble le prévoir: ibid., p. 75: ἵν᾽ αὐτός τε ἑαυτῷ ἐπαρκῶν 
ein ταῖς πυκναῖς ἐνδημίαις τε καὶ ἀποδημίαις κοπτόμενος. 
3 Miklosich et Müller, op. cit, pp. 5, 8, 15, 18, 19, 80, 34, 36, 41, 45, 49, 
51, 53, 72, 80, 82, 93. Le signataire de ces différents actes, émis de 1315 à 1324, 
ne saurait être que Jean. 
` 4 Δελτίον τῆς ἐθνολογικῆς καὶ φιλολογικῆς ἱστορίας, t. III, p. 32, 
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Ce prélat ne fut pas cependant sans frôler les choses de la 
terre; il les toucha d'assez prés pour que des démarches impru- 
dentes, dues sans doute à l'inexpérience volontaire où le retran- 
chait sa vertu, l'exposassent à la calomnie. Ce ne furent pas que 
de timides murmures, mais des «clameurs homicides». De plus, 
ceux qui clabaudérent ainsi contre le saint homme étaient les 
plus intéressés par état à le vénérer. Le passage que nous com- 
mentons ici, reproduit dans l'Histoire, nous permet de conjectu- 
rer la cause de ces mécontentements. Jean parait avoir voulu 
introduire dans le régime du clergé d'importantes réformes; c'est 
surtout contre la violence! que le prélat légiféra. I] n'est pas éton- 
nant que des turbulents aient tout osé contre qui prétendait 
réformer des habitudes lucratives. Ce clergé, dont Philothée 
vante l'orthodoxie dans les luttes hésychastes, était alors diffi- 
cile à gouverner. Le prédécesseur de Jean fut lui aussi en butte 
à de retentissantes accusations. Un moine porte-voix colporta 
par tout le diocése les doléances que l'empereur, arbitre ordinaire 
de ces querelles, se refusait à entendre?. Contre Jean, toutes les 
calomnies furent sans effet; il arriva méme que sa patience et sa 
douceur eurent raison de ces emportés et que des coeurs agités 
longtemps par la haine se fondirent dans le sien. 

C'est sur cette espèce de miracle moral que Grégoras fait. 
mourir son bienfaiteur. Mais le biographe, qui a semé son récit 
de données chronologiques, omet de nous dire quand ce deuil le 
frappa. Nous serions réduits à le conjecturer, si dans son Histoire 
une circonstance ne lui avait rappelé une fois encore la mémoire 
de son oncle. Le Quien, en relevant ce passage l'a mal inter- 
prété; il écrit, parlant de Jean: «Qui diem supremum decrepitus 
senex obiit, guo tempore Esaias patriarcha destitutus fuit». C'est 
indûment reculer jusqu'en fin 1334 un événement vieux de six 
ans. Le décès de Jean est en effet mis par l'historien en rapport 
direct avec les persécutions que le patriarche Isaie se permet 
aussitót aprés la déchéance d'Andronic II et le disgráce de son 
premier ministre; on sait que cela eut lieu en 1328; c'est donc 
à cette année qu'il faut rapporter la mort de notre prélat. 

Ce résultat est important; car, outre qu'il nous fait connaítre 


! cl. N, Gregoras; Byz. Hist, IX, V. PG t. CXLVIII, col. 620 À. 
? cf. la lettre de Grégoire de Chypre au grand logothéte Muzalon. Ἐκκλη- 
σιαστικὸς Φάρος, t. IV, 1909, p. 101, 
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quand mourut le saint homme, il fixe aussi un point ferme dans 
la liste épiscopale d'Héraclée. Jean mourut en effet ἐν τῇ Λαχούσῃ. 
Il succombait à la vieillesse et aussi à la goutte, sans avoir rien 
remis de ses pratiques de mortification. 

En des temps plus tranquilles, cette existence vertueuse eût 
forcé la vénération et porté sur les autels un si grand exemple 
de pratique chrétienne, Mais de graves passions agitaient alors 
la tête de l'Église. On passait par une de ces crises de transfor- 
mation et de réajustement: qui accompagnérent toujours à 
Byzance le changement de régime politique. Il y eût eu impru- 
dence à glorifier ce qui était une des gloires et l'un des favoris 
du régne aboli; surtout ce qui unissait le défunt à Grégoras, les 
liens de parenté, le rôle d'éducateur, eût suffi à détacher de sa 
mémoire des gens que rebutaient les agissements de son neveu, 
noblement fidéle à ses bienfaiteurs malheureux. 

Il est remarquable que cette Vie, qui frise sur plus d'un 
point l'hagiographie, ne prête à Jean aucun fait merveilleux. 
Tandis que les miracles les plus extravagants sont attribués par 
Macaire de Philadelphie à un contemporain, Méléce le Confes- 
seur, Jean n'obtient de l'admiration de son neveu que des affir- 
mations naturelles et trés croyables. La vérité parut assez belle 
à sa piété filiale pour ne pas étre tenté de l'altérer par d'impru- 
dents emprunts faits aux recueils de miracles, où se documentè- 
rent à tous les áges les pieux auteurs. Certes, les exagérations 
et les embellissements ont ici aussi leur part, mais ils n'effacent 
pas les traits essentiels et nous devons à cette sage réserve de 
connaître une belle figure de prélat byzantin. 


Kadiköy, 


V. LAURENT A. A. 


ΟΣΠΡΙΑ BPEKTA' 


Πολὺ συνήθης τροφὴ κάτὰ τὸν μεσαίωνα διὰ τὸν ἑλληνικὸν λαὸν ἦσαν τὰ 
ὄσπρια, τὰ ὁποῖα δὲν ἐμαγειρεύοντο μόνον (ἐγίνοντο «ἕψημα», ἤτοι µαγείρευµα), ἀλλὰ 
καὶ ἐτρώγοντο καβουρδιστά, «ἐκζεστά», ὅπως ἀκόμη τὰ στραγάλια, Y, καὶ ἐθρέχοντο 
καὶ ἡλατίζοντο, ἐγίνοντο «βρεκτά», ὅπως ἁκόμη σήμερον τὰ ῥοεχτοκούκκια εἰς τὴν 

᾿Χίον καὶ ἀλλαχοῦ. Ὁμοίως συνήθης τροφὴ ἦσαν καὶ τὰ ταριχευτὰ ἢ βρεκτὰ λάχανα, 
ὅπως σήμερον ἡ, Λαχαναρμιὰ εἰς τὴν Μακεδονίαν, τὰ διάφορα τουρσιά, κρίταμα ATT. 

Τὰ ταριχευτὰ λάχανα καὶ τὰ βρεκτὰ ὄσπρια ἦσαν ἐπίσης Á συνήθης τροφὴ τῶν 
ἀσκητῶν, ἐκ τῶν ὁποίων μάλιστα οἱ αὐστηρότεροι δὲν ἔτρωγον «ἑφητὰ» ὄσπρια καὶ 
ἄλλα μαγειρεύματα. Εἰς τὴν Συμθολὴν εἰς τὸ Χιακὸν γλωσσάριον καὶ τὸ τοπωνυμικὸν 
(À. βρεχτοκούκκια) * ἀνέφερα μαρτυρίας φακῆς βρεκτῆς, πιτύρων βρεκτῶν, «βρεκτῶν 
καὶ ὠμῶν λαχάνων». «Κόκκοι ἐκζεστοὶ» καὶ «ἐρέβινθοι ἐκζεστοὶ» (στραγάλια) ἀναφέ- 
ρονται εἰς ἔγγραφα τοῦ "A00 (Meyer, Haupturkunden σελ. 137), «φακῆ ἐκζεστὴ» 
εἰς τὸν βίον τοῦ Δανιὴλ Σκητιώτου (Clugnet σελ. 6). Καὶ «ὁπῶραι ἐκζεσταὶ» (Όπως 
τὰ ψητὰ κάστανα m. X.) ἀναφέρονται (4ημητριέθσκη, Τυπικὰ σελ. 252). Πολλάκις 
ἔτρωγον βρεµένο ψωμὶ μὲ ξυδόλαδο μόνον, ὅπως π.χ. παρὰ Γεωργίῳ Μοναχῷ 
(De Βοος σελ. 607): «ἔδρεξεν ἄρτους ô γέρων καὶ βαλὼν ὄξος καὶ ἔλαιον ἔφαγεν». 
Ἐκ τῆς νέας ἐχδόσεως τοῦ βίου τοῦ Πορφυρίου Γάζης τοῦ γραφέντος ὑπὸ Μιχαὴλ 
Διακόνου (ἔκδοσις Grégoire καὶ Kugener) παραλαμθάνω δύο χωρία διδακτικά. Keqd- 
λαιον 10, 14: ἡ δὲ τροφὴ ἦν αὐτοῦ ἄρτος ρυπαρὸς (μαῦρο yœui;) καὶ λάχανα, καὶ 
ταῦτα μετὰ δύσιν ἡλίου, ταῖς δὲ ἄλλαις ἁγίαις ἡμέραις ἕκτην ὥραν ἤσθιεν, λαμθάνων 
καὶ ἐλαίου καὶ τυροῦ καὶ βρεκτῶν ὀσπρίων. Κατὰ τοὺς ἐχδότας (σελ.ϑ91) ὄσπρια 
βρεκτὰ ἐννοοῦνται ἐνταῦθα τὰ ἁλατισμένα λούπινα, οἱ θέρμοι, οἱ ὁποῖοι καὶ μέχρι 
σήμερον οὕτω τρώγονται ὑπὸ τοῦ ἀραθικοῦ πληθυσμοῦ Γάζης, λέγονται δὲ tormos 
(èx τοῦ ἑλληνικοῦ θέρμος!). Κεφάλαιον 102, 9: νηστεύουσα καὶ μετὰ τὴν νηστείαν 
μεταλαμθάνουσα ὀλίγου ἄρτου μετὰ ἁλὸς καὶ ὀσπρίου βρεκτοῦ ἢ λεπτολαχάνου καὶ 
ὕδατος μόνον" τοῦ γὰρ οἴνου παντελῶς où μετελάμιθανεν. ᾿Εν δὲ ταῖς ἑορταῖς μετελάμ.- 
θανεν καὶ ἐλαίου καὶ ἐλαίας ἤσθιεν, οὐδὲν δὲ ἄλλο τῶν διὰ πυρὸς γινομένων ἐγεύετο’ ἐν 
δὲ τῇ τεσσαρακοστῇ τῶν νηστειῶν καὶ τὰς πάσας ἡμέρας διὰ δύο ἤσθιεν βρεκτὰ ὄσπρια 
Ñ λεπτολάχανα ἄνευ ἄρτου. 

Τὰ ὄσπρια λοιπόν, ἐφητά, βρεκτὰ ἢ ἐκξεστά, ὅπως καὶ τὰ χόρτα, ἑφητά, ὠμὰ 
Y| βρεκτὰ ἦσαν ἡ συνήθης τροφὴ τῶν εὐσεθῶν καὶ πτωχῶν Ελλήνων x«i ἄλλων 


Χριστιανῶν τοῦ µεσαίωνος καὶ τῶν ἔπειτα χρόνων. j 
K. ΑΜΑΝΤΟΣ 


τ Tò παρὸν σημείωμα ἐγράφη πρὸς συμπλήρωσιν ἁρτίας σελἰδος καὶ εὐχολω- 
τέραν ἀνατύπωσιν τοῦ ἑπομένου ἄρθρου τῶν «Ἑλληνικῶν», 
? Χιακὰ Χρονικὰ τ. 6 σελ. 18. 


e 


H EN ΦΙΛΑΔΕΛΦΕΙΑΙ ΜΟΝΗ 
EE ΥΠΕΕΡΑΡΙΑΣ, ΘΕΟΤΟΚΟΥ 
ΕΠΣ ΚΟΤΕΤΝΙΙΣ 


Ἐν τῇ ᾿Ἐπετηρίδι τῆς “Εταιρείας τῶν Βυζαντινῶν Σπουδῶν 1 ἐδη- 
μοσιεύθη ὑπὸ τοῦ x. M. Γούδα «Τεμάχιον διατάξεως» ἐκ τοῦ ᾿Αρχείου 
τῆς “Ἱερᾶς Μονῆς τοῦ Βατοπεδίου ὡς 80 ἀριθμηθὲν ἐν τῷ ὑπὸ τοῦ 
ἀειμνήστου [έροντος ᾿Ανθίμου καταρτισθέντι καταλόγῳ καὶ ἐν πρωτο- 
τύπῳ σωζόμενον. Τὸ πολύτιμον τοῦτο λείψανον φέρει γνησίαν καὶ ἀδιαμ- 
φισθήτητον αὐτοκρατορικὴν ὑπογραφήν, Μιχαὴλ τοῦ Παλαιολόγου, καὶ 
χρονολογίαν ἔτους spys’ ἰνδικτ. c μηνὶ Νοεμθρίῳ (—1247). Ἐκ τῆς 
χρονολογικῆς ἀποστάσεως, ἥτις χωρίζει τὸ ἐν λόγῳ ἔγγραφον ἀπὸ 
τοῦ αὐτοκράτορος Μιχαὴλ τοῦ Παλαιολόγου (1360 - 1282), ὁρμηθεὶς ὁ 


x. Γούδας ἀπέδωκε τὸ ἔγγραφον εἰς τὸν δεσπότην τῆς Ἠπείρου Μιχαὴλ 


B' ᾽Αγγελον Κομνηνὸν Δοῦχαν, ἵνα συμθιδάση τὰ φαινομενικῶς μὴ εὖο- 
δούμενα, καταντήσας εἰς ἀτυχῆ ἀνακάλυψιν, ὅτι «ἐκ τοῦ γράμματος Tov- 
του ἔχομεν κατὰ πρῶτον τὴν εἴδησιν ὅτι Μιχαὴλ ὁ B' εἶχε προσλάθει, 
ὡς πρότερον ὁ θεῖος αὐτοῦ Θεόδωρος "Αγγελος Κομνηνὸς Δούκας, τὸν 
τίτλον τοῦ βασιλέως τῶν Ῥωμαίων, δι ὃν εἶναι γνωστὸν ὅτι ἀντηγωνί- 
ζοντο οἱ ἐν Ἠπείρῳ ἡγεμόνες πρὸς τοὺς ἐν Νικαίᾳ» 3. 

Καὶ ἐνῷ τόσα τὰ παράδοξα καὶ ἀνεξήγητα ἐν τῷ τεμαχίῳ τούτῳ 
τοῦ δηµοσιευθέντος ἐγγράφου, τοῦ φέροντος γνησίαν καὶ ἀπαραχάραχτον 
τὴν αὐτοχρατορικὴν ὑπογραφὴν « ΔΙιχαὴλ ἐν Χοιστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς 
βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ “Ῥωμαίων Λούκας Ἄγγελος Κομνηνὸς ΠΙαλαιο- 
λόγος», ἓν καὶ μόνον ἐφελκύει τὴν προσοχὴν τοῦ ἐχδότου, ὁ τίτλος 


᾿«Παλαιολόγου», ὃν οὐδεὶς τῶν δεσποτῶν τῆς Ἠπείρου ἔφερε, καὶ ἐξαί- 


ρει τὸ γεγονός, ὅτι καὶ οἱ τῆς Ἠπείρου δεσπόται, ὡς ὁ ἐν λόγῳ Μιχαὴλ 
ὁ Β΄, ἐτιτλοφοροῦντο βασιλεῖς καὶ αὐτοκράτορες Ρωμαίων. ᾽Αλλ᾽ ἐν τῷ 
προκειμένῳ τεμαχίῳ παραδοξότερα φαίνονται τὰ ἐν τῷ τέλει φερόμενα ?, 
ὅτι «τὴν παροῦσάν μου φανερὰν διαθήκην βεδαίαν εἶναι καὶ ἀπερικλό- 
νήτον εἰς τὸν αἰῶνα τὸν ἅπαντα γραφεῖσαν τῇ ἐμῇ προτροπῇ διὰ τοῦ 
ὑπομινημιατογράφου τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως Φιλαδελφείας λιχαὴλ δια- 
κόνου τοῦ [ΠΙαξιιιάδη ἐνώπιον τῶν ὑποτεταγμένων μαρτύρων». Τὰ τοιαῦτα 


! Ἔτος Δ΄ σελ. 216 - 218. ? *Ev8' ἀνωτέρω σελ. 217, 
* "Ey8' ἀνωτέρω σελ, 218, 
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ἔδει πλειότερον νὰ χινήσωσι τὴν περιέργειαν καὶ ἀπορίαν τοῦ ἐκδότου, 
πῶς ἐν ἐγγράφῳ ἰδιωτικῷ, ἐν διαθήκη γραφείσῃ ἐν ἐπισήμῳ συμβολαιο- 
γραφικῷ γραφείῳ ἐν Φιλαδελφείᾳ ὑπὸ τοῦ ὑπομνηματογράφου τῆς μητρο- 
πόλεως, φέρεται À αὐτοκρατορικὴ ὑπογραφή᾽ διότι προφανῶς περὶ δια- 
θήκης πρόκειται, ἐν Tj μετὰ πάσης ἀχριθείας καὶ λεπτολογίας ὁ διαθέτης 
ἀπαριθμεῖ χτήματα καὶ πράγματα ἐκκλησιαστικὰ ἀσφαλιζόμενα εἰς ἱερὸν 
καθίδρυμα διὰ πράξεως νομικῆς φερούσης τὴν βασιλιχὴν ἐπικύρωσιν' 
ὅτι δὲν πρόκειται περὶ χρυσοθούλλου Λόγου τοῦτο εἶνε προφανές: ὀρθῶς 
δὲ παρατηρεῖ ὁ x. Γούδας ὅτι λείπει ἐν τῷ γράμματι ἡ συνήθης τῶν 
χρυσοβούλλων turn διάταξις «ἐφ᾽ ᾧ καὶ τὸ ἡμέτερον εὐσεθὲς καὶ θεο- 
πρόθλητον ὑπεσημήνατο κράτος». "Εχομεν ἄρα ἐνώπιον ἡμῶν λείψανον 
χεχολοβωμένον ἐπισήμου διαθήκης προσώπου ἱερωμένου χατασφαλίσαν- 
τος τῇ Μονῇ αὑτοῦ τὰς ὑπὸ τῆς κυρᾶς Εἰρήνης καὶ τοῦ συζύγου αὐτῆς 
Φωκᾶ τοῦ ᾿Αλλαγάτορος γενομένας χτηματικὰς δωρεὰς (σελ. 217, 4, ὃ) 
καὶ πᾶσαν ἄλλην προσοῦσαν τῇ Μονῇ χτηματικὴν περιουσίαν, καὶ ἐπα- 
πειλοῦντος διὰ τῶν συνήθων ἀρῶν πάντα, ὅστις ἤθελε τολμήσει «ἐναντίον 
ἐπάξαι τῇ παρούσῃ φανερᾷ αὐτοῦ διατάξει». 

Ὁ κ. Γούδας περιεργασθεὶς τὴν µεμθράνην, ἐξ ἧς ἐδημοσιεύθη τὸ . 
ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀντιγραφὲν ἔγγραφον, διέκρινε τὰ ἴχνη τῆς ὕλης δι᾽ ἧς τὰ 
δύο τεμάχια ἦσαν συγχεκολληµένα, ὑποθέσας, ὡς εἰκός, ὅτι τὸ πρῶτον 
αὐτοῦ μέρος «ἀπωλέσθη πρὸ πολλοῦ». Eig τὴν λογικὴν ταύτην ὑπόνοιαν 
παρέσυραν αὐτὸν Å ἀχρισία τοῦ συντάκτου τοῦ Καταλόγου τῶν ᾿Αρχείων,' 
ὅστις τὸ μὲν δημοσιευθὲν ὑπὸ τοῦ x. Γούδα .τεµάχιον ἐπέγραψε «ἜΤεμά- 
χιον χρυσοθούλλου Λόγου τοῦ Μιχαὴλ Κομνηνοῦ ἀχρονολόγητον» ἐπι- 
χολλήσας ἐπ᾿ αὐτοῦ τὸν ἀριθ. 8, τὸ δὲ ἐν τοῖς ᾿Αρχείοις σωζόμενον πρῶ- 
τον μέρος τοῦ ἐγγράφου, ἀποσπασθὲν τοῦ τέλους, ὄχι μόνον τεραστίως 
ἀπεμάχρυνεν ἀπὸ τοῦ ἀριθ. 8 εἰς τὸ ὑπὸ τὸ Τετρ. Ι΄ καὶ ἀριθ. 106 κατα- 
τάξας, ἀλλὰ καὶ διὰ τοῦ τίτλου αὐτοῦ (τοῦ πραγματικοῦ) τελείως ἀπεξέ- 
voce τοῦ ἄλλου ἐπιγράψας «Ἔγγραφον ἀπογραφικὸν ἐν εἴδει διαθήκης 
τοῦ ἡγουμένου Μαξίμου τοῦ χτίτορος τῆς Μονῆς τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου 
τῆς Κοτεινῆς ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Φιλαδελφείας ἀχρονολόγητον» !. *O κ. Tov- 
δας εἰς τὸ τμῆμα τῶν χρυσοθούλλων ἐργασθεὶς καὶ τὸ ἐν λόγῳ τεμάγιον 
μεταξὺ τῶν χρυσοθούλλων περιτυχὼν δὲν ἠδύνατο νὰ φαντασθῇ ὅτι 
τοῦτο ἦν συνέχεια ἑτέρου ἐγγράφου χαταχεχωρισμένου εἰς ἕτερον τμῆμα 
καὶ εἰς τὸν ἀριθ. 106 (τοῦ T" τμήματος) ἀναφερόμενον. Ὅτι τὰ δύο 
ταῦτα μεμθράνινα τεμάχια ἀποτελοῦσιν Ev ἔγγραφον περὶ τούτου οὐδε- 
μία ὑπάρχει ἀμφιβολία. Πρῶτον ὅτι ἡ γραφὴ καὶ ἢ μεμθράνη εἶναι ἢ oxi 


1 Ἴδε Σωφρονίου Εὐστρατιάδου πρ. Λεοντοπόλεως, ᾿Αγιορειτικῶν Κωδίκων 
Σημειώματα, ἐν «Γρηγορίῳ Παλαμᾷ» tou. B' σελ. 167, 2 
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δεύτερον ὅτι τὰ δύο τεμάχια ἐφαμοζόμενα συμπληροῦσι τὴν διαχοπεῖσαν 
τοῦ λόγου συνέχειαν xal συνδέουσι φυσικῶς τὰ τοῦ τέλους τοῦ πρώτου 
τεμαχίου μετὰ τῆς ἀρχῆς τῆς κολοδῆς τοῦ δευτέρου (τοῦ δημοσιευθέντος 
ὑπὸ τοῦ x. Γούδα) καὶ ἔχομεν οὕτω τελείαν καὶ πλήρη τὴν διακοπτο- 
μένην διὰ τῆς ἀποσπάσεως πρότασιν Öç ἑξῆς (τέλος τοῦ α΄ τεμαχίου): 
«Παρευοέθησαν δὲ v τῇ μονῇ ἁμάξια ἐννέα, ζευγάρια βοεικὰ ἢ βουθα- 
λικὰ δεκαπέντε, ἀργὰ ἄλογα φορθάδες ὀκτώ, ὀνικὰ δεκαπέντε, ὑπόσελα 
δύο, μοχθηρὰ τριακόσια (ἐνταῦθα λήγει τὸ α’ τεμάχιον καὶ ἄρχεται τὸ 
B' τὸ ὑπὸ τοῦ x. Γούδα δημοσιεύθέν), ἀγελάδια μικρὰ μεγάλα ἑθδομή- 
κοντα, βουθάλια ἀργὰ πεντήκοντα χτλ.᾽ τρίτον ὁ ἐν τῷ δημοσιευθέντι 
τεμαχίῳ ἀναφερόμενος Φωκᾶς ὁ ᾽Αλλαγάτωρ (σελ. 217,5) μνημονεύεται 
xai ἐν τῷ α’ τεμαχίῳ (8 14) ὡς δωρητὴς τῆς Μονῆς οὕτως: « Γυμνῆς 
δ᾽ οὔσης (τῆς ἐκκλησίας) τῶν ἱερῶν εἰκόνων θεόθεν ὁδηγηθεὶς ὁ ᾿Αλλα- 
γάτωρ Φωκᾶς δι᾽ ἑλογραφίας ταύτην ἱστόρησεν ἐπιδοὺς μόνα τὰ χρή- 
ματα... ó αὐτὸς δέδωκε καὶ τὰ τῆς νεωστὶ τραπέζης καταθληθέντα 
νομίσματα ἅμα τῷ συνοικοδοµηθέντι μαγειρίῳ καὶ μαγγισίῳ, ᾧ διδοίη 
Θεὸς σὺν τῇ εὐνῇ τὴν ἁμοιθὴν τοῦ καλοῦ οἷα τούτων ἐποίησεν ἀγασθείς». 
Ἠφεξῆς τὰ ἐν σελ. 217 περὶ τοῦ Μετοχίου ἐν τῇ Ποταμίᾳ τοῦ Αὔλαχκος 
ἀναφέρονται καὶ ἐν τῷ α΄ τεμαχίῳ (S 11)’ «περιεποιησάμην καὶ ἐν τῇ 
ποταμίᾳ τοῦ Αὔλακος ἕτερον μετόχιον περιθριγγώσας αὐτὸ συνερ- 
γίᾳ τοῦ μοναχοῦ ᾿Ιλαρίωνος τοῦ καὶ ᾿Ισαακίου». καὶ κατωτέρω «περιήλ- 
θοσάν μοι κατὰ διαφόρους χρόνους χωράφια ἐν τῇ τοποθεσίᾳ τοῦ 
Αὔλακος ταῦτα»: ὅτι δὲ ὁ ἐν τῷ Μετοχίῳ τοῦ Αὔλαχος ναὸς ἐτιμᾶτο 
ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου Προκοπίου, τοῦτο λέγουσι καὶ τὰ δύο τεμάχια 
(σελ. 218, 2 τοῦ δημοσιευθέντος) καὶ 8 36 τοῦ α’ «τὸ τοῦ Αὔλακος µετό- 
χιον ὅπερ ἀνήγειρα ἐκ βάθρων, ἐν © καὶ ὁ ναὸς τοῦ ἁγίου µεγαλομάρ- 
τυρος Προκοπίου ἵδρυται» ἐκ τούτων πάντων καὶ ἐκ τοῦ ὅτι ἢ περὶ 
ἧς ὁ λόγος ἐν τοῖς δυσὶ τεμαχίοις Μονὴ εὕρηται ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Φιλαδελ- 
φείας, ἔνθα συντάσσεται καὶ ἡ τοῦ ἡγουμένου αὐτῆς διαθήκη, καταφαί- 
νεται ὅτι τὰ δύο ταῦτα τοῦ ἐγγράφου τεμάχια ἀπ᾽ ἀλλήλων χωρισθέντα, 
φθαρείσης ὑπὸ τῆς ὑγρασίας τῆς συνδετικῆς ὕλης καὶ ἀπομακρυνθέντα 
ἀλλήλων ἐξ ἀπροσεξίας τοῦ τὸ ἀρχεῖον καταρτίσαντος, ἀπετέλουν ἓν ὅλον 
ἐκ πέντε φύλλων συγκεκολληµένων συνιστάμενον, ἐξ ὧν τὰ 4 ἀπήρτισαν 
τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 106 ἔγγραφον, καὶ τὸ ἕν, τὸ ἐκ τῶν λοιπῶν ἀποχωρισθέν, 
τὸ ón’ ἀριθ. 8 καὶ ὡς χρυσόθουλλος Λόγος ἐκληφθὲν καὶ δημοσιευθέν, 
Ἔχει δὲ τὸ ὅλον μεμὂράνινον ο. μῆκος μὲν τριῶν μέτρων xa 26 
ἐχατοστῶν, πλάτος δὲ 26 ἑκατοστῶν' ἡ δὲ τοῦ αὐτοκράτορος ὑπογραφὴ 
καταλαμβάνει χῶρον 41 ἑκατοστῶν τοῦ μέτρου. 

Ἔν τῷ ἐγγράφῳ τούτῳ ἔχομεν περισωθεῖσαν πλήρη τὴν ἐπίσημον 
διαθήκην τοῦ ἱερομονάχου Μαξίμου, ἡγουμένου nat κτίτορος τῆς ἐν Piha- 
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δελφείᾳ Μονῆς τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, τῆς λεγομένης (x τοῦ τόπου 
ἐν ᾧ ἵδρυται) τῆς Κοτεινῆς, ἀγνώστου τέως ἀλλαχόθεν. Αἱ ἐν τῇ διαθήκῃ 
ταύτῃ τοῦ χτίτορος καὶ ἡγουμένου Μαξίμου ἐγκατεσπαρμέναι πολυειδεῖς 
πληροφορίαι περὶ τῆς ἀρχῆς καὶ ἱδρύσεως τῆς ἐν λόγῳ Μονῆς εἶναι πολυ- 
τιμόταται καὶ εἰς αὐτὴν ὀφείλομεν τὴν γνῶσιν τόσων πραγμάτων σχετι- 
ζομένων πρός τε τὴν Μονὴν καὶ τὸν τόπον. 


Καὶ πρῶτος μὲν ἱδρυτὴς τῆς Μονῆς μαρτυρεῖται ὑπὸ τοῦ ἡγουμένου 
Μαξίμου ὁ πατὴρ αὑτοῦ ὁ κατόπιν μοναχὸς γενόμενος xal μετονομασθεὶς 
Γρηγόριος. Οὗτος ἀναβὰς ἡμέραν τινὰ εἰς τὸ παρὰ τὴν Φιλαδέλφειαν 
βουνὸν πρὸς κατασχευὴν καρθούνων καὶ γοητευθεὶς ἐκ τοῦ φυσικοῦ x&A- 
λους τοῦ τόπου, ηὐχήθη ἄν ποτε ἀξιωθῆ ν᾽ ἀνοίξῃ «eic τὸ ἀπηγριωμένον 
καὶ δυσχερὲς καὶ ἀπαράκλητον τοῦτο ὄρος» (S 5) ἀμπέλιον, νὰ ἀνεγείρῃ 
ἐκεῖ εὐκτήριον οἶκον εἰς τὴν Θεοτόκον, πρὸς λειτουργίαν ἄπαυστον xai 
δοξολογίαν αὐτῆς. Τῆς εὐχῆς εἰς ἔργον ἀχθείσης, μετὰ τὸν θάνατον τῆς 
συζύγου αὐτοῦ, καταλιπὼν: εἰς τὴν μάμμην τὸν εἰσέτι νήπιον Μάξιμον, 
ἀνέρχεται els τὸ ὄρος καὶ ἱδρύει μικρὸν εὐκτήριον μετὰ κελλίου, ἔνθα 
καὶ ἐμόναζε μόνος προσχαρτερῶν ἐν τῷ τόπῳ καὶ τὴν ἐπίδοσιν τοῦ 
εὐκτηρίου εὐχόμενος. ᾽Απαρτισθείσης τῆς πρώτης μοναχικῆς πολιτείας 
διὰ τῆς προσελεύσεως τριῶν αὐτοῦ συγγενῶν καὶ δύο ἑτέρων μοναχῶν 
ἐξῆλθεν ó ἱδρυτὴς Γρηγόριος εἰς ἀναζήτησιν ἡγουμένου τῆς µιχροσχοπι- 
κῆς ἀδελφότητος: καὶ δὴ) ἀκούσας ὅτι ἐν Σαμψοῦντι (ἐν τῇ χώρᾳ τοῦ 
Σαμψὼν) ἔζη εὐλαβὴς καὶ ἐνάρετος μοναχός, ἀπέρχεται ἐκεῖσε καὶ 
εὑρὼν αὐτὸν ἔν τινι κελλίω μονάζοντα συναπέφερε μετ᾽ αὐτοῦ ὑπὸ δύο 
μαθητῶν αὐτοῦ συνοδευόμενον καὶ κατέστησε τοῦ μονυδρίου ἡγούμενον. 
Εἰς τὴν πνευματικὴν τοῦ εὐσεθοῦς τούτου γέροντος φροντίδα ἀνέθηκεν 
ὁ ἱδρυτὴς Γρηγόριος καὶ τὸν ἤδη τὴν νεανικὴν ἡλικίαν ἁψάμενον υἱὸν 
αὑτοῦ Μάξιμον, ὅστις συνδιαιτώμενος μετ᾿ αὐτοῦ ἐν τῇ μονῇ καὶ διδα- 
σχόμενος τὰ τῆς μοναχικῆς πολιτείας ἀπεχάρη μοναχὸς διαδεξάμενος 
τοῦτον εἰς τὴν ἡγουμενίαν δύο ἔτη μετὰ τὴν εἰς μοναχὸν ἀπόχαρσιν, τοῦ 
εὐσεβοῦς αὐτοῦ διδασκάλου xal γέροντος ἀναλαδόντος τὴν ἡγουμενίαν 
ἄλλης τινὸς Μονῆς ἐπισημοτέρας, τῆς λεγομένης τοῦ Κουνιοῦ.. 

Παραμείνας οὕτως ἄρχων καὶ χύριος τοῦ μονυδρίου ὁ Μάξιμος προ- 
βαίνει μετὰ δραστηριότητος x«l ἀξιοθαυμάστου ζήλου εἰς τὴν ἀναδιορ- 
γάνωσιν καὶ ἐπέχτασιν τῆς Μονῆς. “H συρροὴ πολλῶν μοναχῶν κατ᾽ ἔτος 
εἰς τὸν ἐρημικὸν τοῦτον τόπον ἐπίεζεν αὐτὸν ἵνα πλουτίσῃ τὴν Μονὴν 
διὰ τῶν ἀπαραιτήτων προσοδοφόρων κτημάτων πρὸς ἐπάρχειαν τῶν ἐν 
αὐτῇ ἀσκουμένων. Καὶ δὴ χωρήσας πρῶτον εἰς ἀνέγερσιν εὐρυχωροτέρου 
ναοῦ μετὰ ἐπαρχῶν χελλίων, ἐστράφη εἶτα εἰς ἀγορὰν χτημάτων ὅσα 
ἦσαν ἀναγκαῖα πρὸς συντήρησιν τῆς μεγαλυνθείσης Μονῆς. Koi ἐπέτυχε 
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διὰ τῆς προσπαθείας καὶ τοῦ ζήλου αὐτοῦ νὰ προσηλώσῃ ἐντὸς βραχυ- 


? ~ , A. ~ ` 
τάτου χρονικοῦ διαστήματος τόσα χτήματα καὶ ζῷα καὶ Μετόχια εἰς τὴν 
Μονὴν ὅσα εἶχον nai «i πολυετῆ βίον ἀριθμοῦσαι μεγάλαι Μοναί, ἱκανὰ 


--- πρὸς τὰς πολυειδεῖς αὐτῆς χρείας. Ἡ τούτων καταγραφὴ ἐν τῇ διαθήκη 


αὐτοῦ χαταπλήσσει ἡμᾶς πῶς ἐκ τοῦ μηδενὸς ἐντὸς βραχυτάτου χρόνου 
ἐν τῷ κέντρῳ τῆς ᾿Ασίας κατηρτίσθη πνευματικὸν καθίδρυμα τόσης ὑλι- . 
χῆς xal πνευματικῆς δυνάμεως, ὀφειλομένης πάντως εἰς τὴν εὐσέθειαν 
τῶν κατοίκων 

Οὕτω πλουσίως xal ἐπαρχῶς προικοδοτήσας τὴν Μονὴν καὶ ἐξα- 
σφαλίσας αὐτὴν εἰς τὸ διηνεχές, ἐμερίμνησεν ἐκ παραλλήλου καὶ περὶ 
τοῦ ἐσωτερικοῦ πνευματικοῦ αὐτῆς βίου, περὶ τοῦ μοναχικοῦ αὐτῆς πολι- 
τεύματος, ὥστε χοινοθιακῶς αὐτὴν ζῆν, περὶ τοῦ τυπικοῦ τῶν ἀκολου- 
θιῶν, περὶ τοῦ ἡγουμένου καὶ τῶν ἐκκλησιαστικῶν καὶ τῶν λοιπῶν μονα- 
yv, περὶ διατροφῆς τῶν πτωχῶν, περὶ τῆς ἑορτῆς καὶ πανηγύρεως τῆς 
Μονῆς (κατὰ τὴν κα τοῦ Νοεμβρίου μηνὸς) καὶ περὶ τῆς καθόλου αὐτῆς 
ἀνεξαρτησίας καταστήσας αὐτὴν «ἰδιοδέσποτον, αὐτοδέσποτον, ἐλευθέραν 
καὶ ἀκαταδούλωτον» (8 24). 

'Οποῖον ἦν τὸ τυπικὸν τῆς Μονῆς οὐδαμοῦ τῆς διαθήκης ἀναφέρε- 
ται πάντως ἦν ξένης τινὸς Μονῆς, ἴσως τινὸς τῶν ἐν τῷ Πόντῳ, ἐν ÿ 
ἔζησεν ó πρῶτος αὐτῆς ἡγούμενος, ὁ ἐκ Σαμψοῦντος χληθείς. Ὁ τὴν δια- 
θήκην αὐτοῦ διὰ τοῦ νοταρίου τῆς Φιλαδελφείας γράψας Μάξιμος οὔτε 
παιδείας μεγάλης ἐτύγχανεν, ἐν Φιλαδελφείᾳ ἐχπαιδευθείς, οὔτε πεῖραν 
μεγάλην μοναχικὴν ἐκέκτητο ἐν μέσῳ ζήσας μοναχῶν ἀπαιδεύτων, οἷοι 
ἦσαν ὁ πατὴρ καὶ οἱ θεῖοι αὑτοῦ καὶ ὁ πάππος, ὥστε νὰ καταλίπῃ τῇ 
Μονῇ αὑτοῦ ἰδίαν τυπικὴν διάταξιν: διὰ τοῦτο αἱ ἐν αὐτῇ ἁἀπαντῶσαι 
περὶ τὸ τυπικὸν διατάξεις εἰσὶ πενιχραί, σαφὴς δὲ ἡ ἀξίωσίς του ὅπως 
<ó ταχθεὶς παρὰ τοῦ καθηγουμενεύοντος ἐκκλησιαρχεῖν τὸ τυπικὸν ἐπὶ 
χεῖρας φέρειν πρὸ τοῦ κρούσµατος τοῦ ξύλου καὶ τοῦτο ἀναγινώσκειν 
ἠκριδωμένως καὶ τὸ διαταττόμενον nag. αὐτοῦ ποιεῖν ἀπαραθραύστως» 
(8 18) ὅπερ σηµαίνει ὅτι ὑπῆρχε τυπικὸν ἐν τῇ Μονῇ ἐξ ἄλλου ἀντι- 
γραφέν, ἀφοῦ ἄλλως ἐν τῇ καταγραφῇ τῶν τῆς Μονῆς βιθλίων ἀριθμοῦν- 
ται τυπικὰ δύο (8 98), χωρὶς κἂν νύξις νὰ γίνεται ἐν τῇ Διαθήκη περὶ 
συντάξεως ἰδιαιτέρου τυπικοῦ ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὅπερ πάντως δὲν θὰ ἀπεσιώπα, 
ἀφοῦ μετὰ τόσης λεπτολογίας περὶ ἐπουσιωδεστάτων ὁμιλεῖ. 

Οὕτω καλῶς καὶ θεαρέστως διευθετήσας τὰ πάντα καὶ «ἐπιγνοὺς τὰ 
ἀνθρώπινα πάντα οὕτω θᾶττον μαραίνεσθαι», ὣς ἐν τῷ προοιμίῳ τῆς 
διαθήκης γράφει, ἵνα μὴ τὰ κατ αὐτὸν εὑρεθῶσιν ἀδιάθετα προθαίνε: 
εἰς τὴν σύνταξιν τῆς αὐτοῦ διαθήκης καὶ ἵνα ἔχῃ τὸ xüpoc xai τὴν ἀσφά- 
λειαν προσέρχεταί τῷ ὑπομνηματογράφῳ τῆς ἱερᾶς Μητροπόλεως Φιλα- 
δελφείας Μιχαὴλ Παξιμαδᾷ καὶ ἐνώπιον «τῶν ὑποτεταγμένων μαρτύρων» 
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χατασφαλίζει τὰς τελευταίας αὐτοῦ θελήσεις. ᾿Αλλὰ τὸ περισωθὲν ἐπί- 
σημον τοῦτο ἔγγραφον τὸ φέρον ἁπλῶς τὴν αὐτοχρατορικὴν ὑπογραφὴν 
καὶ ἐπικύρωσιν οὐδὲ ἕνα σημειοῖ μάρτυρα, οὐδὲ τὴν ἐπικύρωσιν φέρει 
τῆς ἱερᾶς μητροπόλεως (Φιλαδελφείας, οὐδὲ αὐτοῦ τοῦ ὑπομνηματογρά- 
φου τὴν ὑπογραφήν, οὐδὲ τὰς ἀπαραιτήτους σφραγῖδας τοῦ ἡγουμένου 
καὶ ὑπομνηματογράφου, ἐνῷ γνωρίζομεν ἐκ τοῦ ἐγγράφου ὅτι ὁ τῆς 
Μονῆς ἡγούμενος εἶχε σφραγῖδα, ἧς ἀντίγραφον ἐκράτει καὶ ὁ μητροπο- 
λίτης Φιλαδελφείας, εἰς ὃν τὴν ἀναφορὰν εἶχεν ἡ Μονή, χωρὶς ὁ τοιοῦτος 
μητροπολίτης ἄλλο τι δικαίωµα νὰ ἔχη ἐπ᾽ αὐτῆς (S 24) μόνον δὲ ἐν 
ἀρχῇ τῆς διαθήκης φέρεται ἰδιοχείρως «Μάξιμος ἱερομόναχος καὶ xti- 
τωρ τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς Κοτεινῆς οἰκείᾳ χειρὶ προέταξα. 

Τὴν ἐξήγησιν τῶν φαινομένων τούτων εὑρίσκω εἰς τὴν ἑξῆς ὑπόθε- 
σιν. Ἡ Μονή, ὡς σαφῶς ἐξάγεται x τῆς ἀναγνώσεως τῆς διαθήκης τῆς 
συνταχθείσης τὼ 1247, δὲν ἠξιώθη τῆς πατριαρχικῆς εὐλογίας οὐδὲ ἄνα- 
γνωρίσεως διὰ τὰς ἀνωμάλους τότε πολιτικὰς περιστάσεις, καθ᾽ ἃς Y) μὲν 
Ιζωνσταντινούπολις κατείχετο ὑπὸ τῶν Λατίνων, τὸ δὲ ἐκκλησιαστικὸν 
κέντρον μετηνέχθη εἰς Νίκαιαν. Εἰς τὴν μητρόπολιν Φιλαδελφείας δὲν 
ἤθελε νὰ ὑποδουλώση, ὡς εἴδομεν, τὴν μονὴν καταστήσας αὐτὴν ἰδιοδέ- 
σποτον, ἀλλ᾽ οὔτε καὶ σταυροπηγιακὴν αὐτὴν ὠνειρεύθη, ἄλλως θὰ μετέ- 
βαινεν ἐπὶ τούτῳ εἰς Νίκαιαν ἢ θὰ ἐφρόντιζε δι ἀλληλογραφίας νὰ èxa- 
νόνιζε κατὰ δοχοῦν τὰ τῆς Μονῆς’ ἀλλ᾽ ἀνέμενεν εὐθετώτερον χρόνον, 
ἵνα εἰς τὰς διατάξεις αὐτοῦ προσδώσῃ τὸ ἀπαιτούμενον κῦρος. Οὕτω δὲ ᾿ 
μετὰ τὴν ἀνάκτησιν τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὑπὸ τῶν ἡμετέρων (1261) 
λαθὼν ἐπίσημον ἀντίγραφον τῆς διαθήκης μὴ) φέρον πλέον τὰς ὑπογρα- 
φὰς «τῶν ὑποτεταγμένων μαρτύρων» ὡς μὴ ἐπιζώντων ἴσως, σπεύδει 
εἰς τὴν Βασιλεύουσαν πρὸς ἐπιχύρωσιν τῶν τελευταίων αὐτοῦ θελήσεων 
χαθ᾽ ἣν ἐποχὴν τὰ σκῆπτρα εἶχε τῆς βασιλείας Μιχαὴλ ὁ Παλαιολόγος 
καὶ ἐξασφαλίζει διὰ τῆς ἐν τῷ τέλει τοῦ ἐγγράφου ἐπιτεθείσης αὐτοχρα- 
τορικῆς ὑπογραφῆς τὸ ἔγκυρον xal τὸ βέδαιον καὶ ἀσφαλὲς τῶν αὐτοῦ 
διατάξεων. 'H ὑπόθεσις τοῦ x. Γούδα ἐχτὸς τῶν ἄλλων δυσχερειῶν, 
παρουσιάζει καὶ τὴν δυσχολίαν τῆς μεταθάσεως τοῦ ἡγουμένου ἀπὸ τοῦ 
κέντρου τῆς ᾿Ασίας εἰς τὴν Ἤπειρον πρὸς ἐπικύρωσιν ἑνὸς ἐγγράφου: 
ὑπὸ τοῦ δεσπότου τῆς Ἠπείρου Μιχαὴλ τοῦ Β΄. Ἡ εὕρεσις ἄλλως τε τοῦ 
παρόντος ἐγγράφου ἐν τοῖς ᾿Αρχείοις τῆς Μονῆς τοῦ Βατοπεδίου συνη- 
γορεῖ ὑπὲρ τοῦ Μιχαὴλ τοῦ Παλαιολόγου τοῦ ἀνακτήσαντος τὴν Κων- 
σταντινούπολιν, ἔνθα καὶ ἔλαθε χώραν ἢ βασιλικὴ ἐπικύρωσις' διὰ τὸν 
ἁπλούστατον λόγον ὅτι ἐν Κωνσταντινουπόλει εὑρισκόμενος ὁ Μάξιμος 
καὶ ἐπιθυμῶν νὰ γνωρίσῃ τὰ περιλάλητα τοῦ μοναχισμοῦ χέντρα ἀπῆρε 
καὶ εἰς τὸν "Άθω, ἔνθα, φαίνεται, καὶ ἀπέθανε ἐν τῇ Μονῇ τοῦ Batore- 
δίου ἔχων μεθ᾽ ἑαυτοῦ καὶ τὴν ἐπικυρωθεῖσαν διαθήκην του, ἧς ἢ ἐκεῖ 


E 
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"παρουσία οὐδαμῶς ἄλλως δύναται νὰ ἐξηγηθῇ. Καὶ εὕρηνται μὲν ἐν δια- 


φόροις τοῦ "Άθω Μοναῖς παρόμοια ἔγγραφα, ἀλλὰ ταῦτα συνοδεύουσι. 
καὶ ἕτερα ἐπεξηγητικὰ καὶ διαφωτιστικά, ὁπότε μοναχοὶ πτωχῆς τινος 
Μονῆς προσήρτουν αὐτὴν εἰς πλουσίαν καὶ μεγάλην τοιαύτην πρὸς διά- 
σωσιν αὐτῆς ἐκ τοῦ ἀφανισμοῦ, ἀλλὰ τὸ τοιοῦτον ἐγένετο πάντοτε διὰ 
πράξεως πατριαρχικῆς Ÿ διὰ χρυσοθούλλου Λόγου ἢ δι ἄλλου τινὸς 
παρομοίου ἐπισήμου ἐγγράφου. Περὶ τῆς Μονῆς τῆς Κοτεινῆς, τῆς πλου- 
σίας εἰς κτήματα xat ἐν τῇ ἀχμῆ αὐτῆς εὑρισκομένης, δὲν ὑπῆρχε τοιοῦ- 
τος λόγος ἐξαρτήσεως, ἀλλ᾽ οὐδὲ σχετιχόν τι ἔγγραφον εὕρηται ἐν τοῖς 
᾿Αρχείοις τοῦ Βατοπεδίου δικαιολογοῦν τὴν παρουσίαν τοῦ τοιούτου 
ἐγγράφου, ἀλλ᾽ οὔτε εἰς τὰ χρυσόθουλλα τῶν αὐτοκρατόρων τὰ ἀπαρι- 
θμοῦντα τὰς κτήσεις τῆς Μονῆς Βατοπεδίου εὕρηται νύξις κἄν ἢ σχετικὴ 
μνεία περὶ τῆς ἐν λόγῳ Μονῆς: ἀπομένει ὅθεν ὡς πιθανωτάτη ὑπόθεσις 
τῆς διὰ τοῦ θανάτου τοῦ ἡγουμένου Μαξίμου ἐν τῇ Μονῇ τοῦ Βατοπεδίου 
ἐξασφαλίσεως τῇς διαθήκης αὐτοῦ εἰς τὰ ᾿Αρχεῖα τῆς Μονῆς. 

Ἐκτὸς τῆς ἄλλης ἱστορικῆς αὐτοῦ ἀξίας καὶ τῶν ἀξιολόγων περὶ 
τῆς ἐν λόγῳ Μονῆς εἰδήσεων, τὸ παρὸν ἔγγραφον ἀπὸ τοπογραφικῆς 
ἀπόψεως εἶνε σπουδαιότατον, διότι γνωρίζει εἰς ἡμᾶς ἀρχαίας τοποθεσίας 
τῶν περὶ τὴν Φιλαδέλφειαν μερῶν, ὧν πολλαὶ ἀνάγουσι τὴν ἀρχὴν αὐτῶν 
εἷς παλαιοτάτους χρόνους διατηρήσασαι εἴτε τὰ ὀνόματα χωρίων ἐξαφα- 
νισθέντων, εἴτε προσώπων γνωστῶν καὶ ἐπισήμων, ἐκ τῆς ἰδιοκτησίας 
τῶν ὁποίων ἔφερεν ὁ τόπος τὸ ὄνομα, εἴτε ναῶν xal παρεχχλησίων εὗρι- 
σχομένων εἰς τὰ πέριξ τῆς πόλεως. Καὶ ἔχομεν οὕτως ἐγκατεσπαρμένα 
ἐν τῇ διαθήκη τοῦ χτίτορος Μαξίμου, ἔνθα ὁ λόγος περὶ τῶν κτημάτων 
τῆς Μονῆς, πολυποίχιλα ὀνόματα τοπικὰ ἄξια πάσης προσοχῆς, τὰ ἑξῆς: 
“Αγιος ᾿Αχίνδυνος, ἅγιος Γεώργιος, ἅγιος Δημήτριος, ἅγιος Βὐστάθιος, 
ἅγιος Θεολόγος, ἅγιος Κωνσταντῖνος, ἅγιος Πέτρος, “Άγιοι, ᾿Αειστέρας 
(δρόμος), ᾿Αγρίδιον, Αλώνια, ᾿Αρβαντηνοῦ, Αὔλαξ ποταμία, Βαλανίδα, 
Βάσταγος, Βασιλικὸς δρόμος, Βορεινή, Βουχολική, Γεράνη (τοῦ), Γοῦρ- 
ναι, Δοχενάχι, Δομεναχίων, Δρυατός, Ἐπίζυγα (τά), Ἡλιότοπος, ᾿Ιαμά- 
των (τοποθεσία), Κάστρον, Καστέλια, Κεραμαρεῖον, Μισσὸς (ὄρος), 
Κόδανα (τά), Κυθαροῦ, Κυσιμίτης, Λειδάδιον, Λιβαδίτζα, Λίμνη, Μαχραὶ 
μοῖραι, Μαρδίμνων (γῇ), Μελεκούρη, Μεσαγλώσσιον, Μεσότραφον, Μόδης, 
Παλαιὸς ὀχετός, Ἡροοικά, Πάτνιξα (τά), Ποταμός, Προκοπίου ἁγίου, 
Ῥάμνα, Ῥάου (χωρίον), Ρύμη (ἢ), Σταυρίον, Ταζηνῶν, Τρία βουνά, 
Φιλίππου, Χηνόλαχος. 

— Πλουσιώτατον εἶναι ὡσαύτως τὸ ἔγγραφον εἰς ἀναγραφὴν βυζαντι- 
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νῶν ἐπιθέτων, ἀγνώστων τῶν πολλῶν ἀλλαχόθεν, ὧν τὰ σπουδαιότερα 
τὰ ἑξῆς: ᾿Αθυθιανός, ᾿Αγαπητός, ᾿Ακανθοπάτης, ᾿Αμηρᾶς, Αμηρασάνης, 
Βαρδαχλᾶς (ὁ πρωτοαλλαγάτωρ), Βάξης, Βεργῆς, Βούρης, Βρανᾶς, 
Βοτανειώτης, Γηθεστός, Γραμματική (ἡ), Εὐφήμης, "Ίντρης, Καζάνης, 
Καθρᾶς, Καλλιέργης, Καλαμπάκης, Καλαμούδης, Καλοειδής, Καλομύτης, 
Καρσέρης, Καραντηνή, Κομνηνός, Κοστομύρης, Κυμινᾶς, Κωμοδρόμος, 
Λαυρέντης, Λεθερός, Λεντινός, Μαγγαφᾶς καὶ Μαγγκαφαία, Μαγούλης, 
Μαγδόνης, Μαζαρίνα, Μαζιζάνης, Μελαχρηνός, Μονομάχος, Μορζαύτης, 
Μοσχονᾶς, Μυτᾶς, Νεαμονίτης, Ξερδόπουλος, Παξιμάδης, Πασάναλης, 
Πελεκάνος, Πηγαδιώτης, Πόθος, Πολίτης, Πρώξιμος, ΗΠυρούσης, Pápvoc, 
Ρωσέλης, Σαράτζης, Σκικνᾶς, Σουρμῆς, Στρατήγης, Συριτιανός, Έζυχαν- 
δίλης, Γουρτούρης, Τριθέας, Τριδίδης, Τύραννος, Φαγομίδης, Θλοτούμης, 
Φροντήλης, Χάζαρης, Χαμηλός, Χαρακωνίτης, Χαρμωνίτης, Ἀρυσοχόος, 
Χωνειάτης, Ὑαλέας καὶ Ὑστερηνός. 

Πλὴν τούτων ἔχομεν ὀνομασίας γεωργικῶν ἐργαλείων τῆς ἐποχῆς 
ἐκείνης: λισκάρια, ἀξινάρια, ὑνία, χλαδεπτήρια. 

᾿Ὀνομασίας ρουχικῶν: πηλοπροσχέφαλα (βαμθαχερὰ καὶ ἔρινα), 
ἐφαπλώματα, σλαθωνικά, ἐνάπλια, ἐπεῦχεν, σάθανα, σινδόνια. 

Ὀνομασίας οἰκιακῶν σχευῶν: χαλκοτζύκια, χακάθια, λυχῆναι, κερα- 
στικά, κουχούμιον, χαδδάριον, χαλχόσταμνα, λυχνίαι, μαστραπάδες, ἄνε-. 
μομιλιάρια, χόνια, πυρρομάχη, πιθάρια, τζοχαλικαί, ἄρχλαι, τραπέζια. 

Ὀνομασίας νομισμάτων: ὑπέρπυρα, ὑπέρπυρα χρυσᾶ, τριχέφαλα καὶ 
τρικέφαλα πολιτευόµενα. 

Ὀνομασίας ἱερῶν καλυμμάτων: ἀλλαγαὶ (Ξ-φελώνια), ἐπιτραχήλια 
(χρυσοχλαθαρικά), ἐπιμάνικα (χρύσοκλαδαρικά), ζυγαί, ποτηροχκαλύμ-. 
ματα, ἀήρ, βλαττία (χρυσοχέντητα, χρυσοχόχκινα, χρυσοχλαθαρικά, 
ἀσπρόχρυσα, σαρχεσίν), ἐνδυταί, μανουάλια, κόσκινα, λάμναι (τοῦ πέπλου΄ 
τοῦ προπύλου τοῦ τάφου), ἀπαλλαρέαι, ἀνεμομυλιάριον χτλ. 

Τοιοῦτον ἐν συντοµίᾳ τὸ περιεχόμενον τοῦ παρόντος ἐγγράφου, τὸ 
ὁποῖον δημοσιεύομεν ἀχέραιον πρὸς συμπλήρωσιν τοῦ χεχολοθωμένου 
ἀποσπάσματος τοῦ ὑπὸ τοῦ x. Μιχαὴλ Γούδα δημοσιευθέντος, ἔχον 
οὕτως 1: : 


! Τὴν ἀπόκτησιν ἀντιγράφου τοῦ παρόντος ἐγγράφου ὀφείλω εἰς τὸν Ἵερολε-. 
γιώτατον φίλον µου Γέροντα ᾿Αρκάδιον Βατοπεδινόν, siç ὃν καὶ δημοσίᾳ ἑκφράζω 
τὰς θερμάς µου εὐχαριστίας. 
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ΑΡΧΕΙΟΝ ΜΟΝΗΣ ΒΑΤΟΠΕΔΙΟΥ 
(ΤΕΤΡ, Γ΄--ΑΡΙΘ. 106) 


ΕΓΓΡΑΦΟΝ ΜΟΝΗΣ ΤΗΣ ΚΟΤΕΙΝΗΣ ΕΝ ΦΙΛΑΔΕΛΦΕΙΑΙ 


Μάξιμος Ἱερομόναχος καὶ κτίτωρ τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου 
τῆς Κοτεινῆς οἰκείᾳ χειρὶ προέταξα. i 


1. «Άνθρωπος ὡσεὶ χόρτος ai ἡμέραι αὐτοῦ ὡσεὶ ἄνθος τοῦ ἀγροῦ 


οὕτως ἐξανθήσει» ὁ θεοπάτωρ Aavid ἐκέκραγεν καὶ βασιλεὺς ἐν πνεύματι 


e , P , M 3 ^ ^ , M » ~ A 
ἁγίῳ κινούµενος..... καὶ αὐτὸς τὴν τοιαύτην φωνὴν εἰς νοῦν βαλλό- 
γε 3 - 9 2 - ^ 2 + + e ^ # 
µενος ἀληθῶς ἐπέγνων τὰ ἀνθρώπινα πάντα οὕτω θᾶττον μαραίνεσθαι 
καὶ πᾶσαν τὴν ἀνθρωπίνην εὐημερίαν καὶ δυναστείαν ψευδῆ εἶναι « πᾶς 
γὰρ ἄνθρωπος ψεύστης», τουτέστιν ἀνθρωπίνη διαδίωσις περιπλανωμένη 
ἀνόνητα xai φανταζομένῃ τὰ μὴ πρέποντα: ἀνθρώπου γὰρ παντὸς δόξα 
ὡς χόρτος ματαιότητι ὁμοιουμένη, τοῦτο μόνον ἔχουσα᾽ ἰσχυρὸν καὶ 
καθ᾽ ὁμοίωσιν Θεοῦ, τὸ ἐν εἰκόνι αὐτοῦ διαπορεύεσθαι: εἰ καὶ κατὰ τοῦτο 
καὶ ἠλαττῶσθαι παραγγέλλει βραχύ τι τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν ἢ τοῦ [Ινεύ- 
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µατος κινύρα david ἀνεθόησεν ὡς κατ εἰκόνα Θεοῦ πλασθεὶς καὶ αὐτός, 
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cl καὶ τὸ κατ εἰκόνα οὐκ ἐφύλαξα ἀμείωτον, οὐδὲ τὸν ἀληθῆ ἄνθρωπον 


ἐν ἐμοὶ συνετήρησα ... .. τὰ κατ᾽ ἐμὲ ἄρτι δῆλα πᾶσι ποιεῖσθαι ἠθέλησα. 


φοδούμενος μήπως ἡ συνήθης ἀπομάρανσις τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως 
- . 2 \ ` »5 M e , Á, 
καταλαθοῦσα καὶ εἰς ἐμὲ τὰ κατ᾽ ἐμὲ εὑρήσει ἀδιάθετα. 

9, Καὶ πρωτοτύπως μὲν ἀφίημι πᾶσι χριστιανοῖς ὀρθοδόξοις τὴν ἓν 
Χοιστῷ ἀγάπην καὶ συγχώρησιν: εἶτα διατίθημι οὕτως: Καὶ γὰρ τοῦ 
τεκόντος μοι ἐκείνου μοναχοῦ κὺρ Γρηγορίου τὴν βάναυσον τέχνην 
μετιόντος καὶ πρὸ τοῦ ἐμοῦ τόκου ἐπὶ τῷ ὄρει ἀνελθόντος μετὰ τῶν 
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συνεπομένων αὐτῷ μαθητῶν, ἓν ᾧ καὶ ἡ Μονὴ ἵδρυται, πρὸς συλλογὴν 
δῆθεν καρθούνων, περιεθλέψατο ὦδε κἀκεῖσε τὴν τοῦ τόπου θέσιν" ταύτην 
δὲ ὡς εἰκὸς ἡδυνθεὶς sis εὐχὴν ἐτράπη, ὡς εἴπερ σὺν Θεῷ καὶ ἓν ταύτῃ 
3 - + x 2 # ΄ LA 3 » , 
ἀμπελῶνα καταφυτεύσω καὶ εὐκτήριόν τι δήμασθαι εἷς ὄνόμα τιμώμενον 


τῆς ὑπεράγνου ἡμῶν Θεομήτορος, καὶ ἄπαυστος αὐτῷ ἡ λειτουργία καὶ 


jj ἱεροτελεξία οἰκονομηθήσεται. Θεοῦ συναιρουµένου ἢ αἴτησις τοιγαροῦν 


10 


15. 


20 


τούτου εἰς ἔργον ἤδη ἠνύετο, κατὰ τὴν εὐαγγελικὴν φωνὴν τὴν φάσκουσαν: | 


- ε 3. ^w ΄ \ € ^ [3 , M - 2 2 , 
«πᾶς ó αἰτῶν λαμθάνει καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει καὶ τῷ κρούοντι ἀνοιγήσεται». 
3. Αποκαθήρας γὰρ τὴν παρακειμένην δασεῖαν ὕλην τῷ ὄρει 


. μικρόν τι ἓν αὐτῷ κατεφύτευσεν ἀμπέλιον. Πρὸ ἐμοῦ δὲ θῆλυ παιδίον 


ὁ πατὴρ ἀπογεννήσας εἶθ᾽ οὕτως ἐμὲ καταλαμθάνει τῇ τετοκυίᾳ μοὶ 
θάνατος τὸν χοῦν ἀποδεδωκυῖα τῷ xoi, καὶ σὺν αὐτῇ καὶ τὸ πρὸ ἐμοῦ 
γεννηθὲν θῆλυ παιδίον. 
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4. Ἐγκαταλειφθεὶς οὖν ἔγωγε τῇ μάμμῃ μοῦ καὶ παρ᾽ αὐτῆς 
γαλακτοτροφηθεὶς καὶ εἷς φύσιν προαχθείς, 6 πατὴρ μὴ μελήσας περὶ 
τῶν iv βίῳ ἀλλ᾽ ἐκποδὼν oc εἰπεῖν πᾶσαν σύγχυσιν καὶ τύρόην ποιήσας, 
μυκτηρίσας φωνὰς φορολόγων, κατὰ τὸ Σολομώντειον, ἐπὶ τῷ ὄρει 
ἀνῆλθεν ἐν ᾧ καὶ ἐδήματο εὐκτήριον οἶκον τὸν εἰς ὄνομα τιμώμενον 
τῆς ὑπεράγνου ἡμῶν Θεομήτορος κελλίον τι ποιήσας καὶ περιθριγγώσας 
κατὰ μόνας ἦν τῷ Θεῷ ἐκλιπαρῶν ὅπως εἷς ἐπίδοσιν ἔλθῃ τὸ παρ᾽ αὐτοῦ 
ἀνεγερθὲν εὐκτήριον. : 

5. Ἐμοῦ δὲ τότε τὴν πρώτην ἡλικίαν ἀμειψαμένου καὶ ἐν τῇ τῶν 
γραμμάτων σχολῇ διαιρίθοντος, ὁ πατὴρ διὰ φροντίδος ὅτι πολλῆς εἶχεν 
ἐκδοῦναί τινι τῶν τότε μοναχῶν εἰδότι γράμματα τὸ τοιοῦτον εὐκτήριον 
καὶ τὰ περὶ τοῦτο καταφυτευθέντα ἀμπέλια. Καὶ δὴ τινὲς μὲν τούτων 
προσήρχοντο, οἴκαδε δὲ θᾶττον ὑπέστρεφον διὰ τὸ τοῦ ὄρους ἀπήγριω- 
μένον καὶ δυσχερὲς καὶ ἀπαράκλητον. Μόνος τοιγαροῦν προσκαρτερῶν 
ó πατὴρ ἐν τῷ τόπῳ, οἷα πτηνόν, καὶ τὴν παράκλησιν καὶ παραμιυθίαν 
ἔχων ἐκ Θεοῦ, συνῴκει μετὰ τοῦ πάππου µου τοῦ μοναχοῦ Νήφωνος' 
μετὰ μικρόν τι συνανῆλθε καὶ ó πρὸς πατρὸς θεῖός µου, εἶτα καὶ ὃ ἕτερος 
ὁ πρῶτος φύσας. 

6. Αὐξηθέντες οὖν καὶ γεγονότες περίπου τῶν ἓξ μοναχῶν, ἔκτοτε 
τοῦ προτέρου σκοποῦ εἴχοντο, τὸ ἐκδοῦναι τὸ τοιοῦτον Μονύδριον 
πρός τινα ἄξιον µιυστηπόλον, δι᾽ οὗ ὀφείλουσιν ἐπιτελεῖσθαι τὰ τῆς ἕωθι- 
γῆς καὶ ἑσπερινῆς. δοξολογίας εἰωθότα, πρὸς δὲ καὶ τὰ τῆς θείας ἵερουρ- : 
γίας. Τοῦτο γὰρ ἦν τὸ σπουδαζόμενον. 

7. Σχολάζξων δ᾽ ἔγωγε ἅπαξ τῆς iédoliddoc: οἷα τὰς ἄλλας év τῇ 
τῶν γραμμάτων σχολῇ ἀναλίσκων, ὅ πατὴρ ἀναμαθών, ὅτι εἷς τις Oeo- 
φορούμενος ἀνὴρ οἰκεῖ ἓν τῇ Χώρᾳ τοῦ Σαμψὼν ἀπελθὼν ἐχρήσατο 
συμθούλῳ τῷ τιμιωτάτῳ ἐκείνῳ Νεαμονίτῃ κὺρ Βασιλείῳ' περὶ τοῦ 
τοιούτου' καὶ δὴ τὰ ἄριστα συμθουλεύσαντι καὶ τὰ τῆς ἀρετῆς αὐτοῦ 
ἐπειπόντι ὣς πεῖραν αὐτοῦ πλείστην ἔχοντι ἐπῆλθεν ἐκεῖσε: καὶ τοῦτον 
ἔν τινι κελλίῳ εὑρὼν καὶ τὴν ἄφιξιν τὴν πρὸς αὐτὸν κοινωσάμενος xai 
τὰ τῆς ἐπιδημίας καὶ γνοὺς τὸν σκοπὸν συνέθετο τοῖς παρ᾽ αὐτοῦ αἴτου- 


- μένοις ó θεῖος ἀνὴρ καὶ συνανῆλθε μέχρι καὶ τοῦ Μοναστηρίου ἔχων 
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ὁ τοιοῦτος ἀνὴρ ἑπομένους αὐτῷ δύο τῶν μοναχῶν μαθητάς. 

8. Τῷ τόπῳ δὲ ὡς εἰκὸς εὐφρανθείς, ἅτε τὸ ἥσυχον καὶ ἀτάραχον 
3, 9 2 A CEAN [3 ` . ^ A 3 , € 7 \ 
ἔχοντι, ἠγάπα γὰρ ὃ ἀνὴρ ὡς τὰ πολλὰ τὴν εἰλικρινεστάτην ἡσυχίαν: διὸ 
πρὸ πολλῶν iv αὐτῇ διέτριψεν, εἰδὼς ὁποία ἦν èx ταύτης ἢ ὠφέλεια. 
"Eni τῇ τοιαύτῃ γοῦν διαγωγῇ καὶ μελέτῃ θείων λογίων οὗτος σχολάξων, 
ὁ πατὴρ ἔκτοτε διὰ σεθάσµατος εἶχε πολλοῦ καὶ ὡς ἰσάγγελον τοῦτον 
διελογίζετο. | 


9. To? χρόνου τοιγαροῦν προϊόντος ἐμοῦ καὶ iy αὐτῷ τῷ ἀνδρὶ 
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σχολάζοντός µου καὶ θεωμένου τὸ τοῦ ἀνδρὸς ἐνάρετον, ἄγρυπνόν τε 
καὶ φιλόθεον καὶ τὴν ξένην ἐκείνην: ὑποπίασιν τῆς σαρκὸς διὰ τῆς εἰλι- 
κρινεστάτης ἐγκρατείας καὶ ἄλλα πολλά, ἃ οὗ δύναμαι ἀπαριθμεῖν, κέντρῳ 
καὶ αὐτὸς θεϊκῷ νυγεὶς τὸ συνεῖναι μετ’ αὐτοῦ καὶ συνδιαιτᾶσθαι δύ ἐφέ- 
σεως εἶχον καὶ ὣς κηρίον μέλιτος τὰ τούτου ἐντρυφᾶν θεῖα λόγια. 

10. Ὁ τοιοῦτος γοῦν θεῖος ἀνὴρ εἶχέ τινας λόγους τοῦ ἐμοῦ πατρὸς 
ἐπὶ τὸ συντεθῆναί με καὶ τὴν μοναχικὴν. δέξασθαι ἀπόκαρσιν' ὃς. οὐ 
διέλειπέ ποτε ὁσημέραι παραινεῖν μοι, νουθετῶν ὧς πάντα τὰ τοῦ κόσμου 
ἡδέα πικρότερά εἶσι δηλητηρίων. φαρμάκων. "Ἐμοῦ δὲ μὴ εἰδότος τὴν 
πνευματικὴν ἡδύτητα, ἅτε ἀτελοῦς τῇ ἡλικίᾳ ὄντος μου, ἴτω ἔφασκον 
ὁ χρόνος τῆς ἔν ἐμοὶ συναριθμήσεως καὶ ἔκτοτε τὴν μοναχικὴν ἀπόκαρ- 
σιν ἄντ᾽ αὐτῆς ἕλομαι' ἀλλ᾽ αὐτὸς οὐκ ἀπέλειπε κἀμὲ νουθετῶν τὰ τῆς 
φοθερᾶς κρίσεως προσαπειλῶν, ἐνδελεχῶς δὲ προσκείμενος, ὡσεί τις ρανὶς 
τὴν ἐμὴν λιθώδη καρδίαν ἔκοιλεν εἰς ὑποδοχὴν λόγου ἢ) ἀληθῶς εἰπεῖν 
ὡς κηρὸν εἰργάσατο. Λιὸ καὶ ai τούτου παραινέσεις οὐκ εἷς κωφὸν 
ἐπῇδον, ἀλλ᾽ εἰς αἴσθησιν καρδίας μοι ἐγένοντο εἰς ἔργον ἀνύσαι. πολλὰ 
ἔτι ἔστιν εἰπεῖν᾽ ὑπερευχαριστεῖ τῇ μητρὶ τοῦ λόγου, ὅτε καὶ τῆς πνευµια- 
τικῆς ἡψάμην ἡδύτητος᾽ ἀμέλει καὶ êv τῇ ἑορτῇ τῆς ϑψιώσεως τοῦ τιμίου 
«Σταυροῦ ἀποκήρας ó θεῖος ἀνὴρ καὶ τὰ ἱερὰ ἄμφια ἀμφιασάμενός µε, 
χαρά uot ἐγένετο ἄφατος ὥς où πρὸς πάλην, ἀλλὰ πρός τινα νυμφικὴν 
παστάδα εἰσαχθείς. Ὅθεν καὶ εἷς ἀγῶνας πνευματικοὺς ἑαυτὸν ἐκδοὺς 
ὀπαδὸς ἤμην τοῦ τοιούτου θείου ἀνδρὸς συναγωνιζόμενος ἐπὶ τῇ τηρή- 
σει τῶν θείων ἐντολῶν, καὶ οὐ κατὰ τὸν εἰκότα λόγον τοῦτο φαίην. 

11. Μετὰ δὲ τὴν ἐμήν, ὥς προλέλεκται, ἀπόκαρσιν συνὼν μετ᾽ ἐμοῦ 
ὁ ρηθεὶς ἀνὴρ δύο ἔτη, τῇ τῆς Μονῆς τοῦ Κουνιοῦ προεδρείᾳ τετίμηται, 
καταλείψας ἐν αὐτῇ τῇ Movi ἐμὲ τοῦ προΐστασθαι. 

19. Τῆς δὲ Movis εἰς ἐπίδοσιν ἐρχοιιένης, Θεοῦ εὐδοκοῦντος, uova- 
gol ὅτι πλεῖστοι συνηθροίζοντο κατ᾽ ἔτος ποτὲ μὲν δύο καὶ δέκα, ποτὲ δὲ 
ὀκτὼ, καὶ δέκα καὶ μέχρι τῶν εἴκοσι». | 

19. Τούτων Ó' οὕτως ἐχόντων εἰς ἐπίκτησιν ἀκινήτων καὶ αὐτοκι- 
νήτων πραγμάτων ἐσπεύσαμεν, ἅτε τοῦ λαοῦ χρῄήζοντος κατὰ ἀναλογίαν 
τῆς ἀναγκαίας τροφῆς καὶ τῆς ἐνδυμασίας. 

14. Τοῦ ναοῦ τοίνυν τοῦ ὑπὸ πατρὸς ἀνεγερθέντος v στενώσει 
ὄντος καὶ μηδὲ τρεῖς, χωροῦντος, εἰς ἀνέγερσιν εὐρυχωροτέρου ναοῦ ἔπε- 
σπεύσαμεν. ᾿Επεὶ δὲ πρὸς τοῦτο Ó πάντα λυσιτελῶν Θεὸς καὶ πάντων 
ἔφορος καὶ πρὸς τὸ συμφέρον οἰκονομῶν οὐδὲ τὴν ἡμετέραν παρεῖδεν 
ἀσθένειαν καὶ πτωχείαν, ἀλλ £v τοῖς αἰτουμένοις οὓς ὑπέκλινε πλείστην 
ὅτι ὕλην ἀγείρας τὴν νῦν περικαλλῆ ἀνήγειρα ἐκκλησίαν, μηδετιοῦν σὺν 
τῇ ταύτης οἰκοδομῇ τινι δόντι ἢ ὀρέξαντι. Γυμνῆς δ᾽ οὔσης τῶν ἱερῶν 
εἰκόνων, θεόθεν ὁδηγηθεὶς ὁ ἀλλαγάτωρ κὺρ Φωκᾶς δι) ὑλογραφίας 
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ταύτην ἱστόρησεν ἐπιδοὺς μόνα τὰ χρήματα: ἡ γὰρ τῶν ὑλογραφίαν 
ποιούντων καὶ ἡ ἄλλη ὑπηρεσία ἐκ τῆς Μονῆς ἦν κἀντεῦθεν ἀπηρτίσθη. 
“O αὐτὸς δέδωκε καὶ τὰ τῆς νεωστὶ τραπέξης καταθληθέντα νομίσματα 
ἅμα τῷ συνοικοδοµήθέντι μαγειρίῳ καὶ μαγγιπίῳ, ᾧ διδοίη Θεὸς σὺν 
τῇ εὐνῇ τὴν ἁμοιθὴν τοῦ καλοῦ οἷα τούτων ἐποίησεν ἀγασθείς' καταθι- 
δασάντων καὶ τὸ ὕδωρ τὸ διερχόμενον ἐντὸς τῆς Movis, ot καὶ ὀφείλουσι 
κεκτῆσθαι ἐν τῇ Μονῇ τὸ ἀδιαλείπτως μνημονεύεσθαι καὶ κατατεθῆναι 
ἐν αὐτῇ ἔνθα ἂν αἰρήσονται. Kai ταῦτα μὲν τὰ τῆς Μονῆς ὅπως καὶ 
ποῦ κατήντησαν. 

15. Meroyíov δέ τινος τῆς Μονῆς μήτε ἐχούσης μηδ᾽ ὅθεν τὴν 
ἀνακωχὴν κεκτῆσθαι, où èv Χριστῷ ἀδελφοὶ πρῶτον μὲν ἀνήγειραν 
μικρόν τι εὐκτήριον ἐπ᾽ ὀνόματι τιμώμενον τοῦ àv ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν 
ἀρχιεράρχου καὶ θαυματουργοῦ Νικολάου ἐπὶ τοῖς οἰκήμασιν οἷς μοι 
ἐξέδοτο ἡ ovubia ἐκείνου τοῦ Βεργῆ, βοήθειαν δοὺς τὴν κατὰ δύναμιν, 
ἐν ὦ καὶ ἦμεν οἰκοῦντες μέχρι καί τινος. 

16. Ei0' οὕτως τῆς μοναχῆς κὺρ ᾿Αθανασίας τῆς Μαγγαφαίνης ἔκδε- 
δωκυίας πρός µε τὰ προσόντα αὐτῇ ἅπαντα οἰκήματα, μεθ’ ἧς ἀνήγειρα 
ἐκκλησίαν èn? ὀνόματι τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἰωάννου τοῦ 
Ἐλεήμονος, ὡσαύτως καὶ τὰ διαφέροντα αὐτῇ ἅπαντα ἀκίνητα, τὸ 
ἀμπέλιόν φημι, τὸ v τῷ ᾿Αγριδίῳ, ἕτερον τὸ ἐν τοῖς Ko6évow μετὰ τῶν 
ἔν αὐτῷ συκαμηνέων δένδρων καὶ τοῦ ὑδρομύλου ἐργαστηρίου τοῦ ὄντος 
iv τῇ αὐτῇ ποταμίᾳ ὃ καὶ περιῆλθεν αὐτῇ ἐξ ἀγορᾶς. Τετύπωτο καὶ 
παρ᾽ ἡμῶν αὐτῇ ὅσα δίκαια ὀφείλουσιν εἶναι σὺν τῷ χρη ματίσαντι αὐτῆς 
συζύγῳ ἐκείνῳ τῷ Μαγγαφᾷ. 

17. Περιεποιησάμην καὶ ἐν τῇ Ilorauia τοῦ Αὔλακος ἕτερον Μετό- 
χιον περιθριγγώσας αὐτὸ συνεργίᾳ τοῦ μοναχοῦ Ἱλαρίωνος τοῦ καὶ 
᾿Ισαακίου. Ὁ αὐτὸς δὲ ᾿Ισαάκιος προσαφιέρωσε τῇ Μονῇ καὶ ἐκ τῶν 
προσόντων αὐτῷ γονικόθεν χωραφίων τῶν διακειμένων εἷς τὰ ᾿Επίζυγα, 
ἀφ᾽ ὧν εἶχε μερίδια τὰ ἡμίση, ἤτοι ἀπὸ τῆς ὅλης ὑποστάσεως τὸ 
τέταρτον. τούτου δὲ χρηµατίσασα γυναικαδέλφη τὴν ὅλην αὐτῆς ἣν 
εἶχε μερίδα τῶν χωραφίων συνεργίᾳ καὶ αὐτοῦ. ᾿Αλλὰ περὶ τῶν διαφε- 
ρόντων τῇ Movi κτημάτων καὶ πραγμάτων ἄλλοτε: ἐπιμνησθεὶς γὰρ 
πρῶτον ὅπως μέλλει ὁ μετ᾽ ἐμὲ ὀφείλων ἡγουμενεύειν καὶ ὁποίαν τὴν 
δίαιταν κεκτῆσθαι οὗτος καὶ oi ὑπ αὐτὸν μοναχοὶ iv δευτέρᾳ ἅπαντα 
τάξει τίθημι. 

18. Διὸ καὶ διορίζομαι τὴν θείαν ὑμιῳδίαν οὕτω τελεῖσθαι μὴ 
ἄλλως ἄρχεσθαι τῆς ἑσπερινῆς δοξολογίας, εἰ μὴ πρῶτον 6 ταχθεὶς παρὰ 
τοῦ Καθηγουμενεύοντος ἐκκλησιαρχεῖν τὸ Τυπικὸν ἐπὶ χεῖοας φέρειν 
πρὸ τοῦ κρούσματος τοῦ ξύλου καὶ τοῦτο ἀναγινώσκειν ἠκριθωμένως 
καὶ τὸ διαταττόμενον παρ᾽ αὐτοῦ ποιεῖν ἀπαραθραύστως: τὸ αὐτὸ καὶ 


Ἡ ἐν Φιλαδελφείᾳ Μονὴ τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς Κοτεινῆς 399 


êv ταῖς ἑωθιναῖς δοξολογίαις èv αὐτῇ δὲ τῇ δοξολογίᾳ ὀφείλει διατηρεῖσθαι 
παρὰ τῶν ὅλων iv Χριστῷ ἀδελφῶν ἢ σιωπὴ καὶ μὴ συντυχίᾳ τινὶ 
προσλαλεῖν κἂν οἷαι ἄρα καὶ Dow ὀφείλει δὲ ó πῥοεστὼς τοὺς ἐν αὐτῇ 
ὀνασκουμένους μιοναχοὺς ἄγευ; εἷς τὸ κοινοθιακῶς συζῆν καὶ μηδένα 
ἰδιάζοντα εἶναι ἢ ἰδιοδιοῦντα καὶ ἑαυτοῖς θησαυρίζειν, ἀλλὰ πάντα ὁμοῦ 
μιᾶς καὶ τῆς αὐτῆς ἀπολαύειν τραπέζης. Οὕτω γὰρ ἐν αὐτῇ τὸ ὁμόγνω- 
μον φυλαχθήσεται καὶ ὁμονοητικὸν καὶ φιλάδελφον: τὸ γὰρ ἰδιάξον 
πάντως τῶν ἄλλων κεχώοισται' τὸ δὲ ἀποκεχωρισιιένον ἰδιοτριθεῖ τε καὶ 
ἰδιορουθμεῖ' τὸ δὲ τοιοῦτον ἀκατάλληλον τοῦ κοινοῦ, ὡς τοῦ ἰδίου μᾶλλον 
ἢ ἑτέρου προνοητικὸν καὶ φροντιστικὸν καὶ τῆς εἰρήνης καὶ δμονοίας 
ἀναιρετικὸν καὶ ἀφανιστικόν, ὅπως αὖ τὸ κοινῶς γυ'όμενον συνδετικὸν. 
dr καὶ εἰρηναγωγὸν καὶ πάσης ovunvoias καὶ ὁμονοίας, DS προείρηται, 
αἴτιον. à : 

19. Où ἐκκλησιαστικοὶ ὀφείλουσι κεκτῆσθαι τὴν προσήκουσαν τιμὴν 
ἔν τε καθέδραις, στάσεσι καὶ . φιλοτιμιίαις, ὡς ὀφείλοντες ὑπὲρ πάντων 
ὑπερεύχεσθαι καὶ ἐπαγρυπνεῖν καὶ δι αὐτῶν συνίστασθαι τὸ εἰρηνικόν τε 
καὶ ἀτάραχον. 

90. Τῷ καθηγουμενεύοντι διορίζομαι πρᾷον εἶναι καὶ προσηνῆ, καὶ 
εὐκατάνυκτον καὶ εἰρηνικόν: πρὸς πάντας ἀμνησίκακον, μὴ ὑπεραίρεσθαι 
τῶν ἰδίων προθάτων, μηδὲ οἴεσθαί twa εἶναι αὐτὸν παρὰ τὸν ἐν τῇ 
Mori εὐτελέστατον, ἀλλ᾽ ἐπίσης τοῖς ὅλοις ξαυτὸν λογίζεσθαι, πολλάκις 
εἰ δέοι καὶ αὐτοῖς διακονῆσαι: καὶ γὰρ «οὐκ ἦλθον, φησὶν ý αὐτοαλήθεια 
Χοιστός, διακονηθῆναι, ἀλλὰ διακονῆσαι καὶ θῆναι τὴν ψυχὴν ὑπὲρ 
πολλῶν». “O αὐτὸς ὀφείλει κεκτῆσθαι τὸ παραινετικὸν καὶ διδασκαλικόν' 
«ὁ ἐξάγων, γάρ φησιν, ἄξιον ἐξ ἀναξίου ὡς στόμα µου ἔσται»: καὶ τὸ 
ὑπόδειγμα ἑαυτὸν εἶναι τοῖς πᾶσι καὶ ἃ δεῖ αὐτὸν διδάξαι: ποιῆσαι 
πρῶτος. Οἷος δὲ ἀπὸ τῶν κοινοθικῶς συζώντων ἀντάρας βουληθῇ τῷ 
ἰδίῳ ἡγουμένῳ νουθετικῶς καὶ παραινετικῶς ἄγεσθαι: εἰ δ' οὖν μετὰ 
πρώτην καὶ δευτέραν καὶ τρίτην νουθεσίαν, ὡς γέγραπται, ἐκδιώκεσθαι 
τῆς Μονῆς ὡς σκανδάλου αἴτιον. Ὁ μέντοι καθηγουμενεύων μετὰ πάντων 
ὀφείλει κεκτῆσθαι τὸ νηφάλιον ἐπὶ τοῖς διαφέρουσι τῇ Movi πράγμασι 
καὶ μὴ νωθρῶς διακεῖσθαι ἐπὶ λύμῃ] καὶ ἀφανισμῷ τῶν τοιούτων: εἰ δὲ 
τἀναντία διαπράττεται ὀφείλουσι συνέρχεσθαι μοναχοὶ πρὸς τὸν κατὰ 
τὴν ἡμέραν ἀρχιερέα Φιλαδελφείας καὶ προαγγέλλευν ἐπ᾿ ἀληθείας τὰ 
παρ᾽ αὐτοῦ ywôuera. Kal εἰ μὲν ἀπόσχηται τῆς προτέρας ρᾳθυμίας μενέτω 
ἐν τῇ οἰκείᾳ ἡγουμεγείᾳ, ei δ᾽ αὖθις καὶ ἐπιμένει ἐκθεθλήσθω ἐξ αὐτῆς, 
κατὰ τοὺς θείους κανόνας. Ei δὲ καὶ συντυχία τις συμθῇ μέσον αὐτῶν 
μοναχῶν καὶ τοῦ ἡγουμένου, διορθούτω αὕτη παρὰ τῶν ἔξωθεν rev: 
ματικῶν πατέρων: εἰ δὲ ἐπισφοδροτέρως διατείνεται, ἔστω καὶ fj ταύτης 
διόρθωσις παρὰ τοῦ ἀρχιερέως. 

22 
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91. O μέλλων δὲ καθηγουμενεύειν οὕτως ὀφείλει γίνεσθαι: eè μὲν 
εὐπορεῖ ἡ Μονὴ εἰς τὸ εἶναι ἐν αὐτῇ τινα τὸν καθηγουμενεύσοντα ἄξιον, 
τῇ συλλογῇ καὶ τῶν ἑτέρων μοναχῶν καὶ θελήσει κατέρχεσθαι τῆς Μονῆς 
καὶ τὴν σφραγῖδα καὶ χειροτονίαν. λαμθάνειν ἀπὸ τοῦ κατὰ τὴν ἡμέραν 
ἀρχιερέως" εἶ, δ᾽ οὐκ ἔχει ἡ Mov?) ἄξιον τοῦ προΐστασθαι αὐτῆς ἐκ τῶν 
αὑτῆς, λαμθανέτωσαν ἀφ᾽ ἑτέρου τόπου ἀνεπίληπτον βίον ἔχοντα, ὃς δὴ 
καὶ ὀφείλει ἔχειν πᾶσαν ἐξουσίαν, μή τινος πειρωμένου ἀνθίστασθαι 
αὐτὸν ἐπί τίνι εἴδει οὗ γὰρ ἐξέσται μοναχῷ παρεμποδίζειν αὐτῷ, ἔφ᾽ οἷς 
ἂν ἐθέλῃ. 

99, "Eorc δὲ ἡ τῆς Movis πύλη ἀείποτε ἀνεῳγμένη καὶ τοὺς ἔρχο- 
μένους οἳ μοναχοὶ ὑποδεχέσθωσαν εἰς τὸ μηδένα τῶν ξένων ἢ τῶν ἐνδεῶν 
παρορᾶσθαι, ἀλλ᾽ ἅπαντας φιλοτίμως δέχεσθαι καὶ φιλοξενεῖσθαι v οἷς 
ἂν εὐπορίαν ἔχῃ ἡ Movi) ποτοῦ καὶ ἄρτου. 

93. H ἑορτὴ τῆς ὑπεράγνου ἡμῶν Θεομήτορος ὀφείλει γίνεσθαι 
κατὰ τὴν εἰκοστὴν πρώτην τοῦ Νοεμθρίου μηνὸς ἀπαραθραύστως ἐτησίως 
καὶ ὡς δεῖ μεγαλοπρεπῶς, τελου[ιένης ἔν αὐτῇ φωταγίας μεγάλης καὶ 
κατὰ τὴν αὔριον πολυτελοῦς τραπέζης. Καιὰ δὲ τὴν αὐτῆς ὀψὲ τὰ uvy- 
μόσυνα τῶν κτιτόρων καὶ αὐτὰ φιλοτίμως. 

94. Tv μέντοι Μονὴν οὕτω καταλιμπάνω ἐλευθέραν. πάντῃ καὶ 
ἀκαταδούλωτον ἀπὸ παντὸς προσώπου, ἐκκλησιαστικοῦ, ἄρχοντος καὶ τῶν | 


» - y ` ~ 3 2 2 Ld 3. 
ἄλλων τῶν τὴν κοσμικὴν μοῖραν ἀποπληρούντων, ἰδιοδέσποτον, αὐτο- 


δέσποτον πάσης χειρὸς ἐκτός. Καὶ ὁ ἡγουμενεύων δὲ ὡς ἐλευθέραν ταύτην 
Z > 2 / / n ~ 3 5. | 9 " 

παραλαθών, ἐλευθέραν πάντως παρέξει ταύτην τῷ uet αὐτὸν ἐκλεγέντι, 
2 ~ ' E ~ 9 ας] ~ \ A 2 3,6 € M ^ P» 
κἀκεῖνος αὖθις τῷ uer ἐκεῖνον καὶ τοῖς ἐφ᾽ ἑξῆς, καὶ μὴ δεσπόζεσθαι 
παρά τινος ταύτην κοσμικοῦ προσώπου ἰδίου τινὸς ἢ συγγενικοῦ ἢ ἀλλο- 
τοιωμµένου᾽ µόνον τὴν τοῦ ἡγουμένου σφραγῖδα κεκτῆσθαι τὸν κατὰ 

M c LA ^ v. £e "4 l- ν \ 
καιροὺς ἁγιώτατον μητροπολίτη» Φιλαδελφείας τὴν συνήθη ἀναφορὰν 
καὶ τῶν ψυχῶν, ὅταν δεήσῃ, θεραπείαν τε καὶ διόρθωσιν. "Αλλο δὲ 
δίκαιόν τι ἐν αὐτῇ οὔτ᾽ αὐτὸν οὔτε τινὰ ἕτερον κἂν ὁποίῳ ἄρα βίῳ καὶ 
ΠΕ L4 ΄ > 
ἀξιώματι βούλομαι ἔχειν. 

*() "4 / 2 7 g 2 \ Ζ - [4 

25. Ὁ μέντοι καθηγούμενος ὀφείλει εἶναι ἐκτὸς πάσης κακῆς ὅπο- 
ψίας καὶ μὴ ἀμάρτυρον εἶναι τὴν οἰκονομίαν αὐτοῦ, ἀλλὰ μετὰ τῶν 
μοναχῶν τῶν ἐν γνώσει ὄντων καὶ τῇ τῶν πολλῶν συνέσει διαφερόντων 
ALES ~ ~ / 2 ~ 
τὰ ἐν τῇ Movi ἅπαντα διοικείσθωσαν μέχρι καὶ οἰκτροῦ πράγματος. 

\ M \ - / ^ 

26. Ta μὲν γὰρ τῆς ἐκκλησίας διὰ τοῦ ἐκκλησιάρχου ὀφείλουσιν 
kA 2 ~ ~ ~ ~ 
είναι μεμαρτυρημένα, τὰ τῶν τροφῶν διὰ τοῦ κελλαρίτου καὶ τὰ τῶν 

΄ - - 
προσόδων καὶ συνεισφορῶν τῶν ὁποιωνδήτινων θεωρουμένων διὰ τοῦ 
δοχειαρίου. Ei; ταῦτα δὲ πάντα ἐχέτω ὁ καθηγούμενος τὸ αὐθεντικὸν 


2 


καὶ ἐξουσιαστικόν. 


91. "Ev τῇ τοιαύτῃ δὲ σεδασμίᾳ Μονῇ διορίζομαι τοῦτο’ μὴ ôa- 
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πωλεῖν τι τοὺς ἔν αὐτῇ. μοναχοὺς ἐκ τῶν ἀνηκόντων αὐτοῖς ἐνδυμάτων 
ἢ ἀνταλλάττειν ἄνευ τῆς τοῦ ἡγουμένου εἰδήσεως: μὴ πλέον πιλέκειν 
παρὰ τὴν ἐνοῦσαν αὐτοῖς χρείαν ἐπὶ ἀνατροπῇ τῆς κοινῆς εὐταξίας καὶ 
κοσμιότητος καὶ πνευματικῆς διαγωγῆς. Καὶ ταῦτα μὲν οὕτως. 

98. ᾿Ἠπειδὴ ἐδέησε ἡμῖν καὶ τὰ προσόντα τῇ Movi καὶ τὰ ἐπικτη- 
θέντα παραδηλῶσαι ἐν τῇ παρούσῃ διατάξει. ἔχουσι καὶ ταῦτα οὕτως: 

Πρῶτον τὰ τῆς ἐκκλησίας : Εὐαγγέλιον κεκοσμημένον καθημερυνόν. 
Τετραευάγγελα τέσσαρα. Ἕτερον Εὐαγγέλιον. Ἱκυριακοδρόμην κατὰ 
Ματθαῖον πρῶτον καὶ δεύτερον ἑρμηνευμένον. Ἕτερον κατὰ Ματθαῖον 
δεύτερον. “τερον [δαγγέλιον κατὰ ᾿Ιωάννην ἐκλογάδην. Τὰ τέσσαρα 
Ἰὐαγγέλια διὰ τοῦ Βουλγαρίας ἑομηνευμένα. “Ἐξαήμερος τοῦ Xovoootó- 
µου. "Exéga τοῦ Μεγάλου Βασιλείου. “Ετέρα τοῦ αὐτοῦ. ᾿Αποστολικὸν 
βιθλίον καθημερινόν. [Προφητεία. .Στιχηράριον νεόφωνον. ᾿Οκτάηχος 
ΠΙαρακλητικὴ δικάνονος. δΣυνοξάριον. ΓΕἱρμολόγιον. Ι(ονδακάριον. "Αλλο 
ἔχον τὰ ἐξαποστειλάρια τοῦ ὅλου χρόνου. Τριῴδιον. Πεντηκοστάριον. 
Τυπικὰ δύο. Σχηματολόγιον περιέχον τὴν ἅπασαν °’ Ακολουθίαν τῆς 
κηδείας. Ἰηναῖα τῶν ιβ’ μηνῶν. Ἰετάφρασις Bi6liov ὁ δεπτέμθριος. 
“Ετέρα τοῦ αὐτοῦ μηνός. Ἱτέρα ὁ Ὀκτώόριος. “Ετέρα ὁ Νοέμθριος 
ἡμισεία. Eréoa τοῦ αὐτοῦ περιέχουσα καὶ τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ `Eheý- 
μονος τὸν βίον. Ετέρα τοῦ αὐτοῦ μηνὸς ἀρχομένη ἀπὸ τῆς ιε΄ Δεκεμδρίου. 
τέρα ἀπὸ τῆς ιε΄ τοῦ αὐτοῦ µηνός. Ebayyéla λιτὰ δύο. Χρυσοστομικὸν 
βιθλίον oi μαργαοῖται. Τοῦ μεγάλου Βασιλείου ἕτερον ἔχον. ψαλμοὺς 
ἑομηνευμένους καὶ διαφόρους λόγους. Θεολογικὰ βιθλία δύο. Κατηχήσεις 


τοῦ δτουδίτου. ὁ Κλίμαξ. ᾿πιοστολαὶ τοῦ ἀποστόλου [Παύλου ἑρμήνευ-. 


μέναι. "τέρα πρὸς ᾿[φεσίους ἑρμηνευμένη. Ai πράξεις ἑρμηνευμέναι. 
“ἕτερον βιθλίον ai αὐταί. Βιθλίον 6 Δωρόθεος ἔχον καί τινα διάφορα 
κεφάλαια τοῦ Μάρκου. Βιθλίον οἱ ᾿Ανδριάντες ἔχον καί τινας λόγους τοῦ 
Θεολόγου. Ἕτερον βιθλίον περιέχον τὸν Κλίμακα, τὸν Πανδέκτην καὶ τὰ 
ἀσκητικὰ τοῦ μεγάλου Βασιλείου. "τερον ὁ Κλίμαξ. "Ετερον βιθλίον 
ὁ Πανδέκτης. Βιθλίον περιέχον τὸν βίον τοῦ θείου Χρυσοστόμου. Ἕτερον 
χουσοστομικὸν περιέχον διαφόρους λόγους. Βιθλίον 6 Βαρλαάμ. Βιθλία 
τοῦ ὁσίου ᾿Εφραὶμ πρῶτον καὶ δεύτερον. Βιθλίον ἔχον τῆς ὁσίας Μαρίας 
τὸν βίον καὶ ἄλλους λόγους διαφόρους. Ι εροντικὸν βιθλίον βαμθακερόν. 
ψαλτῆρα ἑομηνευμένη. Βιθλίον βαμθακερὸν ἔχον διαφόρους λόγους 
καὶ λόγον περὶ τῶν σεπτῶν εἰκόνων. Ῥαλτήρια πέντε. Ἱαλτήριον uovo- 
μάχην. Βιθλίον περιέχον τὴν ἅπασαν ἀκολουθίαν τῆς ἑορτῆς. Βιθλίον 
ἕτερον περιέχον κανόνας τινῶν ἁγίων. Πιθλίον ἄλλο περιέχον τὸν βίον 
τοῦ ἁγίου Ιὐθυμίου καί τινων ἁγίων Κοντάκια. ΙΚοντάκια τρία τοῦ 
Χουσοστόμου. “Ἔτερα τρία τοῦ μεγάλου Βασιλείου. Προηγιασμένη ἑτέρα. 
;Αλλαγαὶ ἑπτὰ λευκαί. Π[ορφυρὴ ἑτέρα. ᾿Επιτραχήλια δύο. “ἕτερον yov- 
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σοκλαθαρικόν. * Emudrxa χρυσοκλαθαρικὰ ὁ χαιρετισμὸς καὶ 7) ἀνάστα- 
σις. “Ετεραι ζυγαὶ δύο. Ποτηροκαλύμματα τμήματα δύο. “ANo χρυσοῦς. 
Βλαττία δύο χουσοκέντια ἔχοννα λεοντάρια. " Evégov χρυσοκόκκινον ἔχον 
μέσον γοίφον. "Αλλο χουσοκλαδαρικόν. "Ετερον ἀσπρόχρυσον. " ἕτερον 
σαρκεσίν. ᾿Ενδυταὶ τρεῖς. Μανουάλια ζυγαὶ δύο. "Έτερα μικρά. Τῆς 
εἰσόδου ἕτερα δύο. Kóoxwa πέντε. Λάμναι δύο τοῦ πέπλου. "ἕτεραι 
δύο τῶν ἀσωμάτων. "Ala, τρεῖς ἔξωθεν τοῦ προπύλου. “τέρα ἐν τῷ 
τάφῳ. Σταυρὸς χυτὸς μετὰ θυμιατοῦ τοῦ ἐν τῷ θείῳ τρούλλῳ. Anah- 
λαρέαι χυταὶ δύο. ᾿Ανεμομυλιάριον τῆς ἐκκλησίας. Γἰκονίσματα μεγάλα 
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τῆς προσκυνήσεως. “ἕτερα ἐν τῷ τέμπλῳ πέντε. Kis τὸ αὐτὸ τέμπλον 


ai ιβ΄ ἑορταὶ μικοὰ εἰκονίσματα τῶν βασιλικῶν ἑορτῶν. | Eixovíouata 
κεκοσιιηµένα δύο 6 Χριστὸς καὶ ὁ ἅγιος Γεώργιος. ᾿Ελεφάντινον γλυπτὸν 
ᾗ κοίμησις καὶ ἡ γέννησις. "ἥτερον μικρὸν ἢ κοίμησις κεκοσμημένον. 
" Exsgov ὁ ἀρχιστράτηγος ἐκ χαλκοῦ ἱστορισμένον. 

30. Eioi καὶ êv τῷ Μετοχίῳ: Bi6lior Μηναῖον, êv © ὁ Σεπτέμ- 
boros καὶ ὁ ᾿Οκτώδοιος. "Exegov βαμθακερὸν περιέχον μῆνας ἕξ. τερον 
ó Μάρτιος. Ἕτερον 6 ᾿Απρίλιος. Ἕτερον 6 Μάϊος. Ἕτερον 6 "Ιούνιος. 
Ἕτερον ὁ ᾿Ιούλιος καὶ ὁ Αὔγουστος. Ἕτερον ὁ ᾿Οκτώθριος. [ὐαγγέλιον 
Κυριακοδρόμιον. Απόστολος λιτός. [oognreia. Στιχεράριον. Τυπικόν. 
Πὐχολόγιον. Ψαλτήριον. .Συναξάριον μηνῶν ἕξ. Τοιῴδιον. ΙΚοντάκια. 
Χουσοστομυεόν. 

"στιν ἐν τῇ Movi βιθλίον περιέχον τὰ Θεοτόκια τοῦ ὅλου χρόνου καὶ 
µετάφρασις καλοκαιρινή. 

81. Ἐν τῷ Μετοχίῳ ἀλλαγὴ μία καὶ ἐπιτραχήλιον. : 

"Ev τῷ Μετοχίῳ τοῦ Αὔλακός εἶσι ταῦτα: “Βορτολόγιον βαμθακερὸν 
μηνῶν ἕξ. Ἕτερον μέμθρανον δι’ ὅλου τοῦ χρόνου. Τυπικόν. Ψαλτήριον. 
᾿Οκτώηχος. Παρακλητυςὴ δωιάνονος. πέρα μικρὰ βαμθακερὴ ἔχουσα 
διαφόρους κανόνας. [Ιροφητεία. Απόστολος. Κονδάκιον Χρυσοστομικόν. 

39. ᾿Αλλαγὴ μία. Βλαττία δύο. ᾿Ενδυτὴ καὶ laura δύο. 

33. Χαλκωματικὰ ταῦτα: Χαλκοιζύκια πέντε, τὰ μὲν τρία μεγάλα, 
τὰ δὲ δύο μικρά. Κακάθια μεγάλα δύο. Λυκῆναι δύο. Κεραστικὰ τέσσαρα, 
ἀφ᾽ ὧν δύο μεγάλα. Κουκούμιον ἕν. Καδδάριον ἕν. Χαλκοστάμνα. 
Λυχνίαι δύο. Μαστραπάδες τρεῖς. ᾿Ανεμομιλιάρια δύο. ἹΚόνια δύο. Ivo- 
οομάχην. ᾿ογαστήριον κωμοδρομικόν. ᾿Ακμόνια δύο καὶ ἡ ἄλλη ἅπασα 
ἀκολουθία τοῦ ἐργαστηρίου. Λισκάρια δέκα ἕπτά. ᾿Αξινάρια τέσσαρα. 
‘Yvia ἔνδεκα. Κλαδεπτήοια τέσσαρα. Πιθάρια ἀρχαῖα τριάκοντα. Ἕτεραι 
τζοκαλικαὶ τριάκοντα. "Αρκλαι ἕξ. Τραπέζια διάφορα. 

84. Povyuxà ταῦτα:  [Πηλωτοπροσκέφαλα βαμθακόγεμα τέσσαρα. 
Ἔρυνα τέσσαρα. ᾿Εφαπλώματα βαμθακερὰ τέσσαρα. Σθλαθινικὰ ἑκατόν. 
᾿Πωνάπλια τέσσαρα. ᾿Επεῦχεν ἕν. Σάδανα δύο. Σινδόνια. Προσόψια. 
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85. ΙΠεριήλθοσάν μοι κατὰ διαφόρους χρόνους χωράφια ἐν τῇ tono- 
θεσίᾳ τοῦ Αὔλακος ταῦτα: ἤγουν χωράφιον τὸ ἐπονομαζόμενον τῆς 
Ρώμης περιελθόν μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ Στρατήγη ὃν ἐν τῇ 
τοποθεσίᾳ τοῦ Κυαμίτου εἰς πρόθατα δέκα τρία. 

"Exsoov χωράφιον τοῦ Φροντάλη èv τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ àyooa- 
σθὲν εἷς πρόθατα δέκα. 
"Exegov χωράφιον τοῦ Πελεκάνον ἐν τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ. 

“τερον χωράφιον τοῦ βασιλικοῦ δρόμου ἀγορασθέν, τοῦ 
“εντιανοῦ χωράφιον ὡσεὶ μοδίων εἴκοσι ἐν τῇ αὐτῇ τοποθεοίᾳ 
πεοιελθόν μοι ἐξ ἀγορασίας εἰς ὑπέρπυρα τέσσαρα. 

Χωράφιον τῆς Μαζαρίνας ἐν τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ πως. τοῦ 
βασιλικοῦ δρόμου. 

"Erxcoov τῆς αὐτῆς Μαξζαρίνας εἰς τὴν λίμνην. "Ertegov τῆς 
αὐτῆς εἰς τὴν Βαλανίδαν. 

Χωράφιον εἰς τὴν τοωοθεσίαν τοῦ Κυαμίτου ὅπερ πεοιῆλθε μοι 
ἀπὸ χαριστικῆς τοῦ παπᾶ ᾿Αγαπητοῦ. 

“Ετερον χωράφιον ἐν τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ περιελθόν μοι ἐξ ἄγορα- 
σίας ἀπὸ τοῦ τοιούτου ἱερέως. 

"Exegov χωράφιον τοῦ Καλαμούδη περιελθὸν εἰς ὑπέρπυρα 
τέσσαρα. 

Χωοάφιον ἕτερον èv τῇ αὐτῇ LUDUM τοῦ ᾿Αρθαντηνοῦ ἄνω- 
θεν τῶν Ράμνων περιελθόν᾽ιοι εἰς ὑπέρπυρα δύο. 

Χωοάφια τὰ πέρα τοῦ Αὔλακος περιελθόντα μοι ἀπὸ ἀναγνώστου 


7 


ἐκείνου τοῦ Χαμηλοῦ γαμθοοῦ τοῦ Ποωξίμου τὰ καὶ ἐπιλεγό- 


μενα ὁ Χηνόλακκος. 


“Ἔτερον χωράφιον τοῦ αὐτοῦ τὸ ἐπιλεγόμενον τοῦ ἁγίου Εὐστα- 


θίου διῆκον ἀπὸ τοῦ παλαιοῦ ὀχετοῦ καὶ ἀνέρχεται μέχρι καὶ τοῦ 
βάσταγος. 

Τοῦ αὐτοῦ ἕτερον χωράφιον τὸ ἐπιλεγόμενον μακρὲς μοίρες. 

“Κτερον χωράφιον τοῦ αὐτοῦ εἷς τὸν αὐτὸν τόπον τὸ λεγόμενον 
τοῦ Φιλίππου. 

er ΄ - c ΄ 

ἕτερον χωοάφιον τῶν ἅλωνίων. 

Ἕτεοον χωράφιον τὸ Öv πλησίον τοῦ µετοχίου τῆς μονῆς. 

“Ετεοον χωοάφιον τὸ ὀνοματωθὲν τοῦ ἁγίου Προκοπίου, τὸ 

2 ^ 5 J . D [À 10 , RE 3 , 3 Al 
χωράφιον τὸ ðv eig τὸν Φίλιππον περιελθόν μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ 
τοῦ Καλοειδῆ τὸν γαμθοόν. 

“Ετερον χωοάφιον εἷς τὰς μακρὰς μοίρας τὸ κάτωθεν τοῦ 


206 CS 5 / >h J M ru € ΄ S i fe ΄ 5 
ὀχετοῦ καὶ ἄν θεν πΠξΟΙΣ OY μοι ES Gyogaotas ANO TOV ιἑοξως 2 ESPO 
+ 


"Ereoa χωράφια τοῦ σταυρίου περιελθόντα uot ἐξ ἀγορασίας 
- ~ ΄ Al ~ ~ 2 ^ 
ἀπὸ τῆς τοῦ Πολίτου γυναικὸς τοῦ Κωμοδρόμου καὶ τοῦ Eogi uy. 
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Ἕτερον χωράφιον εἰς τὸν αὔλακα τοῦ ὀχετοῦ περιελθόν uot ἀπὸ 
τοῦ Πόθου ἐν τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ. 

~ - 2 ~ 

Χωοράφιον περιελθόν μοι ἀπὸ τῆς Μοντογκίνας (1) ἐν τῇ αὐτῇ 

τοποθεσίᾳ. 
~ . 

“Ετερον χωράφιον περιελθόν μοι ἀπὸ τοῦ Μακδόνη εἰς τὸν 
αὐτὸν τόπον. 

e " f ~ 9 Fe 

ἕτερον χωράφιον τοῦ αὐτοῦ. : 

Χωράφια εἰς τὸ χωρίον τὰ Ἐπιίζυγα περιελθόντα μοι ἀπὸ τοῦ 
μοναχοῦ Ἰσαακίου προσανέξεως τρόπῳ, ὡσαύτως καὶ ἀπὸ τοῦ 
γαμιθροῦ αὐτοῦ τοῦ μοναχοῦ Γρηγορίου. 

a - » - ΄ 36 2 ἡ \ 2 . 2 αν 

Ev τῷ αὐτῷ χωραφίῳ ἐξωνησάμην καὶ ἀπὸ Νικολάου τοῦ 

LA » NK ^! 9 , , E A / 3 . 
Καζάνη ἤτοι γαμθροῦ τοῦ ᾽4μηρασάνη χωράφια coti μοδίων ἑκατὸν 
ὕπαρδα εἰς χρυσᾶ ὑπέρπυρα εἴκοσι». 

» / ve " κ .. 9 Ζ CUT FART 

νησάμην xai ἕτερον χωράφιον τὸ ἐπιλεγόμενον τοῦ ἁγίου lewo- 

# ών | \ ~ ^ 5 La ΄ 3 ^ 
γίου ἀπὸ τοῦ Μαγούλη εἰς τρικέφαλα δέκα ὀκτώ. 
M 2 ^ ~ Leod - , , € N , 

Καὶ ἀπὸ τοῦ γαμθροῦ τοῦ Χρυσοχόου χωράφιον doti μοδίων 

^ / , M 2 gi 19' - - ~ 39 2 
δεκαοκτὼ περιήλθοσάν μοι καὶ ἀπ᾽ ἀνταλλαγῆς γαμθροῦ τοῦ ᾿Αμησάνη 
τοῦ Βούρη. 

'Ev τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ τῶν ᾿Επιξύγων χωράφια τὰ διαφέροντα 

2 - e LA \ » y + 2 ’ Pi 2 - (7. 
αὐτῷ ὕπαρδά τε καὶ ἄνυδρα, δοθὲν τούτῳ ἀμπέλιόν τι ἐν τῇ τοποθεσίᾳ 
τῶν Ταζξηνῶν. 

Χωράφιον τοῦ μύλου περιελθόν μοι ἐξ ἀνταλλαγῆς ἀπὸ τοῦ Xao- 
μωνίτου Ἰωάννου. 

Τοῦ αὐτοῦ ἕτερον χωράφιον ὀλιγοστόν τι κάτωθεν τοῦ Μετοχίου 
σὺν τῷ παλαιομύλωνι ὠνησάμην καὶ τὸν παλαιόμυλον τὸν διαφέροντα 
τῷ Καξάνῃ μετὰ τοῦ περιόρου αὐτοῦ. 

. - ^ g: 

Χωράφια τὰ πέρα τοῦ Ποταμίου Αὔλακος ἀντικρὺ χρηματίζοντα 
τοῦ Μετοχίου περιελθόντα μοι ταῦτα ἀπὸ τοῦ παπᾶ ᾿Αγαπητοῦ, τοῦ 
Ξερδοπούλου | εωργίου τοῦ Τριδέα καὶ τοῦ Εὐφήμη. 

Ἕτερον χωράφιον τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου τὸ πέρα περιελ- 
θόν μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ Καλλιέργη. 

u À - - - 

Έτερον περιελθὀν μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ Μοσχονᾶ σὺν τῷ 
ἑτέρῳ χωραφίῳ τῆς χήρας ἡνωμένῳ ὄντι μετ᾽ αὐτοῦ. : ° 

AT - ^ M - 

Τοῦ Boavà χωράφιον μετὰ τοῦ παλαιομύλου περιελθόν μοι. ἐξ 
5 / E / E) ον” z 
ἀγορασίας εἰς ὑπέρπυρα ἕξ. ᾿Εξωνησάμην καὶ ἀπὸ τῶν παίδων τοῦ 
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Μονομάχου ἐκείνου τὰ ἅπερ ἀνήγειρεν οἰκήματα èv τῇ Ποταμίᾳ 
- » ^ - y - -— 
τοῦ Αὔλακος σὺν τῷ ὄντι πλησίον αὐτῶν χωραφίῳ εἰς ὑπέρπυρα 
τριάκοντα. | 
. ~ » 
96. Tò τοῦ Αὔλακος Μετόχιον, ὅπερ ἀνήγειρα ἐκ βάθρων, èv ᾧ 
* e . - € / , + 
καὶ ὁ γαὸς τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Προκοπίου ἵδρυται. 


/ 
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"Ev τῇ αὐτῇ Ποταμίᾳ τοῦ Αὔλακος ἀνήγειρα ὑδρομυλικὰ ἐργα- 
στήρια τρία. 

97. "Exegov τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου Μετόχιον ὁ ἅγιος Κωνσταν- 
vivos καθὼς φαίνεται ἰδιοπεριόριστον οὖν τῷ ἀμπελίῳ αὐτοῦ καὶ τῇ 


-ἄλλῃ περιοχῇ καὶ διακρατήσει. 


^5 , - η ^ 
38. ᾿Επεμερίσθησαν δὲ xal τὰ ἄνωθεν τῶν ᾿Επιξύγων χωράφια 
3, ô NUT 3 À / - Κ / 9 ΜΑ \ v ον is 
ἄνυδρα, τὰ ἐπιλεγόμενα τῶν Καστελλίων εἰς τρία σὺν ᾗ δὲ κατεῖχεν 
c 1/4 A ~ ~ ~ ` ~ * ΄ 
ἢ Mov) μιᾷ μερίδι περιῆλθεν αὐτῇ καὶ ἡ ἑτέρα ἀπὸ τοῦ Καζάνη εἰς 
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χουσᾶ ὑπέρπυρα τρία. αὐτὸς Καζάνης σὺν τῷ Χαρακωνίτῃ καὶ 
συγαδελφῷ αὐτοῦ διεπώλησαν πρός µε καὶ τὸ πρόσθεν αὐτοῖς χωράφιον 
τὸ ἄνωθεν τοῦ Μετοχίου καὶ ἐπιλεγόμενον ἢ Καστέλλα. Καὶ ταῦτα 
μὲν οὕτως. 
9» - - - 3 - 
Εχω δὲ καὶ àv τῇ τῶν Ao μενακίτων. ἁπάσῃ γῇ ἐξ ἀνταλλαγῆ- 
διαφόρων γονικαρίων προσώπων, ἤτοι ἀπὸ τῶν πέντε στίχων τὸν ἕνα 
ὁλόκληρον᾽ περιῆλθέ μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ Τριθίδη, χωράφιον 
πλησίον κάτωθεν τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου σὺν τῷ ἠφαντωμένῳ μυλαρίῳ 
εἷς χουσᾶ ὑπέρπυρα τέσσαρα. 
- - - - Ρ a » 
Ev τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ χωράφιον τὸ περιελθόν μοι ἀπὸ τοῦ Matı- 
ξάνη᾽ ἐπέκεινα τοῦ ἑνὸς στίχου, ὃν ἔχω εἰς τὸ Δομενάκι, περιῆλθέ uot 
. ^ - P LA ~ TL P 2 - * N » 
τὸ διαφέρον τῷ Ράμνῳ τοῦ Πηγαδιώτου £v τῷ Δομενακίῳ, ἤτοι 
κοκκία δύο εἰς χουσᾶ ὑπέρπυρα δεκαοκτώ, ἀπὸ τοῦ Καλομύτου 
κοκκία ἓν πρὸς τῷ ἡμίσει εἰς χρυσᾶ ὑπέρπυρα δέκα, ἀπὸ τοῦ ᾿Αλεξίου 
τοῦ ᾿Αμηρασάνη κοκκία £v καὶ ἥμισυ εἷς χρυσᾶ ὑπέρπυρα ἐννέα, 
καὶ ἀπὸ τοῦ γαμθροῦ τοῦ Λαυρέντη τοῦ Έξυκανδύλη κήπωοο- 
/ ΄ D / ~ " E m reu, ; 
tóma δύο τὰ πλησίον τοῦ Λειθαδίου sic χρυσᾶ ὑπέρπυρα δέκα. 
Ὑδοομυλικὸν ἐργαστήριον ἐν τῇ Ποταιάᾳ τῶν Ι(ο6ένων περιελθὸν 
τῇ Movij ἀπὸ τῆς Μαγγαφαίνης, τὸ τοῦ Μελαχρηνοῦ μυλάριον 


2 Ze ~ 2 ^ »! Ne ^ Ζ / 2 \ 
ὀφείλει τελεῖν ἐτησίως πρὸς τὴν Μονὴν τρικέφαλα πολιτευόμενα ὀκτὼ 


καὶ ἀλεστικὴν ποιεῖν ἐν αὐτῷ ἢ Movi) ὅσην ὀρέγεται καὶ χρήζει. 

“Ετερον ὑδρομυλικὸν κάτωθεν öv τῆς ἨΜονῆς. 

᾿Εν τῷ χωρίῳ τὰ Páov. ἐλαϊκὰ δένδρα ἕνδεκα περιελθόντα μοι 
ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ ᾿Αξίου. 

“Ereoa ἐλαϊκὰ δένδρα ἕνδεκα ἀπὸ τῆς τοῦ Κυμινᾶ Εὐδοκίας, 
ἃ καὶ κατέχονται παρὰ τῆς Μονῆς ἐνεχυρικῷ τρόπῳ δι’ ἑπτὰ χρυσᾶ 
ὑπέρπυοα. 

Τὰ τοῦ Πυοούση Κομνηνοῦ ἐλαϊκὰ δένδρα. 

“Ετερα ἐλαϊκὰ δένδρα περιελθόντα μοι ἐξ ἀγορᾶς ἀπὸ μητρὸς τοῦ 
Bá£. 

“Ετερα ἐλαϊκὰ δένδρα περιε]θόντα μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ 


Χάζαρη συγγενοῦς τοῦ Τουρτούρου. 
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Ὠνησάμην καὶ ἀπὸ τοῦ ΠΙασάναλη ἐλαϊκὰ δένδρα πέντε καὶ δέκα 
εἰς χουσᾶ ὑπέρπυρα δέκα ἑπιὰ ὁμοῦ τὰ τῆς Ράου δένδρα ae 
καὶ ἑπτά. 

Χωράφιον τοῦ ἁγίου [Πέτρου περιελθόν µοι χάριν προσενέξεως 
ἀπὸ τοῦ 4θυθιανοῦ. 

Χωράφιον εἰς τὰ Κυθαροῦ περιελθόν μοι ἀπὸ τοῦ Καθρᾶ ἐν 
τῇ τοποθεσίᾳ τοῦ [εράνη. 

Χωράφια περιελθόντα μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ Ὕστερηνοῦ. 

Χωράφιον εἰς τὸ Δεσότραφον περιελθόν μοι ἀπὸ τοῦ μοναχοῦ 
ἐκείνον τοῦ Κοστομύρη. 

Ev τῇ τῶν Μαοδύμνω» γῇ χωράφια τῆς Ferd apes οἷα 
καὶ ὅσα εἰσί, περιελθόντα μοι ἀπὸ τοῦ μοναχοῦ ἐκείνου Βαρθολομαίου 
τοῦ Ἰντρη. 

“τερον χωοάφιον ἐν τῇ αὐτῇ τοποθεσίᾳ, ὅπερ μοι ἐδωρήσατο ὁ 
Γηθεστὸς ἐκεῖνος μετὰ τοῦ Λεθεροῦ. 

Jg τὸν ποταμὸν χωράφιων boel μοδίων ἑκατὸν ὃ καὶ ἀφιερώθη 
τῇ Μονῇ παρὰ τῆς κυρᾶς Πἱρήγνης, σὺν τούτῳ καὶ τὸ πέρα ἁλμικόν. 

“Κτερον τοῦ ἁγίου Θεολόγου. 

“[τερον τοῦ ἁγίου ᾿Ακινδύνου χωράφιον τῆς ᾿Εμδοσλᾶς (;) 
ἀφιερωθὲν παρὰ τοῦ Σκριηνᾶ. Eis τὸν αὐτὸν τόπον ἕτερον χωράφιον. 

ΠΠεριῆλθέ μοι χωράφιον ἀπὸ τῶν παίδων τοῦ ᾿Αθυθιανοῦ χάριν. 
προσενέξεως ὡσεὶ μοδίων ὀγδοήκοντα. 

Eis τὸ Μεσογλώσσιον χωράφιον περιελθόν μοι ἐξ ἀγορασίας 
ἀπὸ τοῦ Ρωσέλη ἐκείνου Τυράννου μεθ’ ἑτέρου χωραφίου, οὗ εἶχεν 
ὁ αὐτὸς ἐν τῇ τοποθεσίᾳ τοῦ 4Δρυατοῦ. 

Lig τὰ [ΙΙάτνιξα χωράφιον περιελθόν μοι ἐξ ἀγορασίας ἀπὸ τοῦ 
κιοναχοῦ Kaocéon. 

᾿Εν τῷ ὄρει τοῦ Κισσοῦ χωράφια καθὼς ἀνέρχεται ó βασιλικὸς. 
δρόμος καὶ ἀπέρχεται μέχρι καὶ τοῦ τόπου τοῦ ἐπιλεγομένου Λιθαδίτξια 
τὰ ἀριστερὰ ἅπαντα: μετὰ δὲ τὸ καταντῆσαι εἰς τὸ μονοπάτιον τὸ ἐρχό- 
μενον ἀπὸ τοῦ (Κάστρου καὶ ἀνέρχεται πρὸς τὴν Βορεινήν, τὸ 
δ᾽ ἄλλο πρὸς τὸ ἁλώνιον τὰ δεξιὰ ἅπαντα τούτου χωραφοτόπια εἰσὶ τῆς 
ιονῆς' ὡς κατέρχεται δὲ πάλιν ἀπὸ τοῦ βασιλικοῦ δρόμου καὶ ὑπάγει 
πρὸς τὸν λειθαδιαῖον τόπον, ἐν ὦ ai νοῦ ναι, τὰ ἀριστερὰ, ἅπαντα καὶ 
τὰ δεξιὰ τῆς Movis εἰσὶ καὶ αὐτά, 

Χωράφιον τῆς Βουκολικῆς περιελθόν μοι προσενέξεως χάριν 
ἀπὸ τοῦ μοναχοῦ Νήφωνος τοῦ Κανιλοκωμίτου. 

Ev τῇ τοῦ Μελικούρη redov χωράφιον προσενεχθὲν τῇ Movi. | 
παρὰ τῶν παίδων ἐκείνου τοῦ Κομνηνοῦ ὡσεὶ μοδίων δέκα. Καὶ 
ταῦτα μὲν οὕτως, 


| 
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39. Τὰ δὲ περὶ τὴν Μονὴν ἀμπέλια καὶ χεροαῖα ὁ περίορος οὕτως: 
ἄρχεται ἀπὸ τοῦ ἀμπελῶνος τοῦ Φαγομίδη τοῦ καὶ πρὸ πωληθέντος 
παρὰ τοῦ Πρωτοαλλαγάτορος ἐκείνου τοῦ Βαρδαχλᾶ, κατέρχεται 
τὸν δρόμον ᾿Αειστέρας καὶ ἀκουμθίξει εἰς τὸ ἐπάνω μέρος τοῦ ἆμπε- 
λῶνος τῆς Μονῆς: ἐξ αὐτοῦ κατέρχεται τὰ δίκαια τοῦ Χωνειάτου 
ἐκείνου κατ᾽ ἰσότητα τῆς στεφανέας πέτρας καὶ λήγει εἰς τὸ τοῦ Σαρά- 
tí» καὶ ἀποδίδει εἰς τὸν περίορον τῶν Κοθενῶν' ἐξ αὐτοῦ ἀνέρχεται 
κατὰ νότον συμπεριλαμθάνων: τὰ ὧδε κἀκεῖσε τοῦ ποταιιοῦ ἀμπέλια 
καὶ χερσαῖα, ἀνερχόμενος κατ᾽ ἴσον τοῦ τῆς Καραντηνῆς ἀμπελῶνος 
τοῦ ἱερέως Φλοτούμη τοῦ καὶ ᾿Ακανθοπάτη τοῦ Βοτανειώτη 
καὶ τοῦ Σουρ μῆ καὶ ἀκουμθίζει μέχοι καὶ τῶν δικαίων τῆς Mayya- 
φαίνης, ἀπέρχεται στρέφων ὁ περίορος κατὰ ἀνατολὰς καὶ λήγει εἰς τὸ 
τοῦ Φαγομίδη ἀμπέλιον, ἐν © καὶ ἠρξάμεθα. ᾿Εντὸς δὲ τοῦ τοιούτου 
περιόρου εἰσὶ καὶ τὰ διαπραθέντα ἀμπέλια παρὰ τῆς Movis. 

᾿Αμιπέλιον ἐν τῇ τοποθετίᾳ τῶν Κοθένων μετὰ τῶν συκαμινεῶν 
προσενεχθὲν τῇ Movjj παρὰ τῆς uovayÿs Μαγγαφαίνης. Χωράφιον 
περιελθὸν τῇ Μονῇ παρὰ τοῦ Μορζαύτου, ὃ καὶ κατεφυτεύθη 
παρ ἡμῶν ἀμπέλιον. Αμπέλιον τὸ dv κάτωθεν τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος 
4ημητοίου οἷον καὶ ὅσον ἐστὶ σὺν τοῖς ἐν αὐτῷ οἰκήμασι καὶ πάσῃ 
τῇ περιοχῇ καὶ διακρατήσει. ^ μπέλιον ἐν τῇ τοποθεσίᾳ τῶν ἰαμάτων 
προσενεχθὲν τῇ Μονῇ παρὰ τῆς Τυραννίνης. “Κπερον ἀμπέλιον v τῇ 
Ποταμίᾳ τοῦ Αὔλακος καταφυτευθὲν παρ᾽ ἡμῶν. “τερον. ἀμπέλιον èv 
τῇ τοποθεσίᾳ τῶν [Προοικῶν περιελθὸν τῇ σεθασµίᾳ Movi ἀπὸ τῆς 


μεσοποταμιάσεως, ἤτοι ἀπὸ τοῦ ὅλου κοχκία τέσσαρα, μεθ’ ὧν κέκτηται 


ý Mov) χωράφιον. "Εχει καὶ εἷς τὸ Κεραμαρεῖον χωράφια καὶ εἰς 
τὰ τρία βουνία, προσενεχθέντα παρὰ τῆς δηλωθείσης κυρᾶς Εἰρήνης. 
Εἰς τοὺς "Αγίους Μετόχιον περιελθὸν τῇ Movi ἀπὸ τοῦ µακα- 
ρίου Καλα μπάκη σὺν τῷ περὶ αὐτὸ ἀμπελίῳ. — 
` 40. Εἰσὶ καὶ βιθλία ταῦτα v τῷ Meroyio τῷ εἰς τοὺς Αγίους: 
Εὐαγγέλιον, Κυριακοδρόμυ», Απόστολος, Κὀχολόγιον, ᾿Οκτώήχος, Iaoa- 
κλητική, Ψαλτήριον, Τοιῴδιον, Προφητεία, Στιχηθάριον παλαιόφωνον, 
Μηναῖον Σεπτεμθοίου, ᾿Οκτωθοίου καὶ Νοεμθοίου, ἕτερον ὁ Μάρτιος 
καὶ ó ᾽ Απρίλιος, ἕτερον 6 Μάϊος καὶ ὁ Ιούνιος, Στιχηοοκαθισµατάριον, 
Κοντάκιον τοῦ θείου Χρυσοστόμου καὶ τοῦ μεγάλου Βασιλείου, Τυπικόν, 
Εϊομολόγιον, Κονδακάριον, Σχήματολόγιον, βιθλίον οἱ Μαργαρῖτες, ἐν αὐτῷ 
εἰσι καὶ εἰκονίσματα ὀκτώ. Αλλαγή, ἱερά, λαθίς, ἀρτοφόριον καὶ ἕτερα. 
41. Ζευγηλατεῖον εἰς τὸν Λόδη», προσενεχθὲν τῇ Movi παρὰ 
τοῦ σεθαστοῦ ἐκείνου τοῦ Mur καὶ τὰ περὶ αὐτὸ χωράφια diocl μοδίων 
δισχιλίων, καθὼς καὶ ἐπεμερίσθησαν μετὰ τῶν Νεαμονιτῶν. Eis τὰ 
“Ἡλιοτόπου χωράφια περιελθόντα τῇ Movÿ ἀπὸ τῆς Μαγγαφαίνης, 
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/ 1% M - ιά 
ἅπερ καὶ ὀφείλουσιν ἐπιμερίζεσθαι μετὰ τῆς πανευγενεστάτης Βεστια- 
ριτίσσης ἐπίσης καὶ ἐξ ἴσου. 
49. ΙΙαρευρέθησαν δὲ ἔν τῇ Μονῇ μας ἐννέα ζευγάρια βοεικὰ ἢ 
βουθαλικὰ δεκαπέντε, ἀργὰ ἄλογα φορθάδες ὀκιώ, ὀνικὰ δεκαπέντε, 
΄ 2 Le , 
ὑπόσελα δύο, μοχθηρὰ τριακόσια, ἀγελάδια ' μικρὰ μεγάλα ἑθδομήκοντα,. 
2 5 | € Y 
βουθάλια ἀργά, ἄλογα σαγµάρια βορδόνια πέντε, πρόθατα (otl πεντα- 
/ - ~ e^ ^ ΄ 2 
κόσια καὶ ἡ τῶν πιστικῶν ἅπασα χρειώδης ἀκολουθία, μελίσσια ἐν ĝia- 
φόροις τόποις ὡσεὶ καὶ διακόσια καὶ ἕτερα xd διάφορα ἅπερ οὐκ εἰς 
μνήμην ἔφερον : καὶ ταῦτα μὲν οὕτως. 
- - 12. 1 
43. []ροσετέθησαν δὲ ἐν τῇ μονῇ παρὰ τῆς κυρᾶς Εἰρήνης μετὰ 
- - ~ ~ ~ ~ . 2 LA 
τὴν ἐνταῦθα ἀποθίωσιν τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς κυροῦ Φωκᾶ τοῦ καὶ ἀλλαγά- 
΄ 
ταρος ζευγάρια τρία, τὸ μὲν ἓν βουθαλικόν, τὰ δὲ ἕτερα βοεικά, ἁμάξια 
΄ 7 ~ ^ - 
σιδηροκάνσωτα (1) δύο’ ἀνηγέρθη δὲ καὶ ἡ ἐκκλησία τοῦ μετοχίου τοῦ 
AU CCC nr UN 2 men λ / Il j 
Αὔλακος, ἡ êw ὀνόματι τιμωμένη τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Ilooxo- 
΄ \ M ^» - A Eè ΄ . ὃ 3 D À 2 € ^ 0 » € 
niov παρὰ τῆς αὐτῆς κυρᾶς Πϊρήνης καὶ δι dloyoapias ἱστορήθη: ἡ 
Sure, 3 4 iuie, Ζ 3 ~ ..- Ἢ Le AVÀ S 
αὐτὴ ἀνοικοδόμησε καὶ ὑδρόμυλον ἔν τῇ αὐτῇ ποταμίᾳ τοῦ Αὔλακος 
καὶ ἀμπέλιον κατεφύτευσεν ἔν τῷ αὐτῷ τόπῳ' ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ ἁγίου 
Προκοπίου ἔθετο βλαττία λάμνας δύο' ἡ αὐτὴ ἱστόρησε καὶ τὴν τῶν 
- / ΄ 5 2 2 / δὲ Ó 2 2 - \ \ » 0 
μοναχῶν μεγάλην τράπεζαν: ᾠκοδομήθησαν δὲ δι’ αὐτῆς xal τὰ ὄπισθεν 
καὶ ἔμπροσθεν κελλία τῶν μοναχῶν: προσέθετο καὶ τὰ δύο τμήματα 
4 [24 2 z 2 ^ Y ΄ \ ~ 4 κε £ 
χωράφια, ἅπερ ἐξωνήσατο ἀπὸ Ὑαλέα καὶ τοῦ Auno ἕτερον χωρά- 
Αν DE eie 2 2 ` 3 3 9. ον ‘H DTA 
φιον τοῦ δυριτιανοῦ Αγγέλου ἀγορασθὲν παρ᾽ αὐτῆς. αὐτὴ 
A 2 ^ 9 / 9 - Z ~ ^ M N 2 - 9 £ 
κυρὰ Εἰρήνη ἀνέθετο iv τῇ ρηθείσῃ μονῇ καὶ τὸ προσὸν αὐτῇ ἀμπέλιον 
τὸ κάτωθεν τοῦ ἁγίου Λημητρίου οἷον καὶ ὅσον ἐστὶ μετὰ τοῦ ζευγήλα- 
P) II. / ς . . ΄ . - 2 / - - 
τείου. [Ιροσέθετο αὕτη καὶ τὸν κόσμον τὸν τοῦ εὐαγγελίου τῆς Μονῆς, 
jl / e 2 Dy σε SIN 2 / πο Πα 
βλαττίον ἕν, μανουάλια ζυγὴν μίαν: ἢ αὐτὴ ἀνοικοδόμησε καὶ ἕτερον 
po 2 À LA - PS FA 9 e \ € ^ c A 
ὑδρόμυλον κάτωθεν τῆς μονῆς: δέδωκε δ᾽ αὕτη καὶ ὑπέρπυρα ἑκατὸν 
τεσσαρακοντατέσσαρα. 
e LR ΄ [24 - » ον / RAI ^ ec 
44. Οὕτως οὖν διαθέμενος, ὅστις τῶν ἐπιθεθηκότων ἢ τῶν óno- 
θεθηκότων τῶν ἀνωτέρων καὶ μέχρι τῶν ἐσχάτων τῶν τε ἐκτὸς τοῦ 
βήματος καὶ τῶν ἐντὸς ὁποίας. ἄρα ἀξίας τύχοιε πειραθῇ ἐναντίωσιν 
ἐπάξαι τῇ παρούσῃ µου φανερᾷ διατάξει καὶ παρὰ τὰ èv αὐτῇ διατεταγ- 
μένα τολμῆσαι ἐπιχειρήσειεν ὁ τοιοῦτος, οἷος ἂν καὶ εἴη, οὗ μόνον ἐσεῖ- 
ται ἀλλότριος τοῦ Θεοῦ καὶ τῆς τῶν χριστιανῶν πίστεως, ἀλλὰ ' καὶ τὰς 
ἀρὰς ἐπισπάσεται τῶν τριακοσίων ὀκτωκαίδεκα ἁγίων Θεοφόρων πατέ- 
ρων καὶ jj μερὶς αὐτοῦ μετὰ τοῦ προδότου Ἰούδα καὶ μετὰ τῶν κραξάν- 


1 Ἐντεῦθεν ἄρχεται τὸ δεύτερον τμῆμα τῆς Διαθήκης τὸ ἐχληφθὲν ὑπὸ τοῦ 
Γούδα ὣς τεμάχιον διατάξεως κεκολοθωμένης Μ.χαὴλ τοῦ Παλαιολόγου (ἴδε ἐπετη- 
ρίδα Βυζαντινῶν Σπουδῶν τ. A’ c. 216-218). 
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των τὸ ἆρον ἆρον σταύρωσον τὸν τοῦ Θεοῦ υἱόν. Βούλομαι γὰρ τὴν 
παροῦσάν µου φανερὰν διαθήκην βεδαίαν εἶναι καὶ ἀπερυιλόνητον εἰς 
τὸν αἰῶνα τὸν ἅπαντα γραφεῖσαν τῇ ἐμῇ προτροπῇ διὰ τοῦ ὑπομνημα- 
τογράφου τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως Φιλαδελφείας Mig ar διακό- 
vov τοῦ Παξιμάδη ἐνώπιον τῶν ὑποτεταγμένων μαρτύρων μηνὶ 5 
Νοειιθρίῳ ἰνδικτ. ἕκτης ἔτους Syys’ (= 1247). 


7 Μιχαὴλ | ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ | πιστὸς βασιλεὺς | καὶ αὐτοκρά- 
τωρ | Pœuaiwr Λούκας Αγγελος Κομνηνὸς ὁ Παλαιολόγος T 


Φεβρουάριος 1950 


T o ΠΡ. ΛΕΟΝΤΟΠΟΛΕΩΣ ΣΩΦΡΟΝΙΟΣ EYZTPATIAAHZ 
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"Avi τοῦ συγχριτικοῦ μείζων ἐλέχθη εἰς τοὺς μεταγενεστέρους 
| χρόνους καὶ μειζότερος, ὅταν βαθμηδὸν ἡ συγκριτικὴ) κατάληξις -tegos 
ἤρχισε νὰ ἀντικαθιστᾷ τὴν παλαιοτέραν - (cv, ὅταν δηλ. ἤρχισεν ἢ ènt- 
κράτησις τῶν νεωτέρων ἑλληνικῶν, καλύτερος κλπ. Τὸ συγκριτικὸν pet- 
᾿ζότερος ἐδόθη ἔπειτα εἰς διάφορα ἀξιώματα καὶ ἔλαθεν εἰλιχὴν σημασίαν, 
περὶ τῆς ὁποίας ἔγραψε τελευταῖον ὀλίγας παρατηρήσεις ὁ Manton 3. 
Εἰς τοὺς βυζαντινοὺς χρόνους ἔχει φαίνεται ὁ μειζότερος οἰκονομικὴν 
δικαιοδοσίαν, ἂν κρίνωμεν ἀπὸ τὸ ἑξῆς χωρίον Κωνσταντίνου τοῦ [Ιορφυ- 
ρογεννήτου ? : τῷ μεγάλῳ κουράτωρι ὑποτέτακται εἴδη ἀξιωμάτων 6’, οἷον 
πρωτονοτάριος, βασιλικοὶ νοτάριοι, κουράτωρες τῶν παλατίων, κουράτω- 
oec τῶν κτημάτων, μειξότερος τῶν Ἐλευδερίου, ὁ ξενοδόχος Xay- 
γάρου, ὁ ξενοδόχος []υλῶν, ὁ ξενοδόχος Νικομηδείας καὶ ἐπισκεπτῖται. 
Εἰς σφραγῖδας ἐκ κάτω ᾿Ἰαχλίας ἀπαντᾷ συχνὰ τὸ ἀξίωμα ἢ καὶ ἁπλοῦς 
τιμητικὸς τίτλος μειζότερος nai μεγαλομειζότερος (1)4:. Θεοφύλακτος 
μεγαλομειξότερος, [Πέτρος μιζώτερος, ᾿Αναστασίῳ μεγάλῳ μειζοτέρῳ. 
᾿Επίσης ἐξ ἐγγράφων ἐσημείωσα 5: Παντολέων σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ. 
μειζότ(ερος) ὁ [Περαματᾶς. 

Τὸ ὄνομα κατήντησε καὶ οἰκογενειαχόν, οὕτω δ᾽ ἴσως πρέπει νὰ 
ἐρμηνευθῇ καὶ εἰς τὴν μεσαιωνιχὴν ἐξ ᾿Αθηνῶν ἐπιγραφήν: ἐτεληόθη 
ἐν Κυρίῳ. Λέων Μηζότερος, ὁμοίως δὲ εἰς σφραγῖδα: Ἰωάννου (1) Μιζο- 
τέρῳ (--Μειζοτέρω) 7. Ὅτι ἀξιώματα καὶ τίτλοι ἔγιναν ἁπλᾶ οἴκογε- 
νειακὰ ὀνόματα δειχνύουν ἄπειρα παραδείγματα, ὅπως λογοθέτης- Λογο- 
θέτης, πατρίκιος- Πατρίκιος, Πρωτονοτάριος κλπ. 


K. ΑΜΑΝΤΟΣ 


1 Τὸ σημείωμα τοῦτο ἐγράφη πρὸς συμπλήρωσιν. ἀρτίας σελίδος καὶ εὐκολω- 
τέραν ἀνατύπωσιν τοῦ ἑπομένου ἄρθρου τῶν «Ἑλληνικῶν». 

* Hanton, Lexique explicatif du recueil des inscriptions grecques chrétien- 
nes d'Asie Mineure. Byzantion 4 (1929) σελ. 106. 

Περὶ βασιλείου τάξεως (τ. 1, (20, T πρέλ. καὶ τὰς παρατηρήσεις τοῦ Reiske 
αὐτόθι τ. 2 σελ. 854). 

* G. Schlumberger, Sigillographie de l'Empire byzantin σελ. 544, 

? Miklosich- Müller, Acta et diplomata graeca medii aevi 6, 94. 

5 Αντωνίνου, Χριστιανικαὶ ᾿Επιγραφαὶ ᾿Αθηνῶν, Πετρούπολις 1814 σελ. 68. 
“O Κωνσταντόπουλος (Βυζαντὶς 1 [1909] σελ. 111) ἀνέγνωσεν ὀρθῶς Μυζότερος ἀντὶ 
τοῦ κακῶς ἐκδοθέντος παρ᾽ ᾿Αντωνίνῳ Μηζότειος. 

1 Revue numismatique 1905 σελ. 345. 
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ΟΡΙΣΜΟΣ 
AHMHTPIOY ΔΕΣΠΟΤΟΥ ΤΟΥ ΠΑΛΑΙΟΛΟΓΟΥ 


(IOYAIOS 1462) 


1. Κατὰ τὴν ἐξέτασιν τῶν ἐγγράφων ἐκεῖνο ποῦ μᾶς ἐνδιαφέρει 
περισσότερον καὶ εἰς ἐκεῖνο ποῦ πρέπει νὰ ἐπιστήσωμεν τὴν προσοχήν 
μας περισσότερον εἶναι ἀναμφιθόλως τὸ περιεχόμενον αὐτῶν. Τὰ ἐξωτε- 
ρικά των γνωρίσματα, ὡς εἶναι m. χ. τὸ εἶδος τῆς γρχφικῆς ὕλης, τὸ 
εἶδος τῆς γραφῆς, ἢ σφραγίς, αἱ σημειώσεις τῶν γραμματειῶν χ.ττ., 
ὅπως καὶ ἢ διάταξις nai διατύπωσις τοῦ χειμένου, θὰ καταλαμβάνουν 
πάντοτε δευτερεύουσαν θέσιν εἰς τὴν ἐπιστημονικῆν μας ἔρευναν. Au 
τοῦτο δὲ ἀκριδῶς παρατηροῦμεν ὅτι ὁσάκις μᾶς ἀνοίγεται νέον ἔπιστη- 
μονικὸν πεδίον ἐρεύνης, ὡς εἶναι π.χ. οἱ πάπυροι, τὸ ἐνδιαφέρον µας 
ἀπορροφᾷ ἡ ἐξέτασις τοῦ περ.εχοµένου τῶν ἐγγράφων καὶ ὄχι ἢ ἐξωτε- 
ρική των μορφή. . 

—. Ἐν τούτοις ἢ συνεξέτασις τῶν ἐξωτερικῶν xal ἐσωτερικῶν γνωρι- 
σμάτων, τῆς μορφῆς τῶν ἐγγράφων, εἶναι ἀπαραίτητος, ἂν δὲν θέλῃ ὁ 


περὶ τὰ ἔγγραφα ἀσχολούμενος νὰ παραπλανηθῇ xol νὰ ἑδηγηθῇ εἰς 


χονδροειδῇ σφάλματα καὶ ἐσφαλμένα πολλάκις ἱστορικὰ συμπεράσματα 
κατὰ τὴν ἑρμηνείαν xal αὐτοῦ ἀκόμη τοῦ περιεχομένου τῶν ἐγγράφων. 
Αν π.χ. ὁ µακαρίτης Σπ. Λάμπρος εἶχε λάθει ὑπ᾽ ὄψιν κατὰ τὴν ἐξέ- 
τασιν τῶν πατριαρχικῶν ἐγγράφων τῆς συλλογῆς τῆς ᾿Εθνικῆς τῶν Παρι- 
otov Βιδλιοθήκης τὰ ἐξωτερικὰ xat ἐσωτερικά των γνωρίσματα, ὡρισμέ- 
voc θὰ ἤγετο εἰς ἄλλα συμπεράσματα καὶ ὑποθέσεις περὶ τῆς συλλογῆς 
ταύτης, ὡς θὰ πραγματευθῶμεν ἀλλαχοῦ. Τὸ αὐτὸ θὰ συνέδαινε καὶ μὲ 
τὸν Vasilev, ὅστις ἐκ τοῦ πομπώδους τίτλου — ὑπόλειμμα παλαιῶν τύπων 
— ἐγγράφου τοῦ 1166 τοῦ αὐτοκράτορος Μανουὴλ ἠθέλησε νὰ συμπε- 
ράνῃ τὴν πραγματικὴν ἔχτασιν τοῦ βυζαντινοῦ κράτους κατὰ τὸ 1166 3. 
Τὸ αὐτὸ θὰ συνέδαινε καὶ μὲ τὸν κατωτέρω ἐχδιδόμενον “Ὀρισμόν: 
ἂν ἐδίδετο μεγαλυτέρα προσοχὴ εἰς τὰ ἐξωτερικὰ γνωρίσματα τοῦ 
ἐγγράφου τούτου, δὲν θὰ ἐξελαμβάνετο ἀντίγραφον αὐτοῦ — μάλιστα δὲ 
ὄχι τόσον ἀχριθὲς — ὡς πρωτότυπον, οὔτε δὲ καὶ θὰ συμπεριελαμθάνετο 
πανομοιότυπον. αὐτοῦ εἰς τὴν τελευταίαν ἔκδοσιν τῆς Ἱστορίας τοῦ 
Παπαρρηγοπούλου, ὡς δεῖγμα τῆς ἰδιοχείρου ὑπογραφῆς τοῦ Δεσπότου 


1 Πρ6λ. Byz. Zeitschr. 98 (1928) 839 - 9809, 
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Δημητρίου, συγχρόνως δὲ xoi eg δεῖγμα τοῦ τελευταίου δῆθεν ἐγγρά- 
φου τῆς ἀρχῆς τῶν Παλαιολόγων! !. 

‘H ἐξαιρετικὴ σημασία ἡ ἀποδοθεῖσα εἷς τὸ ἀντίγραφον τοῦ Ὅρι- 
σμοῦ εἶναι κυρίως ἢ αἰτία, Ù ὁποία μὲ ὤθησεν εἰς τὴν δημοσίευσιν τοῦ 
ἐγγράφου τούτου ἐκ τοῦ πρωτοτύπου. Πρὸς ἄρσιν δὲ πάσης ἀμφιδολίας 
παρέθεσα καὶ πανομοιότυπον αὐτοῦ. 


9, Τὸ πρωτότυπον τοῦ Ορισμοῦ εὑρίσκεται εἰς τὴν Μονὴν Βατοπε- 
δίου τοῦ "Αγίου Ὄρους ὑπ᾽ ἀριθμὸν χατατάξεως Ντουλ. 3, 15 A. "Eni 
χάρτου γραμμένον διαστάσεων 0,39 πλάτους καὶ 0,26 ὕψους, εἶναι διπλω- 
μένον ἐξ ἀριστερῶν πρὸς τὰ δεξιὰ εἰς δώδεκα πτυχάς. Περιθώριον ἀφί- 
νεται ἄνω μὲν 0,05, κάτω 0,115, ἀριστερὰ 0,025 καὶ δεξιὰ 0,03. “H 
ὑπογραφὴ εἶναι γραμμένη δι ἐρυθρᾶς μελάνης, καταλαμβάνει δὲ μίαν 

ὁλόκληρον γραμμήν. 
Κατὰ τὸ πρωτότυπον τοῦτο ἐξέδωχε τὸ χείμενον ὁ | έρων ᾿Αρκάδιος 
Βατοπεδινὸς τῷ 1919 εἰς τὸν «Γρηγόριον Παλαμᾶν» τόμ. ὃ σελ. 436-437 
μὲ ἀρχετὰς παραναγνώσεις, παραλείψεις xal ἄνευ ὑπομνήματός τινος. 

“Entà ἔτη βραδύτερον, τῷ 1926, ἐξέδωκε τὸ αὐτὸ χείμενον ὡς δῆθεν 
ἀγέχδοτον ὁ M. Γούδας εἰς τὸ «Δελτίον Ἀριστιανικῆς ᾿Αρχαιολογικῆς 
Εταιρείας» τόμ. ὃ σελ. 47-48, κατά τι ἀντίγραφον ἐπὶ περγαμηνῆς καὶ 
αὐτὸ εἰς τὸ ᾿Αρχεῖον τῆς Μονῆς Βατοπεδίου ὑπ᾽ ἀριθ. Ντουλ. 3, 15 B 
ἀποχείμενον”. Ὁ M. Γούδας θεωρήσας τὸ ἀντίγραφον τοῦτο ὄχι μόνον - 
ὡς ἀνέχδοτον, ἀλλὰ καὶ ὡς πρωτότυπον παρέθηχε πανομοιότυπον αὐτοῦ - 
ἐν σελίδι 40. 

Ὅτε Σὲν εἶναι πρωτότυπον θὰ ἤρχει νὰ ἀναφέρῃ κανεὶς τὸ ὅμοιον. 
τῆς γραφῆς τοῦ κειμένου καὶ τῆς ὑπογραφῆς: ἔπειτα τὴν παράλειψιν 
τοῦ σ κατὰ τὴν ἀπομίμησιν τῆς ὑπογραφῆς εἰς τὸ Δεσπότης xol τὴν 
προσθήκην δευτέρου σταυροῦ ἐκτὸς τοῦ ὥς συνήθως μετὰ τῆς ὑπογραφῆς 
συνυφασμένου τοιούτου. 

Ἵνα προσδώσῃ μεγαλυτέραν σημασίαν εἰς τὴν ἔκδοσίν του, τονίζει 
6 M. Ιούδας εἰς τὴν εἰσαγωγὴν σελ. 37 καὶ 40, ὅτι τὸ ἔγγραφον αὐτὸ 
«εἶναι τὸ τελευταῖον τῆς ἀρχῆς τῶν Παλαιολόγων», χωρὶς ὅμως νὰ στη- 
ρίξῃ τὴν ὑπόθεσίν tou αὐτήν. ᾿Αποχλείεται νὰ ἐξέδωχεν ὁ Δημήτριος 
xal ἄλλο ἔγγραφον μεταξὺ τοῦ 1462, ὅτε ἀπέλυσε τὸν τμ, τοῦτον, 
καὶ τοῦ 1401, ὅτε παρῃτήθη τῶν σον του ἐπὶ τῶν νήσων: 


NK ΟΣ. Ἱστορία τοῦ Ἕλλην. Ἔθνους ἔκδ. ᾿Ελευθερουδάχη τ. DA 
(᾿Αθῆναι 1925) μεταξὺ σελ. 250 καὶ 951. ° 

? Βυζαντινὰ γράμματα τῆς ἐν “Aby ἱερᾶς Μονῆς τοῦ Βατοπεδίου. Ορισμὸς τοῦ. 
Δεσπότου Δημητρίου τοῦ Παλαιολόγου. «Δελτίον Χριστιανικῆς ᾽Αρχαιολογικῆς Ἔται- 
ρείας» Περίοδος Β΄ Τόμ. Ὁ (Αθῆναι 1996) σελ. 35-18. 
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344 À. Σιγάλα 


Τὸ ἀντίγραφον, τὸ ὁποῖον ἔλαθεν ὑπ᾽ ὄψιν ὁ M. ΓΓούδας, παρουσιάζει 
σχετικῶς ἀρχετὰς παραλλαγάς, ἡ δὲ κατὰ τὸ πρωτότυπον ἔχδοσις τοῦ 
Αρκαδίου Βατοπεδινοῦ, ὣς εἶπον ἀνωτέρω, πολλὰς παραλείψεις καὶ 
παραναγνώσεις τοῦ πρωτοτύπου. Διὰ νὰ δικαιολογήσω τὴν διὰ τρίτην 
φορὰν ἔκδοσιν τοῦ Ορισμοῦ τούτου, παραθέτω εἰς τὸν apparatus criticus 
τὰς παραλλαγὰς αὐτῶν πρὸς τὸ πρωτότυπον, ἂν καὶ γνωρίζω καλῶς ὅτι 
οὐδεμίαν προσφέρουν ὑπηρεσίαν εἰς τὴν ἀποκατάστασιν τοῦ κειµένου, 
ἀφοῦ ἔχει τοῦτο τόσον καλῶς διατηρηθῆ. ᾽ 


3. Διὰ τοῦ Ὅρισμοῦ τούτου ὁ Δημήτριος Δεσπότης ὁ Παλαιολόγος 
παραχωρεῖ εἰς τὴν Μονὴν Βατοπεδίου τοὺς δέκα παροίκους τοῦ χωρίου 
Μούδρου τῆς Λήμνου, τοὺς ὁποίους εἶχε προηγουμένως αὕτη «ἐπικυίνως 
μετὰ τοῦ δημοσίου», ἐπιτρέπει νὰ λαμθάνῃ ἐξ αὐτῶν xav ἔτος «πάσας 
τὰς δηιιοσιακὰς αὐτῶν δόσεις ἀκωλύτως» καὶ καθιστᾷ αὐτὴν ἐλευθέραν 
τῆς ἐτησίου δόσεως τῶν πεντήκοντα ὑπερπύρων «ὑπὲρ ἀποθιγλίσεως» 
τῶν παροίκων τούτων. 


KEIMENON 


T Ἐπειδὴ ἦλθεν εἰς τ(ὴν) βασιλεί(αν) µου ὁ τιμιώτ(α)τος àv uova- 
χοῖς κ[ὺρ) Θεόδουλος ἀπὸ τῆς ἓν τῶ ἁγίω Ὄρει τοῦ "θωνος σεθασµί(ας) 
: ; 
βασιλικῆς μονῆς τῆς ὑπερευλογημένης δεσποίνης μου | O(cotó)xov τοῦ 
Βατοπεδίου, πεμφθεὶς σιαοὰ τοῦ ἐν αὐτῇ ὁσιωτάτου xaÜnyovuérov καὶ 
τῶν λοιπῶν ὁσίων π(ατέ]οων τῶν ἑνασκουμένων αὐτῇ καὶ ἐδήλωσεν, 
e e m - - ` á ~ \ 2 c 
ὅπως | où τοιοῦτοι ζητοῦσι καὶ παρακαλοῦσι τὴν βασιλεί(αν) uov, ἵνα 
2 ^ [44 . 3 ^ e 3 4^ A + 3 , 
εὐεργετήση αὕτη' ποὸς αὐτούς, ὥςτε ἔχειν τελεί(ως τοὺς δέκα ἄν (θοώπ)ους, 
οὓς εἶχον καὶ πρότ(ε)ο(ον) ἐπικοίνως. μετὰ τοῦ δημοσίου | ἐν τῷ χωρία, 
τῆς νήσου Λήισ'ου τῷ Movôow δηλονότ(ι, ἡ βασιλεία µου εὐμενῶς 
fI A A = 4 ~ M ^ 
προσδεξαμένη τὴν ζήτησιν καὶ παράκλησιν αὐτῶν, ἅμα μὲν καὶ δι ἣν 
» oM n M 4 ^ \ 2 Ζ ΄ ΄ ς \ 
ἔχομεν εὔνοιαν καὶ | Céow πρὸς τὴν εἰρημένην σεθασμί(αν) μονήν, ἅμα δὲ 
καὶ μνημοσύνου ἡμῶν ἕνεκα, οὗ ὑπεσχέθησαν ἀεὶ ἐκτελεῖν ἐν αὐτῆ, διοοί- 
ζεται αὕτη διὰ τοῦ παρόντος | αὐτῆς ὁρισιοῦ καὶ εὐεργετεῖ καὶ δίδωσι 


\ 


πρός τε τὴν τοιαύτην σεθασµί(αν) uov» καὶ τοὺς δηλωθέντ(ας) δοίους 


Πε.-- Πρωτότυπον, ᾿Αντ.-- Αντίγραφον, A —'Apraèlou Βατοπεδινοῦ ἔκδοοις, 
= M. Τούδα ἔχδοσις. 


lw OD 2 κύο Πρ. ᾿Αντ.] κῦο D κύριος A 2 τοῦ Ἴϑωνος om. À 
9 βασιλικῆς μονῆς... µου Om. A ` ὑπεοευλογημένης Πρ.] ὑπερεύλογημένης Αντ, T 
5 αὐτῇ | ἐν αὐτῇ A T εὐεργετήση Πρ. À | εὐεργετήσης ᾿Αντ. P τ ὥς τε] 
ὥς Αντ. T T. τελείως | τελείως ὡς Αντ. T 9 δηλονότι, ἢ ] δηλονότι. ἢ Αντ. 
Φηλονότι. H T 10 προσδεξαμένη | ποὸς δεξαμένη. Αντ. T 14 τε Πρ. ᾿Αντ.] 
om. A T 
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π(ατέ)ρας, ἵνα ἔχωσιν ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ sic τὸ ἑξῆς τοὺς ἐν τῶ | Μούδρω 15 


τοιούτους δέκα παροίκους τελεί(ως), ἤγουν ΠΙρωτόγερον τὸν Movouáyov, 


Γεώργ(ιον) τὸν ᾿Ανδρόνικον, τὸν Μάζαλιν, τὸν ᾽Ατούμην, ΙΓ εώργ(ιον) 
τὸν Λουκᾶν, Κώνστ(αν) τὸν Μάρκον, | Θεόδωρον τὸν ᾿Ιμδριώτην, 
Μιχαὴλ} τὸν Μάρκον, τὸν Μανουήλ, καὶ Γεώργ(ιον) τὸν Βαροῦχαν: καὶ 
λαμθάνειν ἐξ αὐτῶν κατ ἔτος πάσ(ας) τὰς δημοσιακὰς αὐτῶν δόσεις | 
2 , » . , e 5 Ζ 2 # 
ἀκωλύτως, ἤγουν τὸ καπηλιατικ(όν), ὅπερ εἶχον πρότ(ε)ρ(ον) ἐπικοίνως 
μετὰ τοῦ δημιοσίου, καὶ τὸ ἐννόμιον τῶν προθάτων αὐτῶν. ἐπειδὴ δὲ 
ἀπεδίδου ἡ τοιαύτη | μονὴ ὑπὲρ ἀποδιγλίσε(ως) τῶν τοιούτων ἀν(θρώπ)ων 
τοῦ Μούδρου xav ἔτος ὑπέρπυρα πεντήκοντα, διορίζεται ἢ βασιλεία µου 
καὶ περὶ τούτου, ἵνα ý μὲν μονὴ | ὑπάρχη ἐλευθέρα ταύτης τῆς δόσεως, 
e . 2 M > 2 2 e N ~ p, 2 2 / 
oi δὲ αὐτοὶ ἄν(θρωπ)οι ἀποδίδωσιν ὑπὲρ τῆς τοιαύτης ἀποθιγλίσε(ως) 
e » ` 2 , er M Ζ [4 \ ~ y 
ὅσον ὤφειλεν xai ἀπεδίδου ἕκαστος xai πρότ(ε)ρ(ο)ν ὑπὲρ τοῦ ξευ|γα- 
οίου αὐτοῦ: τὸ δὲ ἐλλεῖπον μέχρι τῆς συμιπληρώσε(ως) τῶν πεντήκοντα 
ε , 9 - . , e M 5 7 e $ 
ὑπερπύρων ἀποδιδῶ τὸ δημόσιον. ὅθεν καὶ οὐδεμί(αν}) εὑρήσουσι 
διενόχλησι» ἢ) ἐπήρειαν | οὔτε παρὰ τῶν κεφαλατικευόντ(ων) τῆς Λήμνου, 
3’ A 2 » a ~ P ΄ 2 ^ , 2 Le M 
οὔτε μὴν παρ᾽ ἄλλου τινὸς τῶν ἁπάντων, ἀλλὰ πάσης ἀνενοχλησίας καὶ 
δεφενδεύσεως ἀπολαύσουσιν, ὑπερευχόμενοι μόνον τῆς βασιλ(είας) ἡ μῶν | 
ποὸς Θ(εὸ)ν καὶ ἐκτελοῦντες τὸ ὑπὲρ ἡμῶν μνημόσυνον ἀεὶ ὥσπερ 
3» jè e 2 » ^ 2 / À € / . € ^ ^ 
ἔταξαν. Kai εἰς δήλωσιν τούτου ἐγεγόνη xai ὁ παρὼν ὁρισμὸς τῆς 
βασιλ(είας) μου iv μηνὶ ᾿Ιουλλ(ίω) ἰν(δικτιῶνος) 10 τοῦ So% ἔτους f 


* Δημήτριος δεσπότης ὁ Παλαιολόγος f 
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19 Βαρούχαν A 20 δηµοσίους Α 91 καπηλιάτικον À 22 τὸν 
ἐννόμιων ᾿Αντ. T 29 ἡ καὶ Αντ. ἡ Γ 95 τοῦτου ᾿Αντ. T 21 ὤφειλεν 
Πρ. ᾿Αντ.] ὤφει]ε A T 38 μέχρις ντ. Γ 80 διἐνόχλησιν ᾽Αντ.Γ 80 xepa- 
λακιτευόντων T run. σφάλμα 81 ἄλου T 31 ἀνγοχλησίας ᾿Αντ. ἀννοχληνσίας T 
32 ὑπὲρ εὐχόμενοι ᾿Αντ.. T 32 μόνον om. ᾿Αντ. Γ 84 τοῦτου ᾿Αντ. T 
84 ἐγέγόνει A γέγονεν ᾿Αντ. T 85 5p. i AVT. ile A 35 où om. 
Αντ. A T 35 f-om, Αντ. A T 86 * καὶ f om. A. 
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Εἰς ἐνδιαφέρουσαν μελέτην του ô Z. Λάμπρος κἀτέγραφε΄᾽ τὰ διάφορα ὀνόματα, 
τὰ ὁποῖα ἀπέδωκαν ol τελευταῖοι Βυζαντινοὶ συγγραφεῖς εἰς τὰ νέα τότε πολεμικὰ 
μέσα, τὰ πυροβόλα, τὴν πυρῖτιν, τὰ τουφέκια. "Ex τούτων ἐπικρατέστερον ὄνομα 
διὰ μὲν τὸ τηλεδόλον ἧτο ἢ σκευή, διὰ δὲ τὴν πυρῖτιν ἡ βοτάνη, διὰ δὲ τὸ τουφέκι 
ὁ ἐξελληνισθεὶς ὑπὸ τοῦ Κριτοδούλου τύπος τούφαξ. Μόνος ὃ Χαλκοκονδύλης, βαθύ- 
τερος γνώστης τῆς Ἑλληνικῆς γλώσσης, τὰ μὲν πυροβόλα ὠνόμασε πρῶτος τηλεθό- 
λους, τὴν δὲ πυρῖτιν κόνιν, τὰ δὲ τουφέκια τηλεθολίσκους. Περὶ τοῦ ὀνόματος βοτάνη 
ἔγραφε" καὶ δ, M. Στεφανίδης καὶ θεωρεῖ αὐτὸ παράγωγον τοῦ ἀραθικοῦ sarbatana, 
τὸ ὁποῖον δηλοῖ βλητικὸν σωλῆνα καὶ ἐκ τοῦ ὁποίου προῆλθε κατὰ τὸν Στεφανίδην 
τὸ παρὰ Χαλκοκονδύλῃ ζαροθοτάνη-- βλητικὸς σωλήν, τηλεθόλον”. ‘H ἐτυμολογία 
αὕτη δὲν εἶναι ἴσως ἀναμφισδήτητος, ἂν λάθῃ τις ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι τὸ ὄνομα βοτάνη 
ἀπαντᾷ κατὰ τοὺς τελευταίους χρόνους τοῦ Βυζαντίου, ὅτε διεδόθη καὶ ἢ πυρῖτις καὶ 
ὅτε δὲν ὑπῆρχεν ἐπικοινωνία μὲ "Αραθας, δὲν ἧτο δὲ ἐξ ἄλλου ἡ ἄραθικη λέξις 
sarbatana κατά τινα τρόπον γνωστὴ εἰς τοὺς Ἕλληνας. Ἴσως οἱ δώσαντες τὸ ὄνομα 
βοτάνη ἀπέθλεφαν εἰς οὐσιῶδες φυτικὸν συστατικὸν τῆς πυρίτιδος, τὸν ξυλάνθρακα. 
Χαρακτηριστικὸν εἶναι τὸ χωρίον τοῦ Λούκα (End. Βόννης σελ. 211, 13): βοτάνης 
σκευασία ἐκ νίτρου, τεάφης καὶ καρθούνου ἰτέας πλήρης. ᾿Αλλὰ κυρίως τὸ κάρδουνον 
τῆς ἀμπέλου, κονιοποιούµενον μάλιστα, ἔχει μεγάλην διάρκειαν καὶ εὐκολίαν θερμαν- 
τικὴν (µέχρι σήμερον ἢ χόνις αὕτη χρησιμοποιεῖται ἐνιαχοῦ χάριν εὐκολίας εἰς τὰς 
ἐκκλησίας διὰ τὸ θυμίαμα). Τὸ οὐσιῶδες λοιπὸν αὐτὸ στοιχεῖον τὸ φυτικόν, ἢ βοτάνη, 
πιθανῶς ἔδωκε τὸ ὄνομά της εἰς τὴν νεωστὶ ἀνακαλυφθεῖσαν πυρῖτιν (πρθλ. καὶ 
Γερμαν. Κταιιί--πυρῖτις). 

᾿᾽Ανεξαρτήτως τῆς ἐτυμολογίας τῆς λέξεως σημειώνω καὶ τὰ ἑξῆς τρία χωρία, 
τὰ ὁποῖα δὲν ἐσημειώθησαν ὑπὸ τοῦ Σπ. Λάμπρου. Παρὰ Λαχαιρᾷ ἁπαντᾷ : εἶχαν 
ἕναν βοτάνιν, τὸ κράζουν λαμπρὸν (-- πῦρ) ἑλληνικὸν καὶ μ᾽ ἐκεῖνον ἐποῖκαν μεγάλην 
ζημίαν τῶν κατέργων. Παρὰ Διακρούσῃ" φέρονται: ἀπ᾽ τὴν fon τὴν περιόσὴν καὶ 
τὴν πολλὴν βοτάνη | ὅποιος εὑρέϑηκεν ἐκεῖ τὸν νοῦν του ὅλον χάνει. Eig Διήγησιν περὶ 
ἐκρήξεως εἰς τὴν θήραν κατὰ τὸ 1650 λέγεται΄: μὲ τὸν σεισμὸν ἐθγῆκε μεγάλη βρῶμα 
ὡσὰν ἀπὸ βοτάνι καὶ τεάφι. Τὸ χωρίον τοῦτο δεικνύει ὅτι ἡ λέξις βοτάνη — βοτάνι 
ἔγινε καὶ λαϊκὴ καὶ διετηρήθη μέχρι τῶν νεωτέρων χρόνων. 

K. ΑΜΑΝΤΟΣ 


τ Τὸ παρὸν σημείωμα ἐγράφη πρὸς συμπλήρωσιν ἁρτίας σελίδος καὶ εὐκολω- 
τέραν ἀνατύπωσιν τοῦ ἑπομένου ἄρθρου τῶν «Ἑλληνικῶν». 

? Νέος Ἑλληνομνήμων τ. 5 (1908) σελ. 400 - 418. 

* Λεξικογραφικὸν ᾿Αρχεῖον τῆς μέσης καὶ νέας Ἑλληνικῆς τόμ. 5 (1920) 
σελ, 83 - 85. 

t Καλκοκονδ. ἔκδοσις Darko «óp.2 σελ. 195, 14: ἐφέροντο ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν 
τηλεθόλους ξαροθοτάνας καλουμένας. 

è Miller - Sathas σελ. 201. 

* "Ay. Ξηρουχάκη, Ὁ Κρητικὸς πόλεμος 1908 σελ. 88. 

! Δελτίον Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς Ἑταιρείας 9, 109, 
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ΚΑΤ’ ΕΠΙΛΟΓΗΝ 


ΕΚ ΤΗΣ VI KAI VII ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΣΕΙΡΑΣ 
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ΣΕΙΡΑ EBAOMH ΙΤΑΛΙΚΩΝ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ 
ΑΓΙΟΥ ΜΑΡΚΟΥ ΕΝ ΒΕΝΕΤΙΑΙ 


1. Αριθ. σειρᾶς 8. Κατατάξεως 8377. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 1Η’ αἰῶ- 
vos, ἐκ τῆς συλλογῆς ᾿4μεδαίου .Σθάγερ (281). Compendio della vita 
di Caterina Cornaro, Regina di Cipro. Τὸ χειρόγραφον τοῦτο, µετα- 
φρασθὲν γερμανιστὶ ὑπὸ Ἰωάννου Φρειδερίκου Le Bret, ἐδημοσιεύθη 
ἐν Magazin zum Gebrauch der Staaten-und Kirchengeschichte, 
Frankfurt und Leipzig 1776, vol. V, pag. 424- 443. 


9. Αριθ. σειρᾶς 9. Κατατάξεως 8182. Εἰς ὁλόχληρον, τοῦ ΤΗ’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῆς συλλογῆς Θωμᾶ Φαρσέττη (253). Antonio Colbertaldo, 
Storia di Caterina Cornelia Regina di Cipro. Ἐδημοσιεύθη ἐν 
Βενετίᾳ τῷ 1788. 


3. ᾿Αριθ. σειρᾶς 11. Κατατάξεως 8378. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 17’ lð- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Θωμᾶ Φαρσέττη (137). ΠΠοικίλα, ἐξ ὧν ἐνδιαφέρουσιν 
ἡμᾶς τὰ ἑξῆς: 
1ον, Antonio Longo, Storia della guerra che la repubblica di 

Venezia ebbe coi Turchi l'anno 1537. Questa storia fu messa 
in ordine da Nicolo suo figlio. ᾿Επίσης τὸ αὐτὸ χειρόγραφον 
. ἀπαντᾶται καὶ εἷς τὰ χειρόγραφα τῆς αὐτῆς σειρᾶς 86, 106, 144, 
180, 181, 182, 222, 329, 408, 784, 803, 835, 1690. "Αρχεται: 
Li successi della guerra ... κ.τ.λ.. Ὅρα καὶ Cicogna, Iscrizioni 
Venete. H πολεμικὴ) αὕτη περιγρἀφ] περιλαμβάνει φύλλα 204. 
Σὺν τοῖς ἄλλοις περιέχει περιγραφὴν τῆς πολιορχίας τῆς Κερκύρας 
ο τοῦ 1591, λίαν ἐνδιαφέρουσαν. — 
29%, Ἐπιστολὴ τοῦ Σουλτάνου Σελὶμ πρὸς τὴν Βενετικὴν Πολιτείαν, δι’ ἧς 
κηρύσσει κατ᾽ αὐτῆς πόλεμον ἕνεκα τῆς Κύπρου. 


348 , Σπυρίδωνος M. Θεοτόκη » 


ον, Historia della guerra dei Turchi contro li S/ri Veneziani 
per il regno di Cipro. Fedele Fedeli. "Opa ἐπίσης καὶ χειρόγραφα 
τῆς αὐτῆς σειρᾶς 106, 223, 305, 309, 339, 621, 186, 1576. 

4%, Girolamo Maggio, Lettera al signor Desiderio Guidoni di 
Famagosta, li 10 Ottobre 1570. "Αρχεται: Vor signori mom si 
deve meravigliar PP EAR X S | 

Dev, Girolamo Maggio, Lettera al signor Desiderio Guidoni scritta 
li 19 Ottobre 1570. ἼΑρχεται: Per gratia del nostro signore . . 


69v, Lettera del provveditor general Veneziano! colla qual da 
notizia alla repubblica della vittoria sopra i Turchi ottenuta 
il giorno dei 7 Settembre 1571. Αρχεται: Lodato sta 11 mostro 
SPORE TT 

τον, Discorso sopra la pace fatta tra 1 Veneziani ed il Turco 
l'anno 1573. "Apyexat: Non e da meravigliarsi ... κ.τ.λ.. 


4. Αριθ. σέιρᾶς 19. Κατατάξεως 1301. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IS” αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾽Αμεδαίου Σθάγερ, φύλλα 167. Storia della guerra 
di Cipro e relazione dell'ambasciata di Roma, di Antonio Tiepolo. 
Τὸ χειρόγραφον τοῦτο ἧτο ἄγνωστον μέχρι τοῦ 1845, ὅτε ἀνευρέθη 
μεταξὺ τῶν χειρογράφων τοῦ ᾿Ιακώβου Νάνη. Μέχρι τῆς ἐποχῆς ἐκείνης 
ἡ ἱστορία τοῦ Κυπριαχκοῦ πολέμου ἦτο γνωστὴ (x τῶν συγγραφῶν τοῦ : 
Παρούτα, τοῦ Λόγγου, τοῦ P. Σανούδου, τοῦ Φεντέλε Φεντέλη, τοῦ 
Νατάλε Κόντη καὶ τοῦ Παύλου Ἱιέπολου. Εἰς ταύτας προστιθεµένη 
ἣ τοῦ A. Τιέπολου, ἥτις συνεγράφη πρὸς ἰδίαν χρῆσιν, παρέχει λεπτο- 
μερείας παντελῶς ἐλλειπούσας ἐκ τῶν ἄλλων συγγραφῶν. «Ἐσκέφθην, 
γράφει ó ἴδιος Τιέπολος, ἐὰν ὤφειλογ νὰ προθῶ εἰς τὴν συγγραφὴν 
ταύτην τοῦ πολέμου τῆς Κύπρου, λόγῳ τῆς μεγάλης θέσεως ἣν- κατέχω 
ἐν Βενετίᾳ, ἀπεφάσισα ὅμως νὰ πράξω τοῦτο BU ἰδίαν µου χρῆσιν, ἀφ᾽ οὗ 
ἡ θέσις ἣν κατεῖχον μοὶ παρεῖχε τὰ στοιχεῖα νὰ εἶμαι ἐνημερότερος 
παντὸς ἄλλου. Ηλὴν τούτου κατὰ τὸ διάστηµα τοῦ τριετοῦς πολέμου, 
ἀπεστάλην εἰς διαφόρους πρεσβείας, ὅπου ἐγνώρισα ὄχι μόνον λεπτομερῶς 
τὰ γεγονότα, ἀλλὰ xol τὰς σκέψεις ἐχθρῶν καὶ φίλων. Ἐὰν δὲ τὸ ὕφος 
ὑστερεῖ, αἱ πληροφορία: ὅμως εἶναι λεπτομερεῖς καὶ ἀχριθεῖς». Λέγων 
ταῦτα ὁ Τιέπολος ζητεῖ νὰ δικαιολογήση τὴν συγγραφήν του ταύτην, 
διότι, ὡς γνωστόν, ἀπηγορεύετο αὐστηρότατα ὑπὸ τῆς Βενετικῆς Αὐθεν- 
τίας πᾶσα συγγραφὴ ἄνευ ἀδείας, κυρίως ὅμως αἱ δυνάμεναι νὰ κρίνωσι 
περὶ τοῦ ἔργου τῆς Ηολιτείας καὶ συγγραφόμεναι ὑπὸ τῶν κατεχόντων 


 Ρενικὸς προνοητῆς τότε, ἢ μᾶλλον Γενικὸς καπετᾶνος ἧτο à Σεξ. Βενιὲρ 
ὁ ἐκ τῶν νικητῶν τῆς ναυμαχίας τῆς Νἀυπάκτου. 


πο επικ αρα. 
μα σα ο ει N p ? 
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Κατάλογος χειρογράφων τῆς Βιβλιοθήκης τοῦ áy. Μάρκου ἐν Βενετίᾳ 319 


μεγάλα ἀξιώματα, οἵτινες ὡς ἐκ τῆς θέσεως αὐτῶν ἦσαν εἰς θέσιν νὰ 
γνωρίζωσι τὰ μυστικὰ τοῦ Κράτους. Πράγματι δὲ ὁ συγγραφεὺς ὑπῆρξεν 
ἀνὴρ μεγίστης ἐπιρροῆς ἐν τῇ πατρίδι αὑτοῦ, γενόμενος ἐπιφανὴς λόγῳ 

/ τῶν μεγάλων ἀξιωμάτων, τὰ ὁποῖα κατέλαβεν, ὡς ἐμφαίνεται ἐκ τῶν 
ἱστορικῶν συγγραφῶν τοῦ Παρούτα καὶ τοῦ Μοροζίνη. "Ex τῆς συγγραφῆς 
ταύτης ἐλλείπουσι τὸ πρῶτον ἔτος τοῦ πολέμου καὶ ἢ ἀρχὴ τοῦ δευτέρου, 
ἀλλὰ δὲν εἶναι ἐξηκριδωμένον ἐὰν ἡ ἔλλειψις προέρχεται ἐκ τοῦ ovy- , 
γραφέως ἢ τοῦ ἀντιγραφέως. Τὸ χειρόγραφον δὲν εἶναι αὐτόνραφον τοῦ 
Τιέπολου, εἶναι ὅμως πλῆρες αὐτογράφων διορθώσεων. Ἐκ τῶν µειονε- 
κτημάτων τοῦ χειρογράφου εἶναι ἡ κακὴ μελάνη δι ἧς ἐγράφη, ἥτις 
ἔχει μελανώσει τὸν χάρτην. Ἡ δημοσίευσις τοῦ χειρογράφου τούτου 
θὰ ἧτο λίαν ἐνδιαφέρουσα. 


5. ᾿Αριθ. σειρᾶς 19. Κατατάξεως 8550. Εἰς ὁλόκληρον ἐν σχήματι 
λευχώματος, τοῦ 17’ αἰῶνος, ἐκ τῶν τοῦ ἀθθᾶ Canonici. Διαιρεῖται 
εἰς τρία μέρη: 
l^", Battaglia navale seguita tra l'armata Veneta et Ottomana 
nell'acque di cao! Mantello et Andro li 10 Settembre ΜΡΟΧοΟνΙΙ 
(1697). Δέκα πέντε σχέδια ναυμαχίας σχεδιασμένα μετὰ πολλῆς 
λεπτότητος, παριστῶντα τὰς ἀλληλοδιαδόχους φάσεις τῆς ναυμαχίας. 

29', Battaglia navale seguita tra l'armata Veneta et Ottomana 
nell'acque di Andros et Syra li ΧΙΙ Agosto ΜΡΟΧΟΥΙ (1696). 
Técoxpa σχέδια ὡς ἀνωτέρω. 

3°, Battaglia navale seguita tra l’armata Veneta et Ottomana 
nell'acque di castel Rosso? li xx Settembre Mpcxcvrr (1697). 
"Evvéa σχέδια τῶν διαφόρων φάσεων τῆς ναυμαχίας, ὡς ἀνωτέρω. 
Πολυτιμότατον ὑφ᾽ ὅλας τὰς ἐπόψεις. 


6. ᾿Αριθ. σειρᾶς 30. Κατατάξεως 8380. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ. IZ/ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Θωμᾶ Φαρσέττη. Cronaca delle nobili famiglie 
Venete che habitarono il regno di Candia, ο mandate in colonia, 
o capitate in altre occasioni fino a che quel regno passò sotto 
il dominio dei Turchi. 

Ι]εριγοαφόµεναι οἰκογένειαι. 
᾿Αβράμου, ᾿Αβονάλ, Βαρθαρήγου, Βαρότση, Μπόν, Βραγαδίνου, Καλέργη 
(συμπεριλαμθάνεται εἰς τὰς Βενετικὰς οἰκογενείας, καθότι μόνη αὔτη 
ἐξ ὅλων τῶν 'Ελληνικῶν οἰκογενειῶν” ἀπήλαυσε τοῦ προνομίου τῆς Beve- 


! Cao — Cavo. ᾿Ακρωτήριον. ? Καστελόρριζον. 
3 Ot Καλέργαι, τῆς Κρήτης, ὡς γνωστόν, κατάγονται ἐξ ἐνὸς τῶν δῴδεχα 
Βυζαντινῶν ἀρχοντοπούλων, τοῦ Φωκᾶ, ὡς εἰς ἕτερον χειρόγραφον θέλει δειχθή, 


350 Σπυρίδωνος M. Θεοτόκη 


τικῆς εὐγενείας), Κανάλ, Κορνέρ, Δανδόλου, Φαλιέρου, Φωσχαρίνη, 
Φραδέλλου, Γραδενίγου, Γριώνη, Λωλίν, Μανωλέσου, Μεγκάνη, (Δε) 
Μέτζου, Μινώτου, Μολὶν ἢ Da Molin, Μουάτζου, Πασχαλίγου, Πολάνη, 
Πρεμαρίνου, Kovepivn, Ῥουλιέρ, Σαγρέδου, Σολωμοῦ, Σανούδου, Zep- 
τέχολου, Τρὼν (θρόνος), Βενιέρη, Βιτζαμάνου, Ζαγκαρόλου, Ζένου, 
Σιδράν, Κόκκου, Γχίζη, Πανταλέοντος, Σίνιολου, Στένου, Ταλιαπέτρα, 
Μπουσινάγου, Κορμαρή, Μπελίνη, Μπόντη, Μπέλου, Μπετάνη, Μπαλα- 
otv, Μπόρχιου, Μπόνιολου,. Μπαρμπέρη,. Me vd Μπέντολου Ἷ 
Πέτολου, Μπαροντσέλου, Μπασέγγιου, Μπάφου. 


Φύλλον 19". Γενεαλογία τῶν εὐγενῶν οἰκογενειῶν, αἵτινες ἐκ Βενετίας 
ἀπῴχησαν εἰς Κρήτην, ἢ ἀπεστάλησαν πρὸς ἀποιχισμόν, T, ἄλλως πως 
τυχαίως μετέδησαν, μέχρι τῆς ἐποχῆς καθ᾽ ἣν τὸ Βασίλειον τῆς Κρήτης 
ὑπέχυψεν ὑπὸ τὸν ζυγὸν τῶν Toópxov. “H γενεαλογία αὔτη ἀφορᾷ 
τὰς οἰκογενείας, αἵτινες ἐπανῆλθον εἰς τὴν μητρόπολιν μέχρι τοῦ 1680, 
᾿Αθονὰλ καὶ Βαρθαρήγου. 

Φύλλον 29 καὶ 39, Βαρότζη. 

» 4ον xai 5o. Μπὸν καὶ Καλέργη- Μπόν. 
» 69". Μπραγαδὶν - Καλέργη. . 
» τον, Κανόλ 

» SNA ον, Κθρνερ, 


» 109ν, Kopvép, λεγόμενοι Κορναρὸλ καὶ Δάνδολοι. 
» 119" xai 129v. Δάνδολοι. 

» 139v. Φαλιέρου καὶ Φωσκαρίνη. 
» 149. Φραδέλλου. 

» 159v. Γραδενίγου. 

» 169v. Τριώνη. 

» 17°, Λωλὶν καὶ Μανωλέσου. 

» 189v. Μεγκάνη. 

» 199v. Μέτζου.. 

» 206v. Μινώτου. 

» 21*v. Μολίν. 

» 220 καὶ 239v. Movértou. 
E 249, Ἡασχαλίγου xat Πολάνη. 
» 250%. Πρεμαρίνου. 


> 269v, 27% xal 289. Κουερίνη. 
» 29?". Ῥενιέρη καὶ Ῥαγρέδου. 


PE Κατάλογος χειρογράφων τῆς Βιβλιοϑήκης τοῦ dy, Μάρκου ἐν Βενετίᾳ 851 


Φύλλον = 9θόν, 


Σολωμοῦ. καὶ Σανούδου. 
Ῥεμιτέχολου. 


Τρών, Βιάρου xat Βενιέρη. 


» 339, 349 xai 359". Βιτζαμάνου. 


Ζαγκαρόλου καὶ Ζένου. 
Συμπλήρωσις γενεαλογιῶν ᾿Αθράμου καὶ Αβονάλ. 
Συμπλήρωσις Βαρδαρήγου (ὅρα p. 39v). 


. Σιδράν, Kóxxou xol Κορνέρ. 


Δανδόλου, Δαπόντε καὶ Δονᾶ. 
Φραδέλλου καὶ Γριμάνη. 
Γραδενίγου καὶ Γκίζη. 
Γριώνη x«i Μανωλέσου. 
Μασσόλου καὶ Ματώνου. 
Ματζαμάνου x«i Μαρίνου, 
Μάγνου. 

Μουάτζου. 

Πασχαλίγου. 

Πολάνη. 

Πρεμαρίνου καὶ Σαγρέδου. 
Σίνιολου. — 

Στένου, Ταλιαπιέτρα καὶ Τρὼν (ὅρα φ. 329). 


» : -D80v, δ40ν καὶ 559. Βενιέρ. 


; 31. 
: 320v, 
809» ΄ 
> ον 
» Όδον, 
> 390v 
» 40όν, 
E 4] ον. 
E Ξ 420v ` 
2 489ν 
n AA, 
» ADN 
» 469v, 
» 41ον À 
2» 48ov , 
? 49ov, 
« -5067 . 
» ὅ]ον 
» D59ov. 
» 569v, 
» Dove 
» Dgev, 
» 59ev. 
» 606v . 
» 61°". 


Τζάνε. 


;Α6ράμη. 


Βαρθαρήγου, Γραδενίγου καὶ Μποσινέγου. 
Κορμαρῆ, Αθάνταγου, AGP ᾿Αγάθου, 
Μπόντη ἢ Μπόντζη !. 

Μπέλλα, Μπετάνη, Μπαλασίν, Μπέντολο 
ἢ Πέντολο, Μπαροντσέλλου, Μπασέγιου, 
Μπάφου, Μπελίνη, Μπαλεστίνη, Καοτόρτα 
καὶ Κακαθέλα. 

Καβαλλιέρου, Καγιουκάτελου, Δουόδου, Δα- 


μιάν, Ἔμου, Ἡρίτσου, Αχουιλα, Φωσκόλου. 


: ! Αἱ ἀπὸ τοῦ φύλλου τούτου κατονομαζόμεναι οἰκογένειαι χατεῖχον ἱππαρχίας 
ἢ τιμάρια (Cavallerie o feudi) ἐν Κρήτῃ. 
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Φύλλον 629v. Φρέσκου, Φώσκαρη, Φαβίου, Φορμολόζου, 
Φαμπαίκου, Φράγκου, Φαλιέρ, Φαντίνη, 
Γριζινάρ; Γεράρδου, Γκουαλμπάν, Ἱερεμία, 
Ἠσαΐα, ᾿Ιντόσου, Ίστριγου. 
» 639v. Λόγκου, Λέοντος, Λαυρεντίου, Μετζαμάνου, 
Μαυράνη, Μοροζίνη, Μίνιου, Μαρχόφου, 
Μαστροπέτρου, Μικιέλ, Μαρτσέλλου, Νάνη, 
Ναδάλε, Ναθαγέρου. 
» 649v, Νικολάου, Ὀρίου, Παντάνη, Πότσου εἴτε 
Δα-Πότσου, Πόλου, Πελίτζαρου, Πράντου, 
Πιέρου, Παραδείση, Πίνη, Παταπίνη, Πιν- 
τσιέλη, Ραγουζαίου. 
> 659v. Ῥακαπάνη, Poxd£ou εἴτε Μποκάζου, Ρινάλ- 
δου, Ριχάρδου, Ῥιθούλου, Ρατσακανέβου 
εἴτε Κορατσακανέβου, Poon, Σάκκου εἴτε 
Δα-Σάχχου, Σαρτόρη, Σαγγορούσου, Σινιο- 
ρέλη, Σιμεώνη;,  Δα- Σίκου, Σωράντσου, 
Στάδη, Ἑαλιαπιέτρα, Τιζάτου, Τονίστου,᾽ 
Τρεθιζάν, Βιδιάνη, Βίδου, Βιδόρη, Βιλιώνη, 
Βαλεριάνου, Βιδάλη, Βαλιέρη, Βιγκράη. 
» 665», "Ιουστινιάνη, Τζουλιάν, Τζεντιλιανοῦ, Ταν- 
τάκη, Τζώρτζη. 
Ἐκ τῆς ἀναλύσεως ταύτης τοῦ περιεχομένου τοῦ χειρογράφου τούτου 
προχύπτει, ὅτι κέχτηται σημασίαν ὡς πρὸς τὰς οἰκογενείας ἐχείνας, 
_ αἵτινες ἀπῴχησαν ἐκ Βενετίας εἰς Κρήτην καὶ τῶν ὁποίων ἡ γενεαλογία 
περιλαμβάνεται μέχρι τοῦ 1625. Τὸ χειρόγραφον, ὡς ἀναφέρεται, περιο- 
ρίζεται εἰς: τὰς οἰκογενείας ἐχείνας, αἵτινες ἐπέστρεψαν εἰς Βενετίαν, 
ἀλλ᾽ οἱ ἐπανελθόντες δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ μὴ κατέλιπον εἰς τὴν νῆσον 
συγγενεῖς, λόγῳ γάμων μετὰ Κρησσῶν μὴ εὐγενῶν, διότι γάμος εὐγενοῦς 
Βενετοῦ μετ᾿ ἀλλοδαπῆς μὴ εὐγενοῦς ἀπέκλειε τοῦτον παντὸς προνομίου 
ἀπορρέοντος ἐκ τῆς ἰδιότητος τῆς εὐγενείας. Διὰ τοῦτο πρὸ τῆς συνάψεως 
γάμου ὤφειλεν ὁ εὐγενὴς Βενετὸς νὰ ἀποδείξῃ δι ἐγγράφων τὴν ἐξ 
εὐγενῶν καταγωγὴν τῆς μελλονύμφου, ὑπῆρχε δὲ πρὸς τοῦτο εἰδικὴ 
ὑπηρεσία, εἰς τὰ ἀρχεῖα τῆς ὁποίας ἀπαντῶνται πλῆθος οἰκογενειῶν 
“Ἑλληνικῶν μετὰ τῆς γενεαλογίας αὐτῶν, ὡς λ.χ. Σκανδάλη, θεοτόχη x.&. 
"And ἱστορικῆς ἀπόψεως τὸ χειρόγραφον εἶναι σημαντικόν. 
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Bevetix& Χρονικά. ᾿Απὸ τοῦ ἀριθμοῦ σειρᾶς 37 μέχρι τοῦ 85 διά- 
φορα Βενετικὰ Χρονικὰ ἀπὸ κτίσεως τῆς πόλεως μέχρι τῆς ἐποχῆς 
χαθ ἣν ἐγράφη ἕκαστον τούτων. H συγγραφὴ αὐτῶν ποικίλλει ἀπὸ 
τοῦ IC'- [Η’ αἰῶνος, πλεῖστα τούτων εἶναι ἀντίγραφα τῶν ἄλλων, ἔπο- 
βένως διπλᾶ. Ὑπὸ ἱστορικὴν ἔποψιν εἶναι σπουδαιότατα, πολλὰ συνεγρά- 
φησαν συγχρόνως πρὸς τὰ γεγονότα. "Ev αὐτοῖς περιλαμθάνονται πλεῖστα 
ὅσα ἐνδιαφέροντα τὴν Ἑλληνικὴν ἱστορίαν. Μέγα μέρος ἐκ τούτων ἔχουσι 
δημοσιευθῆ, πλεῖστα δὲ ἔχουσιν ἐξαντληθῆ ὑπὸ τῶν μελετητῶν τῆς Beve- 
τικῆς ἱστορίας, ξένων καὶ ᾿Ιταλῶν. Περὶ τῶν Χρονικῶν τούτων ὅρα ἴδιον 
κατάλογον ἐν τέλει. 


7. Αριθ. σειρᾶς 86. Κατατάξεως 8028. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IZ" αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾿4μεδαίου X6áyso. Antonio Longo, Diarj della guerra 
dei Veneziani contro il Turco nel'anno 1537. Τὸ αὐτὸ χειρόγραφον 
ὡς τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 11 τῆς αὐτῆς σειρᾶς καὶ τῶν ἐν τῷ αὐτῷ ἀριθμῷ 
ἀναφερομένων. 

8. Αριθ. σειρᾶς 91. Κατατάξεως 1441. Eis ὁλόκληρον, τοῦ IZ' αἰῶ- 
νος, èx τῶν τοῦ ᾿4μεδαίου .Σθάγερ. Συλλογὴ διαφόρων συγγραφῶν, ἰδίᾳ 
περὶ τῶν Βενετικῶν οἰκογενειῶν. ᾿Ενδιαφέρουσιν ἡμᾶς: Imprese dei 
Veneziani militari. Governo di Venezia et acquisto degli stati 
della repubblica. Χειρόγραφον ὄχι μεγάλης σπουδαιότητος. 

9, ᾿Αριθ. σειρᾶς 94. Κατατάξεως 10051. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος. Dominio della repubblica di Venezia sopra il mare in cui si 
contengono piante di città e fortezze del Levante e dissegni di 
combattimenti avuti contro i Turchi. Tomo secondo. Πολυτιμό- 
τατος διὰ τὴν Ἑλληνικὴν ἱστορίαν χάρτης. Περιέχει: 

Πίναξ 2. Σχέδιον ᾿Αρχαδίας. 
» ὅδ. Σχέδιον μάχης τοῦ "Apyouc, δοθείσης ὑπὸ τῶν Βενετῶν 
εἰς Μανάραν τῇ 10 Ἰουνίου 1695. | 
» 114. ᾿Αθῆναι, χυριευθεῖσαι ὑπὸ τοῦ Μοροζίνη τῇ 28 Σεπτεμ- 
βρίου 1681 ν. ἔ., ἄποψις μετὰ τῶν ἀρχαιοτήτων. 
»' 115. Ἕτερον ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἀντικειμένου. 
» 117. Σχέδιον Πορτολιὸν (Πειραιεύς), πρόθλεψις ἀνεγέρσεως 
φρουρίου. 
» 116. Φρούριον λεγόμενον ᾿Αχρόπολις. 
„> 54, 55, 56, 57. Μάχαι ἐν τῇ πεδιάδι τοῦ Άργους. 
» 82, Καλάμαι. à 
» 118. Πολιορκία τῶν Χανίων ὑπὸ τῶν Βενετῶν τῷ 1692, 
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Πίναξ 37. Κανίνα, φρούριον Αὐλῶνος, ἁλωθὲν ὑπὸ τῶν Βενετῶν 
τῇ 17 Σεπτεμθρίου 1690 v. ἔ. 
> 48. Καστελτορνέζε. 
> 59. Καστελμωρέως (Ρίον) σχέδιον. 
> 90, Καστελνόδο, ἀνατολικὴ καὶ δυτιχὴ) ἄποψ:ς. 
> . 21. Καστελνόδο, φρούριον ἐπὶ τοῦ ὄρους. 
> 22. Καστελνόθο, πολιορχία καὶ ἅλωσις αὐτοῦ. 
» 98 καὶ 25 δί. Καστελνόθο, δύο σχέδια χατόψεως αὐτοῦ. 
^ 19 καὶ 80. Κελεφά, σχέδιον καὶ ἄποψις φρουρίου, ἁλωθέντος 
ὑπὸ τῶν Βενετῶν τῇ 30 ᾿Απριλίου 1686. 
> 81. Κελεφά, πανοραματικὴ) ἄποψις. 
» 103 καὶ 103846, Ναυμαχία "Ανδρου, 22 Αὐγούστου 1096. 
> 49. Σχέδιον Κορίνθου καὶ ᾿Ακροχορίνθου μετὰ τῆς πεδιάδος καὶ 
τοῦ 'Εξαμιλίου, ἀπὸ τῆς μιᾶς εἰς τὴν ἄλλην θάλασσαν. 
» 60. Δύο ἀπόψεις βορείου πλευρᾶς Κορίνθου. 
>» 51. Σχέδιον ᾿Ακροκορίνθου μετὰ τῆς περιοχῆς. 
> 652 καὶ 53. Σχέδιον Κορίνθου καὶ προαστείου. 
» . 69. Σχέδιον Κορώνης μετὰ τοῦ Βενετικοῦ στρατοπέδου καὶ 
μέρους τοῦ ἐχθρικοῦ, ληφθὲν τῇ 11 Αὐγούστου 1685. 
» . TO καὶ ΤΙ. “Ὡσαύτως, πανοραματικὴ ἄποψις. 
>- τὸ. Σχέδιον φρουρίου Κορώνης, ληφθὲν κατὰ διαταγὴν τοῦ 
Μοροζίνη τῇ 18 Αὐγούστου 1685. 
» 46 καὶ 41. Ἔξ σχέδια τῶν Δαρδανελλίων τῆς Ἑλλάδος, ἐκ τῶν 
τεσσάρων σημείων τοῦ ὁρίζοντος (Ρίου. καὶ ᾽Αντίρριον). 
> 17. Σχέδιον.Γουμενίτσης. 
> 43. Σχέδιον Ναυπάκτου, ἁλωθείσης τῇ 25 Ἰουλίου 1687. 
» 44. Σχέδιοῦ κόλπου Ναυπάχτου, μετὰ σχεδίου φρουρίων Δαρδα- 
νελλίων (Ρίου καὶ ᾽Αντιρρίου). 
» 45. Σχέδιον ἐπίσης μετὰ τῶν Πατρῶν καὶ τοῦ φρουρίου αὐτῶν. 
134, Σχέδιον τάξεως μάχης κατὰ θάλασσαν, πρὸς ἐπιδρομὴν κατὰ 
τῶν φρουρίων Μωρέως, rot: Ναυπάκτου, Πατρῶν, Δαρδα- 
νελλίων καὶ Κορίνθου. 
» 86. Σχέδιον Μονεμβασίας, ἁλωθείσης τῇ 7 Απριλίου 1609. 
Δύο ἀπόψεις. 
» 87, 


88, 89, 90, 91. "Exepx σχέδια ὡσαύτως, ἐκ διαφό- 
ρων ἀπόψεων, : 


ο ο. το ERI AE n AS PITT s m rp uo irt ELS 
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Πίναξ 85. Σχέδιον Μιστρᾶ, μετὰ τριῶν ἀπόψεων. 

> 1δ. Σχέδιον Μεθώνης, ἐπεξήγησις ἐνεργείας ἐπιδρομῆς καὶ 
ἅλωσις αὐτῆς τῇ 12 Ἰουλίου 1086. 

^ 14 xai (5. Σχέδιον ὡσαύτως πόλεως καὶ φρουρίου. 

> 16 xal TT. Σχέδιον ληφθὲν ἐκ τοῦ μετώπου. 

NAE [θε Σχέδιον Σαπιέντσας χαὶ κατατομὴ αὐτῆς. 

» . 92. Σχέδιον πολιορχίας Ναυπλίου, ἐκ τῆς ξηρᾶς καὶ τῆς 
θαλάσσης, ἁλωθένίος τῇ 29 Αὐγούστου 1686. 

> 99. Σχέδιον καὶ ἄποψις Ναυπλίου. 

» 94. Σχέδιον τάξεως μάχης δοθείσης ὑπὸ τῶν Βενετῶν χατὰ 
τῶν Τούρχων ἐν Ναυπλίῳ τῇ 10 Ἰουνίου 1695. 

» 95. ”Αποφις καὶ τοπογραφία τῶν μαχῶν. 

» 96. Σχέδιον τάξεως ναυμαχίας Βενετικοῦ στόλου τῆς 3 Ἴου- 
νίου 1697. 

» 97. Βενετικὸς στόλος. 

> 65, 63, 64. Ἀχέδιά καὶ ἀπόψεις νέου Ναυαρίνου, ἁλωθέντος 

- τῇ 4 Ἰουνίου 1686. 

> 65, 66, 67, 68. Σχέδια καὶ ἀπόψεις νέου Ναυαρίνου, ἅλω- 
θέντος τῇ 16 Ἰουνίου 1686. 

» 104, 105, 106. Σχέδια τάξεως πολιορχίας καὶ ἄποψις τοῦ 
φρουρίου Χαλκίδος, 1688. 

» 101, 108, 109, 110, 111. Σχέδια πόλεως, περιοχῆς καὶ ἀπό- 
tbe; Καραθᾶ. 

» ΘΙ. Σχέδιον Πασαθᾶ. 

> 898, 89, 40, 41, 42. Σχέδια xoi ἀπόψεις Πατρῶν. 

>. 34, 85, 36. Σχέδια πόλεως, φρουρίου καὶ κόλπου Πρεθέζης. 


\ 


> 60. Σχέδιον φρουρίου Ρούμελης. 

» 24. Χάρτης Λευκάδος, Κεφαλληνίας καὶ Ζακύνθου. 

» 25. Σχέδιον τάξεως Βενετικοῦ στόλου πρὸς ἅλωσιν Λευκάδος. 

» 96. Σχέδιον φρουρίου Λευκάδος κατὰ τὴν ἐκπόρθησιν. 

> 91, 28, 29, 30, 31. Ἕτερα σχέδια Λευκάδος καὶ τοῦ τενάγους. 
> 892 καὶ 33. Δύο σχέδια περιοχῆς Πρεθέζης. 


» 118. Σχέδιον Χίου, πολιορχηθείσης καὶ ἁλωθείσης ὑπὸ τῶν 
Βεγετῶν τῷ 1694. 


» 117. Σχέδιον Σμύρνης. 
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Πίναξ 98, 99, 100. Σχέδιον καὶ ὀχύρωσις Αὐλῶνος τῇ προτάσει τοῦ 
στρατηγοῦ Βερνέδα. | 
> 101. Τοποθεσία, ἐν ÿ ἀπέθανεν ὁ Ἱερώνυμος Kopvép, ἐν Λὐλῶνι. 


» 102. Σχέδιον φρουρίου Κανίνα, ἁλωθέντος κατὰ Ἀεπτέμθριον 1690. 


10. ᾿Δριθ. σειρᾶς 101. Κατατάξεως 8382. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Θωμᾶ Φαρσέττη. Mormori Emmanuele, Storia della 
guerra di Candia, fra la repubblica di Venezia e il gran Turco. 
Κατὰ τὸ πλεῖστον αὐτόγραφον. ᾿Αρχεται ἀπὸ τῆς ἀπελευθερώσεως τῆς 
νήσου ἀπὸ τῶν Σαρακηνῶν μέχρι τοῦ πολέμου τῶν Τούρκων κατὰ τῶν 
Βενετῶν. Σὺν τῷ χειρογράφῳ τούτῳ εὕρηται συνδεδεμένη ἰδιόγραφος 
ἐπιστολὴ) πρὸς τὴν A. E. τὸν x. Φλαριέττην, μεγαλόσταυρον τοῦ ἱεροῦ 
τάγματος τοῦ “Αγίου Ἰωάννου τῶν Ἱεροσολύμων. “H ἐπιστολὴ αὕτη, 
μεταγενεστέρα βεβαίως τοῦ ΤΕ’ αἰῶνος, ἔχει ὡς ἑξῆς ἐν μεταφράσει: 
Ἡ οἰκογένεια Móouoon εὐγενὴς καὶ ἐκ τιμιαριούχων τῆς Ἰοήτης, 
προσέφερεν ἐπὶ τρεῖς αἰῶνας μεγάλας ὑπηρεσίας πρὸς τὴν Βενετικὴν 
ΠΙολιτείαν κατὰ τοὺς πολέμους τῆς ᾿Ανατολῆς, κατὰ τὸν πόλεμον, ὅστις 
ὑπῆρξε τὸ ἀποτέλεσμα τοῦ ëv Cambrat συνασπισμοῦ, καὶ κατὰ τὴν 
ἐν Ναυπάκτῳ ναυμαχίαν. Kara τὰς μάχας ἐκείνας διεκρίθησαν διάφορα 
μέλη τῆς οἰκογενείας ὡς στοατιωτικοὶ ἀρχηγοί. Τῷ 1610 ἐξώπλισαν 
ἰδίαις δαπάναις κάτεργον καὶ σῶμα δυνάμεως πλέον τῶν πεντήκοντα 
` ἀνδρῶν διαρκοῦντος τοῦ πολέμου. TG 1616 ἐστρατολόγησαν πεντακο- 
σίους πεζοὺς διαρκοῦντος τοῦ πολέμου, κατὰ τοῦ ἀρχιδουκὸς Φερδινάνδου. 
Τῷ 1666 ἐδάνεισαν πρὸς πληρωμὴν τοῦ. στρατοῦ ρεάλια 13.881. 
᾿Εμμανουὴλ υἱὸς ᾿Ιωάννου κατὰ τὸν πόλεμον τῆς Κρήτης ἐπιθεωρητὴς 
τοῦ πυροθολικοῦ, ὑπηρέτησεν ἀξιεπαίνως καὶ ἔγραψε τὸ χειρόγραφον, τὸ 
ὁποῖον ἀποστέλλεται πρὸς τὴν Y. E. Ταῦτα προκύπτουσιν ἐκ Λουκικῶν 
ἐγγοάφων, τῆς ἐκλαμπροτάτης [ Ἐρουσίας καὶ ἐκ τῶν πιστοποιήσεων, 
αἵτινες διατηροῦνται παρὰ τῇ οἰκογενείᾳ. 5 


11. Αριθ. σειρᾶς 102. Κατατάξεως 8142. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IZ' αἰῶ- 
voc, ἐκ τῶν τοῦ "4. Σθάγερ. ᾿Ανδρέου Δανδόλου, Βενετικὸν Χρονικόν. 


19. Αριθ.σειρᾶς 106. Κατατάξεως 8033. Εἰς ὁλόχληρον, τοῦ IS” αἰῶ- 
voc, ἐκ τῶν τοῦ ^4. Σθάγερ. Fedele Fedeli, Storia della guerra dei 
Veneziani contro il Turco, del 1570. Εἶναι τὸ αὐτὸ χειρόγραφον 
ὡς τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 11 καὶ τῶν ἐν τῷ αὐτῷ ἀριθμῷ ἀναφερομένων. 


18. Αριθ. σειρᾶς 109. Κατατάξεως 7805. Εἰς τέταρτον, τοῦ IT’ αἰῶ- 
νος, &x φύλλων 176, ἐκ τῶν τοῦ Zvubouliou τῶν Aéđa. Francesco 
Maria della Rovere duca d'Urbino. Ἐπιστολαὶ αὐτοῦ πρὸς τὴν 
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Αὐθεντίαν, περὶ τῶν πολέμων, οὓς ἐνήργησεν ὡς στρατηγὸς τῆς Πολιτείας. 
Μία τούτων ἀναφέρεται εἰς τὰς ὀχυρώσεις τοῦ Χάνδαχος (Κρήτης). 


14. ᾿Δριθ. σειρᾶς 124. Κατατάξεως 1421. Eis ὁλόχληρον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Σθάγερ. Giovanni Antonio Muazzo, 1670. Cronica 
delle famiglie nobili Venete che abitarono in regno di Candia 
o mandate in colonia o capitate con altre occasioni fino al tempo 
che il regno passó sotto il dominio dei Turchi, con le discen- 
denze di quelle che ripatriate in detto tempo s'attrovano tuttora 
in Venezia. Té Χρονικὸν τοῦτο μετὰ πολλῶν ἄλλων περὶ Κρήτης, 
ἀποτελοῦσιν ἱστορικὸν θησαυρὸν διὰ τὴν ἐποχὴν τῆς Βενετοκρατίας 
ἐν Ἠλλάδι. Τὸ Χρονικὸν ἄρχεται διὰ τῆς συμφωνίας τῶν Βενετῶν μετὰ 
τοῦ Μαρχίωνος τοῦ Μομφερράτου διὰ τὴν ἀγορὰν τῆς μεγαλονήσου: 
1. Hoc est factum, quod fecit D. Bonifactus Marchio Montis Ferrati 
cum D. Marco Sanudo et Ravano de Verona, legati D. Henrici 


. Dandulo Ducis Venetiarum pro insula Crete. 2. Concessio totius 


insulae Cretae viris Venetis militibus atque. fidelibus in perpe- 
tuum. In nomine Der et Salvatoris nostris Jesu Christi Amen, 
Anno Domini 1211 mensis Septembris, Indictione XV. 


15. Αριθ. σειρᾶς 125. Κατατάξεως 1460. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ [Ζ΄ αἰῶ- 
νος, x τῶν τοῦ "A. Σθάγερ. Συλλογὴ διαφόρων χειρογράφων, μεταξὺ τῶν 
ὁποίων 19") Βενετικὸν Χρονικὸν ᾿Αντωνίου Ρώτα (ἀνέκδοτον), Acquisti 
delle citta dello stato Veneto, sommario di memorie Veneziane: 


.9*v) Βενετικὸν Χρονικὸν Μαρίνου Σανούδου 1494-1500, δημοσιευθὲν 


ὑπὸ Muratori, t. XXIV Rerum Italicarum καὶ ἀποδιδόμενον εἰς τὸν 
Σανοῦδον. “O Μορέλλης, διευθυντὴς τῆς Μαρκιανῆς, ἀνεκάλυψεν ὅτι 
εἶναι ἔργον τοῦ Ἱερωνύμου Πριούλη, καὶ δὴ ὁ πρῶτος τόμος τοῦ ἡμερο- 
λογίου του, τῶν ἑτέρων τόμων μὴ δημοσιευθέντων. 


16. Αριθ. σειρᾶς 126. Κατατάξεως 1442. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 12’ αἰῷ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾽Αμεδ. Σθάγερ. Giovanni Bon, Βενετιχὴ ἱστορία μέχρι 
τοῦ 1413. Σημ. τοῦ χειρογράφου καταλόγου τῆς Μαρχιανῆς: «Αὕτη 
ὤφειλε νὰ ἀποδίδηται μᾶλλον εἰς τὸν Δανιὴλ Βάρθαρον». ᾿Απὸ 1512- 
1515 ἐδημοσιεύθη εἰς τὸν 15 τόμον μέρος β΄ τοῦ Ἱστοριχοῦ ᾿Αρχείου. 


17, Αριθ. σειρᾶς 130. Κατατάξεως 8613. Τοῦ IC" αἰῶνος, ἐκ τῶν 
τοῦ Σθάγερ. Girolamo Priuli, Diarii di cose Veneziane e d'Italia 
dall'anno 1494-1500. Τὸ αὐτὸ χειρόγραφον ἀπαντᾶται εἰς τὰ χειρό- 
γραφα τῆς αὐτῆς δειρᾶς ὑπ᾽ ἀριθ. 131, 132, 155. 
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18. Αριθ. σειρᾶς 144. Κατατάξεως 1651. Εἰς τέταρτον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾽Αμεδαίου Σθάγερ. Historia overo diarii della guerra 
di Venezia contro il Turco nel 1537. Antonio Longo. Περιέχει 
τὰς διαφόρους πολεμικὰς ἐπιχειρήσεις τοῦ ἔτους ἐκείνου. Μεταξὺ τῶν 
ἄλλων καὶ περιγραφὴν τῆς πολιορκίας τῆς Κερχύρας, ὡς καὶ τῶν ἄλλων 
ἐπιδρομῶν τῆς ἐποχῆς ἐκείνης κατὰ τῶν Βενετικῶν κτήσεων τῆς "Ava- 
τολῆς. Τὸ χειρόγραφον τοῦτο εἶναι τὸ αὐτὸ ὡς τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. ll καὶ 
τῶν ἐν τῷ αὐτῷ ἀριθμῷ ἀναφερομένων, χωρὶς ὅμως νὰ εἶναι πλῆρες. 
Ἔβρχεται: Nella capitolatione della città. di Napoli κ.τ.λ. 


19. Αριθ. σειρᾶς 111. Κατατάξεως 8303. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IZ' αἰῶ- 
νος. Prime mosse dellarmi Venete contro Impero Ottomano, 
nella campagnia 1684 descritte dal padre Gian- Battista Moro; 
maestro in sacra theologia. Τὸ χειρόγραφον τοῦτο συγγραφὲν ἀμέσως 
μετὰ τὴν μεγάλην ἐκστρατείαν τοῦ Μοροζίνη περιέχει πλείστας ὅσας 
λεπτομερεῖς πληροφορίας καὶ χάρτας. H ὕλη του διαιρεῖται ὡς ἑξῆς: 
α΄) Περιγραφὴ τῆς Δαλματίας. 
β΄) Περιγραφὴ τῆς κατὰ τῆς Λευκάδος ἐκστρατείας καὶ ἁλώσεως αὐτῆς, 
ἐν ἡμερολογίῳ, ἀπὸ 15 Ἰουλίου μέχρι 16 Αὐγούστου 1684. 

1 ) Περιγραφὴ τοῦ φρουρίου τῆς ᾿Αγίας Μαύρας, μετὰ δύο ἐγχρώμων 
σχεδίων. 

δ΄) Περιγραφὴ τῆς προόδου τῶν Βενετικῶν στρατευμάτων μετὰ τὴν ἄπο- 
θίθασιν εἰς τὸν λιμένα Δραγομέστρε, μετὰ χάρτου τοῦ λιμένος καὶ 
τῆς περιοχῆς αὐτοῦ. 

ε΄) Περιγραφὴ τοῦ φρουρίου Πρεβέζης καὶ ἅλωσις αὐτοῦ, μετὰ : δύο: 
ἐγχρώμων σχεδίων καὶ τρίτου περιλαμθάνοντος τὴν ἀκτὴν τῆς Asv- 
κάδος μετὰ τοῦ τενάγους. 

ς:) Περιγραφὴ τοῦ φρουρίου Ναρέντα καὶ Νορίν, ἁλωθέντων ὑπὸ τῶν 
Βενετῶν τῷ 1684, μετὰ σχεδίου (Δαλματία ). 


20. Αριθ. σειρᾶς 112. Κατατάξεως 8181. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IZ' αἰῶ- 
voc, ἐκ τῶν τοῦ ᾿Αμεδαίου Σθάγερ. Storia della guerra tra li Veneti 
e Turcbi dal 1684 fino αἱ 1696. Κατὰ πᾶσαν πιθανότητα συγγραφεὺς 
αὐτοῦ εἶναι ὁ Φραγκῖσκος Μουάτζος. Περιέχει: 


Βιθλίον Δ’. 1) Massime del governo. 9) Fatti del Mocenigo in Dal- 
matia. 3) Educatione dei nobili. 4) Fatti del Valier in Dalmatia. 


Ῥιθλίον Β΄. 1) Κατορθώματα τοῦ Βαλιὲρ ἐν Δαλματία. 2) Ἐκλογὴ Kopvèp 
καὶ κατορθώματα αὐτοῦ ἐν Δαλματίᾳ. 
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Βιθλίον I". 1) Πόλεμος Μορέως. 2) Κατορθώματα Μοροζίνη ἐν Μορέᾳ. 
ὃ) Κατορθώματα (;) αὐτοῦ ἐν ᾿Αθήναις. 


Βιθλίον A’. 1) Κατορθώματα αὐτοῦ ἐν Μορέᾳ. 
Βιθλίον Β΄. 1) Κατορθώματα αὐτοῦ ἐν Νεγροπόντε. 


Βιθλίον S". 1) Κατορθώματα ἐν Μορέᾳ. 2) Κατορθώματα Κορνάρου 
ἐν Μορέᾳ. 


Βιθλίον Ζ'. 1) Συνέχεια. 2) Κατορθώµατα αὐτοῦ ἐν ᾿Αλθανίᾳ. 3) Ἐκλογ] 
Γενικοῦ Καπετάνου Μοτσενίγου. 4) Βλέψεις αὐτοῦ. 5) Ἔργα αὐτοῦ 
ἐν Κερκύρᾳ. 6) Επίσης ἐν Αὐλῶνι. 7) Ἐπίσης ἐν Κερχύρᾳ. 8) Επίσης 
ἐν Μορέᾳ. 9) Ἐπίσης ἐν Αἰγαίῳ. 10) Ἐπίσης ἐν Μορέᾳ. 11) Στάσις 
ἐν Γραδούζᾳ [Κρήτης]. 12) Συνέχεια τῆς στάσεως. 


Βιθλιον Η’. 1) "Εργα τοῦ Μοτσενίγου ἐν Mopéa. 2) Ἐπίσης ἐν Χανίοις, 
3) Ἐπιδρομὴ κατὰ τῆς Ναυπάκτου. 4) Ἔργα Μοτσενίγου ἐν Μορέᾳ. 
D) ᾿Εκλογὴ τοῦ Δόγου Μοροζίνη Γενικοῦ Καπετάνου. 6) "Ἔργα τοῦ 
Γαληνοτάτου ἐν Μορέᾳ. 


Βιθλίον Θ’. 1) Συνέχεια. 2) ᾿Εκλογὴ Ζένου, Γενικοῦ Καπετάνου. 3) Εργα 
τοῦ Ζένου πρὸς διοργάνωσιν τοῦ στόλου. 4) Ὃ Ζένος ἐπιτίθεται κατὰ 
τοῦ Τουρκικοῦ στόλου. D) Διατάσσει τὴν ἐπίθεσιν, ἀλλὰ δὲν ἐπιχειρεῖ 
ταύτην. 6) Ἔργα αὐτοῦ ἐν Χίῳ. 7) ᾿Επικλήσεις [clamori] τῶν Τούρκων. 
8) ᾿Αντιπερισπασμὸς τῶν Τούρκων ἐν Μορέᾳ. 


Βιβλίον 1’. 1) "Εργα τοῦ Ζένου ἐν Χίῳ. 2) ‘O Ζένος ἐξέρχεται μετὰ 
τοῦ στόλου πρὸς συνάντησιν τοῦ Τουρχικοῦ. 3) Συνάντησις τῶν στόλων. 
4) 'Exépa συνάντησις. D) Φθορὰ πλοίων xat πρόθλεφις κατασκευῆς 
νέων. ϐ) H χατασχευὴ) νέων ἀπορρίπτεται. T) ᾿Απελπισία Βενετῶν. 
8) ᾿Εγκατάλειψις τῆς Χίου ὑπὸ τοῦ Ζένου. 9) Φυγὴ τοῦ Ζένου. 
10) Καθαίρεσις τοῦ Ζένου καὶ ἐχλογὴ τοῦ Μολίνου. 11) Ἔργα τοῦ 
Μολίνου ἐν Μορέᾳ. 12) Χαρακτὴρ τῶν "Ἑλλήνων τοῦ Μορέως. 
13) Ἔργα τοῦ Μολίνου ἐν Μορέᾳ. 14) Ἐπίσης ἐν τῷ Αἰγαίῳ. 
15) Συνάντησις τῶν ἐχθρικῶν στόλων καὶ ἀπομάχρυνσις αὐτῶν ἄνευ 
ναυμαχίας. 16) Νέα συνάντησις. 17) Ἔργα τοῦ Μολίνου ἐν τῷ 
Αἰγαίῳ. 18) Ἔργα τοῦ Μολίνου ἐν Μορέᾳ. 19) Ἠπίσης ἐν τῷ 
Αἰγαίῳ. 20) Επίλογος. Φύλλα 1-338. 


᾿;Ακαλουθεῖ πραγματεία συγγραφεῖσα ὑπὸ τοῦ Κρητὸς εὐγενοῦς Φραγκί- 
σκου Μουάτζου, τίτλον ἔχουσα τὸν ἑξῆς: «Laus Deo. Trattato mili- 
tare compendioso del colonello Francesco Muazzo, di materie 
. attinenti agl'impieghi da lui sostenuti mentre serviva nella 
guerra della Morea. Diviso in quattro parti». 
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(Μετάφρασις) 


Μέρος 1ν, Ὡς συνταγματάρχης ἐκθέτει τὰ στρατιωτικὰ γεγονότα τῶν 
Πατρῶν, τὸ σχέδιον τῆς διατάξεως τῆς μάχης, ὅπερ ἐγένετο ὑπὸ τοῦ 
Χόμιτος Καίνισμαρκ, ἀρχιστρατήγου τῶν Βενετῶν, ὑπὸ τὴν ὁδηγίαν τοῦ 
Γενικοῦ Καπετάνου xoi Γαληνοτάτου Δόγου D. Μοροζίνη, τὰς διαταγάς, 
αἵτινες ἐδόθησαν, τὴν πειθαρχίαν τοῦ στρατοῦ, ἥτις ὑπῆρξε τὸ χυριώ- 
τερον ὅπλον πρὸς κατατρόπωσιν τ τῶν Τούρκων ἐν Μορέᾳ, ἔνθα ó συγ- 
γραφεὺς ὑπηρέτησε. 

Μέρος 29v. Ὡς διοικητὴς μιᾶς τῶν τεσσάρων ἐπαρχιῶν τοῦ βασιλείου 
τοῦ Μορέως περιγράφει τὸν τρόπον τῆς ἐπιθλέψεως τῶν ἀκτῶν αὐτοῦ, 
τὸν πληθυσμὸν καὶ τὴν ποιότητα τῶν κατοίκων. 

Μέρος 85", Ὡς διοικητὴς Ναυπάκτου παρουσιάζει τὴν δυσκολίαν μεθ᾿ ἧς 
εἶναι δυνατὸν νὰ φρουρηθῇ ἡ πόλις αὕτη, μετὰ τῶν περιχώρων καὶ 
τῶν συνόρων. 

Μέρος 49. Μετὰ ταῦτα ἀποσταλεὶς ὑπὸ τῆς Κυδερνήσεως εἰς Ἱδρωπόν, 
σχεδιάζει τὰ μέτρα, τὰ ὁποῖα δέον νὰ ληφθῶσι πρὸς ὀχύρωσιν τοῦ 
ἀπομεμακρυσμένου ἐχείνου φρουρίου. 

Αἱ δύο αὗται συγγραφαί, ὡς δύναται πᾶς τις νὰ κρίνῃ ἐκ τοῦ παρα- 
τιθεμένου πίνακος τῶν περιεχομένων, εἶναι πολυτιμότατοι, ὑπὸ τὴν ἔποψιν 
πλούτου λεπτομερειῶν, ἀμφότεραι δὲ εἶναι ἀνέχδοτοι. 


91. Αριθ. σειρᾶς 180. Κατατάξεως 8868. Εἰς ὁλόχληρον, τοῦ ΤΗ’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾿4μεὸ. Σθάγερ. Antonio Longo, Commentarii della 
guerra tra la repubblica di Venezia e Sultan Selim dal 1537-1539. - 
Εἶναι τὸ αὐτὸ χεϊρόγραφον ὡς τὸ ὑπ᾽ ἄριθ. 11 τῆς αὐτῆς σειρᾶς καὶ τῶν 
ἐν τῷ αὐτῷ ἀριθμῷ ἀναφερομένων. 


22. Αριθ. σειρᾶς 181. Κατατάξεως 8577. Τὸ αὐτὸ ὡς ἄνω ἔργον. 

23. Αριθ. σειρᾶς 182. Κατατάξεως 8141. Ἐπίσης. 

94. Αριθ. σειρᾶς 188. Κατατάξεως 7773. Τοῦ 17’ αἰῶνος, ἐκ τῶν 
τοῦ ᾿Αμεδαίου Σθάγερ. Μετάφρασις εἰς Ἰταλικὴν τοῦ γνωστοῦ ἔργου τοῦ 


Παύλου 'Ῥαμνουζίου, De bello Constantinopolitano, Vevo kevn ὑπὸ 
τοῦ υἱοῦ του Ἱερωνύμου. 


25. Αριθ. σειρᾶς 191. Τὸ πρωτότυπον τῆς δηµοσιευθείσης ἱστόρίας 
τοῦ Πέτρου Ῥέμδου, Historia Veneziana. 


26. Αριθ. σειρᾶς 200. Κατατάξεως 10050. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IZ/ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾿4όδᾶ Canonici. Relazione delle mosse dell'armi 
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Ottomane contro la Serenissima Repubblica di Venezia l'anno 
1645, con tutti li disegni delli combattimenti seguiti si in Dal- 
mazia come in Candia et armata, sino alla conclusione della 
pace che segui l'anno 1669. Περιέχει τὰ ἑξῆς σχέδια : 

Ῥουρχικὸς στόλος πολιορχούμενος ὑπὸ τῶν Βενετῶν ἐν Χίῳ 


i10 τος Od (a3 NU ος ο ΙΙ UAE S P RPM I 
Ἐπίσης ἐν Ναυπλίῳ τὸ ἔτος 1647 ο η ο ας. 
Ἐπίσης ἀποχεχλεισμένος ἐν Ῥόδῳ τὸ ἔτος 1654 . edid fs tie RE ADO 
Ἕτερον ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἀντικειμένου. . . ΠΠ DT 
Ἐπιδρομὴ τῶν Τούρκων κατὰ τῆς Κρήτης τοῦ ἔτους 1667 » 110 
Ἐπίσης ἐκ Σαθιογέρας τοῦ ἔτους 1668 . .1. . . . . . . » 111 
᾿Ἠπίσης ἐξ "Αγίου ᾿Ανδρέου τοῦ ἔτους 1668 . . Xon EN E SUE ER 
Ἐπίσης τοῦ αὐτοῦ μέρους τοῦ ἔτους 1669 . . . . . . . » 113 
"Baloncesto iab ye ox cu Toce er ος req 
᾿Ἠπίσης ἀμφοτέρων τῶν μερῶν μετὰ τοῦ σχεδίου τοῦ στρατο- 

πέδου, βομθαρδισθέντος ὑπὸ τοῦ στόλου, 1669 . . . . . » 115 
Ἡ ἐπίθεσις τοῦ 1669 προοπτικῶς . . . .::::::.» 116 
"A pxuteAayoc ος ον fossa nw oer 18 
Ἀτρατοπέδευσις ἔξωθεν Kits 1666 κ ο η LG 
Αρχιπέλαγος . . . PTE κ ΉΤΟ ΕΓ 
Ναυμαχία ἐν Φωχιές, 1649 . ΑΛΜΑ S χι 
᾽᾿Απίσης εἰς Νισιᾶ, 1601. 5... Ma nep Md cen ur E uoo 
Προμαχὼν Πανιγρά, 1667 εἰς τρία dba | ο σελ. 1015 108, καὶ 109 
“Awos τῶν Χανίων ὑπὸ τῶν Τούρκων, 1645 . . . . . .σελ. ὃ 
Ναυπαχία EE ve Co el Obs vun PER ne es LE 5 


Ναυμαχία εἰς Πόρτο Ῥάφτη, 1646, εἰς δύο σχέδια. σελ. 11 καὶ 12 
Δύο σχέδια πολιορχίας τοῦ d ui T 1648 » 18 καὶ 85 


Δαρδανελλίων στενὸν . . . σορός, SEX OR 
Δαρδανελλίων τρεῖς ναυμαχίαι, 1654 xal 1055 σελ. 60, 61 καὶ 69 
Δαρδανελλίων βυθομέτρησις xol ῥεύματα . . . . . . . «σελ. 14 
Χίου ναυμαχία pet” ᾿Αλγερίνων, 1657 .. ..-... . . s. » 18 
Δαρδανελλίων τρεῖς μμ FOIE ο σελ, 86καὶ} TRA 
Ἀλωσις Καλαμῶν . . . ον μοδα ως σελ: 
Αλωσις Καστελορρίζου, 1659 . LR HUE ARNO ρα κ AMENS À 
KANANGO 32091,1600 RES 07 «τον Ur c9 I 
Καλογήρου ἅλωσις, 1660 . . . . ο ΝΕ opo p 
Νέου Χάνδακος (Περακάντιας) μάχη φρουρίου, 1660 ο Ρος 
"Αφιξις Τουρκικοῦ στόλου εἰς Χάνδακα . . . . κ) οσον 2.89 
Ταπολοόο; 1040 ο ώς μι eere κ Ἂν 88 
κάν ΙΝ ο Ne s 80 
21 


«ΕΛΛΗΝΙΚΑ» ΤΟΜΟΣ [" 1530 


362 Σπυρίδωνος M. Θεοτόκη 


Ναυμαχία Δαρδανελλίων, 1650 

“Awos Θερμιῶν, 1648 

“Άλωσις Αἰγίνης, 1655 

Σχέδιον Αἰγίνης, 1655 

“Awos φρουρίου Μονεμβασίας, 1059. 

"ΑΆλωσις Γουμενίτσης À ηλ) νά 

Δύο σχέδια ναυμαχιῶν εἰς Note 1651 xai 1654 σελ. 44 

"Άλωσις Λέρου, 1651, εἰς δύο σχέδια. . . . . . . » 48 

“Άλωσις Λήμνου, 1656 ΠΚ 

᾿Απώλεια Λήμνου, 1051 . 

“Άλωσις Μυλοποτάμου, 1647 ΑΝ ην 

Πολιορκία Μονεμδασίας, 1656, εἰς δύο uibus ο En TO 

Τάξις τοῦ Βενετικοῦ στόλου, 1651 ο νε 

Ἠπίσης ἐν Ῥόδῳ . . . να 

᾿Βπίσης ἐν Λχρδογελλίοι, 1654, 1656, 1658 πε 72, 84 

᾿Επίσης εἰς Καστέλι, 1659, εἰς τέσσαρα σχέδια » 89, 93, 94 

Αἰχμαλωσία Τουρχικῶν φουστῶν εἰς Αὐλῶνα, 1638 . 

Λιμὴν τῆς Σούδας μετ᾽ ἐπιθέσεως κατὰ τῶν Χανίων, 1645 

᾿Επίσης ὡς ἀνωτέρω, 1646 . | 

Σχέδιον Σούδας, 1646 . 

Σχέδιον Σούδας μετὰ τῶν πέριξ Toopetia. ως 1646 

Αἰχμαλωσία Τουρκικῶν πλοίων ἐν Tosopé, 1647, εἰς δύο 
σχέδια ον ων Var 23 e NAM US ΜΗ SEX AG 

Πολιορχία Πάργας, 1657 

Ῥύλληψις Τουρκικῶν κατέργων, 1661 

Σύλληψις ἐφοδιοπομπῆς, 1661 

Κατάληψις τῶν Τουρχικῶν ὀχυρωμάτων τῆς "Σούδας, 1660 

Καταστροφὴ καὶ ναυάγιον τοῦ Βενετικοῦ στόλου εἰς Wapa, 
1648; εἰς δύο ἀγέδια ο Re ον ος σελ. οἱ 

“Άλωσις Ρεθύμνου, 1646 . 

Κρήτη, 1645 

“Άλωσις Κισάμου, 1648 DE 

Ἠττα τῶν Τούρκων εἰς Νησίον, 1657 . 

Ἠττα τῶν Τούρκων εἰς Δαρδανέλλια, 1656 . 

“Awos Αγίας Παρασκευῆς (Κρήτης), 1660 . 

Ἐπίθεσις κατὰ τῆς νήσου Στάνδιας ὑπὸ τῶν Βενετῶν, 1651 

Ἴλλωσις τῆς AAO POV 1002 ο Mm sU TA ο. 

Δύο ἕτεραι ἀπόψεις τῆς Σκύρου, 1652 . . . . . . oeM Dl 

"Άλωσις Ἰσεσμέ, 1659. . 

᾿Επιδρομὴ τῶν Τούρκων κατὰ τῆς Σούδας, 1649 
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rs EAS - E PT S f v $ i A πο A Á 
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"Αλωσις Ἁγίου Θεοδώρου, 1650 : . . . . . .,. . '. . :σελ. 49 


νοις, ο πα πα e ο ΝΕ tow 86 
λος ο NN ves πα Ιλ ο κ νο DT 
ώς ομαδας ως το Κα M κ etse 157390 
Άλωσις Τενέδου, 1656, εἰς δύο σχέδια . . . . . σελ. 75 καὶ 76 
“Awos Κορώνης, 1659, εἰς δύο σχέδια . . . . . » 90 καὶ 91 
“λωσις Βόλου, 1655, εἰς δύο σχέδια . . . . » 67 καὶ 68 


"Ex τοῦ ἀνωτέρω πίναχκος τῶν περιεχομένων σχεδίων πᾶς τις δύναται 
νὰ κρίνῃ περὶ τῆς σπουδαιότητος τοῦ χειρογράφου τούτου. “Εκάστου 
σχεδίου ἣ περιγραφὴ ἀχολουθεῖ εἰς ἴδιον φύλλον. Οἱ πλεῖστοι τούτων 
διακρίνονται διὰ τὴν ἀκρίθειαν αὐτῶν καὶ τὴν καλλιτεχνιχὴν σχεδίασιν, 
πρὸ πάντων ὅσοι εἶναι ἐπὶ περγαμηνῆς. Εὐχῆς ἔργον ἤθελεν εἶσθαι 
J| πανοµοιότυπος δημοσίευσις ὁλοκλήρου τοῦ χειρογράφου. 


27. ᾿Αριθ. σειρᾶς 210. Κατατάξεως 8188. Εἰς ὁλόκληρον τοῦ IC" αἰῶ- 
νος. "Aveu τίτλου xal ἀριθμήσεως. Ἐν τῇ πρώτῃ σελίδι ἀναγράφεται: 
Tutti li successi dell'armata Christiana et Turchesca del 1571. 
Adi 3 Ottobre 1571. "Αρχεται: Essendosi zmboscati circa 30 cavalli 
Turchi verso Belvedere x.t... Μετὰ τὸ τέλος τῆς διατριθῆς ταύτης 
ἔπεται: Discorso breve dell'assedio di Famagosta: εἰς τοῦτο περι- 
γράφονται αἱ ἐπιχειρήσεις τοῦ ἔτους ἐκείνου, ἰδίᾳ δὲ Ù ναυμαχία τῆς 
Ναυπάκτου μετὰ τῶν ὀνομάτων πάντων τῶν πλοίων καὶ τῶν κυθερνητῶν 
αὐτῶν, Βενετῶν, ξένων xoi Ἑλλήνων, συμφώνως πρὸς τὴν τάξιν τῆς 
ναυμαχίας. Χειρόγραφον ἀπὸ πάσης ἀπόψεως σπουδαιότατον. 


98, ᾿Αριθ. σειρᾶς 211. Κατατάξεως 1468. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IZ/ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Θ. Φαρσέττη, ἐκ φύλλων 382. Successi delle guerre 
dei Veneziani contro i Turchi dell'anno 1645 fino al HS 

Περιεχόμενα. 
Ἔχθεσις τῆς πολιορχίας καὶ ἁλώσεως τῶν Χανίων, 1645 . «σελ. 1 
Ἔγγραφον τοῦ Μάρχου ᾿Αντωνίου Ναθαγέρου, Προνοητοῦ 
Χανίων, πρὸς τὸν Δόγην εἰς Βενετίαν, 24 Φεθρουαρίου 1644 > — 29 
Ὡσαύτως, 16 Μαΐου 1645 . . . . . ANR Queis (3) 
Περικοπαὶ ἐπιστολῶν, ληφθεισῶν ὑπὸ τοῦ UNUS Rene dou 
Κορνάρου, καὶ ἀπαντήσεις αὐτοῦ, ἐπιστολὴ αὐτοῦ περὶ μὴ 


δημοσιεύσεως τῶν ἐπιστολῶν Tou . . . . . . . . . . » ὃ 
Ἐπιστολὴ τοῦ αὐτοῦ τῆς 0" Απριλίου, περὶ χρησιμοποιήσεως 
τῶν πληρωμάτων τῶν κατέργων εἰς τὰ φρούρια. . . . . > ὃ 


Ἐπιστολὴ Ναθαγέρου, δι ἧς αἰτεῖται παρὰ τοῦ l'evixoo ipo: 
νοητοῦ τὸν βομβαρδιέρον Ἰωάννην Πικότον . . . . . . » 22 
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Ἐπιστολὴ τοῦ αὐτοῦ πρὸς τὸν αὐτόν, περὶ εἰσόδου τῶν Σφα- 
χιωτῶν εἰς Χανιά, καὶ ἑτέρα τῆς 6 Μαΐου, δι ἧς παραπο- 
νεῖται διὰ τὴν μείωσιν τῆς φρουρᾶς . E 

Ὡσαύτως παριστᾷ τὰς ἀνάγκας τῆς πόλεως, καὶ ἀπάντησις . 

Ἐπιστολὴ τοῦ Γενικοῦ Προνοητοῦ πρὸς τὸν Ναθαγέρον, τῆς 
19 Μαΐου, δι᾽ ἧς ἀρνεῖται τὰς αἰτουμένας ἐπικουρίας . 

Ἐπιστολὴ Ναθαγέρου πρὸς τὸν Γενικὸν Προνοητὴν Κορνάρον 
τῆς 316 Μαρτίου, δι ἧς παριστᾷ τὰς ἀνάγκας καὶ ἀγγέλλει 
τὴν ἄφιξιν ταρτάνας . ο e ας 

Ὡσαύτως, δι ἧς ἀναγγέλλει τὸν κατάπλουν τοῦ Ἰουρκροῦ 
στόλου, 13 Ἰουνίου 1645 . 

Ἐπιστολὴ τοῦ Γενικοῦ Προνοητοῦ πρὸς τὸν ὃν Na Bas έρον, δι ἧς 
πληροφορεῖ αὐτὸν ὅτι ὁ μοίραρχος τοῦ στόλου ἀρνεῖται 
τὴν μεταχίνησιν αὐτοῦ . i 

᾿Απάντησις τοῦ Péxtopoc Midi κ καὶ τοῦ odio co Naba- 
γέρου, περὶ τοῦ ἀνωτέρω ἀντικειμένου, τῆς 229% Ἰουλίου 

᾽Αλληλογραφία Ναβαγέρου x«i μοιράρχου Σούδας Καπέλλου 
ἐπὶ τοῦ ἀνωτέρω ἀντικειμένου ἀπὸ τῆς 2515 Ἰουνίου μέχρι 
τῆς 315 Αὐγούστου . . . RS οι θα 

Διαμαρτυρία Ναθαγέρου πρὸς οι ο. τομ, περὶ 
ἐξανλτήσεως τῆς πόλεως . i 

Ἡτέρα τῶν Βεκτόρων ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἀντικειμένου, 31 νο 


“Βτεραι τρεῖς τῶν αὐτῶν Pexxópov μέχρι τῆς Της Αὐγούστου σελ. 44 καὶ 
«σελ. 


᾿Απάντησις Γενικοῦ Προνοητοῦ πρὸς αὐτοὺς ; En 

᾿Απάντησις Ναθαγέρου πρὸς τὸν Γενικὸν Προνοητὴν ορ νο 

Ἐπιστολὴ διαμαρτυρίας τοῦ Καπετὰν Πασᾶ πρὸς τοὺς διοι- 
-κητὰς Χανίων, περὶ παραδόσεως τῆς πόλεως . ut 

Συνθηκολογία Χανίων ἀφορῶσα τὰ Ro ria xat τοὺς 
κατοίκους . P RNA A PC EUN EN SL ve 

Βραχεῖα καὶ περιεχτικὴ περιγραφὴ τῶν EUN ἀπὸ τῆς 
ἐμφανίσεως τοῦ Τουρχικοῦ στόλου πρὸ τῶν Χανίων μέχρι 
τῆς παραδόσεως αὐτῶν . ; 

᾿;Αντίγραφον ἐπιστολῆς τοῦ μη Σκιπίωνος Fed πρὸς 
τὸν λοχαγὸν ᾿Αντώνιον Toldoni, εἰς Κύθηρα, 1645 

᾿Επιστολὴ ἐκ Χάνδακος τῆς 30 Αὐγούστου 1645 

᾿Αντίγραφον ἐπιστολῆς ἐκ Σπαλάτου, 19 Αὐγούστου 1645 . 

᾿Αντίγραφον διαταγῆς πρὸς τοὺς Ey. Λεώνη, Μαλιπιέρον xal 
ἄλλους èx μέρους τοῦ Λαυρεντίου Μαρτσέλλου καὶ λοιπῶν 
τοῦ πολεμικοῦ συμδουλίου, ὅπως μεταθῶσιν ἀμέσως πρὸς 
ἐπικουρίαν τῶν Χανίων 


σελ. 


» 


— 
[c 


eo 
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Ἔχθεσις ὑποθληθεῖσα sig τὴν Γερουσίαν ὑπὸ τῶν ἀνωτέρω 


χυθερνητῶν, περὶ τῶν λαδόντων χώραν πολεμικῶν γεγονότων σελ. 


Ὅμοία τοῦ Δόχτορος ᾿Εμμανουὴ)λ Μόρμορη . 

"Ἔκθεσις περὶ τῆς ἁλώσεως τῶν Χανίων . à $ 

Ἐπιστολὴ Μιχ. Μαλιπιέρου, ἐχτάκτου Προ ο τῆς Σούδας, 
πρὸς τὸν Γενικὸν Προνοητὴν τοῦ Ναυτικοῦ το 
τῆς 315 Σεπτεμβρίου 1645 

Ἠπιστολὴ Γενικοῦ Προνοητοῦ Ναυτικοῦ Μοροζίνη UM τὸν 
ἀδελφόν του, τῆς 1115 Σεπτεμ6ρίου 1645 : 

“Ὁμοίως τοῦ Προνοητοῦ Σούδας, τῆς 2115 Σεπτεμβρίου 1645 

Οέσπισµα τῆς Γερουσίας περὶ κανονισμοῦ ἀποδοχῶν τοῦ Δόγου, 
προχειµένου νὰ ἀναλάθη τὴν ο ος τῆς 1915 Ae- 
χεµθρίου 1645 . 

᾿Επιστολὴ γραφεῖσα ἐν Τενέδῳ. τῇ 28n Μαΐου 1646. 

ἜἘπιστολὴ τοῦ Γενικοῦ Προνοητοῦ Κρήτης Κυράς τῆς 26015 
Αὐγούστου 1646 . "EZ 

᾿Αναφορὰ τῆς εὐγενοῦς χυρίας Ιωάννας ος χήρας 
τοῦ Βενεδείχτου Mengano . 

Ηροχήρυξις τοῦ Μεχμὲτ ᾽Αλὲπ ¿x Κέας, 90 ρου, 1646 

*Opota τοῦ αὐτοῦ ἐξ Ειὐθοίας, τῆς 2715 Ἰανουαρίου 1646 . 

‘Opola τοῦ Γαμαγιώτου (;) ἐκ Ναυπλίου, 27 Ιανουαρίου 1646 

Ἐπιστολὴ ἀνευρεθεῖσα μεταξὺ τῶν ἐγγράφων τοῦ ποτὲ Μορο- 
ζίνη μοιράρχου τοῦ στόλου (Capetan delle navi) 

Ἠπιστολὴ . . . ἐξ Εὐρίπου, τῆς 2% Φεθρουαρίου 1646 

ἜἘπιστολὴ τοῦ Γενικοῦ Καπετάνου Γριµάνη περὶ τῆς peta- 
θέσεως τοῦ μοιράρχου . ο d 

᾿Ἠπιστολὴ Τούρχου èx ος ο εις περὶ τῆς ναυμα- 


xias μεταξὺ τῶν Βενετῶν xol τῶν Τούρκων ἐν Εὐδοίᾳ. 


καὶ ἐν Κέα με E 
Διαταγὴ τοῦ Γενικοῦ το νου Ton περὶ τοῦ φόρου 
Χαράτσι 
Μνημόσυνον Nero ME RS 
᾿Επιστολὴ Γενικοῦ Καπετάνου Γριμάνη πρὸς τὸν TUNE 
Ῥάλθην HA pore as 1 
Δελτίον εἰδήσεων (Foglietto ο ὃν Ta ποσο, 
λεως, ᾿Απρίλιος 1649 . 
Ἠπιστολὴ Χουσεῖν Πασᾶ ἐκ BRN πρὸς τοὺς Use 
τοῦ Ἡρακλείου RUM: 
Ὁμοία ἀγγέλλουσα τὴν νίκην σος ρέδτς i 
Ἑτέρα ἐπὶ τῆς ἁλώσεως πόλεων τῆς Δαλματίας [ἐξεδόθη]. 


» 


» 


» 
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“Άλωσις Ναδίνου καὶ ἄλλων πόλεων τῆς Δαλματίας 

“Άλωσις xal χατεδάφισις Σκάρδωνος ΛΗ 

᾿Αντίγραφον ἐπιστολῆς τοῦ Βαΐλου Κωνστανεινουπόλεως τῆς 
4ns Φεπτεμβρίου 1641 . 

Επίσης ἑτέρα : AE : jurare 

“Εχουσία παράδοσις τῆς ος σι xai περιοχῆς αὐτῆς εἰς τοὺς 
Βενετοὺς j 

“Άλωσις Κλίσσας Δαλματίας, 1048 [ἐξεδόθη] . ) ' 

Ἔχκθεσις τοῦ ναυαγίου τοῦ Βενετικοῦ στόλου παρὰ τὰ Wap 
καὶ τοῦ θανάτου τοῦ Γενικοῦ Καπετάνου Εριµάνη, κατὰ 
τὴν νύχτα τῆς 1815 Μαρτίου 1648 ἡμέρα Πέμπτη . 

Ἐπιστολὴ στρατηγοῦ Γχίλδα πρὸς τὴν Βενετικὴν Αὐθεντίαν 

᾿Επιστολὴ èx Κρήτης τελευτῶντος τοῦ 1648 . 

Δελτία εἰδήσεων ἐκ Βενετίας τῆς 141: Μαΐου 1649 

Ἔϊκθεσις τῆς νίκης τῶν Βενετῶν εἰς Φωχιὲς M. ᾿Ασίας, &pyv- 
γεύοντος τοῦ στόλου τοῦ Ἰωάννου Δα Ρίβα μοιράρχου 
(Capetan delle navi) τῆς 1215 Μαΐου 1649 ; 

Ἠγκύκλι ος πρὸς τοὺς dis FAR κοινοποιοῦσα τὴν 
νίκην de Re 

Ἐπιστολὴ τῆς ο. πρὸς Es Ῥίδαν. 

Ἐπιστολὴ ἐκ Ρώμης ᾿Αλεξίου Ζιλιόλη πρὸς τὸν TERM ον 
τῆς 12ης Ἰουνίου 1649 . . . : 

᾿Ἠπιστολὴ ἐκ Κρήτης τῆς 115 Ἰοὐνίου 1648 

᾿Απάντησις τῆς Γερουσίας πρὸς τὸν Ρίβαν Mp Me ἄδειαν 
ἐπανόδου, 22 Ιουνίου 1650 . 

Δελτίον δω, ἐκ Ρώμης : 

Δελτίον εἰδήσεων ἐκ Κρήτης, 1650 

Δελτίον εἰδήσεων ἐκ Βενετίας τῆς 2616 εν 1650 

Δελτίον εἰδήσεων ἐξ ᾿Ανατολῆς μες 

Περιγραφή, γενομένη ὑπὸ τοῦ Δὸν όρκου. Σαγχουϊνάτσου 
Κρητὸς εὐγενοῦς, τῶν συµθάντων κατὰ τὸ διάστηµα τῆς 
αἰχμαλωσίας του τῶν 80 μηνῶν, κατὰ τὸ ὁποῖον ἐχρησιμο- 
ποιηθη ὡς χαγγελλάριος τοῦ ᾿Αδελῆ πασᾶ, ἀφ᾽ οὗ ἀπηρνήθη 
τὸν Χριστιανισμόν, ἀποδράσας ὅμως καὶ συμφιλιωθεὶς μετὰ 
τῆς Αγίας ᾿Εχκλησίας ἤδη εὑρίσκεται ἐν Κρήτη, 1650 . 

᾿Ανάκτησις τοῦ φρουρίου Τόδαρος, σὺν τῇ περιγραφῇ αὐτοῦ, 
ὑπὸ τοῦ ᾿Αλθίζε Μοτσενίγου B', Προνοητοῦ τοῦ fu 
15 Ἰουλίου 1650 . : À ης 

᾿Επιστολὴ ᾿Αντωνίου Ζένου ως ος, τῶν νήσων 
τῆς ᾿Ανατολῆς, δι ἧς µεταθιδάζει ἐπιστολὴν σταλεῖσαν 
αὐτῷ ὑπὸ τοῦ Γενικοῦ Καπετάνου Μοτσενίγου 
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᾿Αντίγραφον ἐπιστολῆς τοῦ Γενικοῦ Καπετάνου Μοτσενίγου 
πρὸς τὸν Ἡρονοητὴν τῶν νήσων τῆς ᾿Ανατολῆς Zévov . . σελ. 160 


Ἑτέρα γραφεῖσα ἐκ τοῦ στόλου... . . . RUINA Ao re rs DERE 
Ἡτέρα τοῦ Λαζάρου Μοροζίνη Governator di RAE MNT V» 62 
Ἐγκύκλιος τῆς Γερουσίας, κοινοποιούσης τὴν νίκην εἰς τοὺς 
τεχτομαξ.τῇς EVOO O OLEN ο κκ ορ Me Iu cR a TGA 
Ἔλχθεσις τῆς νίκης κατὰ τὴν ναυμαχίαν τοῦ ο πας. ur» 105 


᾿Απόφασις τῆς Γερουσίας χυρωθεῖσα ιὑπὸ τοῦ Μείζονος Xup- 
θουλίου τῇ 22 Αὐγούστου 1651, περὶ τῶν εὐγενῶν Βενετῶν 
τῶν λαθόντων μέρος κατὰ τὴν ναυμαχίαν. . . . » 174 
ον εἰδήσεων èx Σμύρνης τῆς 315 Αὐγούστου 1651 ^ 175 
Αφιξις τοῦ Γενικοῦ Καπετάνου Μοτσενίγου ἐν Βενετίᾳ, 1651 » 175 
Ἐπιστολὴ ἀγνώστου, ἥτις ὑπῆρξεν ἀφορμὴ τοῦ ἀναθήματος 
τῆς Γερουσίας πρὸς τὸν "Άγιον ᾿Αντώνιον τοῦ Παταδίου » 116 
΄Αγγελμα καταλήψεως ὑπὸ τῶν Τούρκων τοῦ “Αγίου Γεωργίου 


τῆς Σκύρου, 2 Ἰουνίου 1652 . . . , . > 178 
[eptyoaph τῆς ναυμαχίας ἐν Ds d 27 Μαΐου 1654 

[δρα σελ. DE ye νο ΝΑ SAP Res 
Ὡσαύτως ἐν Βόλῳ, 2 ᾿Απριλίου 1655 . ΑΝΑΣΑ ΟΡ ST QUT 
Ὡσαύτως ἐν Δαρδανελλίοις, 21 Ἰουνίου 1655 . . . . . » 190 


Ἐπιστολὴ A. Μαρτσέλλου ἀγγέλλοντος τὴν νίκην, 26 TM 

νίου 1656 (ὅρα ἔχθεσιν τῆς νίκης σελ. 210, δι ἧς κατελή- 

φθησαν ἢ Λήμνος καὶ ἡ- Τέγεδος) 5. ο αρα hes 184 
Διάφοροι ναυμαχίαι ἐν Δαλματία, 1657. . . . . σελ. 197 καὶ 202 


᾿Εξακολουθεῖ τὸ χειρόγραφον τὴν ἀναγραφὴν πολεμικῶν εἰδήσεων 
μέχρι τέλους, ἤτοι τῆς σελίδος 381. 

Τὸ χειρόγραφον τοῦτο δύναται νὰ σχετισθῇ μετὰ τοῦ ὑπ᾽ ἀριθ. 200 
τῆς αὐτῆς σειρᾶς, τοῦ ὁποίου τὰ σχέδια εἶναι αἱ ἀπεικονίσεις τῶν περι- 
γραφομένων ναυμαχιῶν. 


99, "Αριθ. σειρᾶς 213. Κατατάξεως 8836. Τοῦ IG" αἰῶνος, ἐκ τῶν 
τοῦ Θωμᾶ Φαρσέττη. Storia Veneta dall'anno 1558-1568, autore 
Giovanni Lippomano. 


30. ᾿Αριθ. σειρᾶς 214. Κατατάξεως 8163. Elc ὁλόκληρον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾿Αμεδαίου Σθάγερ. Περιέχει διάφορα, ἐξ ὧν ἀναφέρονται 
ὅσα ἐνδιαφέρουσιν Ἑλληνικὰς ὑποθέσεις : 


Ιον. Guerra dei Veneziani contro i Turchi, ἐκ φύλλων 82. 
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2v. Nota delli principal Bascia et altri capi principali con la 
gente pagata et venturieri, et prima Mustafa Bascia General 
dell'esercito κ.λ.π. ; 

39v. 1] numero delli capitani che si trovano in Famagosta con 
la narazione de quelli che morirono alle fationi. 

4%. Descrizione della citta et Isola di Candia, del clarissimo 
Leonardo Quirini. Descrizione di tutta Isola di Candia, di 
tutte le citta sue, castelli ville, monti fiumi, principali anti- 
quita, et molte altre cose notabili. "Apyexat: ZU. et Eccell. 
ct padron mio osservantissimo 11 Sig. Pietro Ziani Cap. Genl. 
del Regno di Candia .. . κ.λ.π. A 

6%. Relazione dell Isola di Candia, dell Ill. Pietro Zane fatta 
l'anno... j 

18°. Descrizione delle piazze dove potrebbe commodamente 
sbarcarsi armata nel regno di Candia e che sono piu 11. con- 
siderazione con la loro distantia alla citta incomminciando 
da quella di Candia. 


81. Αριθ. σειρᾶς 222. Κατατάξεως 8660. Elc ὁλόκληρον, τοῦ IC" αἰῶ- 
νος. Antonio Longo, Commentarii della guerra del 1537 fra 
i Veneziani ed i Turchi messi insieme da Nicolo suo figlio, non: 
da Francesco come leggessi nel Codice. Τὸ αὐτὸ χειρόγραφον ὡς 
τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 11 τῆς αὐτῆς σειρᾶς καὶ τῶν ἐν τῷ αὐτῷ ἀριθμῷ ἆνα- 
φερομένων. 


39. Αριθ. σειρᾶς 223. Κατατάξεως 1308. Τοῦ IS” αἰῶνος. Fedele 
Fedeli, Storia della guerra di Cipro. Ὅρα τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 11 μέρος ον 
χειρόγραφον τῆς αὐτῆς σειρᾶς καὶ τῶν ἐν τῷ αὐτῷ ἀριθμῷ ἀναφερομένων: 


88. Αριθ. σειρᾶς 224. Κατατάξεως 8309. Τοῦ IS’ αἰῶνος. Paolo 
Tiepolo, Storia della guerra di Cipro. Ὅρα καὶ τὸ ὑπ᾽ ἀριθ. 12. 
χειρόγραφον τῆς αὐτῆς σειρᾶς. 


34. ᾿Αριθ. σειρᾶς 228 μέχρι 256. Too IT” αἰῶνος. Marino Sanudo, 
Diarii Storici di cose specialmente Veneziane dall'anno 1494-1533. 
Codici autografi volutni 59. ; 

᾿Εξετυπώθησαν ὑπὸ τοῦ Istituto Veneto di scienze lettere ed 
arti Venezia 1900. Τὸ ἡμερολόγιον τοῦτο τοῦ Σανούδου εἶναι πραγμα- 
τικὸν μνημεῖον τῶν ἐν “Ἠλλάδι γεγονότων τῆς περιόδου 1494-1533, 
καθ᾽ ἣν οἱ Βενετοὶ εὑρίσκοντο ἀχόμη εἰς τὴν ἀκμήν των. ᾿Αντίτυπον 
ὑπάρχει ἐν τῇ βιθλιοθήκῃ τῆς Βουλῆς τῶν Ἑλλήνων, 
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35. Αριθ. σειρᾶς 304. Κατατάξεως 8384. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ À. Zeno. N° 49. 

Ιον, Pietro Basadonna, Relazione del sindicato in Levante 
nel 1566. ᾿Επιγράφεται: Relazioni et scritture diverse di Candia 
et Levante come nella seguente facciata. Volume terzo. Ὄπισθεν: 
Indice di quello si contien nel presente libro. 

Relazion del. S. Pietro Basadonna del sindicato di Levante 

l'anno 1566. 
Relazion di S. Giulio di Garzoni del sindicato di Levante 
l'anno 1586. 

Calcuio della spesa di Candia. 

Discorso sopra la Cavalleria di Candia. 

‘H πρώτη ἐκ σελίδων 5 ἀτελὴς ἐνδιαφέρει κυρίως τὴν ἐσωτερικὴν κατά- 
σῖασιν τῆς νήσου Κρήτης. Τῆς δευτέρας προηγεῖται λόγος τοῦ Γαρζώνη 
εἰσηγητικὸς περὶ τοῦ ἱππικοῦ τῆς Κρήτης ἐκ σελίδων 3, τὸ δὲ χείμενον 
αὐτῆς ἐκ φύλλων διπλῶν 40. Αὕτη ἐνδιαφέρει χυρίως τὴν Κρήτην, 
περιέχουσα πλείστας ἐνδιαφερούσας πληροφορίας. 

Ἡ τρίτη εἶναι ὑπολογισμὸς τῶν ἐξόδων τῆς Κρήτης. Calculo di 
quanto puole importar la spesa in occasione da 6- 10-20 milla 
fanti et l’armar di cento galee et della spesa che va al presente 
nel regno di Candia. 

Αἱ ἐχθέσεις εἶναι μεγάλης σπουδαιότητος. 


86. ᾿Αριθ. σειρᾶς 305. Κατατάξεως 8166. Τοῦ IC" αἰῶνος, ἐκ τῶν 
τοῦ «1. Zeno. Fedele Fedeli, Istoria della guerra di Cipro. Ὅρα 
καὶ τὸ ὑπ᾽ ἄριθ. 11 χειρόγραφον τῆς αὐτῆς σειρᾶς nai τῶν ἐν τῷ αὐτῷ 
ἀριθμῷ ἀναφερομένων. 


37. Αριθ. σειρᾶς 310. Κατατάξεως 8196. Too 17’ αἰῶνος, ἐκ τῶν 
τοῦ A. Zeno. Lettere di Nicolò Zeno. 

1", Πρὸς τὸν Λαυρέντιον Κονταρίνην, Γενικὸν Προνοητὴν καὶ ᾿Εξεταστὴν 
τοῦ Βασιλείου τῆς Κρήτης. ᾿Αποστέλλεται σχέδιον τῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ περι- 
γραφείσης περιφερείας, ὅπως συμπληρώσῃ ταύτην, ὡς πρὸς τὴν ὀχύ- 
ρωσιν καὶ τὰς ἀνάγκας αὐτῆς. H περιοχὴ εἶναι τοῦ Λασηθίου καὶ 
ζητεῖται: Ἡ ἀπόστασις ἀπὸ τοῦ, Χάνδαχος, τὰ ὄρη τῆς περιφερείας, τὰ 
ὁποῖα εἶναι χατάφυτα καὶ πλήρη πηγῶν πρὸς N. γυμνὰ καὶ ἄνευ πηγῶν 
πρὸς B, εἰς τὸ μέσον, τῶν ὁποίων, ὑψοῦται κορυφὴ) τριῶν μιλίων περι- 
μέτρου ὀνομαζομένη Κεφαλᾶ. Συνεχίζεται ἡ περιγραφή. 

Φα, x«i 3n. Πρὸς τὸν Προνοητὴν Λαυρέντιον Ῥερνάρδον. Περιγραφὴ 
Σητείας καὶ περὶ ὀχυρώσεως αὐτῆς. 
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4n. Πρὸς τὸν Ἰώσηπον Σιβράνον, Γενικὸν Προνοητὴν καὶ ᾿Εξεταστὴν 
τοῦ Βασιλείου. Περιγραφὴ ἸΚάδο Σίδερο καὶ Πόντα Ἠκάρια πρὸς τὸ 
ον ο Σολωμοῦ. | 

. Ὁδηγίαι διὰ τὴν παρέλασιν καὶ ἐπιθεώρησιν (mostra), ἥτις πρό- 
χειται νὰ ἐνεργηθῇ ὑπὸ τοῦ Νικολάου Ζένου, διὰ τὸν ἐξοχώτατον 
Σεβαστιανὸν Βαρθαρῆγον Προνοητὴν Χανίων. 

6". Πρὸς τὸν ᾿Ιώσηπον Σιδράνον, Γενικὸν Προνοητὴν καὶ ᾿Εξεταστὴν 
τοῦ Βασιλείου. Περιγραφὴ) Σπιναλόγγας, ἁλυκῶν Στὴν μέσα ᾿Ελοῦδα 
καὶ Στὴν ἔξω Ἐλοῦδα. Ἑκάστη ἁλυκὴ διαιρεῖται εἰς τρία µέρη: τὰ 
λιμνιά, τοὺς βραστήρας καὶ τὰ τηγάνια. Τρόπος κατασκευῆς τοῦ ἅλατος 
xol ὀνομασία ἁλυκῶν. Εἰς τὴν µέσα ᾿Ελοῦδα στὴν Καταιθασιὰ ὑπάρ- 
χουσι 39 &Auxat, 199 βραστῆρες, 16 λιμνιά. “H κυριότης τούτων 
κατανέμεται ὡς ἑξῆς: Τῆς Γαληνοτάτης Δὐθεντίας: 4 εἰς "Άγιον Γεώρ- 
γιον καὶ ὃ εἰς τὴν Κουτροῦλα. Τοῦ κυρίου ᾿Αντωνίου Παπαδοπούλου: 
3 στὰ Τρία Κομμάτια, 2 στὴ Βρωμοῦσα, 3 στὸ Γχούμελο, 2 στὸν Πόρο, 
2 στὴν ᾿Αλίσδα, ὃ στὴν Κολόνα στὰ Δραχιανά, 3 Tol Βουρχκάδες καὶ 
2 στὴν Γκαρδαλοῦπο. Τοῦ κυρίου Γεωργίου Μπόν: 2. Κληρονομία 
Γ. Βαρθαρήγου: 9 στὴν Κολόνα καὶ 5 στὴν Κάρτο. Τοῦ χυρίου Φιλίπ- 
που Ἰζιμινέλλο: 2 στὴν Hang Γιαλλινᾶ. Επίσης εἰς τὴν ἔξω ᾿Βιλοῦδα 
ὑπάρχουσι 13 ἅλυκαί, ἀνήχουσι δὲ ὡς ἑξῆς: Κληρονομία T. Βαρθα- 
ρῆγου: 2. Τοῦ κυρίου ᾿Αντωνίου Δανδόλου: 4 στὴν Κολόνα καὶ 5 στὴν , 
“Αγία Τριάδα. Τοῦ κυρίου Ἰωάννου Μουδάτσου: 2. 

τη, καὶ 8". Πρὸς τὸν Μιχαὴλ Ἡριούλην, Προνοητὴν καὶ Ἐξεταστὴν 
τοῦ Βασιλείου τῆς Κρήτης. Περὶ ἁλυκῶν. Ὁ Μαΐου 1641. 

. Πρὸς τὸν ἴδιον ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἀντικειμένου. 29 ᾿Απριλίου 1649. 
. Πρὸς τὸν ἴδιον ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἀντικειμένου. 30 Δεκεμβρίου 1642. 

EROR Πρὸς τὸν ᾿Ανδρέαν Kopväpov, Γενικὸν Προνοητὴν Ἱεραπέτρας, elc 
ἀπάντησιν ἐπιστολῆς του ἀπὸ 3 Ἰανουαρίου 1643. 

191. καὶ 13". Περὶ ἐπιθεωρήσεως τοῦ ναυστάθμου. 16 Ἰανουαρίου 1643. 
Ηρὸς τὸν Beato Beati, μηχανικόν, εἰς Σπιναλόγγαν. 

141. καὶ 15". Πρὸς τὸν A. Κορνάρον, Προθλεπτὴν καὶ Ἐξεταστὴν τῆς 
Κρήτης. Περὶ τοῦ Beati ἐπὶ τῶν σχεδίων του. μια. XATA- 
αν ναυστάθμου. 

. Πρὸς τὸν ἴδιον. Ἔξοδα, τὰ ὁποῖα ἤθελον ἀπαιτηθῆ διὰ τὴν ἄπο- 
ο... τῶν ἰδιοκτητῶν οἰκιῶν καὶ ἄλλων ἰδιοκτησιῶν, αἵτινες ἤθελον 
καταληφθή ὑπὸ τοῦ ναυστάθμου. 1643. 

l7". Πρὸς τὸν αὐτόν. Περὶ ἁλυκῶν. 20 Ἰουλίου 1644. 


151. Ἠρὸς τὸν αὐτόν. Περὶ ὀχυρώσεως Σπιναλόγγας. 21 Μαρτίου 1645. 
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19". Πρὸς τὸν Πέτρον Κορνάρον, Προνοητὴν Ἀπιναλόγγας. ᾿Αναγγέλλει 
ἔναρξιν ἐπισχευῆς φρουρίου, 3 Μαρτίου 1645 ἐκ Μιραμπέλλου. 

20^. Πρὸς τὸν A. Κορνάρον, Προνοητὴν καὶ Ἐξεταστὴν τοῦ Βασιλείου 
τῆς Κρήτης, 3 Μαρτίου 1645. Περὶ τῆς καταστάσεως τοῦ φρουρίου 
Μιραμπέλλου. 

1". Πρὸς τὸν ἴδιον. Συντελεσθεῖσαι ἐργασίαι, 11 ᾿Απριλίου 1645. 

22%. Πρὸς τὸν ἴδιον. Ἡρόθλεψις ἀποπερατώσεως ἔργων Μιραμπέλλου, 
24 Απριλίου 1645. 

29". Πρὸς τὸν Γραμματέα τοῦ ἀνωτέρω Κορνάρου, Γενναρίνην, ὅστις 
ἐζήτησεν ἵππον στρατιωτιχὸν διὰ νὰ μεταβαίνῃ ἀπὸ Μιραμπέλλου 
εἰς Ἱεραπέτραν. "Ex Μιραμπέλλου, 29 ᾿Απριλίου 1645. 

24". Πρὸς τὸν Φρούραρχον Ἱεραπέτρας ᾿Αλφόνσον Γονέμην, ὅστις ἐζή- 
τησε δύο στρατιωτικοὺς ἵππους διὰ τὴν μετάθασίν τ του εἰς Μιραμπέλλον, 
30 ᾿Απριλίου 1645. 

25". Πρὸς τὸν ἴδιον. Περὶ τῶν ἵππων. Ἔχ Μιραμπέλλου, 1 Μαΐου 1645. 

26% . Ἔϊχθεσις περὶ τῶν ἀναγκαιούντων πρὸς ἐπισκευὴν τοῦ φρουρίου 
κ, 9 Μαΐου 1645. 

. Πρὸς τὸν Τζώρτζην Μοροζίνην, Ἔκτακτον Γενικὸν Προνοητὴν τοῦ 
λος ἐν Κρήτῃ, 1 Μαρτίου 1650. Γενικὴ ἐπιθεώρησις τῶν φρουρίων 
Κρήτης καὶ ἔχθεσις τῶν ἀναγκαιουσῶν ἐπισχευῶν. 

9 Μαρτίου 1650. Ηροὐπολογισμὸς δαπάνης πρὸς ἀποπεράτωσιν ὀχυ- 
ρωματιχῶν ἔργων. 

8η, Πρὸς τὸν ἴδιον. ᾿Εχθεσις περὶ παρεμποδίσεως τοῦ ἐχθροῦ νὰ xata- 
στρέψῃ τὴν πηγὴν τοῦ «Γίγαντος», δι ἧς ὑδρεύεται ἡ πόλις τοῦ 
Χάνδαχος, 13 Ἰουλίου 1650. 

201, Πρὸς τὸν ἴδιον. Περὶ τῶν μέτρων, τὰ ὁποῖα πρέπει νὰ ληφθῶσι 
πρὸς ἀποτροπὴν τῆς ἥττης, 24 Ἰουλίου 1650. 

30^. Πρὸς τὸν Ἱππότην Ἰάκωβον Νταρίθαν (Da Riva), "Έχταχτον 
Γενικὸν Προνοητὴν στρατοῦ ἐν Κρήτῃ. Ἔκθεσις ἐπιθεωρήσεως φρου- 
ρίων, προὐπολογισμοὶ διάφοροι ἐπισχευῆς αὐτῶν. i 

1". Ἔχθεσις I. B. Βαρδάρου, Προνοητοῦ Κρήτης, μετὰ τὴν ἐπιστροφὴν 
αὐτοῦ ἐκ Σπιναλόγγας, πρὸς τὸν ἔξοχον χύριον Λεονάρδον Φώσκολον, 
Γενικὸν Καπετᾶνον. 

394, Ἔχθεσις τοῦ μηχανικοῦ Βερνέδα ἐκ Χάνδαχος, περὶ τῆς χαταστά- 
σεως τῆς Σπιναλόγγας καὶ τῶν ἀναγχῶν αὐτῆς. 

9". Δευτέρα ἔχθεσις τοῦ ἀνωτέρω A. Φωσχόλου, 10 ᾿Ὀκτωθρίου 1653. 

841, Ἔχθεσις Ἱέρων. Ζένου. Περὶ ὀχυρωμάτων καὶ φρουρίων Κρήτης, 
4 Δεκεμθρίου 1653, 


312 Σπυρίδωνος M. Θεοτόκη 


35^. Πρὸς τὸν Γενικὸν Καπετᾶνον. Ἔχθεσις ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἀντικειμένου, 
26 Μαΐου 1054. | 
361. Πρὸς τὸν ᾿Αντώνιον Μπαζαντόννα, Εκτακτον Προνοητὴν Κρήτης. 
Ἔκθεσις περὶ φρουρίων καὶ τῶν μεγάλων ἀναγκῶν των, 15 Φεθρουα- 
ρίου 1658. 
371. Πρὸς τὸν A. Φώσκολον, Γενικὸν Καπετᾶνον. "Ἔχθεσις γενομένων 
ἐργασιῶν Σπιναλόγγας, 24 Φεβρουαρίου 1653. 
38". Πρὸς τὸν Ἱερών. Ζένον. Εὐχαριστήριος ἐπιστολὴ διὰ τὰς προσπα- 
θείας καὶ τοὺς χόπους του, 8 Μαρτίου 1654. . 
Καὶ οὕτω καθεξῆς μέχρι τοῦ ἀριθ. 45 περὶ τοῦ ζητήματος τῆς 
ἐπισκευῆς τῶν φρουρίων. 
Ὡς πᾶς τις δύναται νὰ κρίνῃ ἐκ τοῦ περιεχοµένου, τὸ χειρόγραφον 
δύναται νὰ θεωρηθῇ σπουδαιότατον διὰ τὴν Κρήτην. 


898. ᾿Αριθ. σειρᾶς 329. Eig ὁλόκληρον, τοῦ 15” αἰῶνος, ἐκ τῶν τοῦ 
A. Ζένου. Antonio Longo, Historia della guerra contro il Turco 
dell'anno 1537, messa insieme da Nicoló suo figlio. Eig ὄχι καλὴν 
κατάστασιν, ἕνεχεν ἐνσταλλάξαντος ποτὲ ὕδατος. Ἱστορία γενικὴ) τοῦ 
πολέμου τῆς ἐποχῆς ἐκείνης. Εἶναι τὸ αὐτὸ χειρόγραφον Öç τὸ 
ὑπ᾽ ἀριθ. 11 καὶ τῶν ἐν τῷ αὐτῷ ἀριθμῷ ἀναφερομένων. 


39. Αριθ. σειρᾶς 332. Κατατάξεως 7777. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IC" αἰῶ- 
νος, ἐχ τῶν τοῦ 4. Ζένου. Περιέχει: 

Relazione del clarissimo S* Nicolò Surianó Prov. dell'armata 
anno 1583. Ἐν τῇ ἐχθέσει ταύτῃ περιγράφονται: 19v. Τὰ εἰς τὸν Xov- 
ριανὸν συμθάντα κατὰ τοὺς πλόας του χαθ᾽ ὃν χρόνον ἧτο διὀικητὴ]ς τοῦ 
στόλου. 29". Τὰ μέτρα τὰ ὁποῖα ἔλαθε κατὰ τῶν Οὐσκόχων. 39". Περὶ 
Χειμαριωτῶν. 49’. Περὶ τῶν ἀξιωματικῶν τῶν κατέργων. 5°. Περὶ 
τῶν ἐμδόλων τῶν κατέργων καὶ τῆς χρησιμοποιήσεως αὐτῶν (sperone). 
69v. Τον. δον, θον, 109v. Περὶ τῶν διαφόρων ἐξαρτημάτων τῶν πλοίων. 
119. Περὶ τῶν στρατολογουμένων κατεργαραίων. 129". Περὶ τῶν xata- 
δίκων κατεργαραίων. 139. Περὶ τῶν εἰς ἄγνοιαν καὶ λιποταχτῶν 
κατεργαραίων. 145". Περὶ τῶν ἀποθηκαρίων τοῦ διπυρίτου. 15°. Περὶ 
τοῦ ναυστάθμου Κερκύρας, Λεζίνας καὶ Ζακύνθου. 169". Περὶ τοῦ Nooo- 
κομείου Κερχύρας. 179. Περὶ τῆς τάξεως τοῦ στόλου. 185», Περὶ Ζάρας. 
199v. Περὶ τοῦ φρουρίου Λεζίνας. 20$". Περὶ Κερκύρας. 219v. Περὶ 
Πάργας. 229v. Περὶ Κεφαλληνίας. 239. Περὶ Ζαχύνθου. 249". Περὶ 
Κυθήρων. 25%. Περὶ τῶν. λιμένων ᾿Ἰστρίας. 26°. Περὶ τῶν ἰδιωτῶν 
ὑπαλλήλων, οἵτινες ὑπηρέτησαν ὑπὸ τὰς διαταγὰς τοῦ Σουριανοῦ.. 

Ἔκ τοῦ τίτλου τῶν χεφαλαίων δύναται πᾶς τις νὰ κρίνῃ περὶ τῆς 
σπουδαιότητος τοῦ χειρογράφου. Διὰ τοῦτο καὶ 6 V. Lamansky ἐν τῷ 
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συγγράμματι αὐτοῦ Secrets d'état de Venise, Πετρούπολις 1884, 
ἐδημοσίευσέ τινα τῶν κεφαλαίων, ἤτοι: Τὸ περὶ Χειμαριωτῶν (delli 
Timarioti). Τὰ περὶ κατεργαραίων. Τὸ περὶ Νοσοχομείου Κερχύρας κλπ. 
᾿Βνταῦθα παραθέτω περικοπάς τινας ληφθείσας ἐξ αὐτοῦ τοῦ χειρογράφου. 


Περὶ Χειμαριωτῶν. 


Oltre tutti questi danni che sono detti, che patisse la serenità 
Vostra ὃ suscitata una gente che faceva qualche danno per il pas- 
` sato, ma hora ne fa molt: et di tanta esperienza che se non vi sarà 
fatto presto rimedio ardiranno per l'avoenire di tentar sempre 
cose nuove, questi sono lt Cimartotti con le ville et altri suoi adde- 
renti im terraferma, paese sottoposto al Signor Turco et lontano 
da Corfù quaranta miglia incirca. Questa gente è fatta tanto ardita 
che per lerra escono con barche armate e vanno à danneggiar li 
Turchi sotto la Vallona, togliendo li suot vascelli com mercanzie et 
uomini et entrano in borghi depredando quanto gli vien commodo. 
Molte di queste merci sono comprate da Corfiotii secretamente εἰ 
quando hanno alcun prigione, lo fanno sapere alle fregate Regte 
che st trovano à Corfù, le quali per foco prezzo  comprano εἴ 
portano sotto vento; et li rapresentanti del Signor Turco non, fanno 
querella alcuna dalli danni che ricevono da questa gente perche 
sono suggetti al gram Signore, ma ne patisce molto la .Serenzta 
Vostra perchè questi con le barche che ho detto passano nell’ isola 
di Corfù com participazione et consiglio di altri Albanesi, che pra- 
ticano in guell [sola et fanno molto danno d'animali et altre robbe 
et assaltano spesso li vascell che vengono di sattovento ἃ Corfù 
con vettovaglie et merci et come li possono havere, li svalisgiano 
del tutto con molto danno et incommodo del suo popolo di Corfù 
et fanno il medesimo alli suoi vascelli piccoli, et sono fatli così 
arditi che l'anno passato quando to ero in Golfo come l’haveranno 
inteso dalle lettere del clarissimo reggimento di Corfù, esst Cima- 
riotti con la $pia di alcuni Corfiotti svaliggiarono 11 Larzaretto di 
quella città et fecero preda di molte merci di prezzo, et prigioni. 
Jo per castigar l’insolenza de questi ladri in diversi tempt, tre 
volte son andato per assallarli, la prima le tolsi due barche et 
benchè to le sbarcassi contra le mie genti, non volsero però seco 
briga, la seconda vi andai to in persona sopra la galera del 
magnifico messer Nicolò Marceilo con le mie genti da spada, 
trovandosi allora la mia galera à carena, et ben che le spie mi 
havessero affermato che io li haveva trovati a Capo Ceffali 
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perd non li trovai altrimenti. La terza volta diedi esse mie genti 
da spada al magnifico messer Nicolò Marcello il quale si trovò con 
loro, et li ruppe cacciandoli con molte ferite. Le sue galere non 
possono raffrenar l’insolenza di questi ladri perche essendo essi 
patroni del paese, come lasciano le barche, non possono altrimenti 
esser offesi, perd sarà bene spaventarli talmente per altre vie che 
nom ardissero di andar pit incontro, altrimenti succedendoli 
prosperamente queste sue insolenze, penserano sempre à far mag- 
gior danni, et serviria grandemente per spingerli dietro il Capitan 
Deda suo salariato à Corfù, senza darle altra maggior spesa, al 
quale doveriano servire tutti ii cafi di mare di ogni aiuto l'inverno, 
che pare che vadino queste genti per il pré in corso, dandoli aiuto 
di barche armate, et genti de spada, tl quale oltre. la sua natural 
diligentia et bravura li servirà haver la lingua Albanese et se la 
Serenitá Vostra mettesse in quella guarniggione un altro capitano 
Albanese con altretanti fanti la resteria bennisimo servita perchè 
le cose simili, et altre che possono occorrere alla giornata in mare 
et in terra servendo queste gente si per l'uno come per l'altro 
servitio con molta fede et Valore. 

Ἔν τῷ αὐτῷ τόμῳ εὕρηται μελέτη περὶ Modo di disarmare una 
galera xai Relazione del S. Nicoló Da Ponte ritornato da Duca 
di Candia, 1623. Κυρίως στρέφεται κατὰ τῶν καταχρήσεων ἐπὶ τῶν 
δασμῶν τῶν ὑπαλλήλων, ὀνομάζει δὲ τοιοῦτον Kwvotavtivoy ᾿Αμπελι- 
κόπουλον, À x. Μάρτυς Chiarissimo Signor Francesco Muazzo 
testimonio guirato carte 4 tergo sopra il Capitolo 7 Processo C. 
«E cosa notoria che l'Abelicopulo in alcuni casali per Javorir 
2 loro cavallieri che li mandano grossi presenti cava manco numero 
dz galleotti di quel che dovrebbe et nei casali di quelli che non lo 
presentano cava molti più che non dovrebbe. Quanto al far metter 
Adiscari bisogna che la gtustitia escludi noi altri sopracomiti per- 
che nom possiamo far altro che compiacer al Abelicopulo in ogni 
sua richiesta, anzi senza esser ricercati bisogna che procuriamo | 
la sua gratia con presenti et con grossi donativt perchè stà n sua 
mano ogni nostro bene et ogni nostro male. Il Rev[do papà Marco 
Russopsiri da Lassiti testimonio giurato, Questo papà fece una 
deposition che leggendola mi commossi a gran pietà et è degna di 
esser letta intiera perchè in sostanza contiene: Che a molti essendo 
toccata la sorte di andar in Galera tutto che tenessero terreni della 
S'er[ma Signoria sono stati liberati pagando libre 200 di formaggro 
Der uno, ο) mezzo del Lescaro e dell Abelicopulo; nomina molti che 
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hanno pagato per ‘liberarsi, formaggio, vitelli et altro. Soggiunse 
pot che Dio sù a chi toccò di andar in Galera in loco di questi libe- 
rati con donativi che questa ὃ mercanzia corrente per quella parte. 
᾿Αχολουθοῦσιν αἱ καταχρήσεις χρημάτων καὶ τὰ μέτρα πρὸς ἀποτροπὴν 
αὐτῶν. ᾽Αμϕότεραι αἱ ἐχθέσεις τοῦ χειρογράφου εἶναι λίαν σημαντικαὶ 
καὶ παρέχουσι πλείστας πληροφορίας, ἰδίᾳ δὲ ἡ τελευταία περὶ Κρήτης. 


40. ᾿Αριθ.σειρᾶς 336. Κατατάξεως 8662. Too IS” καὶ IZ' αἰῶνος, èx 
τῶν τοῦ À. Ζένου. Συλλογὴ ἐκθέσεων καὶ ἄλλων διατριθῶν. 15ν).... 
29v) Relazione di Candia, σελ. 27. 39») .... 4ον) Il favor della 
pace fatta con Turchi dalla Signoria di Venezia l'anno 1572, di 
Paolo Paruta, σελ. 113. 5?v) Trattato della lega del 1570, di Mi- 
chele Surianó, σελ. 137. H περὶ Κρήτης πραγματεία, ἥτις παρέχει 
πλείστας πληροφορίας, γραφεῖσα κατὰ τοὺς χρόνους τοῦ Κρητικοῦ πολέ- 
μου καὶ ὑποθληθεῖσα εἰς τὴν Γερουσίαν, ἄρχεται: 7o credo Principe 
Serenissimo et gratiosissimt Senatori quale essere dd vero modo di 
reggere et di governar statt et Regni per... κλπ. 


41. "Agi. σειρᾶς 338. Κατατάξεως 8515. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 17’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾽Αποστόλου Ζένου. Ordini dell Illustrissimo et Eccel- 
lentissimo Signore Tomaso Morosini Capitano delle navi armate 
per la Serenissima Repubblica di Venezia. Περιέχει: 

A’. Διαταγὰς τοῦ στολάρχου. θωμᾶ Μοροζίνη διὰ τὸ ἔτος 1646 
διαιρουμένας: 19Y) Διοίκησις. 29") Προμήθειαι. 3°) Πλοῦς. 4%) Μάχη. 
59v) Κατάλογος σημάτων. 6°) Σήματα μυστικὰ τοῦ Γενικοῦ Καπετάνου 
Καπέλλου. τον) Σχηματικὴ διάταξις τοῦ στόλου πρὸς μάχην, μετὰ τῶν 
ὀνομάτων τῶν πλοίων, τῶν χυθερνητῶν αὐτῶν, μοιράρχου, ναυάρχου κλπ. 
εἰς φύλλα 1. 

Β΄. Διαταγὰς τοῦ ᾿Βξοχωτάτου κυρίου I. B. Πριµάνη, Επιτρόπου 
τοῦ “Αγίου Μάρκου, l'ewxoó Καπετάνου θαλάσσης, διὰ τὴν καλὴν διοί- 
χγσιν τοῦ, στόλου. 

I". Διαταγὰς τοῦ αὐτοῦ | Β΄] διὰ τοὺς πλόας καὶ ἄλλα. 

Δ΄, Διαταγὰς τοῦ ᾿Εξοχωτάτου κυρίου Βερνάρδου Μοροζίνη, Kane- 
τάνου τῶν ἐξωπλισμένων πλοίων ὑπὸ τῆς Γαληνοτάτης Πολιτείας, εἰς 
διάφορα κεφάλαια. 

E'. Δρομολόγιον τοῦ Σάντου Ζένου, καθ᾽ ὃν χρόνον ὑπηρέτει εἰς 
τὸν στόλον τῆς Γαληνοτάτης Πολιτείας τῆς Βενετίας | δι᾽ ἄλλου χαρα- 
κτῆρος προστίθεται ἐν συνεχείᾳ] «per aventuriere» (--ὡς τυχοδιώχτης). 
Οἰκόσημον Zévou. Ἔν τῷ στόλῳ, ἐν ἔτει Σωτηρίῳ 1646. "Αρχεται: 
Adi 22 Febraio 1646 s. v. mi sono imbarcato a hore 20, giorno 
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di Luni im una barca nel porto di Candia per. Standia con vento 
maestrale. Εἶναι ἡμερολόγιον πλοῦ τοῦ ἀνωτέρω Ζένου. 

Αἱ τέσσαρες διαταγαὶ καὶ τὸ ἡμερολόγιον εἶναι λίαν ἐνδιαφέρουσαι, 
ὡς ἀναγόμεναι εἰς τὴν ἐποχὴν τοῦ Κρητικοῦ πολέμου, πᾶσαι δὲ αἱ κινήσεις 
τοῦ στόλου ἔλαβον χώραν εἰς Ἑλληνικὰ ὕδατα. 


49. Αριθ. σειρᾶς 999. Κατατάξεως 1410. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ LZ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾿Αποστόλου Ζένου. Fedele Fedeli, Guerra di Cipro 
l'anno 1575. "᾿Αρχεται: 7 questo. libro [ἐννοεῖ τὸ πρῶτον], sz con- 
tengono le. cagioni perche Selim in questo tempo moveva guerra alla 
Ref. Veneziana κ.λ.π. µέχρι τοῦ φύλλου 82. Summario del secondo 
libro. Zn questo libro si contengono 1 dubtosi consigli de’ Veneziani 
del proseguire la guerra, overo dell’ accettare la face, la molta 
intelligenza nata tra 14 Pontefice x A.T., ἔνθα περιλαμθάνεται λεπτο- 
μερὴς ἀφήγησις τῆς ναυμαχίας τῆς Ναυπάκτου. Summario del terzo 
libro. 7 questo libro si contengono i discorsi del modo di usare la 
vittoria contra Turchi κ.λ.π.. Τὸ τρίτον τοῦτο βιθλίον εἶναι ἀτελές. 

Τὸ χειρόγραφον ἐν γένει εἶναι σπουδαιότατον καὶ εὐχάριστος ἡ ἀνά- 
γνωσις αὐτοῦ. Περιέχει ἀπειρίαν λεπτομερειῶν τῆς δυστυχοῦς ἐχείνης 
διὰ τοὺς “Ἑλληνας ἐποχῆς. "Ope χειρόγραφον ὑπ᾽ ἀριθ. 11 κ.λ.π. 


48. ᾿Αριθ. σειρᾶς 363. Κατατάξεως 1873. Κὶς τέταρτον, τοῦ IS ' αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ À. Ζένου. Διάφορα, ἐξ ὧν ἐνδιαφέρουσιν Ἕλλην. χώρας: 
90%. Descrizione del territorio della Canea σελ. 125-148. 
119v. Descrizione dell'Isola di Creta. . . . σελ. 166-245. 

Αἱ δύο αὗται πραγματεῖαι εἶναι λίαν ἐνδιαφέρουσαι, πρὸ πάντων 
7| δευτέρα, ἥτις πλὴν ἄλλων πληροφοριῶν παρέχει ἡμῖν κατάλογον τῶν 
εὑρεθεισῶν ἀρχαιοτήτων ἐν Κρήτῃ ὑπὸ τῶν Βενετῶν καὶ μετάφρασιν 
(δυστυχῶς) τῶν ᾿Κλληνικῶν ἐπιγραφῶν εἰς Λατινικὴν καὶ ᾿Ἰταλικήν. 

Περιγράφονται ἀκόμη τὰ σπήλαια, τὰ ἀρχαῖα ἐρείπια καὶ πλῆθος 
φυσικῶν φαινομένων, χαρακτηριζομένων ἄλλων μὲν διαθολικῶν, ἄλλων δὲ 
ὑπερφυσικῶν μὲ θαυματουργοὺς ἰδιότητας, ὡς λ. χ. ὁ σιδηροῦς σταυρὸς 
ἐπενδεδυμένος διὰ φύλλου ἀργύρου, ὅστις ἐπιτιθέμενος ἐπὶ τῶν δαιµονι- 
ζομένων ἰατρεύει αὐτούς. Ὁ σταυρὸς οὗτος ὑπῆρχεν εἰς τὸ χωρίον 
Σαϊτοῦρες τῆς περιοχῆς Ρεθύμνου ἐν τῷ ναῷ τῆς Θεομήτορος. 

Ἐπίσης περιγράφονται αἱ ἀρχαῖαι ἑκατὸν πόλεις τῆς Κρήτης 
κατ᾽ ἀλφαθητικὴν τάξιν. Ὁ κατάλογος οὗτος εἶναι τριπλοῦς. Ὁ πρῶτος 
Λατινιστί, ὁ δεύτερος ὁ τοῦ Στεφάνου Βυζαντίου nat ὁ τρίτος τοῦ Ito- 
λεμαίου. Μετὰ ταῦτα περιγράφονται αἱ περὶ τὴν Κρήτην νησῖδες, οἱ 
ποταμοὶ τῆς Κρήτης, αἱ ἀποστάσεις τῶν χωρίων ἀπὸ τῶν πόλεων καὶ 
ἀπὸ τῆς πρωτευούσης, καὶ τὰ χωρία μετὰ καταλόγων αὐτῶν. 
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Ἔπεται κατάλογος τῶν ἀρχῶν τῶν ἐκ Βενετίας ἀποστελλομένων 
καὶ τῶν ἐγχωρίων ἐχλεγομένων ὑπὸ τῶν συμδουλίων τῶν εὐγενῶν. 

“Ὡσαύτως κατάλογος τῶν ναῶν τοῦ Χάνδακος, τῶν μονῶν, τῶν 
πυλῶν τῆς πόλεως, τῶν μεγάρων τῶν ἀρχῶν. Καὶ τέλος κατάλογος 
τῶν ἐπισκόπων, στρατιωτικῶν, διοικητικῶν καὶ ἄλλών ἀρχῶν. 

Ἔν τῇ τελευταίᾳ σελίδι 286: 

Copia tratta da un mézal da castel Nuovo et tradotta di Griecho 

(sic) in volgar. | | 

1522 adi 10 Zener (ἀντίγραφον ἀχριθές). 

Vene 1l contagio grande nel regno di Candia prima si scopri 
nella città εἰ morivano al giosno anime 150 et più et morsero in 
tutto anime 1400 da Zener fin tutto Luglio et poi si prese nelli 
casali grandemente che non sta et visto da già T0 anni passati. 

1524 17 mese de Luglio die 5 morse il servo di Dio Andrea il 
prete detto papa del Castel nuovo. 

Jo Zacharia Soranzo consiglier la feci tradur quando andat 


fuora per liberar li casali sicome liberai. 


1522 adi 7 Zener. 


Τὸ χειρόγραφον ἀπὸ πάσης ἀπόψεως εἶναι σπουδαιότατον, θὰ 
παρεῖχε δὲ δημοσιευόμενον ὄχι μικρὰν συμθολὴν εἰς τὴν ἱστορίαν τῆς 
Βενετοχρατουμένης Κρήτης. | 


44. ᾿Αριθ. σειρᾶς 904. Κατατάξεως 1984. Εἰς τέταρτον, τοῦ IZ" αἰῷ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ ᾿Αποστόλου Ζένου. Comentarii di cose accadute in 
Venezia dal 1566 αἱ 1593. 

EeA.1". Comentarii delle cose memorabili seguite sotto el 
stato de Selim figliuolo di Sultan .Sulimano imperator dez Turchi 
con la Serenissima Repubblica Veneziana principiando l'anno della 
sua incoronazione. MDLXVI. ΙΙ diversi altri particulari. 

Περιλαμβάνει λεπτομερῆ περιγραφὴν τοῦ Κυπριακοῦ πολέμου καὶ 
τῆς ναυμαχίας τῆς Ναυπάκτου λίαν ἐνδιαφέρουσαν. 


45. ᾿Αριθ. σειρᾶς 371. Κατατάξεως 7526. Εἰς ὄγδοον, τοῦ ΤΗ’ αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ À. Ζένου. Historia della guerra di Candia del 1634. 
"Αρχεται: Dissero alcuni che avendo κ.λ.π. 

Ἐπίτομος ἱστορία τοῦ Κρητικοῦ πολέμου μετὰ φιλοκαλίας γεγραμ- 
μένη. Περιέχει περιληπτικῶς τὰ ἑξῆς κεφάλαια (τηρεῖται Ù ὀρθογραφία 
τοῦ κειμένου): ΄ | 

1ον) Cagione della guerra di Candia l’anno ΜΡΟΧΣΣΙΝ. 
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το 
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29v) Apparechio della guerra di Candia. 39") Perdita di Candia. 
40v) Perdita di Rettimo e Novegradi [ἐν Δαλματία]. 5°) Vittoria 
di Zemonico [Δαλματίας]. 6°) Novegradi riacquistato. Το’) Perdita 
della Messarea. 89v) Vittoria di Clissa [Δαλματία]. 99") Primo 
assalto contro Candia. 10°) Giovanni Soranzo imprigionato con 
sua corte. 119v) Secondo assalto contro Candia. 129) Vittoria 
di Risano [Κίσαμος;]. 139v) Vittoria di San Todoro e Turlurü. 
149v) Attione Heroica (sic) della nave Elisabetta. 159") Vittoria 
di Siro. 16°) Vittoria d'Armiró. 17°) Perdita di Celino [Σέλινος]. 
189") Vittoria di Malvasía,  19?") Opera per i Franciscani. 
206v) Stragge dei nostri nell’? assalto di Chuin [Δαλματία]. 
219v) Vittoria di Volo. 229") Strage dei Turchi e quel che 
cagionó. 239v) Vittoria di Tenedos. 24°) Vittoria di Lemnos. 
259%) Perdita di Tenedos. 26°) Perdita di Lemnos. e Vitto- 
ria di Calmata, Tamonéchismé (sic;). 

Τὸ τελευταῖον τοῦτο χεφάλαιον εἶναι τὸ μᾶλλον Eo η περι- 
γράφει συγχρόνως τὰς ἐπιχειρήσεις Καλαμῶν καὶ Tosopé. Ἡ συγγραφὴ 
εἶναι μετρίας ἐπιστημονικῆς ἀξίας. 


46. Αριθ. σειρᾶς 378. Κατατάξεως 8167. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ IO' αἰῶ- 
vos. Spoglio di dispacci dei Baili di Costantinopoli al Veneto 
Senato dell anno 1527 sino al 1574, fattura di Andrea Mustoxidi 
di Corfù istoriografo delle Isole dell’ Ionio e deputato ad esami- 
nare li documenti Veneti in Milano. ᾿ 


N. B. Il codice fü mandato alla biblioteca con lettera 
dell Imp. Reg. Governo Generale 23 X*r* 1814, Νο $ come 
negl atti della stessa biblioteca N° 2 addi 2 Genaio 1815. 

Τὰ ἔγγραφα ταῦτα ἅπαντα ἐκ χειρὸς τοῦ Α. Μουστοξύδου παρου- 
σιάζουσι τοῦτο τὸ ἐξαιρετικόν, ὅτι προέρχονται ἐκ τῆς πρώτης μελέτης, 
ἥτις ἐγένετο ἐν τῷ Βενετικῷ ἀρχείῳ μετὰ τὴν πτῶσιν τῆς Πολιτείας 
(1812). Ὡς πρὸς τὴν ἀξίαν τῆς μελέτης ταύτης εἶναι μετριωτάτη, διότι 
καθ ὃν χρόνον ὁ Μουστοξύδης εἰργάσθη εἰς τὸ ἀρχεῖον δὲν εἶχον ἀκόμη 
γνωσθῆ αἱ χλεῖδες τῶν κρυπτογραφικῶν ἐγγράφων, ὡς ἦσαν τὰ πλεῖστα 
λόγῳ τῆς διπλωματικῆς των φύσεως. Διὰ τοῦτο αἱ μετέπειτα δημοσιεύσεις 
περὶ τῶν ἐκθέσεων τῶν Βενετῶν Βαΐλων Κωνσταντινουπόλεως μετὰ τῶν 
κειμένων αὐτῶν ὑπὸ τοῦ Alberi καὶ Barozzi εἶναι ἀξιολογώταται. 


41. Αριθ. σειρᾶς 384. Κατατάξεως 10048. Εἰς ὁλόκληρον, τοῦ 1Η! αἰῶ- 
νος, ἐκ τῶν τοῦ Ρουτζίνη. Motioni marittime della flotta Veneziana, 
e delle squadre ausiliarie per la Campagna contro il Turco 
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περ) anni 1716 e 1717, sotto la direzione delli Capitani estraor- 
dinarii delle navi Andrea Corner, Lodovico Flangini e Marcan- 
tonio Diedo dissegnate a penna e a colori da Giovanni Filippini. 


Indice per M ANNO 1716. 


Foglio A. Dimostra li postamenti marittimi tanto dei Tur- 
chi quanto dei Veneti nel canal di Corfù. 

Εἶναι τὸ γνωστὸν χαλκογραφηθὲν σχέδιον τῆς πολιορχίας, ὑπάρχον 
εἰς τὸ Δημαρχεῖον Κερκύρας. 

Plan du siège de Corfou par terre et par mer avec la situa- 
tion de deux flottes Vénitienne et Ottomane depuis le jour de 
l'entrée de celle des Ottomans dans le Canal, le 5 de Juillet 
jusqu'au 26 Aoüt 1116 jour de sa retraite. Nürenberg par Jean 
Baptiste Homann Géographe de S. M. Impériale. 

Description générale du siège. Description de deux flottes. 


Foglio B. Rimarca l'attaco di terra della piazza di Corfü con 
tutto ció che per via di numeri resta nello stesso foglio spiegato. 
Καὶ τὸ σχέδιον τοῦτο ὑπάρχει εἰς τὸ Δημαρχεῖον Κερχύρας. 

Plan de la place de Corfou avec ses environs assiégés 
par les infidèles, tranchée ouverte le 25 de Juillet jusqu’au 
22 d'Aoüt jour de la fuite des Ottomans, défendue par S. E. 
Feldt Maréchal Comte de Schulembourg, Général en chef des 
armées de la Sérénissime Republique de Vénise en l'an ΜΡΟΟΧΝΙ. 
Dedié à Son Excellence par son trés humble et trés obéissant 
serviteur Jean Baptiste Homann Géographe de S. M. Impériale 
à Nüremberg. 


JIzd»ncevperci-qmnmo LCL. 


Foglio Z Armata Veneta ancorata sotto Imbro e l'Ottomana 
sotto le terre d'Europa fuori de Dardanelli. 

Πίναξ χρωματιστός, εἰς ὃν εἶναι ἐσχεδιασμέναι αἱ νῆσοι Σαμοθράκη, 
Λῆμνος καὶ Τένεδος ἡ εἴσοδος τῶν στενῶν, περὶ τὴν Ἴμθρον ὁ Beve- 


τιχὸς στόλος, περὶ τὰ στενὰ ὁ τουρκικός. Armata Ottomana sortita 
sotto li 9 Giugno 1717. Armata Veneta sotto li 8 Giugno 1717. 


Foglio II. Motione dell Armata Turca in atto d'attacare la 
Veneta verso Imbro con il distaccamento di 16 navi per batter 
la coda Veneta. 

Ot δύο στόλοι ἀντιμέτωποι μεταξὺ Λήμνου καὶ Ἴμβρου, μετὰ τῶν 
ὀνομάτων τῶν πλοίων.. 

Motione fatta dalle due Armate Veneta e "Turca sotto 
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li 13 Guigno 1717. Nelle acque d'Imbro col vento di tramontana 
havendo la Turca attaccata la Veneta alla coda, ma giunto il 
vento al ponente la Veneta rovesció il bordo e restó sovrana, il 
ché scoperto da' Turchi, poggiorno, né volsero ricevere battaglia 
sotto vento. 


Foglio TII. Armata Veneta alla vella trà Samandrachi e 
Limno inseguita dall Armata Turca alla coda nel! atto che la 
testa Veneta rende il bordo per montar il sopravento l'Ottomane 
appoggia e scansa il cimento. 

Ot στόλοι μεταξὺ Χαλκιδικῆς καὶ Λήμνου. 

Battaglia navale seguita tra l'armata Veneta et Ottomana 
nell acque di Monte Santo in arcipelago sotto li 10 Giugno 
1Ο 


Foglio JIII. Armata Veneta et Turca in due linee si battono 
tra Monte Santo e Lemno. ‘O χάρτης οὗτος ἐλλείπει. 

Foglio V. VI. VII. VIII. Ai διάφοροι φάσεις τῆς ναυμαχίας εἰς 
τὸν Λακωνικὸν κόλπον, τῆς 19 Ἰουλίου 1717 S. Ν. 

Περιέχει ἀκόμη μὴ περιλαμβανόμενα εἰς τὸν πίνακα τῶν περιεχο- 
μένων τὰ ἑξῆς σχέδια: 

Prima Battaglia seguita tra le due armate Veneta e Otto- 
mana in Paganià in Morea sotto li 20 Iuglio 1718. | 

Ot στόλοι ἀντιμέτωποι εἰς τὸν Λακωνιχὸν κόλπον. . 

Δευτέρα ναυμαχία ὡς ἄνω τῆς 21 Ἰουλίου 1718. 

Τρίτη ναυμαχία ὡς ἄνω τῆς 20 Ἰουλίου 1718. 

= Τελευταῖον σχέδιον. Σχέδιον τοῦ φρουρίου Dulcigno μὲ διαφόρους 
ἀπόψεις xal χατόψεις. 

Πολυτιµότατον χειρόγραφον ἀπὸ πάσης ἀπόψεως, διὰ τὰ σχέδια, 
τοὺς ἑλιγμοὺς τῶν στόλων x.A.m.. "Ext δὲ διότι ὅλαι αἱ σχεδιαζόµεναι 
ναυμαχίαι ἔλαθον χώραν εἰς ᾿Βλληνικὰς θαλάσσας. 

Θὰ ἧτο εὐτύχημα διὰ τὰς βιθλιοθήκας μας, ἐὰν ἧτο δυνατὸν νὰ 
ἀποχτήσωμεν πανομοιότυπον ἀντίγραφον !. 


Σημ. Εἰς τὴν σελίδα 374 χειρόγραφον 332 καὶ εἰς τὴν ἔχθεσιν τοῦ Νικολάου Δαπόντε 
ἀπαντῶνται αἱ λέξεις Adiscari καὶ Lescaro. Περὶ τῆς σημασίας καὶ τῆς ἐτυμολογίας 
τῶν λέξεων τούτων ἐγένοντο πολλαὶ συζητήσεις ὑπὸ τῶν Ἰταλῶν Ἱστοριοδιφῶν καὶ 
ἰδίᾳ ὑπὸ τοῦ P. Molmenti. Ki τὸ τέλος τοῦ καταλόγου τούτου θὰ παραθέσω πλήρη 
ἑρμηνείαν αὐτῶν. 


ΣΠΥΡΙΔΩΝ Μ. ΘΕΟΤΟΚΗΣ 


! Ἡ συνέχεια εἰς τὸ προσεχὲς τεῦχος. 


ΠΠ ΑΔΕΙΑ : 
ΕΙΣ ΤΗΝ TOYPKOKPATOYMENHN XION 


(1566-1822) 


— eo om 


Εἶναι ἄξιον παρατηρήσεως ὅτι ἡ Φραγκοκρατία, ἢ ἰταλικὴ l'evoa- 
τοκρατία δὲν ἀνέπτυξεν εἰς τὴν Χίον καμμίαν πνευματικὴν κίνησιν 
μεταξὺ τῶν Ἑλλήνων, τοὺς ὁποίους ἐπίεσε κατὰ τρόπον ἀπαίσιον. Κατὰ 
τὸ διάστημα 1346-1566 ἀναφέρονται ὀλίγοι μόνον Χῖοι κληρικοὶ δευτε- 
ρευούσης σημασίας καὶ οὗτοι δὲ ἐκτὸς τῆς Χίου. Μόλις κατὰ τὸν δέκατον 
ἔχτον αἰῶνα ἀρχίζουν νὰ μορφώνωνται Χῖοι εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν, φαίνεται 
δ᾽ ὅτι ὅλοι οἱ πρῶτοι Χῖοι λόγιοι τοῦ αἰῶνος τούτου ὑπῆρξαν μαθηταὶ 
τοῦ Ερμοδώρου Λῃστάρχου xai τοῦτο δεικνύει τὴν μεγάλην σημασίαν 
τοῦ ἀνδρὸς διὰ τὴν πνευματικὴν ἀναγέννησιν ἐν Χίῳ. Ὁ Μιχαὴλ Σοφιανός, 
ὁ Θεόδωρος Ρέντης, ὁ Φραγκῖσκος Δομέστικος Λάσκαρις, οἱ Μινδόνιοι, 
ὁ Ἰωάννης Κορέσης ὑπῆρξαν ἴσως ὅλοι μαθηταὶ τοῦ Ληστάρχου. 


, 


AS 


Ὡς πρῶτος Ἕλλην διδάσκαλος ἐν Χίῳ χατὰ τὸν δέκατον ἕχτον 
αἰῶνα ὑπῆρξεν ὁ ἀνήσυχος Ζαχύνθιος μοναχὸς Παχώμιος Ρουσάνος !, 
ὁ ὁποῖος ὅμως ὀλίγον χρόνον ἔμεινεν ἐν Χίῳ. Μετὰ τὸν Παχώμιον ἄλλος 
Ζαχύνθιος, ὁ Μιχαὴλ Ἑρμόδωρος Λήσταρχος ὁ ἰατρὸς διερχόμενος èx 
Χίου ἐκρατήθη τὸ 1533 ἐκεῖ διὰ νὰ διδάσχῃ καὶ θεραπεύῃ συγχρόνως 
κατὰ τὰς τότε ἀνάγκας. “O ἴδιος γράφει σχετικῶς: τὸ δὲ νῦν εἶναι, ἐν 
Χίῳ τῇ πρότερον μὲν ἐπιφανεστάτῃ τῶν Ιώνων νήσῳ, νῦν δὲ πάσης 
τῆς “Ελλάδος φεῦ.’ διὰ τὴν τῶν πραγμάτων ἀνωμαλίαν διάγω, ὑπὸ τῶν 
ἐνταῦθα φιλοφρόνως ὑποδεχθεὶς καὶ φιλούμενος, μὴ ἐαθείς τε προσωτέρω 
χωρῆσαι ". H ἄφιξις εἰς Χίον τοῦ Ληστάρχου ἴσως ὀφείλεται εἰς τὸν 
συμπολίτην του Ρουσάνον, ὁ ὁποῖος ἐξηκολούθει νὰ του γράφῃ ἔπειτα, 
ὡς φαίνεται ἐξ ἐπιστολῆς μνημονευούσης τὴν ἐν Χίῳ διαμονὴν τοῦ 


i Μουστοξύδου, Ἑλληνομνήμων σελ. 082. 

? E. Legrand, Bibliogr-Hellénique 16 siècle τ. 1 σελ. 254 καὶ τ. 2 σελ. 951. 
Πρβλ. ὅσα ἔγραφα περὶ τῶν ἐν Χίῳ σχολείων κατὰ τοὺς χρόνους τῆς ἁλώσεως τῆς 
Χίου (1566) εἰς τὰ Χιακὰ Χρονικὰ v. 3 σελ, Τὸ κέξ. 
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Ῥουσάνου xal δημοσιευθείσης εἰς τὸν 'Ελληνομνήμονα τοῦ Μουστοξύδου, 
ὡς εἴπομεν ἀνωτέρω. “O Λῄσταρχος δὲν ἔμενε διαρχῶς ἐν Χίῳ, 
ἀλλ᾽ ἐταξίδευε καὶ ἀλλαχοῦ καλούμενος ὡς ἰατρὸς ἢ καὶ διδάσκαλος. 
Ἐχλήθη x. y. καὶ εἰς Μολδαδίαν ', ἐδίδαξε δὲ xal εἰς τὸ σχολεῖον τοῦ 
Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως 5, Τὸ 1560 καὶ 1562 ἧτο πάλιν ἐν 
- Χίῳ, ὡς βλέπομεν ἐξ ἐπιστολῶν του ἀπευθυνομένων πρὸς Ἰωάννην Ζυγο- 
μαλᾶν 5. Ὅσον μεγάλα καὶ ἂν ἦσαν τὰ διαλείμματα τῆς ἀπουσίας του, 
πάντως θὰ ἐδίδαξεν ὁ Λήσταρχος πολλὰ ἔτη ἐν Χίῳ μεταξὺ τῶν ἐτῶν 
15383 καὶ 1962, κατὰ τὰ ὁποῖα. ὡς ἐκ τῶν ἐπιστολῶν του φαίνεται, 
διέμεινε καὶ ἐν Χίῳ. Χαραχτηριστικὰ τοῦ ζήλου τοῦ Λῃστάρχου εἶναι 
ὅσα γράφει πρὸς τὸν μαθητήν του Μιχαὴλ Σοφιανὸν περὶ τὸ 1548 4: 
οὐδεμία μοι σχολὴ τὸ παράπαν ἐξ οὗ τῶν νέων ἀνεδεξάμην ἐπιμελεῖ- 
σθαι τῶν ἐνθάδε καὶ φροντιστηρίου προΐστασθαι δυσκολωτάτου, ἔνθα 
καὶ μικροῦ δεῖν ὑπό τε τῶν μεριμνῶν καὶ τῆς συνεχοῦς ἀσχολίας κατα- 
τέτηχ᾽ 6 δείλαιος. Ότι ὁ ζῆλος τοῦ Ληστάρχου ἐκαρποφόργσε, ὅτι ἐμόρφωσε 
σειρὰν ὅλην λογίων δεικνύουν καὶ τὰ γραφόμενα τοῦ Θεοδοσίου Ζυγομαλᾶ 
εἰς τὸ Ὀδοιπορικόν του: (ἐν Χίῳ) εἰσὶν ἄνδρες σοφοί, ἰατροὶ καὶ διδά- 
σκαλοι, μαθηταὶ τοῦ μακαρίου ἀνδρὸς ἐκείνου, Μιχαἡλ τοῦ Ἡρμοδώρου 5 
Ὑπῆρξε λοιπὸν πάντως εὐεργέτης τῆς Χίου ὁ Λήσταρχος 8. 

Μετὰ τὸν Παχώμιον Ῥουσάνον καὶ τὸν Μιχαὴλ “Ἑρμόδωρον Λῄσταρ- 
xov τρίτον διδάσκαλον" γνωρίζομεν τὸν μαθητὴν ἴσως τοῦ Λῄηστάρχου | 
᾿Ιγνάτιον᾽, εἰς τὸν ὁποῖον πιθανῶς ἀναφέρεται τὸ σημείωμα τοῦ Justinians: , 
la belle Église de S. Basile, où ce grand personnage Kalogeraki 
lenoit escoles de lettres grecques. Ὃ κόσμος ὠνόμαζεν ἴσως τὸν 


! E. Legrand, Deux vies de Jacques Basilicos , .. 1883 σελ. 18. 

? M. Γεδεών, Χρονικὰ τῆς Πατριαρχικῆς ᾿Ακαδημίας 1883 σελ. 50. 

* Crusius, Turcograecia σελ. 243, 244, 245, καὶ M. Παρανίκα, Ἰωάννης ὁ Ζυγο- 
μαλᾶς καὶ Μιχαὴλ 'Ἡρμόδωρος ὃ Λῄσταρχος, Περιοδικὸν τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει 
Ἕλλην. Φιλολογικοῦ Συλλόγου τ. 11 (1878) σελ. 40-41. 

* Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου 3,1 σελ. 919. 

* Πρ6λ. Χιακὰ Χρονικὰ τ. 3 σελ. 74, Ὁ Λῄσταρχος ὠνομάζετο Μιχαήλ, τοῦτο 
δὲ τὸ ὄνομα μετέδαλεν εἰς 'Κρμόδωρος, συχνὰ δὲ λέγεται Μιχαὴλ 'Ἑρμόδωρος ἢ καὶ 
ἁπλῶς Ἑρμόδωρος. 

5 Ὑπάρχουν ἐν τούτοις καὶ πολὺ δυσμενεῖς γνῶμαι περὶ τοῦ Λγστάρχου, περὶ 
τῶν ὁποίων δὲν γνωρίζομεν ἂν εἶναι δικαιολογημέναι. “O μοναχὸς Θεοφάνης εἰς 
ἐπιστολάς του ὀνομάζει τὸν Λήσταρχον «ἀνδράποδον», ἄλλοτε δὲ «ἀσωφρόνιστον 
δοῦλον ἐκείνου τοῦ Λασκάρεως». (Gabrieli Severi et aliorum Graecorum recen- 
tiorum epistolae. Joannes Lam:us collegit, illustravit, edidit. Florentiae 1754 
σελ. 177 καὶ 193). Ὁ θεοφάνης οὗτος ὀνομάζεται εἰς ἐπιστολὴν τοῦ Φραγκίσκου 
Λάσκαρη (Cruszus, Turcograecia 9. 308) σοφώτατος xai λογιώτατος ἐν “ξρομονάχοις: 

Ἰ Χιακὰ Χρονικὰ 6, 190. 

8 Histoire et Description de l'isle de Chio σελ. 22, 
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᾿Ἰγνάτιον Καλογεράκι καὶ τὸ ἐπώνυμον τοῦτο παρέλαβεν ó Justinian, 
ἀλλ᾽ ἐκ τῶν λόγων του ἐννοοῦμεν ὅτι καὶ ὁ Ἰγνάτιος ἧτο τότε ὀνομαστὸς 
διδάσκαλος '. Επίσης ἐκ τοῦ σημειώματος τοῦ Justinian μανθάνομεν 
ὅτι τὸ πρῶτον σχολεῖον τῆς Χίου κατὰ τὸν δέκατον ἕκτον αἰῶνα ἧτο 
παρὰ τὴν ἔπειτα μητρόπολιν τοῦ ᾿Αγίου Βασιλείου τῶν Πετροκοχκίνων 
(ἐντὸς τοῦ σημερινοῦ δημοτικοῦ χήπου τῆς Χίου), ἐνῷ ἀργότερα, ὡς θὰ 
ἴδωμεν, μετεφέρθη εἰς τὴν ἐνορίαν τῶν Αγίων ᾿Αναργύρων τοῦ Ἐγκρεμοῦ. 

Ἠόσον ἐδίδαξεν ὁ Ἰγνάτιος δὲν γνωρίζομεν. Μεγάλη µεταβολὴ 
ἐπῆλθεν, ὅταν οἱ Ἰησουΐται ἐγκατεστάθησαν εἰς Χίον τὸ 1590 καὶ ἵδρυ- 
σαν καὶ σχολεῖον ’. Εἰς τὴν σχολὴν τῶν Ἰησουϊτῶν συνέρρευσαν ἀμέσως 
250 μαθηταί, κατὰ τὸ πλεῖστον βεδαίως ὀρθόδοξοι, καὶ ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ 
τούτου συμπεραίνομεν πόση ἧτο ἡ δίψα τῶν γραμμάτων τότε ἐν Χίῳ 
xal πόσον τὸ πλούσιον σχολεῖον τῶν ᾿Ιησουϊτῶν παρηγκώνισε τὸ πτωχὸν 
σχολεῖον τοῦ ἁγίου Βασιλείου, τοῦ ὁποίου δὲν γνωρίζομεν πλέον καὶ 
ἄλλον διευθυντὴν μετὰ τὸν Ἰγγάτιον . Τὴν ἀκμὴν τοῦ Τησουϊτικοῦ oyo- 
λείου μαρτυρεῖ καὶ ó ἐπισχεφθεὶς μετ᾽ ὀλίγα ἔτη τὴν Χίον Κωνσταντῖνος 
(Κύριλλος) Λούκαρις!: Καὶ πρῶτον ἐκατοίκησαν εἰς τὴν Χίον (οἱ 
Γεζουῖται δηλ.) καὶ ἐκεῖ ἔκαιμιαν σπουδαστήριον καὶ ἔσυραν τοὺς ἥμισυ 
παπάδες καὶ Χριστιανοὺς εἰς τὴν γνώμην τως καὶ εἰς τὴν θρησκείαν τως 
καὶ καταφρονοῦσι τὴν τάξιν καὶ τὰ δόγματά μας καὶ κρατοῦσι τὰ τοῦ 
Πάππα. Τώρα ἀπ᾽ ἐκεῖ ἦλθαν εἰς Κωνσταντινούπολιν καὶ ἐκατοίκησαν 
εἰς τὸν Γαλατᾶν... Οἱ Ἰησουῖται λοιπὸν μὲ τὴν ὁρμὴν ποὺ εἶχαν τότε 
κατὰ τὰ πρῶτα ἔτη τῆς ἱδρύσεως τοῦ τάγματος αὑτῶν ἐπέτυχαν πολὺ 
εἰς τὴν προπαγάνδαν των καὶ δὲν περιωρίζοντο νὰ διδάσκουν ἁπλῶς εἰς 
τὸ σχολεῖον. Ar αὐτὸ ἐγεννήθη ἀνησυχία ἐν Χίῳ μεταξὺ τῶν ὀρθοδόξων 
λογίων τῆς ἐποχῆς, οἱ ὁποῖοι φαίνεται ἐζήτησαν τὴν βοήθειαν τοῦ ὀνδ- 
μαστοῦ πατριάρχου ᾿Αλεξανδρείας Μελετίου Πηγᾶ. Οὗτος γράφει καὶ 
καθοδηγεῖ «τοὺς Χίους, σοφούς», ὀνομαστὶ δὲ τὸν Ἰωάννην Κορέσην, 
τὸν Γεώργιον Μάξιμον, τὸν Γεώργιον Σεδαστόπουλον, ἴσως δὲ ἕνεκα τῶν 


1 Εἰς τὴν Turcograecia τοῦ Κρουσίου σελ. 518 ἀναφέρεται ἐπιστολὴ τοῦ Tep- 
μανοῦ Catilina Dulcis: ad rectorem scholae chiensis, οὗτος δ᾽ εἶναι ὃ Λῄσταρχος ἢ καὶ 
δ Ιγνάτιος. 

2 Legrand, Relation de l'establissement des PP. de la Compagnie de Jésus 
en Levant. Paris 1869 σελ. 9 κὲξ. 

3 Ὁ λόγιος μοναχὸς ᾿Αλθέρτος Maptvos ὀνομάζεται καὶ διδάσκαλος, ἀλλὰ δὲν 
γνωρίζομεν, ἂν ἐδίδαξεν εἰς Χίον καὶ πότε. "Aveu πολλῆς σημασίας εἶναι πάντως καὶ 
οἳ ὑπογραφόμενοι τὸ 1580 εἰς ὑπόμνημα πρὸς τὸν Πατριάρχην (Turcogræcia 9.283) 
Πέτρος ó Σκαθῆς καὶ διδάσκαλος τοῦ Εὐαγγελίου καὶ Κωνσταντῖνος 6 Καλαμάτης καὶ 
διδάσκαλος τοῦ Αποστόλου. 

4 Κυρίλλου Λουκάρεως, Διάλογος βραχύς, 4. Ποσο. Κεραμέως, Ἱερο- 
σολὺμιτικὴ Σταχυολογία τόμ. 1 σελ. 222. 
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ἐνεργειῶν τούτων ἦλθεν εἰς Χίον καὶ ὁ Κωνσταντῖνος Λούχαρις τὸ 1599 
καὶ ἐκήρυξεν αὐτόθι t. 

Εὐτυχῶς ἦλθε καὶ ἀπροσδόκητος ἐνίσχυσις τῶν ἑλληνικῶν γραμ- 
μάτων. “© ἀποθανὼν τὸ 1596 εἰς Βενετίαν λόγιος Χῖος Ἐμμανουὴλ 
Γλυξούνιος ἐκληροδότησε τὸ ποσὸν χιλίων δουκάτων δι᾽ ἀμοιβὴν διδα- 
σκάλου τῶν ἑλληνικῶν γραμμάτων, ἀφῆκε δὲ καὶ τὴν ἐν Χίῳ οἰχίαν του 
παρὰ τὴν ἐκκλησίαν τῆς Παναγίας «Terminiotissa» ὑπὲρ τοῦ σχο- 
λείου τούτου. 

Κατὰ πόσον ἐξετελέσθη ἡ διαθήκη τοῦ | λυζουνίου δὲν γνωρίζομεν, 
ἀλλὰ νομίζω ὅτι ἐὰν οἱ ἐν Βενετίᾳ ἐπίτροποι ἐξετέλεσαν τὸ καθῆκόν των, 
βεβαίως καὶ ἐν Χίῳ ἔγινεν ὅτι ἔπρεπε. Τὰ πρόσωπα τὰ ὁποῖα ἐμφανί- 
ζονται ὡς πρωτεύοντα κατὰ τοὺς χρόνους τούτους ἐμπνέουν ἐμπιστοσύνην. 
Καὶ δὲν γνωρίζομεν μὲν λεπτομερῶς τὰ ὀνόματα τῶν διδασκάλων, ἀλλὰ 
πρέπει νὰ συμπεράνωμεν ὅτι οἱ Χῖοι ἀντέδρασαν xal εἰς τὰ σχολεῖα τῶν 
᾿Γησουϊτῶν, ὅπως καὶ εἰς τὴν προπαγάνδαν των, καὶ ὅτι οἱ λόγιοι ἰατροὶ 
τῆς ἐποχῆς ἐδίδασχον καὶ εἰς τὰ σχολεῖα. ᾿Ασφαλῶς γνωρίζομεν τοῦτο περὶ 
τοῦ ἔπειτα ὀνομαστοῦ ἰατροῦ καὶ θεολόγου Γεωργίου τοῦ Κορεσσίου 
ὅστις ἐδίδασχεν ἐν Χίῳ καὶ τὸ 1054 ἀκόμη, καθὼς φαίνεται ἀπὸ γράμμα 

“O Κορέσσιος διδάσκει παρὰ τοὺς ᾿Αγίους ᾿Αναργύρους, οἱ ὁποῖοι 
φαίνεται ἦσαν τότε À μεγαλυτέρα ἐχχλησία τῆς Χίου, καταρτίζει tepo- 
κήρυκας ὃ καὶ διδασκάλους καὶ ἐνεργεῖ παρὰ τῷ Λέοντι ᾿Αλλατίῳ νὰ 
ἱδρύσῃ καὶ βιβλιοθήκην +. 

Φαίνεται ὅτι ὁ ᾿Αλλάτιος δὲν ἔστειλεν ὅλα τὰ βιθλία ποὺ εἶχεν 
ἐκφράσει τὴν ἐπιθυμίαν νὰ στείλῃ εἰς Χίον, διότι, ὡς προχύπτει ἀπὸ τὴν 
σχετικὴν ἀλληλογραφίαν, εἶχε, φόδους τινάς, ὄχι πολὺ σαφεῖς σήμερον. 
Τινὰ βιβλία φαίνεται ὅτι ἔστειλεν, διότι ὁ Γρηγόριος Πρωτοσύγχελλος 
τὸν παρακαλεῖ νὰ τελειώσῃ τὴν παλαιὰν ἐλεημοσύνην ὁποῦ ἄρχισεν ὃ 
(τὴν ἐλεημοσύνην τῶν βιθλίων!). 

Μετὰ τὸν Kopéootov, ἴσως δὲ xal συγχρόνως μ αὐτὸν ἐπί τινα 
καιρὸν ἐδίδαξεν εἰς Χίον καὶ ὁ μαθητὴς τοῦ Κορεσσίου / οηγόριος Πρω- 


' A. Δημητρακοπούλου, Βίος τοῦ πατριάρχου Κυρίλλου τοῦ Λουκάρεως 1870 
σελ. 00.— Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου 3, 1 σελ. 431. 

? Té ὄνομα τῆς Τερμινιώτισσας δὲν σώζεται σήμερον, οὔτε γνωρίζομεν ποῦ 
ἀπριεῶς ἔκειτο. Eig τὸ Νέον Λειμωνάριον 1819 σελ. 96 εἶναι γνωστὴ ἀκόμη ἢ ᾿Εκκλη- 
σία, ἀλλ᾽ ὑπὸ τὸ ὄνομα «θερμουργιότισσα» καὶ τοποθετεῖται eic τὸν ᾿Εγκρεμόν. Εἰς 
- τὰ Νεαμονήσια τοῦ Φωτεινοῦ o. 267 λέγεται «θερμηριώτισσα». Περὶ τοῦ Γλυζουνίου 
βλέπε ὅσα ἔγραψα εἰς τὰ Χιακὰ Χρονικὰ 4, τὸ. 

* Τὸ τονίζει τοῦτο ὃ Νεκτάριος sig τὸ Ἐγχώμιον τοῦ Γεωργίου Κορεσσίου. 
Δελτίον τῆς Ἱστορικῆς ᾿Εθνολ. Ἑταιρείας τόμ. ὃ (1889) σελ. 528, 

* ’Αθηνᾶ τόμ. 28 σελ. 248 -249, Σ 

b ᾿Αθηνᾶ τόμ. 28 σελ. 244, 
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τοσύγκελλος, τοῦ ὁποίου ἐπιστολὰς πρὸς τὸν ᾽Αλλάτιον τῶν ἐτῶν 1643, 
1646 καὶ 1654 ἀνεδημοσίευσε καὶ ὁ II. Ζερλέντης 1. Καὶ ὁ Γρηγόριος 
εἰς τὰ γράμματά του ζητεῖ βιθλία ἀπὸ τὸν ᾿Αλλάτιον καὶ ἑπομένως κατὰ 
τὸ διάστηµα τοῦτο τοὐλάχιστον ἦτο καὶ ὁ Γρηγόριος διδάσκαλος εἰς τὴν 
ἀδελφότητα τῶν Αγίων ᾿Αναργύρων. 

Κατὰ τὸν Aymon? ὁ ᾿Αλλάτιος ἵδρυσε καὶ διάφορα σχολεῖα 
(«divers collèges») εἰς Χίον, ὁ δὲ Βλαστὸς ἀποδίδει 3 εἰς τὸν ᾿Αλλάτιον 
τὴν ἵδρυσιν τοῦ λεγομένου «Μεγάλου σχολείου» τῶν Καθολικῶν τοῦ 
σωζομένου μέχρι τοῦ 1821 ἐν Χίῳ. Ταῦτα ὅμως δὲν στηρίζονται χαθό- 
Aou ἐπὶ ἀσφαλῶν μαρτυριῶν καὶ δὲν εἶναι ὀρθά. Εἶναι ἄξιον ἀκόμη 
σημειώσεως, ὅτι εἰς ἀναφορὰν τῶν Χίων ὑπὲρ τοῦ νέου ὑποψηφίου 
μητροπολίτου Γα6ριὴλ καὶ κατὰ τοῦ παλαιοῦ καὶ ἔπειτα πατριάρχου 
Παρθενίου ὑπογράφουν πλὴν τῶν κληρικῶν καὶ «οἱ τιμιώτατοι xol εὖγε- 
νέστατοι ἄρχοντες καὶ διδάσκαλοι τῆς περιφήμου ταύτης νήσου» * τὸ 1655 
xai μεταξὺ τῶν διδασκάλων τούτων πρέπει νὰ καταλεχθῇ καὶ ὁ πολεμι- 
χώτατος ἀκόμη Κορέσσιος, καθὼς καὶ ὁ Γρηγόριος. 

Διάδοχος ἴσως τοῦ Γρηγορίου ὑπῆρξεν ὁ labori Ιροσοψᾶς, τοῦ 
ὁποίου ἐπιστολαὶ τῷ σοφωτάτῳ καὶ λογιωτάτῳ καὶ ἐν ῥεολόγοις περι- 
θοήτῳ κυοίῳ κυρίῳ Λεονάρδῳ (= Λέοντι ᾽Αλλατίῳ;) τοῦ ἔτους 1658 
ἐδημοσίευσεν ó II. Ζερλέντης 5. Διὰ τῶν ἐπιστολῶν τούτων ὁ Προσοψφᾶς 
καθιστᾷ γνωστὸν εἰς τὸν ᾿Αλλάτιον ὅτι εἶναι συγγενής του καὶ ζητεῖ τὴν 
βοήθειάν του διὰ νὰ μεταθῇ καὶ σπουδάσῃ εἰς Ρώμην. Ὁ ᾿Αλλάτιος, 
φαίνεται, δὲν ἔδωχε τὴν ζητουμένην βοήθειαν καὶ ὁ Ιροσοφᾶς 
μετέθη εἰς Κωνσταντινούπολιν, ὅπου ἔγινε διδάσκαλος καὶ κῆρυξ τοῦ 
ἱεροῦ Εὐαγγελίου τῆς καθ’ ἡμᾶς τοῦ Χριστοῦ Μεγάλης ᾿Εκκλησίας. 
Ὅταν ἔγραφε πρὸς τὸν ᾽Αλλάτιον ἧτο ἱεροδιάκονος, ἀλλ᾽ ἐν Κωνσταν- 
τινουπόλει ἔγινε καὶ ἱερεὺς («πνευματικός»). Ἴσως τῇ ἐνεργείᾳ τοῦ 
Γαθριὴλ παρεκλήθη ὑπὸ τοῦ Πατριάρχου “Ἱεροσολύμων Νεκταρίου ὁ 
φίλος τῶν γραμμάτων Μανωλάκης ὁ Καστοριανὸς νὰ ἱδρύσῃ καὶ 
εἰς Χίον (ὅπως καὶ εἰς ᾿Ἄρταν xoi Κωνσταντινούπολιν) σχολεῖον 


1 "Αθηνᾶ 28 σελ. 242-245. Eig ὑπόμνημα περὶ Χίου συνταχθὲν περὶ τὸ 1818 
(Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου 3,1 σελ. 354) ἀναφέρεται μαθητὴς καὶ διάδοχος τοῦ 
Κορεσσίου ὃ Γρηγόριος Χρυσοβελόνης, ὅστις ἴσως εἶναι ὃ ἴδιος μὲ τὸν Γρηγόριον 
Πρωτοσύγκελλον. 

? J. Aymon, Monumens authentiques de la religion des Grecs . . . 1708 c. 70. 

* Β]αστοῦ, Χιακὰ 2, 19 σημ. Τὸ πιθανώτερον εἶναι ὅτι ὃ ᾽Αλλάτιος ἐθοήθησε 
καὶ χρηματικῶς τὸ ἑλληνικὸν σχολεῖον τῶν “Αγίων ᾿Αναργύρων (πθλ. τὰ ἐν ᾿Αθηνᾷ 
τ. 28,252), εἰς τοῦτο δὲ δὲν ἀντιτίθεται ἡ πληροφορία τοῦ Aymon. 

+ Ζολώτα, Ἱστορία ὃ, 2 σελ. 138. 

5 Περὶ τῶν ἐν Χίῳ φροντιστηρίων, ᾿Αθηνᾶ τ. 28 σελ. 251 - 254. 

€ Λοσιθέου, Ἱστορία περὶ τῶν ἐν Ἱεροσολύμοις πατριαρχευσάντων 1715 o, 1177, 


386 Κ.᾿Αμάντου. 


καὶ τότε ἐστάλη ὁ Γαθοιὴλ []οοσοιφᾶς ἀντέχεσθαι τοῦ αὐτόθι φροντι- 
στηρίου ὡς καὶ πρότερον. Ὥστε ὁ Γαδριὴλ ἧτο καὶ πρὶν μεταθῇ 
εἰς Κωνσταντινούπολιν διδάσκαλος ἐν Χίῳ εἰς τὸ φροντιστήριον τῶν 
“Ἁγίων ᾿Αναργύρων. Ὅταν ὅμως ἐπέστρεψεν ἀπὸ τὴν Κωνσταντινούπολιν 
ὥς διδάσκαλος τοῦ ἱδρυθέντος ὑπὸ τοῦ Μανωλάκη σχολείου τὸ 1666 δὲν . 
γνωρίζομεν ἂν ἐδίδαξε πλέον εἰς τοὺς ἁγίους ᾿Αναργύρους. Τοὐλάχιστον 
τὸ 1671 ὑπέγραφε Γ᾿αθριὴλ ἱερομόναχος καὶ διδάσκαλος τῆς ἀδελφότητος 
τοῦ ἁγίου Βίκτωρος 5. Φαίνεται λοιπὸν πιθανὸν ὅτι τὸ σχολεῖον τοῦ 
Μανωλάκη ἱδρύθη εἰς τὴν ἀδελφότητα τῶν “Αγίων Βικτώρων τῆς Ἅπλω- 
ταριᾶς, ἄγνωστον διατὶ (διὰ τὴν καταστροφὴν τοῦ παλαιοῦ σχολείου ὑπὸ 
' σεισμοῦ 1). ? 

Ὁ Μανωλάκης δὲν ἵδρυσε μόνον τὸ σχολεῖον τῆς Χίου, ἀλλὰ καὶ 
ἐπλήρωνε τὸν μισθὸν τοῦ Γαβριήλ, τὸν ὁποῖον καὶ χαθώρισε. Τὸ σιγίλ- 
λιον τοῦ Παρθενίου γράφει, ὅτι ὁ Μανωλάκης συνεστήσατο (τὸ «φροντι- 
στήριον») καὶ περικρατεῖ δι᾽ ἐξόδων αὐτοῦ καὶ. διωρίσατο μετ᾽ ἀσφαλείας, 
ὅπως 6 μὲν διδάσκαλος οὗτος κὺρ. 1 αθριὴλ ἔχῃ λαμθάνειν ἀπὸ τοῦ eloo- 
δήματος τοῦ φροντιστηρίου παρὰ τῶν ἐπισιατούντων αὐτῷ διὰ σιτηρέ- 
oiov αὑτοῦ καθ’ ἕκαστον χρόνον ἀνὰ ἀσλάνια. . . δ. Δι αὐτὸ ὀνομάζει 
᾿τὸ σιγίλλιον τὸν ἄρχοντα κυρίτζη Μανωλάκην καὶ ἐξουσιαστὴν τοῦ αὐτοῦ 
φροντιστηρίου. Ὁ Μανωλάκης φροντίζει καὶ περὶ βοηθοῦ τοῦ Γαθριὴλ 
ἀντὶ μισθοῦ εἴκοσι ἀσλανίων τὸ ἔτος, φροντίζει δὲ καὶ νὰ ἐξασφαλισθοῦν 
αἱ διατάξεις αὗται διὰ πατριαρχικοῦ σιγιλλίου τοῦ Παρθενίου, ὅστις καὶ 
ἀφώρισεν ἐκείνους, οἵτινες ἤθελον τυχὸν ἀντιπράξει εἰς τὰς ἐπιθυμίας 
τοῦ Μανωλάκη. 

Φαίνεται λοιπὸν x τῶν ἀνωτέρω ὅτι ὁ Γαβριὴλ ἐφρόντισε νὰ ἐξα- 
σφαλίσῃ καλὰ τὴν θέσιν του ἐν Χίῳ. “H φροντὶς αὕτη μὲ χάμνει νὰ 
ὑποθέσω ὅτι ὁ Γαδριὴλ ὁ ἴδιος ἐνήργησε παρὰ τῷ Μανωλάκη ὑπὲρ τοῦ 
σχολείου Χίου διὰ τοῦ Πατριάρχου Νεκταρίου, ὅστις ἄλλως ἠγάπα τὴν 
Χίον, τὴν εἶχεν ἐπαινέσει μετὰ τοῦ Γεωργίου Κορεσσίου καὶ ἑπομένως 
προθύμως εἰργάσθη ὑπὲρ αὐτῆς”. 

᾿Αλλὰ ποῖος ἧτο ὁ βοηθὸς τοῦ Γαδριὴλ Προσοφᾶ; Γνωστὸς μαθητὴς 
’ τοῦ Κορεσσίου εἶναι ὁ ἱερομόναχος Κλήμης, ὅστις ὑπογράφει τὸ 1671 τὸν 
Χιαχὸν τόμον μικρᾶς τοπικῆς Συνόδου καὶ ἴσως οὗτος εἶναι ὁ βοηθός του. 


* ᾿Αθηνᾶ 28 σελ. 250 (ἐν τῷ σιγιλλίῳ τοῦ Πατριάρχου Παρθενίου, δ où ἀγγέλ- 
λεται εἰς τὸν Μητροπολίτην Χίου ὁ διορισμὸς τοῦ Γαθριήλ). 

? Ἑλέπε Χιακὰ Χρονικὰ τ. 6 (1923) σελ. 112. 

* Eig τὸ σιγίλλιον τοῦ Παρθενίου (᾽Αθηνᾶ 28, 250) ὠρίζετο καὶ δ μισθὸς 
αὐτοῦ εἰς ἀσλάνια, ἀλλὰ δυστυχῶς ô ἀριθμὸς κατὰ τὴν δημοσίευσιν τοῦ σιγιλλίου 
δὲν ἀνεγνώσθη. Μόνον 5 μισθὸς τοῦ βοηθοῦ τοῦ Γα6ριὴλ εἶναι γνωστός. 

í Βλέπε Χιακὰ Χρονικὰ τόμ. 6 σελ. 112, 
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Ὅταν ὁ Tournefort ἦλθεν εἰς Χίον τὸ 1701 σημειώνει μεταξὺ τῶν 
λογίων Χίων τὸν παππᾶ Γαβριὴλ καὶ τὸν παππᾶ Κλήμεντα !, οἱ ὁποῖοι 
ἴσως εἶναι οἱ ἀνωτέρω Προσοφᾶς καὶ Κλήμης. Ἐν τοιαύτῃ περιπτώσει 
ὁ Γα6ριὴλ Προσοψᾶς ὑπηρέτησεν ἐν Χίῳ περίπου τεσσαράκοντα ἔτη 
καὶ τὴν μακράν του ὑπηρεσίαν ὤφειλε βεδαίως εἰς τὴν δωρεὰν καὶ τὰς 
διατάξεις Μανωλάκη τοῦ Καστοριανοῦ. 

Εἰς τὰς πενιχρὰς εἰδήσεις ποὺ ἔχομεν περὶ τῶν σχολείων τῆς Χίου 
κατὰ τὸν δέκατον ἕθδομον αἰῶνα πρέπει νὰ προσθέσωμεν τὰ ἑξῆς. Τὴν 
πνευματικὴν ζωὴν τῆς Χίου προήγαγεν ὁ Λέων ᾿Αλλάτιος διὰ μεγάλου 
κληροδοτήματος, δυνάμει τοῦ ὁποίου οἱ Χῖοι ἔστελλαν ὑποτρόφους εἰς 
τὴν Ρώμην, ἵνα σπουδάσωσι τὰ φιλολογικὰ γράμματα καὶ τὴν ἰατρικήν. 

H πολιτεία ἤγουν οἱ ντεμπουτάδοι Σ ἔγραψαν καὶ εἰς τὸν ᾿Αλλάτιον 
περὶ βιθλίων καὶ ἄλλων σχολικῶν ἴσως ὑποθέσεων. Ἡ ἐκτίμησις τοῦ 
᾽Αλλατίου πρὸς τοὺς Δεπουτάτους τῆς Χίου ὑπῆρξε μεγάλη, προφανῶς 
ἕνεκα τῆς ἀλληλογραφίας του, διὰ τῆς ὁποίας ἐγνώρισε τὸν ζῆλον καὶ 
τὰς φροντίδας τῆς «πολιτείας» τῆς Χίου ὑπὲρ τῶν σχολείων. Δι᾽ αὐτὸ 
ὁ ᾿Αλλάτιος, ὅταν διὰ τῆς διαθήκης του τὸ 1669 ἀφῆχε κληροδότημα 
πρὸς σπουδὴν Χίων ὑποτρόφων εἰς τὸ Κολλέγιον τοῦ “Αγίου ᾿Αθανασίου 
ἐν Ρώμη, εἰς τοὺς Δεπουτάτους Χίου ἀνέθηκεν ἀνεπιφυλάκτως τὸ δικαίωμα 
τῆς ἐκλογῆς τῶν ὑποτρόφων τούτων. 

Ἔχει ἤδη δημοσιευθῆ 5 μακρὸς κατάλογος ὑποτρόφων καὶ ἄλλων 
Χίων σπουδαστῶν τοῦ Κολλεγίου τοῦ “Αγίου ᾿Αθανασίου. Οἱ πρῶτοι ὑπό- 
τροφοι τοῦ κληροδοτήματος ᾿Αλλατίου εἶναι ὁ ᾿Εμμανουὴλ Σκυλίτζης, 
ὁ ᾿Αντώνιος Σπάρταλης xal ὁ Φραγχῖσκος Τουδῖγος, οἱ ὁποῖοι ἐξελέγησαν 
ἀμέσως τὸ 1669. "Ex τοῦ κληροδοτήµατος ᾿Αλλατίου ἐσπούδασε καὶ ὁ 
Αντώνιος Κοραῆς. Καὶ ἂν δὲν ἔδωσε τὸ κληροδότημα πολλοὺς λογίους 
διδασκάλους, ἔδωσεν ὅμως πολλοὺς ἰατρούς, οἱ ὁποῖοι ὑπῆρξαν πολὺ 
ὠφέλιμοι εἰς τὴν Χίον καὶ ἐπροχάλεσαν τὴν ἵδρυσιν À τὴν ἀνακαίνισιν 
ἐνωρὶς φιλανθρωπικῶν ἱδρυμάτων, τοῦ νοσοκομείου, τοῦ λωθοκομείου, 
τοῦ λαζαρέτου, ἤτοι τοῦ νοσοχομείου τῶν λοιμωδῶν νόσων. 

Τὸ κληροδότημα ᾿Αλλατίου ἐλειτούργησε μέχρι τοῦ 1791, ὅτε 
τελευταῖος ὑπότροφος ἐξελέγη 6 Ἰωάννης Ῥαφαέλλης. 


1 Tournefort, Relation d'un voyage du Levant (1118) σελ. 140, Οὗτος 
εἶναι ἴσως ὁ ἱερομόναχος Κλήμης Kovbivos ÿ Κουζηνός, ὅστις εἶναι γνωστὸς Öç 
ἀντιγράψας χειρόγραφον Νομίμο» (Ἐπετηρὶς τῆς Εταιρείας τῶν Βυζαντινῶν Σπουδῶν 
τόμ. 4 [1991] σελ. 169) τὸ 1674 καὶ ἀργέτερον κατὰ τὸ 1694 ὡς συγγράψας ἐκκλη: 
σιαστικἠν ᾠδὴν ὑπὲρ τῶν Βενετῶν (Ζολώτα, Ἱστορία ὃ, 1 σελ. 919). Οὗτος βεβαίως 
εἶναι ὁ διδάσκαλος Κλήμης ἱερομόναχος, ὅστις ἐπεσχέφθη τὴν μονὴν Μουνδῶν τὸ 1676 
(Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου ὃ, 2 σελ. 291). 

7 ’Αθηνᾶ 28, 242, 8 Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου 8, 1 σελ. 469-487, 
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B. 

Μετὰ τὴν ἐκδίωξιν τῶν Βενετῶν ἐκ Χίου (1695) καὶ τὴν ἐνίσχυσιν 
τῶν προνομίων τῆς νήσου διὰ τῆς φροντίδος τοῦ ᾿Αλεξάνδρου Mavgoxop- 
δάτου ἀρχίζει νέα περίοδος διὰ τὰ σχολεῖα τῆς Χίου. 

Πρῶτος διδάσκαλος ὀνομαστὸς κατὰ τὴν ἐποχὴν᾽ ἐκείνην ὑπῆρξεν 
ὁ Λιαμαντῆς Ρύσιος (ἀπὸ τὸ Ρύσιον, ἤτοι τὴν ᾿Αρετζοῦ τῆς Βιθυνίας), 
ὅστις ἦλθε καὶ ἐδίδαξεν εἰς Χίον κατὰ τὰ ἔτη 1706-1707 1. Ἡ εἰς Χίον 
ἄφιξις τοῦ Ῥυσίου ὀφείλεται ἴσως εἰς τὰς σχέσεις του πρὸς τὸν ᾿Ιάχωθον 
᾿Αργεῖον τὸν διδάσκαλον τῶν παιδιῶν τοῦ ᾿Αλεξάνδρου Μαυροκορδάτου. 
Ὁ Ρύσιος ἐκλήθη ἔπειτα εἰς Σμύρνην καὶ τὴν ἐπροτίμησε τῆς Χίου. 
Ἡ γνωριμία τοῦ Ῥυσίου μὲ τὴν Χίον καὶ τοὺς Χίους ἔπειτα τῆς 
Σμύρνης εἶχε καὶ τοῦτο τὸ ἐπαχόλουθον ὅτι οὗτός ἐνύμφευσε τὴν κόρην 
του Θωμαΐδα μὲ τὸν Ἰωάννην Κοραῆν, τὸν υἱὸν τοῦ ᾿Αντωνίου Κοραή, 
èx τοῦ γάμου δὲ τούτου ἐγεννήθη ὁ Διαμαντῆς Kopañs, ὁ ὁποῖος ἔφερε 
τὸ βαπτιστικὸν ὄνομα τοῦ πάππου του. Διὰ τὸν Εύσιον ὁμιλεῖ πολὺ 
εὐφήμως ὁ Κοραῆς, τὸν θεωρεῖ ὄχι ἕναν ἀπὸ τοὺς πρώτους, ἀλλὰ τὸν 
πρῶτον φιλόλογον τοῦ γένους κατὰ τὴν ἐποχὴν ἐκείνην᾽. ᾿Αλλ᾽ ὁ Ρύσιος 
καὶ ὡς «πραγματευτὴς» διεκρίθῃ καὶ ἔγινε πλούσιος. 

Εἰς χειρόγραφον τῆς Βιβλιοθήκης τῆς Βουλῆς τῶν "Ἑλλήνων 
ὑπ᾽ ἀριθ. 217 (Ἑρμηνεία τῆς Ἠλέκτρας τοῦ Σοφοκλέους) φέρεται 5: 
παρεδόθη τοῖς φοιτῶσι μοι ἐν Χίῳ κατὰ τὸ apip’ (1112) ἔτος τὸ owth- 
ριον: Διαμαντῆς Χαλκηδόνιος. Ὁ Ζερλέντης νομίζει ἕνεχα τῆς χρονο- 
λογίας 1712 ὅτι ὁ Διαμαντῆς Χαλκηδόνιος εἶναι διάφορος τοῦ Διαμαντῆ 
Ευσίου, ὅστις κατὰ τὰ μέχρι τοῦδε γνωστὰ ἐδίδαξε κατὰ τὰ ἔτη 1706-7. 
Νομίζω ὅτι Διαμανιῆς Χαλκηδόνιος εἶναι ὁ ἴδιος 6 Ρύσιος (τὸ Ρύσιον 
εἶναι πολίχνη τῆς ἐπαρχίας Χαλκηδόνος) καὶ ἐκ τοῦ ἀνωτέρω σημειώ- 
ματος μανθάνομεν ὅτι καὶ δευτέραν φορὰν ἦλθεν εἰς Χίον καὶ ἐδίδαξεν 
οὗτος“. Οἱ λοιποὶ διδάσκαλοι τῶν χρόνων τούτων εἶναι μετριώτεροι 

1\ II. Ζερλέντη, Περὶ τῶν ἐν Χίῳ «φροντιστηρίων. ᾿Αθηνᾶ τόμ. 38 σελ. 238. 
A. II. Κεραμέως, ᾿Ανέκδοτα ἔγγραφα περὶ τοῦ ἐν Σμύρνῃ διδασκάλου Διαμαντή Ῥυσίου. 
Παρνασσὸς τ. 4 (1880) σελ. 203 κέξ. Περὶ τοῦ Ῥυσίου βλέπε καὶ A. Mauouxa, ᾿Αδα- 
μαντίου Κοραῆ, Τὰ μετὰ θάνατον τ. 1 σελ. of’. : 

* Enoto ᾿Αδ. Κοραῆ, ἔκδοσις ἐπιμελείᾳ N. 4αμαλᾶ, tóu. 3 (1885) σελ. 142, 
Εἶναι ἄξιον προσοχῆς ὅτι ὁ Póotog ἔγινε πλουσιώτατος. Τοῦτο φαίνεται καὶ ἀπὸ τὸ 
προικοσύμφωνον τῆς κόρης του θωμαῖδος καὶ ἀπὸ τὴν διαθήκην του τὴν δημοσιευ- 
θεῖσαν εἰς τὸν Παρνασσὸν τ. 4 σελ. 214 καὶ εἰς τοῦ Κωστῆ, Σμυρναϊκὰ ᾿Ανάλεκτα 
End. 2 σελ. 38. Μάρτυρες εἰς τὴν διαθήκην εἶναι ot Χῖοι Μιχαὴλ Βεστάρχης ἰατρὸς 
καὶ ᾿Αλέξανδρος Κοντόσταυλος. 

* Ζερλέντη ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 259. Νέος Ἑλληνομνήμων 9, 458. 

t Tò σχολεῖον τοῦτο εἶναι βεβαίως τὸ σημειούμενον εἰς τοῦ Γεωργίου Κωνσταν- 
τίνου ἐξ ᾿Ιωθννίνων τὸ Αεξικὸν τετράγλωσσον ('Ενετίῃσι 1717 σελ. 10), 
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πλὴν τοῦ Γορδάτου. Τὸ 1725 ἀναφέρει ὁ ἐπισκεφθεὶς τὴν Χίον Πατριάρχης 
Χρύσανθος τέσσαρας διδασκάλους, τὸν Ἰωακεὶμ ἱερομόναχον Ka66dxov, 
τὸν Γρηγόριον ἱερομόναχον Κονταρᾶτον τὸν καὶ Αὐγουστῖνον, τὸν Συμεὼν 
ἱερομόναχον Μυταράκην καὶ τὸν Κωνσταντῖνον Λίλαν (Γορδᾶτον) λαϊκόν 1. 
"O Ἰωακεὶμ Καθβάχος ἔχει καὶ δεύτερον ἐπώνυμον καὶ περὶ αὐτοῦ 
γράφει ὁ Καισάριος Λαπόντες Ἱ: Ἰωακεὶμ Βοῦρος Καθδθάκος Χῖος, 
διδάσκαλος τῆς ἔν Χίῳ σχολῆς, ὁ ἐλεήμων, ὅθεν ὅταν ἀπέθανεν, εἴπασιν, 
ὅτι ἐφάνη τυπωμένος σταυρὸς εἰς τὴν δεξιάν του. Elç τὸ Νέον Μαρτυ- 
ρολόγιον (1199 σελ. 161) λέγεται ὅτι ὅταν ἐμαρτύρησεν εἰς Χίον τὸ 1732 
ὁ Νικήτας ὁ Νισύριος ὁ ἱεροδιδάσκαλος ᾿Ιωακεὶµ. ὃ Καθθάκος ἐπιλεγό- 
μενος, τοῦτον βλέπων ἄνωθεν ἀπὸ τὸ ἁγιοταφίτικο μετόχι ἵστατο noo- 
σευχόµενος ὑπὲρ αὐτοῦ ἀσκεπής. Εἰς κώδικα τῆς Μονῆς Σινᾶ εὗρον 
γράμμα τοῦ .Σιναίου. πρὸς ` ζωακεὶμ Καθθάκον 3, ἐκ τοῦ ὁποίου φαίνεται 
ὅτι οὗτος ὑπόσχεται τὴν εἰς αὐτὸ (τὸ Σινᾶ) κατὰ. δύναμιν ἀντίληψιν 
καὶ βοήθειαν καὶ δι αὐτὸ ὁ ἐν Χίῳ ἡγούμενος τοῦ Σινᾶ ἔλαβεν ἐντολὴν 
νὰ ἀκούῃ τὴν νουθεσίαν καὶ ὁδηγίαν τοῦ Καθθάκου. Ὁ Ka66&xoc λοιπὸν 
ἔγινε xal ἀδελφὸς τῆς Μονῆς Σινᾶ καὶ ἐν γένει εἶναι ἀσχητιχὸς τύπος 
διδασκάλου, ὅπως ἦσαν οἱ περισσότεροι τῆς ἐποχῆς ἐκείνης. 

Καὶ ὁ «Συμεὼν ἱερομόναχος Μυταράκης» εἶναι γνωστὸς ὡς ἀδελφὸς 
τῆς παρὰ τὴν Καλλιμασιάν ἄλλοτε μονῆς τοῦ Αγίου Γεωργίου «Ῥαγούση», 
τοῦ ὁποίου τὸν κανονισμὸν ἔγραφε καὶ ὑπέγραψε τὸ 1711 4. 

"Ὅλων τούτων τῶν διδασκάλων πολλῷ ὑπέρτερος εἶναι ὁ Κωνσταν- 
τῖνος Γορδᾶτος ὁ ἐπονομαζόμενος καὶ Λίλας. “Ὁ Γορδᾶτος ἀνῆκεν εἰς 
οἰκογένειαν προχρίτων καὶ χατεῖχε μεγάλην κοινωνικὴν θέσιν ἐν Χίῳ, 
διὰ τοῦτο δὲ ἐκτὸς τῆς σχολικῆς του ἐργασίας ἤσχησε ἐπίδρασιν 
καὶ εἰς τὰ γενικώτερα τοῦ τόπου ζητήματα καὶ εἰς τὴν ἀνάπτυξιν τῶν 
φιλανθρωπικῶν ἱδρυμάτων τῆς νήσου, ὡς φαίνεται ἀπὸ τὸ ἐγκώμιον τὸ 
γραφὲν εἰς αὐτὸν ὑπὸ τοῦ Γερασίμου Βυζαντίου 5. Ὁ Γορδᾶτος κατώρ- 
θωσε μόνος του νὰ ὑπερθῇ τὸ σύνηθες μέτρον τῆς ἐποχῆς καὶ νὰ ὠθήσῃ 
τὴν σχολικὴν παιδείαν πρὸς μεταρρυθμίσεις. Διὰ τοῦ περὶ σφαιρῶν 
χρήσεως βιβλίου του ἔστρεψε τὴν προσοχὴν τῶν λογίων καὶ εἰς τὰ μαθη- 
ματικὰ καὶ φυσικά. Δυστυχῶς ἐδίδασχεν ἰδιωτικῶς καὶ εἰς περιωρισμένον 
χύχλον μαθητῶν, δι᾽ αὐτὸ δὲν εἶχε μεγάλην σχολικὴν ἐπίδρασιν καὶ 
δι αὐτὸ κατὰ τοὺς χρόνους του Χῖοι μαθηταὶ στέλλονται εἰς Πάτμον. 


! A. II. Κεραμέως, “Ἱεροσολυμιτοκὴ Βιβλιοθήκη τόμ. 4 (1899) σελ. 209. — 
Γεωργιάδου, Ὁ ἐν Γαλατᾷ ἱερὸς ναὸς τοῦ ᾿Αγίου Ἰωάννου τῶν Χίων σελ. 179-180. 

* K. Δαπόντε, Ἱστορικὸς Κατάλογος, παρὰ K. Σάθᾳ, Mec. Βιβλιοθήκη 3, 125. 
Ærbiceanu, Cronicarii greci σελ. 225. 

! Χιακὰ Χρονικὰ τόμ. 6 σελ. 160, * Χιακὰ Χρονικὰ τ. 1 σελ. 125. 

ὁ Χιακὰ Χρονικὰ τόμ. 6 σελ. 162. Πρέλ. καὶ Ζερλέντην, ᾿Αθηνᾶ 28, 240, 
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Πιθανῶς ἐδίδαξεν εἰς τὴν Χίον ὀλίγον χρόνον εἰς τὸ κοινὸν σχολεῖον 
ἢ καὶ ἰδιωτικῶς καὶ ὃ ἰατρὸς καὶ θεολόγος Εὐστράτιος ᾿Αργέντης, διότι 
εἰς ἔγγραφον τῆς μονῆς Μουνδῶν ὀνομάζεται λογιώτατος διδάσκαλος 
καὶ ἰατρός Ἱ. 

Μετὰ τὴν ἐργασίαν τοῦ Γορδάτου πρέπει νὰ θεωρηθῇ ὀπισθοδρό- 
mots ἣ πρόσκλησις εἰς Χίον καὶ διδασκαλία τοῦ ἐξ Ἑδραίων Νεοφύτου 
τοῦ Καυσοκαλυδίτου. Πότε καὶ πόσον ἀκριβῶς ἐδίδαξεν οὗτος δὲν γνω- 
piw. AAN ἧτο στενοχέφαλος καὶ φανατικὸς ἀσκητής, ὃ ὁποῖος παρ ὀλίγον 
νὰ γεννήσῃ θρησκευτικὰ ζητήματα εἰς Χίον. "Ἤθελε νὰ μεταλαμβάνουν 
ol Χριστιανοὶ πολὺ συχνὰ τῆς θείας κοινωνίας καὶ ἐπέμενε νὰ ἐφαρμόσῃ 
τὰς γνώμας του ἐν Χίῳ. Κατὰ τοῦ Νεοφύτου ἀνέλαβεν ἀγῶνα ὁ Κύριλλος, 
ἐξάδελφος τοῦ Κοραῆ (ἐκ τῆς ἀδελφῆς τοῦ Ἰωάννου Κοραῆ) καὶ κατώρ- 
θωσε νὰ ἐμποδίσῃ τὴν προσπάθειαν τοῦ Καυσοκαλυδίτου. Οὗτος ὅμως 
εἶχε φαίνεται κάποιαν ἐπίδρασιν πάντοτε ἐπὶ τοὺς Χίους, διότι βλέπομεν 
ὅτι τὸ 1768 ἐχδίδεται ἐν Βουχουρεστίῳ ὑπὸ τοῦ Καυσοκαλυθίτου Oeo- 
δώρου Ι ραμματικῆς εἰσαγωγῆς . |. ὑπόμνημα ... δαπάνῃ αὐτοῦ τε 
. (τοῦ Ιζαυσοκαλυθίτου) καὶ τοῦ πανοσιωτάτου ἐν ἱερομονάχοις κυρίου 
᾿Ιακώθου Χίου τοῦ Μαυροκορδάτου ἐκ συνδρομῆς τῶν φιλοχρίστων καὶ 
φιλολόγων ἀνδρῶν, τῶν τε ἔν Χίῳ καὶ τῶν ἐν Βουκουρεστίῳ 5. Elç èni- 
γράμμα τοῦ Λάμπρου Φωτιάδου πρὸς τὸν Νεόφυτον ἐπαινεῖται καὶ ἡ 
ἐν Χίῳ θρησκευτικὴ ἐργασία τοῦ Νεοφύτου ?: 

Παιπαλόεσσα Χίος τόνδ᾽ εὐσεθίης πρόμον ἔσχεν 
ἠδὲ καθηγητὴν ἐγκυκλίων Aaxin 

Σύγχρονος τοῦ Καυσοκαλυθίτου ὑπῆρξεν ὁ ἀνωτέρω συγγενὴς τοῦ 
Κοραῆ, ὁ Κύριλλος. Οὗτος ἦτο γνώστης τῆς 'Ελληνικῆς καὶ Λατινικῆς 
καὶ ἐδιδάχθη εἰς Πάτμον". Τὸ ἐπώνυμον τοῦ Κυρίλλου δὲν το ἐγνώριζεν 
ὃ Κοραῆς, ἀλλὰ δὲν το γνωρίζομεν μετ᾽ ἀσφαλείας xal σήμερον. Kara 
μὲν τὸν Ζερλέντην 5 οὗτος εἶναι ὁ Κύριλλος ἱεροδιδάσκαλος Ξανθόπουλος, 
ὅστις ὑπογράφει τὸ 1764 γράμμα τῶν κληρονόμων τοῦ Παντελή Σεδα- 
. στοπούλου ἐπιχυρωτιχὸν τῆς διαθήκης ἐκείνου, ἀλλὰ κατά τι ὑπόμνημα 
λογίου γραφὲν πρὸ τῆς Επαναστάσεως” πρέπει νὰ εἶναι ὁ διάδοχος τοῦ 
᾿Ιωαχεὶμ Βούρου Κύριλλος Κυριακάκης. Πάντως δὲν εἶναι ὁ νεώτερος 
Κύριλλος Σγουρομαλληνὸς ὁ Πάτμιος. Κατὰ τοὺς χρόνους ἐπίσης τούτους 


1 Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου τ. 9, 2 σελ. 818, 
7 Περὶ τοῦ Νεοφύτου Καυσοχαλυθίτου βλέπε K. Σάϑα, Νεοελλ. Φιλολ. σελ. 510. 
* K. Ἀσωπίου, Περὶ Ἑλληνικῆς συντάξεως. Περίοδος δευτέρα 1808 σελ. on’. 
A. Μάμουκα, A. Κοραῆ, Τὰ μετὰ θάνατον τ. 1 σελ. πθ΄. 
II. Ζερλέντη, Θεοδόσιος Σκυλίτσης καὶ Κύριλλος Ξανθόπουλος δι So τῶν. 
ἐν Χίῳ φροντιστηρίων. Νησιωτικὴ ᾿Επετηρὶς 1 (1918) σελ. 245. 

° Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου 9, 1 σελ. 355 
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ἐδίδαξεν εἰς Χίον καὶ ὁ Θεοδόσιος Σκυλίτζης, περὶ τοῦ ὁποίου. γράφει 
ὁ K. {απόντες εἰς τὸν Ἱστορικὸν Κατάλογον!: Θεοδόσιος ἱερομόναχος 
Σκυλίτξης Χῖος καὶ τῆς Χίου διδάσκαλος: οὗτος εἶχε καὶ ἀδελφὸν Στρατῆ 
τὸ ὄνομά του, ζατρὸν περίφηιιον τόσον, ὥστε καὶ εἰς τὴν [Πόλιν ἐφέρθηκε 
διὰ νὰ ἰατρεύσῃ τὸν βασιλέα. Οὗτος ἐσπούδασε πιθανῶς εἰς Πάτμον, ἐδί- 
δαξε δ᾽ ἔπειτα εἰς Χίον μετὰ τὸ 1740. Τὸ 1764 ὑπογράφει καὶ ὃ Θεοδό- 
oios ἱεροδιδάσκαλος Σκυλίτζης εἰς γράμμα τῶν κληρονόμων τοῦ Παντελῆ 
Σεβαστοπούλου, δι᾽ οὗ οὗτοι ἀνεγνώριζον τὴν διαθήκην ἐκείνου 3. 

Ot χρόνοι τοῦ Καυσοκαλυθίτου δὲν φαίνεται ὅτι ὑπῆρξαν γόνιμοι 
πνευματικῶς xal ἡ Σχολὴ Χίου φαίνεται ὅτι δὲν εἶχε καμμίαν ἰδιαιτέραν 
σημασίαν, ὁποίαν θὰ λάδῃ ἀπὸ τοῦ ᾿Αθανασίου τοῦ Παρίου. ᾿Αλλὰ πρὶν 
ὁμιλήσωμεν περὶ αὐτοῦ, ἂς προσθέσωμεν ὀλίγας λέξεις περὶ ἄλλων oxo- 
λείων τῆς Χίου nai περὶ τῶν τελευταίων διδασκάλων τοῦ 18% αἰῶνος, 
οἱ ὁποῖοι ἦσαν σύγχρονοι καὶ τοῦ ᾿Αθανασίου Παρίου. 

Εἰς τὴν Νέαν Μονὴν καθὼς καὶ εἰς τὴν μονὴν τοῦ Αγίου Μηνᾶ. 
εἶναι γνωστὸν ὅτι ὑπῆρχον βιθλιοθῆκαι 5. 

Εἰς τὸν “Αγιον Μηνᾶν ὅμως ὑπῆρχε καὶ Σχολή, ἡ ὁποία ἄγνωστον 
διατὶ διελύθη πρὸ τῆς Επαναστάσεως. Εἰς τὴν Σχολὴν τοῦ “Αγίου Μηνᾶ 
ἐμορφώθησαν οἱ ἱεροκήρυχες Ἰάχωδος Μαῦρος καὶ Λαυρέντιος Χρυσο- 
θελόνης οἱ πρὸ τῆς Επαναστάσεως διακριθέντες ἐν Χίῳ“. Κατὰ τὸν 
IT. Ζερλέντην καὶ ὁ γνωστὸς λόγιος Δανιὴλ Φιλιππίδης καὶ ὁ ἔπειτα 
ἐθνομάρτυς Πατριάρχης Γρηγόριος ἐφοίτησαν εἰς τὴν Σχολὴν τοῦ “Αγίου 
Μηνᾶ”. Εἰς δὲ τὰ Μαστιχόχωρα ἀναφέρεται κατὰ σημείωσιν τοῦ 
Ζολώτα διδασκαλεῖον τῶν Μαστιχοχώρων κατὰ τὸ 1159, ὅτε γίνεται 
εἰς αὐτὸ ἀφιέρωσις κτήματός τινος ὑπὸ τοῦ Μιχάλη Μαυράκη ἀπὸ τὰ 
“Αρμὀλεια. Πιθανῶς τὸ διδασκαλεῖον τοῦτο εὑρίσκετο εἰς τὸ κεντρικὸν 
χωρίον ᾿Αρμόλεια. "Αλλας εἰδήσεις περὶ σχολείων χωρίων δὲν ἔχομεν, 
ἴσως δ᾽ ἡ λεπτομερὴς ἔρευνα τῶν κωδίκων τῶν χωρίων θά μας δώση 
καὶ ἄλλας τινὰς σχετικὰς εἰδήσεις. Πάντως καὶ τὸ διδασκαλεῖον Maot- 
χοχώρων δὲν ἤχκμασε πολύ. 


1 Παρὰ K. Σάθᾳ, Μεσαιων. Βιβλιοθήκη τ. ὃ σελ. 133 (= Ærbiceanu, Cronicarii 
greci σελ. 133). 4 

? KDE τῆς ἐν Σμύρνῃ Εὐαγγελικῆς Σχολῆς σελ. 16. Περὶ τοῦ Θεοδοσίου Σκυ- 
Aiton πρθλ. καὶ IM. Ζερλέντη, θεοδόσιος Σκυλίτσης καὶ Κύριλλος Ξανθόπουλος 
διδάσκαλοι τῶν èv Χίῳ φροντιστηρίων ἔνθ᾽ ἀνωτέρω. 

ὃ H. Omont, Missions archéologiques françaises en Orient aux 17 et 18 
„siècles τ. 2 (1902) σελ. 1118. 

* Σύντομος ἱστορικὴ ἔκθεσις περὶ τῆς καταστάσεως τῆς ἐκπαιδεύσεως ἐν Χίῳ 
πρὸ τοῦ 1822 καὶ μετὰ ταῦτα μέχρι τοῦ νῦν (1871 δηλ.) ὑπὸ T., Χρόνος, 
ἐπετηρὶς τοῦ Νεολόγου τοῦ 1872 σελ. 162. 

5 “Εθδομὰς τ. 2 (1885) σελ. 164. 5 Ζολώτα, Ἱστορία 3, 1 σελ. 489 σημ. 2. 
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Μετὰ τὴν μικρὰν ταύτην παρέκβασιν ἐπανερχόμεθα εἰς τὴν μεγάλην 
σχολὴν τῆς Χώρας. Γνωστοὶ διδάσκαλοι μετὰ τὸν Νεόφυτον Καυσοκαλυ- 
βίτην, τὸν Κύριλλον Κυριακάκην ἢ Ξανθόπουλον καὶ τὸν Θεοδόσιον Zxv- 
λίτσην εἶναι ὁ Νικόλαος ᾿Αργέντης, ὁ 1 αθριὴλ᾽Αστρακάρης καὶ ὁ ᾿Ιάκωθος 
Μαῦρος. Ὁ Νικόλαος ᾿Αργέντης ἀναφέρεται εἰς τὸ σερθιστὶ γραμμένον 
βιβλίον «Ἔργα Δοσιθέου ᾿Οδράδοβιτς» (Βελιγράδι 1905 σελ. 76-77). 
*O περίφημος οὗτος Σέρθος λόγιος xal πρῶτος ὑπουργὸς τῆς παιδείας 
εἰς τὴν νέαν Σερβίαν ἐπεσχέφθη τὴν Χίον xal ἐγνώρισε τὸν διδάσκαλον 
Νικέλαον ᾿Αργέντην, τὸν ὁποῖον ἐδίδαξε καὶ γαλλικὰ (ἄλλους δὲ 
Χίους ἰταλικά), ἀναφέρει δὲ ταῦτα εἷς ἐπιστολήν του τῆς 815 ᾿Ὄκτω- 
βρίου 1188 δημοσιευθεῖσαν εἰς τὴν ἀνωτέρω ἔκδοσιν τῶν ἔργων του. 
Ὃ αὐτὸς Νικόλαος ᾿Αργέντης ἔγραψεν ἐπιστολὴν πρὸς ᾿[ωάννην τὸν ἐκ 
τῆς Λίνδου, τὸν ἐκδότην τῆς ᾿Αποστολικῆς Σαγήνης (Ἠνετίῃσι 1785 . 
σελ. 19), ἢ ὁποία ἐδημοσιεύθη δαπάνῃ τοῦ τιμιωτάτου καὶ φιλοχρίστου 
ἄρχοντος Νικολάου Πρασακάκη τοῦ ἐκ τῆς Χίου εἰς κοινὴν τῶν ᾿Όρθο- 
δόξων ὠφέλειαν. Δὲν γνωρίζω ἂν ὁ Νικόλαος ᾿Αργέντης εἶναι ὁ ἴδιος 
μὲ τὸν λογιώτατον διδάσκαλον Νικόλαον τὸν [ζωφὸν τὸν μνημονευόμενον 
ἐν Χίῳ τὸ 1782 1. Ὁ Γαβριὴλ ᾿Αστρακάρης ἧτο ἱεροχῆρυξ εἰς τὸν ναὸν 
τοῦ “Αγίου Εὐστρατίου καὶ διδάσκαλος εἰς τὴν Σχολὴν τῆς Χίου, οὗτος 
δὲ προέτρεψε τὸν. Νικηφόρον Καρδαμυλίτην νὰ γράψῃ περιγραφὴν τῆς 
Νέας Μονῆς. Ὁ Γα6ριὴλ ᾿Αστρακάρης ἐδίδασκε κατὰ τὸ τελευταῖον 
τέταρτον τοῦ δεχάτου ὀγδόου αἰῶνος καὶ πλανᾶται ? ἑπομένως ὁ ronyó- ' 
pros Φωτεινὸς ἀποδίδων εἰς αὐτὸν τὸ ἐπίγραμμα τὸ ὑπὲρ τὴν θύραν τῆς 
Νέας Μονῆς (βιωτικὰς ρίψαντες πιστοὶ ἐννοίας | παντός τε μώμου ἀνοί- 
ἕαντες καρδίας | προσευχῆς οἴκου ᾿ εἰσέλθωμεν τὰς θύρας | θεῷ γὰρ 
δεκτὸς οὐδεὶς φαῦλος τυγχάνει) τὸ ποιηθὲν τὸ 1718. Τοῦτο συνετάχθη 
πιθανῶς ὑπὸ τοῦ Γαὐριὴλ Βουδάκη ἐγγυτέρου πρὸς τοὺς χρόνους ἐκείνους. 

“O ἱεροδιδάσκαλος Ἰάχκωδος Μαῦρος ἀναφέρεται ἐπίσης ὑπὸ τοῦ 
Νοκηφόρου Καρδαμυλίτου xat ἧτο ὅπως καὶ ὁ σὐγχρονός του Λαυρέντιος 
Ἀρυσοθελόνης ὀνομαστὸς ἱεροκῆρυξ. 


Γ΄. 

Νέα περίοδος διὰ τὰ σχολεῖα τῆς Χίου ἀρχίζει ἀπὸ τῆς ἀφίξεως 

εἰς Χίον τοῦ Αθανασίου Παρίου, ó ὁποῖος δὲν ὠφέλησεν ὅσον ἔπρεπε 
διὰ τῆς διδασκαλίας του, ἀλλ᾽ εἶχε φήμην μεγάλην καὶ κατέστησε 


γνωστὴν τὴν Σχολὴν xat ἐπορίσθη χρήματα ὑπὲρ αὐτῆς xol προσείλχυσε 
καὶ πολλοὺς μαθητάς. ‘O Πάριος ἧτο ἀσκητικός, ἐργατικώτατος xal 


* N. Βέη, Κατάλογος χειρογράφων κωδίκων τῆς μονῆς τοῦ Μεγάλου Σπηλαίου 
1 (1915) σελ. 91, * T. Φωτεινοῦ, Τὰ Νεαμονήσια σελ. 293 πρθλ. καὶ σελ. ιβ΄. 
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φιλάνθρωπος, ἀλλὰ περιωρισμένου ὁρίζοντος. ᾿Ενταῦθα μᾶς ἐνδιαφέρει 
κυρίως ἡ ἐν Χίῳ σχολική του ἐργασία, ἀλλὰ κατ ἀνάγκην θὰ εἴπωμεν 
ὀλίγα περὶ τοῦ βίου του καὶ τῶν συγγραμμάτων tov !. 

Ὃ “Αθανάσιος Πάριος ἐγεννήθη εἰς τὸ χωρίον τῆς Πάρου Κόστον 
περὶ τὸ 1725, ἐσπούδασεν ἔπειτα εἰς τὴν Σμύρνην παρὰ τῷ Ἱεροθέῳ 
Δενδρινῷ, τῷ μα καὶ τοῦ Κοραῆ. Εἰς τὸ "Άγιον "Ὄρος ἤκουσε 
τὸν Νεόφυτον Καυσοχαλυδίτην xai Κὐγένιον τὸν Βούλγαρην, ἀργότερα 
δ᾽ εἰς τὴν Κέρχυραν xai τὸν Νικηφόρον θεοτόκην. Εἰς τὴν Εὐρώπην 
δὲν ἠθέλησε νὰ μεταθῇ χαίπερ προτρεπόμενος ὑπὸ πολλῶν καὶ μάλιστα 
ὑπὸ τοῦ φίλου του Ἰωσήπου Μοισιόδακος, προφανῶς διότι ἔκτοτε ἐφοβεῖτο 
τὴν ἀθεΐαν καὶ ἀσέθειαν τῶν Εὐρωπαίων σοφῶν. 

Ἐνωρὶς ὁ Πάριος ἠσχολήθη μὲ βιογραφίας ἁγίων καὶ μάλιστα νεο- 
μαρτύρων, τοὺς ὁποίους ἐτίμα πολύ, μὲ τὴν σύνταξιν ἀκολουθιῶν εἰς 
αὐτούς. Αὗται ἀνετυπώθησαν εἰς τὸ Νέον Λειμωνάριον, τὸ ὁποῖον ἐξεδόθη 
τὸ 1819 τῇ φροντίδι τοῦ Χίου λογίου Νικηφόρου τοῦ Καρδαμυλίτη. 
Ἐπίσης συχνὰ ἀνελάμθανε ἀγῶνας κατὰ τοῦ Παπισμοῦ εἰς διάφορα 
ζητήματα, ἧτο δὲ μαχητικώτατος. Οὕτω τὸ 1785 ἐξέδωκε τὸν ᾽Αντί- 
παπαν, ἔνθα ὑμνεῖται τὸ ἔργον Μάρχου τοῦ Εὐγενυιοῦ καὶ χαταπολε- 
μοῦνται ἀντίθετοι παπικαὶ γνῶμαι. To 1787 ἐξέδωκεν ᾿Επιτομὴν τῆς γραμ- 
ματικῆς τοῦ κυροῦ Νεοφύτου ἐκείνου (τοῦ Καυσοκαλυθίτου) καὶ προώρισε 
τὰς εἰσπράξεις ἐκ τῆς πωλήσεως ὑπὲρ τοῦ φροντιστηρίου Θεσσαλονίκης, 
ὅπου ἐδίδαξε. "Όλα ταῦτα κατέστησαν ὀνομαστὸν τὸν Πάριον, ὅστις εἶχεν 
ἐργασθῆ ὡς διδάσκαλος ἢ ἱεροκῆρυξ εἰς τὸ "Άγιον Ὄρος, τὴν Θεσσαλο- 
νίκην xal τὸ Μεσολόγγι. ὅπου τὸν εἵλκυσεν ὁ φίλος του Παναγιώτης 
Παλαμᾶς. ᾿Αλλ᾽ ὁ Πάριος ἧτο ἀσκητικὸς ἄνθρωπος καὶ ἀπεφάσισε νὰ 
ὑπάγῃ εἰς τὴν Πάρον νὰ ἡσυχάσῃ. Κατὰ τὸ ταξείδιόν του τὸ πλοῖον 
ἐσταμάτησε καὶ εἰς Χίον, ὅπου τὸν ἐγνώρισαν οἱ Χῖοι καὶ μετὰ δυσχο- 
λίας τὸν ἐκράτησαν ὡς διδάσκαλον. ᾿ΕἘδῷ ἀρχίζει ἣ δευτέρα περίοδος 
τῆς ἐργασίας τοῦ Παρίου. 

Περὶ τῆς εἰς Χίον ἀφίξεώς του περιεσώθη ἐπιστολὴ τοῦ Παρίου 
ἀπὸ Χίου ὑπὸ χρονολογίαν 6 Νοεμθρίου 1786 πρὸς τὴν κυρίαν Διονυσίου 
Μελνικώφ, προξένου τῆς Ῥωσσίας ἐν Θεσσαλονίκη, ἔνθα οὗτος πλὴν 
ἄλλων γράφει καὶ τὰ ἑξῆς: τὰ καθ᾽ ἡμᾶς τὰ ἐσημείωσα προλαθὼν εἰς 


1 ᾽Ακριθὴς βιογραφία καὶ κατάλογος τῶν ἔργων τοῦ Παρίου ἐδημοσιεύθη ὑπὸ 
A. Μάμουκα παρὰ K. Σάθᾳ, Νεοελληνικὴ Φιλολογία σελ. 680 -642. Συμπληρώσεις 
τινὲς παρὰ Ζολώτᾳ, Ἱστορία 8, 1 σελ. 526 κέξ. Ὁ Philipp Meyer ἐδημοσίευσε τὸ 
ἄρθρον Athanasios Ῥατίο εἰς τοῦ Herzog- Hauck τὴν Realencyclopüdie für pro- 
testantische Theologie und Kirche τ.2 (1897), ὃ δὲ Z. Petit τὸ ἄρθρον Athanase 
de Pare εἰς τοῦ Vacant- Mangenot τὸ Dictionnaire de Théologie catholique. 
Πρ6λ. προσέτι I: Ζαθίρα, Νέα Ἑλλὰς σελ. 199. 
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ἄλλους. Μᾶς ἐδέχθησαν ἐδῶ oi ἄρχοντες τῆς Χίου μὲ περισσοτέραν. 
ἀγάπην καὶ τιμὴν καὶ δεξίωσιν ἀσυγκρίτως, παρὰ ὁποῦ ἀνήκει εἷς τὸ 
ταπεινόν µου ὑποκείμενον. Μᾶς ἀνάπαυσαν εἷς τόπον ἥσυχον καὶ 
εὔκρατον καὶ μὲ καλὴν... μὲ κάποιαν ὁμοιότητα τοῦ Τζαούση μοναστηρίου. 
Κατὰ τὸ παρὸν ἔχω μεγάλην εὐχαρίστησιν, πλὴν μὲ βιάζουν διὰ κοινὸν 
σχολεῖον μὲ μισθὸν ἴσως ἀπίστευτον,. ὑπὲρ τὰ χίλια γρόσια. "Ομως ἐγὼ 
ἀκόμη δὲν ἔκλινα διὰ và μὴ λυπήσω τοὺς ἐδωιούς μου Θεσσαλονικεῖς, 
ὅτι ἀπὸ τὸ κοινὸν ἐγὼ δὲν ἔχω νὰ παραπονοῦμαι τίποτε πρὸς αὐτούς. 
"Ὅμως τὰ πράγματα. δείχνουν πῶς θέλω κλίνει εἷς τὸ ὕστερον. Πρὸς 
ἄνετον διαμονὴν ἐδόθη εἰς τὸν Πάριον τὸ Κάθισμα τοι Ý μοναστηριαχὴ - 
ἐκκλησία τῆς “Αγίας Τριάδος τοῦ Παλαιοκάστρου. Ἐν Χίῳ ἠσχολήθη 
μὲ τὴν Ρητορικήν του, ἐπείσθη δὲ νὰ διδάξῃ αὐτὴν προσωρινῶς εἰς τὴν 
Σχολήν. Τέλος διὰ τῆς ἐπιμόνου παρακλήσεως τῶν Χίων, οἱ ὁποῖοι 
ἐχρησιμοποίησαν πρὸς τοῦτο τὸν ἐν Χίῳ τότε ἀσκητεύοντα πρῴην Κορίν- 
θου Μαχάριον Νοταρᾶν, ἐδέχθη νὰ μείνῃ καὶ ἀναλάθῃ τὴν διεύθυνσιν 
τῆς Σχολῆς. 

Πρώτη φροντὶς τοῦ Παρίου ἧτο νὰ πείση τοὺς ᾿Ἠφόρους τῆς οι 
νὰ εὐρύνουν αὐτήν. Οὗτοι πράγματι ἠγόρασαν περὶ τὸ 1792 οἰχίαν εὐρύ-. 
χωρον, τὴν μετεσχεύασαν καταλλήλως καὶ προσέθηκαν καὶ αἴθουσαν 
βιθλιοθήκης 5. Αὕτη εἶναι ἡ Σχολὴ παρὰ τοὺς "Αγίους Βίκτωρας τῆς 
“Απλωταριᾶς. Οἱ πρῶτοι ἔφοροι τῆς νέας Σχολῆς εἶναι οἱ μνημονευόμενοι 
εἰς ἐπίγραμμα τοῦ Παρίου εἰς αὐτήν: Ζαννῆς Δρομοκαΐτης, Γεώργιος. 
Ράλλης, Μανουὴλ Σκυλίτσης καὶ Λουκᾶς Μαυρογορδᾶτος. Εἰς τὴν Σχολὴν. 
ἐποίησεν ὁ Πάριος καὶ τὸ ἑξῆς ἐπίγραμμα, τὸ ὁποῖον μᾶς διεφύλαξεν . 
ὁ Ζαννῆς Μάμουκας ὅ: 

ὃς πρὶν ἔην βροτέων ναΐδων δόμος οὐκ ἄγαν κλυτός, πο i 
ἑστία νῦν Μουσῶν εἰμι ἀριπρεπέης (-έων 2) 

τῶν ἐμέων Χίων, σφετέρων προγόνων περίπυστα 
εὖ ζηλωσάντων ἔργα, ἠδ᾽ ὥς τε πλέον (;) 


‘O Máuovxac ἀπὸ μνήμης διετήρησε τὸ ἄνω ἡρωελεγεῖον καὶ ἐνδέχεται 
νὰ ἔκαμε λάθος εἰς τὴν καταγραφήν του. 

Κατὰ σύμπτωσιν κατὰ τὸ αὐτὸ ἔτος 1792 ἀπεφασίσθη ὑπὸ τῆς 
ἐν Λιδόρνῳ Κοινότητος νὰ δοθῇ βοήθεια els τὸν Χῖον, ὡς ἐγράφετο, 
Ἰωάννην Τζελεπῆν διὰ νὰ σπουδάσῃ τὰ μαθηματικὰ εἰς τὴν Πῖσαν καὶ 


+ M. Κωνσταντινίδου, Ἐκ τοῦ ἀρχείου τῆς ἐν Τεργέστη κοινότητος. Εχκκλησια- 
στικὸς Φάρος τ. 20 (1921) σελ. 100 (ἢ αὐτὴ ἐπιστολὴ ἐδημοσιεύθη καὶ τ. 17 [1918]. ' 
σελ. 338 - 948). 

? Βλαστοῦ, Χιακὰ x. 2 σελ. 133. 

? Παρὰ Σάθᾳ, Νεοελ. Φιλολ. σελ. 633. 
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τὴν Φλωρεντίαν. H ὑποτροφία παρεχωρήθη κατόπιν αἰτήσεως τοῦ 
Ἰωάννου Τζελεπῆ καὶ πιστοποιήσεως ὅτι οὗτος εἶναι Χῖος 1. 

H ὑποτροφία τοῦ Ἰζελεπῆ ἧτο εὐοίωνον σημεῖον διὰ τὴν νέαν 
Σχολήν. Πράγματι οὗτος ὑπηρέτησεν ἔπειτα ἐπὶ μακρὸν τὴν Σχολὴν 
Χίου καί, ὡς φαίνεται, καλῶς. ᾿Αλλὰ περὶ αὐτοῦ βραδύτερον. 

Τὸ ὄνομα τοῦ Παρίου ὠφέλησε πολὺ τὴν Σχολὴν τῆς Χίου 
κατ᾽ ἀρχάς. Ἔξωθεν ἦλθαν πολλοὶ εἰς Χίον χάριν τοῦ Παρίου, ὅπως 
ὁ Θωμᾶς (Θεόφιλος ἔπειτα) Ἱκαίρης, ὁ Γεώργιος (ἔπειτα Γρηγόριος) 
Σαράφης, ὁ Βενιαμὶν Λέσβιος ?, ὁ Νικόλαος Λογάδης. Οἱ δὲ ἔφοροι τῆς 
Χίου χατέδαλον φιλοτίμους προσπαθείας διὰ νὰ εὕρουν χρήματα καὶ 
πληρώσουν καλὸ προσωπικόν. Οὕτω τὴν 27 Ἰούνιον 1797 οἱ ἐπίτροποι 
τῆς ἐν Χίῳ Σχολῆς ᾿Αμβρόσιος Νεγρεπόντες, Νικόλαος Πατεράκης, 
Δημήτριος Πετρόκχινος καὶ ᾿Αντώνιος Εὐμορφόπουλος γράφουν πρὸς 
τοὺς εὐγενεστάτους ἐπιτρόπους τῆς ὀρθοδόξου ἐν Λιθόρνῳ ᾿Εκκλησίας 
τῶν ᾿Ανατολικῶν τῆς ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς "Αγίας Τριάδος νὰ βοηθήσουν 


1 Ἡ αἴτησις τοῦ Τζελεπῆ ἐδημοσιεύθη ὑπὸ O. Βολίδου sig τὰ Χιακὰ Χρονικὰ 
τ. 4 σελ. 161 - 162. ^H ζήτησις καὶ παροχὴ πιστοποιητικοῦ ὅτι ὁ Τζελεπῆς ἧτο Χῖος 
ἴσως δεικνύει ὅτι ὑπῆρχε καὶ γνώμη ὅτι δὲν ἧτο Χῖος. Καὶ ὃ μὲν Τζελεπῆς ἔγραψεν 
εἰς τὴν αἴτησίν του ὅτι εἶναι Χῖος καὶ ol παρακληθέντες Χιοι τοῦ Λιθόρνου ἐθεθαίω- 
σαν αὐτό, ἀλλ᾽ ἢ ἀλήθεια εἶναι ἄλλη. “O 'Tonydoros Φωτεινὸς γράφει εἰς τὰ ἀνέχδοτα 
ἀπομνημονεύματά του ὅτι å Τζελεπῆς ἦτο Ἰκάριος καὶ τοῦτο ἐπ.δεδαιώνει περισωθεῖσα 
sig τὴν ᾿Ικαρίαν ἐπιστολὴ τοῦ Τζελεπῆ, τῆς δποίας ἀντίγραφον μοῦ ἔδωκε πρὸ ἐτῶν 
à ἐξ Ικαρίας σχολάρχης | Ἑώογιος 4ομθαρδᾶς. Κατὰ τοῦτον ὁ Τζελεπῆς ἐγεννήθη εἰς 
τὸ χωρίον Μηλιωπὸ τῆς Ἰκάρου, ἔπειτα δὲ ἦλθεν εἰς Χίον. “H περισωθεῖσα ἐπιστολὴ 
ἀναφέρεται εἰς οἰκογενειακὰ ζητήματα, ἀποσπῶ δ᾽ ἀπ᾽ αὐτὴν μόνον τὸ κατωτέρω 
μέρος, σχετικῶς μᾶλλον διαφέρον, τὸ δ᾽ ὅλον θὰ καταθέσω εἰς τὴν Βιδλιοθήχην Χίου: 
Mè λέγετε ὅτι τὰ ὀρφανὰ περιπατοῦν καὶ ζητοῦν: ἀλλὰ τὶ ἠμπορῶ νὰ τοὺς κάμω; νὰ 
τοὺς θρέψω ; καὶ αὐτὸ δὲν δύναμαι. Ἔχω καὶ ἐγὼ φαμελιὰν καὶ εὑρίσκομαι εἷς ἕνα 
τόπο», ὅπου ἀγοράζω καὶ τὸ νερόν. Τοὺς φθάνει ὁποῦ ποτὲ ἀπὸ τὸ πρᾶγμα, ὁποῦ μου 
τυχαίνει (ἀπὸ τὰ ἐν Ἰκαρίᾳ δηλ. πατρικὰ κτήματα), δὲν ἐζήτησα ποτὲ τὸ παραμικρόν' 
καὶ οὔτε ἠθέλησα, οὔτε θέλω. "Av εἶναι κανένα θηλυκὸν ἀπὸ τοὺς Ζελεπάδες (τοὺς Τζε- 
λεπῆδες bvA.), ἂς τὸ στείλουν ἐδὼ νὰ τὸ βάλλω εἰς κυθέρνησιν, ἂν εἶναι ἀρσενικὸν 
μικρὸν νὰ τὸ βάλλω νὰ δουλεύσῃ, ἢ νὰ μάθῃ τέχνην νὰ κυθερνηθῇ. Ὅταν δὲν ἀγαποῦν 
và δουλεύουν, ἂς πεινῶσιν: oí γονεῖς µας ἐτράθηξαν ξενιτείας διὰ τὴν κυθέρνησίν τους’ 
καὶ αὐτοί, ὅταν ἀγαποῦν ἔρχονται εἰς τὴν Χίον, καὶ ἐμθαίνουσι κοπέλια καὶ κάμνουν 
παράδες. Τὸ δὲ νὰ τους διευθετήσω αὐτοῦ, νὰ μὴ τοὺς πειράζῃ τινάς, ὅ,τι δύναμαι θέλω 
τοὺς κάμει" ὅϑεν σᾶς παρακαλῶ πολλὰ νὰ τους ἔχετε ἔγνοιαν νὰ μὴ τους πειράζῃ κανείς. 
Τὸ γράμμα ἀπευθύνεται eig τὸν ἐν Ἰκαρίᾳ προεστῶτα παπᾶ Γεώργιον Ῥόδιον, ὅστις 
τὸ 1814 ᾿Οκτωθρίου 16 εἰδοποίησε τὸν ᾿Ιωάννην Τζελεπῆν ὅτι συγγενεῖς του ἐνο- 
χλοῦνται εἰς τὰ χτηματικά των ζητήματα. 

? T. Σακκάρη, Ἱστορία τῶν Κυδωνιῶν 1920, σελ. 86, 42, 50. 

3 δημοσιεύθη ὑπὸ ©. Βολίδου εἰς τὰ Χιακὰ Χρονικὰ τ. 1 σελ. 110. Αὐτόθι ἐδη- 
μοσιεύθη καὶ Κατάλογος τῶν μαθητῶν τῆς σχολῆς κατὰ τὸ 1191 Ἰουνίου 27, 
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τὸ φιλοσοφικὸν σχολεῖον εἰς τὸ ὁποῖον φοιτοῦν πλῆθος μαθητῶν ἀπὸ ὅλα 
τὰ μέρη τῆς “Ελλάδος καὶ μάλιστα èx Πελοποννήσου καὶ Ρούμελης. . . 
“Ἡμεῖς, εὐγενέστατοι ἄρχοντες, οὔτε ζητοῦμεν, οὔτε ἐζητήσαμεν ποτὲ ἀπὸ 
ἄλλας πολιτείας διὰ ὑποθέσεις, ἀπὸ τὰς ὁποίας ἤθελεν ὠφελεῖται καὶ ἡ 
ἐδική μας’ ἐκρίναμεν ὅμως εὔλογον νὰ ζητήσωμεν βοήθειαν διὰ τὸ ρηθὲν 
σχολεῖον, ὡσὰν ὁποῦ μόνον ἀποθλέπει πρὸς κοινὸν ὄφελος τῆς Ἑλλάδος, 
ὡς ὑπὸ πάντων ὅμολογεῖται. 

Τὸ 1802 Φεθρουαρίου 15 oi ἐπιτροπεύοντες τῆς iv Χίῳ κοινῆς 
τοῦ Γένους Σχολῆς Παντολέων Καρυδίας, Πέτρος Ράλλης, Πέτρος Σκα- 
ραμακᾶς, Παῦλος Μαυρογορδάτος γράφουν ' πρὸς τοὺς ἐν ΊΤοιεστίῳ 
ὅμογενεῖς καὶ ἀγαπητοὺς ἀδελφοὺς καὶ ζητοῦν τὴν βοήθειάν των. Λέγουν 
ὅτι ὅταν διώρισαν ἕνα διδάσκαλον εἰς τὴν Χίον (τὸν Πάριον δηλαδὴ) 
ἐσύντρεξε πλῆθος μαθητῶν ἀπὸ διαφόρους τόπους τῆς Ἠλλάδος.... 
καὶ μία τοιαύτη ὀγλήγορος προχώρησις μᾶς εὔφρανε πολλά, ὅθεν καὶ 
ἐπαρακινήθημεν và αὐξήσωμεν περισσότερον τὸ Σχολεῖον' καὶ διὰ νὰ 
εὑρίσκεται εἰς αὐτὸ κάθε εἶδος μαθήματος, ἐμισθώσαμεν καὶ δεύτερον 
καὶ τρίτον καὶ τέταρτον καὶ πέμπτον διδάσκαλον. Kai ἰδοὺ τώρα παρα- 
δίδονται εἷς τὸ σχολεῖον Γραμματική, Ρητορική, διάφορα μέρη τῆς Φιλο- 
σοφίας, Δ]αθηματικὰ καὶ θεολογικά. Τὸ γράμμα τοῦτο δεικνύει πολὺ 
σαφῶς ὅτι τὸ ὄνομα τοῦ Παρίου προήγαγε τὴν Σχολὴν τῆς Χίου. Τοῦ 
γράμματος ἔλαθε δι ἀντιγράφου γνῶσιν καὶ ὁ Κοραῆς, ὅστις μετέφρασε 
μέρος εἰς τὸ περίφημον ὑπόμνημά του περὶ τῆς καταστάσεως τοῦ πολι- 
τισμοῦ εἰς τὴν “Ἑλλάδα ?, ὅπου ἐπαινεῖ τὸ σχολεῖον Χίου. ^ 

Τὸ 1809 (χωρὶς δήλωσιν μηνὸς) οἱ ἐπίτροποι τῆς ἐν Χίῳ φιλοσο- 
φικῆς τοῦ γένους Σχολῆς Κωνσταντῖνος Μαυρογορδᾶτος, Παρασκευᾶς 
Σεχιάρῃης, ἨἩαθλῆς Ἰζητζήνιας, ᾿Ανδρέας Πεινιατέλης γράφουν καὶ 
δεύτερον γράμμα ? πρὸς τοὺς ἐπιτρόπους τῆς ᾿Αγίας Τριάδος Λιθόρνου, 
οἱ ὁποῖοι εἰς ἄλλο προηγούμενον ἐκ Χίου γράμμα, ἴσως εἰς τὸ ἀνωτέρω 
τοῦ 1797, δὲν ἀπήντησαν. Καὶ διὰ τοῦ νέου γράμματος ζητεῖται βοήθεια 
ὑπὲρ σχολείου, τὸ ὁποῖον δὲν εἶναι πλέον χιακὸν ἀλλὰ κοινὸν τοῦ Γένους. 
"Ex τοῦ γράμματος τούτου μανθάνομεν ὅτι καὶ of ἐν Ολλάνδᾳ ἀδελφοὶ 
μᾶς ἠξίωσαν μὲ μίαν γενναίαν βοήθειαν, περὶ τῆς ὁποίας κατωτέρω. 

Τὴν δεκάτην πέμπτην Ἰουνίου 1805 οἱ ἔφοροι Ἰωάννης Ψύχας, 
Παντολέων Ροδοκανάκης, Λουρεντζῆς Σκυλίτζης, Θεόδωρος Μαυρογορ- 
δάτος γράφουν εὐχαριστήριον γράμμα πρὸς τοὺς ᾿Επιτρόπους τῆς “Αγίας 


! ᾿Εδημοσιεύθη ὑπὸ K. Κρεατσούλη εἰς τὰ Χιακὰ Χρονικὰ τ. 1 σελ. 838. 
? Lettres inédites de Coray à Chardon de la Rochette ... 1877 σελ. 471. 
Μετάφρασις ὑπὸ A. Θερειανοῦ, ᾿Αδαμάντιος Κοραῆς τ. 9 Παράρτ. . . σελ. ξε΄. 

? 'Ἠδημοσιεύθη ὑπὸ O. Βολίδου εἰς τὰ Χιακὰ Χρονικὰ τ. 1 σελ. 112. 


* ᾿Ἐδημοσιεύθη ὑπὸ ©. Βολίδου sig τὰ Χιακὰ Χρονικὰ τ. 4 σελ..155, 


τ. 
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Τριάδος Λιθόρνου διὰ τὴν ἀποστολὴν χιλίων γροσίων ὑπὲρ τοῦ σχολείου 
Χίου. Els τὸ γράμμα γίνετα: λόγος περὶ τῶν πολλῶν ξένων μαθητῶν τῆς 
Σχολῆς Χίου καὶ ζητεῖται νὰ διατεθῇ ὑπὲρ αὐτῶν À συνδροιιή, ἡ ὁποία 
διατίθεται συνήθως ὑπὲρ τῶν ἐν Λιδόρνῳ μαθητῶν, ἂν τώρα δὲν ὑπάρ- 
χουν ἐκεῖ μαθηταί.. Συγχρόνως ἀναφέρεται μεθ᾽ ὑπερηφανείας ὅτι οἱ 
ἀποφοιτῶντες ἐκ Χίου μαθηταὶ ἱδρύουν εἰς ἄλλα μέρη τῆς "Ελλάδος 
σχολεῖα. 

Ἡερὶ τῆς ἀνωτέρω μνημονευθείσης ἐξ “Ολλανδίας βοηθείας εἰς τὴν 
Σχολὴν τῆς Χίου ἔχομεν πληροφορίας ἐξ ἐπιστολῆς τοῦ Κοραῆ δημο- 
σιευθείσης ὑπὸ τοῦ N. Δαμαλᾶ (τ. 1 σελ. 350): 

Iloó ὀλίγων ἡμερῶν κατευοδώθησαν ἐνταῦθα ἀπὸ τῆς “Ολλανδίας 
οἱ δύο Ἀκυλίτξαι, θεῖος καὶ ἀνεψιός, σκοπὸν ἔχοντες νὰ ὑπάγωσιν εἰς τὰ 
οἰκεῖα. Τοὺς ἐρώτησα ποῖον ἀποτέλεσμα ἔκαμεν ἢ ἐγκύκλιος τῶν Χίων 
εἰς τὰς ψυχὰς τῶν ἐν ᾿Αμστελοδάμῳ [ραικῶν καὶ μὲ εἶπαν ὅτι ἔπεμψαν 
δύο χιλιάδες φλωρινίων εἰς βοήθειαν τῆς νεοσυντάκτου σχολῆς: καὶ αὐτὸ 
καλόν. "Ελπίζω ὅτι ἡ βοήθεια τῶν èv Βιέννῃ, Τεργέστῃ καὶ Λιθόρνῳ 
θέλει εἶσθαι δαψιλεστέρα: ἐὰν τὴν μάθῃς γράψε μέ την. 

Ὃ Κοραῆς παρηκολούθει ἀπὸ τότε μὲ στοργὴν τὰ τῆς Σχολῆς τῆς 
Χίου, ἐκ τῆς ἐπιστολῆς δὲ μανθάνομεν ὅτι xal πρὸς τοὺς ἐν Βιέννῃ 
“Ἕλληνας ἔγραψαν ot Xto: ζητοῦντες συνδρομὴν ὑπὲρ τοῦ σχολείου. Τὰ 
σχετικὰ πρὸς τοὺς ἐν Βιέννῃ καὶ Ὀλλανδίᾳ γράμματα τῶν χρόνων τούτων 
δὲν ἐγνώσθησαν μέχρι τοῦδε. 

Εἰς τὸ ἀνωτέρω ἀπὸ Φεβρουαρίου 1802 γράμμα. πρὸς τοὺς ἐν 
Τριεστίῳ ὁμογενεῖς λέγεται ὅτι οἱ Χῖοι ἐζήτησαν τὴν βοήθειαν τῶν 
ἐκλαμπροτάτων πριγκίπων Βλαχίας καὶ Μολδαθίας, οἱ ὁποῖοι εὔεργε- 
τοῦντες τὸ ζήτημά μας ἐσυγκατέθησαν νὰ βοηθῶσι μὲ μίαν ἐτήσιον 
δόοιν, μὲ τὴν ὁποίαν βοηθεῖται τὸ Σχολεῖον εἰς ἕνα μέρος τῶν ἐξόδων, 
ὁποῦ τὸν κάθε χρόνον γίνεται εἰς αὐτό. Εὐτυχῶς γνωρίζομεν τὸ χρυσό- 
βουλλον τοῦ ὑψηλοτάτου αὐθέντου ᾿Αλεξάνδρου Μουρούζη βοεθόδα !, διὰ 
τοῦ ὁποίου ἐκδοθέντος τὸν ᾿Ιούνιον τοῦ 1800 ὡρίσθη ὑπὲρ τῆς Σχολῆς τῆς 
Χίου ἐτήσιον βοήθημα. Εἰς τὸ χρυσόδουλλον τοῦτο πλὴν ἄλλων λέγεται: 
Ἐπειδὴ ἀνηνέχθη ἡμῖν ὡς καὶ ἐν τῇ νήσῳ Χίῳ σπουδῇ τῶν πολιτῶν 
συνέστη σχολή, εἰς ἣν καὶ πολλαχόθεν ἄλλοθεν τῆς “Ελλάδος συρρέουσιν 
oí μαθητιῶντες διδασκόμενοι èv αὐτῇ γραμιματικά, ῥητορικά, µαθηµα- 
τικά, φιλοσοφικὰ καὶ ἱκανὴ ἐπίδοσις γίνεται ἤσθημεν διαφερόντως .. 
Καὶ δὴ διὰ τοῦ αὐθεντικοῦ ἡμῶν χρυσοθούλλου τοῦδε λόγου ἀποφαινό- 
μεθα καὶ διορίζομεν», ἵνα ἡ ῥηθεῖσα êv Χίῳ «Σχολὴ λαμθάνῃ κατ ἔτος 


1 ᾿Εδημοσιεύθη ὑπὸ M. Παρανίκα sig τὸ περιοδικὸν τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει 
Ἑλληνικοῦ Φιλολογικοῦ Συλλόγου τ. 11 (1878) σελ. 88. 
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γρόσια διακόσια διδόμενα ἀπὸ τῶν αὐθεντικῶν ἡμῶν βαμμάτων. 
Συμθουλεύει δὲ τοὺς διαδόχους του, τοὺς μεθ’ ἡμᾶς ἡγεμονεύσοντας νὰ 
παρέχωσιν εἰς τὴν Σχολὴν τῆς Χίου τὸ ἐτήσιον τοῦτο βοήθημα. 

“Ότι ἐδόθη καὶ ἐφεξῆς (ἄγνωστον ὅμως ἕως πότε) γνωρίζομεν ἐχ 
τῆς Μεταφυσικῆς τοῦ Ιενουήνσίου, τοι τοῦ Ἰταλοῦ Genovest, τὴν 
ὁποίαν χακομετέφρασεν ὁ Πάριος καὶ τὴν ἐτύπωσεν ἐν Βενετίᾳ τὸ 1802 
διὰ δαπάνης τοῦ φιλογενοῦς καὶ φιλοκάλου ἀνδρὸς μεσὲρ Μικὲ Καράλη. 
Τὴν βίθλον ταύτην ἡ ταπεινὴ ὑμῶν δούλη πόλις ἡ Χίος ἀφιερώνει τοῖς 
εὐσεθεστάτοις, ϑψηλοτάτοις καὶ θεοφρουρήτοις αὐθένταις καὶ κρατίστοις 
ἡγειιόσι, τῷ τε κυρίῳ μοι κυρίῳ Ἰωάννῃ ᾿Αλεξάνδρῳ (Κωνσταντίνου Mov- 
ρούζῃ βοεθόδᾳ, κυρίῳ πάσης Οὐγγροθλαχίας, καὶ τῷ κυρίῳ μοι κυρίῳ 
Κωνσταντίνῳ ᾿Αλεξάνδρου “Υψηλάντη βοεθόδᾳ, κυρίῳ πάσης Μολδοθλα- 
χίας. Τὴν ἀφιέρωσιν κάμνει ἢ Χίος, διότι θέλει τὸ τῆς εὐχαριστίας χρέος 
ἀποδοῦναι διὰ τὴν ἀΐδιον καὶ πέρας μὴ ἔχουσαν βοήθειαν τῶν ἡγεμόνων. 

‘H ἐκ μέρους τῆς Χίου ἀφιέρωσις τῆς Μεταφυσικῆς τοῦ {Παρίου 
εἶναι δουλοπρεπής, διότι ὁ Πάριος ἀπέθλεφε διὰ τῆς ἀφιερώσεως xol 
τῶν ἐν αὐτῇ ἐπιγραμμάτων πρὸς τοὺς ἡγεμόνας νὰ ὠφελήσῃ τὴν Σχολὴν 
τῆς Χίου. "And τὴν ἀφιέρωσιν μανθάνομεν ὅτι καὶ ὁ ἔξοχος πολιτικὸς 
Κωνσταντῖνος Ὑψηλάντης ἐδοήθησε τὴν Χίον δι ἐτησίου βοηθήματος. 

Καὶ οἱ ἐν Σμύρνῃ ἔμπορο: ἐδοήθησαν τὴν ἐν Χίῳ Σχολήν, καθόσον 
δυνάμεθα νὰ κρίνωμεν ἀπὸ ἀπόφασιν τοῦ «Συστήματος τῶν ἐμπόρων 
Σμύρνης ὑπὸ χρονολογίαν 10 Δεχεμθρίου 1806. Κατὰ τὸν Κανονισμὸν 
τοῦ Συστήματος, ἤτοι τοῦ ᾿Αδελφάτου ἢ Σωματείου τῶν ἐμπόρων, τὰ 
συναζόμενα νὰ μερίζωνται εἷς ἐννέα μερίδια: τὰ SE ἐξ αὐτῶν νὰ μένουν: 
πρὸς ἀπάντησιν τῶν ἐξόδων τοῦ Συστήματος: τὰ δύο εἰς τὰ ᾿Οσπητάλια 
τῆς Σμύρνης, ἔνθα γίνεται τὸ ἐμπόριόν μας, καὶ τὸ Ev διὰ τὴν ἐν Χίῳ 
Κοινὴν Σχολήν. Οἱ ἔμποροι, οἱ ὁποῖοι πλὴν τῆς Σμύρνης ἐσχέφθησαν 
μόνον τὴν Χίον, ἦσαν κατὰ μέγα μέρος Χῖοι, ὅπως ἄλλως εἶναι γνωστὴ 
ἡ ἀχμὴ τοῦ χιαχοῦ ἐμπορίου ἐκεῖ. Δυστυχῶς δὲν δυνάμεθα νὰ γνωρί- 
ζωμεν εἰς τὶ ποσὸν ἀνήρχετο τὸ ἓν ἔνατον τῶν συνδρομῶν τοῦ Συστή- 
ματος ἐμπόρων Σμύρνης καὶ ἐπὶ πόσον ἐδίδετο. 

"AN αἱ ἀνωτέρω συνδρομαὶ δὲν ἤρκουν διὰ νὰ καλύψουν τὰ πολλὰ 
ἔξοδα τῆς μεγαλυνθείσης ἤδη Σχολῆς. Τὰ περισσότερα χρήματα ἔπρεπε 
νὰ εὑρεθοῦν καὶ ἐν Χίῳ, ἔχομεν δὲ σχετικὰς εἰδήσεις ἐκ τῶν χρόνων 
τοῦ Βάμθα (βλ. κατωτέρω), ἐκ τῶν ὁποίων δυνάμεθα νὰ συμπεράνωμεν 
ὅτι καὶ ἐπὶ τῆς διευθύνσεως τοῦ Παρίου καθ᾽ ὅμοιον περίπου τρόπον 
ἐξευρίσκοντο οἱ ἀναγχαῖοι πόροι διὰ τὴν συντήρησιν τῆς Σχολῆς. 


1 Ὁ κανονισμὸς τοῦ Συστήματος ἐδημοσιεύθη εἰς τὸ περιοδικὸν Ὅμηρος τ.θ 
(1878) σελ. 58. 
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᾿Ετονίσαμεν ὅτι ἡ φήμη τοῦ Παρίου eïluve xol μαθητὰς εἰς Χίον 
καὶ ηὐκόλυνε xai τὴν ἀποστολὴν συνδρομῶν. Περὶ τῆς φήμης αὐτῆς 
ὁμιλεῖ καὶ ὁ Νικηφόρος Καρδαμυλίτης !: ἡ φήμη, ὁποῦ πανταχοῦ πτε- 
θόεσσα φέρεται ἐλάμπρυνεν εἰς τὸ ἄκρον τὴν δόξαν τῆς ἡμετέρας Χίου, καὶ 
τόσον ὥστε καὶ oí κράτιστοι καὶ γαληνότατοι ἡγεμόνες τῶν ὑπερθορείων 
μερῶν (--ΟὈὐγγροθλαχίας καὶ Μολδοθλαχίας), ἐρασταὶ καὶ κηδειιόνες 
τοῦ κοινωφελεστάτου τούτου ἀγαθοῦ μὲ τοὺς ἱεροὺς αὐτῶν τύπους 
(ΞΞχρυσόθουλλα) ἀνεδείχθησαν προθυµότατοι. Eig ἄλλον του λόγον ὁ 
Νικηφόρος ? ἐξαίρει τὴν συγγραφὴν βιβλίων ἐν Χίῳ, ἐν ἀντιθέσει μάλιστα 
πρὸς τὴν προηγουμένην σκοτεινὴν ἐποχήν: 

And τότε (ἀπὸ τῆς “Αλώσεως δηλ.) δὲν ἠκούσθη πλέον οὐδεὶς οὔτε 
và συνθέσῃ, οὔτε νὰ ἐκδώσῃ εἰς τὸ φῶς κανένα βιβλίον, κανένα σύνθημα᾽ 
μόλις εἷς κάθε ἑκατονταετηρίδα ἔθγαινε παρά τινος κανένα βιθλίον 
ποοξενῶντας θαῦμα καὶ ἔκπληξιν εἰς τὰς ψυχὰς τῶν ἀνθρώπων, ὄχι 
ὀλιγώτερον παρὰ oi κομῆται cis τὸν ἁπλοῦν λαόν, ὅταν ἀπὸ καιρὸν εἰς 
καιρὸν φαίνωνται. Καὶ τὶ ἐπερίμενες ἀπὸ ἕνα γένος πολεμούμενον, αἶχμα- 
λωτιξόμενον καὶ νεκρόν; Καὶ ὅμως τὸ σχολεῖον τοῦτο τῆς φιλοκάλου 
πατρίδος µας, εἰς διάστηµα τόσον ὀλιγοχρόνιον ἐξέδωκεν εἷς τὸ φῶς τόσα 
καὶ τόσα βιθλία, καὶ βιθλία ἀξιόλογα καὶ ἐπαίνου παντὸς ὑπεράξια, ϱήτο- 
οικάς, ἀντιφωνήσεις, χριστιανικὰς ἀπολογίας, κρίσεις τοῦ οὐρανοῦ, µετα- 
φυσικά, θεολογίας, ἀπὸ τὰ ὁποῖα μόνη ἡ μεταφυσικὴ εἶναι μετάφρασις 
(τοῦ {Παρίου δηλ.) ἀπὸ τὸ ἰταλικόν, ἀγκαλὰ καὶ ἐκείνη μὲ τόσας σημειώσεις 
καὶ μὲ τόσας προσθήκας καὶ διορθώματα. Τὰ δὲ λοιπὰ ὅλα συνθέµατα, 
ὅλα γεννήματα τοῦ νοός, ὅλα καρποὶ ὥριμοι καὶ καλοὶ ταύτης τῆς 
σχολῆς: βιθλία ὅσον ἀναγκαῖα τόσον καὶ σπάνια, καὶ ὅσον σπάνια τόσον 
καὶ ἀναγκαῖα: βιθλία καινούρια, καινοφανῆ, πρωτοφανούσικα ὡς πρὸς 
ἡμᾶς, διὰ νὰ μεταχειρισθῶ αὐτὴν τὴν λέξιν. ᾿Αποσιωπῶ τὰ ἀκόμη 
ἀνέκδοτα: ἀποσιωπῶ καὶ ὅσα ἐστάλθησαν διὰ νὰ τυπωθοῦν' καὶ ὅμως 
μερικοὶ (μὴν τοὺς το μετρήσῃ εἰς ἁμαρτίαν ó Θεὸς) τὰ ἐμπόδισαν .. 

Εἰς τὰ ἀνωτέρω ὁ Νικηφόρος ΜΕ εἰς τὰ ὑπὸ τοῦ {Παρίου 
πρὸ πάντων ἐκδιδόμενα βιθλία. 


1 Ζολώτα, Ἱστορία τῆς Χίου 9,1 σελ. 0605. ᾿Απόδειξις τῆς φήμης τῆς σχολῆς τῆς 


᾽ Χίου εἶναι ὅτι καὶ ἔξωθεν ἐζητοῦντο διδάσκαλοι. Τὸ 1803 ζητοῦν οἱ Ὑδραῖοι διὰ τοῦ 


Μακαρἰοὺ Νοταρᾶ διδάσκαλον ἀπὸ τὴν Χίον, οὗτος δὲ ἀπήντησεν εἰς αὐτοὺς ὅτι δὲν 
ὑπάρχει τώρα κατάλληλος. Hrov ἕνας ἄξιος .. . ὅμως πρὸ ὀλίγων ἡμερῶν ἐπρόλαθαν 
oí Ναξιῶται καὶ τὸν ἐπῆραν εἰς τὴν πατρίδα τους. À. Λιγνοῦ, ᾿Αρχεῖον τῆς Κοινότητος 
Ὕδρας τ. 2 (1921) σελ. 31. 

? Ζολώτα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω 570-571, 
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Ὁ Πάριος ἐν Χίῳ ἐπεξειργάσθη τὰ περισσότερα τῶν θεολογικῶν 
καὶ πολεμικῶν ἔργων του, τὰ ὁποῖα ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν τὸν καθίστων ὀνομαστὸν 
els τοὺς συντηρητικοὺς τῆς ἐποχῆς, ἐξ ἄλλου ὅμως ἐπροχάλουν τὴν ἀντί- 
δρασιν καὶ τὴν ἀγανάκτησιν τῶν εὐρυτέρας διανοίας λογίων καὶ πρὸ 
πάντων τοῦ Κοραῆ. ᾿Αλλὰ καὶ τὴν Ρητορικὴν τοῦ “Βρμογένους, ἡ ὁποία 
ἐξεδόθη τὸ 1799 εἰς τὴν Βενετίαν, ἐπεξειργάσθη ὁ Πάριος ἐν Χίῳ καὶ 
συνεπλήρωσε κατ᾽. Αὔγουστον τοῦ 1788 (πρὶν ἀναλάθῃ ὁριστικῶς τὴν 
διεύθυνσιν τοῦ Σχολείου Χίου) ἐν τῷ κατὰ τὴν περιώνυμον νῆσον Χίον 
καθίσματι τῆς παναγίας καὶ προσκυνητῆς καὶ πανυμνήτου καὶ ὅμοου- 
σίου καὶ ἀδιαιρέτου Τριάδος. “H Ῥητορικὴ τοῦ Παρίου ἐξεδόθη προθυμιίᾳ 
καὶ δαπάνῃ ἁδρᾷ τοῦ τιμιωτάτου. καὶ τὰ μάλιστα φιλομούσου μεσὲρ 
Μικὲ (-- Μιχαὴλ) Καράλη, ἀνδρὸς Χιοπολίτου καὶ τὰ πρῶτα φέροντος 
τῶν εὐπατριδῶν, elg τὸν ὁποῖον ἀφιερώνει ὁ Πάριος τρία ἐπιγράμματα 
(σελ. 15). Αὐτόθι (σελ. 16) ἀφιερώνει καὶ τὸ ἑξῆς ἐπίγραμμα ὁ ἀκού- 


ραστος οὗτος ἀνὴρ εἰς τὴν λαμπρὰν καὶ μάλα ἀξιέπαινον πόλιν Χίον : 


ὄλθιος ἧς καὶ (ἦσθα; ) πάλαι, Χίος, àv κοσμήμασιν ἄλλοις, 
ὀλθιοδαίμων ! αὖ νῦν μάλα v πόλεσι᾽ 

μούνη γὰρ Μούσῃσι ταμεῖον ἑοῦσα καὶ μούνη 
ρητρείας κέντρον πάντεσι ἐξαφίύης 

μύστας σῆς σοφίης ἰδὲ καὶ καλὰ τείχεα (τεύχεα) τέχνης 
ἀκτίνων γε δίκην: τοὔνεκα χαῖρε μέγα. 


᾿Αλλὰ πλὴν τῆς Ρητορικῆς ὁ Πάριος ἐπεξειργάσθη ἐν Χίῳ σειρὰν 
πολεμικῶν βιθλιαρίων χατὰ τοῦ Καθολικισμοῦ ἢ κατὰ τῆς νεωτέρας 
εὐρωπαϊκῆς φιλοσοφίας καὶ ἐπιστήμης. Οὕτω τὸ 1802 ἐξεδόθη ἐν Τριεστίῳ 
τὸ βιθλίον τοῦ Παρίου, τὸ μνημονευόμενον ἀνωτέρω ὑπὸ τοῦ Νικηφόρου: 

᾿Αντιφώνησις πρὸς τὸν παράλογον ζῆλον τῶν ἀπὸ τῆς Εὐρώπης 
ἐρχομένων φιλοσόφων δεικνύσα (Y) ὅτι μάταιος καὶ ἀνόητος εἶναι 6 ταλα- 
νισμὸς ὁποῦ κάνουσι (1) τοῦ γένους µας καὶ διδάσκουσα ποία εἶναι ἡ ὄντως 
καὶ ἀληθινὴ φιλοσοφία. Τούτοις προσετέθη καὶ παραίνεσις ὠφελιμωτάτη 
πρὸς τοὺς ἀδεῶς πέμποντας τοὺς υἱούς των εἰς τὴν Εὐρώπην χάριν 
πραγματείας, ἀμφότερα σχεδιασθέντα καὶ συντεθέντα παρὰ Ναθαναὴλ 
Νεοκαισαρέως, τοῦ ἐν τῷ ἁγίῳ ὄρει ἡσυχάζοντος. Νῦν δὲ πρῶτον τύποις 
ἐκδοθέντα δαπάνῃ τῶν ἐντιμοτάτων πραγματευτῶν κυρίων ᾿[ωάννου 
Καρακάλλου καὶ Δημητρίου Κοντογόνη τῶν Πελοποννησίων. 


+ ᾿Αλτηθῶς εἶναι ζήτημα ἂν ἢ Χίος ὑπῆρξεν ὀλθιοδαίμων, διότι ἐκεῖ παρεσκευᾶά- 
σθη ὑπὸ τοῦ Παρίου ἢ ἔκδοσις τῆς Ῥητορικῆς τοῦ Ἑρμογένους. 
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Εἶναι χαρακτηριστικὸν ὅτι ὁ Πάριος ἐξέδωχε μὲ ψευδώνυμον τὴν Avt- 
φώνησιν, À ὁποία στηρίζεται ἐπὶ ἀπιστεύτου συγχύσεως τῶν πραγμάτων. 
"ES ἴσου συγκεχυμένα εἶναι καὶ ἄλλα βιθλία τοῦ Παρίου, ὅπως ἡ ἀνωνύ- 
pws ἐχδοθεῖσα ἐν Κωνσταντινουπόλει τὸ 1798 Χριστιανικὴ ᾿Απολογία, 
τὸ ᾿Αλεξίκακον φάρμακον, τὸ ὁποῖον ἐξεδόθη τὸ 1818 (μετὰ τὸν θάνατον 
τοῦ Παρίου) ἐν Λειψίᾳ, ἡ Διδασκαλία Πατρικὴ (1198) καὶ ἄλλα᾽ 
παρόμοια, περὶ τῶν ὁποίων ἐνταῦθα δὲν δύναται νὰ γίνῃ πολὺς λόγος. 
Κατὰ τῆς Διδασκαλίας Πατρικῆς ἔγραψε καὶ ὁ Κοραῆς, ὡς γνωστόν. 

᾿Εσημειώσαμεν ἐνταῦθα ὀλίγα ἐκ τῶν βιθλίων τοῦ Παρίου τῶν 
στρεφομένων κατὰ τῆς νεωτέρας εὐρωπαϊκῆς σοφίας διὰ νὰ δείξωμεν 
ὅτι ὁ Πάριος ἧτο ὑπεράγαν συντηρητικός, ὀπισθοδρομικός, ὅτι ἤθελεν 
ἡ ὅλη παιδεία τοῦ ἔθνους νὰ στηρίζεται μόνον ἐπὶ τῶν Χριστιανῶν 
πατέρων τῆς Ἐκκλησίας ! καὶ χατεπολέμει πᾶσαν νεωτεριστικωτέραν 
xivnotv, À ὁποία ἤθελε νὰ παρακολουθήσῃ καὶ τὴν ἀναγέννησιν τῶν 
ἐπιστημῶν ἐν Εὐρώπη. 

Ἡ συντηρητικότης καὶ μαχητικότης συγχρόνως τοῦ Παρίου κατέ- 
στησαν αὐτὸν ὀνομαστὸν xai τὰ βιθλία του ἐξεδίδοντο προθυμότατα διὰ 
δαπάνης φιλοπάτριδων Ἠλλήνων, οἱ ὁποῖοι ἐδέχοντο τὰ διδάγµατά του. 

Κατὰ τοῦ Παρίου ὅμως ἐχδηλώνεται xol ἀγανάχτησις μεταξὺ τῶν 
λογιωτέρων ἀνδρῶν ἔξω τῆς Χίου (ἐν Χίῳ πιθανῶς ἐθαυμάζετο πάντοτε 
ὡς δεικνύουν καὶ οἱ ἐπαινετικοὶ λόγοι τοῦ Νικηφόρου οἱ σηµειωθέντες 
ἀνωτέρω). Οὕτω m. x. ὁ Βενιαμὶν Λέσθιος μαθητὴς τοῦ Παρίου γράφει 
τὴν 190 Απριλίου 1805 πρὸς τὸν 4ωρόθεον Πρώιον: Εἶναι γνωστὸν 
τοῖς πᾶσι πῶς τὸ σχολεῖον τῆς ὑμετέρας πατρίδος ἀπήνθησε (παρήκμασε 
δηλ.) τὴν σήμερον καὶ τοσοῦτον ὥστε ὁ κὺρ ᾿Αθανάσιος ἔχει οὐδένα τῶν 
μαθητευομένων καὶ τούτου ἕνεκεν εἶναι βεθιασµένος νὰ λάθῃ μίαν τάξιν 
ἀπὸ τοῦ Συνεσίου καὶ νὰ παραδώσῃ εἰς αὐτοὺς Θεολογίαν .. . ἐγὼ 
νομίζω ὅτι ὁ ἀθλιώτερος, ἁπάντων τῶν γραμματικῶν εἶναι ὁ τῆς & Χίῳ 
σχολῆς (ὁ Πάριος:). Προτρέπει δὲ τὸν Πρώιον νὰ φροντίσῃ περὶ βελτιώ- 
σεως τῆς ἐν Χίῳ Σχολῆς. Αἱ εἰδήσεις αὗται δειχνύουν ὅτι ὡς διδάσκαλος 
δὲν ηὐδοχίμει ὁ Πάριος, διότι ἴσως εἶχε τὴν προσοχήν του ἐστραμμένην 
εἰς τὸν πόλεμον κατὰ τῶν ἐξ Πὐρώπης φιλοσόφων. 


1 Εἰς τὴν ᾿Αντιφώνησιν m. x. γράφει (σελ. 36): διὰ τοῦτο εἶναι τῳόντι ταλανισμοῦ 
ἄξιον τὸ γένος τῶν “Ελλήνων, ὄχι διατὶ τοῦ ἔλειγαν οἱ Λημόκριτοι καὶ oi {Ιλάτωνες 
καὶ οἱ Ζήνωνες xai οἱ Εὐκλεῖδαι καὶ οἱ τοιοῦτοι ἄλλοι μετεωρολέσχαι, καὶ ὄχι διατὶ δὲν 
σεμνύνεται μὲ Νεύθωνας, μὲ Βολφίους, μὲ Λωκίους καὶ ἄλλους τοιούτους, ὁποῦ κηρύτ- 
τονται πῶς ἔφεραν τὴν φιλοσοφίαν εἰς τὸ ἄκρον, ὄχι λέγω διὰ τοὺς λήρους καὶ φληνά- 
φους, ἀλλὰ διατὶ ἔλειψαν, φεῦ.’ oi Βασίλειοι, où Γρηγόριοι, οἱ Χρυσόστομοι, oi ᾿Αθανά- 
σιοι, οἱ Κύριλλοι, oi Αὐγουστῖνοι, οἱ ᾿Αμθρόσιοι, οἱ Σωφρόνιοι, οἱ Δαμασκηνοί, οἱ 
οὐρανόφρονες ἄνδρες, oí τῶν ᾿Αποστόλων ὁμότροποι, oi ὄντως κοσμοσωτῆρες .. 

3 Περιοδικὸν τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει Ἑλλ. Φιλ. Συλλόγου τ. 13 σελ. 280. 
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‘O Κοραῆς συχνὰ ἔγραφε κατὰ τοῦ Παρίου. Οὕτω εἰς τὴν ἔκδοσιν 
τῶν Λόγων καὶ ᾿Επιστολῶν τοῦ Ἰσοκράτους ! ὁμιλεῖ κατὰ τοῦ Παρίου 
ἐξ ἀφορμῆς τῆς ἐκδόσεως τῆς ᾿Αντιρωνήσεως: στοχάδεται (ὁ Ἡάριος) 
ὅλους τῆς φωτισμένης Εὐρώπης τοὺς ᾿Ακαδημαϊκοὺς ὥς διδασκάλους 
ἀθεΐας ?. Elç ἐπιστολὴν ἀπὸ 17 Νοεμβρίου 1810 ὀνομάζει ὁ Κοραῆς 
τὸν Πάριον ταραχοποιὸν καὶ κακὸν γερόντιον 5. Eig ἄλλην ἐπιστολὴν 
ἀπὸ 14 Νοεμβρίου 1814 γράφει ὁ Κοραῆς!: εἶναι σχεδὸν χοόνοι τρεῖς 
ὁποῦ. ἔλαθεν 6 Βάμθας ἐπιστολὴν ἀνώνυμον (ἥτις πιθανῶς εἶναι τοῦ 
Παρίου) γέμουσαν φάρμακα καὶ σκοπὸν ἔχουσαν νὰ τὸν ἀποκόψῃ 
ἀπὸ τὴν Εὐρώπην. ᾿Εξεύρουν oi κατάρατοι ὅτι ὅσον πολλαπλασιάζονται 
εἰς τὴν “Πλλάδα οἱ κατὰ τὸν Κούμαν καὶ Ῥάμόαν ἄνδρες, τόσον πλέον 
καταφανὴς γίνεται ἡ οὐδένειά των. “O Κοραῆς λοιπὸν ἐθεώρει τὸν 
Πάριον ἱκανὸν νὰ γράφῃ καὶ ἀνωνύμους λιθέλλους, ἐνῷ ἐξ ἄλλου ἄνδρες, 
ὁποῖοι ὁ Βάμθας καὶ ὁ Κούμας ἐθεωροῦντο ὑπ᾽ αὐτοῦ προοδευτικώτεροι 
διδάσκαλοι. ' 

Καὶ ὁ Κωνσταντῖνος Κούμας γράφει κατὰ τοῦ Παρίου ἐν ἐπιστολή, 
ἥτις ἀποδίδεται ὑπὸ τοῦ ἐχδότου N. Κωστῆῇ δ εἰς αὐτόν. Γράφων οὗτος 
πρὸς τὸν Κοραῆν περὶ τοῦ Παρίου τὸν ὀνομάζει ἄθλιον ἀνθρωπάριον 
τῆς Χίου καὶ προσθέτει ὅτι οὗτος κατήγγειλε τὸν Κούμαν εἰς τὴν Σύνο- 
δον ὅτι ἐκρεοράγησε καὶ và ποοσέξῃ ἡ “Αγία Εκκλησία μὴ εἰσπηδήσῃ 
τὸ θηρίον τοῦτο εἰς τὴν λογικὴν τοῦ Χριστοῦ ποίμνην. 

‘O Πρώϊος, ó Κοραῆς, ὁ Κούμας ὅλοι εἰργάζοντο ὑπὲρ ἀπομακρύν- 

σεως τοῦ Παρίου ἀπὸ τὴν. διεύθυνσιν τοῦ Σχολείου Χίου, τὴν ὁποίαν 
τέλος εὐχαρίστως ἀνακοινώνει ὁ Κούμας πρὸς τὸν ἐκδότην τοῦ Λογίου 
Ἑρμοῦ ἀπὸ 11 Νοεμβρίου 1811 5: Ἠξεύρεις, φίλε, ὅτι τὸ σχολεῖον τῆς 
Χίου καὶ ἐν ταυτῷ ὅλοι τοῦ | ένους oi πεπαιδευμένοι ἠλευθερώθησαν κατὰ 
τοῦτο τὸ ἔτος ἀπὸ τὸν πρῴην διδάσκαλον ᾿Αθανάσιον' oi φιλογενεῖς καὶ 
φοόνιμοι Χῖοι εἶναι διὰ τοῦτο ἀξιεπαινετώτατοι' ἀλλὰ δὲν συνήργησαν 
εἰς τοῦτο ὀλίγον οἱ φιλόσοφοι ἀρχιερεῖς ὅ τε Χίου Διονύσιος καὶ ó Χῖος 
1 7.1 (1807) σελ. AC AN: 
"Ὁ Πάριος πρὸ πολλοῦ, τὸ 1791 ἔγραφε κατὰ τοῦ Κοραῆ, διότι εἶχε γνώμην 
ἐλευθεριάζουσαν περὶ νηστείας, ἐνῷ ὃ Πάριος ἧτο ἀμείλικτος sig τὸ ζήτημα τοῦτο. 
Βλέπε N. Κωστῆ, ᾿Επιστολὴ ἀνέκδοτος ᾿Αθανασίου τοῦ Παρίου πρὸς Κοραῆν. Ἔπε- 
τηρὶς Παρνασσοῦ τ. 5 (1901) σελ. 129 xé£. Νέα Ἡμέρα (Τεργέστης) 24 Δεκέμδρίου 
1904 (ἀριθ. 1567). 

)Βπιστολαί, ἔκδοσις N. Λαμαλᾶ τ. 3 (1885) σελ. 126. 

* "EntotoAat, ἔκδοσις N. Δαμαλᾶ τ. 9 (1885) σελ. 454. 


^ N. Kwoti, ᾿Ανέχδοτοι ἐπιστολαὶ Κοραῆ καὶ πρὸς Κοραῆν. Δελτίον τῆς Ἴστο- 
ρικῆς καὶ Ἔθνολ. Ἑταιρείας τ. 5 (1900) σελ. 275. 


* Βλέπε Λόγιον Ἑρμῆν 1819 σελ. ΤΊ. 


ο 
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Φιλαδελφείας, ὁ []ρώϊος. Καὶ περαιτέρω προσθέτει ὁ Κούμας !: τὸ δὲ 
τῆς Χίου (σχολεῖον δηλ.) προχωρεῖ, ὡς εἶπα, εἰς τὸ καλήτερον. Τὸν μὲν 
Π]άριον παρέτησεν ἣ φρόνιμος τῆς πόλεως ἐκείνης διοίκησις, ὑποσχεθεῖσα 
εἷς αὐτὸν τὴν γηροκομίαν του, ἐπροσκάλεσε δὲ ἐκ Παρισίων τὸν Νεό- 
φυτον Βάμθαν, ὅστις καὶ ὃ διδάσκαλος ης «Σελεπῆς θέλουν διοικεῖ 
τὴν τάξιν τῶν μαθημάτων καὶ φροντίζει νὰ εὕρωσιν καὶ τῆς ἑλληνικῇς 
παιδείας διδάσκαλον ἄξιον. 

Καὶ ἀλλαχοῦ γράφει 6 Κούμας περὶ τοῦ Παρίου ?: Ex τὴν Χίον 
ἐξουσίαξε πολὺν καιρὸν ἀπεριορίστως τὰς ἰδέας ὁ Πάριος ᾿Αθανάσιος, 
ἀνὴρ εἰδήμων τῆς ἑλληνικῆς γλώσσης καὶ τῆς ἀριστοτελικῆς φιλοσοφίας. 
Μ᾽ ὅλον ὅτι ἠκροάσθη καὶ τὸν Εὐγένιον εἷς τὸν "Αθωνα εἶχε κηρύξειν 
ὅμως πόλεμον ἀδιάλλακτον κατὰ τῶν ἐξ Εὐρώπης ἐρχομένων μαθημάτων. 
“Ootus ἐπάτει τὴν Εὐρώπην ἧτο χωρὶς ἄλλην ἐξέτασιν ἄθεος. H µαθη- 
ματικὴ xav αὐτὸν ἦτο πηγὴ τῆς ἀθεΐας, τῆς ὁποίας τὸ πρῶτον ἀποτέλε- 
oua ἧτο Ñ κατάλυσις τῆς νηστείας. Ἴσχυσεν ὅμως μερὶς ὑγιεστέρα Χίων 
νὰ προσλάθῃ διδάσκαλον τῆς μαθηματικῆς (1196) τὸν συμπατριώτην 
των [Πρώϊον, δι ὀλίγον καιρόν, ἐπειδὴ μὴ ὑποφέρων τοῦ Παρίου τὸν 
πόλεμον μετέθη εἰς Ιζωνσταντινούπολιν καὶ μετ ὀλίγα ἔτη ἀνεδέχθη τὴν 
προειρημένην (Φιλαδελφείας) καθέδραν. Oi Χῖοι ὅμως παρέλαθον ἄλλον 
συμπατριώτη» των μαθητεύσαντα εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν, τὸν Ιωάννην Ίσελε- 
πῆν, ἄνδρα πολὺ μιαθηματικώτερον τοῦ [Πρωΐου, ἀλλὰ πολὺ κατώτερόν 
του κατὰ τὰς ἄλλας γνώσεις καὶ τὴν εὐφυΐαν. Καὶ ἔπειτα ὃ προσθέτει: 
“O Κούμας ἐξήγει (εἰς τοὺς Χίους δηλ.) ἀκαταπαύστως τὴν ἀνικανότητα 
τῆς τοῦ IIaoíov σχολαρχίας. ᾿Αλλὰ κατ’ ἀρχὰς ἑταράττοντο οἱ καλοὶ οὗτοι 
ἄνθρωποι ὥς νὰ ἤκουαν βλασφημίας. Έελευταῖον ἐγνώρισαν τὴν ἀλήθειαν. 
Κατέπαυσαν μὲ ἐτήσιον σιτηρέσιον τὸν γεραλέον Πάριον ἀπὸ τοῦ νὰ 
διδάσκῃ. 

Τὸν παραιτηθέντα ᾿Αθανάσιον Πάριον οἱ Χίοι περιεποιήθησαν πολύ, 
ὡς φαίνεται xal ἐκ γράμματος τοῦ Πατριάρχου “Ἱερεμίου πρὸς τοὺς 
Χίους ἀπὸ 27 Αὐγούστου 1811 :: (τὸν παραιτηθέντα ᾿Αθανάσιον) ἠξιώ- 
σατε τῆς πρεπούσης περιθάλψεως καὶ ἀνέσεως, ἐφροντίσατε δὲ μετὰ 
πολλῆς προσπαθείας καὶ ἐπιμελείας διὰ τὴν ἁομονικωτέραν καὶ πλέον 
εὔρυθμον τῆς Σχολῆς κατάστασιν. Καὶ τὸ Πατριαρχεῖον λοιπόν, μὲ z 
ὁποῖον συνεδέετο ὁ Πάριος, ἐθεώρει ἐπιθαλλομένην τὴν ἀπομάκρυνσιν 
αὐτοῦ, ἐνέκρινε δὲ καὶ τὰς γενομένας μεταθολὰς ἐν Χίῳ. 


1 "Ey8" ἀνωτέρω σελ. ΤΊ. 

? K. Κούμα, Ἱστορία τῶν ἀνθρωπίνων πράξεων τ. 12 (1832) σελ. 570. 
? "Ey0' ἀνωτέῤω σελ. 590. 

* Λόγιος Ἑρμῆς 1812 σελ. 59-60, 


401 K. ᾽Αμάντου 


Ὁ Πάριος ἔζησε μετὰ τὴν παραίτησίν του ὡς συνταξιοῦχος τῶν 
Χίων εἰς τὰ Ρεστὰ τῆς Χίου μέχρι τοῦ 1813, ὅτε ἀπέθανε |. 

Κατεχώρισα τὰς ἀνωτέρω γνώμας τοῦ Κοραῆ καὶ τοῦ Κούμα διὰ 
νὰ δείξω τὰς ἐπικρατούσας δοξασίας περὶ τοῦ Παρίου καὶ πόσος ἀγὼν 
ἔγινε διὰ νὰ ἐξαναγκασθῇ εἰς παραίτησιν οὗτος. 

Φαίνεται ὅτι φίλοι τοῦ Κούμα ἤθελον νὰ χαλέσωσι τοῦτον ὡς διά- 
δοχον τοῦ Παρίου, ὅτε ἦλθεν εἰς Χίον τὸ 1812: γνωρίζων ὅμως τὰς 
σχέψεις τοῦ Κοραῆ xai τὰς συμπαθείας τοῦ Βάμθα ἐν Χίῳ συνεθούλευσε 
καὶ οὗτος νά πάρουν τὸν Βάμβαν. Οἱ ἐν Χίῳ φαίνεται ὅτι ἕνεκα τῆς 
èx τοῦ Παρίου πικρᾶς πείρας ἐξήταζον πολὺ τὸ ζήτημα τοῦ διευθυντοῦ 
τῆς Σχολῆς, ἂν καὶ ὁ Κοραῆς συνίστα πρὸ πολλοῦ καὶ θερμῶς τὸν 
Ῥάμέαν. Eic γράμμα του ἀπὸ 4 Νοεμβρίου 1911 πρὸς τοὺς εὐγενεστάτους 
τῆς ἐν Χίῳ τῶν ἐπιστημῶν σχολῆς ἐπιτρόπους γράφει πλὴν ἄλλων καὶ 
τὰ ἑξῆς: ᾽Απὸ τὸν κύριον Βάμθαν προσφυέστερον ἄλλον và ἐκλέξητε 
ἦτο βέθαια τῶν ἀδυνάτων: σοφία, ἤθη, πατρίδος κοινότης, ζῆλος pho- 
γώδης δι αὐτὴν καὶ πρὸ πάντων νοῦς, χωρὶς τὸν ὁποῖον, ἄνδρες Xioi, 
ἡ σοφία καταντᾷ εἰς μωρίαν, τὰ ἤθη ἐκφαυλίζονται καὶ διαστρέφονται”. 
Φαίνεται ὅτι xal ὁ Ῥάμθας ἐδίσταζε νὰ δεχθῇ τὴν εἰς. Χίον πρόσκλησιν 
φοδούμενος ἴσως τὴν ἀντίδρασιν τοῦ Παρίου. Τοὐλάχιστον εἰς ἐπιστολήν 
του γράφει πρὸς τοὺς τιμιωτάτους ἐπιτρόπους τοῦ σχολείου τῆς πατρίδος: 
τὴν ἐπιρροή», εἴτε φανερὰν εἴτε κρυφὴν τῆς ψευδοῦς παιδείας φοθούμενος 
ἀκόμα, σᾶς ἔγραψα μὲ εἰλωιρίνειαν παρακαλῶν νὰ συμθουλευθῆτε, ἂν 
ἐμπορῶ νὰ ὠφελήοω τὴν πατρίδα χωρὶς νὰ ὑπόκειμαι εἰς τὰς προσθολὰς 
τῶν ἀπανθρώπων ὑπερασπιστῶν τῆς κοινῆς ἀπάτης. Δὲν ἔμαθα νὰ μισῶ 


1 Παρὰ Σάθᾳ (Νεοελλ. Φιλολ. σελ. 611) θεωρεῖται (ὑπὸ τοῦ 4. Μάμουκα) ἀνέκ- 
δοτον τὸ ᾿Αλεξίκακον πνευματικὸν τοῦ Παρίου, τὸ ὁποῖον ἐν τούτοις ἐξεδόθη τὸ 1818 
ὑπὸ τὸν ἑξῆς τίτλον: ᾿Αλεξίκακον φάρμακον ἤτοι πνευματικὸν ἐγχειρίδιον συντεθὲν 
ὑπὸ τοῦ διδασκάλου ᾿4θανασίου τοῦ Παρίου, τύποις δὲ ἐκδοθὲν ἐπιμελείᾳ τοῦ διδασκάλου 
Σαμουὴλ τοῦ ἐξ "AvÓgov, δαπάνῃ δὲ τῶν φιλοχρίστων Ἰωάννη καὶ ᾿Ηλία. Εν Ası- 
piq 1818. *0 Σαμουὴλ ro μαθητὴς τοῦ Παρίου. Τὸ ᾿Αλεξίκακον φάρμακον στρέφεται 
Χατὰ τοῦ Βολταίρου, ὅστις ὀνομάζεται αὐτόθι σελ. T ἄσπονδος ἐχθρὸς τοῦ ᾿]ησοῦ Χρι- 
στοῦ καὶ θεοστυγής. ᾿Ἐσχάτη μωρία καὶ ἀλογία καὶ θρήνων ἄξιος εἶναι ὁ Βολτερισμός. 
Eig τὸ ᾿Αλεξίκακον φάρμακον φαίνεται καθαρὰ καὶ ἢ μαχητικότης τοῦ Παρίου ἀλλὰ 
καὶ ἢ περιωρισμένη αὐτοῦ ἀντίληφις. ᾿Επιστολὴ τοῦ Παρίου μὲ βιογραφικὰς εἰδήσεις 
ἐδημοσιεύθη ὑπὸ τοῦ Δημοσθένους Χαθιαρᾶ siç τὸ βιδλίον : Περιγραφὴ ἱστορικὴ καὶ 
τοπογραφικήη τῆς ἐν Πανόρμῳ Σύμης ἱερᾶς μονῆς τοῦ ταξιάρχου Μιχαὴλ τῆς ἐπιλε- 
γομένης τοῦ Πανορμίτου. Σάμος 1911 σελ. 146, Kart’ αὐτὴν τὸ 1760 ἧτο ὃ Πάριος 
εἰς τοὺς Κορυφούς, ἔπειτα ἐπῆγεν εἰς τὸ Μεσολόγγι, τὸ 1767 ἦλθεν εἰς θεσσαλονίκην, 
ἔπειτα ἐκ δευτέρου sig τὸ "Αγιον Ὄρος καὶ εἰς τὴν Θεσσαλονίκην. Καὶ τὰ πολλὰ 
ταξείδια ἀκόμη εἶναι χαρακτηριστικὰ τοῦ ἁκαταπονήτου Παρίου. 

* II. Κοντογιάννη, ᾿Ἐπιστολαὶ ἀνέκδοτοι Κοραῆ καὶ πρὸς Κοραῆν. Χιακὰ Χρο- 
νικὰ τ. D (1929) σελ. 29, 
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καὶ νὰ κατατρέχω ἀνθρώπους: Αὐτὴ ἢ κατατρεχομένη ἀληθὴς παιδεία, 
σύμφωνος μὲ τὴν ἱερὰν θρησκείαν καὶ μὲ τὴν λογικὴν φύσιν, μὲ διδάσκει 
καὶ μὲ πείθει νὰ μὴν εἶμαι ποτὲ ἀνθρώπων πολέμιος. Aà» εἶνε ὅμως 
πάλιν ἀνθρώπινον và παραδίδοµαι, ὅπου ἤθελεν εὑρίσκεσθαι πολέμιος 
ἀνθρώπων καὶ νὰ μὴν ἔχω ἡσυχίαν εἷς τοὺς κόλπους τῆς πατρίδος μου !. 
Τὸ γράμμα τοῦτο μᾶς ἑρμηνεύει πῶς ἐνῷ ὁ Πάριος ἐξηναγκάσθη εἰς 
παραίτησιν τὸ 1811, ὁ Βάμδας ἦλθεν εἰς Χίον μόλις τὸ 1815. ᾿Εδίστα- 
σαν ἴσως οἱ Χῖοι, ἀλλ᾽ ἐδίστασε καὶ ὁ Βάμθας καὶ πιθανῶς ὅλων τούτων 
τῶν δισταγμῶν αἴτιος ἧτο é Πάριος. Πράγματι ὁ Βάμδας ἦλθεν εἰς Χίον 
μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Παρίου, παρὰ τοῦ ὁποίου ἴσως ἐγίνοντο σχευωρίαι 
χατὰ τοῦ Ῥάμθα, ὅστις δὲν ἤθελε νὰ ἀντικρύσῃ τὸν Πάριον. Δὲν γνωρί- 
ζομεν ἂν εἰς τὰς ἐνεργείας τοῦ Παρίου ὀφείλεται καὶ À σύγχρονος πρόσ- 
Χλησις εἰς Χίον τοῦ Βαρδαλάχου, τὸν ὁποῖον οὗτος φαίνεται ἤθελε νὰ 
ἀντιπαραθβάλῃ πρὸς τὸν Βάμθαν. Τὸ 1815 ἦλθον καὶ οἱ δύο διδάσκαλοι 
εἰς τὴν Χίον καὶ ὁ Βάμδας καὶ ὁ Βαρδαλάχος, ὡς φαίνεται ἐκ γράμ- 
ματος τοῦ Ιωάννου Ἰσελεπῆ πρὸς τὸν Θεόφιλον Καΐρην ὑπὸ ἡμερομη- 
νίαν 15 Ἰουνίου 1815: καρτεροῦμεν ἤδη τὸν σοφώτατον κύριον Βάμθαν, 
ὅστις ἐπέρασεν εἰς Λιθόρνον καὶ ἐλπίξομεν νὰ ἔλθῃ ὀγλήγορα καὶ ἔτι 
τὸν Κωνσταντῖνον Βαρδαλάχον καὶ κατὰ μικρὸν ἐδῶ θέλει συστηθῆ μία 


μικρὰ οὐνιθερσιτά. “O Κύριος νὰ μᾶς ἀξιώσῃ... » ". 


Πρὶν ὁμιλήσωμεν περὶ τῆς διευθύνσεως τοῦ Νεοφύτου Βάμβα 
θὰ προσθέσωμεν ὀλίγα περὶ τοῦ Κωνσταντίνου Βαρδαλάχου καὶ τοῦ 
᾿Ιωάννου Ἰσελεπῆ, ὅστις ἴσως καὶ διηύθυνε τὴν Σχολὴν κατὰ τὸ διά- 
στηµα 1812-1815, ἀπὸ τῆς παραιτήσεως τοῦ Παρίου μέχρι τῆς ἀφίξεως 
τοῦ Βάμδα. Ὃ ᾿Ιωάννης. Τσελεπῆς ἧτο ἐξ Ἰκαρίας, ἧτο τοὐλάχιστον 
ἐκ γονέων ᾿Ικαρίων, ἴσως ὅμως ἐγεννήθη ἐν Χίῳ καὶ δι αὐτὸ ἐλέγετο 
καὶ Χῖος. καὶ ὡς τοιοῦτος ὑπεστηρίχθη ὑπὸ τῆς ἐν Λιδόρνῳ͵ ἐπιτροπῆς 
τῆς Εκκλησίας τῆς "Αγίας Τριάδος (βλ. ἀνωτέρω). Δὲν ἧτο τοῦ κλάδου 
τῶν Τσελεπήδων Μαυρογορδάτων, ὡς ἐνομίσθη. ᾿Αφοῦ ἐδιδάχθη τὰ 
πρῶτα γράμματα εἰς Χίον καὶ Πάτμον, ἐσπούδασε μαθηματικὰ εἰς [ἴσαν 
τῆς Ἰταλίας καὶ ἔπειτα διωρίσθη εἰς Χίον ὡς διάδοχος τοῦ ἀναχωρή- 
σαντος Πρωΐου. 

*O Τσελεπῆς ἧτο περιωρισµένος εἰς τὰ μαθηματικά του καὶ ταῦτα μόνον 
ἐδίδασχε καὶ ἐλέγετο συνήθως μαθηματικώτατος, δὲν ἐδημοσίευσεν ὅμως 
τίποτε, ὥστε νὰ γνωρίσουν καὶ οἱ μεταγενέστεροι κατὰ πόσον ἡ ἐκτίμησις 
τῶν συγχρόνων πρὸς τὰ μαθηματικὰ τοῦ Ἰσελεπῆ ἧτο δικαιολογημένη. 


.' Παρὰ Ζολώτᾳ, Ἱστορία 3, 1 σελ. 607. 
7 Βλ. περιοδικὸν Ξενοφάνη τ. 2 (1905) σελ. 271, 
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Ἐφέρετο ἐπίσης πολὺ εὐσεθῶς καὶ ἔτσι δὲν ἠνωχλήθη καθόλου ἀπὸ τὸν 
Πάριον. ᾿Αφοῦ ἐδίδαξεν ἐπὶ πολλὰ ἔτη, ἐφονεύθη ὑπὸ τῶν Τούρκων 
τὸ 1822 εἰς τὸν “Άγιον Γεώργιον Συκούσην. Ὁ Βλαστὸς ἐπιλέγει περὶ 
αὐτοῦ !: Αἰωνία σου ἣ μνήμη, σεθάσµιε καὶ κοινωφελέστατε ἄνερ ! Tarar 
ἔχοις ἐλαφράν, δύ ὅσον ὠφέλησας τὴν πατρίδα σου, ἥτις καὶ σὲ ἐτίμα 
καὶ σὲ ἐσέθετο ἀξίως τῆς ἀρετῆς καὶ σοφίας σου. 

Μετὰ τὴν ἐξασφάλισιν τοῦ Βάμδα οἱ Xtot ἠθέλησαν νὰ ἔχουν καὶ 
ἄλλον ὀνομαστὸν διδάσκαλον τὸν Κωνσταντῖνον Βαρδαλάχον. Οὗτος ἐγεν- 
νήθη ἐκ πατρὸς Χίου xal μητρὸς Αἰγυπτίας εἰς τὸ Κάῑρον τὸ 1755, 
| ἐσπούδασε τὰ πρῶτα γράμματα εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν καὶ Σύμην, ἔπειτα δὲ 
τῇ βοηθείᾳ προκρίτων Συμαίων τὰ. φυσικομαθηματικὰ καὶ τὴν ἰατρικὴν 
εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν. Τὸ 1800 ἦλθεν εἰς τὸ Βουκουρέστι καὶ ἐδίδαξεν ὑπὸ 
τὸν ὀνομαστὸν Λάμπρον Φωτιάδην, ἔπειτα δὲ καὶ ἐσχολάρχησεν αὐτόθι 
ἐκτιμώμενος πολὺ ὑπὸ τοῦ Οὐγγροθλαχίας Ἰγνατίου”. Τὸ 1813 ἐκλήθη 
εἰς Χίον, ὅπου ὅμως ἔφθασεν ἴσως τὸ 1815. Ὁ Βαρδαλάχος ἧτο τότε 
γνωστὸς ὄχι μόνον ὡς καλὸς διδάσκαλος, ἀλλὰ καὶ ὡς συγγραφεὺς καλῶν 
διδαχτικῶν βιβλίων, Φυσικῆς πειραματικῆς καὶ τῆς ἀπαραιτήτου τότε 
Ρητορικῆς τέχνης 9. Ὁ Βαρδαλάχος ἂν xai ὀνομάζεται εἰς τὰ βιθλία του 
Αἰγύπτιος, φαίνεται ὅτι ἤθελε καὶ ἴσως ἐζήτησε νὰ ἔλθῃ εἰς Χίον, τὴν 
πατρίδα τοῦ πατρός του, ἣ ὁποία ἄλλως εἶχε καὶ μέγα ὄνομα. "Ev τούτοις 
ὁ Κοραῆς δὲν φαίνεται εὐχαριστημένος ἐκ τῆς προσχλήσεως τοῦ Βαρδα- 
λάχου, tows διότι προέθλεπε διαφωνίας πρὸς τὸν Βάμθαν, τὸν ὁποῖον 
ὑπερηγάπα. Εἰς γράμμα του ἀπὸ 19 Ῥεπτεμθρίου 1814 γράφει: ἔκαμαν 
(οἱ Χῖοι δηλ.) κακὰ νὰ προθάλωσιν εἷς τὸν Βάμθαν τὸν Βαρδαλάχον *. 
Ὃ Κοραῆς ἐν τούτοις ἐτίμα τὸν Βαρδαλάχον, εἰς δὲ τὴν δημοσιευθεῖσαν 


! βλαστοῦ, Χιακὰ 2, 126. 

? Τὴν βιογραφίαν τοῦ Βαρδαλάχου ἔγραψεν ὃ φίλος του Γεώργιος Γεννάδιος sic 
τὸ βιθλίον. «Ξενοφῶντος Κύρου Παιδεία καὶ Κύρου ᾿ Ανάδασις μεταγλωττισθεῖσαι sic 
τὴν ὁμιλουμένην γλῶσσαν καὶ διὰ σημειώδεων ἐξηγηθεῖσαι ὑπὸ Κωνσταντίνου Βαρδα- 
λάχου, νῦν δὲ τὸ πρῶτον τύποις ἐκδοθεῖσαι δαπάνῃ ' Ἰωάννου Λούμα, ἵνα διανεμηθῶσι 
δωρεὰν τοῖς ἑλληνικοῖς σχολείοις. ᾿Αθῆναι 1845 σελ. οζ΄. Πρ6λ. καὶ Γεωργίου Γενναδίου, 
Βίος, ἔργα καὶ ἐπιστολαὶ ὑπὸ Ξενοφῶντος ᾿Αναστασιάδου τ. 9 (1996) σελ. 441. 

* Ot πλήρεις τίτλοι ἔχουσιν ὡς ἑξῆς: 1) Φυσικὴ πειραματικὴ περιεκτιχὴ τῶν 
νεωτέρων ἐφευρέσεων, συγγραφεῖσα καὶ ἐκδοθεῖσα ἑλληνιστὶ χάριν τῶν ἀρχαρίων ὑπὸ 
τοῦ ἐν Βουκουρεστίοις. ἀρχιδιδασκάλου Κωνσταντίνου Βαρδαλάχου τοῦ Αἰγυπτίου. 
Ἔν Βιέννῃ τῆς ᾿Αουστρίας 1812.— 2) Ῥητορικὴ τέχνη συνταχθεῖσα χάριν τῆς ἑλλη- 
γωκῆς νεολαίας, ἀφιερωθεῖσα δὲ τοῖς ἐχλαμπροτάτοις καὶ περιθλέπτοις κυρίοις χυρίοις 
Γεωργίῳ καὶ Κωνσταντίνῳ Καρατζᾶ, ταῖς ἀγαθαῖς Ἑλλήνων ἐλπίσι παρὰ Κωνσταντίνου 
Βαρδαλάχου τοῦ Αἰγυπτίου. Ἐν Βιέννῃ 1815. ᾿Αγγελία περὶ τῆς ἐκδόσεως τῶν βιβλίων 
τούτων ἐδημοσιεύθη εἰς τὸν Λόγιον Ἑρμῆν 1812 σελ. 116, 342, 350. 

* Ἐπιστολαὶ A. Κοραῆ ἔκδ. N. 4αμαλᾶ τ. 9 (1885) σελ. 450, 
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μετὰ τὸν θάνατον τούτου ἔχδοσιν τοῦ Ξενοφῶντος ὑπάρχει xal λεπτο- 
pepis φιλολογικὴ ἐπιστολὴ τοῦ Κοραῆ, τέως ἀνέχδοτος, περὶ μεταφρά- 
σεως καὶ ἐκδόσεως τοῦ Ξενοφῶντος. ᾿Ἠπίσης ὁ Jowett ὃ ἐπισχεφθεὶς 
τὴν Χίον καὶ ἀκούσας τὰ μαθήματα τοῦ Βαρδαλάχου. τὸ 1818 τὸν 
ἐπαινεῖ. "Ey τούτοις ó Βαρδαλάχος δὲν ἔμεινε πολὺ ἐν Χίῳ καὶ ἐζήτει, 
φαίνεται, εὐκαιρίαν νὰ φύγῃ. Τὸ 1818 τὸν καλοῦν εἰς Ὁδησσὸν οἱ ἔφοροι 
τῆς νεωστὶ ἱδρυθείσης ἐκεῖ σχολῆς καὶ τοῦ γράφουν: ἢ σοφία καὶ αἱ 


-ἠθικαὶ ἀρεταί, ai ὁποῖαι στολίζουσι τὴν σὴν σοφολογιότητα, κατέστησαν 


v ὄνομά σου ὄχι μόνον εἰς τοὺς [| ραικοὺς ὅλους ἀξιοσέθαστον, ἀλλὰ καὶ 
εἰς τοὺς ἀλλογενεῖς ?. ᾿Απαντῶν ὁ Βαρδαλάχος ἐκ Χίου ὑπὸ ἡμερομηνίαν 
30 ᾿Απριλίου 1818 δέχεται νὰ μεταβῇ εἰς ᾿Ὀδησσὸν καὶ προσθέτει: μὲ 
λυπεῖ ν᾿ ἀφήσω τοὺς καλοὺς Χίους: ἀλλὰ τῆς Χίου τὸ σχολεῖον, χάριτι 
θείᾳ. εὐθυδρομεῖ, τὸ δὲ τῆς ᾿Οδησσοῦ ἄρχεται καὶ χρειάζεται πλειοτέραν 
πρόνοιαν ?. H δυσαρέσχειά του φαίνεται εἰς ἄλλο νεώτερον γράμμα: 
ἣ φρόνησις ἀπαιτεῖ νὰ οἰκονομήσω εὔμορφα τὴν ἐντεῦθεν ἀναχώρησίν 
µου. Ανάγκη λοιπὸν ν᾽ ἀργοπορήσω ἀκόμη. “Ὅθεν Ἕν ὑπομονή᾽ 
καὶ ἂς μὴ κοινολογῆται τὸ πρᾶγμα αὐτοῦ. 

Τὸ 1818 ἐπῆγεν εἰς ᾿Ὀδησσόν, ὅπου εἰργάσθη ἐπὶ πολλὰ ἔτη καὶ 
ἐδημοσίευσε διὰ τοῦ ἐκεῖ ἑλληνικοῦ τυπογραφείου πολλὰ διδαχτικὰ 
βιθλία t. Κατὰ τὸ τέλος τοῦ βίου του τὸ 1830 ἠθέλησε νὰ ἴδῃ καὶ τὴν 


| W. Jowett, Christian Researches in the “πείση London 1824 
(3 ἔχδ.) σελ. 09 - 10. 

? (X. Βουλοδήμου). Πρώτη πεντηκονταετηρὶς τῆς ἐν ᾿Οδησσῷ ἑλληνοεμπορικῆς 
σχολῆς (1817-1867) ᾿Ο2ησσὸς 1872 σελ. 130. Αὐτόθι περιέχονται πλεῖσται εἰδήσεις 
περὶ nan καὶ τῶν ἔργων του (σελ. 95, 142, 163). 

3 "Ey0' ἀνωτέρω σελ. 132. 

* Περὶ τοῦ Βαρδαλάχου πλὴν τῶν ἀνωτέρω πρθλ. Ζολώτα, Ἱστορία 9, 1 σ. 611. 
M. Στεφανίδου, Ai φυσικαὶ ἐπιστῆμαι ἐν “Ελλάδι πρὸ τῆς ᾿Επαναστάσεως.Αθῆναι 1926 
σελ. 64. M. Dossios, Studii greco-románe. Partea I Jasi 1901 σελ. 28.— "Ανοστον 
ἐπίγραμμα τοῦ N. Λογάδου sig τὸν Βαρδαλάχον ἐδημοσιεύθη sic τὸ βιθλίον: Παράλ- 
λήλον φιλοσοφίας καὶ Χριστιανισμοῦ, Κωνσταντινούπολις 1550 σελ. 113.— Τοῦ 
K. Βαρδαλάχου λόγος ἐδημοσιεύθη sis τὸν Λόγιον Ἑρμῆν 1820 σελ. 699-704. — Τὰ 
ἁπλᾶ καὶ καλὰ διδακτικὰ βιθλία τοῦ Βαρδαλάχοὺ ἀπετέλουν πρόοδον διὰ τοὺς χρόνους 
ἐκείνους xal διὰ τοῦτο καταγράφω ἐνταῦθα πλὴν τῶν ἀνωτέρω σημειωθέντων ὅσα 
γνωρίζω: K. B., Ἡ γραμματικὴ τῆς ἑλληνικῆς γλώσσης ἐκ πολλῶν συνερανισθεῖσα. 
Ἔν ᾿Οδησσῷ, ἐν τῇ τυστογραφίᾳ τοῦ τῶν Ἑλλήνων ἐμσόρων σχολείου 1829 (νέα 
ἔχδοσις αὐτόθι τὸ 1884).-- Μαθήματα διὰ τοὺς παῖδας συνερανισθέντα ὑπὸ K. B.. 
τόμ. 1-3 ἐν ᾿Οδησσῷ 1830.— Μαθήματα ἐκ τῶν Αἰσωπείων μύθων συλλεχθέντα καὶ 
µεταφρασθέντα ὑπὸ K. B. «. 1880.-- Μετὰ τὸν θάνατόν του ἐδημοσιεύθησαν καὶ τὰ 
ἑξῆς: Ἱστορία τοῦ Βθραϊκοῦ λαοῦ ἐκ τοῦ Ἰταλικοῦ μεταφρασθεῖσα. ὑπὸ K. Β.... 
1831.— Λουχιανοῦ νεκρικοὶ διάλογοι ὑπὸ K. B. Ἐν ᾿Οδησσῷ 1883.— Σχόλια véx- 
dota τοῦ Βαρδαλάχου siç τὸ ἔργον Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου σώζονται παρὰ τῇ οἰκο-. 
γενείᾳ N. Λεδίδου. Βλ. Περὶ τῆς οἰκογενείας Λεθίδου 1929 σελ. 4. 
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Ἑλλάδα ἐλευθέραν καὶ κατέδη els Σῦρον, ἐκεῖθεν δὲ πλέων πρὸς τὴν 
Αἴγιναν ἐπνίγη παρὰ τὴν νῆσον Πιπέρι περὶ Κύθνον ἀπειρίᾳ καὶ µοχθη- 
oía τοῦ κυθερνήτου'. “O ἀγαπητός του φίλος Ι'εώργιος Γεννάδιος ἂφιέ- 
ρωσεν εἰς αὐτὸν θερμὸν ἐπιμνημόσυνον λόγον. 

Πρὶν ἀναλάδῃ ἀκόμη ὁ Βάμδας τὴν διεύθυνσιν τῆς Σχολῆς Χίου 
ἐφρόντισε νὰ ἀγορασθοῦν ἐκ Βιέννης διὰ τῶν ἐπιστατῶν τῶν 4ημοσίων 
Σχολείων τῆς πατρίδος ᾿Ανδρέου Πινιατέλλη καὶ Σταματίου Ῥοδοκανάκη 
τὰ ἀναγκαιότερα χημικὰ ἐργαλεῖα ἀξίας δύο χιλιάδων φράγκων μὲ τὴν 
ἐπιφύλαξιν νὰ ἀγοράσῃ ἀργότερα σύστημα πλῆρες ?. 

Τὴν διεύθυνσιν τοῦ Βάμθα διακρίνει ἀμέσως ἀπ᾽ ἀρχῆς εὐρύτης 
ἀντιλήψεως κατ᾽ ἀντίθεσιν πρὸς τὸν περιωρισμένον ὁρίζοντα τοῦ ᾿Αθανα- 
σίου Παρίου. Κατήρτισεν εὐρύτατον πρόγραμμα μαθημάτων 5: πλὴν τῶν 
θεολογικῶν, γραμματικῶν, ἱστορίας, γεωγραφίας, ῥητορικῆς, τῶν ἀπὸ ἐτῶν 
διδασκομένων ὑπὸ τοῦ Τσελεπῆ μαθηματικῶν, εἰσήγαγε τὴν γαλλικήν, 
τὴν λατινικήν, τὴν τουρκικὴν γλῶσσαν, τὴν χημείαν, τὴν ζωγραφιχὴν 
καὶ μουσικὴν (ἐκκλησιαστικήν), τὰ ναυτικά. Ὁ Βάμβας ὁ ἴδιος ἐδίδασκε 
τὴν φιλοσοφίαν, εἰδιχώτερον τὴν ἠθωιήν, προσέτι δὲ τὴν ῥητορικὴν καὶ 
τὴν χημείαν μετὰ πειραμάτων᾽ διὰ τὰ ναυτικὰ ἐκάλεσε τὸν ᾿Αντώ- 
νιον Σκάσην, Ἰταλὸν τὸ γένος, διὰ τὰ Γαλλικὰ τὸν φιλέλληνα Γάλλον 
Ἰούλιον Δαβὶδ (υἱὸν τοῦ γνωστοῦ ζωγράφου David) καὶ μετ᾽ αὐτὸν 
τὸν Mendouze. “O Βαρδαλάχος ἐδίδασχεν ἑλληνικὰ καὶ πειραματικὴν 
φυσικὴν βοηθούμενος ὑπὸ τοῦ διδασκάλου τῶν ἑλληνικῶν ᾿Αποστόλου | 
Ψαρᾶ. Ὁ Βάμθας ηὔξησε τοὺς διδασκάλους ἀπὸ ἕξ εἰς δεκατέσσαρας. 
Τοὺς μαθητὰς διήρεσε εἰς πέντε τάξεις κατὰ τὸν Σουρίαν, εἰς τέσσαρας 
κατὰ τὸν Marcellus *. 


1 Νεοφύτου Δούκα, ᾿Επιστολαὶ τ. | (1885) σελ. 119. 

? Ἴδε ἐπιστολὰς Νεοφύτου Βάμέα παρὰ Ζολώτᾳ, Ἱστορία 3, 1 σελ. 607 - 609. 

? Περὶ τῶν μαθημάτων τῆς Σχολῆς βλέπε ᾿Εθνικὸν Ἡμερολόγ:ον M. Βρετοῦ τ. 2 
(1862) σελ. 102 καὶ τ. 8 (1868) o. 350.— T. Σουρία, Νεόφυτος Βάμθας 1855 c. 17.— 
Anthologia giornale di scienze, lettere e arti ἄριθ. ΧΧΧ σελ, 4.— Φανὸς τῆς Meco- 
γείου 1844 τεῦχ. 2 σελ. D6.— Vicomte de Marcellus, Souvenirs de l'Orient τ. 1 
(1840) σελ. 155.— Βλαστοῦ, Χιακὰ 2, 133.— Χρόνος, ἑπετηρὶς τοῦ Νεολόγου 1872 
σελ. 163.— W. Jowett, Christian Researches in the Mediterranean. London 1824 
(8 ἔκδ.) σελ. 69-70.— Εἷς τὸν Λόγιον Ἑρμῆν τοῦ 1814 σελ. 25 συνιστᾶται νὰ sioa- 
X97 καὶ τὸ μάθημα τῆς γεωπονικῆς καὶ τῆς οἰκονομικῆς sig τὴν Σχολὴν τῆς Χίου ! 

^ Ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 155: Les études littéraires se divisent en quattre classes. 
Dans la première on apprend la grammaire, les etymologies et l'on rapproche dans les 
mots et dans les constructions de phrases le grec ancien du grec moderne; dans la 
seconde classe St, Jean Chrysostome, Isocrate, Plutarque, Lucien sont traduits et com- 
mentés ; dans la troisième on explique Xenophon, Lucien, Démosthène εἰ Homère; la: 
quatrième classe s'occupe encore d' Homère et Démosthène, mais ou y joint Thucydide 
Platon, Aristote, Sophocle et Pindare, 
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Φαίνεται ὅτι εἰς μερικὰ νέα μαθήματα ἐσχηματίζοντο ἰδιαίτερα τμήματα 
ἐκ μαθητῶν διαφόρων τάξεων: ὁ ᾿ Ιούλιος 4αδὶδ m.y. ὅταν ἦλθε, δὲν 
ἐδίδασχε γαλλικὰ εἰς ὅλας τὰς τάξεις τοῦ Γυμνασίου, ἀλλ᾽ ἐσχημάτισε μίαν 
ἐξ ἀρχαρίων καὶ ἄλλην ἐκ τριάκοντα μαθητῶν ἐχόντων γνώσεις τινὰς 
τῆς γαλλικῆς. Μὲ τὸν καιρὸν βεδαίως θὰ ἐδίδασχεν εἰς ὅλας τὰς τάξεις 1. 

“O Ῥάμθας δὲν ἐδίδασκε μόνον ἀλλὰ καὶ ἐπεθεώρει τὰς τάξεις τὸ 
θέρος μάλιστα, ὅτε ἱδρύοντο τάξεις καὶ εἰς τὸν Κάμπον, ἐπειδὴ ἐκεῖ 
παρεθέριζον πολλοὶ κάτοικοι τῆς Χώρας, μετέδαινε xal net ὁ Ῥάμθας 
διὰ νὰ ἐξελέγχῃ τὴν γινομένην ἐργασίαν. [nv τῆς διδασκαλίας καὶ 
ἐπιθλέψεως κατήρτισε χανονισμὸν διὰ νὰ ἐπιδάλῃ τάξιν, γινώσκων ὅτι 
6 ταχτικὸς σχολικὸς βίος εἶναι ἀπαραίτητον στοιχεῖον μορφώσεως καὶ 
ἀγωγῆς. Ἱκατὰ τὸν Σουρίαν: ὁ Βάμδας εἰσήγαγε τάξιν καὶ πειθαρχίαν 
ἄγνωστον:.ἕως τότε εἰς ἑλληνικὸν παιδευτήριον. Φαίνεται δ᾽ ὅτι καὶ εἰς 
τὸ ζήτημα τῆς παιδονομίας προσεῖχε πολὺ ὁ Βάμθας, διότι κατὰ 
τὸν Βλαστὸν (2, 194) ὑπῆρχον τέσσαρες εὐταξίαι, οἳ ὁποῖοι ἐπέδλεπον 
τὴν πειθαρχίαν xoi μάλιστα εἰς τὰς τάξεις τῶν ὑποδιδασκάλων. 

Ai ἐξετάσεις ἐγίνοντο τὸν Ἰανουάριον μετὰ μεγάλης ἐπιδείξεως. 
Παρίσταντο πλὴν τοῦ ἀρχιερέως καὶ τῶν ἐπιτρόπων ἢ ἐφόρων τῆς Σχο- 
λῆς, ὅλοι οἱ προὔχοντες εἰς ὡρισμένην ἕκαστος θέσιν, ἐξεφωνοῦντο λόγοι 
σχετικοὶ μὲ τὴν παιδείαν, ἀπηγγέλλοντο καὶ ὑπὸ τῶν τελειοφοίτων 
μαθητῶν ὁμιλίαι καὶ ἐδίδοντο βραδεῖα κατὰ σειρὰν ἐπιδόσεως. Ἂν 
πιστεύσωμεν μάλιστα τὰ γραφόμενα τοῦ Ἰακώδου Πιτσιπιοῦ”, τὸ πρῶτον 
βραβεῖον ἧτο στέφανος δάφνης, τὸ δεύτερον μυρσίνης, τὸ τρίτον ἐλαίας. 
Ὃ Κοραῆς ἔστειλεν εἰς τὸν Βάμθαν καὶ χρυσοδεμένον ἀντίτυπον τοῦ 
Μάρκου Αὐρηλίου διὰ νὰ δοθῇ ὡς βραδεῖον ἀρετῆς’. Ἔκ τῶν .ἀρι- 
στευόντων ἐστέλλοντο δύο εἰς Εὐρώπην πρὸς εὐρυτέραν μόρφωσιν καὶ 
διὰ νὰ χρησιμεύσουν ἀργότερα εἰς τὴν Χίον. Τοιουτοτρόπως μετὰ τὸ 
κληροδότημα ᾿Αλλατίου, τὸ ὁποῖον διεκόπη πρὸ ἐτῶν, Ἡ Χίος ἐπανέφερε 


! Βλέπε ἐπιστολὴν τοῦ 4αθὶδ ἀπὸ 23 Φεβρουαρίου 1817 πρὸς τὸν Κοραῆν. 
(Αρμονία t. 1 [1900] σελ. 174). Αὐτόθι γράφει ὃ φιλέλλην Γάλλος καὶ περὶ τῆς ὕποδο- 
χῆς του eic Χίον: Mè ὑπεδέχθησαν πολλὰ καλὰ οἱ Χῖοι καὶ ἐξαιρέτως ὃ φίλος Βάμθας, 
ὅστις δὲν ἐπαράλιπε καμμίαν φιλοφροσύνην διὰ ἐμένα: μὲ ἐκατοίκησε εἰς 10 σπήτι τοῦ 
κὺρ ᾿Ιωάννη Βλαστοῦ, ἕως và ἑτοιμασθῇ ἐκεῖνο τὸ ὁποῖον εἶχαν διωρισμένον δ ἐμὲ of 
ἐπίτροποι. Ὁ Λαθὶδ ἔμαθεν ἐν Χίῳ τὴν ἑλληνικὴν καλῶς καὶ ἐδημοσίευσε μετὰ τὴν 
ἀναχώρησίν του εἰς Παρισίους τὸ 1830 γραμματικὴν μὲ τὸν τίτλον: Συνοπτικὸς 
παραλληλισμὸς τῆς ἑλληνικῆς καὶ γραυεικῆς ἢ ἁπλοελληνικῆς γλώσσης’ Τὸν Δαθίδ 
διεδέχθη τὸ 1818 ὃ Mendouze, ὅστις ἐδίδασγε λατινικά, γαλλικὰ καὶ ζωγραφικὴν 
(Κοραῆ, ᾿Επιστολαὶ ἔκδ. N. 4αμαλᾶ τ. ὃ [1885] σελ. 91). 

3 Eig τὸ περιοδικὸν Φανὸς 1844 τεῦχ. 2. 

3 »Επιστολαὶ τοῦ Κοραῆ πρὸς τὸν Βάμδαν ἀπὸ 16 Μαΐου 1816 ( Κοραῆ Ἔπι- 
στολαὶ ἔκδοσις N. 4αμαλᾶ τ. 9 [1885] c. 651). 
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τὸ σύστημα ἐχεῖνο τῶν ὑποτρόφων (τὸ ὁποῖον ἀργότερον ἐπανῆλθε διὰ 
τοῦ χληροδοτήματος τοῦ Σταματίου Πρωΐου). 

Τῶν γενομένων ὑπὸ τῶν μαθητῶν ὁμιλιῶν περιεσώθησαν δείγματα᾽᾿, 
αἱ ὁμιλίαι τοῦ Ἰακώδου Πιτσιπιοῦ, τοῦ ᾿Αμθροσίου ᾿Αργέντη (εἰ συμφέρει 
τοῖς Χίοις ναυπηγεῖσθαι), τοῦ Μακεδόνος Γεωργίου Χρυσηΐδου (ἀρχαιο- 
λογία τῆς Χίου). Ὅλα ταῦτα ἐτυπώθησαν εἰς τὸ τυπογραφεῖον, τὸ ὁποῖον 
ὁ Βάμθας βοηθούμενος ὑπὸ τοῦ Κοραῆ συνέστησεν ἐν Χίῳ καὶ διὰ τὸ 
ὁποῖον ἐκάλεσε καὶ Γερμανὸν τεχνίτην, τὸν ἐκ Φραγκφούρτης T. Βαῦ- 
ρόφφερον (Bayrhoffer) ?. 

Μὲ τὴν ἀκαταπόνητον συνδρομὴν τοῦ Κοραῆ ἱδρύθη xal ἀξιόλογος 
βιθλιοθήκη ἐν Χίῳ. “O Κοραῆς συχνὰ προέτρεπε τοὺς ξένους σοφοὺς νὰ 
στέλλοὺν βιβλία εἰς Χίον διὰ νὰ καταστῇ δυνατὴ Y) ἵδρυσις βιθλιοθήκης. 
Πράγματι πολλοὶ ἔστειλαν διὰ τοῦ Κοραῆ ἢ καὶ ἀπ᾽ εὐθείας εἰς Χίον 
βιθλία καὶ BU αὐτὸ τὸ 1814 οἱ ἐπίτροποι τῆς Σχολῆς Θεόδωρος Πετρο- 
χόχκινος, Πέτρος Σχαραμαγχκᾶς, Χατζή Νικόλαος Ροΐδης στέλλουν 
εὐχαριστήριον γράμμα πρὸς τὸν Κοραῆν διὰ τὴν ἀποστολὴν βιθλίων εἰς 
Χίον ὑπὸ πολλῶν ξένων σοφῶν’. Eig τὸν Λόγιον Ἑρμῆν τοῦ 1814 
(σελ. 12) σημειοῦται ὅτι ὁ φιλέλλην Friedrich Thiersch ἔστειλεν εἰς 
τὴν Χίον τὸν πρῶτον τόμον τῶν ἐπιμελείᾳ του ἐκδοθέντων Acta philo- 
logorum monachensium (1812) μὲ τὴν ἀφιέρωσιν: δῶρον τοῦ Eign- 
ναίου Θηρσίου εἷς τὴν δημόσιον τῆς Χίου βιθλιοθήκην. "Eni τοῦ 
βιθλίου ἔγραψεν ὁ Thiersch καὶ τὸ ἑξῆς ἐπίγραμμα: i 

Ἠλλάδος sic ἱερὴν νῆσον xai πατρίδ᾽ “Ομήρου 
ὑμεῖς, ὦ μάκαρες βίθλοι, ἀπέλθετε ὁδόν. 
Χαίρετε καὶ Χίοισιν ἐμὸν πόθον ἠδὲ καὶ ἄντρῳ 
εἴπατ᾽, êv © θεῖος Μοῦσαν ἔφαινε γέρων: 
τὴν δ᾽ αὖ ἐλευθερίην, ἧς νῦν φάος ἄμμι πέφανται, 
ἐξαίφνης καὶ ἐκεῖ λεύσσετ᾽ ἐπορνυμένην. 


* Λόγιος Ἑρμῆς 1820 σελ. 295 καὶ 800. Αὐτόθι σελ. 290 xoi ἡ ὁμιλία τοῦ 


NYSINIS M M 


Βάμθα κατὰ τὴν T Ἰανουαρίου 1820. Eiç τὸν Λόγιον Ἑρμῆν τοῦ 1817 (c. 463) δηµο- - 


σιεύεται καὶ ὁμιλία ἐκφωνηθεῖσα ὑπὸ τοῦ κυρίου Δαυίδ, διδασκάλου τῆς Γαλλικῆς 
γλώσσης καὶ φιλολογίας εἷς τὴν ἄνοιξιν τοῦ ἐν Χίῳ Γαλλικοῦ Σχολείου. Τὸ Γαλλικὸν 
τοῦτο σχολεῖον ἀπετέλουν δύο ἴσως τάξεις ἐκ τῶν μαθητῶν τοῦ Γυμνασίου 

λόγιος Ἑρμῆς 1819 σελ. 210. Ὃ Κοραῆς προέτρεπε τοὺς ἐπιτρόπους τοῦ 
«Γυμνασίου» ἀπὸ τοῦ 1816 νὰ ἵδρύσουν τυπογραφεῖον (Ρώτα, ᾿Απάνθισμα ἐπιστολῶν 
A. Κοραῆ, 1899 σελ. 214): ὡς ἐστάθητε πρῶτοι εἷς συνάθροισιν βιθλίων, ο. 
πρῶτοι πρέπει và φέρετε xoi τυπογραφίαν. 

? "Ac προστεθῇ ἐνταῦθα ὅτι sl; ἔγγραφον ἐκ Λιδόρνου φυλασσόμενον εἰς τὴν 
᾿Εθνοκῆν Βιθλιοθήκην μανθάνομεν ὅτι ἐπίτροποι τῆς Σχολῆς κατὰ τὸ 1817 ἦσαν 
ò Παντολέων Βλαστός, 6 Κωνσταντῖνος Γαλάτης καὶ ὁ Μανουὴλ ῬΡοδοκανάχκης. 

ή λόγιος Ἑρμῆς, 1814 σελ. 13 (πρθλ. καὶ σελ. 142).— ᾿Αρμονία τ. 1 (1900) 
σελ. 169.— Πρθλ. Ζολώτα, Ἱστορία 3, 1 σελ. 690, 
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Ἂλλ᾽ οἱ Χῖοι πειθόμενοι εἰς τὰς συστάσεις τοῦ Κοραῆ καὶ θέλοντες 
νὰ ἐργασθοῦν συστηματικώτερον ἔστειλαν εἰς αὐτὸν τὸ 1813 εἴκοσι χιλιά- 
δας γροσίων πρὸς ἀγορὰν βιδλίων, ἀπὸ δὲ τοῦ 1814 ἀπεφάσισαν νὰ 
στέλλουν τρεῖς χιλιάδας κατ᾽ ἔτος διὰ νὰ πλουτισθῇ βαθμηδὸν ἢ βιθλιο-.΄ 
θήκη μὲ νέα βιθλία 1. 

Διὰ τὴν βιθλιοθήκην ἵδρυσαν οἱ Kio: ἰδιαίτερον οἴκημα ? κοντὰ el 
τὸ Γυμνάσιον, εἰς αὐτὴν δὲ συνεχέντρωσαν καὶ τὰ βιθλία, τὰ ὁποῖα ὑπῆρ- 
Xov els τὰ σχολεῖα τῶν παλαιῶν ἀδελφοτήτων καὶ μάλιστα τῶν “Αγίων 
᾿Αναργύρων καὶ φυσικὰ xat τῶν Αγίων Βικτώρων. Κατὰ τὸν Βλαστὸν ? 
ἢ βιθλιοθήκη περιέλαθε ταχέως 12000 τόμους, κατ᾿ ἄλλας εἰδήσεις 
30000, κατ᾽ σα, 24000 καὶ κατὰ τὸν Marcellus μόνον 3000+. Πιθα- 
νώτερος φαίνεται ὃ ἀριθμὸς τοῦ Βλαστοῦ. 

Ἧ προσοχὴ τοῦ Κοραῆ πρὸς τὴν βιβλιοθήκην ἧτο tó, ὥστε καὶ 
μετὰ τὴν χαταστροφὴν αὐτῆς τὸ 1822 ἐκληροδότησεν” ὁ ἀείμν]στος 
ἀνὴρ τὴν πλουσίαν συλλογήν του βιθλίων εἰς τὴν Χίον, ὅπου πάλιν διὰ 
τοῦ παραδείγματός του ἐδημιουργήθη ἡ Βιβλιοθήκη Κοραῆ. 

Ἡ μετὰ τόσης θερμότητος παρακολούθησις ὑπὸ τοῦ Κοραῆ τῶν 
σχολικῶν πραγμάτων τῆς Χίου, Ἡ ἐξύψωσις τοῦ Γυμνασίου διὰ τοῦ 
Βάμθα ἐπροκάλεσαν εὔχολα συνδρομὰς καὶ τῶν Χίων καὶ ἄλλων. EX: 
νων ὑπὲρ τῶν σχολείων“. Οἱ ἐν Χίῳ εὔποροι Ἕλληνες, συνεισέφερον 
συχνὰ ὑπὲρ τῶν σχολείων ζῶντες καὶ per θάνατον ἐκληροδότουν xen- 
ματα ἢ κτήματα. ᾿Βκτὸς τούτου κατ᾿ ἀπόφασιν. τῆς Δημογεροντίας 
ἐκρατεῖτο ἓν ἐπὶ τοῖς ἑκατὸν ἐπὶ τῆς προικός, ἐγένετο δὲ σύστασις 
νὰ περιορισθῇ ἢ πολυτέλεια τῶν γάμων, ὥστε. γὰ μὴ γίνεται αἰσθητὴ 
ἢ ὑπὲρ τῶν σχολείων συνδρομή". 


X Aó ἵιος  Ερμῆς 1818 σελ. 284 σημ. καὶ τω, Βίοι. παράλληλοι (ἔκδοσις 
Κοραῆ) τ. D (1813) προλεγόμενα σελ. χα’ σημα Ἐπιστολαὶ Kopañ, ἔκδ. -4αμαλᾶ 
Ta 3 (1885) σελ. 198. 

? Τοῦτο ἐστοίχισε χατὰ τὸν Jowett (ἔνθ᾽ ἀνώτέρω σελ. τη 90000 τ. ἤτοι 
πλέον τῶν 1000 λιρῶν στερλινῶν (1). τη αντ covers 

* Βλαστοῦ, Χιακὰ 2, 136. Sue NON PAU Ας. 

* Marcellus, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω 192. UE και 

5 Κοραῆ, Ανέκδοτοι ἐπιστολαὶ πρὸς τὴν οἰκογένειαν τήν 1885 c. 145. 

9 Ὡς ἀπόδειξις τῆς φήμης τῆς Σχολῆς πρέπει νὰ θεωρηθῇ καὶ τὸ γεγονός, ὅτι 
oi ἐπίτροποι τῆς ᾿Βλληνικῆς Ἐκκλησίας Λιδόρνου ἀναγγέλλουν εἰς Χίον τὴν 1 Anpe 
λίου 1816 ὅτι ἀναλαμθάνουν νὰ σπουδάσουν τρεῖς γέους εἰς τὴν Εὐρώπην, ἕνα ἐκ τῆς 
Σχολῆς Χίου, ἄλλον ἐκ τῆς Ἀχολῆς ᾿Αθηνῶν καὶ τρίτὸν ἐκ τῆς Σχολῆς Ιωαννίνων : 
(Λόγιος Ἑρμῆς 1816 σελ. 199 καὶ 202). 

1 Βλαστοῦ, Χιακὰ 9,185. Ὁ A. Didot (Notes d'un voyage dans le Levant 
en 1816 et 1817 σελ. 139) λέγε. ὅτι εὔποροι Χῖοι ἔδιδαν nat’ ἔτος sig τὰ σχολεῖα 
25,000 γρόσια. 
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᾿Αλλὰ καὶ οἱ ἔξω Xiot ἐβοήθουν πολυτρόπως τὰ σχολεῖα τῆς 
πατρίδος των. Οἱ ἐν την Le Le Xto: ἄπεφάσισαν τὴν 20 Map- 
τίου 1818 νὰ συνεισφέρῃ ὁ "Ἅγιος Ἰωάννης τοῦ Γαλατᾶ (Χιακὴ) ἐκκλη- 
Ola) τρεῖς ἁιλιάδας γρόσια ! κατ᾽ ἔτος. Τὴν 5 Μαρτίου 1812 οἱ ἐν Βιέννη 
Xtot μετ ἄλλων Ελλήνων ἀποφασίζουν νὰ ἐπιδαρύνουν ἀγοράς, προµη- 
θείας, πωλήσεις ἐμπορευμάτων, ἐχχαθαρίσεις λογαριασμῶν μὲ ἥμισυ τοῖς 
χιλίοις ὑπὲρ τῆς ἐν Χίῳ κοινῆς Σχολῆς. s σχετικὸν ἀπόσπασμα τῆς 
ἀποφάσεως ἔχει ὡς ἑξῆς ? 2 

Eig κάθε ἀπὸ ἐδῶ Hh πραγματειῶν ἢ) πρόθλεψιν ὅπου κάμωμεν 
ἀπὸ τὴν σήμερον, καθὼς καὶ εἰς κάθε πώλησιν πραγματειῶν, ἐδῶ ἢ ἀλλοῦ, 
ἐσόδων ἢ ἐξόδων, τοῦ ἰδικοῦ (µας;) λογαριασμοῦ ἢ ὁποιουδήποτε φίλου µας 
καὶ γενικῶς εἰς κάθε Alouóv τιμήματος ἢ Λ/σμὸν ἐκκαθαρίσεως, ὕπο- 
χοεούμεθα νὰ ἐπιφορτίζωμεν τὸν λ/σμὸν τῆς αὐτῆς ἀγορᾶς ἢ ξεκαθαρί- 
σεως μὲ τὸ μισὸν τὰ χίλια ἤτοι 1/2 τὰ Lo κρατοῦντες εἷς τὰ κατάστιχά 
µας Alouóv ξεχωριστὸν εἰς ὄνομα «τῆς ἐν Χίῳ κοινῆς Σχολῆς» καὶ 
πιστώνοντάς τήν. : 

Διὰ τὴν εἴσπραξιν καὶ ἀποστολὴν εἰς Χίον τῆς ἀνωτέρω συνδρομῆς 
ὡρίσθησαν ἐπιστάται οἱ ἐν Βιέννῃ ἔμποροι Ζωρζῆς ᾿Αργέντης, ᾿Ανδρέας 
Πινιατέλλης καὶ ᾿Εμμανουὴ)λ Μαλαίας. Πρὸς τούτοις ἀποστέλλεται 5 τὴν 
T Ιουνίου 1812 καὶ εὐχαριστήριον γράμμα ὑπὸ τῶν ἐπιτρόπων τῆς ἑλλη- 
νικῆς σχολῆς Χίου Ζωρζῆ Σκαραμαγχκᾶ, Iin Σγούτα, Κωνσταντίνου 
Ῥάλλη, Ἰωάννη Καλδοχορέση, Γεωργίου Δράκου, ᾿Αλεξάνδρου Γαλάτη 
xai Παρασχευᾶ Σεχιάρη. Ex τοῦ εὐχαριστηρίου μανθάνομεν ὅτι xat οἱ 
ἐν Κωνσταντινουπόλει καὶ οἱ ἐν Σμύρνῃ Χῖοι συνεισέφεραν ὑπὲρ τῆς 
Σχολῆς καὶ κατὰ τὸ 1812. 

H φήμη τῆς Σχολῆς ἧτο τόση, ὥστε καὶ: παρὰ τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων γίνονται συνδροµαί. Εἴδομεν ὅτι οἱ ἡγεμόνες Μολδοθλαχίας καὶ 
ἄλλοτε ἔκαμαν συνδρομὰς εἰς τὰ σχολεῖα Χίου. Τὸ 1817 ἀναφέρεται 
συνδρομὴ εἰς τὸ ᾿Κλληνομουσεῖον Χίου ἐξ Ιασίου γροσίων 4500 τῇ 
πρωτοδουλίᾳ τοῦ ἡγεμόνος Σκαρλάτου Γκίκα". Τὸ 1819 γίνεται εἰς τὴν 
Μολδαθίαν νέα συνδρομὴ ἐκ γροσίων 0069, of δὲ Χῖοι δημοσιεύουν τὸν 
κατάλογον ὅλων τῶν συνδραμόντων εἰς τὸν Λόγιον Ἑρμῆν 5. Μεταξὺ 
τούτων εἶναι ὁ ὑψηλότατος καὶ εὐσεθέστατος ἡγεμὼν Μολδαθίας οὔριος 
ὀκαρλάτος Καλιμάχης. (διὰ 2.000 yp.), ὁ ἐκλαμπρότατος «Σκαρλάτος 
Γκίκας (γρ. 869), ὁ πανιερώτατος μητροπολίτης Μολδαθίας κύριος. 
Βενιαμὶν (γρ. 500), ὁ θεοφιλέστατος ἐπίσκοπος Ῥωμάνου κύριος Teod- 


! Γεωργιάδου, “Ὁ èv Γαλατᾷ ἱερὸς ναὸς τοῦ “Αγίου Ἰωάννου τῶν Χίων σελ. 183, 
* Ζολώτα, Ἱστορία 3, 1 σελ. 599. * *Ey0” ἀνωτέρω σελ. 609, Ϊ 
4 Λόχιος Ἑρμῆς 1817 σελ. 411. λόγιος Ἑρμῆς 1819 σελ. 676 
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σιµος (γρ. 300), ó ἄρχων uéyas βόρνικος κύριος Κωνσταντῖνος Μαυρο- 
κορδᾶτος (γρ. 300), ὁ ἄρχων ποστέλνικος κύριος Κωνσταντῖνος Σοῦτζος 
(yp. 140), ὁ ἄρχων κόμισσος κύριος Θεόδωρος Νέγρης (γρ. 140) καὶ 
ἄλλοι ἀξιωματοῦχοι τῆς ἡγεμονικῆς αὐλῆς Μολδαβίας. “O Σκαρλάτος 
-Καλιμάχης καὶ ὁ Σκαρλάτος Γχίκας χαθώρισαν καὶ διὰ τῆς διαθήκης των 
ποσὸν 5,000 γροσίων ὑπὲρ τῶν σχολείων Χίου. 

Ἡγεμονικὴ ὑπῆρξεν ἡ Σωρεὰ τοῦ ἐν Ρωσίᾳ ᾿Ιωάννου Βαρβάκη πρὸς 
τὸ Γυμνάσιον Χίου. Οὗτος ἔστειλεν 125.000 γρόσια εἰς τὰ σχολεῖα πλὴν 
ἄλλου ποσοῦ δωρηθέντος eic τὸ νοσοκομεῖον'. “O èx Ῥαρῶν φιλόπατρις 
Βαρθάκης εἶχεν ἀλληλογραφίαν μὲ τὸν Κοραῆν 7, διετήρει δὲ εἰς τὴν 
σχολὴν τῆς Χίου xal πέντε ὑποτρόφους ἐκ Wapõv καὶ εὔκολα ἑπομένως 
ἠδύνατο νὰ ἀποφασίσῃ τὴν ἐνίσχυσιν τῆς ἑλληνικῆς παιδείας ἐν Χίῳ. 

Καὶ ὁ εἰς τὴν ἡγεμονικὴν αὐλὴν τῆς Μολδαθίας στόλνικος Χῖος 
Ἀταμάτιος Φουρναράχης πειθόμενος εἰς τὰς συμδουλὰς τοῦ Κοραῆ ὄχι 
μόνον στέλλει τοὺς δύο υἱούς του εἰς τὸ Γυμνάσιον Χίου, ἀλλὰ καὶ χαθο- 
ρίζει ἀπὸ τοῦ 1820 ἐτήσιον δῶρον 1000 γροσίων εἰς αὐτό 5. 

Ἡ τόση στοργὴ τοῦ Κοραῆ, τῶν Χίων καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων 
πρὸς τὸ Γυμνάσιον τῆς Χίου κατέστησεν αὐτὸ διὰ τοῦ Βάμθα τὸ πρῶτον 
ἑλληνικὸν ἐχπαιδευτήριον τῶν χρόνων ἐχείνων. Πανταχόθεν ἤρχοντο 
ἑλληνόπαιδες νὰ σπουδάσουν εἰς τὴν Χίον. Κατὰ τὸν Βλαστὸν (9, 133) 
ἐσχάτως (18311) εἶχεν αὐξήσει ó ἀριθμὸς αὐτῶν (τῶν μαθητῶν δηλ.) εἰς 
ἑπτακοσίους, ἐκ τῶν ὁποίων. οἱ διακόσιοι ἦσαν ξένοι. Ὁ Κοραῆς ὅμως 
εἰς γράμμα του πρὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον Κοντόσταυλον ἀπὸ 21 Σεπτεμβρίου 
1820 ἀναθιθάζει τοὺς μαθητὰς εἰς 476 ἐπὶ τῇ βάσει εἰδήσεων τοῦ Βάμθα 


! Λλόγιος Ἑρμῆς 1820 σελ. 289.— /ken, Leukothea τ. 1 σελ. 141.— “Ο Κοραῆς 
γνωρίζει ὅτι ὃ Βαρβάκης θὰ κάμῃ δωρεὰς εἰς τὴν Χίον (βλέπε I. Porta, ᾿Απάνθισμα 
ἐπιστολῶν Κοραῆ 1839 σελ. 275-276.— Κοραῆ ἐπιστολαὶ End. N. Δαμαλᾶ τ. 9: [1885] 


[7 98A. 184 καὶ 454.— Πανδώρα τ. 11 [1867] σελ. 46).-- Γνωρίζει. ὅμως ὅτ. ἡ δωρεὰ 


ὑπὲρ τῶν σχολείων θὰ εἶναι 100,000 γρόσια καὶ ὑπὲρ τῆς βιθλιοθήκης 5,000.— Περὶ 
τῶν δωρεῶν τοῦ Βαρθάχη βλέπε καὶ 4. Didot, Notes d'un voyage dans le Levant 
en 1816 et 1817 σελ. 139. 

? λόγιος ‘Epuñc 1819 σελ. 679.— Μετὰ τὴν καταστροφὴν καὶ αἰχμαλωσίαν 
τῆς Χίου ὃ Κοραῆς ἔγραφε πρὸς τὸν Βαρθάκην νὰ ἐξαγοράζῃ Χίους αἰχμαλώτους. 
Eig γράμμα του ἀπὸ 19 ᾿Οχτω6ρίου 1822 παριστᾷ τὸν Χριστὸν λέγοντα πρὸς τὸν 
Βαρθάκην: υἱέ µου Βαρθάκη, πολλαὶ χιλιάδες αἰχμαλώτων, βαπτιομένων εἰς τὸ ὄνομά 
µου, κινδυνεύουν τὴν ὥραν ταύτην νὰ μὲ ἀρνηθῶσι καὶ νὰ ἐναγκαλισθῶσι τὴν βδελυρὰν 
θρησκείαν τοῦ Μωάμεθ. Ἰδοὺ καιρός, βαπτισμένε εἰς τὸ ὄνομά µου ἀγαπητὲ υἱέ, νὰ 
σώσῃς τοὺς βαπτισμένους ἀδελφούς σου ἀπὸ τὸν Τουρκικὸν μολυσμόν. (Ἐπιστολαὶ 
Κοραῆ ἔκδ. N. Δαμαλᾶ τ. 9 [1885] σελ. 488). 

# Κοραῆ ἐπιστολαὶ ἔχδοσις N. 4αμαλᾶ τ. 3 (1885) σελ. 138.— Λόγιος Ἑρμῆς 
1890 σελ. 289.— Zken, Leukothea τ. 1 σελ. 141. 


^ 


414 | i K. ᾽Αμάντου 


καὶ τῶν ἐπιτρόπων τῆς Σχολῆς!: Τὸ Γυμνάσιον προκόπτει ἀπὸ τὸ. 
καλὸν εἰς τὸ καλύτερον: ἔχει μαθητὰς 476, ἐκ τῶν ὁποίων οἱ 76 εἶναι 
ξένοι ἀπὸ : διάφορα μέρη τῆς “Ἑλλάδος πλὴν δύο, oi ὁποῖοι (πρᾶγμα 
παράξενον καὶ τίμιον διὰ τὴν “Πλλάδα) εἶναι Αμερικανοί. 

"Ay δὲν ἐγίνετο ἢ καταστροφὴ τοῦ 1822, θὰ χατώρθωνεν ὁ Κοραῆς: 
νὰ φέρῃ ἀπὸ ὅλον τὸν κόσμον μαθητὰς εἰς Χίον 5. Τὸ Γυμνάσιον τῆς 
Χίου ἧτο κυρίως ἔργον τοῦ Κοραῆ καὶ δικαίως οἱ Χῖοι ἔθαλαν τὴν. 
εἰκόνα του εἰς τὴν .Σάλαν, ἥτοι εἰς τὴν μεγάλην αἴθουσαν τῶν τελετῶν ὃ 
ὡς μνημεῖον τοῦ πρὸς αὐτὸν σέθας (1} καὶ τῆς εὐγνωμοσύνης τῆς νεολαίας". 

Τὴν λαμπρὰν ἀκμὴν τῆς Σχολῆς Χίου — ἔργον κατὰ μέγα μέρος 
τοῦ Κοραῆ — καὶ τῶν φιλανθρωπικῶν ἱδρυμάτων αὐτῆς --- ἔργον κατὰ 
μέγα μέρος τῶν ὑποτρόφων τοῦ Λέοντος ᾿Αλλατίου --- καὶ καθόλου τὴν 
ἀχμὴν τῆς Χίου τὴν οἰκονομικὴν: — ἀποτέλεσμα τῶν προνομίων τῆς 
νήσου — ἐξηφάνισε μετὰ τοῦ πληθυσμοῦ τῆς νήσου ἢ τουρκιχὴ xata- 
στρ;φὴ τοῦ 1822. Μετὰ τὴν ᾿Ἠπανάστασιν ἐχρειάσθησαν οἱ Χῖοι νὰ 
ἀρχίσουν πάλιν ἐκ τοῦ μηδενὸς τὴν προσπάθειαν περὶ σχολείων καὶ 
ἄλλων ἔργων πολιτισμοῦ. 


Κ. ΑΜΑΝΤΟΣ 


' Πανδώρα τ. 17 (1867) σελ. 405.-- “Ὁ Marcellus £v" ἀνωτέρω τ. 1 (1840) 
σελ. 152 ἀναθιβάζει τοὺς μαθητὰς εἰς περισσοτέρους τῶν DOO. 

7 Εἰς τὸ αὐτὸ γράμμα (Πανδώρα ἔνθ᾽ ἀνωτέρω) λέγεται ὅτι τὰ ἔξοδα τοῦ Γυμνα- 
σίου ἀνέρχονται κατ᾽ ἔτος εἰς 45,000 γρόσια, εὔχετα: δὲ ὁ Κοραῆς νὰ φθάσουν ταχέως 
εἰς 100,000 ! Κατὰ τὴν σημειωθεῖσαν ἀνωτέρω Anthologia giornale (σελ. 4) λέγεται 


ὅτι οἱ Χῖοι ἐσκόπευον νὰ στείλουν νέους νὰ σπουδάσουν εἰς τὸ παιδαγωγικὸν ἵδρυμα. 
τοῦ Zellenberg, τοῦ φίλου τοῦ Pestalozzi. 


3 λόγιος Ἑρμῆς 1819 σελ. 608. “0 Κοραῆς ἤδη ἀπὸ τοῦ 1785 ἐζήτει παρὰ τοῦ 
Μακαρίου Νοταρᾶ πληροφορίας περὶ τῆς καταστάσεως τῶν σχολείων Χίου (Επιστολαὶ 
Κοραῆ ἔχδοσις ὑπὸ N. 4αμαλᾶ τ. 3 [1885] σελ. 551). Τόσον Bvipple ἔδειξεν ἐνδιαφέρον 
ὑπὲρ τῶν σχολείων Χίου! 


* Χαρακτηριστικὸν τῆς πνευματικῆς κινήσεως τῆς Χίου κατὰ τοὺς χρόνους 
ἐκείνους εἶναι καὶ τὸ γεγονός, ὅτι εἰς τὴν Χίον ὑπῆρχε καὶ ἰδιωτικὴ βιθλιοθήκη τοῦ 
Τσελεπῆ Ροδοκανάκη ἐν. 1700 τόμων κατὰ τὸν Jowett (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 12), ἢ 2000 
κατὰ τὸν Marcellus (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω 1, 160). 


ΤΡΙΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ 
ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΩΝ ΠΑΤΡΙΑΡΧΩΝ 
“ΠΡΟΣ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥΣ ΚΥΠΡΟΥ 


emmm 


Τὰ κατωτέρω δημοσιευόμενα τρία γράμματα εὑρίσκονται μεταξὺ τῶν 
ἀναμείκτων ἐγγράφων τῆς ἐν Λευκοσίᾳ ᾿Αρχιεπισχοπῆς, ὅθεν ἀντεγρά- 
φησαν ὑπὸ τὴν ἐπίθλεψίν µου κατὰ Σεπτέμθριον τοῦ 1928, ἐχδίδονται δὲ 
χαθὸ χρήσιμα εἰς τὴν Κυπριακὴν ἱστορίαν τῶν μέσων τοῦ IO’ αἰῶνος. 


1. Τὸ πρῶτον ὑπογραφὲν τὴν 95ην Ἰουλίου 1880 ὑπὸ τοῦ μόλις 
ἀναρρηθέντος χλεινοῦ Πατριάρχου Κωνσταντίου τοῦ A’ τοῦ ἀπὸ Σιναίου 
(6 Ἰουλίου 1830 - 14 Αὐγούστου 1834), ὅστις ἐπὶ ξξαετίαν (1805-1811) 
εἶχε διατρίψει ἐν Κύπρῳ xai γράψει Ιζὐπριάδα τὴν χαρίεσσαν (Ἐγετίησι 
1819), καὶ ἀπευθυνόμενον πρὸς τὸν ᾿Αρχιεπίσκοτον Κύπρου Πανάρετον 
(1827-1840) πρῴην Μητροπολίτην Πάφου, συνιστᾷ τὸν κατευνασμιὸν 
τῶν Χριστιανῶν τῆς νήσου xal κατάπαυσιν τῆς ταραχῆς αὐτῶν, προ- 
τρέπει δὲ τὸν ᾿Αρχιεπίσκοπον νὰ νουθετήσῃ αὐτοὺς «εἰς φυλακὴν τῶν 
χοεῶν τοῦ πιστοῦ ραγιαλικίου vov». Ὁ ᾿Αρχιμανδρίτης Καλλίνικος Aen- 
κάνης (Τὰ ἐν τοῖς κώδιξι τοῦ Πατριαρχιχκοῦ ᾽Αρχειοφυλαχείου 
σωζόμενα ἐπίσημα ἐκκλησιαστικὰ ἔγγραφα, τὰ ἀφορῶντα εἰς 
τὰς σχέσεις τοῦ Οἰκουμενικοῦ Πατριαρχείου πρὸς τὰς Ἔκκλη- 
σίας ᾿Αλεξανδρείας, Αντιοχείας, Ἱεροσολύμων καὶ Κύπρου. 
Ἔν Κωνσταντινουπόλει, 1904, σελ. 020) ἀναφέρων τὴν ἐπιστολήν, ὡς 
φερομένην ἐν κώδικι 17’ T, σημειώνει: «᾿Επισυνάπτεται ταὐτόσημος τῷ 
κονσόλῳ Πρεστιάνη» (γράφε Περιστιάνη). Ἴσως αὕτη διασαφεῖ κάλλιον 
ποῖοι «λόγοι ἀπευκταῖοι προσέβαλον καὶ sic τὰς ἀκοὰς τοῦ ὑψηλοῦ 
Δεθλετίου». Πιθανώτατα προήρχοντο èx τῆς ἐλεεινῆς οἰκονομικῆς θέσεως 
τῆς Κύπρου, ἴσως ὅμως δὲν ἧτο ἄσχετος καὶ ἢ εἴδησις, ἣν ἥκουσα 
παρὰ τοῦ μακαρίτου θείου µου Σωκράτους Ν. Φραγκούδη (ὑποπροξένου 
τῆς Ἰταλίας καὶ μέλους τοῦ Νομοθετικοῦ Συμθουλίου), ὅτι τὸ 1830 εἶχεν 
ἀποσταλῆ μυστικῶς ἐκ Κύπρου ὁ Ἑπτανήσιος τὴν καταγωγὴν IT. Βοντι- 
τσιᾶνος εἷς τὸν Καποδίστριαν, ὅπως ἐνεργήσῃ νὰ συμπεριληφθῇ καὶ 


! "Ῥαγιαλίκι. Ἡ ῥίζα καὶ ἡ κατάλγξις εἶναι Τουρκικαί (=ñ θέσις τοῦ ῥαγιᾶ), 
ἄλλ᾽ ἢ λέξις δὲν φέρεται εἰς τὰ Τουρχικὰ λεξικά. Τὸ χειρόγραφον φέρει ραγιαλιτίου. 
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ἡ Κύπρος εἰς τὸ “Ελληνικὸν Κράτος, ἐννοεῖται δὲ ὅτι ἐπέστρεψεν ἄπρα- 
xtog' ὅθεν of Κύπριοι ἦσαν δυσηοεστηµένοι κατὰ τοῦ Κυθερνήτου. 
“Οπωσδήποτε τὸ 1830 ἐπῆλθε χρηματική ἀνακούφισις τῶν Κυπρίων 
διὰ τῶν ἐνεργειῶν ᾿Επιτροπῆς τεσσάρων λαϊκῶν, ἣν ἀπέστειλεν ὁ Πανά- 
ρετος εἰς Κωνσταντινούπολιν, ὣς διηγεῖται συντόμως ὁ Φίλιππος I Ἑωργίου 
(Εἰδήσεις ἱστορικαὶ περὶ τῆς Ἐκκλησίας τῆς Κύπρου. ᾿Αθή- 
νησι 1811, σελ. 124) καὶ συντομώτερον ὁ 7. Æackett (A history of 
the Orthodox Church of Cyprus, London, 1901, σελ. 231 τῆς 
μεταφράσεως X. I. Παπαϊωάννου, ἐν ᾿Αθήνᾶις, σελ. 326-327), ἐκτενέ- 
στερον δὲ ὁ Φίλιος Ζαννέτος (Ἱστορία τῆς νήσου Κύπρου, τόμ. Δ’ 
ἐν Λάρναχι, 1910, σελ. 1161-1170) δημοσιεύων τὴν ὅλην ἔκθεσιν τοῦ 
᾿Αρχιεπισχοπικοῦ κώδιχος, σελ. 199. 


9, Τὸ δεύτερον γράμμα ὑπογεγραμμένον ὑπὸ τοῦ Πατριάρχου Γρη- 
γορίου τοῦ G' (τοῦ Φορτουνιάδου' 1835-1840) τῇ b" Νοεμβρίου 1839 
ἀπευθύνεται πρὸς τὸν αὐτὸν ᾿Αρχιεπίσχοπον Πανάρετον ὡς συνοδευτικὸν 
τῶν ἀντιτύπων τοῦ περιφήμου Χάττι Σερὶφ (Hatt-1-sherif), ὅπερ εἶχεν 
ἐκδώσει κατὰ τὰς ἀρχὰς Νοεμθρίου 1839 ὁ Σουλτὰν ᾿Α6δοὺλ Μετζίδ 
(1823-1861). Ὁ Πατριάρχης παραγγέλλει τὸν ᾿Αρχιεπίσκοπον «ἐν ἡμέρᾳ: 
ἐπισήμου ἑορτῆς» νὰ χαλέσῃ èx πάντων τῶν χωρίων τῆς ἐπαρχίας δύο 
τρεῖς προκρίτους xal νὰ ἀναγνώσῃ ἀπὸ τοῦ ᾿Αρχιεπισκοπικοῦ θρόνου 
μετάφρασιν τοῦ «προσκυνητοῦ αὐτογράφου», ἔπειτα δὲ διὰ ζώσης' 
ἐπεξηγή]σῃ τὰ διαλαμθανόμενα καὶ χινῆση «ἅπαντας εἴς τε τὴν ἀπαιτου- 
μένην εὐγνωμοσύνην... καὶ εἰς κοινὰς εὐχάς, καὶ δοάδες! .. . ὅλο- 
σχερῆ ἀφοσίωσιν, ὑποταγήν, πίστιν καὶ σαδακάτι 2». 


8. Τὸ τρίτον γράμμα ὑπογεγραμμένον ὑπὸ τοῦ ἑπτὰ μῆνας πατριαρ- 
χεύσαντος Μελετίου τοῦ I” (τοῦ Παγκάλου: 18 ᾿Απριλίου - 28 Νοεμβρίου 
1845) τῇ b" Σεπτεμβρίου 1845 εἶναι ἀπάντησις πρὸς ἐπιστολὴν τοῦ 
διαδόχου τοῦ Παναρέτου, Αρχιεπισχόπου Κύπρου Ἰωαννιχίου (1840-49) 
πρῴην ἐξάρχου τοῦ ἀπαγχονισθέντος Κυπριανοῦ ( Φιλίππου Γεωργίου 
σελ. 126-128) καὶ βεβαιοῖ αὐτὸν ὅτι τὸ Οἰκουμενιχὸν Πατριαρχεῖον ὡς 
χοινὴ μήτηρ θὰ ἐνεργήσῃ προθύμως εἰς τὸ ὑψηλὸν Δεθλέτιον πρὸς popo- 
λογικὸν ἀνακουφισμὸν τῆς ἀθλίας καταστάσεως τῶν πασχόντων χριστιανῶν 
τῆς Κύπρου, κατατρυχομένων, καθὰ εἶχε περιγράψει ὁ ᾿Αρχιεπίσκοπος, 
èx τῆς ἀχρίδος καὶ τῆς ἀνομθρίας. Τοῦ ἐγγράφου μνημονεύει ὁ Λεληκάνης 
(σελ. 627) ὡς φερομένου ἐν τῷ Πατριαρχυκῷ χώδικι ΚΔ’ 171. Οἱ φόροι 
ἀπὸ τῆς ᾿Αρχιερατείας τοῦ ᾿Ιωαννικίου ἤρχισαν νὰ εἰσπράττωνται 


1 eas is , > 
dova = εὐχή. ? seducat = πίστις, ἁφοσίωσις. 
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ἀπ᾿ εὐθείας ὑπὸ ὑπαλλήλων τῆς Πύλης, ἐνῷ πρὶν οἱ ᾿Αρχιεπίσχοποι 


Ἠγγυῶντο eic τὴν Κυβέρνησιν τὴν πληρωμὴν τοῦ φόρου τῶν Χριστιανῶν,. 


ἐποίουν τὴν διανομὴν αὐτῶν ἀναλόγως τοῦ πληθυσμοῦ καὶ τῆς περιουσίας 
τῶν κατοίκων καὶ εἰσπράττοντες αὐτὸν διὰ ἰδίων ὑπαλλήλων, φερόντων 
τὸν τίτλον γραμματικός, παρέδιδον αὐτὸν εἰς τὸ Ταμεῖον τῆς Κυθερνή- 
σεως (Φιλίππου [ Ἑωργίου σελ. 121). Ὁ Αρχιεπίσκοπος ᾿Ιωαννίχιος τὸ 
1842 εἶχεν ἀποστείλει εἰς Κωνσταντινούπολιν «ἀντιπροσώπους ὑπὲρ τοῦ 
κοινοῦ τῆς νήσου», κατόπιν δὲ τὸ 1848 ἀπῆλθεν ὁ ἴδιος. 


b 
Γράμμα τοῦ Οἰκουμενικοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως 
Κωνσταντίου τοῦ Α΄ τοῦ ἀπὸ Σιναίου πρὸς τὸν ᾿Αρχιεπί- 
oxozov Κύπρου ΙΙανάρετον. 
(1930 Ιουλίου 26) 


Κωνστάντιος ᾽Αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως νέας Pouns 
\ 3 . p 
καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


| / Μακαριώτατε καὶ ἁγιώτατε ᾽ Αρχιεπίσκοπε νέας. ` Tovouriavñs, 


xai πάσης Κύπρου, ἐν Χ(οιστ]ῷ τῷ Θεῷ ἀγαπητέ, καὶ περιπόθητε ἀδελφὲ 
xai συλλειτουργέ τῆς ἡμῶν μετριότητος κὺρ [ανάρετε' τὴν φίλην ἡμῖν 
αὐτῆς μακαριότητα ἀδελφικῶς ἐν Κυο(ί]ῳω κατασπαζόμεθα. M* ὅλον ὁποῦ 
καὶ προλαθόντως τῇ ἐγράψαμεν, ὑπαγορεύσαντες αὐτῇ ὅσα ἔδει περὶ τῆς 
ἡσυχίας, καὶ εἰρήνης τῶν Χριστιανῶν της, περὶ τῶν ὁποίων λόγοι ἀπευ- 
- 2 λ 5 ^ 2 ^ - ε - ΄ \ M 
κταῖοι προσέθαλον καὶ εἷς τὰς ἀκοὰς τοῦ ὑψηλοῦ Δεθλετίου, καὶ δὲν 
3 ΄ e 9 » € , ^ \ . 
ἀμφιθάλλομεν ὅτι ἐπεμελήθη ἡ μακαριότης τής κατὰ τὸ πνευματικὸν 
χρέος τής, μ᾽ ὅλον τοῦτο καὶ ἡμεῖς προνοίᾳ ἐκκλησιαστικῇ κεκινημένοι 
γράφομεν διὰ κοινοῦ ἡμῶν πρὸς τοὺς Χριστιανούς της γράμμιατος, ovu- 
βουλεύοντες τήν τε Χριστιανικὴν εἰρήνην αὐτῶν, καὶ ὁμόνοιαν, καὶ τὴν 
διατήοησιν τῶν χρεῶν τοῦ πιστοῦ ραγιαλιτίου, καθὼς ἐκ τοῦ αὐτοῦ γράμ- 
€ A 2 Ζ λ 2 - \ > - 
ματος ἡμῶν πληοοφορήθήσεται. ΠΙροτρεπόμεθα δὲ ἀδελφυιῶς καὶ αὐτῇ, 
ὅπως, ἀναγνωσθέντος κοινῶς τοῦ συμθουλευτικοῦ ἢ μῶν τούτου γράμματος, 
ἕνώσῃ καὶ fj μακαριότης τῆς τὰς πατρικὰς νουθεσίας καὶ πρὸς αὐτούς, 
- - - ~ ^ 
καὶ προσπαθήσῃ, καὶ ἐπιμεληθῇ διὰ τῆς ποιμαντικῆς της φωνῆς và xata- 
παύσῃ τὴν ταραχὴν αὐτῶν, νὰ ὁμονοήσῃ τὰ πνεύματα, καὶ νὰ ἐπιστρέψῃ 
τοὺς πάντας εἰς τὴν εὐθεῖαν ὁδὸν τῆς ἀνεπιλήπτου κατὰ πάντα διαγωγῆς 


των; καὶ τῆς εἰλυερινοῦς φυλακῆς τῶν χρεῶν τοῦ πιστοῦ ραγιαλιτίου των, 


10 


15 


προσέχουσα καλῶς μήποτε φανῇ παραμελοῦσα τοῦ ἱεροῦ τούτου χρέους τῆς 90 


΄ 2 e MI ~ ~ LA ^ τ" ZA » 5 3 5 «- 
προσπαθείας της' ἡ δὲ τοῦ Θεοῦ χάρις, καὶ τὸ ἄπειρον ἔλεος εἴη μετ αὐτῆς. 
,a0À'e "Ιουλίου xs’ 


‘O Κωνσταντινουπόλεως καὶ ἓν Χ(ριστ])ῷ ἀγαπητὸς ἀδελφός. F 
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2. 

Γράμμα τοῦ Οἰκουμενικοῦ Πατριάρχου Κωνσταντνουπόλεως 
Γρηγορίου τοῦ G’ τοῦ Φουρτουνιάδου πρὸς τὸν ᾿Αρχιεπί- 
σκοπον Κύπρου ΠΙανάρετον. 

(1889 Νοεμθρίου 5) 
Γρηγόριος ἐλέῳ OS ἀρχιεπίσκοπος ΙΚωνσταντινουπόλεως νέας 
“Ῥώμης καὶ Οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

/ Μακαριώτατε καὶ ἁγιώτατε ᾿Αρχιεπίσκοπε Νέας ᾿Ιουστινιανῆς, καὶ 
πάσης Κύπρου, ἐν ἁγίῳ ᾿Πγνεύμια]τι ἀγαπητέ, καὶ περιπόθητε ἀδελφέ, 
καὶ συλλειτουργὲ τῆς ἡμῶν μετριότητος, xve ΠΠανάρετε' χάρις εἴη τῇ 
φίλῃ ἡμῖν αὐτῆς μακαριότητι, καὶ εἰρήνη παρὰ Θ(εο]ῦ. 'H θεόθεν 
ἐφ᾽ ἡμᾶς τεταγμένη κραταιά, καὶ ἀήττητος βασιλεία οὐ διέλιπεν ἄνωθεν 
καὶ ἐξ ἀρχῆς προνοοῦσα ὑπὲρ τῶν ὑπὸ τὴν ἀμφιλαφῆ αὐτῆς σκιὰν δια- 
τελούντων ὑπηκόων, καὶ ἐπιδαψιλεύουσα αὐτοῖς ἄφθονα, καὶ πλούσια 
ἐλέη, καὶ χάριτας, καὶ πολυειδῶς προμνηστεύουσα, ὅσα ἀφορῶσι τὴν 
κοινὴν αὐτῶν γαληνιαίαν, ἄνετον καὶ εὐδαίμονα κατάστασιν: εἰς αὐτὰ 
ταῦτα ἀπιδών, ἅμα μετὰ τὴν θείῳ ἐλέει. ἐπ᾽ αἰσίοις ἐνίδρυσιν εἰς τὸν 
βασιλικὸν θρόνον, καὶ ó Πολύχρονος ἡμῶν "Avat, Κραταιότατος Taly- 
νότατος, καὶ .εὐσπλαγχνικώτατος Σουλτάν ᾿Απϑοὺλ μετζὶδ ἐφέντης μας, 
(οὗ τὸ Κράτος εἴη διαιωνίζον, καὶ θριαμθεῦον εἰς τοὺς αἰῶνας: ) onov- 
δαιότατον ἐλογίσθη ἀντικείμενον τῆς ᾿Ανακτορικῆς του προνοίας, εὐσπλα- 
χνίας τε καὶ δικαιοσύνης τὸ νὰ ποιήσηται ἐκ μέσου ὅσα ἐμποδοστατοῦσιν 
εἰς τὰ τῆς τοιαύτης ἡσύχου καὶ εὐτυχοῦς καταστάσεως τῶν ὑπηκόων 
αὐτοῦ, καὶ νὰ προμηθεύσῃ, καὶ διατάξῃ ὅσα εὐεπηθόλως ἐγνώρισε τεί- 
vovta εἰς τοὺς ὑπὲρ αὐτῶν τούτων τῶν ὑπηκόων του προνοητικούς, φιλαν- 
θοώπους, φιλοδικαίους καὶ ἐνεργητικοὺς Αὐτοκρατορικούς του σκοπούς: 
τὰ ὁποῖα καὶ ἐκοίνωσεν ἐπισήμως δι ἐκδόσεως ἱεροῦ προσκυνητοῦ Ava- 
κτορικοῦ Αὐτογράφου, (χάττι δερὶφ) καθάπερ ἀπὸ τῆς στελλομιένης ἄκρι- 
boðs μειαφράσεως αὐτοῦ, τῆς ἐν τύποις πρὸς ὅλας τὰς ἐπαρχίας κοινο- 
ποιουμένης θέλει πληροφορηθῆ ἐντελῶς ἣ φίλη ἡμῖν αὐτῆς μακαριότης" 
τὴν ὁποίαν ἅμα λαθοῦσα, καὶ πληροφορηθεῖσα τὰ ἐνδιαλαμθανόμενα, 
ὑπερχαρής τε γενομένη, καὶ ἀναπέμψασα τῷ Παναγάθῳ Θεῷ δόξαν, καὶ 
εὐχὰς ἐκτενεῖς ὑπὲρ τῆς ᾿Ανακτορικῆς Αὐτοῦ μεγαλειότητος, θέλει φρον- 
tion ἀμέσως, ὥστε ἐν ἡμέρᾳ πλησιαζούσης ἐπισήμου ἑορτῆς, νὰ εἴδο- 
ποιήσῃ εἲς ὅλας τὰς χώρας, καὶ χωρία τῆς θεοσώστου ἐπαρχίας της, διὰ 
νὰ ἔλθωσιν ἀφ᾽ ἑκάστου μέρους ἀνὰ δύο ἢ καὶ τρεῖς πρόκριτοι χριστια- 
voi, καὶ ἀκροασθῶσι κατὰ τὴν τοιαύτην ἐπίσημον ξορτὴν τὸ μεταπεφρα-. 
σμένον τοῦτο, καὶ ἓν τύποις ἐκδεδομένον προσκυνητὸν αὐτόγραφον, τὸ 


ὁποῖον αὐτὴ μόνη ἡ μακαριότης της, ἱσταμένη ἐπὶ τοῦ θρόνου τοῦ 


Τρία γράμματα Οἰκουμ. Πατριαρχῶν πρὸς ᾿Αρχιεπισκόπους Κύπρου 419 


Αρχιεπισκοπικοῦ αὐτῆς ἱεροῦ Ναοῦ, | θέλει ἀναγνῷ iv τῷ προσφόρῳ o2 


καιρῷ μετὰ τῶν ἐπισυνημμένων, τῶν ὣς ix μέρους τῆς ἐκκλησίας συνε- 
κτιθεμένων. μετὰ δὲ τὴν ἀνάγνωσιν τούτων, ὁμιλήσῃ συμφώνως xal 
ý αὐτῆς μακαριότης, ἐπεξηγοῦσα διὰ ζώσης φωνῆς, πρὸς κοινὴν τῶν 
εὐλογημένων χριστιανῶν κατάληψιν, ὅσα iv αὐτῷ διαλαμθάνονται, καὶ 
κινοῦσα ἅπαντας εἴς τε τὴν ἀπαιτουμένην εὐγνωμοσύνην, DS πρὸς τὰς 
χορηγουµένας εἰς ὅλον èv γένει τὸ βασιλικὸν ὑπήκοον ὠφελείας, καὶ εἰς 
κοινὰς εὐχάς, καὶ δοάδες ὑπὲρ τῆς ᾿Ανακτορικῆς αὐτοῦ μεγαλειότητος, 
καὶ ἀνακαλοῦσα, καὶ ἐπαναλαμθάνουσα τὰς ᾿Αρχιερατικὰς αὐτῆς νουθε- 
σίας, προτρέπουσα δηλονότι αὐτοὺς εἰς τὴν πρὸς τὸ βασίλειον Κράτος 
ὁλοσχερῆ âpooiwow, εὐπείθειαν, ὑποταγήν, πίστι», καὶ σαδακάτι αὐτῶν, 
καὶ τὴν μετὰ προθυμίας ἐκτέλεσιν τῶν βασιλικῶν ἐπιταγῶν, καὶ omol- 
ζουσα εἰς αὐτά τε ταῦτα τὰ δεαγἸαδικά των καθήκοντα, καὶ εἰς τὰ χρι- 
στιανικά των χρέη, καὶ ἀκριθῆ διατήρησιν τῶν θείων ἐντολῶν, καὶ ἐκκλη- 
σιαστικῶν διατάξεων, καὶ λοιπῶν ἱερῶν καθηκόντων τῆς ἁμωμήτου 
ἡμῶν πίστεως, ὥστε διακρατοῦντες ταύτην ἀκεραίαν, καὶ ἀπαραχάρα- 
κτον, νὰ διαφυλάττωνται ἀνώτεροι πάσης ἐπιθουλῆς καὶ ἐνέδρας τῶν 
διαφόρων ἐχθρῶν αὐτῆς, καὶ πολεμίων. τόσον δὲ περὶ τῆς κατὰ τὸν 
εἰοημένον τρόπον ἀναγνώσεως, τοῦ ἔν τύποις μεταπεφρασμένου Arva- 
κτορικοῦ Αὐτογράφου, ὅσον καὶ περὶ τῶν λοιπῶν ἐκτεθειμένων θέλει 


εἰδοποιήσῃ ἢ αὐτῆς μακαριότης καὶ πρὸς τοὺς ὑποκειμένους αὐτῇ ἱερω-. 


τάτους μητροπολίτας, συναδέλφους ἡμῶν ἀγαπητούς, καὶ περιποθήτους, 
διὰ νὰ προσενεχθῶσι κατὰ ταῦτα καὶ ἢ αὐτῶν ἱερότης ἀπαραλλάκτως, 
€ > , 2 Z . 2 y \ 2 ^ ΄ 2 - 
ὡς ἄνωθι διελάδοµεν, ἀποστέλλουσα πρὸς αὐτοὺς καὶ ἀνὰ μίαν ἐκ τῶν 

14 - - - . 
διευθυνομένων ἤδη αὐτῇ μεταφράσεων. εἴη δὲ ἡ τοῦ Θεοῦ χάρις καὶ τὸ 
ἄπειρον ἔλεος μετὰ τῆς φίλης ἡμῖν αὐτῆς μακαριότητος. awhe Νοεμι- 
θοίου ε΄. 

“O Κωνσταντινουπόλεως ἐν Χ(ριστ)ῷ ἀγαπητὸς ἀδελφὸς. T 


3. 
loáuua τοῦ Οἰκουμενικοῦ Πατριάρχου ἸΚωνοιαντινουπόλεως 
Μελετίου τοῦ I” τοῦ IlayxáAov πρὸς τὸν ᾿Αρχιεπίσκοπον 
Κύπρου ᾿Ιωαννίκιον. 


(1845. Σεπιεμθοίου 2) 


Μελέτιος ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, νέας Pwuns καὶ 
οἰκουμενικὸς πατριάρχης. 

/ p a m~ ' 

./ Μακαριώτατε καὶ ἁγιώτατε ᾿Αρχιεπίσκοπε νέας ᾿Ιουστινιανῆς xai 

- N M 

πάσης Κύπρου, ἐν ἁγίῳ n(vebua)u λίαν ἀγαπητὲ καὶ περιπόθητε ᾿Αδελφὲ 
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καὶ Συλλειτουργὲ τῆς ἡμῶν μετριότητος κύριε ᾿Ιωαννίκιε' τὴν φίλην ἡμῖν 
αὐτῆς μακαριότητα ἀδελφικῶς ἓν κυρίῳ κατασπαζόμεθα. ᾿Ἐλάθομιεν 
ἀσφαλῶς τὸ ἀπὸ γης τοῦ παριππεύσαντος Αὐγούστου μηνὸς σεσηµειω- 
μένον ἀδελφικὸν Toáuua τής, καὶ ἡσθέντες ἐπὶ τῇ δηλώσει τῆς ἐφεξῆς 
ἡμῶν ἀγαθῆς ὑγείας της, εἴδομεν καὶ ὅσα περιπαθέστερον ἐκτίθησιν ἐν 
αὐτῷ περιγοάφουσα τὴν ἔκ τῶν ἀνομθριῶν καὶ τῆς ἀκρίδος ἀθλίαν 
κατάστασιν τῆς νήσου, καὶ ἑπομένως ἀξιοῦσα τὴν ᾿Εκκλησιαστικὴν ἡμῶν 
προστασίαν, ὅπως ἀνενεχθέντων ὅπου δεῖ τούτων τῶν δυστυχημάτων, 
κατορθωθῇ ἄνεσίς τις τοῖς κατοίκοις ἀπὸ ἐπιτεθέντων φόρων. Συναλγή- 
σαντες λοιπὸν ἐπὶ τούτοις, καὶ συμπαθῶς διατεθέντες, ἀπαντῶμεν τῇ 
αὐτῆς μακαριότητι διὰ τῆς παρούσης πατριαρχικῆς ἡμῶν ἐπιστολῆς, 
καὶ πληροφοροῦμεν αὐτῇ ὅτι ἢ πρὸς πάντας τοὺς ἡμετέρους ὁμογενεῖς 
ἀείποτε καταθαλλομένη ᾿Εκκλησιαστικὴ προστασία, χρέος οὖσα ἀπαραί- 
τήτον τῆς κοινῆς ταύτης μητρός, θέλει ἐπιδειχθῆ πρόθυμος καὶ εἰς τὰς 
τῆς μακαριότητός τῆς ἀξιώσεις, τὰς ἀφορώσας τὸν ἀνακουφισμὸν καὶ 
τὴν ἄνεσιν τῶν πασχόντων κατοίκων τῆς νήσου ταύτης. διὸ καὶ μενέτω 
ἥσυχος, γνωρίζουσα ὅτι θέλομεν ἀναφέρει ὅπου δεῖ τὰ διατρέχοντα 
διὰ τῆς μεταφράσεως, καὶ ἐμφανίσεως καὶ τοῦ πρὸς ἡμᾶς γράμματός 
της, καὶ ἐλπίζομεν aiora τὰ ἀποτελέσματα τῆς φιλανθρώπου προνοίας 
καὶ συγκαταθάσεως τοῦ ὑψηλοῦ Δεθλετίου. ταῦτα ἐπὶ τοῦ παρόντος 
εἰδοποιοῦμεν αὐτῇ, ἕως ὅτου xai πραγματικώτερον ἀκολούθως νὰ τὴν 
χαροποιήσωμεν. ἡ δὲ τοῦ Θ(εο)ῦ χάρις καὶ τὸ ἄπειρον ἔλεος εἴη μετ αὐτῆς 
aous Σεπιεμθρίου & : Ga 


"O Κωνσταντινουπόλεως ἐν Ἀ(ριστ)ῷ ἀγαπητὸς ἀδελφός. 
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41. 


«ιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Παϊσίου τοῦ Β΄, 


. 0€ οὗ ἐπιβραβεύεται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία sic τὸ παρὰ τὸ 
χωρίον Μπρουσὸς τῆς Εὐρυτανίας μοναστήριον τῆς Oeo- 
τόκου, Προυσιωτίσσής ἐπικαλουμένής. 


( Τοῦ ἔτους 1748) 


Paris. στ. suppl. 706. Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,678X0,430. 


` Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,818 X 0,370. Ἡ περγαμηνὴ ὀξυνομένη σχηµα- 


τίζει γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης πατριαρ- 
χικῆς βούλλας. Eni τοῦ νώτου ἢ περίληψις: ««Σιγίλ(λιον) τοῦ κατὰ τὸν Mroovoodr 
μοναστηρίου ἐν τῇ τοῦ Λητζᾶς ἐπαρχίᾳ». Διὰ νεωτέρας χειρός: «Suppl. er. 706». 


y Π]αΐσιος ἐλέῳ θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ιωνσταντινουπόλεως, 


Νέας "Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


T H διὰ τῆς πανσθενοῦς τοῦ Θ(εο)ῦ δυνάμεως πηγὴ διατελοῦσα 
δωρεῶν ποικίλων τοῦ πν(εύματο)ς ἁγία τοῦ Θ(εο)ῦ ἐκκλησία πάντων 
A ~ 35 ` 2 À 6 Ῥ 0 ô , 2 } ^ | \ 
μὲν προνοεῖσθαι οἶδε, κ(αὶ) ἀντιλαμθάνεσθαι διαφόροις ἀντιλήψεσι | πρὸς 
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ὠφέλειαν, καὶ καταοτισμὸν τῶν dx αὐτὴν τελούντων, τῶν ἄλλων δὲ 
μᾶλλον φροντίζειν πέφυκεν ἐπιμελείαις ἀδιακόποις τῆς συστάσεως τῶν 
€ ~ 2 M LA - ^ LA \ 2 ^ 
ἱερῶν σκηνωμάτων, xai καταγωγί(ωγ) | Θ(εο)ῦ, βελτιώσεώς τε, καὶ αὐξή- 
σεως τούτων χεῖρα βοηθεί(ας) dei παρέχουσα τοῖς δεομένοις ἐπικου- 
Que AA A ψυχαγωγίας) ve, καὶ ἀπαλλαγῆς περιστάσεων, 


& Βλ.« Ἑλληνικὰ» τόμ. Β΄ (1999) σελ. 121 - 166 καὶ σελ. 385-434, τόμ. T" (1930) 


σελ. 115-152, 
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492 Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


κ[αὶ) διηνεκοῦς σωτηρίας). ταμεῖα γὰρ ὄντως | ταῦτα ἀρετῆς, καὶ ψυχῆς 
καθέστηκε φροντιστήρια, ἐν οἷς ô σωφροσύνης ἀσκεῖται τρόπος, καὶ 
ψυχῆς τελειότης πορίζεται, καὶ τῆς ὑπομονῆς καταρτίξεται τὸ σωτήριον 
κλέος, ἢ σύντομος αὕτη | τῆς σ(ωτη)ρίας ὁδός, ὥς οὐκ ἀπεικότως tino 
τις ἂν Å ὁάστή πρὸς οὐρανόν, καὶ ἀπερίτρεπτος ἀνάδασις, ὅπου γε καὶ 
Θεὸς ἐν τοῖς τοιούτοις ἀναπαύεσθαι πιστεύεται, ἐφ᾽ ᾧ καὶ προνομίοις 
κανονικοῖς τοῖς εὐ]σεθῶς παρά τε θεοφόρων π(ατέ)ρων,. καὶ θεοφρόνων 
βασιλέων) δαψιλευθεῖσι τῷ καθ’ ἡμᾶς τούτῳ ἀποστολικῷ κ(αὶ) οἶκου- 
μενικῷ θρόνῳ στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν εἴωθεν ἐπιδωρεῖσθας πολλοῖς τῶν 
ἐπιδεομιέν(ω») | αὐτῆς θεί(ων), καὶ σεθασμί(ων) ναῶν, καὶ ἱερῶν καταγω- 
γί(ω») κ(α)τ(ὰ) πᾶσαν πόλιν, καὶ χώραν, καὶ παροικί(αν) τῶν ὑποκειμέ- 
ν(ων) αὐτῷ, δι’ ἧς ὑπὸ τὴν π(ατ)οιαοχικὴν περιωπήν, κ(αὶ) μεγαλειότητα 
ταῦτα θέμενος | τῶν ἐνδεχομέν(ων) ἁπάντων κινδύνων ἀνώτερα καθί- 
στησι τὰ ἱερὰ καταγώγια, κ(αὶ) διὰ τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς ἐλευθερί(ας) 
πάντων, καὶ παντοί(ων) δεινῶν ἀπαλλάττεται, καὶ πρὸς αὔξησιν | χωρεῖν 
ποιεῖ, καὶ βελτίωσιν, ἢ γὰρ ἀπὸ τῆς ἐλευθερί(ας) ἄνεσις εἴπερ τι ἄλλο 


\ 2 (ὃ - A 3 ^ / » ý ? νο δὶ ^ 
την ÉTOOO!V τοις τοιουτοις ενεργειν φυσι &oynxev. TELOV) TOLYAOOUV. 


χοιστιανοὶ οὐκ ὀλίγοι ἀπὸ τῶν | πέριξ χωρί(ων) τῆς ἐπισκοπῆς Λητζᾶς, 
καὶ ᾿Αγράφων, ἱερωμένοι, καὶ λαϊκοὶ προσδραμόντες ἤδη τῇ καθ᾽ ἡ μᾶς 
τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, ὡς πρὸς κοινόν, καὶ) γαλήνιον ὅρμον, 
καὶ πα ραστάντες ἐνώπιον τῆς ἡμῶν μετριότητος, ἀνήγγειλαν ἡμῖν, ὅτι 
x(a)r(à) τὴν ῥηθεῖσαν ἐπισκοπὴν ἐν τῷ χωρίῳ Μπρουσὸς καλουμένῳ: 
διατελεῖ ἱερόν, καὶ σεθάσµιον μοναστήριον | τιμώμενον ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς 
ὑπεραγίίας) Θεοτόκου ΙΙρουσιωτίσσης, ἄνωθεν καὶ ἐξ ἀρχῆς ἐνοριακὸν 
ὄν, καὶ ὑποκείμενον τῇ δηθείσῃ ἐπισκοπῇ, ὅπερ πάλαι μὲν ἐκ τῆς πολυ- 
καιρί(ας) κατε! δαφισθέν, καὶ ἐρείπιον γενόμενον ἀνεκαίνισαν ἔρωτι θείῳ 
κινηθέντες où εἰρημένοι χριστιανοὶ τῶν πέριξ τούτων χωρί(ων) διὰ τὴν 
πρὸς τὴν Θεοτόκον πολλὴν αὐτῶν εὐλάδειαν εἰς δόξαν Θ(εο]ῦ, | καὶ 
μνημόσυνον τῶν ὀρθοδόξων χριστιανῶν, ἐξοδεύσαντες εἰς τὸν ἀνακαινι- 
σμόν, κ(αὶ) τὴν καλλιεργίαν αὐτοῦ χρήματα ἱκανά, τὰ μὲν ἐξ ἰδί(ων), τὰ 
δὲ ἀπὸ δανείου, καὶ ἄλλα ἀπὸ | συνδρομῆς, κ(αὶ) βοηθεί(ας) τῶν φιλευ- 
σεθῶν χριστιανῶν, καὶ ἀνεκαλέσαντο πρὸς τὸ εἶναι τὸ παλαιωθὲν αὐτὸ 


μοναστήριον, κἀντεῦθεν ἔγνωσαν ὠφέλιμον, κ(αὶ) ἀναγκαῖον | κατωχυ- 


οῶσαι τοῦτο διὰ τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξί(ας), καὶ δυνάμεως, τοῦτο μὲν 
εἷς σύστασιν μᾶλλον, καὶ διαμονὴν αὐτοῦ, τοῦτο δὲ καὶ óc ἔχον δίκαιά 
τινα στ(αυ)οοπηγίου. κ(αὶ) γὰρ ἐξ ἀγράφου πα]ραδώσεως ἀκηκοότες 
ἐσμέν, ὅτι κ(α)τ(ὰ) τὴν ἐπαρχί(αν) Ποούσης διατελεῖ ἱερά, καὶ στ(αυ)ρο- 
πηγιακὴ μονὴ τιμιωμιένη ên ὀνόματι τῆς ὑπεραγίίας) ἡμῶν Θεοτόκου 


' Αἱ. δύο λέξεις δι ἄλλης χειρὸς ἐν ἐπίτηδες ἀφεθέντι κενῷ χώρῳ. 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς Τουρκοκρατίας 409 


IT. 2 À », | "οὶ 1:10 2 M , 5 \ 2 c 
θουσιωτίσσης καλουμένης, | ἧς ἢ ἁγία, xal πανσεθάσµιος εἰκὼν ἐξ ὅπερ- 
~ ΄ ~ 4 Y - ~ 
φυοῦς θαύματος τῆς Θεοτόκου ἀπαναστάσα ἐκεῖθεν, ἐλθοῦσα, κατῴκησεν 
2 Cale L4 > ~ Se 4 3 , = - 
ἕν τῇ ῥηθείσῃ ἐπισκοπῇ «ἑητζᾶς ἔν τινι σπηλαίῳ, ἐν ᾧ | καὶ τὸ ἱερὸν τοῦτο 
2 2 ΄ - - - 
ᾠκοδόμηται μιοναστήριον, x(a) γέγονεν αὐτῷ τοῦ λοιποῦ À σταυροεὴ 
-- y . à Ὲ \ / / 
πῆξις, καὶ τὸ θειιέλιον οὐκ ἐξ ἀν(θρώπ)ω», κ[αὶ) ἐπιγεί(ων) βασιλέ(ων), 
9 , 
ἀλλ᾽ ἐξ ἀειπαρθένου, καὶ μητρὸς βασιλέως | ἐπουρανίου. διὸ καὶ ἐπ᾽ ὀνό- 
ματι αὐτῆς ὡς εἰκὸς ἀνεγερθῆναί φασι τὸ ἱερὸν τουτὶ μοναστήριον, καὶ 
κλήσεως τοιαύτης εὐφυῶς κληρωθῆναι, καλούμενον δηλονότι μοναστή- 
ριον | τῆς IHavayí(ac) [ροὐσιωίίσσης, ὄντως σεθασμιώτατον, καὶ πολλῆς 
DA 6 7 9 25 2 0? T AT / ER ` ~ 2 - 
εὐλαθεί(ας) ἐπάξιον. ἀνθ’ ὧν καὶ φέροντες τὰ νῦν, προσανέθεντο τῷ 
καθ᾽ ἡμᾶς ἀποστολικῷ π(ατ)οιαρχικῷ τε, καὶ οἰκουμενικῷ τούτῳ θρόνῳ 
uev. εἰδήσεως καὶ τοῦ τῆς ἐπισκοπῆς ταύτης καθολικοῦ κυριάρχου συνα- 
δελφοῦ ἡμῶν μ(ητ)οοπολίτου Λαρίσσης κὺρ ᾿Ιακώθου, κἀντεῦθεν ἑδεή- 
no 
θήσαν μι(ε)τ(ὰ) θερειῶν παρακλήσεων | εἰς τὸ εἶναι ἀπάρτι ἀνώτερον πάσης 
ἀρχιερατικῆς, καὶ ἐκκλησιαστικῆς χειρός, καὶ πλουτεῖν τὸ αὐτοδέσποτον, καὶ) 
αὐτόνομον κ(α)τ(ὰ) τὴν τάξιν τῶν στ(αυ)ροπηγί(ων). ὅθεν κ[αὶ) ἡ μετριότης 
ἡμῶν ds ἐπικλινεῖς τὰς ἀκοὰς ἔχουσα πρὸς τὰς εὐλόγους αἰτήσεις, πρὸς 
δὲ καὶ τῆς συστάσεως τῶν ἱερῶν μοναστηρί(ων) εἴπερ τι ἄλλο φροντί- 
ξουσα, καὶ τὴν βελτίωσιν αὐτῶν ὑπεραγαπῶσα, δεῖν ἔγνω ἐπινεῦσαι | ταῖς 
κ 2 ^ LA P M "4 5 74 3 / 
παρακλήσεσιν αὐτῶν. Τούτου χάριν καὶ γράφουσα ἀποφαίνετ(αι) ἐν πν(εύ- 
eyg A - \ s5 5 c - - - 2 2 
nar) ἁγίῳ u(s)t(à) τῆς περὶ αὐτὴν ἱεοᾶς τῶν συναδελφῶν ἀρχιερέίων) 
2 [+4 . € \ 3 . , ` 2 2 2 ΄ - / 
συνόδου, ἵνα τὸ ἱερὸν αὐτὸ μµο]ναστήριον τὸ ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς Iavoyí(ac) 
Π]οουσιωτίσσης τιμώμενον, καὶ ὑποκείμενον τῇ ἐπισκοπῇ. Λητζᾶς, καὶ 
᾿Αγράφων ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ εἰς τὸ ἑξῆς μέχρις οὗ ὁ ἥλιος ἐπὶ τῆς γῆς | 
ἐφορᾶ, καὶ τὸν ἴδιον περιτρέχει κύκλον ὑπάοχῃ, καὶ λέγηται, καὶ παρὰ 
πάντων γινώσκηται π(ατ)οιαρχικὸν στ(αυ)ροπηγιακὸν πάντῃ ἐλεύθερον, 
αὐτόνομον, ἀδέσποτον, | ἀδούλωτον, ἀνενόχλητον, ἀκαταπάτητον, καὶ 
ὅλως ἀνεπηρέαστον, καὶ ἀκαταζήτητον παρ| à π]αντὸς. προσώπου, μηδενί 
κῷ οἰκουμενικῷ τούτῳ 


τινι ἄλλω, ὑποκείμενον, εἰ [ιόνῳ τῷ π(ατ)οιαοχι 
θρύνῳ, καὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ δεσποζόμενον, x(ai) διεξαγόμενον, κ[αὶ) ἀνακρινό- 
vov μ(ε)τ(ὰ) πάντων τῶν κτημάτων, καὶ ἀφιερωμάτων αὐτοῦ κινητῶν 
τε, (αἱ) | ἀκινήτων, ὅσα νῦν κέκτηται, x(a) ὅσα μ(ε)τ(ὰ) ταῦτα Θεο)ῦ 
διδόντος προσεπικτήσηται, τὴν στ[αυ)ροπηγιακὴν ἐλευθερί(αν), καὶ ἆσυ- 
δοσίαν ἔχον, μνημονευομένου ἐν αὐτῷ | παῤῥησίᾳ τοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ 
ὀνόματος êv πάσαις τελεταῖς, καὶ ἀκολουθίαις, καὶ μηδενὶ μηδὲν 
ὀφεῖλον παρέχειν μέχρι [καὶ ἑνὸς ὀθολοῦ, εἰμὴ μόνον τῇ καθ’ ἡμᾶς 
τοῦ | Χ(οιστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ κηοίου ὀκάδας τέσσαρας κατ ἔτος εἰς 
σημεῖον ὑποταγῆς #(a)r(à) τὴν συνήθειαν τῶν στ(αυ)ροπηγί(ων), οἷ᾽ δὲ 
ἐν αὐτῷ συνασκούμενοι πατέρες | διάγωσιν ἀθόρυθοι, ἀτάραχοι, ἐλεύθε- 
oot, ἀσύδοτοι, καὶ ὅλως. ἀνενόχλητοι, καὶ ἀνεπηρέαστοι, πάσης τε, καὶ 
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παντοίας δυναστεί(ας) ἀπηλλαγμένοι, ὥς | πρέπει τῷ ἀγγελικῷ αὐτῶν 
σχήματι, φροντίζοντες ὡς ἔνεστι περὶ τῆς συστάσεως, καὶ αὐξήσεως, καὶ 
βελτιώσεως τοῦ ἱεροῦ τούτου μοναστηρίου, μηδείς τε τῶν ἁπάντων 
ἱερω]μένος, ἢ λαϊκός, οὔτε μὴν ó κ(α)τίὰ) καιροὺς ἐν αὐτῇ τῇ ἐπισκοπῇ 
Λητζᾶς. ἀρχιεοατεύων ἐπ᾽ ἀδεί(ας) ἔχῃ κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ τοῦ uova- 
στηρίου, καὶ ἐνοχλεῖν, καὶ ἐπη]ρεάζειν αὐτό, καὶ ἀπαιτεῖν ἐξ αὐτοῦ πολύ, 
ἢ ὀλίγον τὶ τὸ σύνολον, οὔτε τοὺς ἐν αὐτῷ πατέρας καταθαρύνειν ἔν τινι, 
καὶ καταθιάξειν ἐλευθέρους ὄντας ὣς | εἴοηται, καὶ μηδενὶ μηδὲν ὀφεί- 
λοντας, οὔτε τῶν πραγμάτων, καὶ ἀφιερωμάτων αὐτοῦ ἐφάπτεσθαι τέλεον, 
ἀλλ᾽ ὑπάρχῃ ἐλεύθερον, καὶ ἀνενόχλητον, | κ(αὶ) εἰς τὸ παντελὲς ἀσύ- 
δοτον, καὶ ἀνεπηρέαστον. ἐπὶ δὲ τούτοις ὅτε χρείαν ἔχωσι χειροτονίας oi 
ῥηθέντες πατέρες ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὃν ἂν βούλοιντο ἐκ τῶν| 
πλησιοχώρων ἀρχιερέ(ων) ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονίας) αὐτῶν. 
«ι(ε)τ[ὰ) πάσης τῆς κανονικῆς παρατηρήσεως, ὡς νενόμισται. ἀλλὰ καὶ 
ἐν στερήσει ἡγουμένου γενόμενοι ἔχωσιν | ἄδειαν ἐκλέγεσθαι ἕνα ἐκ τῆς 
συνοδίας αὐτῶν τὸν κοινῶς ἀναφανέντα ἄξιον, καὶ ἁρμόδιον μετ’ εἰδή- 
σεως, γνώμης τε, καὶ συγκαταθέσεως καὶ τῶν κ(α)τ(ὰ) | καιροὺς ἔπιστα- 
τούντων, καὶ ἐπιτροπευόντων ἐν αὐτῷ τῷ μοναστηρίῳ. ὃς δ᾽ ἄν τις 
ὀψέποτε θελήσῃ διασεῖσαι, καὶ ἀνατρέψαι τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν αὐτοῦ 
ἐλευθερίαν, | ἐνοχλῆσαί τε, καὶ ἐπηρεάσαι οἰῳδήτινι τρόπῳ ἢ τὸ δηθὲν 
μοναστήριον, À τοὺς ἐνασκουμένους αὐτῷ πατέρας, ἀπεναντίας φερό- 
μενος τῇ παρούσῃ συνοδικῇ ἡμῶν | διατάξει, καὶ τολμήσῃ ἐπενεγκεῖν 
δουλείαν τινά, καὶ βλάθην, καὶ ζημί(αν) τῷ στ(αυ)ροπηγιακῷ τούτῳ 
μοναστηρίῳ, ὁ τοιοῦτος ὁποίας ἂν εἴη τάξεώς τε, καὶ καταστάσεως, | καὶ 
ὁποίου βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη παρὰ τῆς ἁγί(ας), καὶ ὁμοουσίου, καὶ 
ξωοποιοῦ, καὶ ἀδιαιρέτου Τριάδος, τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου Ὁ(εο]ῦ, καὶ 
κατηραμένος, xal ἀσυγχώ!ρητος, καὶ ἄλυτος μ(ε)ι(ὰ) θάνατον ἔν τε τῷ 
νῦν αἰῶνι, καὶ ev τῷ μέλλοντι, καὶ πάσαις ταῖς π(ατ)ρικαῖς, καὶ συνοδι- 
καῖς ἀραῖς ὑπεύθυνος, καὶ τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, καὶ ἔνοχος 
τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης. Ὅθεν εἷς ἔνδειξιν, καὶ διηνεκῆ παράστασιν τῆς 
πρὸς τὸ δηθὲν μοναστήριον γενομένης παρ᾽ ἡμῶν | σταυοοπηγιακῆς 
ταύτης φιλοτιμίας) ἐγένετο καὶ τὸ του π| ατρι]αρχικὸν σιγιλλιῶδες «ἓν 
μεμθράναις γράμμα, κ[αὶ) ΤΉ τῷ εἰρημένῳ μοναστηρίῳ τῆς Lava- 
πω ΙΙρουσιωτίσσης :-ο; ἐν ἔτει σ(ωτη)ρίῳ ayun”? : © 
+ Παΐσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
Νέας Γώμης καὶ οἰκουμενικὸς ΠΙατριάρχης. 
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ὁ Νικομηδείας Κύριλλος : 
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Y ὁ Δέρκων Σαμουὴλ + ὁ Τορνόθου ᾿Ανθιμος 

T ὁ Νεοκαισαρείας Κοσμᾶς + ὁ Κρήτης [Γεράσιμος 

f ὁ Λαρίσης ᾿Ιάκωθος T ὁ Μιπυλήνης ᾿Άνθιμος 

7 ὁ Μηθύμνης ᾿Αρσένιος fy ὃ Χίου Διονύσιος 

T ὁ Βιδύνης Καλλίνικος 7 ὁ Προικονήσου Νικηφόρος. 
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49. 


2ιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Ι(ωνσταντινουπόλεως Κυρίλλου τοῦ Ε΄”, 
δι’ οὗ ἐπιβραβεύεται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ ἐν τῇ 
νήσῳ Τήνῳ μοναστήριον τῆς ΙΚοιμήσεως τῆς Θεοτόκου. 
(27 Μαΐου 1749) 

Paris. gr. 106. Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,645 Χ0,585. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,2583X0,410. Ἡ περγαμηνή, ὀξυνομένη, oxn- 
ματίζει γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης 
πατριαρχικῆς βούλλας. "Eni τοῦ νώτου τὰ ἑξῆς σημειώματα: «τοῦ ἐν τῇ νήσῳ Τήνῳ 
μονηδρίου τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς Κοιμήσεως». Δι’ ἄλλου μέλανος: «Κτιτορικὸν 
τοῦ μακαρίου Χαλαβαξῆ». Παραπλεύρως: «Ἐν μηνή». «τὰ γὰρ καλὰ µαθήµατα 
φέρουσι τὰ [... . J». 

Ἐν τῷ πρωτοχόλλῳ παρὰ τὸ ὄνομα τοῦ πατριάρχου Κυρίλλου: Γρηγόριος 
Πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως αψηγ'». : 


7 Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ιωνσταντινουπόλεως 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

T Τῶν πραγμάτ(ων) ὅσα καλῶς τε, κ(αὶ) θεαρέστ(ως), κ(αὶ) σὺν 
τῷ δικαίῳ, καὶ ἐπὶ λυσιτελεῖ σκοπῷ διαπέπρακται ἀνακαινίξειν εἰώθασιν 
ἄνθρωποι ἐφέσει τῆς ἐπὶ πολὺ διαμονῆς τῶν τοιούτων, ἄλλως γὰρ μὴ 
τυχόντα | τῆς κατὰ διαδοχὴν ἀνανεώσεως, ἐν τάχει ῥαδίως ἂν ἐξηφανί- 
ζετο δήπουθεν. διὸ τῆς αὐτῆς προμηθείας καλῶ(ς) ἐχόμενοι οἱ θεοσεθείᾳ 
τοῖς θείοις προσκείμ(εν)οι πανταχόθεν ὁσημέραι προ)στρέχουσι τῇ 
π(ατ)οιαρχικῇ περιωπῇ τοῦ καθ᾽’ ἡ μ(ᾶς) ἀποστολικοῦ, π(ατ)ριαρχικοῦ, 
κ[αὶ) οἰκουμενικοῦ θρόνου, μεθ᾽ ὅσης πλείστης προθυμίας ἐξαιτούμ(εν)οι, 
κ[αὶ) λαμθάνοντες διάφορα τῶν π(ατ)οιαρχικ(ῶν) γραμιμιάτ(ων) ἄνα- 
νεοῦντα, | κ(αὶ) ἐπιθεθαιοῦντα τὰ τοιαῦτα ἐπὶ τῷ ἔχειν ἐς ἀεὶ τὸ κῦρος, 
κ[αὶ) [τ]ὴν ἰσχὺν ἀμετάτρεπτον, κ(αὶ) ἁμεταποίητον. "Ez? τοιγαροῦν 
κ[αὶ) τανῦν ἐνεχειρίσθη ἡμῖν γράμμα ` σιγιλλιῶδες τοῦ πρὸ ἡμῶν 
π(ατ)ριαοχεύσαντος κυρίου | Παϊσίου διαλαμιθάνον, ὅτι κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ 
ὁσιώτατος ἱερομόναχός τις Μακάριος Χαλαθαξὴς λεγόμενος τῶν εὐλαθῶν, 
κ[αὶ) φιλαρέτ(ων) ἀνδρῶν ἔρωτι θείῳ κινηθεὶς ἀνήγειρε, κ(αὶ) ἀνῳκοδό- 
unoer ἐν τῇ νήσῳ Τήνῳ ἱερὸν μονα| στήριον τιμώμ(εν)ον τῆς Kouh- 
σε(ως) τῆς ὑπεραγί(ας) ἡμῶν Θεοτόκου, κ(αὶ) κάτωθι τῶν Abo Χωρί(ων) 
ἐπονομαζόμ(εν)ον, κ(αἱ) εἰς φῶ(ς) ἤγαγεν ἐκεῖνο ἐξ ἰδίων τε, κ(αὶ) ἐκ τῶν 
ἀπὸ τῆς τῶν χριστιανῶν) ἐλεημοσύνης οὐκ ὀλίγίων) ἀναλωμάτ(ων), 
κ(αἰ) ἐκαλλιέργησε διὰ | πολλ(ῶν) κόπ(ων), κ(αὶ) ἱδρώτων) αὐτοῦ cic 
τιμήν, x(al) δόξαν τῆς ὑπεραγί(ας) ἡμῶν Θεοτόκου, ναὶ μὴν x(a) 
προσκύνησιν ἀξιόχρεων τῆς dod κειμηλίου ἐναποτεθησαυρισμ(έν)ης 
ἐκεῖσε θαυματουργοῦ, x(al) σεπτῆς εἰκόνος αὐτ(ῆς), ἧς τὰ καθ᾽ ἑκάστην 
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διε]νεργούμενα θαύματα περιλάλητα εἰσὶν ἑκασταχοῦ, x(al) περίπυστα, 
ἀφιερώμασί τε τοῦτο, κ(αὶ) πολλοῖς ἀναγκαίοις περιστατικοῖς καιεκόσμησε, 
κελλεῖα ἱκανὰ δηλονότι εἰς κατοίκησιν μοναστ(ῶν) κατασκευάσας, «(αὶ) 
ἄντικρυς | τούτου σκήνωμα συντελεῖν ἱερὸν ἀποκαταστήσας, κ[αὶ) ἀρετῆς 
φροντιστήριον τῶν προσεδρεύειν, κ(αὶ) ἐντυγχάνειν βουλομιέν(ων) μόνῳ 
Θ(ε)ῷ μοναχ(ῶν) διὰ τῆς κ(α)τ[ὰ) Θ(εὸ)ν πτωχεί(ας), κ(αὶ) τῆς ὑψοποιοῦ 
ταπεινώσε(ως), κ(αὶ) διὰ τὴν ἐνοῦσαν αὐτῷ λειψυδρίαν | πόνοις οὐκ 
ὀλίγοις, x(al) καμάτοις πόῤῥωθέν ποθεν ὕδωρ ἐν αὐτῷ καταθιθάσας. 
πρὸς δὲ τούτοις κρείιτονι προνοίᾳ χρησάμενος δυηγωνίσθη. τοὺς πόνους 
αὐτοῦ προσεμπεδῶσαι διὰ τῆς ὑπερκειμένης ἐκκλησιαστικῆς δυ]νάμε(ωε), 
κ(αὶ) ἐξουσίας, κ(αὶ) προσδραμὼν τῇ καθ’ ἡμᾶς ᾿τοῦ Χ(οιστο]ῦ μεγάλῃ 
ἐκκλησίᾳ προσήνεγκε τὴν διαληφθεῖσαν παρ᾽ αὐτοῦ δομηθεῖσάν τε, κ(αὶ) 
ἀνακαινισθεῖσαν μον(ήν), κ(αὶ) ἀνέθετο ταύτην τῷ καθ’ ἡ μ(ᾶς) π(ατ)οιαρ- 
χικῷ, κ(αὶ) | ἀποστολικῷ θρόνῳ, ἥν περ ὁ διαληφθεὶς σεθασμιώτ(α)τος 
π(ατ)ριάρχης συνετάξατο τηνικαῦτα τοῖς ὑπὸ τὸν π(ατ)ριαρχικὸν θρόνον 
τελοῦσι π(ατ)ριαρχικοῖς, κ(αὶ) στ(αυ)ροπηγιακοῖς καταγωγίοις ἐλευθερίᾳ, 
κ(αὶ) ἀσυδοσίᾳ παντελεῖ | τιμήσας. ἤδη δὲ ὃ αὐτὸς ἱερομόναχος Μακάριος 
σκοπὸν θέμενος ἐπικυρῶσαι, κ(αὶ) κατοχυρῶσαι τὴν τοῦ εἰρημένου ἱεροῦ 
μοναστηοίου στ(αυ)οοπηγιακὴν ἀξίαν κ(αὶ) δι ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ. 
σιγιλλιώδους γράμματος προ]σέδραμε τῷ ἐλέει, κ(αὶ) τῇ προνοίᾳ τῆς 
καθ᾽ ἥμ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλ(ης) ἐκκλησίας, κ(αὶ) ἐδεήθη θεομῶ(ς) 
ὅπ(ως) τύχῃ τῆς θερμῆς, καὶ θεοφιλοῦς αὐτοῦ αἰτήσε(ως) ταύτης. Τούτου - 
χάριν καὶ ἡ μετριότης ἡμῶν τὴν δέησιν αὐτοῦ | μὴ παριδοῦσα, ὧς 
εὔλογον οὖσαν, x(ai) πρὸς σκοπὸν θεοφιλῆ ἀφορῶσαν, γράφει, κ(αὶ) 
ἀποφαίνετ(αι) συνοδικῶς μ(ε)τ(ὰ) τῶν περὶ ἡμ(ᾶς) ἱερωτάτ(ων) ἄρχιε- 
ρέ(ων), x(ai) ὑπερτίμ(ων), τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν 
ἀδελφῶν, | x(ai) συλλειτουργῶν, ἵνα τὸ μὲν σιγιλλιῶδες γράμμα ἐκεῖνο 
τοῦ πρὸ ἡμῶν π(ατ)ριαρχεύσαντος κυρίου Ιαϊσίου ἔχῃ τὸ κῦρος, κ(αὶ) 
τὴν ἰσχὺν ἀμετάτρεπτον, κ(αὶ) ἀμεταποίητον, τὸ δὲ ἐν ἐκείνῳ διαλαμθα- 
νόμ(εν)ον ἱερὸν μοναστή/οιον τ(ῆς) Κοιμιήσε(ως) τῆς ὑπεραγί(ας) ἡμῶν 
Θεοτόκου κείμ(εν)ον ἐν τῇ νήσῳ Τίνῳ, x(al) κάτωθι τῶν 4ύο Χωρί(ων) 
ἐπονομαζόμ(εν)ον ὑπάρχῃ, ὡς x(ai) πρότερον, κ(αὶ) λέγητ(αι), κ(αὶ) 
παρὰ πάντ(ων) γινώσκητ(αι) π(ατ)ριαρχικόν, στ(αυ)ροπηγιακόν, ἀδέσπο- 
τον, | κ(αὶ) πάντῃ ἐλεύθερον, ἀσύδοτόν ve, καὶ ἀκαταπάτητον παρ᾽ οὐδε- 
νὸς προσώπου, καὶ αὐτοῦ τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως, ὀφεῖλον 
διδόναι μόνον εἷς τὸ κοινὸν τῆς ad ἡμᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης 
ἐκκλησί(ας) κατ᾽ ἔτος γρόσια δέκα λόγῳ ὑποταγῆς, μνημονεύηται 
δὲ 1 | ἐν αὐτῷ τὸ π(ατ)ριαρχικὸν ὄνομα v πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, 


Τὸ ὑπογραμμισθὲν χωρίον δι᾽ ἄλλου μέλανος, πιθανώτατα ὅμως διὰ τῆς 
αὐτῆς χειρός. 
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κ(αὶ) ἀκολουθίαις, ὡς νενόμισται, μηδεμί(αν) ἄδειαν ἔχοντος ἄλλου τινός, 
εἴτε τοῦ κ(α)τ(ὰ) τόπον ἀρχιερέ(ως), εἴτέ τινος π(ατ)οιαρχικοῦ ἐξάρχου 
κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ, | κ(αὶ) ζητεῖν ὅλως λαθεῖν οὔτε πολύ, οὔτε ὀλίγον 
μέχρι κ(αὶ) ἑνὸς 660108. ' Enc?» μέντοι κρίμασιν, οἷς οἶδε. Θεός, ὑπὸ 
πυρκαϊᾶς κατηναλώθη, κ(αὶ) κατεκάη 7) iv αὐτῷ ἐκκλησία, κ(αὶ) πάντα 
τὰ èv αὐτῇ βιδλία δηλονό!τι, ἱερὰ ἄμφια, κ(αὶ) ἄλλα κειμήλια τοῦ αὐτοῦ 
μοναστηρίου, κ(αὶ) σκοπὸν ἔθετο θείῳ ζήλῳ κινούμ(εν]ος, ὁ ἀνεψιὸς τοῦ 
ἱερομιονάχου ἐκείνου Μακαρίου Ἰωάννης Χαλαθαζὴς ἀνακαινίσαι ἐκείνην, 
x(al) κατακοσμῆσαι, ds x(al) πρότερον, καθὼς | ἐθεθαιώθημ(εν) ἀπὸ 
κοινῆς ἐνυπογράφου ἀναφορᾶς πάντων τῶν προκρίτ(ων) χριστιαν(ῶν) 
τῆς νήσου ταύτης Tívov, κατησφραγισμ(έν)ης οὔσης κ(αὶ) τῇ σφραγῖδι 
τοῦ αὐτοῦ μοναστηρίου, διὰ τοῦτο πρέπον, κ(αὶ) εὔλογον ἐστὶ ὀνομά- 
ζεσθαι κτίτωρ τοῦ αὐτοῦ | ἱεροῦ μοναστηρίου, κ(αὶ) γνωρίζεσθαι παρὰ 
πάντ(ων). μένοντες τοίνυν oi ἐν αὐτῷ συνασκούμ(εν)οι ὁσιώτ(α]τοι 
π(ατέ)ρες ἀκαταζήτητοι πάντῃ, ἐλεύθεροί τε, κ[αὶ) ἀνεπηρέαστοι ὀφείλουσι 
διατηρεῖν πᾶσ(αν) κανονικ(ὴν) ἐκκλησιαστικὴν) ὑποτύπωσιν, κ(αὶ) διά- 
yew | φιλησύχ(ως), κ(αὶ) εἰρηνεύειν φιλαδέλφ(ως), φροντίζοντες τῆς 
αὐξήσε(ως), x(ai) βελτιώσε(ως) τοῦ ἱεροῦ αὐτοῦ μοναστηρίου. ἡνίκα δὲ 
χειροτονίας αὐτοῖς γένητ(αι) χρεία ἔχωσιν ἄδειαν προσκαλεῖν ὃν ἂν ἔθε- 
λήσωσιν ἀρχιερέα, κ(αὶ) ποιεῖν τὰς χρειώδεις | χειροτονί(ας) μ(ε)τ(ὰ) 
πάσης τῆς κανονικῆς παρατηρήσε(ως). ὃς δ᾽ ἂν τῶν πάντων βουληθείη 
ποτὲ ἀνατρέψαι, κ(αὶ) διασεῖσαι τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν τοῦ ἱεροῦ τούτου 
μοναστηρίου ἀξί(αν), ó τοιοῦτος ὁποίας ἂν εἴη τάξεώς τε, κ(αὶ) βαθμοῦ, 
στάσεώς τε, κ(αὶ) κατα|στάσε(ως), ἀφωρισμι(έν)ος εἴη παρὰ τῆς nava- 
γί(ας), κ(αὶ) ζωαρχικῆς Τριάδος, κ(αὶ) κατηραμ(έν]ος, x(ai) ἀσυγχώρητος, 
κ(αὶ) μ(ε)τ(ὰ) θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) πάσαις ταῖς π(ατ)ρικαῖς, x(ai) συνο- 
δικαῖς ἀραῖς ὑπεύθυνος, κ(αἱ) τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπόδικος, κ(αὶ) 
ἔνοχος | τοῦ πυρὸς τῆς γεένης. ὅθεν εἰς ἔνδειξιν, κ(αἱ) δυηνεκῆ ἀσφάλει(αν) 
ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)οιαρχικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες 
ἔν μεμθράναις γράμμα, κ(αὶ) ἐπεδόθ(η) τῷ διαληφθέντι ἱερῷ μοναστηρίῳ 
τῆς Κοιμήσε(ως) τῆς ὑπεραγί(ας) ἡμ(ῶν) Θεοτόκου: ,ayu0'® Μαΐου κζ΄, | 
ὑνδιμτιῶνος (695 : ^v 

+ Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοποπος Κωνσταντινουπόλεως Νέας 
Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
Καισαρείας ΠΠαρθένιος + ὁ ᾿Πρακλείας | εράσιµος 
Κυζίκου ᾿Ανανίας + ὁ Νικομηδείας Γαθριὴλ 
Νικαίας [Καλλίνικος y ὁ 
Λαρίσσης ᾿Ιάκωθος + ὁ Μεθήμνης ᾿Αρσέιος 
Σωζοπόλέως Φιλάρετος ὁ Γάνου Νεόφυτος ` 
Μιπυλήνης "Άνθιμος 
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49. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Κυρίλλου τοῦ E^, 
δι᾽ οὗ ἐπιβραβεύεται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία eic τὸ παρὰ τὸ 
χωρίον Κοζίτσα τῆς Δωρίδος μοναστήριον τῆς Θεοτόκου, 
᾽Αμπελακιωτίσσης ἐπιλεγομένης. 


(/]ούνιος 1749 ) 


Paris, gr. suppl. 106. "Ev πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,530X0,450. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,890 X 0,382. "Emi τοῦ νώτου à περίληφις: 
«σιγίλ(λιον) τοῦ μοναστηοίου τῆς (Κοζίτσας ev τῇ Λοιδορι/κίου ἐπαρχίᾳ]». 


f Κύριλλος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
Νέας Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


+ Πρὸ πάντων μὲν μονονοὺ τῶν ἄλλων παρά τε Θεῷ ἀρεστόν, 
M \ 2 LA 2 \ ^ ^ 5 ~ \ 2 

κ(αὶ) παρὰ ἀνθρώποις ἐπαινετὸν καθέστηκε τὸ εὐποιεῖν τε, κ(αὶ) ἄγαθοερ- 
γεῖν, κ(αὶ) [τὰς αἰτήσεις τῶν δεομ] 1ένων ἀποδέχεσθαι, καὶ ἐκπληροῦν, 
τὰ δὲ ἀδυνάτως | ἔχοντα δεφενδεύειν, καὶ ὑπερασπίξεσθαι, x(ai) τὴν 
προσήκουσαν ἐπικουρίαν τε, x(al) ἀντίληψιν αὐτοῖς προμνηστεύεσθαι, 
χ(αἱ) σθένει παντὶ τῆς συ[ντηρήσεως, ἐμπεδώσε/ ώς τε, κ(αὶ) λυσιτελείας 
τῶν χοηζόντων μεριμνᾷν, ὅπερ | ἔργον ποιοῦσι προὐργιαίτατον, κ(αὶ) 
καθ’ αὐτὸ ἐπιτήδευμα οἱ ἐπ᾽ ἀρετῇ σεμνυνόμενοι, κ(αὶ) ἀγαθότητι συζῶν- 
τες τῶν ἀν(θρώπ)ων, ἄλλως τε τοὺς προστασίαν λαοῦ ἐμπεπ[ιστευμένους 
X9] ὧν ὃ πεπλουτηκέναι ἰδίωμα. τοῖς γὰρ τοιούτοις x(ai) τὸ δύ[νασθαι ἔνεστι 
δὲ οὗ εὐμαρῶς εἰς πέρας ἀγαγεῖν τὰ δόξαντα ἔξεστιν. αὐτὸ δὴ τοῦτο διὰ 
παντὸς κ(αὶ) ἡ καθ᾽ ἡ μᾶς τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλη ἐκκλησία ἔργον πρώτ[ιστον 
Ζ end \ / An \ \ / 9 Ζ \ 
κέκτηται ὧς]! κοινὴ μήτηρ, κ(αὶ) πηγὴ τὸ πηγάζειν ἀφθόνως, x(ai) 
μετο[χετεύειν πάσαις ταῖς κατὰ μέρος παροικίαις τε, κ(αὶ) ἐκκλησίαις τὰ 
τῆς εὐποιΐας τε, x(ai) ἀγαθοεργίας νάματα, κ(αὶ) βοηθήματα. ἀποδέχεται 
N 2 M A Ζ 5 N55 ~ ἘΠῚ 2 - ` 
yao ἐσφεὶ τοὺς προ[σερχομιένους] 5, κ(αὶ) ἐκ τῶν ἐνόντων εὐποιεῖ, κ(αὶ) 
ταῖς αἰτήσεσιν εὐμενῶς | ἐπικαμπτομένη, ἐλευθερίαν ἐπιθραθεύει τοῖς κατὰ 

LA € - ~ m 
μέρος ἱεροῖς μοναστηρίοις, π(ατ)ριαρχικῇ ἀξίᾳ τε, κ(αὶ) δυνάμει τιμῶσα 


τ Οὕτω συνεπλήρωσα τὸ ἐν τῇ μεμθράνῃ λόγῳ ὁπῆς᾽ κενὸν 0,041 p. 
? Οὕτω συνεπλήρωσα τὸ Bv τῇ μεμθράνῃ λόγῳ ὀπῆς κενὸν 0,040 μ. Ἐννοεῖται 
ἀντὶ τῆς À. ἐμπεδώσεως δυνάμεθα νὰ συμπληρώσωμεν : συστάσεως, καταστάσεως ἢ 
ἀνάλογόν τι. 
3 νο 0,042 μ. Τὴν ἀνωτέρω συμπλήρωσιν δίδομεν μετὰ πολλῆς ἐπιφυλάξεως. 
Ἔν τῇ µεμθράνη ὁπὴ 0,033 p. 
Ἔν τῇ μεμθράνῃ ὁπὴ 0,024 u. ᾿Αντὶ τοῦ προσερχομένους, ἠδυνάμεθα νὰ ovu- 
πληρώσωμεν προσδεομένους. 
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s Forte τε, ο. | ἀνεπη]ρεάστως διάγειν αὐτοῖς παρεχομένη. 
ἔχει γὰρ τὸ ἔκλυτον | ἐπὶ πᾶσι τοῖς τοιούτοις ó π(ατ)ριαρχυεὸς οἴκου μενικὸς 
οὗτοσὶ θρόνος, οὗπερ ἢ μετριότης ἡμῶν ἅτε θείῳ ἐλέει τοὺς πν(ευματ)ικοὺς 
οἴακας ἐπειλημμιένη, κ(αὶ) [τὴν] προστασίαν, διοίκησίν τε, x(al) μέριμναν 
πάντων τῶν κατὰ | μέρος εὐαγῶν οἴκων κατ ὀφειλὴν ἀπαραίτητον ἐμπεπι- 
στευμένη, οὗ διαλείπει εἰκότως τὰ πρόσφορα, κ(αὶ) συστατικὰ βοηθήματα 
ἑκάστῳ αὐτῶν ἐπιχορηγ| οὖσα] !, πάντα πρὸς τὸ συμφέρον, x(al) λυσιτελὲς 
τὸ ὄμμα τρέπουσα. | ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν κατὰ τὴν ἐπαρχίαν, κ(αὶ) ἐπι- 
σκοπὴν Λοιδορικίου ἓν τῷ βιλαετίῳ τοῦ Ικραδάρου πλησίον τοῦ χωρίου 
Κοξίτζας διατελεῖ ἱερόν, κ(αὶ) σεθάσμιον μοναστήριον ἐπὶ ὀνόματι σεμνυ- 
νόμενον τῆς ὑπεραγίας δε|σποίνης ἡμῶν Θεοτόκου ἐπικεκλημένον τῆς 
᾿4μπελακιωτίσσης, ὅπερ μέχρι τοῦδε ἀπ᾽ ἀρχῆς διετέλεσεν ὑπάρχον ἐνο- 
οιακόν, κ(αὶ) ὑποκείμενον τῷ κατὰ τόπον ἀρχιερεῖ. ἀλλ᾽ οὖν of ἐν αὐτῷ 
συνασκούµενοι | πατέρες, ὅτε ὁσιώτατος δηλονότι καθηγούμενος £v ἱερο- 
μονάχοις, x(ai) πν(ευμιατι)κοῖς πατράσι κὺρ Τιμόθεος, κ(αὶ) of λοιποὶ ζήλῳ 
θείῳ κινηθέντες, x(al) τῆς συστάσεως, x(al) διαμονῆς, κ[αὶ) εὐκαταστά- 
του διαγωγῆς, κ(αὶ) συντη!οήσεως τοῦ ἱεροῦ αὐτῶν μοναστηρίου τούτου 
πρόνοιαν ποιούμενοι, κ(αὶ) τῆς ἐπὶ τὰ πρόσω βελτιώσεως, x(al) ἐπάυξή- 
σεως αὐτοῦ μεριμνῶντες, ἐφιέμενοίτε ἀποκαταστῆναι αὐτὸ ἐλεύθερον, κ(αὶ) 
ἀνενόχλητον, κ(αὶ) τιμηθῆναι | πατριαρχικῇ, σταυροπηγιακῇ τε ἀξίᾳ τε, 
κ(αὶ) αὐτονομίᾳ, προσῆλθον πρῶτον κατὰ τὴν ἐπικρατοῦσαν ἔκκλησια- 
στικὴν τάξιν τε, κ[αὶ) συνήθειαν πρὸς τὸν κατὰ τόπον ἀρχιερέα θεοφιλέ- 
στατον ἐπίσκοπον Λοιδορικίου, ἐν ἁγίῳ | πν(εύματ)ι ἀγαπητὸν ἡμῶν 
ἀδελφόν, κ(αὶ) συλλειτουργὸν κὺρ Θεόκλητον, ἐμφανίσαντες, «(ai) δήλο- 
ποιήσαντες τῇ θεοφιλίᾳ αὐτοῦ τὸν τοιοῦτον αὐτῶν ἐγκάρδιον σκοπόν, 
κ(αὶ) τὸν ὃν ἔχουσι θεῖον ζῆλον περὶ τῆς συστάσεως, βελτιώ|σεώς τε, 
κ(αὶ) εὐσταθείας τοῦ ἱεροῦ τούτου μοναστηρίου, κ(αὶ) ζητήσαντες ixeti- 
κῶς γενέσθαι τὸ αἴτημα αὐτῶν μετ εἰδήσεως; γνώμης τε, κ(αὶ) συναινέ- 
σεως τῆς αὐτοῦ θεοφιλίας, ἐφ᾽ © λά6ῃ πέρας ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία τε, 
x(ai) | ἐλευθερία τοῦ μοναστηρίου αὐτῶν. ὁ γοῦν διαληφθεὶς θεοφιλέστα- 
τος ἐπίσκοπος Λοιδορικίου, x(al) συναδελφὸς ἡμῶν κὺρ Θεόκλητος ὡς 
εὐλαθής, κ(αὶ) θεοσεθής, κ(αὶ) καλῆς, καὶ χοιστιανωῆς διαθέσεως ὕπερ- 
- αγαπῶν, (αἱ) | ἐφιέμενος, κ(αὶ) θέλων τὴν βελτίωσιν, x(al) συντήρησιν, 
κ(αὶ) διαμονὴν τοῦ μοναστηρίου τούτου, συγκατένευσεν εὐθέως τῇ αἰτήσει 
αὐτῶν ταύτῃ, δεδοκὼς τὴν γνώμην αὐτοῦ, κἀντεῦθεν ἀποστείλας τῇ 
ἡμῶν» μετριό!τητι γράμμα ἐπιστολικόν, ἐδεήθη θερμῶς συνάμα τοῖς uova- 


! Οὕτω συνεπλήρωσα τὸ ἐκ τῆς ὁπῆς κενὸν 0,008 p. Σημειωτέον ἐν τούτοις ὅτι 
διακρίνεται ἀμυδρῶς ἴχνος γῥάμματος, πιθανώτατα τοῦ ». Ἡ παρατήρησις αὕτη 
εὐνοεὶ τὴν συμπλήρωσιν: ἐπιχορηγ/εῖν], τὴν ὁποίαν ὅμως, ὡς ἀδόκιμον, ἀπέφυγα νὰ 
εἰσαγάγω εἲς τὸ κείμενον. 
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- ~ ξ Ν 
στηριακοῖς πατράσι», ὅπως ἐκδοθῇ ἤδη ἐκ νέου ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικὸν 
M ^ ~ / 
συνοδικὸν σιγιλέ}λγιῶδες γράμμα ἐπιχορηγοῦν, καὶ ἐπιθραθεῦον ἆσυ δοσίαν, 
~ - M 
αὐτονομίαν τε, καὶ τελείαν ἐλευθερίαν τῷ ῥηθέντι ἱερῷ μοναστηρίῳ, ἐπὶ 
M - - ^ M 
τῷ συγκαταριθμηθῆναι τε, κ(αὶ) συγκαταταγῆναι x(al) αὐτὸ μετὰ τῶν 
ἄλλων ἡμετέρων π(ατ)οιαρχικῶν σταυροπηγίων. τούτου χάριν ἢ μετριό- 
της ἡμῶν τὴν θερμὴν αὐτῶν ταύτην αἴτησίν τε, καὶ παράκλησιν εὔλογον 
οὖσαν, κ(αὶ) πρὸς ἀγαθόν, κ(αὶ) λυσιτελῇ σκοπὸν ἀφορῶσαν εὖμεν [c] ἀπο- 
δεξαμένη, δεῖν ë ύ (ai) ἐπικρίσει κοινῇ | συνοδικῇ τὸ ῥηθὲν 
εξαµένη, δεῖν ἔγνω γνώμῃ τε, κ(αὶ) ἔπιιο ῇ ñ τὸ ôn 
ἱερὸν μοναστήριον τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς ᾿Αμπελακιωτίσσης μετὰ 
πάντων τῶν προσόντων, καὶ) προσκτηθησομένω/ν κτημ]άτων, κ(αὶ) ἄφιε- 
ρωμάτων αὐτοῦ κινητῶν, x(al) ἀκινήτων πα]τριαρχικὸν ἡμέτερον σταυρο- 
πηγιακὸν ἀναδεῖξαι, x(al) τὴν προσήκουσαν ἐλευθερίαν τε, κ(αὶ) αὐτονομίαν 
αὐτῷ ἐπιχορηγῆσαι διὰ τοῦ παρ| όντος ἡ μετέ]ρου ! π(ατ)ριαρχικοῦ ovyo- 
δικοῦ σιγιλζλ)ιώδους γράμματος. διὸ x(al) | γράφουσα κατὰ τὰ ἅπερ 
κέκτηται προνόμια ἀνέκαθεν ó κατ αὐτὴν ἁγιώτατος π[(ατ)ριαρχικὸς 
οἰκουμενικὸς θρόνος, ἀποφαίνεται συνοδικῶ[ς μετὰ τῶν περὶ] Σ αὐτὴν 
ε 2 2 2. \ (3 7; ^ 9 ο d ^ 2 
ἱερωτάτων ἀρχιερέων, x(al) ὑπερτίμων τῶν ἐν ἁγίῳ Ilv(ebuar) ἆγα- 
- 2 2 ~ 9 - \ E M 2 Ζ N M 
πητῶν αὐτῆς ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν' "Ίνα, τὸ εἰρημένον κατὰ τὴν 
ἐπισκοπὴν Λοιδορικίου ἐν τῷ βιλαγετίῳ τοῦ Κραθάρ[ου πλησίον τοῦ 
/ 3 K 7 / € Ζ ' / / NETUS 
χωρίου] ὃ Κοζίτξας κείμενον ἱερόν, x(ai) σεθάσμιον μοναστήριον τῆς 
ε / ΄, € - , ~ 2 \ 2 / 
ὑπεραγί(ας) δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου τῆς ἸΜεταστάσεως τὸ ἐπικεκλήμέ- 
γον τῆς ᾽Αμπελακιωτίσσης μετὰ πάντων τῶν προσόντων κτημάτων τε] 5, 
κ(αὶ) πραγμάτων, ὑποστατικῶν te, x(al) ἀφιερωμάτων | τῶν κειμένων 
^ ^ "4 4 - 2 ΄ Ζ M » 9 ^ 
κατὰ τὸ χωρίον Πόργιαρι τῆς ἐπαρχίας Ναυπάκτου, x(al) Άρτης àv τῷ 
αὐτῷ βιλαγετίῳ τοῦ Koá6aon, (αἱ) τῶν εἷς τὸ χωρίο[ν....... . Jovš 
ἔν τῷ βιλαγετίῳ τοῦ Λοιδορίκη, ὡσαύτως x(al) τῶν ἓν τοῖς | κατὰ τὸ αὐτὸ 
Κράθαρη τέσσαρσι τούτοις χωρίοις, δηλονότι τοῦ “Αγίου Δημητρίου, τῆς 
~ 3 ~ ~ 
Τερπίτζας, τῆς ᾿Αράχωδας, x(al) τῆς ᾿Ελευθεριάνης, x(a) λ[οιπῶν κινη- 
τῶν καὶ] 9 ἀκινήτων, ἔτι δὲ κ(αὶ) τῶν εἰσέπειτα προσµτηθησοµένων αὐτῷ 
ὑπάρχῃ κατὰ πάντα δικαίου λόγον τὸ ἀπὸ τοῦδε, κ(αὶ) εἷς τὸν ἑξῆς 
e^ ^ \ , M \ Ρ , LA 
ἅπαντα αἰῶνα, κ(αὶ) λέγηται, κ(αὶ) παρὰ πάντων γινώσκηται π(ατ)[ριαρ- 
/ 
χικόν], σταυροπηγιακόν, ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, ἀκαταπάτητον, | αὐτόνο- 
΄ 
μόν τε, κ(αὶ) αὐτοδέσποτον, κ(αὶ) πάντῃ ἀσύδοτόν τε, κ(αὶ) ἀκαταξήτητον, 
λ 
x (ai) ἀνενόχλητον, καὶ) ἀνεπηρέαστον παρὰ παντὸς προσώπου εἴτ[ e ἄρ]χιε- 
οατικοῦ, ἢ π(ατ)ριαρχυιοῦ ἐξάρχου, ἢ παρ᾽ οὑτινοσοῦν ἄλλου τὸ | σύνολον, 
μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον ὅλως τὶ δοῦναι, οὔτε αὐτῇ τῇ καθ’ ἡμ[ᾶς) τοῦ 
~ " 9 Le ~ = το) 
Χ(οιστο)ῦ μεγάλη ἐκκλησίᾳ; κ(αὶ) μόνῳ τῷ καθ᾽ ἡμ[ᾶς) π(ατ)ριαρχυιῷ, 


t Ἔν τῇ μεμ6ράνῃ ὁπὴ 0,019 p. * Ἐν τῇ μεμδράνῃ ὁπὴ 0,082 p. 
? Ἐν τῇ μεμ6ράνῃ ὁπὴ 0,081 μ. . * "Ev τῇ μεμ6ράνῃ ὀπὴ 0,037 p. 
* "On, 0,036. * Ἔν τῇ μεμ6ράνῃ ὁπὴ 0,083 p. 
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οἰκουμενι[κῷ] θρόνῳ ὑποκείμενον, κ(αὶ) ὕπ᾽ αὐτοῦ δεσποζόµενο», διεξα]- 
γόμενόν τε, κ(αὶ) διακυθερνώμενον. x(al) μηδείς ποτε ἔχῃ ἄδειαν οὔτε ó 
κατὰ τόπον ἀρχιερεύς, οὔτε ἄλλος τις κατεπειιδαίνειν τοῦ ἱεροῦ τούτου 
μοναστηρίου [καὶ ἐ]νοχλεῖν τοὺς ἐνασκουμένους αὐιῷ π(ατέ)ρας οἰῳδήτινι 
τρόπῳ, ἢ δόσιν | ἀπαιτεῖν. πολλήν, ἢ ὀλίγην, ἢ τῶν κτημάτων, x(al) προσό- 
δων αὐτοῦ τελείως ἅπτεσθαι. οἱ δ᾽ ἓν αὐτῷ συνασκούμενοι πατέρες ὀφείλουσι 
δεικνύειν πᾶσαν ὁ |] φειλομένην, κ[αὶ) προσήκουσαν τῷ προεστῶτι, (ai) 
ἡγουμένῳ αὐτῶν ὁσιωτάτῳ ἐν ἱερομονάχοις, x(ol) π(νευματ)υεοῖς 
πατράσι κὺρ Τιμοθέῳ τιμήν, x(a) ἀγάπην, x(al) εὐλάδειαν, κ(αὶ) na- 
κοήν, x(ai) εὐπείθειαν... | ? θεοσεθεῖ τε, κ(αὶ) εὐλαθεῖ, x(a) tulo, 
κ(αὶ) δοκίμῳ, κ(αὶ) πείθεσθαι, κ(αὶ) ὑποτάσσεσθαι αὐτῷ κατὰ τὸ πρέπον, 
x(ai) δίκαιον, κ(αὶ) κατ οὐδὲν ἀντιφέρεσθαι, ἢ ἐναντιοῦσθαι αὐτῷ ἀτά- 
κτως (ἔχ[οντι ἄδειαν παιδεύ] ὃ ειν μὲν πάντα ἄτακτον, κ(αὶ) ἀπειθῆ, x(ai) 
ἐκθάλλειν | τοῦ μοναστηρίου, τιμᾷν δέ, κ(αὶ) δεξιοῦσθαι τοὺς εὐπειθεῖς, 
x(ai) εὐτάκτους) * διάγειν τε, κ(αὶ) πολιτεύεσθαι εἰρηνυεῶς, κ(αὶ) φιλαδέλ- 
φως, σω[φρόνως καὶ ἔναρέ] 5 τως, κ(αὶ) κατὰ τὸ ἐπάγγελμα τῆς μοναδι- 
κῆς διαγωγῆς, x(al) πολιτείας, x(al) ὡς οἷόν τε φροντίζειν διὰ παντὸς 
μετὰ πάσης προθυμίας τῆς συστάσεώς τε, κ(αὶ) αὐξήσεως, κ(αὶ) βελτιώ- 
σεως τ[οῦ ἱεροῦ μον]  αστηρίου τούτου κ(αὶ) μνημονεύειν ἀεννάως τοῦ 
κανο]νικοῦ πατριαρχικοῦ ὀνόματος ἐν πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κ(αὶ) 
ἀκολουθίαις, ὡς νενόμισται. v στερήσει δὲ ἡγουμένου γενόμενοι ἔχωσι[ν 
ἄδειαν à] * ποκαθιστᾷν v αὐτῷ κοινῇ αὐτῶν γνώμῃ τε, κ[αὶ) συναινέ!σει, 
κ(αὶ) ἐκλογῇ ἡγούμενον ἄνδρα θεοσεθῆ τε, κ(αὶ) εὐλαθῆ, κ[αὶ) τίμιον, 
κ(αὶ) ἄξιον, καὶ δόκιμον. àv δὲ ταῖς συμπιπτούσαις αὐτῶν χειροτονίαις 
[ἔχωσιν] ἄδειαν προσκαλεῖν ἓν τῷ μοναστηρίῳ αὐτῶν ὃν ἂν βούλοιντο | 
ἀρχιερέα ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονίας αὐτῶν μετὰ πάσης τῆς νενομι- 
σµένῆς κανονικῆς παρατηρήσεως. ὅςτις δ᾽ ἄν, κ(αὶ) ὁποῖος τῶν [πά]ντων 
τολμήσῃ οἴώδήτινι τρόπῳ διασεῖσαί τε κ(αὶ) ἀνατρέ[ψαι τὴν σταυροπηγια- 
xijv ταύτην ἀξίαν τε, κ(αὶ) ἐλευθερίαν τοῦ μοναστηρίου αὐτῶν τούτου, ij 
θελήσῃ. καταδουλῶσαι τε, κ(αὶ) βλάψαι, x(a) ζημιῶσ[αι] αὐτὸ κατά τι; 
ἢ τοὺς êv αὐτῷ συνασκουμένους πατέρα(ς) | ἐνοχλῆσαι, i) ἐπῃρεάσαι 
καθ’ οἱονδήποτε τρόπον, ἀντιτείνων ὅλως, ἢ ἀθετῶν, κ(αὶ) ἀνατρέπων τὶ 
τῶν êv τῷ παρόντι διοριζομένων te, x(ai) ἀποφαινομένων, Ô τοιοῦτος 
ὁποίας ἂν y) τάξεώς τε, κ(αὶ) καταστάσεως, κ(αὶ) | ὁποίου βαθμοῦ, ἄφω- 
οισμένος εἴη παρὰ τῆς ἁγίας, κ(αὶ) ὁμοουσίου, κ(αὶ) ξωοποιοῦ, κ(αὶ) 
ἀδιαιρέτου παναγίας Τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου Θ(εο]ῦ, κ(αὶ) 

1 Ey τῇ μεμθράνῃ ὀπὴ 0,028 p. Ἐν τῇ μεμ6ράνῃ ὀπὴ 0,033 p. 

? "Ey τῇ μεμ6ράνῃ ὀπὴ 0,081 p. * At παρενθέσεις ἐν τῇ μεμθράνῃ. 

5. Ἐν τῇ μεμβράνη ὁπὴ 0,033 p. Avti τοῦ ἐναρέτως ἴσως εὐτάκτως. 

$ Ἐν τῇ μεμβράνη ὁπὴ 0,029 y. Τ Ἔν τῇ μεμβράνῃ ὁπὴ 0,020 p. 
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130 κατηραµένος, κ[αὶ) ἀσυγχώρητος, x(al) μετὰ θάνατον ἄλυτος, x(a) tvu- 


135 


140 


145 


πανιαῖος, κ(αὶ) | πάσαις ταῖς π(ατρ)ικαῖς, κ(αὶ) συνοδιιαῖς ἀραῖς ὑπόδι- 
κος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης, κ(αὶ) τῷ αἰωνίῳ ἀναθέματι 
ὑπεύθυνος. ὅθεν εἷς τὴν περὶ τούτου ἔνδειξιν», x(al) διηνεκῆ, κ(αὶ) μόνιμον. 
ἀσφάλειαν ἀπολέλυται κ(αὶ) τὸ | παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικὸν συνο- 
δικὸν ἐν μεμιθοάναις βεθαιωτήριον σιγιλ(λγιῶδες γράµµα καταστρωθὲν . 
κάν τῷ ἱερῷ κώδικι τῆς καθ᾽ ἥμ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησί(ας), 
καὶ ἐδόθη τοῖς πατράσι τοῦ ἱεροῦ τούτου μοναστηρίου. ἐν ἔτει σ(ωτη)ρίῳ : 
αψμθ'9 | κατὰ μῆνα ᾿Ιούνιον ἴν(δικτιῶν)ος (695: ~ 
+ Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


7. ὁ Καισαρείας Παρθένιος + ὁ “Ἡρακλείας | Ἐράσιμος 
+ ὁ Κυζίκου ᾿Ανανίας -~ $T ὁ Νικομηδείας Tabou 

+ ὁ Νικαίας Καλλίνικος f ὁ Δέρκων Σαμουὴλ 

+ ὁ Τορνόθου "Άνθιμος f ὁ ᾿Αμασείας Βενιαμὶν 

+ ὁ Κρήτης Γεράσιμος + ὁ Λαρίσης *láxco6oc 

+ ὁ Μιτυλήνης ” Άνθιμος f ὁ Λοιδορικίου Θεόκλητος 
f ὁ Μεθύμνης ᾿Αρσένιος f ὁ Σωζοπόλεως Φιλάρετος 
ji 


Qa 


Γάνου Νεόφυτος. 


44. : 


2ιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Κυρίλλου τοῦ Ε΄, 
δι᾽ οὗ ἐπιβραβεύεται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία εἰς τὸ ἐν τῇ 
ἐπαρχίᾳ Παλαιῶν Πατρῶν καὶ ἐν τοποϑεσίᾳ Μπαπιώτη 
μοναστήριον τῆς Κοιμήσεως τῆς Θεοτόκου. 


(Ιούλιος 1755) 


Paris. gr.suppl. Τ06. Ἔν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,685 Χ0,450. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,840Χ0,868. “H περγαμηνή, ὀξυνομένη, σχηµα- 
τίζει γλῶσσαν μετὰ τριῶν ὀπῶν, δι’ ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης πατριαρ- 
χικῆς βούλλας. "Eni τοῦ νώτου ἢ περίληφις: < E» τῇ ἐπαρχία Παλαιῶν Πατρῶν 
μοναστ(ήριον) τῆς Κοιμήσεως τῆς Παναγίας κατὰ τὴν τοποθεσίαν Μπαμπιώτη». 
Δι’ ἄλλης χειρὸς καὶ μέλανος: «Ππαμσειότη»: 


f Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος ζωνσταντινουπόλεως 
Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 

f. ^O ἁγιώτατος ἀποστολικός, πατριαρχικός, κ(αὶ) οἴκουμενωιὸς oó- 

νος κ(αὶ) τοῦτο προνόµοιον (Sic) κέκτηται ἄνωθεν, κ(αὶ) ἓξ ἀρχῆς où μόνον 


b τῷ τὰ πεπονηκότα δηλαδὴ ἀνακτᾶσθαι, κ(αὶ) τὰ χοῄζοντα | βοηθείας ἄντι- 
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^ < - LJ 
λαμθάνεσθαι, κ(αὶ) περιποιεῖσθαι πρὸς οἰκοδομήν ve, x(al) σύστασιν τῆς 
€ E ~ ~ ~ 
ὁλομελείας τοῦ πληρώματος τοῦ Χ(ριστο]ῦ, ἀποστολικὴν φυλάττων vto- 
΄ A / 
λήν, τὴν ἑκάστῳ τὰ δίκαια σταθµιζοµένην, κ(αὶ) διανέµουσαν, | ἀλλὰ πρὸ 
΄ - f^ LJ 
πάντων μάλιστα σταυροπηγιακῇ ἀξίᾳ σεμνύνειν, κ(αὶ) πατριαρχυκῇ φιλο- 
τιμίᾳτε, κ(αὶ) αὐτονομίᾳ ἐπιῤῥωνύειν, κ(αὶ) εἰς τὸ ἄνετον, x(al) εὐκατά- 
στατον μεταρυθµίζειν τε, κ(αὶ) μετάγειν ὅσα τῶν ἱερῶν σκηνωμάτων τε, | 
x(ai) καταγωγίων, ἓν οἷς ἀκαταπαύστως δμνεῖται, κ(αὶ) δοξάζεται ó Θεός, 
κ[αὶ) ἄσκησις βίου θεοφιλοῦς πολιτεύεται παρὰ τῶν προσκληρωθέντων 
διὰ μοναδικῆς πολιτείας, x(al) καθιερωθέντων κ(υρί)ῳ ἱερῶν ἀνδρῶν, | 
D = : ; ps 
x(ai) ἐπ᾽ ἀρετῇ, κ(αὶ) εὐλαθείᾳ μαρτυρουμένων, ἔφθασαν καιρικαῖς δυσχε- 
οείαις τε, κ(αὶ) περιπετείαις εἰς ἀλλοῖάν τινα μεταχωρῆσαι κατάστασιν, 
x(ai) παντελῆ ἀπορίαν, Ô ἧς ὁ κατὰ Θεὸν τῆς ἀρετῆς δρόμος οὐκ εὖχε- 
ρῶς | πως διανύεται, κ(αὶ) εὐθυδρομεῖται, κ(αὶ) ταῦτα τῷ νῦν καιρῷ 
καθ’ ὃν ai πάλαι φιλοτιµίαι τε ἐκεῖναι, κ(αὶ) δαψιλεῖς χορηγίαι ἐξέλιπόν τε 
διόλου, κ(αὶ) ἀφῃρέθησαν x(al) μικραί τινες τέως ἀντιλήψεις τε, κ(αὶ) 
ἐπιίστα) στάσεις ! ἐγκατελείφθησαν εἰς παραμυθί(αν) τινά, κ(αὶ) προσ- 
Ζ - Y Ζ 5 / δὲ CO / 0 \ 
πόρισιν τῶν πρὸς ζωάρκειαν ἀναγκαίων, δὲ cv ἔχωσι σώζεσθαι, κ(αὶ) 
φυλάττεσθαι προνοίᾳ Θεοῦ, x(al) τῇ κοινῇ συνδρομῇ, κ(αὶ) βοηθείᾳ τῶν 
ὀρθο| δόξων. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν κ(αὶ) ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Παλαιῶν Πατρῶν 
y 3 2 A ^ Va e » € 7 \ / 
ἔξωθι εἰς τόπον τινὰ Μπαμπιώτη λεγόμενον εὑρίσκεται ἱερόν, κ(αὶ) σεθά- 
σμιον μοναστήριον τιμώμενον. ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς ὑπεραγίας | ἡμῶν δεσ- 
ποίνης Θεοτόκου τῆς Κοιμήσεως κοινοδιακῶς διαγόντων τῶν ἐν αὐτῷ 
διατελούντων ὁσιωτάτων π(ατέ)ρων. ὅπερ ἀγοράσας πρὸ χρόνων τινῶν 
È PÒ ^ 9 - M ~ a^ [3 7 9 e "4 \ 
ὁ ἤδη προεστεύων iv τῇ Μονῇ ταύτῃ | ὁσιώτ(α)τος v ἱερομιονάχοις κὺρ 
Zeoapelu παρὰ τῶν π(ατέ)ρων τοῦ μοναστηρίου τοῦ ᾿Ομπλοῦ ὅπερμα- 
χήσας τε, κ(αὶ) ἀγωνισάμενος ἀνεκαίνισεν αὐτὸ μετὰ πολλῶν κόπων, (ai) 
μόχθων, κ(αὶ) | ἐξόδων βαρυτάτων καλλιεργήσας, κ(αὶ) περιποιησάμε- 
. =; ^ 9 ^ / ἐλέ (©) - Ó . X Ó L4 
voc, x(ai) εἷς καλὴν ἀγαγὼν κατάστασιν ἐλέει Θεοῦ, διὰ τὸ διαμένειν 
/ 9 7 2 2 Ζ NS 2 = ` Ζ 
μέντοι ἀνενόχλητον, ἀνεπηρέαστόν τε, κ[αὶ) ἀκαταπάτητον, κ(α)τ(ὰ) | πάντα 
καιρόν, κ(αὶ) δύνασθαι καλῶς, κ(αὶ) ἡσύχως διακυθερνᾶσθαι, κ(αὶ) σώζε- 
σθαι προσέδραμιον τῇ ἡμῶν μετριότ(η}τι, x(al) τῇ καθ᾽ ἡμᾶς τοῦ Χ(οι- 
στο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ οἱ ῥηθέντες π(ατέ)ρες καὶ | ἐδεήθησαν θερμῶς 
τῆς ἡμῶν μετριότ(η)τος πρὸς τὸ τυχεῖν σταυροπηγιακῆς αὐτονομίας TE, 
κ(αὶ) ἐλευθερίας, ἐμπεδωθῆναί τε, κ(αὶ) βεθαιωθῆναι ταύτην ἐξ ὑπαρχῆς 
P - 9 / 
δὲ ἡμετέρου πατριαρχικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος εἰς μόνιμον ἄσφά- 
λειαν, κ(αὶ) διάρκειαν. τούτου χάριν τὴν αἴτησιν αὐτῶν εὔλογον, κ[αὶ) 
δικαίαν οὖσαν, κ(αὶ) πρὸς θεοφιλῆ σκοπὸν ἀφορῶσαν εὐμενῶς ἀποδε|ξά- 
μενοι, ἄλλως τε, κ(αὶ) χρέος ἔχοντες ἀπαραίτητον ὑπερασπίζεσθαι, καὶ) 


= B x» 
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δεφενδεύειν σθένει παντὶ τὰ ἁπανταχοῦ ἱερά, κ(αὶ) σεθάσµια καταγώγια, 
x(al) τῆς τούτων διαμονῆς, κ(αὶ) εὐκαταστάτου | διαγωγῆς, x(al) συντη- 
ρήσεως προνοεῖν, x(al) φροντίζειν ἑκάστοτε, γράφομεν, κ(αὶ) ἀποφαινό- 
μεθα συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡ μᾶς ἱερωτ(ά)των. ἀρχιερέων, x(ai) ὅπερ- 
τίμω», τῶν èv ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν | ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλει- 
τουργῶν, ἵνα τὸ διαληφθὲν ἱερόν, κ[αὶ) σεθάσμιον μοναστήριον τῆς ὗπε- 
ραγίας ἡμῶν δεσποίνης Θεοτόκου τῆς ΙΚοιμήσεως τὸ κείμενον κ(α)τ(ὰ) 
τὴν τοποθεσία[ν] Μπαπιώτη [ἐν] τῇ | ἐπαρχίᾳ Παλαιῶν Πατρῶν ἀπὸ 
τοῦ νῦν, κ(αὶ) εἰς τὸν ἑξῆς ἅπαντα αἰῶνα μετὰ πάντων τῶν κτημάτων, 
κ(αὶ) ἀφιερωμάτων αὐτοῦ, κ(αὶ) μετοχίων, ἐσομένων κινητῶν τε, κ(αὶ) 
ἀκινήτων, τῶν τε νῦν προσόντων αὐτῷ, | κ(αὶ) τῶν εἰς ἔπειτα Θ(εο)ῦ 
προνοίᾳ προσκτηθησομένων, ὑπάρχγ, κ(αὶ) λέγηται, κ(αὶ) παρὰ πάντων 
γινώσκηται, πατριαρχικόν, σταυροπηγιακόν, ἐλεύϑερον, ἀδούλωτον, κ(αὶ) 
πάντῃ ἀσύδοτον, καὶ | ἀκαταπάτητον, κ(αὶ) παρ᾽ οὐδενὸς ἐνοχλούμενον, 
ἢ ἐπηρεαζόμενον, ἢ δόσιν τινὰ πολὺν (sic) 7) ὀλίγην μέχρι κ(αὶ) ἑνὸς ὀδολοῦ 
ὁπωσοῦν ἀπαιτούμενον, οὔτε ὑπὸ τοῦ κ(α)τ(ὰ) τόπον ἀρχιερέως, οὔτε | 
παρ ἄλλου οὑτινοσοῦν προσώπου, ἢ πατριαρχικοῦ ἐξάρχου ἱερω μένου, ἢ 
λαϊκοῦ, ἀλλ᾽ αὐτονομίᾳ, κ(αὶ) ἀδουλωσίᾳ, κ[αὶ) ἀσιδοσίᾳ, κ(αὶ) τῇ σταυρο- 
πηγιακῇ ταύτῃ ἀξίᾳ γνωριζόμενον μ(ε)τ(ὰ) πάντων | τῶν κτη μάτων, x(ai) 
ἀφιερωμάτων αὐτοῦ, κ(αὶ) παρὰ τοῦ οἰκουμενικοῦ μόνον θρόνου προστατ- 


, φ \ e / / / M » Ζ 
τευόµενον (sic), x(ai) ὁπερασπιζόμενον, κρινόμενόν τε, καὶ) ἀνακρυνόμενον 


μνηµμονευομένου ἓν αὐτῷ ἀεννάως τοῦ | πατριαρχικοῦ κανονικοῦ ὀνόματος 
2 Ζ - ε ~ ^ \ 2 / € 2, + 

ἐν πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, κ(αὶ) ἀκολουθίαις ὡς εἴθισται, μηδενός ποτε 
τολμῶντος, οὔτε τοῦ ἤδη ἀρχιερέως, οὔτε ἄλλου τινὸς ἐπηρεᾶσαι ποτὲ αὐτό, 
κ(αὶ)| θορυβῆσαι, ἢ ζητεῖν ἀποσπᾶσαί τι πολύ, ἢ ὀλίγον ἐκ τῶν µοναστηρια- 
κῶν πραγμάτων, κ(αὶ) ἀφιερωμάτων, ἢ ἀργίᾳ, κ(αὶ) ἀφορισμῷ καθυ- 
ποθαλεῖν τοὺς ἐνασκουμένους αὐτῷ πατέρας, ἢ | ἀνακρίναι, κ(αὶ) ἐξετᾶσαι 
αὐτούς, ἢ βουληθῆναι ἀνατρέψαι, κ(αὶ) διασεῖσαι τὴν ἐλευθερίαν, κ(αὶ) 
ἀδουλωσίαν αὑτοῦ ταύτην, ἢ νοσφίσασθαι, x(al) σφετερίσαι 1 τινὰ x τῶν 
2 2 M Ζ > € ^ c mM ~ ^Y M 9 74 \ 
εἰσοδημάτων, x(ai) | κτημάτων αὗτοῦ ἱερῶν τε σκευῶν, x(al) ἀμφίων, x (ai) 


᾿βιθλίων, κ(αὶ) ἄλλων παντοίων πραγμάτων κινητῶν τε, κ(αὶ) ἀκινήτων, 


T5 


80 


` » , ~ 4 9 "n 2. + 2 2 
κ(αὶ) εἰς δουλείαν καταγαγεῖν. τοὺς ἐνασκουμένους αὐτῷ π[(ατέ)ρας, ὄφει- 
λόντων x(ai) αὐτῶν | διάγειν εἰρηνικῶς, (αἱ) εὐτάκτως, (al) κατὰ τὸν 
τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου, x(ai) τῶν ἐναρέτων ἐπιμελεῖσθαι ἔργων, κ[αὶ) 
Ζ » λ \ FA 2 - - 3 m 2 2 
πράξεων, ἔχωσι δὲ κ(αὶ) ἄδειαν ἀποκαθιστᾶν προεστῶτα αὐτῶν ἐν δέοντι 
\ ^ 2 2 z 
τὸν κοινῶς ἀἄναφαγνέντα χρήσιμον, x(al) ἁρμόδιον, ἀλλὰ x(al) ὅταν àv 
χοείᾳ χειροτονίας γένωνται ὀφείλουσι προσκαλεῖν ὃν ἂν βούλωνται ἂρχιε- 
θέα εἷς τὸ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονίας αὐτῶν μετὰ πάσης τῆς κανονυκῆς. 


Μετς AT LS Er ατα. E - 


τ Té xav ἀρχὴν ἐσφαλμένως γραφὲν σφαιτερίσαι διωρθώθη ὑπὸ τῆς αὐτῆς χειρός. 


ο ιο Ιον ον αχ ΕΣΑΣ ΕΚΚΑ FT ας ολο νο ο πε 


᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς Τουρκοκρατίας 435 


παρατηρήσεως, κ(αὶ) χωρὶς μόνης τῆς τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου ἐγκαθιδρύ- 
"ἢ ε ΄ ε/ δ᾽ 5 \ € ~ € Ζ E! .. 2 M 
σεως Og νενόμισται. ὅστις Ò ἂν κ(αὶ) ὁποῖος ἱερωμένος, ἢ λαϊκός, κ(αὶ) 
e x ~ 2 a7 ΝΣ V ^ ~ V» ΄ \ 
ἠςτινοσοῦν ἀξίας, (αἱ) καταστάσεως βουληθῇ ποτε ἀνατρέψαι, x(al) δια- 
v \ | M σα) \ > Ζ ; 5 / - 
σεῖσαι τὴν σταυρο͵πηγιακὴν ἀξίαν, κ(αὶ) ἐλευθερίαν, x(al) ἀσυδοσίαν τοῦ 
ἱεροῦ τούτου μοναστηρίου ἀθετῆσαί τε, κ(αὶ) παραθῆναι τὰ ἓν τῷ παρόντι 
συνοδικῶς γραφέντα, x(al) ἀποφανθέντα, κ(αὶ) σύγχισίν τινα, ἢ ἐνόχλη- 
σιν | ἐπαγαγεῖν, x(ai) προξενῆσαι τοῖς ἐνασκουμένοις πατρᾶσι, ἢ δόσιν 
τινὰ αὐτοὺς ἀπαιτῆσαι, β]ᾶψαί τε, κ(αὶ) ζημιῶσαι, ἢ ἀφαιρῆσαίτι τῶν 
μοναστηριακῶν ἁπαξαπλῶς ἁπάντων πραγμάτων, | ὁ τοιοῦτος ἀφορι- 
΄ 3» ^ - e , M e mt, M - \ 2 
σμένος εἴη παρὰ τῆς ἁγίας, x(ai) ὁμοουσίου, x(al) ξωοποιοῦ, κ(αὶ) ἆδιαι- 
/ η, 10 ~ e \ ~ ^ 2 ~ \ / \ 
ρέτου Ἰριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου Θεοῦ, κ(αὶ) κατηραμένος, κ(αὶ) 
ἀσυγχώρητος, x(ai) μετὰ θάνατον ἄλυτος, αἰωνίως, κ(αὶ) τυμπα]νιαίως, 
λ LA ~ ~ \ - 2 ~ € 71 M m 
κ(αὶ) πάσαις ταῖς πατρικαῖς, x(al) συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος, x(a) τῷ 
3 » 9 # e ^ Ξ A » ~ . - 4 e 
αἰωνίῳ ἀναθέματι ὑπεύθυνος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης. Ὅθεν 
2 ^ v ^ » ^ - g 9 x 2 A . 
εἰς τὴν περὶ τούτου ἔνδειξιν, κ(αὶ) διηνεκεῖ (sic) ἀσφάλειαν | ἐγένετο κ(αὶ) 
τὸ παρὸν ἡμέτερον πατριαρχικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδες ἐν μεμθράναις 
2 M 9 , € e Ζ ε - 2 ~ e / € ^ 
γοάμμα, x(ai) ἐδόθη τῷ δηθέντι ἱερῷ μοναστηρίῳ τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν 
Θ Ζ 1 - Z 3 y TAE ^q N ~ 
(Θεοτόκου) 1 τῆς κοιμήσεως. "Ev ἔτει σωτηρίῳ αψνεέ9 | κ(α)τ(ὰ) μῆνα 
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Y Κύριλλος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ιωνσταντινουπόλεως 
Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμιενικὸς Πατριάρχης. 


+ 6 Τορνόδου Θεόφιλος - f ὁ Κρήτης Γεράσιμος 
+ ὁ Κυζίκου [Γεράσιμος f ὁ Χαλκηδόνος (Ιωαννίκιος) 
^ Tf ὁ Δέρκων Σαμουὴλ T ὁ Νέων Πατρῶν (1) Ιερόθεος 105 
+ ὁ Μήλου Μακάριος + ὁ Κώου Mf elé [uoc 
45. 


Σιγίλλιον τοῦ πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ἰωαννικίου τοῦ I, 
δι οὗ ἐπικυροῦνται τὰ διὰ βασιλικῶν καὶ πατριαρχικῶν 
γραμμάτων ἐπιβραβευϑέντα προνόμια εἰς τὴν év τῇ νήσῳ 
ΠΙάτμῳ Μονὴν τοῦ Αγίου Ἰωάννου τοῦ Θεολόγου. 

(Too ἔτους 1762) 
Paris, gr. suppl. (06. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,670X0,462, 


Διχστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους: 0,865 Χ0,890. Ἢ περγαμηνή, ὀξυνομένη, σχημα- 
τίζει γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι’ ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης πατριαρ-' 


1 Καθ’ ἡμετέραν προσθήκην. “H λέξις, παρελείφθη κατὰ παραδρομήν. 
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χικῆς βούλλας. Enl τοῦ νώτου ἀναγινώσκομεν: «εἰς Πάτμον τοῦ ἁγίου Ιωάννου τοῦ 
Θεολόγου». 

Τὸ σιγίλλιον τοῦτο ἐξεδόθη καὶ παρὰ Miklosich καὶ Müller, Acta et Diplo- 
mata Graeca, τόμ. 6 o. 840-844, ἐξ ἀντιγράφου. Ὡς βλέπει ô ἀναγνώστης ἐκ τοῦ 
ὑποσελιδίου πριτικοῦ ὑπομνήματος, ἢ ἔκδοσις αὕτη ἔχει ἀρκετὰ σφάλματα. Διὰ τοῦτο 
καὶ ἐπανελάδομεν τὸ κείμενον ἐν τῇ ἡμετέρᾳ Συλλογή. 

Ὃς πρὸς τὸ ἔτος τῆς ἰνδικτιῶνος (ιε’ κατὰ τὴν ἔκδοσιν ΜΜ καὶ ια’ κατὰ τὴν 
ἡμετέραν) ot ἐκδόται παρατηροῦν: «Error in indictione, annus 7270 habet. ind. X». 
Ἐν τῷ πρωτοτύπῳ τῆς ἡμετέρας Συλλογῆς ὀρθῶς φέρεται ὥς ἔτος τῆς (vbt voc 
τὸ ια΄, διότι δὲν πρόκειται περὶ τοῦ ἔτους 1270, ὥς παρατηροῦν ot ἐχδόται, ἀλλὰ 
περὶ τοῦ 7271. Ἑπομένως τὸ σιγίλλιον τῆς Πάτμου ἀπελύθη κατὰ τὸ ἔτος 1762 καὶ 
μεταξὺ τῶν μηνῶν Σεπτεμβρίου καὶ Δεκεμβρίου. 


- "Ιωαννίκιος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. : 

Τὰ ! ἐπ᾽ ἀγαθῷ, κ(αὶ) θεαρέστῳ σκοπῷ συντελεσθῆναι φθάσαντα τὴν 
ἀρχή», εἶτα καὶ) τῇ μακρᾷ παρατάσει τοῦ χρόνου διὰ τῆς κ(α)τ(ὰ) διαδοχὴν 
ἀνανεώσεως ἐπιθεθαιωθέντα καλῶς, | κ(αὶ) τὸ ἀσφαλές, κ(αὶ) μόνιιιον, κ(αὶ) 
ἀπηρτισμένον ὁλοτελῶς ἑαυτοῖς προσκτησάμενα, ταῦτα κ(α)τ(ὰ) πάντα 
καιρὸν τῆς καθηκούσης συστάσεως, ἀντιλήψεώς τε, κ(αὶ) δεφενδεύσεως 
παρὰ τοῖς προε] στᾶναι λαχοῦσιν ἐπάξιδι κρίνεται, ὁ δὴ τοιοῦτος κανὼν κἂν 

- 3, - €^ / Lo 9 \ ~ Gd ~ LA 
τοῖς ἄλλοις πᾶσιν, ὅσα κηδεμονία(ς) χοήξει ἐπὶ τῇ σφῶν διαμονῇ, χρή- 

> » 2 -/ \ 5. / 2 € / / 3 . 
σιμ(ος) «v, ἀναγκαῖός τε, κ(αὶ) ὠφέλιμος, καθ᾽’ ὑπέρτερον | λόγον ἐπὶ 
τῶν ἁγίων ἐκκλησιῶν τοῦ Θ(εο]ῦ, εὐαγῶν τε οἴκων, κ(αὶ) σεθασμίων 

: 1 

μονῶν τὴν ὠφέλειαν, κ(αὶ) τὸ χρήσιμον ἐπιδείκνυται. ταύτῃ τοι κ(αὶ) ἡ 
καθ’ ἡμ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλη ἐκκλησία, κ(αὶ) oi κ(α)τ(ὰ) καιροὺ(ς) | 
τοὺς πν(ευμιατ)υιοὺς αὐτῆς οἴακας ἐπιτετραμιμένοι θεόθεν κυθερνῆται, τὰ 
πανταχόθεν προσαγόµενα παλαιγενῆ, κ(αὶ) ἀρχαῖα σιγίλλια, ὅσα κ(α)τ(ὰ) 

\ DA /, ^ 0 À -- ὃ LA M 
καιροὺς εὐλόγως, x(ai) θεοφιλῶς διετάχθησα», στ(αυ)ροπηγιακὴν | φιλο- 
τιμίαν ἐπιθραθεύοντα ἐπισήμοις, κ(αὶ) βασιλικαῖς σεπταῖς μοναῖς, τὸ 
ἐλεύθερον αὐταῖς, κ(αὶ) ἀδούλωτον διὰ προνομί(ων) ἐπιχορηγοῦντα πο}- 
λῶν, οὐ μόνον. ἐγκρίνειν εὐμενῶς, κ(αὶ) ἀποδέχεσθ(αι) μεμαθήκασ(ιν), | 
ἀλλὰ κ(αὶ) συνιστᾷν, καὶ) κρατύνειν σπουδάζουσι, κ(αὶ) ἐπιθεδαιοῦν διὰ 
μεταγενεστέρων π(ατ)οιαρχικῶν σιγιλλίων οὐκ. ἀπαναίνονται, ὅπως τῇ 
τοιαύτῃ κ(α)τ(ὰ) διαδοχὴν ἀνανεώσει πᾶσαν ἐνδεχομένην βλάθη», | κ[αὶ) 
ἐπῄρειαν ἀποκρούσωνται, κ(αὶ) τῶν καιρικῶν ἐφόδων ἀνωτέρα(ς) ? ἓς 
ἀεὶ καταστήσωσι». Ἐπειδὴ τοιγαροῦν προσκομισθὲν ἐνεφανίσθη ἤδη ἡμῖν 
προκαθηµένοις συνοδικῶς γράμμα πρε|σθυγενὲς π[ατ)ριαρχικὸν συνο- 

\ - ~ # ~, # 
δικὸν ἐν μεμθράναις σιγιλλιῶδες τοῦ ἐν μακαρίᾳ τῇ λήξει γενομένου 
2 [2 ΄ - - - 
ἠοιδίμου π(ατ)ριάρχου, x(al) συναδελφοῦ ἡμῶν κυροῦ KaAAw(xov, 


' MM: Τῷ. ? MM: ἀνωτέρως. 


4 


- Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων τῆς Τουρκοκρατίας 431 


~ » 2 ~ 
ῥεθαιοῦν ἄλλα προγενέστερα γράμματα | τῶν πρόπαλαι ἀοιδίμων 
π(ατ)ριαρχῶν, διαλαμιδάνοντα πάντα τὰ ἀνέκαθεν φιλοτιμηθέντα προνόμια 
διά τε χρυσοδούλλων λόγων βασιλικῶν, x(al) διὰ γραμμάτων π(ατ)ριαρ- 
χικῶν σιγιλλιωδῶν τῇ ἱερᾷ, | κ(αὶ) σεδασμίᾳ βασιλικῇ, καὶ) στίαυ)ροπη- 
γιακῇ ἡμετέρᾳ π(ατ)ριαρχικῇ uov τοῦ ἁγίου ἐνδόξου, κ(αὶ) πανευφήμου 
ἀποστόλου, κ(αὶ) εὐαγγελιστοῦ Ἰωάνν ῦ Θεολό 1) τὴν νῆ 
: γγελιστοῦ Ιωάννου τοῦ Θεολόγου κ(α)τ(ὰ) τὴν νῆσον 
Πάτμον. αὐτίκα γάρ φησιν ó τῆς | αἰωνίας μνήμης εὐσεθὴς βασιλεὺς 
᾿Αλέξιος ὃ Κομνην(ὸς) χουσόδουλλον ! ἐδωρήσατο τῷ κτήτορι τῆς αὐτῆς 
μονῆς μοναχῷ Χριστοδούλῳ, δὲ οὗ ἐπιθραθεύεται ταύτῃ πᾶσαν ἐλευθερίαν, 
9 ὁ \ 2 ΄ \ € / - (2 4 
αὐτονομίαν τε, κ(αὶ) | αὐτοδεσποτείαν, σὺν ἁπαξαπάσῃ τῇ νήσῳ Πάτμῳ, 
\ ~ e ~ M / 2 + 2 9 9 Ζ 
μ(ε)τ(ὰ) τῆς ὅλης περιοχῆς, κ(αὶ) διακρατήσεως αὐτῆς, ἐπ᾽ ἀναφαιρέτῳ, 
κ(αὶ) διηνεκεῖ δεσποτείᾳ, x(al) κυριότητι, ἀτελῶς, ἀδαρῶς, x(a) 
πάσης ἀπηλλαγ μένῃ | σεκρετικῆς συζητήσεως, ὅπως ἥ τε παρ᾽ αὐτοῦ 
2 ~ Ζ \ EE) gan \ Ζ \ ΡΣ; 
ἐγερθεῖσα μονή, κ[αὶ) oi ὅσ᾽ αὐτὸν μοναχοὶ κατέχωσι, κ(αὶ) δεσπόζωσι 
τὴν νῆσον ταύτην ἀτελῶς, ἀθαρῶς, κυρίως, x(al) αὐθεντῶς, ἀναφαιρέ- 
N > / » z \ - / / 
τως τε, κ(αὶ) | αἰωνίως ?, ταύτην τε τὴν δηλωθεῖσαν, διορίζων, σεθασμίαν 
μονήν, αὐτοδέσποτον, κ(αὶ) αὐτεξούσιον μ(ε)τ(ὰ) τῆς ὅλης νήσου διαμέ- 
9 2A 2 e \ 2 Z \ 2 M » [24 
vew ès ἀεί, καθ᾽ ἑαυτὴν ἀγομένην, κ(αὶ) διευθυνομένην, κ(αὶ) οὔτε αὕτη 
ε ΄ » ` [4 | ΄ 7 3 P ΩΨ. À [74 - 8 ε ^ 2. 
ἢ μονή, οὔτε τὰ ὗπο κείμενα ταύτῃ, o0" 7j ἅπασα νῆσος ὑπὸ βασιλικά, 
»Y 4 E Ζ DENTS 7 WIE BSN 
ἢ π(ατ)οιαρχικά, ἢ μ(ητ)οοπολιτικά, 1) ἐπισκοπικά, ἢ ἐκκλησιαστικά, ἢ 
€ Ζ 5A [ὃ \ 4 0f ` 2 4 AA 0 Ζ 5 
ὑπό τινα ὅλως ἰδιωτικὰ ὑπαχθήσονται πρόσωπα t, ἀλλ᾽ εὐθεριάσουσι 
καθαρῶς, | ἄχρις αἰῶνος παντός. κἀντεῦθεν πρὸς. τῇ βασιλικῇ ταύτῃ 
ιά \ \ 2 Z να - - A 
φιλοτιμίᾳ κ(αὶ) π(ατ)ριαρχικὸν ἐπεδαψιλεύθη σιγίλλιον τοῦ τηνικαῦτα τὸν 
πατριαρχικὸν ἰθύνοντος θρόνον ἁγιωτάτου π(ατ)ριάρχου κυροῦ Ἰωάννου $,| 
κατακολουθοῦν μὲν ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἐμφερομένοις τῷ βασιλικῷ χρυσο- 
θούλλῳ, παρεχόμενόν τε ταύτῃ τῇ σεθασμίᾳ μονῇ τὸ ἀνεπῃρέαστον, 
κ(αὶ) ἀνενόχλητον, καὶ) ἀπὸ τῶν κ(α)τ(ὰ) καιροὺς ἀποστελλομ(ένων) 
ἐξάρχων, κ[αὶ) | παρ᾽ ἑτέρου προσώπου, ἀποκλεῖον δὲ | κ(αὶ) τὴν εἴσοδον 
πᾶσι τοῖς ἀρχιερεῦσι, τοῖς ὑφ᾽ ἑαυτοὺς ἄγειν τὴν μονὴν ἐπιχειροῦσυν, οὗ 
μὴν δέ᾽, ἀλλὰ κ(αὶ) τῷ κατὰ καιροὺς π(ατ)ριάρχῃ μηδέν τι προσεῖναι 
5 ^ - - Z ε Ó - AAA δί - ἀλλ᾽ E! ^ 
ἐπὶ τῇ uow ταύτῃ οἱουδηποτοῦν ἄλλο δίκαιον συγχωροῦν, ἀλλ᾽ ἢ μόνην 


1 Πρόκειται περὶ τοῦ χρυσοθούλλου τοῦ ἀπολυθέντος τῷ 1088 ὑπὲρ τοῦ pova- 
στηρίου τούτου. Miklosich- Müller, Acta et Diplomata, τὀμ. 6 σελ. 44 κέξ. 

? Ἡ φράσις αὕτη περιέχεται ἐν τῷ χρυσοδούλλῳ τοῦ 1088. Αὐτόθι σελ. 46, 

ΜΜ: οὔθ’ ἅπασα ἡ νῆσος. 

* SH φράσις αὕτη περιέχεται ἐν τῷ χρυσοθούλλῳ τοῦ ᾿Αλεξίου Κομνηνοῦ. 
Αὐτόθι σελ. 40. 5 MM: ἐλευθεριάσουσι. 

Πρόκειται περὶ σιγιλλίου τοῦ πατριάρχου Ἰωάννου θ΄ τοῦ ᾿Αγαπητοῦ, ἄπολυ- 
θέντος τῷ 1132. Miklosich- Miller, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 101-108. 

1 MM: ὃ δὲ παρελείφθη. 
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τὴν ἀναφορὰν τοῦ οἰκείου ὀνόματος iv ταῖς θείαις ἱεροτελεστίαις. πρ(ὸς) 
τούτοις διοριζόμενον ἐξεῖναι τοῖς μοναχοῖς ἀκωλύτως παρ᾽ ᾧ ἂν βού- 
λωνται, | τὰ(ς) ἑαυτῶν ποιεῖσθ(αι) χειροτονία(ς),. x(al) καθ ἑαυτοὺς ! 
ἐνεργεῖν τὴν τοῦ σφῶν ἡγουμένου προχείρησι". μεθ’ ὃν ἁγιώτατον 
π[ατ)οιάρχην κὺρ Ἰωάννην κ(αὶ) ἕτεροι κ(α)τ(ὰ) καιροὺς π(ατ)ριάρχαι, 

κὺρ Λουκᾶ(ς) ? δηλ(ον}ότι 5, κ(αὶ) κὺρ | Συμεών, κ(αὶ) κὺρ Ἰωάσαφ“, x(ai) 
κὺρ Κύριλλος 5, κ[αὶ) ἄλλοι τῶν μεταγενεστέρων, κατὰ ταὐτὰ τοῖς ἰδίοις 
αὐτῶν σιγιλλιώδεσιν ὑπομνήμασι τὰ προνόμια τοῦ ἱεροῦ τούτου mova- 

στηρίου παντὶ σθένει διεκρατύναντο, | προσεπικυρούμενοι τὰ τῶν προγε- 

στέρων oi μεταγενέστεροι χάριν εὐλαθεία(ς), σέμνυμα ὃ ταῦτα φάσκοντες 
εἶναι τῇ περιδόξῳ ταύτῃ μονῇ προσαρμοσθὲν ὑπὸ βασιλικῆς εὐσεθεία(ς), 

διὰ τὸ τὸν ἐπιστήθιον | ἐκεῖνον μαθητήν, κ[αὶ) ἀπόστολον ᾿Ιωάννην τὸν 
Θεολόγον, èv αὐτῇ τῇ νήσῳ τὸ ἱερὸν συγγράψασθ(αι) εὐαγγέλιον, κ(αὶ) 

πρὸς τὸ βασιλικὸν χρυσόθουλλον ἀτενίζοντες, κατ᾽ ἐκεῖνο συνῳδὰ διακε- 

λεύονται, τὴν σεθασμί(αν) | ταύτην μονὴν αὐτοδέσποτον εἶναι, κ[αὶ) 

καθ’ ἑαυτήν, τόν τε πν(ευματ)ικῶς προϊστάμενον τῶν v αὐτῇ ovvaoxov- - 
μένων) μοναχῶν μηδενὶ πώποτε προσώπῳ ὑποκείμενον εἶναι, οὔτε ? 
ἐκκλησιαστικῷ, οὔτε κοσμικῷ, | μόνην δὲ τὴν π(ατ)ριαρχικὴν μεγαλειό- 

tyra κεφαλὴν ἐπιγινώσκειν πν(ευματ)ικήν. πρ(ὸς) δὲ τῇ τῆς μονῆς 

κυριότητι διεξάγειν: αὐτὸν πν(ευματ)ικῶς κ(αὶ) πάντα(ς) τοὺς ἐν αὐτῇ τῇ | 
νήσῳ οἰκοῦντα(ς) χριστιανούς, καὶ | πάντα(ς) τοὺς προσκαθημένους ἓν 
τοῖς κτήμασι, x(ai) µετοχίοις τῆς μονῆς, κ[αὶ) πάντων ἔχειν τὴν nv(sv- 
ματ)ικὴν ἀνάκρισιν, κ[αὶ) διοίκησιν, κ(αὶ) ποιμαίνειν αὐτοὺς πν(ευμα- 
τ]ικῶς, x(a)t(à) τὴν ἐνοῦσαν αὐτῷ διάκρισιν 5, | μηδένα τε τῶν ἀρχιε- 
ρέ(ων) παρείσδυσίν τινα κεκτῆσθ(αι) τὸ παράπαν, οὔτε ἐν τῇ μονῇ, οὔτε 1? 
ἔν τινι τῶν ὑπὸ τὴν μονὴν τελούντων κτημάτ(ων), οὐδέ τι åf oy% coat- 
κὸν ἐπ᾽ αὐτοῖς διενεργεῖσθ(αι) λειτούργημα, | ἀλλ᾽ εἴ ποτε ἀρχιερέ(ως) 
δεηθείη ô κ(α)τ(ὰ) καιροὺς καθηγούμεν(ος) διὰ χειροτονίαν, ἢ ἄλλην 
ἱεροπραξίαν τινά, μετακαλεῖσθαι ὅντινα τῶν ἀρχιερέ(ων) θ[ελήσῃ.] παρὰ 
ταῦτα, τῶν φιλοδοξίας πως ἐπι]μαινομένων, x(al) τὰς ἀκαίρους ἡγεμο- 


! MM: αὐτούς. 

* Πρόκειται περὶ σιγιλλίου τοῦ πατριάρχου Λουκᾶ τοῦ Χρυσοθέργη, ἀπολυθέντος 
τῷ 1158. Βλέπε αὐτόθι σελ. 113-117. ? MM: δηλαδή. 

t Τοῦ πατριάρχου Ἰωάσαφ τοῦ Β΄ ἔχομεν δύο ἔγγραφα ἀναφερόμενα εἰς τὴν 
μονὴν τῆς Πάτμου, £v τοῦ 1561 καὶ ἕτερον τοῦ 1564. Εὐρίσκονται καὶ τὰ δύο παρὰ 

p e 

MM, αὐτόθι σελ. 264 - 266, : 

* To Πατριάρχου Κυρίλλου τοῦ Λουκάρεως γνωρίζομεν τρία ἔγγραφα σχετικὰ 
πρὸς τὴν μονήν, δύο τοῦ ἔτους 1624 καὶ τρίτον τοῦ 1626. Βλ. ΜΜ, αὐτόθι σ. 291-299, 

$ MM: σέμνωμα. 1 MM: οὔτ’. 

* MM: δλόληρος ἡ φράσις: «... πάντας τοὺς προσκαθηµένους .... αὐτῷ διά 
xoro» παρελεἰφθη. ? MM: «καὶ μηδένα τῶν... 1 MM: οὔτ᾽. 
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Ζ, e 2 : 1 ΄ M , 
νεία(ς) ! ὑφαρπάξειν ἐπιχειρούντων, τὴν ὁρμὴν ἀναστέλλοντες διακελεύ- 
ονται”, μηδόλως ἐξεῖναι καθ’ ἕτερ[όν τινα] τρόπον τὴν ἐκλογὴν προθαί- 
νειν τοῦ καιθηγουµένου τῆς μονῆς ταύτης, ἀλλ᾽ i) μόνον καθὼς ἀνέκα- 
> - - ed / - 
θεν ἐπεκράτησεν, ἐκ τοῦ ὅρου τοῦ κτήτορ(ος) αὐτ(ῆς), ἐκείνου τοῦ εὖλα- 
boðs μ]οναχοῦ/ κὺρ Χριστοδούλου, ἤγουν αὐτοὺς | μόνους τοὺς συνα- 
σκουμένους μοναχοὺς ἓν τῇ αὐτῇ μονῇ ἐκλογὴν ποιεῖν κοινήν, x(ai) ὃν 
ἂν εὕρωσιν ἀρέσκοντα τῇ κοινότητι αὐτῶν, ἐκεῖνον καθιστ[ῶσιν |]? ἡγού- 
μενον. κ(αὶ) ἐπὶ πᾶσι, καλῶς, καὶ | νουνεχῶς διορίζουσιν, ὅπως εἴ γε" 
3, 0 Ζ Ζ θ » 2 ; E? - / 5 4 - 
ἔφθασέ τι γενέσθ(αι), ἢ) γενήσεται ἔξω τῶν διατεταγμένων 5 τύπων τοῦ 
μοναστηρίου, ἐναντιούμενον τῇ μονῇ, κ(αὶ) τοῖς ἐν αὐτῇ μοναχοῖς, κ(αὶ) 
N N ~ ΄ - 
πρὸς σκάν(δλαλον | ἀφορῶν, ἢ καθόλου, ἢ ἐν μέρει, τὸ τοιοῦτον ἁνί- 
σχυρον εἶναι, κ(αὶ) ἄπρακτον, κ(αὶ) ὡς μὴ ὄν, μηδὲ γεγονὸς λογίζεσθαι): 
er ^ 9 2 ure / 4 2 ^ 1 \ e - 
οἵτινες συνασκούµενοι ἐν αὐτῇ ὁσιώ(τ)ατοι πατέρες ἐδεήθησαν κ(αὶ) ἡμῶν | 
οὗ μικρὸν ἐπιχορηγῆσαι αὐτοῖς κ(αὶ) νεώτερον ἡμέτερον π(ατ)οιαοχικὸν 
Ζ \ A ^ € ~ e LA 2 2 \ "4 
γράμμα, κ(α)τ(ὰ) τοὺς πρὸ ἡμῶν ἁγιωτάτους π(ατ)ριάρ/[χας,] ἐπὶ πλείονι 
ἀσφαλείᾳ, τούτου χάριν κ(αὶ) ἢ μετριότης ἡμῶν τὴν αἴτησιν αὐτῶν | μὴ 
παριδοῦσα, ἀλλ᾽ 9 ὥς ἐπικλινεῖς ἴσχουσα Ἰ τὰ(ς) ἀκοὰ(ς) ἀεὶ τοῖς φιλαρέ- 
τοις ἔργοις, καὶ) θεοφιλέσιν ἐπιχειρήμασι, κ(αὶ) τῇ συστάσει, κ(αὶ) ἔπιδό- 
σει τῶν ἱερῶν σκηνωμάτων ὅλαις χερσί, κ(αὶ) προθέσεσι | προσκειμένη ὃ 
ἀσμένως μάλα, κ(αὶ) εὐμενῶς ἀποδεξαμένη, κ(α)τ(ὰ) τὸ ἐπικρατοῦν ἔθος 
τῷ καθ᾽’ ἥμᾶ(ς) ἀποστολικῷ, π(ατ)ριαρχικῷ τε, κ(αὶ) οἰκουμεν[ x 
θρό]νῳ, ἅτε δικαίαν οὖσαν, κ(αὶ) εὔλογον, γράφει, κ(αὶ) | ἀποφαίνεται 
- \ - \ [4 ^ ; € LA > 2 \ € 
συνοδικῶς μ(ε)τ(ὰ} τῶν περὶ ἡμᾶ(ς) ἱερωτάτων ἀρχιερέων, x(al) ὑπερ- 
΄ - 9 € 7 A 2 ~ 10 À - 2 - ^] AA 
τίμων, τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἀδελφῶν αὐτῆς, x(ai) συλλει- 
τουργῶν], ἵνα πάντα μὲν τὰ ἱερὰ ἔγγραφα ὑπομνήματα τῆς διαληφθείσης 
σεθασμίας μονῆς, ὅσα δηλ(ονό PE Ὁ πάλαι ἀρχαίου προσεγένοντο 
μίας μονῆς, ὅσα δηλ(ονό)τ(ι) ἔκ τοῦ zx 0X Qooty 
ταύτῃ παρὰ τῶν εὐσεθῶν βασιλέων λαμπρὰ χρ[υσόδου|λλα, x(ai) παρὰ 
τῶν ἀοιδίμων π(ατ)οιαρχῶν | σεπτὰ σιγίλλια, τὰ κατ αὐτὴν διοριζόμενα 
προνόμια, ἔχωσι τὸ κῦρος, x(al) τὴν ἰσχύν; διαμένοντα κρατυνόμενα, κ(αὶ) 
στηριζόμενα διὰ παντός, ἀπαρασάλευτά τε, κ(αὶ) ἀμετακίνητα διόλου, (αἱ) 
H Έ ~ ~ \ - € Ζ 
ἀ]μετάθετα, μέχρις οὗ 6 ἥλιος 19 ἐπὶ γῆς ἐφορᾷ. ἡ δὲ διαληφθεῖσα ἱερά, 
κ αν 2 
κ[αὶ) σεθασµία μονὴ τοῦ ἁγίου ἐνδόξου, κ(αὶ) πανεφήμου ἀποστόλου, 
- - ^ - Ζ 
x(al) εὐαγγελιστοῦ Ἰωάννου τοῦ Θεολόγου κ{α)τ(ὰ) . τὴν | νῆσον Πάτμον, 
^ Ey K 
u(e)r(à) πάντων τῶν κτημάτων, κ(αὶ) ἀφιερωμάτων αὐτ(ῆς), κινητῶν τε, 


1 ΜΜ: ἡγουμενίας. ᾿Εν τῇ μεμ6ράνῃ: ἡγεμουνίας. Πρόκειται πιθανώτατα περὶ 
συμρυρμοῦ τῶν δὺο λέξεων, ἢ ἁπλῶς περὶ ἀναστροφῆς τῶν συλλαθῶν. 


Σ ΜΜ: διακελεύοντος. ὃ Συνεπλήρωσα κατὰ ΜΜ. * MM: y. 
5 MM: διατετυπωµένων. 6 MM: ... παριδοῦσα καὶ ὥς... 
! MM: ἔχουσα. 5 MM: προκειμένη. 


? MM: δηλαδή. 10 MM: μέχρις ὁ ἥλιος. 
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* « Uy 
κ[αὶ) ἀκινήτων, ὅσα τε ἤδη ἔχει, κ(αὶ) ὅσα σὺν Θ(ε)ῷ ἐπικτήσηται ' ὕστε- 
r ~ "n ~ À. 3 / 
ρον, κ(αὶ) μ(ε)τ(ὰ) πάντων τῶν μετοχίων αὐτῆς, ὑπάρχῃ cc | ἀνέκαθεν, 
Y / \ \ Z / 7 "A ( ) VA 
κ(αὶ) λέγηται, κ(αὶ) παρὰ πάντων γιγνώσκηται βασιλική, π[ατ)ριαρχική, 
κ(αὶ) στ(αυ)οοπηγιακή, πάντῃ ἐλευθέρα, αὐτόνομός τε, κ(αὶ) αὐτοδέσπο- 
τος, ἀδούλωτός τε, κ[αὶ) ἀκαταπάτητος, κ(αὶ) ἀσύδοτος, ἀνενό|χλητός τε, 
καὶ ὅλως ἀκαταπάτητος παρὰ παντὸς προσώπου ἐκκλησιαστικοῦ, κ(αὶ) 
λαϊκοῦ, μηδὲν μηδενὶ χρεωστοῦσα παρέχειν, εἰμὴ μόνον τὸ ἐπικρατῆσαν 
ἐτήσίως τῇ καθ᾽ uals) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ | ἐκκλησίᾳ. où δὲ συνα- 
σκούμενοι ἐν αὐτῇ π[ατέ)ρες μνημονεύωσι τοῦ π(ατ)οιαρχικοῦ ὀνόματος 
ἔν πάσαις ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς, καὶ διάγωσιν εἰρηνικῶς, σεμνῶς τε, κ(αὶ) 
κοσμίως, φυλάττοντες πρὸς τὸν | καθηγούμενον αὐτῶν τὴν ὀφειλομένην 
ὑποταγήν, κ(αὶ) εὐπείθειαν, ὅπερ ἀπαραίτητον χρέος τυγχάνει τῇ uova- 
δικῇ καταστάσει, κ(α)τ(ὰ) τοὺς πατρικούς, κ(αὶ) κανονικοὺς ὅρους, κ(αὶ) 
τύπους. ὁ δὲ καθη]γούμενος τῆς μονῆς ἔχῃ τὰ ἐξ ἀρχῆς ἀπονεμηθέντα 
αὐτῷ προνόμια καθαρά, x(ai) ἀδούλωτα, μηδενός ποτε τολμήσοντος 
Z 9 + > » » - 2 \ 2 ë 
παραθιάδειν αὐτὸν ἔσωθεν, ἢ ἔξωθεν τοῦ μοναστηρίου, κ(αὶ) εἷς | δου- 
λείαν ἕλκειν αὐτόν. ἀλλὰ κ(αὶ) ἡ ἐκλογή, κ[αὶ) κατάστασις τοῦ ἡγουμέ- 
1) 1 7 
M à M \ » ΄ 2 ^ A ^ A m~ 
νου κ(α)τ(ὰ) καιροὺς μὴ ἄλλως γίγνηται, εἰμὴ κ(α)τ(ὰ) τὸν τύπον τοῦ 
Z Ζ \ € Ζ - \ 2 M 2 Z 
κτήτοοος, μόνοι δηλ(α)δ[ἠ) οἱ π(ατέ)ρες ποιῶσι τὴν ἐκλογὴν ἐκ | μέσου 
2 ^ \ θι - € A ει » [44 » A 2 / 
αὐτῶν, x(ai) καθιστῶσιν ἡγούμενον, ὃν ἂν εὕρωσιν ἄξιον, x(ai) ἀπέχον- 
τες ὦσιν οἱ ἄλλοι μακρὰν τῆς τοιαύτης ὑποθέσεως, ἤγουν" τῆς ἐκλογῆς. 
τοῦ ἡγουμένου, x(ai) μήτε ἱερεῖς, μήτε λαϊκοὶ | oí ἔξω τῆς τῶν π(ατέ)- 
΄ 3» 3, 2 Ζ σ 6 ^ 5 # [3 
ρων συσκηνία(ς) ἔχωσιν ἄδειαν ἐμθάλλειν ? ἑαυτοὺς εἰς τοιαύτην ὅπουρ- 
γίαν xav οὐδεμίαν πρόφασιν, ὅπως φυλαχθῇ ὁ ἐξ ἀρχῆς τύπος τοῦ uova- 
στηρίου καθαρός, x(ai) | ἀμετάθετος. εἰ γὰρ κ(αὶ) ἔφθασε γενέσθ(αι) τι 
τοιοῦτον, ἐναντίον τοῦ πάλαι τύπου, δέον ἐμποδισθῆναι τοῦ λοιποῦ, κ(αὶ) 
ἄπρακτον διαμεῖναι, x(a)t(à) τὰ(ς) προειρημένα(ς) διακελεύσεις τῶν 
π[ατ)ριαρχικῶν ἀποφάσεων. ὁπόταν δὲ χρεία γένηται χειροτονία(ς) τινός, 
M 9 € c / 2 ^ / ~ » 
κ(αὶ) ἀρχιερατικῆς ὑπουργία(ς) ἐν và μοναστηρίῳ, προσκαλεῖν ἔχῃ 
ε ^ M ε m . - - 
ὁ ἡγούμενος ἐπὶ τούτοις ὃν ἂν ἐθελήσειε τῶν ἀρχιερέων, ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν 
τὰ ἀρχιεραιικά, ἄνευ μόνης τῆς τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου ἐγκαθιδρύσεως. 
O δ᾽ An 2 4 A ^ A ~ \ / 5 ~ Af 
c ὃ ἂν ὀψέποτε τολμήσ(ῃ) παρὰ ταῦτα τὰ γεγραμμένα ποιῆσαι, καὶ) 
καθ᾽ οἱονδήτινα τρόπον ἀνατρέψαι τὰ(ς) ἀποφάσεις τῶν | παλαιγενῶν 
γραμμάτων, κ[αὶ) εἰς δουλείαν τινὰ καθυπαγαγεῖν τὴν ἐλευθερίαν τοῦ 
μοναστηρίου, ἢ ἐνοχλῆσαι τοῖς ἐν αὐτῷ ἀσκουμένοις, 1) ζητῆσαι πολύ, ἢ 
Αλί. 2 2 ~ TA 0 21 2 ~ z7 m 9 4 
ὀλίγον ἐξ αὐτοῦ νοσφίσασθ(αι), ἢ ἀποστερῆσαί τι | τῶν ἀφιερωμάτ(ων) 
2 ~ - z ^ P 
αὐτοῦ, ὁ τοιοῦτος ὁποία(ς) àv ᾗ τάξεως, κ(αὶ) βαθμοῦ, ὡς ἁλαζών, κ(αὶ) 


ΜΜ: ἐπικπτήσεται. ? MM: ἐμθαλεῖν. 
? MM: ἐϑελήσῃ. ^ MM: ὑπαγαγεῖν. 
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φοονηματία(ς), ἀφωοισμένος εἴη ἀπὸ τῆς ὁμοουσίου, κ(αὶ) ζωοποιοῦ, 
x(ai) ἀδιαιρέτου Τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει | μόνου Θ(εο]ῦ, κ[αὶ) κατη- 
οαμένος, x(ai) ἀσυγχώρητος, x(a) μ(ε)τ(ὰ) θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) τυμπα- 
νιαῖος, καὶ) ἢ μερὶς αὐτοῦ μ(ε)τ(ὰ) τοῦ προδότου [ούδα, κ[αὶ) εὕροι τὸν 
Θ(εό)ν ἀντίδικον αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως, κ(αὶ) πάσαις | ταῖς 
π(ατ)οικαῖς, κ(αὶ) συνοδικαῖς ἀραῖς εἴη ὑπόδικος, κ(αὶ) τῷ αἰωνίῳ àva- 
θέματι ὑπόδικος. ὅθεν eig ἔνδειξιν, κ(αὶ) δυ]νεκῆ τὴν ἀσφάλειαν ἐγένετο 
x (ai) * τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχυκὸν συνοδικὸν ἐπιθεθαιωτήριον σιγιΛ- 
λιῶδες ἐν μεμθράναις γράμμα, καταστρωθὲν κἂν τῷ ἱερῷ κώδυκι τῆς 
καθ’ ἡμᾶ(ς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ, μεγάλης ος ἐν ἔτει aytb? τῷ 


σωτηρίῳ ἐπινεμήσεως ια... 5 oc 


* Ιωαννίκιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ιωνσταντινουπόλεως 


: Νέας Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 
Ἔ ὁ Καισαρείας []αΐσιος T ὁ Νικομηδείας Νικηφόρος 
f ὁ Νικαίας "Ιερεμίας ὁ Χαλκηδόνος Ἰωαννίκιος 


2I 
/ 
ὁ Ικονίου {ιονύσιος T ὁ 


ὁ Βερροίας δαμουήλ 


! 
στίς 


46. 


διγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σαμουήλ, δ οὗ 
ἐπικυροῦται ἡ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ παρὰ τὸ χωρίον 
ἨὨλάσι καὶ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ Κερνίτξης ἐν Πελοποννήσῳ 
μοναστηρίου τοῦ “Αγίου Νικολάου. 
(Σεπτέμῦριος τοῦ 1763). 

Paris. gr.suppl. 706. Ἐν πρωτοτύπῳ, ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,625 X0,530, 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους, τῶν ὑπογραφῶν μὴ λαμβανομένων ὑπ) ὄψιν, 
0,245 0,450. Ἡ περγαμηνὴ ὀξυνομένη σχηματίζει γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι᾽ ὧν 
διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης πατριαρχικῆς βούλλας. Ἐπὶ τοῦ νώτου ἄναγινώ- 
σχομεν τὰς ἑξῆς περιλήψεις: «Τοῦ ἁγίου Νικολάου τοῦ] ἐπωνομαζομένου (sic) ἅγιο- 
Ἠλάσι: ἔνδον περιέχει καὶ τοὺς λογαριασμούς του». ᾽Αλλαχοῦ δι ἄλλου μέλανος: Ἐν τῇ 
ἐπισκοπῇ Κερνίτζης». Περὶ τῆς ἐπισκοπῆς Κερνίτζης βλ. προχείρως Λ.Α. Β(έην), 
ἐν Ἐλευθερουδάκη ᾿Εγκυκλοπαιδικῷ Λεξικῷ, τόμ. Z' (1929) σελ. 546. 

- δαμουὴλ ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 

Νέας Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης F 

ΠΠολλαχῶς μὲν οἷδεν ἡ καθ᾽ ἡμᾶ(ς) τοῦ Χ(οιστο)ῦ µεγάλη ἐκκλησία 
χεῖρα βοηθείας ὀρέγειν τοῖς χοείαν ἔχουσι, κ(αἱ) πολυτρόπως ἀντιλαμθά- 

1 ΜΜ: ὑπεύθυνος. Συνήθως, πρὸς ἀποφυγὴν ἐπαναλήφεως, γίνεται χρῆσις τῆς 
λέξεως «ὑπεύθυνος». AAN ἐν τῇ παρούσῃ περιπτώσει ἐπανελήφθη, 7 

? ΜΜ: παρελείφθη ὃ καί. * ΜΜ: µε 
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γεσθαι τῶν προστρεχόντων τῇ π(ατ)ριαρχικῇ περιωπῇ, κ(αὶ) μεγαλειότητι, 
οὖχ ἧττον δὲ | κ(αὶ) διὰ τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς. φιλοτιμίας τὰ πολλὰ τῶν 
ἁπανταχοῦ θείων, κ(αὶ) ἱερῶν καταγωγίων κρατύνουσα, τὸ ἀνενόχλητον, 
x(al) ἀνεπηρέαστον αὐτοῖς ἐπιμνηστεύεται, δι᾽ ὧν κ(αὶ) αὔξεται, κ(αὶ) 
κρατύνεται | ταῦτα, κ(αὶ) Θεοῦ ἐλεοῦντος εἰς μακρὰν διαμονὴν διασώ- 
ζεται. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν καὶ κατὰ τὴν ἐπαρχίαν Ἰζερνίκης πλησίον τοῦ 
χωρίου Βλάσι διατελεῖ ἱερὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικόν, κ(αὶ) στ(αυ)ρο | - 
πηγιακὸν μοναστήριον ἐπ᾽ ὀνόματι τιμώμενον τοῦ èv ἁγίοις πατρὸς ἡ μῶν 
Νικολάου Μύρων τῆς Λυκία(ς), τοῦ θαυματουργοῦ, οὔτινος ἱεροῦ uova- 
στηρίου τὰ συιλλιώδη πατ)ριαρχικὰ γράμματα, τὰ συνιστῶν|τα τὴν 
στ(αυ)ροπηγιακὴν αὐτοῦ φιλοτιμίαν ἀπὸ τῆς συμθάσης iv τῷ ἐκεῖσε 
σκευοφυλακίῳ πυρκαϊᾶ(ς) πρὸ χρόνων τινῶν ἐπυρπολήθησαν, ὡς ἔγνω- 
μεν κ[αὶ) ἐθεδαιώθημεν, τούτου ἕνεκα oi iv αὐτῷ συνα| σκούμενοι ὁσιώ- 
τατοι πατέρες εἰς μονιμωτέραν, κ(αὶ) ἀσφαλεστέραν διαμονήν, x(a) 
συντήρησιν αὐτῶν βουλόμενοι αὖθις ἐπιθεδαιῶσαι τὴν προτέραν αὐτοῦ 
στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν, κ(αὶ) ἐπα] νασώσασθαι, κ[αὶ) εἰς ὕπαρξιν καὶ 
ἀσφάλειαν ἀνακαλέσαι, προσέδραμον τῇ προνοίᾳ, κ(αὶ) δεφενδεύσει τῆς 
καθ᾽ ἡμᾶ(ς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησίας, κ(αὶ) ἐδεήθησαν θερμῶς 
τῆς ἡμῶν μετριό|τητος ἀνακαινισθῆναι, x(al) κατοχυρωθῆναι αὐτὴν κ[αὶ) 
δι᾽ ἡμετέρου π(ατ)οιαρχικοῦ συνοδικοῦ σιγιλλίου γράμματος, ὧν τὴν 
δέησιν εὔλογον, κ(αὶ) δικαίαν οὖσαν, κ(αὶ) πρὸς θεοφιλῆ σκοπὸν κ(αὶ) 
σύστασιν τοῦ ἱεροῦ | αὐτοῦ μοναστηρίου ἀφορῶσαν εὐμενῶς ἀποδεξά-. 
μενοι’ ἄλλως τε κ(αὶ) χρέος ἔχοντες ἀπαραίτητον ἀντιλαμθάνεσθαι ἀεὶ τῶν 
ἁπανταχοῦ στ(αυ)ροπηγιακῶν μοναστηρίων, κ(αὶ) συνέχειν, κ(αὶ) ovv- 
τηρεῖν | αὐτά, κ(αὶ) τῆς τούτων εὐκαταστάτου διαγωγῆς τε κ(αὶ) διαμονῆς 
προνοεῖν, x(ai) φροντίζειν ὅτι μάλιστα, δεῖν ἔγνωμεν ἐπινεῦσαι τῇ θερμῇ 
αὐτῶν δεήσει, κ(αὶ) τὴν ἐκ καιρικῆς περιστάσεως ἔπιγενο| μένην αὐτῷ βλά- 
δην τε καὶ φθορὰν τῶν ὧν ἀπώλεσαν π(ατ)ριαρχικῶν σιγιλλίων διορθῶσαι 
κ(αὶ) θεραπεῦσαι, τήν τε ἀμαυρωθεῖσαν στ(αυ)ροπηγιακὴν αὐτοῦ ἀξίαν εἰς 
τὸ Öv ἀνακαλέσαι, κ(αὶ) ἐξ 6| παρχῆς αὐτὴν ἐπιθεθαιώσασθαι δι’ ἡμετέρου 
π(ατ)ριαρχικοῦ σιγιλλίου. Τούτου χάριν καὶ γράφὂντες ἀποφαινόμεθα 
συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ ἡμᾶ(ς) ἱερωτάτων ἀρχιερέων, x(al) ὑπερτίμων, | 
τῶν ἔν ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν καὶ συλλειτουργῶν, 
"Iva τὸ ἐν τῇ ῥηθείσῃ ἐπαρχίᾳ πλησίον τοῦ χωρίου Βλάσι κείμενον ἱερὸν 
μοναστήριον τοῦ ἁγίου Νικολάου μ(ε)τ(ὰ) πάντ(ων) | τῶν προσόντων αὐτῷ 
πραγμάτων κ(αὶ) ἀφιερωμάτων κινητῶν τε κ(αὶ) ἀκινήτων, κ(αὶ) τῶν eic 
ἔπειτα προσκτηθησομένων αὐτῷ, ὥς ἄνωθεν κ(αὶ) ἐξ ἀρχῆς διετέλεσε 
στ(αυ)ροπηγιακὸν κ(αὶ) γνωριζόμενον, κ(αὶ) μαρτυρού! μενον ὑπάρχῃ 
x(ai) αὖθις, κ(αὶ) λέγηται, x(al) παρὰ πάντων γινώσκηται π(ατ)ριαρχικόν, 
ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, ἀσύδοτόν τε x(a) ἀκαταπάτητον, κ[αὶ) μηδενί τινι 
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ἑτέρῳ ὑποκείμενον, εἰμὴ μόνον | τῷ καθ’ ἡμᾶ(ς) ἁγιωτάτῳ π(ατ)ριαρ- 
χικῷ, κ(αὶ) οἴκουμενικῷ θρόνῳ, κ(αὶ) ὅπ’ αὐτοῦ δεσποζόμενον, κ(αὶ) 
ἐξουσιαζόμενο», κ(αὶ) διακυθεονώμενον, μνημονευομένου ἐν αὐτῷ τοῦ 
π(ατ)οιαρχικοῦ κανονικοῦ ὀνόματος àv πάσαις | ταῖς ἱεραῖς τελεταῖς κ(αὶ) 
ἀκολουθίαις, κ(αὶ) μηδενί τινι ἄλλῳ ὀφείλ é ί, εἰμὴ uó ) 
ἃ un ῳ ὀφείλειν παρέχειν τί, εἰμὴ μόνον τὸ 

ἀνέκαθεν διορισθὲν αὐτῷ ἐτήσιον παρέχειν πρὸς τὴν καθ᾽ ἡμᾶ(ς) τοῦ 
Χ(οιστο)ῦ μεγάλην ἐκκλησίαν, εἰς | σημεῖον ὑποταγῆς κ(αὶ) γνωρισμὸν 
τῆς σταυροπηγιακῆς αὐτοῦ ἐμπεδώσεως. Oi δὲ ἐν αὐτῷ συνασκούμενοι 
π(ατέ)οες ὀφείλουσι διάγει», κ(αὶ) πολιτεύεσθαι σωφρόνως x(ai) εὐτάκτως, 
x(ai) κοινοθιακῶς, x(ai) κατὰ τὸν τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου, κ(αὶ) ὥς 
οἷόν τε φροντίζειν τῆς συστάσεως, αὐξήσεώς τε x(al) βελτιώσεως τοῦ 
μοναστηρίου αὐτῶν, παρ᾽ οὐδενὸς ἐνοχλούμενοι, ἢ ἐπηρεαζόμενοι, ἢ δόσιν 
τινὰ πολλήν, | ἢ ὀλίγην ἀπαιτούμενοι οὔτε ὑπὸ τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως 
οὔτε ÜQ’ ἑτέρου οἱουδήτινος προσώπου. κ(αὶ) ὅταν àv στερήσει ἡγουμένου 
γένωνται, ἔχωσιν ἄδειαν ἐκλέγειν ἕνα ἔκ τῆς συνοδίας αὐτῶν | τὸν κοινῶς 
ἀναφανέντα ἄξιον, x(ai ἁρμόδιον, κἀκεῖνον ἀποκαθιστᾷν ἡγούμενον. 
3 ` . 4 4 » ^ ~ ει 5 , 
ἀλλὰ x(ai) yosíav χειροτονία(ς) ἔχοντες δύνανται προσκαλεῖν ὃν ἂν βού- 
λωνται ἐκ τῶν πλησιοχώρων ἀρχιειοέων ἐπὶ τῷ ἐκτελεῖν τὰς χειροτονία(ς) 
αὐτῶν μετὰ πάσης τῆς κανονικῆς παρατηρήσεως, x(ai) χωρὶς τῆς τοῦ 
ε - , 9 LA € Ζ ει 5 δι M € ^ 
ἱεροῦ συνθρόνου ἐγκαθιδρύσεως œs νενόμισται. Ὃς Ó' ἂν. κ(αὶ) ὁποῖος 
τολμήσῃ | ἀντειπεῖν κ(αὶ) ἐναντιωθῆναι τοῖς ἔν τῷ παρόντι γεγραμμένοις, 
x(al) συνοδικῶς ἀποφανθεῖσι κ(αὶ) διορισθεῖσιν, ἀθετῆσαί τε κ(αὶ) àva- 
τρέψαι οἱῳδήτινι τρόπῳ τὴν στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν τοῦ μοναστηρίου 

^ | € ^ € 7 Ελ] 3, , M £ LA 0 - 2 
τούτου, | 6 τοιοῦτος ὁποία(ς) ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) ὁποίου βαθμοῦ, ἄφω- 
οισμένος εἴη :ιαρὰ τῆς ἁγίας, κ(αὶ) ὁμοουσίου, x(ai) ζωοποιοῦ, κ(αὶ) 
ἀδιαιρέτου Τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου Θ(εο]ῦ, κ(αὶ) κατηρα|μένος, 
x(ai) ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) πάσαις ταῖς πατρι- 
καῖς καὶ συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπόδικος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης. 

M 3 \ \ lA » M Ó —- 2 4} 2 ΄ b 
καὶ εἷς τὴν περὶ τούτου ἔνδειξιν, κ(αὶ) διηνεκῆ, | ἀσφάλειαν ἐγένετο κ(αὶ) 
τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικὸν. συνοδικὸν σιγιλλιῶδες ἐν μεμθράναις 

Ζ \ ἐδ 50 ~ € θέ e ~ "4 284129 2999 4 Nt Aá 
γράμμα, κ(αὶ) ἐδόθη τῷ δηθέντι ἱερῷ μοναστηρίῳ τοῦ ἁγίου Νικολάου, 
ἐν ἔτει αψξγ΄ ἔν μηνὶ Σεπτεμδρίῳ ἐπινεμήσ(εως) ιβ΄ ** : ον 
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47. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Σαμουήλ, δι᾽ οὗ 
ἐπικυροῦται ἡ σταυροπηγιακὴ, ἀξία τοῦ ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ τῆς 
ἐπισκοπῆς Θαυμακοῦ (4ομοκοῦ) ἐν Θεσσαλίᾳ καὶ παρὰ τὸ 
χωρίον 4ράνιστα μοναστηρίου τῆς Κοιμήσεως τῆς Θεοτό- 
xov, ἐπονομαζομένου τῆς Pevdivnc. 


(26 Ιουνίου 1764) 


Paris. gr. suppl. 706. Ἐν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,660 X 0,530. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,310 X0,470.‘H περγαμηνὴ ὀξυνομένη σχηματίζει 
γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι’ ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης πατριαρχικῆς 
βούλλας. Ἐπὶ τοῦ νώτου τὰ ἑξῆς σημειώματα: «Τοῦ μοναστηρίου τῆς “Ρενδίνης ἐν τῇ 
ἐπισκοπῇ Θαυμακοῦ». Δι’ ἄλλης χειρός: «Ἐθεωρήθη». Περὶ τοῦ κώδικος τῆς μονῆς 
ταύτης βλέπε D. Quinn, Χριστιανικαὶ ἐπιγραφαὶ ἐν τῇ Πινδική χώρᾳ, ἐν «Αρμονία» 
τόμ. T" (1902) σελ. 54 xéE. 

7 Σαμουὴλ} ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 

Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


Τὰ κατά τινα τοῦ καιροῦ ἀνωμαλίαν κ(αὶ) περιστατικὴν. σύγχυσιν 
κρίμασιν οἷς οἷδε Θεὸς ἐπισυμθαίνοντα δυστυχῆ συμπτώματα τοῖς ἱεροῖς 
τοῦ Θ/(εο)ῦ σκηνώμασι, κ(αὶ) σεθασμίοις μοναστηρίοις, ἅτινα τῇ τῶν χρόνων 
2 , ^ LANA € ^ $. » λ 2 S, ~ € . 
ἀρχαιότητι διαπρεπῆ | ἐτέλεσαν ὑπὸ ζήλου θείου κ(αὶ) εὐλαθείας θερμῆς ὑπὸ 

- 3 m ^ 9 / 3 2 ^ * , 
τῶν εὐσεθῶν χριστιανῶν ἀνεγηγερμένα cis δόξαν Θ(εο]ῦ, x(ai) μνημόσυνον 
τῶν ἁπανταχοῦ ὀρθοδόξων χριστιανῶν, εἶτα ἐφόδοις βιαίοις (519), καὶ λήστρι- 
zais ἐπιδρομαῖς δυστυχῶς πάνυ καταπατηθέντα, | καὶ τὸ πρὶν αὐτῶν καὶ 
5 LÀ VA 9 fd \ Δ 5:9 - ^ 
ἀρχαῖον κάλλος ἀπολελοκότα, x(ai) μονονουχὶ ἀφανισθῆναι κινδυνεύοντα, 
ἡ καθ’ ἡμᾶ(ς) τοῦ Χ(ριστο]ῦ μεγάλη ἐκκλησία, κ(αὶ) ó κατ᾽ αὐτὴν ἁγιώ- 


"τατος οἰκουμενικὸς ἀποστολικὸς θρόνος κ(α)τ(ὰ) τὸ ἀπαραίτητον ὅπερ 


15 


20 


κέκτηται χρέος | ἀντιλαμθάνεσθ(αι) x(ai) ἐπανασώζειν αὐτὰ ἐκ τῆς ἄπει- 
λουμένης φθορᾶς, κ(αὶ) εἰς τὴν πρὶν αὐτῶν ἐπανάγειν εὐκατάστατον 
σύστασιν κ(αὶ) εὐπρέπειαν, οὐδέποτε παρημέληκεν, ἀλλ᾽ ἀκριθῶς ἐξετά- 
σασα κ(αὶ) ἀναμαθοῦσα τὴν τοιαύτην αὐτῶν περιστατικὴν | ἀτυχίαν κ(αὶ) 
μάλιστα ὅσα ἐξ αὐτῶν σταυροπηγιακῇ ἀξίᾳ κ(αὶ) φιλοτιμίᾳ ἔφθασαν τὴν 
ἀρχὴν κοσμηθῆναι, ὅλῃ σπουδῇ κ(αὶ) ἐπιμελείᾳ συντόνῳ θεραπεύειν οἶδε 
τὴν τοιαύτην αὐτῶν κάκωσιν, κ(αὶ) ἀνακτᾶσθ(αι) τὴν ἐκ καιρικῆς περι- 
πετεία(ς) roget δν αὐτοῖς βλάθην, x(al) ἐκ τῶν ἐνόντων ἔπιχορη- 
γεῖσθ(αι) αὐτοῖς τὴν ἀρχαίαν ME προνοίᾳ μος φιλαν- 
(θρωπ)ία(ς) μὴ διαλιπούσης τὰ ὁπωσοῦν πεπτωκότα, κ(αὶ) κατενεχθέντα 
ἀνιστᾶν διὰ τῆς καθηκούσης αὐτοῖς. ἀνανεώ σεώς τε x(al) ὑποστηρίξεως, 


L 
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Ἐπειδὴ τοιγαροῦν x(al) τὰ νῦν παραστάντ(ες) ἐπὶ τοῦ π[ατ)ριαρχικοῦ 
x(ai) συνοδικοῦ ἡμῶν κριτηρίου ἱκανοὶ χριστιανοὶ ἀπὸ τῶν ἐν τῇ ἔπαρ- 
χίᾳ κ(αὶ) ἐπισκοπῇ Θαυμακοῦ, x(al) τῶν περιχώρων κ[αὶ) πλησιοχώρων 
αὐτῇ λοιπῶν | χωρίων, οἵτινες εὑρίσκονται ἐνταῦθα ἐν τῇ βασιλευούσῃ 
τῶν πόλεων ἓν διαφόροις τέχναις πραγματευόμενοι ἀνέφερον ἡμῖν μετὰ 
πολλῆς ἀθυμία(ς) κ(αὶ) λύπης, ὅτι èv τῇ ἐπαρχίᾳ ταύτῃ Θαυμακοῦ choi- 
σκεται ἱερὸν κ(αὶ) σεθάσμιον | μοναστήριον τιμώμ(εν)ον ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς 
ὑπεραγία(ς) Θ(εοτό)κου τῆς Κοιμήσεως, πρὸ χρόνων ἤδη ἐγγύς που 
τῶν τεσσαράκοντα ἀνεγηγερμένον καὶ] σταυροπηγιακῇ ἀξίᾳ tetun- 
μένον, κ(αὶ) κείμενον μεταξὺ τῶν χωρίων, Ῥεντίνας, Ζιμοκόδου bi 
Γιανιιξό, Προδολιάρι Ζημιανή, Aoaviora, Κάϊτξα, Πάπα, [αλαιο- 
κάστρου, x(ai) Ζόπα, ὧν τὰ μὲν εἰσὶν ὑποκείμενα τῇ ἐπισκοπῇ Θαυμα- 
κοῦ, τὰ δὲ τῇ τοῦ Νέων Πατρῶν ἐπαρχίᾳ, τὸ δὲ [Παλαιόκαστρον κ(αὶ) 
Φουρνᾶ ὑπὸ 


τὴν ἐπισκοπὴν Λητζᾶ. ὅπερ μοναστήριον ἐπίσημον διατε- 
λέσαν ἐξ ἀρχῆς, καὶ καλῶς διακυθερνώμενον μ(ε)τ[ὰ) τῶν ἐν αὐτῷ 
ὁσιωτάτων π(ατέ]οων κρίμασιν οἷς οἶδε Θεὸς κατεπατήθη πολλάκις ὑπὸ 
τῶν ἐκεῖσε ᾿Αλθανιτῶν, κ(αὶ) ἐρημώθη κ(α)τ(ὰ) | κράτος, κ(αὶ) ἐγυμνώθη 
τέλεον, οὐ μόνον πάντων τῶν ὧν εἶχε κτημάτων κ(αὶ) πραγμάτων, x(ai) 
ἱερῶν σκευῶν, x(ai) πάσης αὐτοῦ τῆς διακοσμήσεως, ἐνδυμάτων τε 
κ[αὶ) στρωσιμάτων, κ(αὶ) λοιπῆς ἀναγκαία(ς) εἰς κατοικίαν ὕλης, ἀλλὰ 
προσέτι ὑστερήθη x(ai) ἀπέδαλε κ(αὶ) τὰ ἅπερ εἶχε π(ατ)ριαρχικὰ σιγίλ- 
λια, καὶ παραστατικὰ γράμματα τῆς σταυροπηγιακῆς αὐτοῦ ἀξία(ς) τε 
καὶ φιλοτιμία(ς), καὶ σχεδὸν ἐξεκενώθη παρὰ τῶν ληστρικῶν χειρῶν 
πάντων τῶν ὧν εἶχε, μηδενὸς ἐν αὐτῷ ὑπο λειφθέντος εἰμὴ τῶν πέριξ 
τειχίων. Ac ἣν ἐσχάτην γύμνωσιν συναπογυμνωθέντε(ς) «(al) oi ἐνασκού- 
μενοι ἐν αὐτῷ π(ατέ)ρες, κ(αὶ) μηδεμίαν περίθαλψιν ἔχοντε(ς) oi περισ- 
σότεροι αὐτῶν ἀνεχώρησαν ὡς ἀπεγνωσμένοι, κ(αὶ) μηδόλως οἰκεῖν κ(αὶ) 
συνασκεῖσθ(αι) ἐν αὐτῷ | δυνάμενοι, ὑπελείφθη δὲ μόνος ὁ ἡγουμενεύων 
ἐν αὐτῇ ἱερομόναχος Ἰωακεὶμ µετά τινων ὀλίγων π(ατέ)ρων. οἵτινες ἐν 
ἀμηχανίᾳ παντελῆ καταστάντε(ς), κ(αὶ) συνελθόντες) eig £v μετὰ τῶν 
εἰρημένων περιχώρων χριστιανῶν, κ(αὶ) ὑπὸ θείου | ζήλου διεγηγερμιένοι 
ἠθέλησαν ἀνακαλέσαι èx τῆς τοιαύτης γυμνώσεως κ(αὶ) ἐρημώσεως τὸ 
δηθὲν σεθάσµιον μοναστήριον x(al) προσπαθῆσαι κατὰ τὸν δυνατὸν toó- 
πον ἐπικοσμῆσαι αὖθις αὐτό, μ(ε)τ(ὰ) τῶν ἀναγκαίως ἔπιζητουμένων 
εἰς κυθέρνησιν κ(αὶ) ζωοτροφίαν, κατοικίαν τε x(al) συνάσκησυν, τῶν £v 
αὐτῷ συνελευσομένων π(ατέ)ρων τῶν διὰ τὴν ἐρήμωσιν ἐξ ἀνάγκης 
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ἐκκλησίᾳ ζητοῦντες ἀνανεωθῆναι τὰ ἀπωλεσθέντα κ(αὶ) διαρπαγέντα ὑπὸ 
τῶν τοσούτων ληστρικῶν ἐφόδων καὶ) ἐπιθασιῶν π(ατ)ριαρχικὰ σιγιλ- 
λιώδη γράμματα τοῦ αὐτοῦ μοναστηρίου, x(al) ἀνανεωθῆναι | τὴν 
65 ἀρχαίαν αὐτῶν σταυροπηγιακὴν φιλοτιμίαν, δι’ ἡμετέρου π[ατ)οιαρχικοῦ 
συνοδικοῦ σιγιλλιώδους γράμματος, διομολογούμενοι z(a) βεθαιοῦντε(ς) 
ἁπαξάπαντε(ς) οἳ τοσοῦτοι χριστιανοὶ τὴν πρὸ τεσσαράκοντα ! χρόνων 
σταυροπηγιακὴν | ἀξίαν τοῦ αὐτοῦ μοναστηρίου, κ(αὶ) τὴν γενομένην 
ληστρικὴν διαρπαγὴν οὐ μόνον πάντων τῶν πραγμάτων, ἀλλὰ x(ai) τῶν 
10 π(ατ)οιαρχικῶν σιγιλλίων. οὗ ἕνεκα συμπαρὼν ἤδη sic τὰ ὧδε κ(αὶ) ὁ 
θεοφιλέστατος ἐπίσκοπος Θαυμακοῦ κ[αὶ) συνα]δελφὸς ἡμῶν κὺρ Zeoa- 
φείμ, οὗ èv τῇ ἐπαρχίᾳ ἐν τῇ χώρᾳ “Ῥεντίνα(ς) εὑρίσκεται τὸ αὐτὸ uova- 
στήριον, ὡμολόγησε καὶ αὐτὸς τὴν ἀρχαίαν σταυροπηγιακὴν ἀξίαν τοῦ 
αὐτοῦ μοναστηρίου. ᾽᾿Αποδεξάμενοι τοίνυν | τὴν κοινὴν δέησιν καὶ παρά- 
75 Ἀλησιν τῶν τοσούτων χοιστιανῶν ὥς εὔλογον οὖσαν, καὶ δικαίαν κ(αὶ) 
πρὸς θεάρεστον σκοπὸν ἀφορῶσαν δεῖν ἔγνωμεν ἐπιθεθαιῶσαι (ai) àva- 
καλέσαι τὸ ῥηθὲν πατριαρχικὸν σταυροπήγιον εἷς τὴν ἀρχαί(αν) | αὐτοῦ 
τάξιν τε καὶ κατάστασιν. Καὶ δὴ γράφοντε(ς) ἀποφαινόμεθα συνοδυεῶς 
το μ(ε)τ(ὰ) τῶν περὶ ἡμᾶ(ς) ἱερωτάτων ἀρχιερέων κ(αὶ) ὑπερτίμων τῶν ἐν 
80 ἁγίῳ π(νεύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειπουργῶν, ἵνα τὸ 
διαληφθὲν | ἱερὸν κ(αὶ) σεθάσµιον μοναστήριον τὸ τιμώμενον ἐπ᾽ ὀνόμαιι 
τῆς ὑπεραγία(ς) Θ(εοτό)κου τῆς Κοιμήσεως, καὶ κείμενον ἐν τῇ χώρα “Ρεντί-' 
va(c), μετὰ πάντων τῶν κτημάτων κ[αὶ) πραγμάτων, (al) à dA ἄφιερω- 
μάτων αὐτοῦ κινητῶν τε κ(αὶ) ἀκιινήτων, ἔτι δὲ x (ai) τῶν ὧν κέκτηται μετο- 
85 χίων, εἰς μὲν τὸ Ζιμόκωθον τὸν Ταξιάρχη», eic δὲ τὸ δτάμο τὰ χωράφια, κ(αὶ) 
τσιγάρια, κ(αὶ) ἐκκλησίαν τῆς ἁγία(ς) Παρασκευῆς, κ(αὶ) μετόχιον, εἰς δὲ τὰς 
Καρύα(ς) τὸ μετόχιον τῆς Κοιμήσεως τῆς Παναγία(ς) | κ(αὶ) ἐκκλησίαν 
παλαιὰν τῆς Κοιμήσεως μετὰ τῶν ὑποστατικῶν αὐτοῦ, ὡς πρὸ τοσούτων 
χρόνων σταυροπηγιακῇ ἀξίᾳ τετιμημένον, κ(αὶ) δυστυχῶς στερηθὲν ἀπὸ 
90 ληστρικῆς ἐφόδου, κ(αὶ) δυναστικῆς καταδρομῆς τῶν πρὶν αὐτοῦ αὐχη- 
μάτων | x(ai) κοσμημάτων, εἴη καὶ λέγηται κ(αὶ) παρὰ πάντων γινώ- 
σκήται πατριαρχικὸν σταυροπηγιακόν, ἐλεύθερον, ἀδούλωτον, ἀσύδοτον, 
(αἱ) ἀκαταπάτητον παρὰ παντὸς προσώπου ἱερωμ[έν)ου ἢ λαϊκοῦ, κ(αὶ) 
μηδενὶ μηδὲν ὀφεῖλον παρέχειν | εἰμὴ τὸ ἤδη διορισθὲν ἐτήσιον τῶν δέκα 
95 γροσί(ων), δίδοσθ(αι) κατ᾽ ἔτος τῷ λογιωτ(ά)τῳ δομεστίκῳ κὺρ Ἰακώδῳ 
τῆς καθ᾽ ἡμᾶ(ς) τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλ(ης) ἐκκλησίαίς), εἰς σημεῖον ὅπο- 
ταγῆς, κ(αὶ) γνωρισμὸν τῆς σταυροπηγιακῆς αὐτοῦ ἐμπεδώσεως. καὶ 
μηδείς ποτε ἄδειαν ἔχῃ £x τῶν | περιχώρων ἀρχιερέων τοῦ τε Θαυμακοῦ 
τοῦ Νέων Πατρῶν, κ(αὶ) τοῦ Λητζᾶ(ς) κατεπεμθαίνειν αὐτοῦ κ(αὶ) 


1 Ἔν τῇ μεμ6ράνῃ:: προτεσσαράκοντα, 
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- 4 - * Al , 
ξητεῖν παρὰ τῶν ἐνασκουμένων π(ατέ)ρων πολλή», ἢ ὀλίγην δόσιν, κ(αὶ) 100 
3 A λ ^ D A 3 , 3 . ε Ô , , € N ^ 
ἐνοχλεῖν x(al) ἐπηρεάζειν αὐτὸ οἰῳδήτινι τρόπῳ. οἳ δὲ συνασκού!μενοι 
3 3 - L4 , - 
ἐν αὐτῷ π(ατέ)ρες ὀφείλουσι διάγειν ἓν αὐτῷ κοσμίως κ[αὶ) εὐτάκτως 

AI ^ - ΄ 
κατὰ τὸν τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου παρ᾽ οὐδενὸς ἐνοχλούμενοι, ἢ ἔπη-. 

Se 2 ^ ^ - 
οεαζόμενοι. κ(αὶ) ἓν στερήσει δὲ ἡγουμένου γενόμενοι ὀφείλωσιν ἐκ τῆς 
συνοδία(ς) αὐτῶν ἐκλέγειν, τὸν κοινῶς | ἀναφανέντα ἄξιον, κ(αὶ) τοῦτον 105 
καθιστᾶν ἡγούμενον. ἀλλὰ x(al) ἐν χρείᾳ γινόμενοι χειροτονία(ς) ἔχωσι 
προσκαλεῖν ὃν ἂν ἐθέλωσιν ἐκ τῶν πλησιοχώρων ἀρχιερέων, ἐπὶ τῷ 
ἐκτελεῖν τὰς} χειροτονία(ς) αὐτῶν, dz νενόμισται. ὃς ὃ’ ἄν τις (καὶ) 
ὁποῖος. | τολιιήσῃ καταπατῆσαι τὸ μοναστήριον τοῦτο, κ(αὶ) ζητεῖν ἄνα- 
τρέψαι τὴν σταυροπηγιακὴν αὐτοῦ ἀξίαν, καὶ) ἀπαίτησιν ζητεῖν 110 
πα X » - AAT E ji » m LA M LA . 

ϱ) αὐτοῦ, πολλὴν ἢ ὀλίγην, ἢ τῶν πραγμάτων κ[αὶ) κτημάτων κ[αὶ) 

> ^ M ΄ 5 - e^ M . 

ἀφιερωμιάτω», x(ai) μετοχίων αὐτοῦ ἅπτεσθ(αι), x(ai) τοὺς συναἰσκου- 
ιιένους ἔν αὐτῷ π(ατέ)ρας ἐνοχλῆσαι κ(αὶ) ἐπηρεᾶσαι οἰῳωδήτινι τρόπῳ, 
ἀπ᾽ ἔναντία(ς) φερόμενος τοῖς ἐν τῷ παρόντι συνοδικῶς ἀποφανθεῖσιν 

ς - SE. / » » " ` ς / ~ 9 2 m 
ὁ τοιοῦτος ὁποία(ς) àv εἴη τάξεως, x(ai) ὁποίου βαθμοῦ, ἀφωρισμένος 115 
ti παρὰ τῆς ἁγία(ς), κ(αὶ) ó| μοουσίου, κ(αὶ) ζωοποιοῦ κ(αὶ) ἀδιαιρέτου 
Τριάδος τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει μόνου Θεοῦ, καὶ κατηραμένος, x(al) ἄσυγ- 
χώρητος κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος, x(ai) πάσαις ταῖς πατρικαῖς, x(ai) 
συνοδικαῖς ἀραῖς ὑπεύθυνος, κ(αὶ) ἔνοχος τοῦ πυρὸς τῆς γεέννης κ(αὶ) 
\ 

ý μεοὶς αὐτοῦ | μ(ε)τ(ὰ) τοῦ προδότου Ιούδα, x(ai) τῶν σταυρωσάντων 190 
τὸν Κύριον. Ὅθεν εἰς τὴν περὶ τούτου ἔνδειξιν, x(al) διηνεκῆ ἀσφάλειαν 

y ` ` ' € I \ ὃ ΟΝ : AA 50 / 
ἐγένετο κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον πατριαρχικὸν συνοδικὸν σιγιλλιῶδε(ς) 

ἐν μεμθράναις γράμμα | καταστρωθὲν κἄν τῷ ἱερῷ κώδικι τῆς 

. - - - ` k ^ - , 
καθ᾽ ἡμᾶ(ς) τοῦ Χ(οιστο)ῦ μεγάλης ἐκκλησία(ς), κ(αἱ) ἐδόθη τῷ δηθέντι 


ἱερῷ μοναστηρίῳ τῆς Κοιμήσεως τῆς Θεοτόκου, τῷ κ[ατὰ] τὴν χώραν 196 
Ῥεντίν[ας] κείμ(εν)ον : ayt’? Ἰουνίου κε΄ 7, | ἐπινεμήσεως ιβ΄“. 

T Σαμουὴλ ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 

Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης F. 

r ὁ Κυζίκου [εράσιμος + ὁ Νικομηδείας Νικηφόρος 

+ ὁ Χαλκηδόνος ᾿Ιωαννίκιος Y ὁ Δέρκων Διονύσιος 

+ ὁ llooóonc Μελέτιος Y ὁ ᾿Αθηνῶν Βαρθολομαῖος 130 

Y ὁ Κοήτης Γεράσιμος + ὁ Μιτυλήνης "Άνθιμος 

+ ὁ Διδυμοτείχου Μεθόδιος: ý ὁ Θαυμακοῦ ᾿Ιάκωθος 

+ ΠΙοοικοννήσου ᾿Ανανίας + ὁ Θαυμακοῦ [Κύριλλος ? 


j Τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ ὀνόματος δίδομεν μετὰ πολλῶν ἐπιφυλάξεων. 
? Αἱ ὑπογραφαὶ τῶν δύο ἐπισκόπων θαυμακοῦ ἐτέθησαν µεταγεγεστέρως. 
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48. 


Σιγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντιγουπόλεως Σαμουήλ, δι᾽ οὗ 
ἐπικυροῦται ἡ σταυροπηγιακὴ. ἀξία τοῦ ἐν ᾿Αττικῇ uova- 
στηρίου τοῦ “Αγίου Μελετίου. 

(Ἰούλιος τοῦ 1706) 

Paris. gr. suppl. Τ06. Ἐν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,θΊ0ΧΟ,610. 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,995 Χκ0,425. “H περγαμηνὴ ὀξυνομένη σχηματίζει 
γλῶσσαν μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν, δι’ ὧν διήρχετο τὸ νῆμα τῆς μὴ σῳζομένης πατριαρχικῆς 
βούλλας. ᾿Επὶ τοῦ νώτου. τὰ ἑξῆς σημειώματα: «᾿Αθηνῶν». Δ.’ ἄλλου μέλανος: 
«Ἐδεωρήθη». Ὑπὸ τρίτης χειρός: «| Ἐτιμήθη] ἡ ἡμετέρα σεθασμία μονὴ διὰ τοῦ 
παρόντος π(ατ)ριαρχι|κοῦ, καὶ συνοδικοῦ σιγιλλιώδους γὀάμματος, γενομένου διὰ συν-! 
δρ[ομῆς] καὶ σπουδῆς τοῦ τιμιωτάτου ἄρχοντος κὺρ ᾿Ιωάννου Τουρ|ναθίτου', ᾿Αθηναίου 
τοῦ καὶ ἐπιτρόπου τῆς ἡμετέρας μονῆς χρημα|τίζοντος, ἐν ἔτει χιλιοστῷ, ἑπτακοσιοστῷ, 
ἑξηκοστῷ ἕκτῳ τῷ σ[ω]|τηρίῳ κατὰ μῆνα ᾿Ιούλιον ἰνδικτιῶνος ιδ΄ης». Τὸ σιγίλλιον 
τοῦτο ἐξεδόθη καὶ ὑπὸ τοῦ Σπ. Λάμπρου, ἐν Νέῳ Ἑλληνομνήμονι, τόμ. 4 (1907) 
σελ. 97-100. ‘H ἔκδοσις τοῦ Λάμπρου ἀρκετὰ καλή. Ἰὰς διαφορὰς σγμειώνομεν elc 
ὑποσελίδια σημειώματα. Κακῶς ἀνεγνώσθησαν ai ὑπογραφαὶ τῶν συνοδικῶν' μόνον 
µία ἔχει ὀρθῶς. 


+ Σαμουὴλ ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 
Νέας ᾿Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης. 


[A 


f Ὅσα σεπτὰ τῶν μοναστῶν καταγώγια π(ατ)ριαρχικοῖς ἀνέκαθ(εν) 
ἐπισεμνύνετ(αι) στ(αυ)ροπηγίοις, εἰ καί τινα μοναστῶν ἔρημα κατασταίη, 
καιρικαῖς ὑπείξαντα περιστάσεσιν, οὔμενουν ἔν τούτῳ τῆς οἰκείας ἐκπε- 
σεῖται” χώρας, οὐδὲ | τῆς ἀρχαίας αὑτοῖς ἐπωνυμίας ἀποστερηθήσετ(αι). 
ἀλλ᾽ ἅμα διασωθέντα κ[αὶ). τὸ εἶναι ἀπυλαθόντα ἐλέῳ τοῦ κρείττονος, ἕξει 
τό τε εἶναι τοιαῦτα κ(αὶ) προσαγορεύεσθαι π(ατ)οιαρχικὰ φαμὲν στ(αυ)- 
ροπήγια. εἰ γὰρ κ(αὶ) ἔπαθε δυστυχήσαντα | οὐ παρὰ τοῦτο δίκαια δια- 
σωθέντα νῦν τῆς ἀρχαία[ς) ἐλευθερίας ἀμοιρεῖν, καὶ) γάννυσθαι μὲν ἐπὶ 
τῇ σωτηρί[ᾳ,] [δ]ουλείαν δὲ ἀποδύρεσθαι διηνεκῆ, φιλοφροούνης δὲ 
μᾶλλον ἀξιοῦσθαι, κ(αὶ) θεραπείας ἐπιτυγχάνειν τοῖς τραύμασ(ι) | κ(αὶ) 
ἔν χρῷ μὲν ἤδη τὰ(ς) παρὰ τοῦ χρόνου ῥυτίδας φέροντα, γνωοίσιιασι 
δ᾽ οὐκ ἀσαφέσιν ἀνακρινόμε[να], κ(αὶ) τοῖς ἄλλοις τῶν στ(αυ)ροπηγίων 
ἀναγνωρίξεσθαι φίλα ποτέ, καὶ) ὁμοταγῇ χρηματίσαντα. ἀεὶ γ(ὰρ) οἶδεν 
ý καθ᾽ ἡμ[ᾶς) | τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλη ἐκκλησία, οἷα κοινὴ φιλόστοργος 
μ(ήτ)ηρ ἀνακτᾶσθαι τὰ πεπονηκότα κ(αὶ) παραμυθεῖσθαι τὰ κάμνοντα. 


* Ὁ Λάμπρος, Νέος Ἑλληνομνήμων ἃ σελ. 991, ἀνέγνωσε: Τιρναθίτου. 
? Λάμπρος: ἐκπεσοῦνται, 
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τῶν δὴ ` τοιούτων ἢ ἐπισύστασις κ(αὶ) οἷον ἀνανέωσις οὐκ ἂν ἄλλως 
5 (d ~ 
αὐτοῖς, εἰμὴ διὰ γραμμάτων.] αὖθις ἐπιγένοιτο. ἔθος γ(ὰρ) καὶ τοῦτο 
ἐπικρατῆσαν τῇ ἐκκλησίᾳ καλῶς ὁμολογεῖται, ἵνα τὰ εὐλόγως προτυπω- 
θέντα π(ατ)οιαρχικά, καὶ) συνοδικὰ γράμματα, ἐπισφραγίζηται παρεγ- 
γυώµμενα διὰ νεωτέρ(ων) γραμμάτων. ᾿Επειδὴ | τοιγαροῦν ἣ σεδασµία 
μονὴ τοῦ ἁγίου Δ]ελετίου, ἢ ἐν Μυουπόλει κειμένη τῆς ἐπαρχί(ας) 4θη- 
νῶν ἐπωνυμίαν ἀπολαθοῦσα π(ατ)ριαρχικοῦ στ(αυ)ροπηγίου πρὸ χρόνων 
οὐκ εὐαρίθμων ἤδη, διετέλεσε ' μὲν ἀεὶ ἐλευθέρα τῷ χορῷ τῶν | ἄλλων 
-στ(αυ)ροπηγίων οὐκ ἀφυῶς παρεξεταζομένη, ταῖς δέ γε καιρικαῖς ἄνω- 
µαλίαις, κ(αὶ) περιστάσεσιν εἷς φθοράν, κ(αὶ) ἀφανισμὸν μονονοὺ κατη- 
^ 9 9 g - 3 , » # 2 
νέχθη, ἀλλ᾽ ἄνδρες θεοφιλεῖς ἀσκήσεως ἔρωτι συναυτομολήσαντες | ἀνε- 
κτήσαντο αὐτήν, ᾗ δυνατόν, κ(αὶ) οἶκον ἀληθῶς μοναχῶν ἀπεφήναντο, 
haic Y X 4 
ἔν κοινοθίῳ συζῶντες, κ(αὶ) τῇ προσευχῇ, κ(αὶ) δεήσει ἐγκαρτεροῦντες. 
ὅτε κ(αὶ) νεωτέροις π(ατ)οιαοχυκοῖς, κ(αὶ) συνοδικοῖς γράμμασιν ἔπεκυ- 
οώθησ(αν) τὰ | τῆς ἀρχαίας αὐτῇ στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας, x(al) ἔλευθε- 
I4 M e M 3 ^ , € e ~ AJ # 3 \ 
οίας. καὶ οὕτω μὲν ἀρξαμένη δεύτερον ἡ ῥηθεῖσα. μονὴ) διήρκεσεν ἐπὶ 
συχνὸν χρόνον ἓν ἀποχρῶσι τοῖς ἀναγκαίοις, ναὶ ? δὴ καὶ τοῖς εἰς κόσμον, 
x(ai) εὐπρέπει(αν) | συντρέχουσι διϊθυνομένη, αὖθις δ᾽ eic φθορὰν ὃλι- 
σθήσασ(αν), x(al) δεινοτέραν ἐρήμωσιν παθεῖν ἤδη μέλλουσαν θείῳ ζήλῳ 
# . - - 3... 14 2 le 3 M \ - 2 
κινηθέντες τινὲ(ς) τῶν τῆς ἐπαρχί(ας) ἐκείνης εὐσεθῶν, κ(αἱ) πᾶσι τρόποις 
2 ΄ 2 2 M # M > A # - 
ἀγωνισάμενοι àvexaAé|oavto, κ(αὶ) συνεστήσαντο, κ(αὶ) εἰς τὸ βέλτιον, ᾗ 
δύναμις αὐτοῖς ἐπανήγαγον. ἐντεῦθεν οὖν ot ἐν αὐτῇ συναθροισθέντες ὁσιώ- 
τατοι π(ατέ)οες προσδραμόντες τῇ προνοίᾳ τῆς καθ᾽ ἡμᾶ(ς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ 
LA > , , , - - ^ N ^ - ~ 
μεγάλης ἐκκλησί(ας), τά ve προσυμθάντα | τῇ μονῇ ταύτῃ διὰ τῶν ἐνταῦθα 
παρευρεθέντων πατριωτῶν αὐτοῖς ἐκτραγῳδήσαντες, x(al) ἤδη τὴν ἐπὶ 
τὰ κρείττω ἐπάνοδον αὐτῆς ἐλέει θείῳ διαμηνύσαντες, κ[αὶ) dua ἐν ἐλπίδι 
^ — , 5 ^ 2 r4 ^ "d 2 
σαινούσῃ τῆς συστάσεως αὐτῆς ἀποστείλαντ(ες) | τὸ σωζόμενον ἐ(ς) 
δεῦρο παλαιγενὲ(ς) π(ατ)ριαρχικό», συνοδικὸν σιγιλλιῶδες γράμμα, (ὅπερ 
ἐγράφη μὲν ἐν τῷ ἑπτακισχιλιοστῷ ὀγδοηκοστῷ πρώτῳ ἀπὸ κοσμογο- 
ví(ac) ἔτει, μνημονεύει δέ τινων ἀρχαιοτέρ(ων) ὃ πατριαρχικῶν γραμμά- 
των, | τῶν ἀοιδίι(ων) ἐκείνων π(ατ)ριαρχῶν, τοῦ τε κυροῦ ΜΎτροφά- 
v(ovc), κ(αὶ) κυροῦ ᾿[ωάσαφ, ἐπικρατύνον τῇ μονῇ ταύτῃ τὴν ἀρχαίαν 
ἀπὸ π(ατ)ριαρχικοῦ στ(αυ)ροπηγίου ἐλευθερί(αν)) " ἐδεήθησαν θερμῶς 
- - - \ 
ἐπικυρωθῆναι αὐτοῖς τὰ εἰρημένα παλαιγενῆ | π[ατ)ριαρχικά, κ(αὶ) συνο- 
διιὰ γράµµατα, ὡς ἂν ἐπὶ τὰ βελτίω χωρεῖν ἀρξαμένη ἢ ῥηθεῖσα μονή, 


Λάμπρος: δέ. 

Λάμπρος: καί. 

Λάμπρος: ἀρχαιοτάτων. 

* Αἱ παρενθέσεις ἐν τῇ μεμθράνγ. 
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ἅμα x(a) τὴν ἀπὸ γραμμάτων ἐπίρρωσιν ἔχοι, τὰ μάλιστα συντρέχουσαν 
εἰς αὔξησιν αὐτῆς, κ(αὶ) βελτίωσιν. ᾿Αποδεξά|μεν(οι) οὖν ἑτοίμως, ὡς 
εὔλογον, κ(αὶ) δικαίαν τὴν θερμὴν αὐτῶν αἴτησιν, κ(αὶ) τοῖς ἐμφανισθεῖ- 
σιν ἡμῖν ἤδη πρεσθυτάτοις π(ατ)ριαρχικοῖς γράμμασιν. αἰδῶ τὴν προσή- 
κουσαν ἀφωσιωσάμενοι, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀσθενῆ δείγματα | ταῦθ᾽’ ἡγούμενοι 
τῆς ἀρχαίας αὐτῇ ἀπὸ στ(αυ)ροπηγίου ἐλευθερί(ας), ἔγνωμεν ἐπικυρῶσαι 
ταῦτα κ(αὶ) δι᾽ ἡμετέρων π(ατ)ριαρχικῶν, κ(αὶ) συνοδιεῶν γραμμάτων. 
Τούτου χάριν γράφοντες, ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς | μετὰ τῶν περὶ 
ἡμ(ᾶς) ἱερωτάτων ἀρχιερέ(ων), κ(αὶ) ὑπερτίμων, τῶν ἐν ἁγίῳ πν(εύματ)ι᾽ 
ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν, Ίνα ἡ διαληφθεῖσα ἐν 
Μυουπόλει κατὰ τὴν ἐπαρχί(αν) ᾿Αθηνῶν μονὴ τοῦ ἁγίου Μελετίου, | ὡς 
ἀνέκαθεν ἐν τῷ καταλόγῳ τῶν στ(αυ)ροπηγιακῶν μοναστηρίων ĝia- 
τελέσασα, κ(αὶ) ἐν ἐλευθερίᾳ διαγενομένη, ὑπάρχῃ καὶ εἰς τὸν ἑξῆς 
ἅπαντα αἰῶνα, κ(αὶ) λέγηται, κ(αὶ) παρὰ ! πάντων γινώσκηται π(ατ)ριαρ- 
χική, στ(αυ)ροπηγιακή, | ἐλευθέρα, ἀσύδοτος, κ(αὶ) ὅλως ἀνεπῃρέαστος 
παρ᾽ οὐτινοσοῦν προσώπου, μηδενὶ ἄλλῳ ὑποκειμένη, εἰμὴ τῷ καθ᾽ ulas) 
ἁγιωτάτ| œ] ἀποστολικῷ, π(ατ)οιαρχικῷ, κ(αὶ) οἴκουμενικῷ θρόνῳ, πρὸς 
ὃν τὴν ἀναφορὰν ἀμέσως | ἐσχηκυῖα, ὑπ αὐτοῦ μόνου ἀνακρίνηται, 
κ(αὶ) διεξάγηται, μνημονευομένου v αὐτῇ τοῦ κανονικοῦ π(ατ)οιαρχικοῦ 
ὀνόματος, ὡς εἴθισται κἂν τοῖς λοιποῖς π(ατ)ριαρχικοῖς στ(αυ)οοπηγίοις, 
καὶ μηδενὶ μηδὲν ὀφείλουσα παρέ!χειν, εἰμὴ τῇ καθ’ ἡμ[ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ 
μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, εἷς σημεῖον ὑποταγῆς, κ(αὶ) γνωρισμὸν τῆς ἤδη ἔμπε- 
δώσε(ως) ἀνὰ τεσσαράκοντα ὀκάδ(ας) ἐλαίου κατ᾽ ἔτος. (&(s) τινας ἔχει 
κατὰ π(ατ)ριαρχικὴν ἡμῶν φιλοτιμίαν | λαμθάνειν ἀνὰ πᾶν ἔτος ἐφ᾽ ὅρῳ 
ζωῆς αὐτοῦ 6 λο[γι]ώτατος ῥήτωρ τῆς καθ᾽ ἡ μ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγά- 
Ans ἐκκλησί(ας) κὺρ ᾿Αλέξανδρος, διορισθεὶς ἤδη [παρ᾽] ἡμῶν ἔξαρχος 
τῆς αὐτῆς ἱερᾶ(ς) μονῆς) μηδενὸς τῶν ἁπάντων | οὔτε τοῦ κατὰ τόπον 
ἀρχιερέ(ως), οὔτε π(ατ)ριαρχικοῦ τινος ἀφικομένου ἐξάρχου, οὔτε ἄλλου 
τινὸς προσώπου δυναμένου κατεπεμθαίνειν τῇ στ(αυ)ροπηγιακῇ ἀξίᾳ, 
x(ai) ἐλευθερίᾳ τῆς σεθασμί(ας) ταύτης μονῆς, κ(αὶ) ἐνοχλεῖν, | κ(αὶ) 
ἐπῃρεάζειν οἰῳδήτινι τρόπῳ ἤτοι αὐτὴν ἢ τοὺς ἐνασκουμένους n(até)oac 
ἐπὶ ἀπαιτήσει τινί, ἢ ἄλλῃ προφάσει, ἢ τῶν πραγμάτων, κ[αὶ) ἄφιερω- 
μάτων αὐτῆς ὁλοτελῶς ἐφάπτεσθαι. Oi δ᾽ ἐν αὐτῇ | συνασκούμενοι ὁσιώ- 
τατοι π(ατέ)ρες ὀφείλωσι διάγειν σωφρόνως, κ(αὶ) εὐτάκτως, κατὰ τὸν 
τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου, καὶ φυλάττειν ἀπαραθάτως τὰς ἀρχαίας τάξεις, 
κ[αὶ) συνηθεί(ας) τῆς μονῆς, ἐγκαρτε|ροῦντες τῇ προσευχῇ, κ(αὶ) νηστείᾳ, 
x(ai) èv ἐπιεικείᾳ, κ(αὶ) κατὰ Χ(οιστὸ]ν ἀγάπῃ, x(al) πάσῃ ἄλλῃ ἀρετῇ 
t Ἡ πρόθεσις παρελείφθη ὑπὸ τοῦ Λάμπρου. 
À Αἱ παρενθέσεις ἐν τῇ μεμδράνῃ. 
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ἀσκούμενοί ve, x(al) παροτρύνοντες ἕκαστος ἀλλήλους, φροντίξειν δὲ 90 
διηνεκῶς τῆς συστάσεως, κ(αὶ) αὐξήσε(ως), | κ(αὶ) βελτιώσε(ως) τῆς 
αὐτῆς μονῆς. γενόμενοι Ó' èv στερήσει ἡγουμένου, ἔχωσιν ἄδειαν ἐκλέ- 
γειν κοινῇ γνώμῃ ἕνα ἐξ αὐτῶν, ὃς ἂν ἀναφανείη πρόσφορος, κ(αὶ) 
τοῦτον καθιστᾷν ἡγούμενον. ἀλλὰ καὶ | ὅτε χρεία χειροτονί(ας) αὐτοῖς 
γένοιτο, προσκαλεῖν ἔχωσιν ὃν ἂν βούλωντ(αι) τῶν ἀρχιερέ(ων), ἐπὶ τῷ 95 
ἐκτελεῖν iv αὐτῇ τὰς χειροτονί(ας) μετὰ πάσ(ης) τῆς κανονικῆς παρατη- 
οήσε(ως). "Oc δ᾽ ἂν ἐπῄρειάν τινα | ἐπενεγκεῖν βουληθείη τῇ δηθείσῃ 
μονῇ, ἢ τοῖς ἐνασκουμένοις ποτὲ π(ατ)ράσιν, ἀπ᾽ ἐναντίας ὁρμήσα(ς) τοῖς 
ἓν τῷ παρόντι ἀποφανθεῖσι, κ(αὶ) ὑπερφρονήσας τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς 
αὐτῆς ἀρχαίας ἀξίας, ὁ τοιοῦτος ὁποί(ας) | ποτ᾽ ἂν εἴη ! τάξεως, x(al) 100 
καταστάσεως, cs ἀλαζών, κ(αὶ) ἀθεόφοδος, ἀφωρισμένος εἴη παρὰ 
Θ(εο]ῦ κυρίου παντοκράτορος, κ(αὶ) κατηραμένος, κ(αὶ) ἀσυγχώρητος, 
καὶ ἄλυτος μετὰ θάνατον, x(al) πάσαις ταῖς π(ατ)ρικαῖς, κ(αὶ) συνοδι- 
xais ἀραῖς ὑπεύθυνος, x(ai) ἔνοχος τῷ πυρὶ τῆς γεέννης. ἐπὶ τούτοις οὖν 
ἅπασιν ἀπελύθη καὶ τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικόν, συνοδικὸν σιγιλ- 105 
λιῶδε(ς) ἐν μεμθράναις γράμ|μα, ἐπιθεδαιωτήριον τῆς ἀρχαίας στ(αυ)ρο- 
πηγιακῆς ἀξίας, x(ai) ἐλευθερί(ας) τῆς δηθείσης ἱερᾶ(ς) μονῆς τοῦ ἁγίου 
Μελετίου: èv ἔτει αψξς΄Ῥ κατὰ μῆνα Ἰούλιον ἰνδικτιῶνος 107 : © 
y δαμουὴλ ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντιουπόλεως 
Νέας “Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης Τ. 110 


Y ὁ Κυζίκου Ι Ἐράσιμος ? 
Νικομηδείας Νικηφόρος ? 

Χαλκηδόνος ᾿[ωαννίκιος * 

Λέρκων Διονύσιος 5 

Θεσσαλονίκης Θεοδόσιος 5 115 
᾿Αθηνῶν Βαρθολομαῖος ' 


O4 On On 


Qa 


Κρήτης Γεράσιμος ὃ 

Μυτιλήνης "Άνθιμος" 

Meonu6oias " Ανθιµος 1? 

Αἴνου Τιμόθεος 190 
Εὐρίπου "Άνθιμος 1. 


"s 
M. -- e a a -ῆ- 
On Όα Q4. On On Qa 


1 Λάμπρος: ᾖ. 
3 Λάμπρος: ὁ Κυζίκου (») Γεράσιμος. 
3 5 6. 9. 10. 1 At ὑπογραφαὶ αὗται παρελείφθησαν, 
“Χαλκηδόνος Ανανίας. 
Βαρθολομαῖος. 


On 


* Λάμπρος: 
Τ Λάμπρος: 
* Λάμπρος: ὁ ... Γεράσιμος. 


On 


10 


15 


20 


25 


452 "Διονυσίου A. Ζακυϑηνοῦ 


49. 


Σιγίλλιον τοῦ ΠΠατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Μελετίου τοῦ B’, 
δι᾽ οὗ ἐπικυροῦται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ νήσῳ 
᾿Αμοργῷ μοναστηρίου τῆς Θεοτόκου τῆς Παμμακαρίστου. 

(Ιανουάριος τοῦ 1769) 
Paris. gr. suppl. Τ06. Ἔν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,725 X0,410. 


Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,300 X 0,845. Γλῶσσα μετὰ ἑπτὰ ὀπῶν. "Aveu 
περιλήφεως. 


f Μελέτιος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
Νέας ‘Pœuns καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης T. 


Ἔθος ἀρχαῖον où μόνον χρήσιμον, ἀλλὰ δὴ καὶ ἀναγκαῖον καθέ- 
στήκε τῇ καθ᾽ ἡμ(ᾶς) τοῦ Χ(ριστο)ῦ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, τὰ καλῶς ἤδη 
τυπωθέντα π(ατ)ριαρχικὰ x(al) συνοδικὰ γράμματα, καὶ τούτων | ὅσα 
μάλιστα πρὸς σύστασιν ἀφορᾷ τῶν ἁγίων τοῦ Θ(εο)ῦ ἐκκλησιῶν, κ(αὶ) 
ἱερῶν καταγωγίων, ἐπικυροῦσθαι κἀν τοῖς ἔπειτα χρόνοις ἐμφανιζόμενα, 

\ 3 ~ A Ζ ΄ > ^ ` 5 
κ(αὶ) ἐπιθεθαιοῦσθαι διὰ προσφάτων ygauuá|vov, où γὰρ μικρὸν οἶδε 
συντελεῖν τοῦτο πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων διάρκει(αν), ἅτε δὴ àvaxa- 
λούμενον, κ(αὶ) οἱονεὶ ἐμψυχοῦν τὰ. τῷ χρόνῳ γεγηρακότα. ἠμαυρώθη- 
σ(αν) γὰρ ἂν ἄλλως, κ(αὶ) ἐξίτηλα τῆς μνήμης ἐγένοντο. διὸ δὴ τοῖς 
τῶν ἐκκλησιαστικῶν προστατοῦσι πραγμάτων, x(ai) ὀρθῶς διοικοῦσι 
λόγος οὐχ ὁ τυχὼν γίνετ(αι), τὰ προσκομιζόμενα πρεσθυγενέστερα 
π(ατ)οιαρχικὰ γοάμματα ἐπὶ συστάσει ἐκκλησιῶν ἀνανεοῦν, καὶ) àva- 
καινίξειν διὰ νεωτέρων αὐτῶν γραμμάτων. ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν προσεκο- 

΄ . 2 2 ~ e ~ , ^ m € LA 
µίσθη κ(αὶ) ἐνεφανίσθη τῇ ἡμῶν µετριότ(η)τι παρὰ τῶν | ὁσιωτάτων 
π(ατέ)ρων τοῦ κατὰ τὴν νῆσον ᾿Αμοργὸν ἱεροῦ στ(αυ)ροπηγιακοῦ ἡμῶν 
μοναστηρίου, τοῦ τιμωμένου ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς ὑπεραγί(ας) δεσποίνης 
ἡμῶν Θ(εοτόκ)ου, x(ai) ἀειπαρθένου Μαρί(ας) τῆς παμμακαρίστου | 
παλαιγενὲ(ς) π(ατ)οιαρχικὸν σιγιλλιῶδε(ς) yoduua τοῦ ἐν μακαρίᾳ τῇ 
λήξει π[ατ)οιάρχου κυροῦ 'Ιερεμίου !, γεγραμμένον κατὰ τὸ | Ca?" ἔτος 
^ ^ 1 ~ ~ 
ἀπὸ δημιουργί(ας), ὃ δὴ παρίστησι τρανώτατα τὴν ἀρχαί(αν) | τοῦ αὐτοῦ 
ἱεροῦ μοναστηρίου κατάστασιν, βασιλικοῦ τε κ(αὶ) στ(αυ)οοπηγιακοῦ ἐκ 
^ , fe: Æl # ba TAA \ Ó ^ Ας) . . ^ 
πρώτης κατάρξεως ὑπάρξαντος. ἀλλὰ δὴ καὶ ὅσα κατὰ καιροὺ(ς) ovvé- 
θησ(αν) αὐτῷ δεινά, οὐ μόνον τὸν | ἀρχαῖον αὐτοῦ κόσμον οἰκτρῶς 
περιελόντα, ἀλλὰ καὶ eic ἐρήμωσιν παντελῆ. κατασπάσαντα τὸ ἐπίσημον 
^ M 2 vom - 
πάλαι τουτὶ μοναστήριον ἐκτραγῳδοῦν, τὴν ἀνάκλησιν αὐτοῦ κἀπὶ τὴν |. 


; Ἱερεμίου τοῦ Β΄, 
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προτέραν, ᾗ δυνατόν, εὔκλειαν ἐπάνοδον θείᾳ συνάρσει κατ᾽ ἐκείνους yeyo- 
νέναι τοὺ(ς) yoóvov(c) ἀναδιδάσκει, καὶ πάλιν, φησί, μοναχοὶ πανταχόθεν 
δραμόντες κατῴκησ(αν), τὸν | μοναδικὸν οἷον δεῖ μετερχόμενοι βίον, κ(αὶ) 
κοινοδιακῶς κατὰ Θ(εὸ]ν πολιτευόμενοι. Ἔκτοτε γοῦν τοῦ αὐτοῦ ἱεροῦ 
μοναστηρίου καλῶς διακυδερνωμιένου, κ(αὶ) τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας | 
κ(αὶ) ἐλευθερίας) παραπολαύοντος, ἤδη oi δηθέντε(ς) ἐν αὐτῷ συνα- 
σκούμενοι π(ατέ)ρες προσδραμόντε(ς) τῇ προνοίᾳ τῆς καθ᾽ ἡ μᾶ(ς) τοῦ 


Χ(οιστο]ῦ μεγάλης ἐκκλησί(ας), ἐδεήθησ(αν) θερμῶς ἐπιδρα]θευθῆναι : 


» - - - » 
αὐτοῖς xai παρ᾽ ἡμῶν π(ατ)ριὰρχικόν, συνοδικὸν σιγιλλιῶδες γράμμα, 
3 - ce CO - ~ 
ἐπικυροῦν τὴν ἐξ ἀρχαίων χρόνων στ(αυ)ροπηγιακὴν ἀξίαν τοῦ αὐτοῦ 
-ἱεροῦ μοναστηρίου. τὴν γοῦν αἴτησιν | αὐτῶν, ὡς εὔλογον κ(αὶ) δυιαίαν 
εὐμενῶς ἀποδεξαμένη xal ἢ μετριότης ἡμῶν, ὡς ἄρτι τοὺ(ς) οἴακας 
ἀνειληφυῖα τῆς παγκοίνου ταύτης π(νευματ)ικῆς ὁλκάδος, κ(αὶ) neoa- 
γωνίζεσθαι παντὶ σθένει | προτεθυμημένη τῆς συστάσεως, κ(αὶ) ἀγαθῆς 

- ~ | , - 
καταστάσε(ως) τῶν κατὰ μέρος ἁγίων ἐκκλησιῶν, κ(αὶ) ἱερῶν σκήνω- 
µάτων, ἄλλως τε τῶν στ(αυ)ροπήγιακῇ τετιμημένων ἀξίᾳ παρὰ τῶν 
ἀκμασάντων «| πάλαι ποτὲ ἱερῶν τῆς ἐκκλησί(ας) μελεδωνῶν, κ(αὶ) 
κοσμητόρων, γράφουσα, ἀποφαίνετ(αι) συνοδικῶς μετὰ τῶν περὶ αὐτὴν 
ε 2. ^ 3 - 3 LA M € # ^ 9 
ἱερωτάτων συναδελφῶν αὐτῆς ἀρχιερέ(ων), κ(αὶ) ὑπερτίμ(ων), τῶν | à 

HN A ^ 3 ~ ^ 1 e . A . ^ 
ἁγίῳ πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν συλλειτουργῶν t, "Iva. τὸ διαληφθὲν κατὰ τὴν 
γῆσον ᾽4μοργὸν ἱερὸν x(ai) σεθάσµιον μοναστήρι(ον); τὸ τιμώμενον 
» 9 , - e LA / e - ‘à ^ 
ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς ὑπεραγί(ας) δεσποίνης ἡμῶν Θ(εοτό)κου | τῆς nauna- 

-καρίστου, καθὼς ἀνέκαθεν ὑπῆρξε π(ατ)οιαρχικόν, στ(αυ)ροπηγιακὸν 
μετὰ πάντων τῶν κτημάτων αὐτοῦ, πρὸς δὲ καὶ τῶν μετοχίων, τῶν τε 
2 = e ΄ A E] - 4 ~ y £i. " NM 
ἓν τῇ δηθείσῃ νήσῳ ᾿Αμοργῷ, καὶ | ταῖς ἄλλαις νήσοις κειμένων, οὕτω 
καὶ εἷς τὸν ἑξῆς ἅπαντα αἰῶνα ὑπάρχῃ καὶ λέγηται κ(αὶ) παρὰ πάντων 

LA € , . "i 2 ^ 9 ΄ 
γινώσκητ(αι) ἡμέτερον π(ατ)ριαχικὸν στ(αυ)ροπήγιον, ἐλεύθερον, ἀδού- 
λωτον, | κ[αὶ] ἀκαταπάτητον, τὴν ἀναφορὰν ἔχον πρὸς μόνον τὸν 
καθ’ ἥμ(ᾶς) ἁγιώτατον ἀποστολικόν, π(ατ)ριαρχικόν, κ(αὶ) οἴκου μενικὸν 
θρόνον, κ(αὶ) ὅπ᾽ αὐτοῦ μόνου κρινόμενον, κ(αὶ) ἀνακρινόμενον, | μνη- 
μονευομένου àv αὐτῷ τοῦ κανονικοῦ π[ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος, ὣς εἴθι- 
σται κ(αὶ) νενόμισται, κ(αὶ) μηδενὶ ἄλλῳ ὑποκείμενον, οὔτε μὴν ἐνοχλού- 
μενον, ἢ) ὅλως ἐπηρεαζόμενον οὔτε παρὰ τοῦ | κατὰ τόπον ἀρχιερέως, 
οὔτε παρὰ π(ατ)οριαρχικοῦ ἐξάρχου, οὔτε παρ᾽ ἄλλου τινὸς προσώπου, 
ἱερωμένου, ἢ λαϊκοῦ, ἀλλὰ καὶ eig τὸ ἑξῆς ἀπολαῦον ἀείποτε τῆς ἀνέ- 
- m~ c 9 2 

καθεν φιλοτιμή]θείσης αὐτῷ στ(αυ)ροπηγιακῆς ἐλευθερί(ας). οἱ Ò ἐν 
αὐτῷ συνασκούμενοι ὁσιώτατοι π{ατέ)ρες ὀφείλωσι διάγειν εὐτάκτως èv 


ο ο ο... 


, 


1 Συνήθως ἡ φράσις ἔχει οὕτω: «τῶν ἐν ἁγίῳ πνεύματι ἀγαπητῶν αὐτῆς ἀδελ- 
φῶν καὶ συλλειτουογῶν». 
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εἰρήνῃ κ(αὶ) φιλαλληλίᾳ, σεμνῶς τε κ(αὶ) ἐναρέτως καὶ θεοφιλῶς | πολι- 
τεύεσθαι, κ(αὶ) φυλάττειν τὸν ἐπικρατήσαντα ἐν τῇ μονῇ ταύτῃ κοινο- 
θιακὸν τύπον, κ(αὶ) φροντίζειν τῆς συστάσε(ως) κ(αὶ] αὐξήσε(ως) καὶ 
βελτιώσεως τοῦ αὐτοῦ ἱεροῦ μοναστηρίου. ὅταν δὲ | γένηται χρεία ἦγου- 
μένου, ἔχωσι κοινῇ γνώμῃ, μὴ ἔριδι καὶ ζήλῳ, ἀλλὰ κατὰ Θ(εὸ)ν κ(αὶ) 
v ὠφελείᾳ τῶν ἐνασκουμένων, κ(αὶ) συστάσει τῆς μονῆς èx τῶν ἐν. 
αὐτοῖς ἀρετῇ καὶ | φρονήσει προὐχόντων ἐκλέγειν κ(αὶ) καθιστᾷν ἡγού- 
μενον, κ[αὶ) ὑπείκειν αὐτῷ κ(αὶ) πείθεσθαι, κατὰ τὸ ὀφειλόμενον αὐτοῖς, 
μηδενὸς τῶν ἔξω ἱερωμένου, ἢ λαϊκοῦ ἀναμιγνυμένου, | «(ai) συνταράτ- 
τοντος αὐτοῖς τὰ τῆς ἐκλογῆς. ὃς δ᾽ ἂν κ(αὶ) ὁποῖος τῶν ἁπάντων ἆλα- 
ξονείᾳ φερόμενος, ἐπιχειρήσῃ διασεῖσαι τὰ πεφιλοτιμημένα τῷ ἱερῷ 
τούτῳ μοναστηρίῳ | ἀρχαῖα τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξία(ς) προνόμια, 
x(al) ἐπήρειάν τινα ἐπαγαγεῖν αὐτῷ, ὃ τοιοῦτος, ὡς κακομήχανος, x(a) 
ἀθεόφοδος, ὁποία(ς) ἂν εἴη τάξεως, κ(αὶ) καταστάσε(ως), | κ(αὶ) ὁποίου 
βαθμοῦ, ἀφωρισμένος εἴη παρὰ τῆς ἁγίίας) x(ai) ὁμοουσίου καὶ ζωο- 
ποιοῦ κ(αὶ) ἀδιαιρέτου μακαρί(ας) Τριάδος, τοῦ ἑνὸς τῇ φύσει ἁγίου 
Θ(εο)ῦ, x(al) κατηραμένος, xài ἀσυγχώρητος | x(al) μετὰ θάνατον 
ἄλυτος, κ(αὶ) τυμπανιαῖος, κ(αὶ) πάσαις ταῖς π[(ατ)ρικαῖς, κ(αὶ) συνοδι- 
καῖς ἀραῖς ὑπεύθυνος, κ(αὶ) ἔνοχος τῷ πυρὶ τῆς γεέννης. ὅθεν εἷς 
ἔνδειξιν, κ(αὶ) | διηνεκῆ ἀσφάλειαν ἐγένετο x(al) τὸ παρὸν ἡμέτερον 
π(ατ)ριαρχικόν,. συνοδικὸν σιγιλλιῶδε(ς) ἐν μεμθράναις γράμμα, xata- 
στρωθὲν xdv τῷ ἱερῷ κώδικι τῆς καθ’ ἡμ(ᾶς) | τοῦ Χ(οιστο]ῦ μεγάλης 
ἐκκλησί(ας), ἐπιθεθαιωτήριον τοῦ προσκομισθέντος ἡμῖν παλαιγενοῦς 
π[ατ)οιαρχικοῦ σιγιλλιώδου(ς) γράμματος, κ(αὶ) ἐπεδόθη τοῖς ὁσιωτάτοις 
π(ατ)ράσι τοῦ ῥηθέντος | κατὰ τὴν νῆσον ᾿Αμοργὸν ἱεροῦ στ(αυ)ροπη- 
γιακοῦ ἡμῶν μοναστηρίου, τοῦ τιμωμένου ἔπ) ὀνόματι τῆς ὑπεραγί(ας) 
δεσποίνης ἡμῶν Θ(εοτό)κου τῆς παμιμακαρίστου. "Ev ἔτει αψξθ'» κ(α)τ(ὰ) 
μῆνα ᾿Ιαννονάριον ἐπινεμήσε(ως) β΄: : ος 


i 


t 


Μελέτιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
LS ε [4 A 2 N 
Νέας Ρώμης καὶ οἴκουμενικὸς Πατριάρχης T. 


95 7 ὁ Κυζίκου "Άνθιμος T ὁ Νικομηδείας Νικηφόρος 

Τ ὁ Χαλκηδόνος ᾿Ιωαννίκιος Y ὁ Δέρκων Διονύσιος 

f ô Θεσσαλονίκης Θεοδόσιος F ὁ Τοργόδου Παρθένιος 

y ὁ Προύσης Μελέτιος T ὁ Κρήτης l'egáouoc 

y ὁ Λαρίσσης Μελέτιος Ἔ ὁ Φιλιππουπόλεως Σαμουὴλ 
100 f ὁ Begóoíac ᾿Αθράμιος * ὁ Melevixov Δαμασκηνὸς 

f ó δηλυδρίας Κύριλλος 7 ὃ Δρύστρας Παρθένιος 

T ὃ [vov καὶ Χώρας Προκόπιος + ὁ Σαντορίνης 1 αθριὴλ 

7 ὃ 'ἀγαθουπόλεως Νεόφυτος T ὁ Τριπολιτζᾶς "Άνθιμος. 
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50, 


2διγίλλιον τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Θεοδοσίου τοῦ Β΄, 
δι’ οὗ ἐπικυροῦται ἢ σταυροπηγιακὴ ἀξία τοῦ ἐν τῇ νήσῳ 
2ύμῃ μοναστηρίου τοῦ παμμεγίστου Ταξιάρχου. 


(Απρίλιος τοῦ 1769) 


Paris. gr. suppl. 706. Ἔν πρωτοτύπῳ ἐπὶ περγαμηνῆς διαστάσεων 0,590 X 0,485, 
Διαστάσεις τοῦ γεγραμμένου μέρους 0,2407X0,400. Ἡ γλῶσσα ἁπεκόπη᾽ φαίνονται 
μόνον τέσσαρες ὁπαί. Eni τοῦ νώτου: «Τοῦ Ταξιάρχου μετὰ τοῦ μετοχείου αὐτοῦ 
v δίῃ νήσῳ τοῦ Ρόδου». 


7 Θεοδόσιος ἑλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Κωνσταντινονπόλεως, 
Νέας “Ῥώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης T. 


Καὶ τοῦτο σὺν τοῖς ἄλλοις οὐχ ἧττον τοῦ χρησίμου τὸ ἀναγκαῖον 
πρόδηλον ἔσχηκε, τὰ προτυπωθέντα δηλα(δὴ) τῶν π[ατ)ριαρχικῶν, κ(αὶ) 
ὃ t 2 F DA # 3.7 Ζ 2 - 1 , 
συνοδικῶν m εὐλόγοις αἰτίαις | γραμμά[τ]ων ànuxvoot(o)0a* μετέπειτα, 
κ(αὶ) τοῖς κατὰ καιροὺς μεταγενεστέρως π(ατ)ριαρχεύουσι, x(al) τῶν 
οἰκουμενικῶν οἰάκων συντετηρημένως ἐχομένοις, ὀρθῶς τε, κ(αὶ) φιλευ- 
σεθῶς διοικεῖσθαι τὰ πάν]τα, κ(αὶ) ἀμεταπτότως συντηρεῖσθαι φροντί- 
Covo, κ(αὶ) μηδὲν τῆς οἰκείας ἐξοικίζεσθαι στάσεώς ve, κ(αὶ) τάξεως, 
` ~ n , 9 , 9 n E] ` "n 
x(ai) τοῦ δικαίου παραλόγως ἐκπίπτειν ἀνεχομένοις, εἰ γὰρ ὀλιγώρως 
οἳ | μετέπειτα τοῖς φθάσασιν εἶχον, κ(αὶ) ἀμελῶς περὶ ἐκεῖνα διέκειντο, 
πάντως τὰ πάντα τῇ χρονικῇ παρατάσει λήθης ἐμπεσόντα βυθοῖς, 
τάχιστ᾽ ἂν ἐξηφάνιστο, ταῦτ᾽ ἄρα | τῶν φθασάντων τὴν ὑποχώρησιν, τῶν 
ἐπιγεγονότων τὴν γένεσιν διαδέχεσθαι, κ(αὶ) τὴν σειρὰν οὑὗτωσί πως τῶν 
ὄντων. φύσει, x(ai) θέσει ἀδιακόπως τηρεῖσθαι, κ(αὶ) ἀδιάῤῥηκτον | σώζε- 

» 7 ` ος, - > ε ~ € 
σθαι. συνάπτουσα y(á)o, x(ai) συὀῥάπτουσα τῶν ὄντων ἁπαξαπλῶς ἡ 

, 2 \ AA ~ ~ θί ` n 2 2 À / 

φύσις ἀεί, κ(αὶ) συγκολλῶσα τῷ φθίνοντι τὸ φυόμενον οὐκ ἀπολισθαίνειν 
εἰς τὸ μὴ εἶναι εἴωθεν. | ᾿Επειδὴ τοιγαροῦν προσεκοµίσθη, κ(αὶ) ἔνεφα- 
νίσθη τῇ ἡμῶν μετριότητι συνοδυεῶς προκαθημένῃ παλαιγενὲς π(ατ)ριαρ- 
χικὸν σιγιλλιῶδες γράμμα τοῦ πάλαι π(ατ)ριάρχου κὺρ | Σεραφείμ, μνη- 
μονεῦον τριῶν προγενεστέρων π(ατ)ριαρχικῶν γραμμάτων τῶν ἀοιδήμων 

Ll - A ^ - \ Mi A A - \ 
π(ατ)ριαρχῶ» τοῦ τε κὺρ Νεοφύτου, τοῦ κὺρ Ματθαίου, κ(αὶ) τοῦ κὺρ 
Κυρίλλου, παραστατικῶ» πάντων τῆς στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας, αὐτονο- 
μίας τε, κ(αὶ) ἐλευθερίας τοῦ κατὰ τὴν ἁγιωτάτην μ(ητ)οόπολιν “Ῥόδου 
iv τῇ νήσῳ Σίμῃ ἱεροῦ, κ(αὶ) σεθασμίου μοναστηρίου τοῦ παμμεγίστου 
Ταξιάρχου | μετὰ τοῦ µετοχίου αὐτοῦ τοῦ τιμωμένου ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς 
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456 Διονυσίου Α. Ζακυϑηνοῦ 


ὑπεραγίας δεσποίνης ἡμῶν Θ(εοτό)κου, ἐπικυροῦν δὲ καὶ ἐπιθεδαιοῦν αὐτὰ 
ταῦτα τὰ προγενέστερα π(ατ)ριαρχικὰ σιγιλλιώδη γράμματα, | ὡς ἂν ἔχη 
fj δηθεῖσα σεθασµία μονὴ μετὰ πάντων τῶν κτημάτ(ων) αὐτῆς διεξάγεσθαι 
ἀείποτε ἐν ἐλευθερίᾳ, κ(αὶ) ἀσυδοσίᾳ παντελεῖ, μηδὲ καταπατεῖσθαι, κ(αὶ) 
ἐξουσιάζεσθαι ὑπὸ τῶν κατὰ | καιροὺς ἀρχιερατευόντων èv τῇ δηθείσῃ 
μ(ητ)ροπόλει Ῥόδου, ἢ παρὰ τῶν κατὰ καιροὺς στελλομένων π(ατ)ριαρ- 
χικῶν ἐξάρχων, i) ἄλλων τινῶν προσώπων, ἀλλ᾽ ἀνενοχλήτως τηρεῖσθαι, 
κ(αὶ) | διασώζεσθαι, κρατυνομένη τῇ τῶν π(ατ)ριαρχικῶν γραμμάτων 
ἰσχύϊ. διετέλεσε μὲν οὖν ἄχρι τοῦδε ἢ δηθεῖσα σεθασµία μονὴ ὑπὸ τὴν προ- 
στασίαν τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς ἁγιωτάτου | οἰκουμενικοῦ θρόνου, π(ατ)ριαρχική, 
x(ai) στ(αυ/ροπηγιακὴ παρὰ πάντων γινωσκομένη. ἤδη δὲ où προσκομί- 
σαντες ἡμῖν τὸ εἰρημένον π(ατ)ριαρχικὸν σιγιλλιῶδες γράμμα, ἔκ. μέρους | 
τῶν ἐν τῇ αὐτῇ μονῇ ὁσιωτάτων π[(ατέ)ρων, ἐδεήθησαν ἀνανεώσασθαι 
2 \ FER Ζ ~ ~ LA Ζ 2 
αὐτὸ δι’ ἡμετέρου π(ατ)ριαρχικοῦ συνοδικοῦ, σιγιλλιώδου(ς) γράμμιατος, eic 
ἐπισύστασιν, κ(αὶ) ἀσφάλειαν τῆς αὐτῆς | σεθασμίας μονῆς, ὧν τὴν αἴτησιν 
ὧς εὔλογον οὖσαν εὐμενῶς ἀποδεξάμενοι, ἅτε τῆς τῶν ἁπανταχοῦ τοῦ 
Θεοῦ σκηνωμάτων, x(al) σεπτῶν καταγωγί(ων) συστάσεως ἀγρύπνοις 
ὄμμασι φρον|τίζοντες, γράφομεν, κ(αὶ) ἀποφαινόμεθα συνοδικῶς μ(ε)τ(ὰ) 
τῶν περὶ ἡ μᾶς ἱερωτάτων ἀρχιερέ(ων); x(ai) ὑπερτίμων, τῶν êv ἁγίῳ 
πν(εύματ)ι ἀγαπητῶν ἡμῶν ἀδελφῶν, κ(αὶ) συλλειτουργῶν, "Iva | ἢ δια- 
ληφθεῖσα àv τῇ νήσῳ Ziun [ἱε]οά, κ(αὶ) σεθασμία μονή, ἡ τιιωμένη 
ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ παμμεγίστου Ταξιάρχου, μετὰ τοῦ ῥηθέντος μετοχίου. 
τῆς ὑπεραγίας Θ(εοτό)κου, κ(αὶ) τῶν λοιπῶν | μετοχί(ων), κτή μάτων τε, 
x(ai) ἀφιερωμάτων αὐτῆς κινητῶν τε, κ(αὶ) ἀκινήτων, τῶν τε ἤδ[η] 
[ὄ]ντων, κ(αὶ) τῶν εἰσέπειτα προσκτηθησοµέν(ων) ὑπά x(ai) λέγ: 
| ροσκτήθησομ :ὁπάρχῃ, κ(αὶ) λέγηται 
κ(αὶ) παρὰ πάντων γινώσκητ(αι), x(ai) εἰς τὸν | ἑξῆς ἅπαντα χρόνον 
π(ατ)ριαρχική, στ(αυ)ροπηγιακή, ἐλευθέρα, ἀδούλωτος, ἀσύδοτος, ἄκατα- 
πάτητος, ἀνενόχλητός τε, κ(αὶ) ἀνεπηρέαστος εἰς τὸ παντελὲς παρά τε 
- ^ AJ 2 , 9 yes) ς / , € , 
τῶν κατὰ καιροὺς ἀρχιεραιτευόντων ἐν τῇ ῥηθείσῃ μι(ητ)οοπόλει “Ῥόδου, 
. - ` a ΄ ~ 3 ΄ \ 
x (ai) τῶν κατὰ καιροὺς πεμπομέ(νων) π](ατ)ριαρχ]υκῶν ἐξάρχων, κ(αὶ) 
παντὸς ἄλλου προσώπου, μηδενὶ μηδὲν ὀφείλουσα παρέχειν, μέχρι κ(αὶ) 
860100, µη δὲ ὑποκειμένη ἑτέρῳ τινὶ προσώπῳ, ὅτι μὴ ἀμέσως τῷ 
καθ’ ἡμᾶς ἁγιωτά[τῳ] [πατριαρ ]χοιῷ θρόνῳ, x(ai) ὅπ’ αὐτοῦ μόνου 
προστατευοµένη, κρινοµένη, κ(αὶ) ἀνακρινομένη, uvquovsvouévov èv 
αὐτῇ | τοῦ κανονικοῦ π(ατ)ριαρχικοῦ ὀνόματος iv πάσαις ταῖς ἱεραῖς 
τελεταῖς, x(ai) ἀκο[λουθίαις, ] ὡς νενόμισται. μηδεὶς δὲ τῶν ἁπάντων 
» 1 ^ 2 2 \ ε y # € 4 » 
οὔτε ὁ κατὰ τόπον ἀρχιερεὺς ἱερώτατος μ(ητ)ροπολίτης “Ρόδου, | οὔτε 
ἀλλ \ » 510) ξ ~ A ~ Lj 0 , L4 LA A 9 3 
ἄλλος τὶς ἔχῃ ἄδειαν ζητεῖν παρὰ τῆς ῥηθείσης μονῆς δόσιν τινὰ ἐφ᾽ ola- 
2 TA œ - "~ ^ ~. 
δήτινι [προ]φάσει. οἳ δὲ ἐν αὐτῇ τε τῇ μονῇ, κ(αὶ) τῷ μετοχίῳ αὐτῆς 
διάγοντες κατὰ καιροὺς ὁσιώτατοι π[ατέ)ρες | ὀφείλουσι πολιτεύεσθαι 
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κοσμίως, κ(αὶ) εὐτάκτως, εἰρηνικῶς τε, καὶ) φιλαδέλφως, κατὰ τὸν 
τύπον τοῦ μοναδικοῦ βίου ἐν ἐλευθερίᾳ, x(al) ἀσυδοσίᾳ, ἐκλέγειν τε 
κοινῇ γνώμῃ, κ(αὶ) καθιστᾶν ἡγούμενον ἐν αὐτῇ τῇ σεθασμίᾳ μονῇ. 
ὅστις Ò ἄν, x(ai) ὅποιος (sic) τῶν ἁπάντων ἀπ᾽ ἐναντίας φερόμενος τοῖς 
ἐπιθραθευθεῖσι τῇ δηθείσῃ σεδασμίᾳ μονῇ ἀρχαιοτέροις τε x(al) μεταγε- 
νεστέροις π(ατ)οιαρχικοῖς σιγιλλιώδεοι γράμμασι, τολμ[ήσῃ ] διασεῖσαι τὶ 
τῶν ἔν τῷ παρόντι συνοδικῶς ἀποφανθέντων, κ(αὶ) κατεπεμθῆναι τῆς 
στ(αυ)ροπηγιακῆς ἀξίας, αὐτονομίας τε, κ[αὶ) | ἐλευθερία(ς) τῆς ῥηθείσης 
σεθασμίας μονῆς καὶ ἐπήρε]ιαν τινὰ ἐπενεγκεῖν αὐτῇ, ἢ ὅλως ἐνοχλῆσαι, 
g(a) ἐπηοεᾶσαι αὐτήν, κ(αὶ) τοὺς ἔν αὐτῇ συνασκουμένους π(ατέ)ρας. ó | 
τοιοῦτος óz[ oía]c ἂν ᾗ τάξεως, κ(αὶ) κα] ταστάσεως καὶ ὁποίου βαθμοῦ, [1 
ὡς ἀντιθαίνων ταῖς συνοδικαῖς ἀποφάσεσι, x(al) προφανῶς τολμητίας 
γενόμενος, ἀφωρισμέ(νος) εἴη παρὰ τῆς ὁμοουσίου, | κ(αὶ) ζωοποιοῦ, 
. 3 ΄ dé m LA τῳ, Ὁ . - LA € , - e - 
κ(αὶ) ἀδιαιρέτου μακαρίας [ Τοιάδος τοῦ ἑ]νὸς τῇ φύσει ἁγίου Θεοῦ ἡμῶν, 
3 UO / NES \ ` 2 2/ ` 
κ(αὶ) κατηραιιένος, καὶ ἀσυγχώρητος, κ(αὶ) μετὰ θάνατον ἄλυτος, κ(αὶ) 
τυμπανιαῖος. αἱ πέτραι, καὶ | ὁ σίδηρος λυθήσονται, αὐτὸς δὲ οὐδαμῶς. 
[κ|ληοονοιιησειε τὴν λέπραν τοῦ Πιεζῆ, κ(αὶ) τὴν ἀγχόνην τοῦ 7 Ιούδα, 
ἢ ὀργὴ τοῦ Θεοῦ εἴη ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, στένων εἴη, xai | τρέμων 
2 M ~ ~ £. e fe M ΄ ~ ~ \ - 
ἐπὶ τῆς γῆς, ὡς ὁ Κάῑν, κ(αὶ) πάσαις ταῖς π(ατ)οικαῖς, x(ai) συνοδικαῖς 
2 ere , A) > - Ne τος / e 2^» \ 
ἀραῖς ὑπεύθυνος, x(ai) ἔνοχος τῷ πυρὶ τῆς γεέννης. ὅθεν eic ἔνδειξιν, κ(αὶ) 
ἀσφάλειαν ἐγένετο | κ(αὶ) τὸ παρὸν ἡμέτερον π(ατ)ριαρχικὸν συνοδικὸν 
σιγιλλιῶδες ἓν μεμθράναις γράμμα, κ(αὶ) ἐδόθη τῇ δηθείσα (sic) iso, x(ai) 
σεθασμίᾳ στ(αυ)οοπηγιακῇ μονῇ, τῇ | ἐν τῇ νήσῳ Σίμῃ κειμένῃ, τιμωμένῃ 
πο est P NN A ~ 7 y " 9 y 7 £'o 
δὲ ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ παμμεγίστου Ταξιάρχου. Er ἔτει σωτηρίῳ ayé’! 
κατὰ μῆνα ᾽Απρίλλιον, ἐπινεμήσείως) p: ~. 


f 


Θεοδόσιος ἐλέῳ Θεοῦ ἀρχιεπίσκοπος Ιωνσταντινουπόλεως, 
Νέας “Ρώμης καὶ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης T. 


ὁ Νικομηδείας Δικηγόρος 


+ ὁ Κυζίκου "Άνθιμος UA 

+ ὁ Νικαίας Άνθιμος + ὁ Χαλκηδόνος Ιωαννίκιος 

T ὁ Δέρκων Διονύσιος + ó Θεσσαλονίκης Δαμασκηνὸς 
7. ὁ Togvó6ov Παρθένιος F ó Προύσης Μελέτιος 

f ὁ Κρήτης Γεράσιμος F ὁ Φιλιππουπόλεως δαμουή). 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


! Ἔν τῇ μεμ6ράνῃ ὁπὴ 0,054 p. 
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ΕΠΙ TOY ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΟΥ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΟΣ 
ΤΟΥ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 263 ΚΟΙΣΛΙΝΙΑΝΟΥ ΚΩΔΙΚΟΣ 


---------ϕ--ϕ-ν-------- 


Εἰς τὸν 19" τόμον τοῦ ἐν Πράγα ἀρτιφανοῦς περιοδικοῦ « Pyzant- 
noslavica» (σελ. 22-33) ὑπὸ τὸν τίτλον «Χρονολογημένη προσθήκη ἑνὸς 
ἑλληνικοῦ χειρογράφου ἐκ τῶν μέσων τοῦ ll?" αἰῶνος» ὁ διαπρεπὴς 
καθηγητὴς τοῦ ἐν Σόφιᾳ Πανεπιστηµίου V. N. Zlatarski πραγματεύεταϊ. 
διὰ μακρῶν περὶ τοῦ περιεργοτάτου καὶ ἄξιολ ογωτάτου βιθλιογραφικοῦ 
σημειώματος, τοῦ ἀναγινωσχομένου ἐν τέλει τοῦ ὑπ᾽ ἀριθ. 263 Κοϊσλινια- 
νοῦ χώδικος τῶν Παρισίων, τὸ ὁποῖον ἐδημοσίευσε πρῶτος ὁ H. Omont! 
καὶ δεύτερος ὁ Σπ. Λάμπρος 3 ἐπενεγχὼν μερικὰς διορθώσεις εἰς τὴν 
ἔκδοσιν τοῦ πρώτου. ᾿Επειδὴ ἐκ τῆς σοφῆς πραγματείας τοῦ Zlatarski, 
τοῦ προσδιορίσαντος ἐπιστημονικώτατα καὶ ἀναλυτικώτατα πάντα τὰ ἐν 
τῷ σημειώματι ἀναφερόμενα πρόσωπα, κατεδείχθη Ý τοῦ σημειώματος 
τούτου ἱστορικὴ σπουδαιότης, ἂς μοῦ ἐπιτραπῇ νὰ κάμω εἰς αὐτὸ παρα- 
τηρήσεις τινάς, περὶ τῆς ὀρθότητος τῶν ὁποίων ἐπαφίεμαι εἰς τὴν κρίσιν 
τῶν ἐπαϊόντων. 

"Ev στ. 3 μετὰ τὰς λέξεις «μοναχοῦ καὶ» ἔχει τὸ σημείωμα΄ τὴν. 
βραχυγραφίαν nr ἥτις ὑπὸ μὲν τοῦ Omont ἀνεγνώσθη «πρεσθυτέρου», 
ὑπὸ δὲ τοῦ Λάμπρου καὶ τοῦ Zlatarski ἀναγινώσχεται «προέδρου». 
Αλλ᾽ ἐκ τῶν δύο ἀναγνώσεων ἢ τοῦ Omont εἶναι βεδαίως À ὀρθοτέρα. 
Ἡρῶτον διότι τὸν τίτλον τοῦ προέδρου δὲν ἧτο δυνατὸν νὰ φέρῃ ἕνας 
ἁπλοῦς μοναχός, οἷος ἧτο ὁ βιθλιογράφος Θεόδουλος. Ἔπειτα γράφων 
6 βιβλιογράφος δὶς ἐν τῷ σημειώματι αὐτοῦ τὴν λέξιν προέδρου (στ. 5 
` xal στ. 1) γράφει αὐτὴν ὁλογράφως, οὕτως ὥστε ἡ διὰ συντομογραφίας 
πρώτη. αὐτῆς ἀναγραφὴ δὲν ἐξηγεῖται. Ἢ θὰ ἔγραφε καὶ εἰς τὰ τρία 
σημεῖα. τὴν λέξιν καθ᾽ ὅμοιον τρόπον, εἴτε ὁλογράφως εἴτε βράχυγρα- 
φικῶς, 7| θὰ ἔγραφε τοὐλάχιστον τὴν πρώτην ὁλογράφως xal τὰς ἆκο- 
λούθους διὰ βραχυγραφίας. "AXX ὡς εἶναι γνωστόν, διὰ βραχυγραφίας 
ἔγραφον οἱ Βυζαντῖνοι βιθλιογράφοι de ἐπὶ τὸ πλεῖστον λέξεις θρησκευ- 
τικὰς (Nomina sacra) ὅ, Τοιαύτη δὲ εἶναι καὶ ἡ ἐκκλησιαστικὸν ὀφφί- 


! Facsimilés des Manuscrits Grecs datés. Notice des planches σελ. 6. Τὸ 
ἐν τῷ πίνακι XXVI! φωτοτυπικὸν πανομοιότυπον εἶχα καὶ ἐγὼ bn’ ὄψιν µου. 

* Νέος Ἑλληνομνήμων τόμ. 7 (1910) σελ. 180. 

 Πρ6λ. V. Gardthausen, Griech. Palaeographie 3 τόμ. II σελ. 325 καὶ τὴν 
αὐτόθι ἀναφερομένην βιθλιογραφίαν. 
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χιον δηλοῦσα πρεσθύτερος. Ὥστε ἡ πρώτη ἀνάγνωσις τοῦ Omont 
πρ(εσθυτέρου) εἶναι κατὰ τὴν γνώμην µου ὀρθή. Τὸ πολὺ θὰ ἠδύνατό τις 
νὰ προτείνῃ καὶ τὴν ὀλιγώτερον πιθανὴν ἀνάγνωσιν πρ(οήηγουμένου), 
ἐπειδή, προκειµένου περὶ Μονῆς, ὡς εἶναι ἐνταῦθα ἡ Μονὴ τῆς Θεοτόκου 
Σαλήμ, ἠδύνατό τις ν᾿ ἀναμένῃ καὶ τὸν μοναστηριαχὸν τίτλον τοῦ προή- 
γουμιένου (---πρῴην ἡγουμένου). 
Τὴν ἐν στ. 9 λέξιν «Π]αραδούναθι» ὁ Zlatarski, ἀκολουθῶν τὴν 
ἐκδοχὴν τοῦ Λάμιπρου, ἑρμηνεύει ὡς ἐπώνυμον τοῦ εἰς ὃν ἀναφέρεται 
αὕτη Βασιλείου µαγίστρου, καὶ καταλήγει els τὸ συμπέρασμα ὅτι τὸ 
ἐπίθετον Π]αραδούναθις εἶναι ἐξελλ 'ηνισμένος τύπος τοῦ βουλγαρικοῦ 
οἰκογενειακοῦ ἐπιθέτου [Ι]οδουνάθιε', “H τοιαύτη ἐκδοχὴ xol ἑρμηνεία 
εἶναι ἥκιστα πιθανή, εἶχε δὲ δίκαιον ὁ Ῥουμᾶνος βυζαντινολόγος IN. Ba- 
nescu νὰ ὑποστηρίξῃ ὅτι ἢ γενικὴ [[αραδούναθι ἐν τῷ σημειώματι τούτῳ 
ἔχει σημασίαν γεωγραφικήν, εἶναι δηλονότι θέματος δηλωτική”. Διότι 
ἂν ἧτο ἐπώνυμον, καὶ μάλιστα ἐπώνυμον τοιαύτης ἐπισήμου xal ἀρχον- 
τικῆς προσωπιχότητος, θὰ ἐμνημονεύετο κάπου ἀπὸ τοὺς Βυζαντινοὺς 
χρονογράφους, τοὺς μὴ παραλείποντας συνήθως v ἀναφέρουν τὰ ἐπώνυμα 
τῶν ἀρχόντων, τῶν κατεπάνω, τῶν δουκῶν, τῶν στρατηγῶν καὶ λοιπῶν, 
ὧν τὰς πράξεις ἱστοροῦσιν. ᾿Αλλ᾽ ἐνῷ οὐδαμοῦ παρ᾽ οὐδενὸς τῶν χρονο- 
γράφων ἀναφέρεται τὸ ὄνομα Παραδούναθις ὡς ἐπώνυμον προσώπου, 
ἀναφέρεται τοῦτο xaT ἐπανάληψιν ὑπὸ γεωγραφικὴν ἔννοιαν καὶ ὡς 
θέματος δηλωτικὸν ὑπὸ τὸν τύπον llagaóoóva6ov ἣ ΙΠαραδουνάδιον. 
Οὕτω m. x. μολυδδόδουλλον δημοσιευθὲν ὑπὸ τοῦ Mordimann? φέρει 
τὴν ἐπιγραφὴν «Κύριε βοήθει Συμεὼν βέστη καὶ κατεπάνω τοῦ laoa- 
δουνάδου». “Avra ἡ Κομνηνὴ ἀναφέρει“ «Λέοντα τὸν Νικερίτην δοῦκα 
τῷ τότε τοῦ περὶ 4ουνάδου τυγχάνοντα», χωρίον τὸ ὁποῖον ó τελευταῖος 
τῆς Avvge Κομνηνῆς ἐκδότης Reifferscheid ἐπὶ τῇ βάσει γραφῆς τοῦ 
Φλωρεντινοῦ χώδικος «τοῦ παρὰ δουνάθου» διώρθωσεν εἰς «δοῦκα τῷ 
τότε τοῦ Παραδουναθίου» 5. Διεσώθη δὲ ἡ γεωγραφικὴ τοῦ ὀνόματος 


; Zlatarski, č. ἃ. σελ. 29. 2 N. Banescu, Les premiers témoignages 
byzantins sur les Roumains du Bas-Danube ἐν Byzantinisch-Neugriech, Jahr- 
büchern 1.3 (1922) σελ.294 xéE. — ὃ "Βλληνικὸς Φιλολογικὸς Σύλλογος Kov- 
σταντινουπόλεως 1883 σελ. 144. ` 1 "Ἔκδοσις Βόννης τόμ. I σελ. 422, 6. 


5 Ἔχκδοσις Reiiferscheid (παρὰ Teubner) τ. II, σελ. 26,33. ᾿Αξία παραθέσεως 
εἶναι ἡ ἐν σελ. XVII-XVIII τῆς praefationis παρατήρησις τοῦ ἐκδότου: «ΓΠαοίστριον, 
quod vulgo vocatur etiam Παραδουνάδιον apellari certa emendatione discimus, 
qua hic ex Florentini scriptura τοῦ παρὰ δουνάθου recuperatur (δοῦκα) τοῦ lapa- 
δουναθίου; vulgata τοῦ περὶ Δουνάθου inscitum interpolatorem prodit». ᾿Αλλὰ 
οὐδόλως ἀπίθανον νὰ ἐσχηματίσθη καὶ νὰ ἧτο ἐν χρήσει καὶ ὃ τύπος τὸ Παραδούναθο», 
οὕτως ὥστε ἢ γραρὴ τοῦ Φλωρεντινοῦ κώδικος δοῦκα τοῦ παρὰ δουνάθου νὰ μὴ ἔχῃ 
ἀνάγκην ἄλλης διορθώσεως, εἰ μὴ τῆς ἑνώσεως εἰς μίαν τῶν δύο λέξεων. 
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ἔννοια καὶ ὑπὸ τῆς ἐκκληπιαστικῆς παραδόσεως ἐν τῷ τίτλῳ τοῦ µήτρο- 
πολίτου Σιλιστρίας, ὅστις ὠνομάζετο ὑπέρτιμος καὶ ἔξαρχος παντὸς παρα- 
δουνάθεως '. Τοῦτο ἀλλαχοῦ λέγεται καὶ θέμα τῶν Παρισιρίων ?, περιε- 
λάμβανε δὲ «τὰς παρὰ τὸν» ἢ «κατὰ τὸν "Ιστρον πόλεις» (Κεδρηνός, Znv- 
λίτσης κλπ.) ἢ «τὰ μέρη τοῦ Δανουθίου» (Θεοφάνης ἔκδ. De Boor 246, 31). 

"Ἔπειτα ἡ ὅλη σειρὰ τῶν παρατιθεµένων ὀνομάτων καὶ τίτλων, 
ἀκόμη καὶ ἡ, στίξις, συνηγορεῖ ὑπὲρ τῆς ἐχδοχῆς τοῦ ΓΠαραδούναδι ὡς 
θέματος δηλωτικοῦ. Διότι, ἂν ἐκλάδωμεν αὐτὸ ὡς ἐπώνυμον τοῦ Baot- 
λείου, δημιουργεῖται κενόν, ἐπειδὴ μᾶς λείπει ἡ μνεία τοῦ θέματος, τοῦ 
ὁποίου δοὺξ ἢ κατεπάνω θὰ ἧτο ὁ μάγιστρος Βασίλειος. Διὰ τῆς ἐκδο- 
χῆς λοιπὸν αὐτοῦ ὡς θέματος xat ὁ λόγος εὐοδοῦται ἐν τῷ σημειώματι 
καὶ πρὸς τὴν Βυζαντινὴν παράδοσιν ἡ ἑρμηνεία πληρέστατα συµθιθά- 
ζεται. Πρὸς ἐνίσχυσιν τῆς γνώμης του ὁ Zlatarski ἐπικαλεῖται xod τὸ 
ὅτι Å μνεία εὐρωπαϊκοῦ θέματος, οἷον ἧτο τὸ Παραδουνάθιον, δὲν δικαιο- 
λογεῖται ἐμφανιζομένη μεταξὺ τῶν ἄλλων ἐν τῷ σημειώματι ἄναφερο- 
μένων θεμάτων, τὰ ὁποῖα εἶναι ὅλα ἀνατολικά. ᾿Αλλὰ καὶ τοῦτο δὲν 
εἶναι ἀκαταμάχητον ἐπιχείρημα. “O βιθλιογράφος Θεόδουλος γράφων 
τὴν 4 ᾿Απριλίου τοῦ 1059 τὸ σημείωμά του πιθανώτατα κάπου εἰς τὴν 
᾿Ασίαν, ἴσως εἰς τὴν Σαμάρειαν περὶ τὴν Παλαιστίνην, ὅπου θὰ εὑρίσκετο 
πιθανῶς à Μονὴ Σαλήμ, δὲν ἀποθλέπει εἰς τὸ νὰ ἀναγράψῃ ἀποκλειστικῶς 
ἀσιατικὰ πράγματα. Πρὸς πληρέστερον προσδιορισμὸν τοῦ χρόνου, καθ᾽ ὃν 
ἐτελείωσε τὸ χειρὀγραφόν του, καὶ οἱονεὶ παίζων, σημειώνει ὀνόματα 
διαφόρων ἀρχόντων, ἐκκλησιαστικῶν καὶ πολιτικῶν, μεταξὺ τῶν ὁποίων 
τινές, ὡς π.χ. ὁ οἰκουμενικὸς Πατριάρχης Κωνσταντῖνος, τοῦ ὁποίου 
περιέργως ἀναφέρει καὶ ὅλους τοὺς τίτλους, οὓς ὡς χοσμιχὸς ἔφερε, xal 
περὶ τῆς προσαρμογῆς τῶν ὁποίων εἰς ἕνα πατριάρχην θὰ ἀμφεθάλλομεν, 
ἂν δὲν. ἀνεφέροντο αὐτολεξεὶ καὶ ὑπὸ τῶν Βυζαντινῶν χρονογράφων 
Ζωναρᾶ 5, Σκυλίτση 1, * Ατταλειάτου 5, καὶ ὃ κουροπαλάτης καὶ δοµέ- 
στ.κος τῶν. σχολῶν ᾿Ἰωάννης ὁ Κομνηνός, ἥδρευον καὶ εὑρίσκοντο 
ἐν Κωνσταντινουπόλει. Τὶ τὸ παράξενον λοιπὸν ἂν μεταξὺ ἄλλων ἐνεθυ- 
μήθη νὰ ἀναφέρῃ καὶ τὸν δοῦχα τοῦ Παραδουναθίου, ὅστις, ἂν δεχθῶμεν 
τὴν πιθανωτάτην εἰκασίαν τοῦ Banescu5, ἧτο ὁ περίφημος. Βασίλειος 
ὁ ᾽Αποχάπης καὶ ὅστις διοικῶν τότε (τῷ 1059) τὸ θέμα τοῦ Παραδου- 
ναθίου εἶχεν ἀποχτήσει ἔνδοξον ὄνομα ἀκριδῶς ἐκ τῆς προτέρας αὐτοῦ 


' Mordtmann, ἔνθ᾽ ἄνωτ. * Ζωναρᾶς Βιθλ. XVIII κεφ. 17: «Νέστωρ βεστάρ- 
χη: καὶ δοὺξ τῶν Παριστρίων». Σκυλίτσης T19, τι : «δοὺξ τῶν Παριστρίων ὀνομασθείς». 

* "Ex8. Βόνν. τ. III σελ. 610, 4: «τῇ δ᾽ ἐκκλησίᾳ τὸν πούεθβον καὶ πρωτοθεστιά- 
οιον Κωνσταντῖνον τὸν Λειχούδην ἆ πων "Ἔκδ. Βόννης 644, 18: 
«προχειρίζεται δὲ ἀντ᾽ αὐτοῦ πατριάρχης Κωνσταντῖνος πρόεδρος καὶ πρωτοθεστιάριος 
ὁ Λειχούδης». 5 "Εχδ. Bévv. σελ. 66, 12. 5 EvO’ ἀνωτέρω σελ. 295. 


ΠΝ ΝΤΕ 


Ἐπὶ τοῦ βιβλιογραφικοῦ σημειώματος τοῦ KoioAw. κώδ. 263 461 


εἰς ᾿Ασιατικὰ θέματα εὐδοχίμου δράσεως καὶ μάλιστα ἐκ τῆς ἡρωϊκῆς 
ὑπερασπίσεως τοῦ φρουρίου τοῦ ἐν Βαασπρακὰν Μαντζικιέρτ !, ἥτις ἧτο 
ἔναυλος ἀκόμη εἰς τὰ ὦτα τοῦ ἀγαθοῦ Θεοδούλου. “Ότι δὲ ὁ Βασίλειος 
οὗτος ὁ ᾽Αποχάπης ἧτο ἄρχων τοῦ Παριστρίου θέματος καθ᾽ οὓς χρόνους 
ἐγράφη τὸ σημείωμα, μαρτυροῦσι ῥητῶς τοῦτο ἀναφέροντες ὁ Ζωναρᾶς 
(Βιθλ. XVIII κεφ. 9: «ἐπειράθησαν μὲν oi τῶν παριστρίων πόλεων 
ἄρχοντες, ἦσαν δ᾽ οὗτοι ó μάγιστρος Νικηφόρος ὁ Βοτανειάτης καὶ ó 
μάγιστρος Βασίλειος 6 ᾿Αποκάπης ἀπεῖρξαι αὐτοῖς τὴν διάθασιν, οὗ μέν 
τοι γε ἠδυνήθησαν») καὶ ὃ Σκυλίτσης (σελ. 654, 11: «ἐν δὲ τῇ δύσει κατὰ 
τὴν τρίτην ἴνδικτιῶνα (1065) ἀρχόντων τῶν περὶ τὸν "ἴστρον ποταμὸν 
τοῦ μαγίστρου Βασιλείου τοῦ” Αποκάπου καὶ τοῦ Mayiortoov Νικηφόρου 
τοῦ Βοτανειάτου τὸ τῶν Οὕζων ἔθνος... κατηγωνίσαντο αἰφνιδίως καὶ 
τοὺς ἡγεμόνας αὐτῶν τόν τε ᾿Αποκάπην Βασίλειον καὶ τὸν Βοτανειάτην 
Νικηφόρου αἰχμαλώτους ἀπήγαγον καὶ τὴν περὶ τὸν "Ιστρον πᾶσαν 
ἐπλήρωσαν ὕπαιθρον ) 3. 

Ἔν στίχῳ 10 ὁ μὲν Omont ἐξέδωκε «Παγκρατίου Ba... 
᾿Ασπρακα.. . », ὁ δὲ άμπρος καὶ οἱ ἀκολουθοῦντες αὐτὸν Zlatarski 
καὶ Danescu συνεπλήρωσαν «βασιλέως ᾿Ασπρακανίας». AXX À ἀνάγνωσις 
καὶ συμπλήρωσις αὕτη εἶναι ἀτυχής. Διότι οὔτε βασιλεὺς ᾿Ασπρακανίας 
ἧτο, οὔτε ἠδύνατο νὰ εἶναι ὁ Παγκράτιος 3) ἄλλος τις. "Ἔπειτα εἶναι. 
σαφὲς ὅτι εἰς ὅλα τὰ ἐν τῷ σημειώματι τούτῳ κατὰ γενικὴν φερέμενα 
ὀνόματα τῶν ἀρχόντων ὑπονοεῖται ἐκ τῶν ἀνωτέρω ἢ μετοχὴ δουκῶντος 
(--δουχὸς ὄντος, δουχεύοντος). Οὐδὲν χάσμα εἶναι ἐν τῷ σημειώματι καὶ 
οὐδέν, κατὰ τὴν γνώμην μου τοὐλάχιστον, ἔχει ἀνάγκην συμπληρώσεως. 
Πρέπει λοιπὸν ν᾽ ἀναγνωσθῇ ἁπλούστατα Παγκρατίου Βαασπρακανίας. 
Ὁ δὲ τύπος οὗτος Βαασπρακανία καὶ Βαασπρακὰν χρησιμοποιεῖται διὰ 
τὸ θέμα τοῦτο τῆς ἄνω Μηδίας ὑπό τε ἄλλων χρονογράφων καὶ ὑπὸ τοῦ 
Σκυλίτση κατ᾿ ἐπανάληψιν 5 παρὰ τὸν ἄλλον ᾿Ασπρακανία 4 "Αλλως τε 


1 D Κεδρηνὸς (ἔχδ. Βόννης) σελ. 591, 4: «εὐρώστως δὲ τῶν ἔνδον ἀποκρουο- 
μένων τὰς προσθολὰς ἐμπειρίᾳ καὶ συνέσει τοῦ στρατηγοῦ (ἦν δὲ Βασίλειος πατρίκιος 
ὁ ἀπὸ Kanns)». - 

? Πρ6λ. καὶ Danescu, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 295. 

3 Κεδρηνὸς 010,20: «καὶ μέλλων διοδεύειν ἀπὸ τῆς Μηδίας, ἤτοι τοῦ Βαασπρα- 
κάν»: 518,21: «Aoàv δὲ ὁ κατὰ Ῥωμαίων πεμφθεὶς παρὰ τοῦ Σουλτάνου . . . ἦλθεν 
εἰς Βαασπρακανίαν»' πρβλ. καὶ 016,207 580,9: 590, 17. Σκυλίτσης 653, to: « Meoo- 
ποταμία τε καὶ Χαλδαία, πρὸς δὲ καὶ Μελιτηνὴ καὶ Κολώνεια καὶ τὰ τῷ Ebpoáry 
συγκείμενα ποταμῷ, ἀλλὰ μὴν τό τε ᾿Αρμενιακὸν καὶ τὸ Βαασπρακάν». 

* Κεδρηνὸς 464, τι: «.Σηναχηρεὶιι ὃ τῆς ἄνω Mmôtas ἄρχων, ἣν ᾿Ασπρακανίαν 
ὀνομάζουσι σήμερον». Αὐτόθι σελ. 012, 11: «μεταστέλλεται δ᾽ ἐξ ᾿Εδέσσης καὶ Γεώργιον 
πατρίκιον τὸν ἠανιάκη», καὶ τοῦτον μὲν ἄρχειν ἐκπέμπει τῆς Avo Μηδίας καὶ τῆς 
᾿Ασπρακανίας, ἐν ’Εδέσσῃ δὲ πέμπει Λέοντα τὸν Λεπενδρηνόν», κλπ. 
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καὶ ὁ ἐπικρατήσας ὕστερον τύπος Vaspurachan ἐκ τοῦ Βαασπρακὰν 
προέρχεται. Ἡ παρανόησις τοῦ τε Omont καὶ τῶν Λάμπρου - Zlatar- 
ski- Banescu προῆλθεν ἕνεκα τῆς περιέργου καὶ σχηματικῆς γραφῆς, 
ἣν παρουσιάζει τὸ βιθλιογραφικὸν τοῦτο σημείωμα, διὰ τοῦ ὁποίου 
ὁ βιβλιογράφος Θεόδουλος ἠθέλησε νὰ πληρώσῃ τὰ ἐκ τοῦ κλιμακωτοῦ 
σχήματος χενά, μὲ τὰ ὁποῖα περιέδαλε τὸ τέλος τοῦ περιέχοντ.ς τὴν 
Κλίμακα κώδικος. Ὁ χωρισμὸς λοιπὸν τῆς λέξεως xal ἢ ἀναγραφὴ 
αὐτῆς εἰς δύο στίχους βα-ἀσπρακανίας ἔδωχεν ἀφορμὴν εἰς τὴν χνω- 
τέρω παρανόησιν. “AXX ὅτι πρόκειται περὶ μιᾶς μόνον λέξεως, οὐδεμία 
ὑπάρχει ἀμφιδολία. 

Ἔν τέλει σημειοῦμεν ὅτι ὁ ἐν στ. D ἀναφερόμενος Θεοδόσιος εἶναι 
6 ὡς πατριάρχης ᾿Αντιοχείας Θεοδόσιος ὁ I" ὑπὸ τοῦ Le Quien 
(Or. Christ. II σελ. 755) καταλεγόµενος. Ὁ Κεδρηνός, ἱστορῶν τὰ τῆς 
ἀναρρήσεως Ἰσαακίου τοῦ Κομνηνοῦ εἰς αὐτοκράτορα, μνημονεύει «καὶ 
Θεοδώοου τοῦ ᾽ Αντιοχείας πατριάρχου τὴν ἀνάρρησιν τῆς εὐφημίας 
βοήσαντος» (End. Βόνν. σελ. 636, 13). ᾿Αλλὰ τὸν πατριαρχικὸν θρόνον 
τῆς ᾿Αντιοχείας κατεῖχε τότε ὁ Θεοδόσιος καὶ ἢ παρὰ Κεδρηνῷ γραφὴ 
Θεοδώρου ἀντὶ Θεοδοσίου ὀφείλεται πιθανώτατα εἰς χακὴν ανασα 
τοῦ Bekker. 

Κατὰ ταῦτα τὸ σημείωμα ἀναγνωστέον μὲ τὰς ἀναγκαίας στίξεις 
καὶ ἀπηλλαγμένον τῶν ἀνορθογραφιῶν ὡς ἑξῆς: 


«᾿Πτελειώθη f) πανάρετος Kliuaë προστάξει Μὐσταθίου πρωτοσπα- 
θαρίου καὶ ὑπάτου τοῦ Βοήλα διὰ χειρὸς ἐμοῦ Θεοδούλου μοναχοῦ καὶ 
πρεσθυτέρου τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου Σαλήμ. Αμφότεροι Καππαδόκαι. 
"Eni τῆς βασιλείας ᾿Ισαακίου τοῦ Κομνηνοῦ καὶ πατριάρχου τῆς βασιλίδος 

5 Κωνσταντίνου, προέδρου καὶ πρωτοθεστιαρίου, καὶ Θεοδοσίου ᾿Αντιοχείας, 
ἔτους spt’ ἰνδ. ιβ΄ μηνὸς ᾿Απριλίου δ' ὥρα ζ΄, τῷ ἁγίῳ καὶ μεγάλῳ 
Σαθόδάτῳ, καιεπάνω Ἐδέσσης ᾿Ιωάννου τοῦ Λουκίτξη, δουκῶντος 
᾿Αδοιανοῦ " Αντιοχείας, ᾿Ααρὼν προέδρου καὶ αὐταδέλφου τῆς Αὐγούστης 
Μεσοποταμίας, Βασιλείου μαγίστρου τοῦ Παραδούναθι, "Ιωάννου Mova- 

10 στηριώτου ᾿Ιδηρίας, Παγκρατίου Βαασπρακανίας καὶ Ιωάννου κουροπα- 
λάτου καὶ δομεστίκου τῶν σχολῶν, αὐταδέλφου τοῦ βασιλέως Κομνηνοῦ». 


Σ. Β. ΚΟΥΓΕΑΣ 


LA QUESTION DES ARSÉNITES 


l. IGNACE DE THESSALONIQUE ET IGNACE L'ARSÉNITE. 


Au nombre des réserves que M. Sykoutrès a récemment 
faites ici méme (cf. Ἑλληνωιὰ t. III, 1930, 259-260) touchant les 
conclusions d'un petit article donné par moi aux Melanges 
Heisenberg (ct. Byzantinische Zeitschrift, t. ΧΧΧ, 1930, pp. 489-496), 
il en est une dont je puis dés aujourd'ui entretenir utilement les 
lecteurs des “Ἑλληνικά !. 

Voici ce dont il s'agit. Quand le patriarche Joseph I*, victime 
d'une promesse qu'une habile manœuvre avait arrachée à sa 
simplicité, eût abdiqué le siège cecuménique, l'opposition arsé- 
nite, loin de désarmer, comme pour prévenir l'engoüment facile 
de la foule pour ses pasteurs persécutés, recourut sans scrupule 
à la supercherie et prétendit faire passer le prélat déchu pour un 
excommunié de son prédécesseur Arséne. Or, parmi les con- 
temporains qui, à un degré ou à autre, parurent admettre ce 
point de vue figurent deux Ignace, l'un cité par le métropolite 
de Pissidie, Macaire, comme témoin oculaire du fait énoncé 
lautre dénoncé au patriarche pour y ajouter foi. Je n'avais pas 
hésité à les identifier. M. Sykoufrès déclare ce point de vue abso- 
lument improbable, pour une double raison. 


! Le recenseur me fait de plus un double grief; j'aurais pris pour argent 
comptant les calomnies de Théolepte de Philadelphie et consort sur.la moralité 
des Arsénites, et j'aurais totalement méconnu l'aspect politique de la question. 
Il sera répondu ailleurs tout au long au premier reproche. Quant au second il 
est, dans les limites de mon articulet, complétement infondé. Je crois méme 
avoir marqué (ce qui ne paraît pas dans Jes longs articles de mon contradicteur) 
que l'affaire née de la politique s'est d'abord agitée sur le terrain plutôt reli- 
gieux, avant de devenir, à l'avènement d'Andronic II, exclusivement une grave 
affaire d'État. Si je me suis exprimé eu termes trop généraux pour SyAoutrés, 
c'est à bon escient: 1) par discrétion, pour obéir à la consigne donnée à tous 
les collaborateurs des Mélanges en question de ne pas dépasser un nombre de 
pages déterminées, 2) par principe et souci de clarté. J'estime, en effet, que le 
philologue éditeur ne doit pas se substituer à l'historien, mais seulement 
éclairer avec concision et netteté la portée ou les difficultés des textes publiés. 
Les trop longs commentaires ont pour effet, le plus souvent, de noyer les textes 


et de désorienter les lecteurs. 
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1) Ignace de Thessalonique, à en croire la lettre à lui adres- 
sée par Joseph, appartiendrait à cette catégorie de gens qui, 
placés en dehors du theâtre des événements, n’en captaient que 
des échos et se voyaient eux-mêmes contraints à questionner 
pour éclairer leurs doutes. On ne voit pas dès lors l'intérêt qu'eüt 
eu l'avocat des Arsénites à donner comme témoin oculaire, à 
cóté des champions de la cause, un spectateur si lointain. 

2) Bien au contraire, en l'osant, Macaire jouait gros jeu, car 
quelque mauvaise foi qu'on lui suppose, il était trop habile pour 


exposer sa thèse à un danger inévitable en produisant comme 


témoin décidé quelqu'un dont tout le monde, en l'espéce, con- 
naissait l'hésitation. s 

Tout ce beau raisonnement, à mon avis, péche par la base. 
Il n’est en effet nulle part dit qu'Ignace vivait hors de Byzance. 
La chose n'est méme pas probable et ne se trouve nullement 
insinuée par le pittakion de Joseph. Car les doutes du destina- 
taire peuvent tout aussi bien tenir à autre chose. Ignace — le fait 
est expressément aífirmé par la suscription du document — se 
trouvalt en prison pour son opposition antilatine. Il n'avait 
naturellement pas toute facilité de converser avec qui il eût 
voulu. Sa bonne foi de reclus, incapable de s'éclairer, a bien pu 
étre surprise au premier moment par une rumeur persistante. 
D'ailleurs, peu importe où se trouvait Ignace au moment où lui 
parvint la lettre de Joseph. Toute la question est de savoir si 
oui ou non il a été témoin de la scéne d'excommunication plus 
vieille d'une dizaine d'années. 

En le niant, je révoque seulement en doute la bonne foi ou, 
si l'on préfére, l'objectivité de l'évéque de Pissidie. Or, pas plus 
que moi, Sykoufrès ne croit à cette histoire d'excommunication 
rapportée cependant avec un si grand luxe de détails. L'auteur 
qui a monté en scène tout ce prétendu récit pouvait-il résister 
à la tentation de transformer en témoin résolu un homme hési- 
tant? Quant au risque à courir, les faussaires à Byzance en ont 
de tout temps affiché un souverain mépris. Inutile de remonter 
jusqu'à certains grands conciles oü l'on débitait devant les 
légats romains, comme authentiques, des traductions, travesties 
à dessein, de lettres pontificales; la fin du XIII* siècle vit 


opérer, au risque de leur vie, d'audacieux faussaires. Je racon- . 


PE 


terai bientôt aux lecteurs des Echos d'Orient une aventure 
incroyable. Le péril où se mettait Macaire n'était tout de même : 
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pas des plus graves. Il était déjà assez compromis pour pousser 
à fond par tous les moyens le triomphe d’une cause que suivrait 
nécessairement la restauration de sa propre fortune. Le risque 
d'un démenti de la part de l'intéressé? Mais celui-ci connaitrait-il 
nécessairement l'abus fait de son nom dans une correspondance 
privée? Et méme s'il venait à l'apprendre, la voix du prisonnier 
porterait-elle assez loin pour émouvoir les cercles intéressés? 

Nous ne saurions donc accepter les raisons de Sykoufrès pour 
dédoubler les deux Ignace en question. Une autre considération 
ime pousserait toutefois aujourd'hui à le faire; à tout prendre il 
est plus probable que Macaire ait invoqué de préférence l'auto- 
rité d'une sommité du parti; le fait que le nom d'Ignace vient 
à la suite de celui d'Hyacinthe dans la plaidoirie de Macaire est, 
à ce point de vue, plus qu'insinuant. Or, précisément parait à 
cette époque un moine de ce nom, Rhodien d'origine, que 
Pachymère nous donne pour l'un des intimes du patriarche Arsène. 
Rien de plus naturel de voir plutôt en lui avec Sykoutrès le 
témoin de la fameuse scéne d'excommunication. Une constata- 
tion toutefois m'avait arrêté et me fait encore hésiter; au 
moment où Macaire composait son récit, cet Ignace n'était plus 
de ce monde 1. L'écrivain en aurait donc appelé à un mort, cir- 
constance apparemment exclue de la perspective du texte et 
nullement de nature à grandir la foi du destinataire. 

Quoi qu'il en soit en définitive, on évitera la double confu- 
sion, autremeut grave que celle qu'on m'impute, commise par 
Sykoutrès, qui identifie (Ἑλληνικά; loc. cit, p. 323) Ignace le Rho- 
dien tant avec le moine Ignace que Michel Paléologue envoya 
au Pape, qu'avec Ignace le Paphlagon dont nous entretient une 
lettre de Grégoire de Chypre. L'action de ceux-ci se prolonge 
en effet jusqu'à une date (aprés 1285) où leur homonyme était 
passé à trépas depuis longtemps. 

J'ajouterai une remarque à propos du Paphlagon et finirai 
par un complément d'information concernant le futur évéque 
de Thessalonique. 


1 Ignace le Rhodien mourut en effet, au témoignage de Pachymère, peu 
après la déposition d'Arséne. Cf. PG. 145, 1425 - 7432: καὶ © μὲν (—Ignace) φθάνει 
τὸν βίον ἐκ τοῦ πλησίου ὑπεξελθών. Hyacinthe continue seulla campagne en 
faveur du patriarche déchu. De plus la coalition d'Hyacinthe et des Tarcha- 
niotes, à laquelle Ignace n'a naturellement aucune part, s'est déroulée d'abord 
pour le rétablissement d'Arsène, donc du vivant de celui-ci. 
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Où S. a-til lu que Grégoire de Chypre fit appréhender 
Ignace le Paphlagon pour agitation proarsénite? La lettre qu'il 
cite ne souffle mot du motif exact de la mesure. Certaines 
expressions du texte (διδάσκαλος ἀληθείας, τοὐναντίον φρονοῦντας) 
semblent plutôt indiquer que le patriarche, en faisant arrêter 
un dangereux propagandiste, voulait couper court à une cam- 
pagne d'insinuations ou de calomnies doctrinales. Les années 
1985-1989 sont précisément pleines de luttes passionnées oü 
l'orthodoxie du prélat chypriote ne cessa un moment d’être mise 
en cause. L'occasion en avait été fournie par sa fameuse trou- 
vaille de Ρἀΐδιος ἔκφανσις par laquelle il croyait pouvoir rendre 
compte des relations divines dans la Trinité !. N'ayant pu s'expli- 
quer à la satisfaction de tous, il dut démissionner. 1] n'ya pour 
nous aucun doute que cet Ignace ait été sur le terrain du dogme 
contre Grégoire le collaborateur de Théolepte de Philadelphie, 
un antiarsénite de marque. On ne saurait par ailleurs l'identifier, 
le qualificatif pouvant tout à la fois renfermer une allusion 
désobligeante ou une indication de ses origines ?. 

Le synodikon de Thessalonique fait de l'autre Ignace Peloge 
suivant: ᾿Ιγνατίου ἁγιωτάτου μητροπολίτου Θεσσαλονίκης, τοῦ διὰ τοῦ 
θείου καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος μετονομασθέντος Ἰωάννου μοναχοῦ xat- 
νέου ὁμολογητοῦ αἰωνία ἣ μνήμη. Il semblerait à première vue 
qu'avant Γέριδοοραί Ignace appartint au clergé séculier et ne 
prit le froc sous le nom de Jean qu’à la fin de sa vie. La suscri- 
ption de la lettre que nous avons éditée (cf, ΒΖ. xxx, 1930. 
495-496) nous rappelle à propos qu'il fut d'abord moine et com- 
battit en cette qualité la politique latinisante de Miche] VIII. 
Ce sont les souffrances endurées alors qui lui valurent chez ses 
congénères le beau renom de Nouveau Confesseur. Un autre 
témoignage encore inédit confirme pleinement cette double 
donnée en nous faisant connaître la place considérable qu'Ignace 
occupait entre 1275-1283 dans la hiérarchie monastique de 
Byzance. Dans une lettre, qui est un véritable manifeste de 


* Cf. M. Jugie A. A., Theologia dogmatica christianorum orientalium, Paris 1996, 
t. I, p. 429-431; ? Ce n'est pas l'avis de Sykoutrès qui, identifiant 
notre personnage avec son homonyme Rhodien, en fait naturellement un 
insulaire. Ὃ Παφλαγὼν ne serait, sous la plume exaspérée du patriarche 
qu'une injure. Mais puisque le Paphlagon et le Rhodien sont bien distincts, il 
est plus probable de voir, sous l'épithéte injurieuse, un indice d'origine. Nous 
retrouvons d'ailleurs celle-ci en prosopographie. 
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l'amitié méconnue, le moine Méthode (serait-ce l'auteur du De 
schismate vitando?), qui devait devenir métropolite de Cyzique, 
évoque devant le patriarche Grégoire de Chypre ses états de 
service, les ardents combats livrés pour le salut de l'orthodoxie 


antilatine tout seul. ou avec le concours du moine Ignace, alors 


simple archimandrite au temps où lui s'en montrait l'intrépide 
adversaire: τοῦτο μὲν συνάμα τῷ ἱερομονάχῳ xüp Ἰγνατίῳ, ἄρχιμαν- 
δρίτῃ ἔτι ὄντι, τοῦτο δὲ xal μόνος αὐτός. Mieux en cours que son 
collaborateur, Ignace vit ses efforts récompensés par l'octroi d'un 
des plus beaux évéchés de l'Empire. Méthode, lui, resté simple 
particulier malgré ses nombreux titres à la reconnaissance de 
Grégoire de Chypre qu'il avait recueilli, étudiant, à Nicée se 
piquait de fidélité quand-même à l'ingrat patriarche et se fit 
une spécialité de combattre ses adversaires arsénites très agis- 
sants parmi la population rurale de Bithynie. Ignace, malgré la 
haute position qu'il occupait, semble avoir donné la main à son 
ancien allié sur ce nouveau terrain de luttes. Ici encore la 
chance fut inégale, tandis qu'Ignace parait étre sorti indemne 
de la mélée, Méthode se vit excommunié par son évéque, Maxime 
d'Héraclée du Pont, et cela pour une démarche faite en commun. 
Méthode en effet, suivi d'Ignace comme témoin, s'en était allé un 
beau jour sommer son ordinaire de définir nettement son attitude 
envers un acte capital de la politique religieuse d'Andronic II: 
la canonisation de Joseph à peine mort. 

Le poisson muet, ainsi interpellé au lieu de répondre à 
une aussi impertinente question, usa contre l'inquisiteur des 
censures ecclésiastiques et le patriarche ne put qu'approuver 
cette mesure qui pouvait le débarrasser d'un importun. Que fit 
en cette occasion Ignace dont le caractére échappait à toute 
représaile? Exaspéré par la tolérance accordée aux Arsénites, 
donna-til la main à la coalition qui se formait alors contre 
Grégoire II? On ne saurait l'affirmer, mais cela est fort probables 
Le texte cité laisse en tout cas clairement entendre qu'Ignace, 
malgré son doute passager, resta un partisan résolu de Joseph 
et ne craignit pas de servir sa mémoire en dépit de réels périls. 


! 7Αλλὰ té τοσοῦτον ἡμάρτομεν, ὦ θεοῦ δίκη καὶ θεῖοι θεσμοί, ὡς παρὰ τοῦ 
τῆς φιλαργυρίας καὶ μυησικαχίας ἀνδραπόδου τούτου καὶ ἀφορισμῷ καθυποθληθῆναι 
ἀλόγως οὕτω καὶ ἀμαθῶς, ὅτι μετὰ τῆς προσηκούσης ἡμῶν εὐλαθείας ἠρώμεθα ἐπὶ 
μάρτυρ: τῷ προειρημένῳ κῦρ ᾿Ιγνατίῳ τὸν ἄφωνον τοῦτον ἰχθύν, ὅπως ἔχει γνώμης 
περί τε τοῦ ἐν πατριάρχαις ἁγιωτάτου χῦρ Ἰωσὴφ κτλ. . . . 
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I. REMARQUES CRITIQUES 
SUR L'EDITION DE LA LETTRE DU MOINE CALLISTE 


(ΕΛΛΗΝΙΚΑ, T. III, 1930, P. 17-26) 


Pendant prés de soixante ans (1257-1316), aux heures les 
plus angoissantes de l'offensive latine impatiente de restaurer 
sur le Bosphore sa puissance perdue, devant les progrès inquié- 
tants de la pénétration turque en Asie Mineure, un fort parti de 
moines groupés avec leurs adeptes en une vraie Petite Église n'ont 
cessé de sacrifier à leurs rancunes l'intérét général de la Nation. 
Ce mouvement de dissidence qui ne menagait aucun dogme, 
n'en eut pas moins une portée considérable sur la suite des évé- 
nements politiques et le développement de la vie ecclésiastique 
qu'elle désorganisa. L'exceptionnelle importance du Schisme 
arsénite nous avait personnellement si frappé au cours de récen- 
tes études que nous avions nous méme formé le projet de lui 
consacrer une monographie; la découverte d'un certain nombre 
de documents inédits rendait l'entreprise encore plus tentante. 
Il m'avait toutefois paru plus utile d'achever au préalable mon 
édition de la Chronique de Pachymère dont les Commentaires 
offriraient les conclusions de la future étude. Il me faut aujour- 
d'hui y renoncer ; un autre s'étant chargé de le réaliser qui, avec 
infiniment plus de connaissances et aprés une enquéte des plus 
minutieuses, nous donnera sur le sujet, espérons-le, la monogra- 
phie définitive. 

On comprendra toutefois que possédant depuis plusieurs 
années les piéces éditées, mon premier mouvement, à l'apparition 
des textes, soit de les confronter avec leur prototype; c'est bien 
d'ailleurs le seul emploi qui me reste à faire du matériel acquis. 
On trouvera ici les premiers fruits de cette comparaison. A vrai 
dire, je n'avais qu'un vague espoir de trouver à glaner dans un 
champ (celui de la philologie) où excelle M. Sykoutrès. Une cri- 
tique comme la sienne, si dure pour autrui, donne à penser qu’on 
est maître de son art. Mais si sûr de soi que l'on s'imagine, il 
arrive aux meilleurs de défaillir. Précisément la négligence, la 
précipitation et les excés méme d'une trés bonne méthode ont 
trahi dans le cas présent l'incontestable virtuosité de l'éditeur. 
La lettre du moine Calliste livrée par ses soins est d'une assez 
grandeimportance pour qu'il ne soit pas superflu d'en recher- 


μπα 


ο ο ο ο ο γα ον 
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cher la lettre exacte. Les lecteurs d' Ἑλληνικὰ qui en ont eu la 
primeur me sauront gré, sans doute, de leur signaler les divers 
passages du texte sürement corronipus ou de discuter devant eux 
certaines corrections malencontreuses. Les chiffres apposés en 
téte de chaque unité critique renvoient à la page et à la ligne 
de Pédition dans Ελληνικὰ t. III, 1930, pp. 11-96. 

J'omets à dessein les incorrections du texte purement maté- 
rielles dont on ne saurait faire à l'auteur un sérieux grief 1. 

Page 11, ligne 16. Le texte imprimé porte: xai ὑπερῆρε καὶ 
ὕψωσε καὶ ὥς... Au lieu du mot souligné le manuscrit donne: 
ὑπεξῆρε. Pourquoi cette substitution? La lecon transmise me 
semble marquer excellemment la gradation voulue de l'auteur: 
elle (la Θεαρχία ἢ πάνσοφος) eleva doucement, f'exalta, te fit briller 
comme un flambeau. Le même verbe se retrouve ailleurs avec 
cette signification. Ainsi la dernière édition du ZZesaurus, quel- 
que fermée qu'elle reste encore aux termes byzantins, en donne 
un double exemple caractéristique. 

. Page 17,1. 21. On lit dans l'imprimé: ἵνα τὸ µέθης καὶ παρανοίας. 

L'apparat critique ne fait aucune observation. L'éditeur 
lisait cependant autre chose que la leçon adoptée: παρανίας (cf. 
p. 16 au bas) qui d'ailleurs est inexistant, car le manuscrit porte 
trés nettement: παρεινίας. On corrigera donc sûrement dans la 
ligne du texte παρανοίας en παροινίας appelé par μέθης. 

Page 18,1. 12. Je ne m'explique pas comment S. ait corrigé 
φυζακινοῖς en φυζακινῇς. L'auteur byzantin, en citant les classi- 
ques, fût-ce Homère, a-t-il nécessairement toujours reproduit de 
facon scrupuleuse son original, particulièrement en des cas où 
certaines formes exotiques pouvaient choquer les habitudes de 
ses lecteurs? Je sais bien que le destinataire de cette lettre n'en 
eüt pas été dérouté. Le témoignage du manuscrit ne crée pas 
moins la présomption qu'une transposition a été faite. La diver- 
gence méritait certes d'étre signalée; mais restituerà une citation 
légérement démarquée sa forme originale nous parait un excés 
de purisme peu défendable. 

Page 18, |. 13. L'apparat contient cette unité critique: ὡς 
ol F: correxi. La méprise en cet endroit est caractéristique. Le 


! Voici, pour exemple, quelques négligences: P. 22, 1. 18, la virgule placée 
aprés Aéyo défigure malencontreusement le texte; P. 25, 1. 6, ἱράρχας; P. 26, 
1. 17 - 18 ἀνε|ξατο. 
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manuscrit ne porte sûrement que: ὡς ἱέρακος; mais le o emprun- 
tant la forme classique de notre C latin a ses deux extrémités 
si ramenées lune vers l’autre qu'on l'a pris pour un O. De la 
sorte ο et i servant deux fois, le grouppe mixte: Φείεραχος a été 
lu: óc οἱ ἱέραχος, d'où la correction: ὡσεὶ. 

Page 19, l. 81. Texte imprimé: τὰ τῶν πόνων ληψόμενος 
παρ᾽ αὐτοῦ. Le manuscrit donne πρὸς αὐτοῦ qui est plus que 
supportable. | 

Page 20, 1. 8. L'omicron placé devant Χριστὸς est un ajout 
de l'auteur dont rien n'avertit et que le sens n'exige pas. 

Page 21, l. 17-18. L'édition nous donne ce passage: xpath- 
σας δόλοις ὁ δόλιος, là où le manuscrit porte sans conteste: χαττήσας 
δόλ(ους) ὁ δόλιος. La correction, pour savante qu'elle paraisse, 
vient trés mal à propos altérer un passage qu'une faute d'itacisme 
défigurait à peine. On restituera comme suit: καττύσας δόλους ὁ ð., 
en se mettant en garde contre ce qu'a d'arbitraire cette maniére 
trop libre de tourmenter, sous couleur de les améliorer, des textes 
très corrects pour l'époque où ils ont été écrits. 

Page 25, l. 24-26. Calliste s'excuse de couper court, ἵνα μὴ 
βαρύνωμεν τὴν ἁγιωσύνην σου, τὰς ἱερὰς ἀχοάς. Telle est la leçon du 
manuscrit et l'éditeur enregistre — fait étonnant — sans remar- 
que. Il y avait cependant là lieu de proposer un amendement 
fort légitime: .... τῆς ἁγιωσύνης σου τὰς ἱερὰς ἀκοάς. Cette formule 
d'ailleurs est d'un usage courant dans l'épistolographie ecclésia- 
stique. D'autre part, le copiste auquel nous devons le texte 
confond facilement les cas, v. g. p. 20, l. 10 où S. n'a pas hésité, 
à juste titre, à pratiquer l'opération que nous recommandons ici. 

Page 26, l. 10-14. L'éditeur découpe en deux propositions 
principales le texte de ces quatre lignes. En réalité la péricope 
débute par une subordonnée: Ei (oublié lors de la transcription) . 
οἱ ἄνωθεν διαληφθέντες. Il faut donc changer comme suit la 
ponctuation de la ligne 12:.... ἀξιωθέντες αὐτοί, πάντως καὶ 
ὃ κύριος Ἰωσήφ..... 


V. LAURENT A. A. 


ΑΓΝΩΣΤΟ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ 


TON ΠΑΡΑΜΟΝΩΝ ΤΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ TOY 1821 


Τὸ 'Ἠμερολόγιο! ποὺ παραθέτοµε πιὸ κάτω εἶναι γραμμένο ἀπὸ τὸν 
ἔμπιστο γραμματέα τῶν ex περιτροπῆς Μεγάλων Διερμηνέων στὴν Τουρ- 
κιχὴν Αὐλὴ τῆς οἰχογενείας Μουρούζη. 

Οἱ Μουρούζηδες ἀπὸ τὶς ἀρχαιότερες, καθὼς ξέρομε, οἰκογένείες 
τοῦ Βυζαντίου, ποὺ πιστεύεται πὼς ἀκολουθήσανε τὸν Κομνηνὸ στὴν 


! [Tò δημοσιευόμενον κείμενον εἶναι Χρονικὸν μᾶλλον παρὰ Ἡμερολόγιον. 0 
χρονικογράφος ὑπογράφεται Καμινάρης Γὐστάθιος Κνέζης, ἀλλὰ τὸ Ἰὐστάθιος δὲν 
ἠμπορεῖ νὰ θεωρηθῇ ἀσφαλὲς καὶ βέβαιον. Τὰ χρονικὰ σημειώματα, ἐνθυμήσεις μᾶλλον, 
ἔχουν γραφῇ διὰ τῆς αὐτῆς χειρός, ἀλλά, Öç δεικνύει Å γραφὶς καὶ ἢ μελάνη, κατὰ 
διαφόρους ἐποχὰς ἀπὸ τοῦ 1782 μέχρι τοῦ 1880. Μερικαὶ ἀπὸ τὰς ἐνθυμήσεις ἔχουν 
συμπληρῳωθῆ ὑπὸ δευτέρας χειρός. ᾿Απὸ τὸ ἀξίωμα τοῦ χρονικογράφου (Ιαμινάρης) 
καὶ ἀπὸ μερικοὺς διαλεκτικοὺς ἰδιωματισμοὺς (᾿]άνκος, ᾿]ῶργος, ΠΙαναϊωτάκης κ.λ.π.) 
φαίνεται ὅτι οὗτος ἔζησεν ἐπὶ μακρὸν eic Βλαχίαν, τὸ δὲ ἐνδιαφέρον του νὰ σημειώνῃ 
κατὰ προτίμησιν εἰδήσεις τῶν ἐν Μολδοθλαχίᾳ Ἠγειμονευσάντων “Ελληνικῶν οἴκων, 
ἐξηγεῖται $x τῆς πιθανωτάτης ὑπηρεσίας του εἰς τὰς ἡγεμονιχκὰς ἐκείνας αὐλάς, ἢ εἰς 
μίαν τοὐλάχιστον ἐξ αὐτῶν, τὴν τῶν Μουρούζηδων, πρὸς τοὺς ὁποίους παρουσιάζεται 
διὰ τῶν ἐνθυμήσεών του ἔχων ἰδιαιτέρους κάπως δεσμούς. “Οτι ὅμως ὃ χρονικογράφος 
ἔτησε καὶ μάλιστα sig τὰ τελευταῖα ἔτη τῶν ἐνθυμήσεών του ἐν Ιζωνσταντινουπόλει, 
συνάγεται καὶ èx τοῦ πλήθους καὶ τῆς ἐνημερότητος τῶν &x τῆς βασιλευούσης ἐνθυμή- 
σεων, τόσον εἰς ἑλληνικὰ, ὅσον καὶ εἰς τουρχικὰ πράγματα ἀναφερομένων, ἀλλὰ πρὸ 
πάντων ἐκ τοῦ προσδιορισμοῦ τοῦ τόπου, ἔνθα γράφονται μερικαὶ ἐνθυμήσεις. Οὕτω 
π.χ. τὴν 8ην Νοεμβρίου 1812 (x. 10α) σημειώνει: « . . . ἀποκεφάλισαν ἐδῶ τὸν . . 
μέγα δραγουμᾶνο, ἀνήμερα τοῦ ἁγίου ἀρχιστρατήγου Μιχαὴλ ἡμέρα παρασκευὴ στὴν 
Πόλι στὸ πάπυ -χουμαγιούμ». Επίσης ἐν q. 12g: «Ἰουνίου ὃ Παρασκευὴ βράδυ ἐχρέ- 
μασαν τοὺς τρεῖς ἀρχιερεῖς... . ἐδῶ στὸ ᾿Αρναούτκιοϊ. . . ». Elvar λοιπὸν προφανὲς 
ὅτι ὃ γράφων ἔμενεν ἐν Κωνσταντινουπόλει κατοικῶν εἰς τὸ προάστειον τοῦ ᾿Αρναούτ- 
xot. At ἐνθυμήσεις αὐτοῦ δύνανται νὰ διαιρεθοῦν εἰς οἰκογενειακὰς καὶ εἰς ἱστορικάς. 
Ἐκ τῶν τελευταίων τινές, μάλιστα αἱ ἀφορῶσαι εἰς τοὺς κατὰ τὰς παραμονὰς τῆς 
"Επαναστάσεως γενομένους ἀποχεφαλισμοὺς καὶ ἀπαγχονισμοὺς τῶν Ἑλλήνων, προερ- 
χόμεναι ἀπὸ σύγχρονον καὶ èx τοῦ πλησίον παρακολουθοῦντα τὰ πράγματα, εἶναι 
ἀληθῶς πολύτιμοι, περιέχουσι δ᾽ ἔν τισι καὶ ἀγνώστους τέως λεπτομερείας. Καὶ ἀπὸ 
γλωσσικῆς δὲ ἀπόψεως, ἐνιαχοῦ δὲ καὶ ἀπὸ λαογραφικῆς, εἶναι ἐνδιαφέροντα τὰ 
σημειώματα. Ἐν τέλει δὲν κρίνομεν ἄσκοπον νὰ σημειώσωμεν ὅτι εἰς τὴν Ζάκυνθον, 
ὅπου ἀναφαίνεται τὸ χειρόγραφον, συναντῶμεν τὸ ὄνομα Καμινάρης ὣς οἰκογενειακόν. 
Ὁ Χιώτης ἀναφέρει (“Ἱστορία τοῦ Ἰονίου Κράτους τ. Α΄ σελ. 318) Ζαχύνθιον ἱερέα 
᾿Αθανάσιον Καμινάρην μυηθέντα eic τὴν Φιλικὴν 'Βταιρείαν ὑπὸ τοῦ ἰατροῦ Ν. Καλύθα 
καὶ προσενεγκόντα ὑπὲρ αὐτῆς τάλληρα 10. Σ. Β. κ.] 
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Τραπεζοῦντα ἀπὸ τὰ 1904 καὶ συνδεθήκανε μαζί του μὲ συγγένεια, 
ἔδωσαν στὴν Ἑλλάδα ἀνθρώπους μεγάλους ποὺ τὴν ἐξυπηρέτησαν μὲ 
κάθε εἴδους θυσία, καὶ μὲ τὸ αἷμα τους. Ὁ πρῶτος πρίγκηπας τῆς olxo- 
γενείας, ποὺ διετέλεσε xal δραγουμᾶνος xat ἄρχοντας Βλαχίας- Μολ- 
δαυΐας, εἶναι ὁ Κωνσταντῖνος. Μετὰ ὁ ᾿Αλέξανδρος Μουρούζης ποὺ 
διετέλεσε M. Δραγουμᾶνος ἀπὸ τὰ 1790-1792 καὶ μετὰ γίνηκε ἄρχοντας 
Βλαχίας - Μολδαυΐας γιὰ τὴν ἱκανοποιητικὴ) εἰρήνη ποὺ πέτυχε μὲ τὴν 
Ρωσία καὶ τὴν Γερμανία. 

‘O Κωνσταντῖνος ποὺ ἀποχεφαλίστηχε στὰ 21, σαράντα ἡμέρες 
μετὰ τὸν διορισμό του, καὶ ὁ Δημήτριος, ποὺ μετὰ τὴν καρατόμηση τοῦ 
ἀδελφοῦ του Νικολάου ἔφυγε στὴν ᾿Οδησσὸ μεταμφιεσμένος σὲ ναύτη 
Ἕλληνα, ἀφήνοντας τὴ γυναῖκα του φυλακισμένη ἀπὸ τὴν Τουρχικὴ 
Κυθέρνηση. Περισσότερα γιὰ τὸν καθένα θεωροῦμε περιττὸ νὰ διαλά- 
θωµέ ἐδῶ. 

Τὸ Ἡμερολόγιο βρίσκεται τώρα στὴ Ζάχυθο στὴν πλούσια βιθλιο- 
θήκη τοῦ χόντε Διονυσίου Ρώμα ποὺ εὐγενικὰ μοῦ τὸ παρεχώρησε. 
Στὴν ἴδια βιθλιοθήκη ὑπάρχουν ἀκόμη ἄπειρα χειρόγραφα ἀνέχδοτα, 
ποὺ ἡ ᾿Ασπασία Μουρούζη γιαγιὰ τοῦ Διονυσίου ἔφερε στὴ Ζάκυθο ὅταν 
ἦλθε νύφη. ; 

Τὸ "Ἡμερολόγιο ἔχει ὑπογραφή: E$ovátioc Kréloc. Λεπτομέρειες 
γι αὐτὸν δὲν ὑπάρχουν. O σκοπός του φαίνεται νὰ ἦταν γράφοντάς το 
νὰ περισώσῃ στοὺς μεταγενέστερους τὰ σπουδαιότερα γεγονότα τῆς. 
- Κωνσταντινουπόλεως γύρω μὲ τὴν Ἑλλάδα, πιστεύοντας πὼς λόγῳ τῆς 
τυραννίας καὶ τῶν πιεστικῶν μέτρων θὰ περνοῦσαν ἀπαρατήρητα. Στὶς 
σελίδες του ὅμως ὑπάρχουν xal λεπτομέρειες ἄσχετες ὅλως διόλου, ποὺ 
θὰ ταίριαζαν μόνο σ᾿ ἕνα ἡμερολόγιο ἰδιωτικῆς φύσεως. 

Χρεωστῶ νὰ εὐχαριστήσω τὸν σοφὸ x. Γεδεών, ποὺ τόσο μὲ βοήθησε 
στὸ γλωσσολογικὸ μέρος, καθὼς καὶ τὸν καθηγητὴ x. X. Κουγέα ποὺ 
συνετέλεσε στὴν ἀνάγνωση μερικῶν δύσκολων γραφῶν τοῦ χειρογράφου. 

Καὶ μιὰ παρατήρηση: στὸ χειρόγραφο συχνὰ συναντᾶμε Μιχαὴλ β. 
Τάφησα ὅπως εἶναι. Μὰ ἐξηγεῖται Μιχάλδοδας, γιατὶ ἔτσι τὸν ἔλεγαν 
κιόλα. "Όταν εἶναι δυὸ BB μαζὶ τότε ἐξηγεῖται Βοεδόδας. 


φ. Ία Τὰ γενέθλια τῶν παιδιῶν µου !. : 
Κὐστάθιος Καμινάρης Κνέζις 
1785 : ° Ιανουαρίου 16: ἐγεννήθη ἡ "Ελένκω. 


1786 ᾿Οκτώδο. 25.° γεννήθη ἡ κόρη µου Μαριούτσα καὶ ἐθαπτί- 
στη παρὰ τῆς ἐκλαμπροτάτης Aouvítta Γαλοῦ Μαυροκορδάτου. 


1 Δὲν τηρήθηκεν À ο δα ἢ μᾶλλον ἢ ἀνορθογραφίο, τοῦ ar ue 
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1787." Εγεννήθη ő’ Αλέζανδρός µου καὶ ἐδαπτίσθη παρὰ τοῦ Νικο- 
λάου αὐθέντου ᾿Αλεξάνδρου Μαυροκορδάτου. 
1789 Νοεμόρ. 30 ἐγεννήθη ἣ Κατερίνα μου. ᾿ Ιανουαρίου 26 καὶ 


ἐθαπτίσθη παρὰ τῆς ἐκλαμπροτάτης Aónvac Μαρίας τοῦ Μαυροκορδάτου. 


1818 ἐγεννήθη ὁ ἔγγονός μου Κωνσταντῖνος τῆς κόρης μου Μαριού- 
toas καὶ ἐθαπτίσθη παρὰ τῆς ἐκλαμπροτάτης 4ομνίτζας Ραλοῦς Mov- 
ρούξη ᾿Ιανουαρίου 241. 


1850 ἐγεννήθη ὁ ἔγγονός µου ὁ ᾿Ιωργάκης Απριλίου 4 ξημέρωμα 
Κυριακὴ Goes 12 τοῦ Θωμᾶ καὶ ἐθαπτίσθη παρὰ τοῦ θείου του Δρόσου. 


1823 ἐγεννήθη ἡ Κατίνα καὶ ἀπέθανε 1829. 

1825 Μαγίου 5 ἢ Ζωΐτσα γεννήθη καὶ ἀπέθανε Φεόθρ. 26 1830. 
ST 

1799 ἀναπαύτηκε ἡ σύζυγός µου Αναστασία 1j πρώτη. 

1823 ° Ιουνίου 5 ἀναπαύτηκε f) Ταρσίτζα µου ἡ δεύτερή µου γυναῖκα. 


á 


φ. Da 
1782 ᾿Οκτωδρ. 29 ἐγεννήθη ἢ Δομνίτσα Ῥαλλοῦ. 


~ Peboovaolov 9 ἐστεφανώθη ἡ κυρία Aouvixa Γαλοῦ Μαυροκορ- 
δάτου μετὰ τοῦ ἐκλαμπροτάτου πεϊζαδὲ Κωστάκη Μουρούζη 1802. 


. 15083 ᾿Ιουλίου 13 ἐγεννήθη ἡ κοκῶνα Ζωΐτσα ἡ κόρη της καὶ 
ἀπέθανε. 
1804 ἐγεννήθη ó τζελεπὴ ᾿Αλέξανδρος ᾿Ιουνίου 13. 
- 1805 ἐγεννήθη ó B (--δεύτερος;) ᾿Αλέξανδρος στὶς 8 ὧρες τῆς 
νυχτὸς ξημέρωμα τοῦ ἁγίου ' Αλεξάνδρου. 


1506 ἐγεννήθη ὁ τσελεπῆ Après 3 στὴ μιά duo deoa. τῆς 
ἡμέρας ᾿Οκτωθρίου 22 Σάθαιο. 

1808 ἐγεννήθη ὃ τζελεπὴ ᾿Ιάγκος ξημέρωμα τοῦ “Αγίου ᾿Ιωάννου 
τοῦ Προδρόμου ἢ ὥρα 9 ἡμέρα τετράδη ` Iovríov 24. 

1809 Νοεμθρ. ἡμέρα Σαθάτο ξημέρωμα ὥρα 2 ἐγεννήθη ἡ κοκόνα 
ΜΜαργιορίτδα. 

1511 ᾿ Ιανουαρίου 12 στὶς πέντε ὥρες τῆς νυχτὸς πρὸς τὴν laga- 
σκευὴ, ἐγεννήθη ἢ [ὐφοοσύνη. 


 ΓΕπαναλαμθάνεται καὶ ἐν φ. 2α]. 
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1812? Απριλίου 6 ἐγεννήθη ὃ τσελεπὴς ᾿[ῶργος καὶ τοῦ αὐτοῦ 
ἔδωσε τὸ κοινὸν χρέος, πέθανε. 

1813 ἐγεννήθη ἡ κοκῶνα "Αγλαΐα ° Ιουλίου 81. 

1816 ἐγεννήθη 6 τσελεπῆς Παναγιώτης Αὐγούστου 31 ξημέρωμα. 

1890 ἐγεννήθη ἡ ’ Αγλαΐα B. 

1821 ἐγεννήθη ὁ Κωστάκης στὴν ` Οδέσσα στὴ φευγατιά Ἱ. 

Ἐπὶ τῆς ἑτέρας πλευρᾶς τοῦ τελευταίου ἐξωφύλλου. 

* 1809 Ιανουαρίου 22 ἡ σουλτάνα Φατμὲ ἐγεννήθη" ᾿Ιουλίου 26 
ἐγεννήθη ἡ σουλτάνα ᾿ Αἴσέ. 

1805 Σεπτεμθρίου 6 ἐγεννήθη ἢ ° Ανίκα τοῦ Αρσιγδάρη Φωτεινοῦ 

1516 ἐγεννήθη ἡ Pallod ἀναπαύθη. 

1820 Φεθρουαρίου ἐγεννήθη ὃ Νικολάκης. 

1818 Ιανουαρίου 14 ἐγεννήθη ὁ Κωστάκης ὁ ἔγγονός μου τῆς 
θυγατρός µου Μαριούτζας καὶ ἐθαπτίστη παρὰ τῆς ἐκλαμπροτάτης 
Δομνίτζας Ραλλοῦς Μουρούζη ?. 

18590’ Απριλίου 4 (Κυριακὴ ξημέρωμα στὶς δώδεκα ὧρες ἐγεννήθη 
ὁ ἔγγονός µου Ιοργάκης. 

φ. 4α 

1782 Μαγήου 28. 
ἡμέρα Sábato αὐθέντεψε' ὁ πεϊζαδὲ᾽ Αλέξανδρος Κωσταντίνου 5 Μαυροκορ- 
δάτος στὴ Πογδανιὰ καὶ ἐμανζηλεύτηκε ὃ ὁ Κωνσταντῖνος BB Μουρούζης. 

1784 Δεκεθρίου 22. ᾿Εκάηκεν fj κούρτη | τοῦ ᾿]ασίου. 

1785 ᾿Ιανουαρίου 9. ᾿Εμαντζηλεύτη ὃ ᾿Αλέξανδρος Ἰαυροκορ- 
δᾶτος BB καὶ αὐθέντεψεν ὁ ΙΠεϊξαδὲ ᾿Αλέξανδρος Μαυροκορδᾶτος 6 
ξάδελφός του ἀπὸ δραγουμᾶνος στὴν Πογδανιὰ ó φυγάς $. 


* [Τὰ ἐν τῷ φύλλῳ τούτῳ 29 σημειώματα γεννήσεων ἀναφέρονται πιθανώτατα 
εἰς τὰ τέχνα τοῦ Κωνσταντίνου (Κωστάκη) Μουρούζη. “O δὲ τελευταῖος ἀναφερόμενος 
Κωστάκης ὣς γεννηθεὶς τῷ 1821 στὴν Ὀδέσσα στὴ φευγατιά, ἐγεννήθη φαίνεται μετὰ 
τὸν ἀποχεφαλισμὸν τοῦ πατρὸς (τοῦ ὁποίου λαμβάνει καὶ τὸ ὄνομα) ἐν ᾿Οδησσῷ, 
ὅπου εἶχε καταφύγει ἡ σύζυγος τοῦ ἀποκεφαλισθέντος τὸν ᾿Απρίλιον τοῦ 1821 μεγά- 
λου διερµηνέως. x. B. κ.]. * ΡΕπαναλαμθάνεται καὶ ἐν c. la]. 

* Τὰ φ.2β, δα καὶ 3B εἶναι ἄγραφα. 


4 A η " , 
Τὸ χειρόγραφο ἔχει πάντοτε αὐτένδης, αὐτενδεύω κ.λ.π. 


 Κωσταντίνου προστέθηκεν ὕστερα. 


᾿Εμαντζηλεύτη = ἐτέθη siç διαθεσιμότητα. T Κούρτη = αὐλή. 
Of λέξεις ὁ ἐξάδελφός του καὶ ó φυγὰς προστέθηκαν ὕστερα. 


6 


8 
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1786 Μαρτίου 26. 
Αὐθέντεψεν 6 Νικόλας Μαυρογένης εἷς Βλαχιὰ καὶ ἐμανζηλέφτη ὁ 
Μιχαὴλ : BB Σοῦτσος. ᾿Ανήμερα. ᾽Αποκεφάλισαν τὸν Πετράκη !. 


1786 {εκεμθρίου 3. 
Αὐθένδεψε ὁ ᾿Αλέξανδρος Ὑψηλάντης : B : sic ΠΠογδανιὰ xai µαντζη- 
λέφτη 6 φυγὰς ᾿Αλέξανδρος Μαυροκορδᾶτος, ὁ ὁποῖος ἔφυγε elg τὴν 
Mooxo6iá. 

1786 Αὐγούστου 6. 
ο ο τὸν ἐλτδὶ τῶν Μοσκόθων καὶ ἐκηρύχτη ὁ ως Nepeta 
xai Mooxó6ia μὲ τοὺς Τούρκους. 


1788 Σεπτεμθρίου 99. Ἔγινε σεισμός. 


φ. 4β 


1789 Μαρτίου 27. 
᾿Απέρασεν 6 Σουλτὰν Σελίμης στὸ Τάχτι 3 μετὰ τὸν Σουλτὰν Χαμίτ. 


1801. 
Ἐκορωνίστη ὁ * Αλέξανδρος βασιλεὺς τῆς Povooíac, καὶ ἀπέθανε τὰ 1825 
᾿Ιανοναρίου καὶ ἐκορωνίστη Νικόλαος. 

1790? Ιουνίου 16. 
Ἐπῆγε ó αὐθέντης ᾿Αλέξανδρος Μαυροκορδᾶτος στὸ ÓgÓi* καὶ εἰς τοὺς 
91° Απριλ. 8 ἐγύρισεν στὴν Πόλι καὶ ἐπῆγεν ὁ Μιχαὴλ BB: B καὶ ἀπέ- 
ρασεν στὴν Βλαχιὰ καὶ ὁ πεϊζαδὲ 5 ᾿Αλέξανδρος Μουρούζης: ἀπὸ ὃρα- 
γομᾶνος αὐθέντης στὴ [Πογδανιὰ μὲ τὸν πεϊζαδὲ ` Ιῶργον δραγομᾶνον. 

1790 Αὐγούστου.-- Ἔγινε εἰρήνη στὴ Νεμζιά. ToU αὐτοῦ ἐσκότω- 
σαν καὶ τὸν Μαυρογένη. 

1795 ᾿Απριλ. 20. 


Αὐθέντεψεν 6 πεϊζαδὲ ᾿Αλέξανδρος Καλλιμάχης στὴ Πογδανιὰ ἀπὸ μέγας 
δραγουμᾶνος, καὶ ἔγινε δραγουμᾶνος ê. : 


| Πετράκης — ὃ Διευθυντῆς τοῦ αὐτοκρατορικοῦ νομισματοκοπείου ποὺ τόσην 
εὔνοια εἶχεν ἀπὸ τὸ Σουλτᾶνο. 'O Μαυρογένης μόλις πῆγε στὸ ἀξίωμα ἁπαίτησεν 
. ἃς μόνη χάρη νὰ ἀποχεραλισθῇ ô Πετράκης. Πραγματικὰ τὴν ἴδια ἡμέρα, Μεγάλη 
Πέμπτη, ὃ Πετράκης χκαρατομήθηκε. 

? "Βλτξὶς — πρέσθυς. 

3 Στὸ Τάχτι-- ἐδασίλεφε. 

* Ὀρδὶ στρατός. 

5 Μπεϊζαδὲς = πρἰγκηπας. 

€ Tò χειρόγραφον ἐδῶ εἶναι ἐλλιπές. Ὃ δραγουμᾶνος ποὺ διορίστηκεν ὅμως 
εἶνχι ὃ Γεώργ. Μουρούζης. 
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1826 Σεπτεμ. 28. . 
Ἐκορωνίστη ó Νικόλαος βασιλεὺς τῆς Povoíac (τοῦτο γράφηκε ὕστερα). 


φ. δα 

1796 Αὐγου. 6. 
᾿Εξορίστη στὴν Κύπρο 6 δραγομᾶνος πεϊζαδὲ ᾿[όργος Μουρούζης καὶ 
ἔγινε δραγουμᾶνος ὃ πεϊζαδὲ Κωνσταντῖνος Ὑψηλάντης καὶ εἰς τὰς 17 
τοῦ αὐτοῦ αὐθέντεψε ὁ πατέρας του ᾿Αλέξανδρος “Υψηλάντης στὴ Βλαχιὰ 
καὶ ἐμανζηλέφτηκε ó ° Αλέξανδρος BB Μουρούζης. 

1797 Νοεμὂρ. 22. | 
Αὐθέντεψε ó Κωνσταντῖνος β Χανζερλὴς στὴ Βλαχιὰ ã (--γιὰ πρώτη 
φορά») καὶ ἐμανζηλέφτηκε ὁ Ὑψηλάντης. Τοῦ αὐτοῦ ἐκηρύχθη πόλεμος 
κατὰ τοῦ []ασθάντ Ογλοῦ: 1. 

1798 Μαγίου 96. 
᾿Εκάηκε τὸ ' Αργαούτι Κίου ὀλόμληρο. 


1799 ᾿Ιανουαρ. 91. 
Αὐθέντεψεν ὁ ᾿Αλέξανδρος Μουρούζης BB. ἐκ Eric. στὴ Βλαχιὰ καὶ 
ἐμανζηλέφτη ὁ χανζερλῆς. 


1798. ᾿Απῆγαν ot Φραντσέζοι στὸ ΜΜισίρι 5, 


φ. BB 

1799. ᾿Ανήμερα τοῦ παϊραμίου ἐσήκωσαν τὸν ἄρχοντα [Πᾶνο ᾿Αλέ- 
ξανδρο Χανξερλῆ διὰ τὸν ἀποκεφαλισμὸν τοῦ ἀδελφοῦ vov Κωνσταν- 
τίνου BB Χανζερλῆ. 

1799 Μαρτίου 2. 
Αὐθέντεψεν ὁ πεϊξαδὲς ὁ Κωνσταντῖνος Ὑψηλάντης στὴ ΙΠΠογδανιὰ ἀπὸ 
ὁραγουμᾶνος καὶ δραγουμᾶνος ἔγωε ὃ ἄρχοντας Π]οστέλνικος ᾿Αλέκος 
Σοῦτζος ἀπὸ δραγοὐμᾶνος τοῦ στόλου καὶ τοῦ στόλου ἔγινε ὁ πεϊζαδὲ 
"Iáyxog Καρατζᾶς καὶ ἐμανζηλεύτη ὁ Καλλιμάχης. 

1801 "Ιουλ. 22. 
Αὐθένιεψε ὁ ᾿Αλέξανδρος Σοῦτξος BB στὴ [Πογδανιὰ ἀπὸ REI 
καὶ ἔγινε δραγουμᾶνος ὁ πεϊξαδὲ Σκαρλᾶτος Kathaye: 

1802 Ὀκτωθρίου δ. 
Αὐθέντεψεν ὁ Μιχαὴλ BB Σοῦτξος στὴ Βλαχιὰ καὶ φεύγοντας εἰς τὴν 
Νέμτξια ἔγινε ὁ Σοῦτζος Βεκίλης τῆς Βλαχιᾶς ἔχοντας καὶ τὴν [Ιογδανιά. 


1 Ὁ γνωστὸς Πασθαντ-Ογλοῦ ἐπαναστάτης, φίλος τοῦ Ῥήγα Φεραίου. 
E Μισίρι — Αἴγυπτος. 
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φ. θα 1802 Αὐγούστου 19. | 

Αὐθέντεψε ὁ Κωνσταντῖνος BB Ὑψηλάντης στὴ Βλαχιὰ καὶ 6 Σοῦτξος 
νὰ γυρίσῃ πάλιν στὴ [Πογδανιά.--- Σεπτεμθρίου 20 "Όμως αὐθεντέθει 
ὁ ᾿Αλέξανδρος Μουρούζης BB στὴ Πογδανιὰ καὶ ὁ Σοῦτζος ἔμεινε στὰ 
ἀνοιχτὰ Μανζίλης. 

1804 4εκεμό. 2. ; 
"Eywe ὁ Μποναπάρτης βασιλιᾶς τῆς Φράνξας καὶ εἰς 1805 Νοεμθρίου 
ἐπεῖραν τὴ Βγιέννα oí Φρανζέζοι. 

1506 Αὐγούστου 19. 

Αὐθέντεψεν ὃ πεϊζαδὲ Σκαρλᾶτος Καλλιιάχης ἀπὸ 4ραγουμᾶνος στὴ 
Πογδανιὰ καὶ ὁ ᾿Αλέξανδρος B Σοῦτζος στὴ Βλαχιὰ εἰς µία νώρα καὶ 
où δυό, καὶ μανζηλεύεται 6° Αλέξανδρος BB Μουρούζης ἀπὸ τὴν Πογδανιὰ 
καὶ ó 'Υψηλάντης ἀπὸ τὴ Βλαχιὰ καὶ ὕστερα ἔφυγε εἰς τὴ Μοσκοθιὰ 
καὶ ὁ ἄρχων Πάνος ᾿Αλέξανδρος Χανζερλῆς ἔγινε μέγας δραγουμᾶνος. 
Τὴν ἴδιαν ἡμέφα τοῦ αὐτοῦ ᾿Οκτωμθρίου 5 τὸ δοθλέτι! ἔστειλε πάλιν τὸν 
αὐθέντη Μουρούζη ὀπίσω στὴ IloyÓavià καὶ νὰ γυρίσει καὶ 6 Κωνσταν- 
τῖνος BB στὴ Βλαχιά, ó δὲ Σοῦτζος καὶ Σκαρλάτος ββ ἐγύρισαν ὀπίσω 
εἰς τὴν []όλι. “O αὐθέντης * Αλέξανδρος Μουρούζης πηγαινάµενος ἕως εἰς 


τὸ Φοξάνι ἔμαθεν ὅτι oi Λ]οσκόθοι ἐμπήκαν εἰς τὸ Γιάσι καὶ ἔτσι èni- 
φ. 08 
στρεψεν ὀπίσω πάλιν. “O δὲ Κωνσταντῖνος β' Υψηλάντης ἦλθεν εἰς τὸ 


ΠΙουκουρέστι μὲ μερικὰ στρατεύματα ρόσικα εἰς φύλαξιν του καὶ ἔκατζε 
στὴ Βλαχιὰ δρίξοντας καὶ τὴ ΠΠογδανιά. 


1806 Aexeu6o. 10. 

᾿Βσήκωσαν τὸν αὐθέντη ᾿ Αλέξανδρο "Υψηλάντη στὸ Φοῦρνο * ἱμέρα B 
κάμνοντάς του σκεντζὲ ἡμέρες 34 καὶ εἰς τὲς 18 τοῦ ᾿Ιανουαρίου 
τοῦ 1807 τὸν ἀποκεφάλισαν εἰς τὸ Ζινδάνι". Τὸ κεφάλι του τὸ ἔδαλαν 
στὸ παπα χουμαγιούμ, τὸ δὲ σῶμα τὸ ἔφερεν Ó ζελάτης εἰς τὸν 
Κουροὺ- τσεσμὲ " τὸ ὁποῖον τό ἀγόρασε ὁ ἅγιος Νικομηδείας κυρ Αϑα- 
γάσιος διὰ γρόσσια 100 καὶ εἰς τὶς 16 τοῦ Δεκεμθρίου 806 ἐφόρεσεν ὃ 
καθάδι ὁ ᾿Αλέξανδρος δοῦτξος πάλιν διὰ τὴν Βλαχιά. 


i Λοθλέντι--- κράτος. 

3 Φοῦρνος = φυλακή. 

3 Σκεντζὲ-- βασανιστικὸ μηχάνημα ποὺ µεταχειρίζοντο γιὰ τοὺς φυλακισμένους 
γιὰ ν᾽ ἀναγκαστοῦν νὰ ὁμολογήσουν. 

4 Ζιντάνιξς φυλακή. 

5 Μπαμπα-ι-χουμαγιούλη-- Ὑψηλη Πύλη. 

5 Ζελάτης --- δήμιος. 

1 Κουροὺτ- Ἡσμὲ- προάστειο τῆς Κωνσταντινουπόλεως. 

8 Ἐφόρεσε καδάδι-- ἐπανωφόρι μαῦρο μὲ γοῦνα, ἐπίσημο φόρεμα. 
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v. Ta 1807 Μαρτίου 7. ᾿Εφόρεσε καδάδι διὰ τὴν Πογδανιὰ ὁ ᾿Αλέξανδρος 
Χανζιρλῆς ἀπὸ δραγουμᾶνο καὶ δραγουμᾶνος ἔγινε ó πεϊξαδὲς ᾿Αλέκος 
Σοῦτζος. 

1807 ᾽Απριλίου 23. ᾿Ανήμερα τοῦ ἁγίου Γεωργίου ἐσήκωσαν τὸν 
αὐθέντην ᾿Αλέξανδρον Μουρούζη ὁμοῦ μὲ τὸν ἀδελφόν του πεϊζαδὲ 
Δημητράκη καὶ ἐξορίστη ὁ αὐθέντης στὴν ? Εγκοῦρι ! καὶ ὁ πεϊξαδὲς στὴν 
Καισάρια. Τοὺς δὲ πεϊζαδὲ Κωστάκη υἱόν του καὶ πεϊξαδὲ Παναϊωτάκη 
ἀδελφόν του, τοὺς ἐσήκωσαν στὸ πονσταντὶ naoi ? τὴ δὲ Δόμνα Ζωὴ 
καὶ ὅλον τὸ σπιτικό της τὴν ἐπῆγαν εἰς τὸ σπίτι τοῦ ἀρχόντου [Πάνο 
Κωνσταντίνο Καραντζᾶ καὶ βουλόνοντας τὰ σπίτια τους ἑκατέθασεν καὶ 
ὅλο του τὸ τίποτε στὸ μηρὶ μὲ μεγάλην ὀργὴ οἱ ἐχτροί τους θαροῦσαν 
νὰ χαροῦν. Ὁ Θεὸς ὅμως δὲν τοὺς ἄφησε νὰ χαθοῦν, διὰ τοὺς δοθάδες * 
τῶν πτωχῶν Τουρκῶν καὶ * Βθραίων διότι ἦτον καὶ ἀναγκαῖοι αὐτοὶ εἰς 
τὸ γένος τῶν Ρωμαίων καὶ τὰ ἑξῆς. 


φ. (P - ; 
Ἡμέρα πέμπτη 1807 Mayiov 15. ᾿Εσήκωσαν ζουμχοῦρι 5 ὅλη ἡ 
᾿Ενιζεριά κατὰ τοῦ Σουλτὰν Želim κάμνοντας πρῶτα ζάπτι 5 τὸν Τοπχανᾶ 
καὶ [ αλατᾶ. Καὶ τὴν δευτέραν ἡμέρα ἀπεράσαν στὴν πόλι καὶ μὲ µεγά- 
Any προσεχή, χωρὶς νὰ πειράξουν κανὲν παραμικρὸν ἄνθρωπο ἐμαζό- 
χτήκαν εἰς τὸ έξ- μεϊδάνι | γυρεύοντας ὅλους τοὺς ριζάληδες ὃ ἐκεῖ, τοὺς 
ὁποίους τοὺς ἐπαραλάδισαν (1) ὅλους ὅσους ἤθελαν καὶ ὕστερα ἐκφόνισαν 
ὅτι τὸν Zovàtàv Σελίμη δὲν τὸν θέλομεν πλέον διὰ βασιλέα καὶ τὸν 
σήκωσαν εἷς τὸν Ζιμπε] - Κιοσκιοῦ, καὶ τὴν δευτέραν ἡμέραν παρασκευή, 
ἔόγαλαν τὸν Σουλτὰν Μουσταφᾶ εἰς τὸ τάχτι στὶς 5 ὧρες 1222 ἔτους 
Τουρκικοῦ. 

p. 8* 

1807 ᾿Ιουλίου 24. °Ex δευτέρου ἀφεντία τοῦ Σκαρλάτου BB Καλλι- 
μάχη διὰ τὴν Πογδανιά. ᾿Εστάλτη στὸ ὀρδὶ καὶ ἐμανζηλεύτη ὁ ᾿Αλέ- 
£avógoc B Χανξερλῆς. 5 

Τοῦ αὐτοῦ Σεπτεμδρίου 29. ᾿Αποκεφάλισαν τὸν μέγαν δραγουμᾶνο 
πεϊζαδὲ ᾿Αλέκο Σοῦτζο καὶ ἔγινε δραγουμᾶνος ὁ ἄρχων [Ποστέλνικος 


1 


Ἠγκοῦρι-- "Αγχυρα. 


? ἠ{πασταντί- ΠασὶΞςφυλακή. ! ! (;) 


* Μηρὶ- Τὸ tapero ποὺ εἰσέπρατταν τοὺς φόρους. 


Ντοθάδες = προσευχές. 

Ζουμχοῦρι-Ξ ἐπανάστασις. 

Κατέλαθαν τοὺς στρατῶνες τοῦ πυροθολικοῦ Τοπχανὰ καὶ Γαλατᾶ. 
ΚΕξ- Μεϊντάνι- πλατεῖα τῆς ἀγορᾶς. 

* Ριζάληδες — οἱ ὑπουργοὶ ot αὐλικοὶ τῆς Πύλης. 


4 


5 


6 


7 
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᾿Ιάγκος Καρατζᾶς καὶ 1808 ἐμανζηλεύτη καὶ Éywe ó πεϊζαδὲ ᾿Ιάνκος 
Καρατξᾶς. 


1808 ᾿Ιουλίου 1, μέρα Τετράδη ἐσκότωσαν τὸν καπακτζῆ-Ζαδὲ στὸ 
Φαναράκι. 


1808 Nosu6o. 27. ᾿Εφόρεσε καθάδι 6 πεϊζαδὲ Λημητράσκος Μου-᾽ 
ρούζης μέγας δραγουμᾶνο xal ἐστάλθη ἀπὸ τὸ δοθλέτι tic τὸ κονγκρέσο 
διὰ τὴν εἰρήνη μαζὶ μὲ τὸν Koua (;) πέγη καὶ Petty ἐφένδη καὶ ᾿Αλῆ 
Movoayär. (5) 


φ. 8B 
5 ΄ m ~ / : 
1808 Ιουλίου 7. ᾿Εμπῆκε τὸ ὀρδὶ μὲ τὸ σαντζάκι σερίφη 1 εἰς τὴν 
πόλι καὶ ὁ παϊρακτὰρ ? Μουσταφᾶ-πασᾶς ἐστάλτηκε μὲ τὸ ὀρδί του ἔξω 
3 . A - . AO , 9 / € A 9 - 
εἰς τὸ 4αοὺτ πασᾶ καὶ τὴ νύχτα ἀπέθανε ὁ Γενιτσὰρ ἀγᾶς. 


Ἰουλίου 16. Eig τὰς 3 does τῆς ἡμέρας ἐπῆγε ὁ Μουσταφᾶ-πασᾶς 
στὸ πασᾶ Καπισὶ ὃ μὲ τὸ στράτευμά του ἕως 30 χιλιάδες καὶ πηγαινά- 
μενος στὸ ἀρξὶ-ο- δασὶ t ἐσήκωσε τὸ Βεζύρη καὶ τὸν ἔστειλε στὸ ὀρδί του 
ἔξω μὲ ἀρκειὰ νεφέρια δ εἷς φύλαξιν. “O δὲ Μουσταφᾶ-πασᾶς ἐπῆγε στὸ 
Zapgat9 ζητῶντας τὸν Σουλτὰν Zelmun ὅτι ἔχει νὰ τὸν συντύχῃ. Ὁ Σουλ- 
τὰν Μουσταφᾶς ἔνοιωσε τὸ κακόν του, καὶ εὐτὺς ¿bahe καὶ ἔπνιξε τὸν 
Σουλτὰν Σελίμ, θαρῶντας nds θέλει τὰ γλυτώσει. Ὁ Μουσταφᾶ-πασᾶς, 
βλέποντας ἕνα τέτιο ἀνήκουστο πρᾶγμα, εὐθὺς ἐζήτησε τὸν Σουλτὰν 
φ. θα 
Μαχμούτη νὰ βγάλουν ἔξω μὲ θυμό, λέγοντας ὅτι θέλει ἔμπει µέσα 
στὸ σαράϊ καὶ θέλει τοὺς κερδίσει ὅλους. Λοιπὸν βλέποντας τὸ ἀνοικονό- 
µητο ó Σουλτὰν Μουσταφᾶς ὅτι δὲν εἶναι τζαρὲς διὰ νὰ ἀντισταθῇ, 
ἐτραθήχτη καὶ ἔτσι ἔστειλε τὸν Σουλτὰν Μαχμούτη στὸ Τάχτι. Τὸν δὲ 
ΣουΛλτὰν Μουσταφᾶ τὸν ἐσήκωσαν στὸ καφάσι καὶ ἀμέσως ἔγινεν 
ó Μουσταφᾶ πασᾶς Βεζύρης; ἔχοντας ὅμως καὶ τὸ στράτευμά του 
μαζί του. Τὴν δὲ δευτέραν ἡμέραν []αρασκευὴ πολλὰ πουρνὸ ἔθαψαν 
τὸν Σουλτὰν Σελὴμ στὸν Τουλπὲ ὃ τοῦ πατρός του καὶ els τὶς Ó ὧρες 
ἐπῆγε ó Σουλτὰν Μαχμούτης στὸ Téaui στὴν “Αγίαν Σοφία. “O Mov- 


|! Σαντζάκι σερὶφ = ἱερὴ σημαία. 

3 Μπαϊραπτὰρ — σημαιοφόρος. 

3 ]]ασᾶ Καπισὶ = Ὑψηλὴ Πύλη. 
«’Αρξὶ-ο-ντασὶ — τόπος ἐκτελέσεων. 
5 Νεφέρια -- στρατεύματα. 

6 δαραὶ = παλάτι. 

1 Τξαρὲς = τρόπος. 

8 Τουλπὲ = μαυσωλεῖο. 
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- - » M a P e € $ (4 CEA ~ 
σταφᾶ-πασᾶς ἔστειλε καὶ ἐσήκωσαν ὅλους ὅσοι ἦτον ἡ αἰτία τοῦ σκο- 
~ ~ κ ` 
τωμοῦ τοῦ Σουλτὰν Σελήμι καὶ ἔτσι τοὺς ἐσκότωσεν ὅλους ἄνδρες καὶ 
~ y Ζ : 
γυναῖκες ἔπνιξαν πολλές. 


φ. 9P 


1809 Ιανουαρίου 22. ᾿Εγεννήθη ἢ Σουλτάνα Φατμέ. 1224 (Tovp- 
χικοῦ ἔτους). 


Τοῦ αὐτοῦ ᾿Ιουλίου 96. ᾿ γεννήθη ἡ Σουλτὰν "Αἴσσέ. — 
1809 Μαρτίου 31 Τετράδη εν. τὸν Xari Γεωργάκι 
δραγουμᾶνο τῆς Κύπρου. 


\ 2 


Τοῦ αὐτοῦ ᾽Ιουγίου 24: ᾿Εθῆκε ó Βεζύρης μὲ τὸ ὀρδὶ ἔξω ἀπὸ 
τὴν πόλι. 


1810 Φεθρουαρίου 19: ᾿ Εξορίστη ὁ Χανζερλῆς στὴν Καισάρεια. 
1811’ Απριλίου 7. ° Εγεννήθη ἡ Σουλτὰν Χαϊσέ. 

1225 ρεσιοὺλ ἐδὶλ τοῦ abro," Ιουνίου 4, ἐγεννήθη ἢ Σουλτὰν Ζαλιχέ. 
1811 Νοεθρίου 13 τοῦ αὐτοῦ 1226 ἐγεννήθη ὃ Σουλτὰν Μουράτι. 
1812 Μαρτίου 12 ἐγεννήθη ὁ Σουλτὰν [Πεϊαξίτις. ; 


1812 Μαρτίου 27 ἀναπαύτηκε ὁ μακαρίτης ὑψηλότατος αὐθέντης 
᾿Αλέξανδρος Μαυροκορδάτος. Τοῦ αὐτοῦ ἔτους ἐγεννήθη ý Σουλτὰν 
Μεχρεμὲ 1227. 


φ. 10α 


1812 *Iovliov 26. ᾿Εφόρεσε καθάδι τῆς δραγουμανίας ô ἄρχων 
Ποστέλνικος Ἰάγκος Καρατζᾶς ἔκ δευτέρου καὶ ἐμανζηλεύτη ὁ πεϊζαδὲ 
Παναϊωτάκης Μουρούζης καὶ εἰς τὰς 28 τοῦ Αὐγούστου αὐθέντεψε 
στὴ Βλαχ à καὶ ὁ Σκαρλάτος B Καλλιμάχης στὴ Πογδανιά. * Αλλὰ ἐπειδὴ 
ἦτον ἀκόμη σκλαδωμένος στοὺς Ρούσσους ἐφόρεσε καδάδι ó ἀδελφός vov 
πεϊξαδὲ ᾿Ιάγκος βεκελεντὶν ! εἷς τὸν τόπον τοῦ ἀδελφοῦ του, καὶ ὁ 
᾿ Αργυρόπουλος ἄρχων Ποστέλνικος᾽ Ιακωθάκις ἔγινε μέγας δραγουμᾶνος. 

Τοῦ αὐτοῦ ἔγινε ἡ ἀνακωχὴ μὲ τοὺς Ρούσσους Τοῦ αὐτοῦ ᾿Οκτω- 
6ρίου 25, παραμονὴ τοῦ ἁγίου Λημητρίου ἐσκότωσαν τὸν πεϊξαδὲ Anun- 
τράκη στὴ Σουμνῆ ὄντας δραγουμᾶνος καὶ μουφαχασᾶ ? στὸ ὀρδί. 

Eic τὸ 1812 Νοεμβρίου 8 ἀποκεφάλισαν ἐδῶ τὸν ἀδελφὸν τοῦ 
πεϊζαδὲ Παναγιοτάκη Μουρούζη μέγα δραγουμᾶνο, ἀνήμερα τοῦ ἁγίου 


! Βεκελεντὴλ-- ἐπίτροπος 
* Μουφαχασᾶ-- ἀναπληρωτής. 
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ἀρχιστρατήγου Μιχαήλ, ἡμέρα παρασκευὴ στὴν πόλι στὸ πάπυ-γουμα- 
γιούμ 1. 
1813 Φεθρουαρίου 24 ἐγεννήθη ὃ Σουλτὰν Χαμὶτ 1228 τοῦ αὐτοῦ 


Μαρτίου 23, ἐεορισηῇ ὁ ἄρχων σπαθάρης ? ᾿Ιάνκος πεπέσκος ὃ στὴν 
"Ἔγγουρι. 


φ. 108 


1813 Απριλίου 5 ἐφόρεσε καδάδι ó κυρ Κύριλλος Πατριάρχης 
οἰκουμενικὸς ἀπὸ °` Αδριανουπόλεως μετὰ τὸν κυρ ᾿ερεμία Πατριάρχη. 


1813 ἐγεννήθη ἢ Σουλτὰν  Εμινὲ 1228 "Ιουλίου 26. 


1815 ἐγεννήθη ἡ Σουλτὰν Χαλιμέ. ᾽ Απριλίου 8 τοῦ αὐτοῦ Νοεμ- 
θρίου 24 ἐγεννήθη ý Σουλτὰν 2αλιχέ. 


1816 ᾿]ουνίου 23 βράδυ ος τοῦ ἁγίου το νου τοῦ [[ρο- 
δρόμου ἀναπαύτηκε ὁ“ Υψήλότατος ᾿Αλέξανδρος Μουρούξης. Τοῦ αὐτοῦ 
Σεπτεμθρίου 12 ἐκάηκε τὸ βασιλικὸν σαράγι στὸ Πεσίκκτασι! τὸ χαρέμι 
στὶς 7 ὧρες τῆς νυκτὸς καὶ ἐκάηκε καὶ μία Σουλτάνα μικρὴ μὲ τὴ 
νταντᾶ τής καὶ ἄλλα κορίτσια τοῦ βασιλικοῦ χαρεμιοῦ. 


1817 δΣεπτεμθοίου ἐμαντζηλεύτη ó δραγουμᾶνος ᾿Ιακωθάκης καὶ 
ἔγινε ὁ ἄρχων σπαθάρης Μιχάλη Σοῦτξος γαμπρὸς τοῦ Καρατζᾶ ᾿Ιωάν- 
vov β, τοῦ αὐτοῦ ἐγεννήθη ő Σουλτὰν Σουλεϊμιὰν ᾿Οκτωδρίου 24 1238. 
φ. lla E 

1818 Νοεμθοίου 5: Αὐθέντεψε 6 δοῦτζος ᾿Αλέξανδρος β στὴ 
ἨΒλαχιὰ καὶ ἐμανζηλεύτη ὁ "Iáv β Καρατζᾶς τὴν ὁποίαν ἡμέρα λέγει τὸ 
μηνολόγι ὅτι δὲν εἶναι καλὴ μέρα καὶ ὅ,τι μεταχειριστεῖ κανεὶς δὲν teho- 
σφορεῖ 5. “Ο δὲ "Iáv B ἔφυγε στὴ Νεμξία 5 Σεπτεμθρίου 29. 

1819 Μαρτίου 23 ἐξορίστη ὁ πεϊξαδὲς (Κωστάκης Μουρούξης στὴ 
Μιτυλήνη. 

1819 Αὐθέντεψεν ὁ Μιχὰλ β σοῦτζος ἀπὸ δραγουμᾶνο στὴ [1ογδα- 
γιὰ καὶ ἐμανζηλεύτη ô Σκαρλάτος B. Καλλιμάχης ᾿Ιουνίου 2. "Εγονε 
δραγουμᾶνος ὁ πεϊζαδὲ ᾿Ιάνκος Καλλιμάχης. 


1 Μπάμπυ- χουμαγιοὺμ ---Ὑψηλὴ Πύλη. Ὁ Σουλτάνος παρακολουθοῦσε τὰς 
ἐκτελέσεις. 

2 Σπαθάρης ΞΞτίτλος τιμητικός. 

* Μπεμπέσκος --διάσημη οἰκογένεια. - 

* Πεσὶκ- Τάσι-- Βλληνικὴ συνοικία À λεγομένη : Διπλοκιόνιο. 

.* Ὁ προφήτης Ἔσδρα εἶχεν ὁρίσει πῶς penis ἡμέρες τοῦ χρόνου εἶναι κακές. 

€ Νεμζιὰ-- Οὐγγαρία. 
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Τοῦ αὐτοῦ ἐγεννήθη B Σουλτὰν Σουλεϊμάνης στὸ σεφέρι ! 1234. 
Τοῦ αὐτοῦ ἐσκότωσαν τοὺς Ντοζογλοῦδες ? τοῦ κυρ Κόρι τὸν Σερκίζη, 
ἀποκεφάλισαν τὸ Μιχαΐλη ἐξάδελφόν του Μιγριντίδι è ἐκρέμασαν στὸ 
Νιχῶρι στὰ παράθυρα τοῦ ὀσπιτιοῦ του. 


1821 ᾿Ιανουαρίου 14 ἀναπαύτηκε ó αὐθέντης ᾿Αλέξανδρος Σοῦτζος 
στὴ Βλαχιὰ καὶ Φεθρουαρίου 2 αὐθέντεψεν ô Σκαρλάτος BB στὴ Βλαχιά. 


φ. 118 
1821 Φεθρουαρίου 25 ἐφόρεσε καθάδι ὁ πεϊζαδὲ Κωστάκη Μου- 
ρούζης μέγας δραγουμᾶνος καὶ ὁ πεϊξαδὲ ᾿]Ιάνκος Ικαλλιμάχης ἐμανξη- 


λεύτη καὶ ἐξορίστη στὴν Καισάρια. 


1821 Μαρτίου 2 ἀποστάτησε ὁ Μιχαὴλ BB. "Εφυγαν oi Καπικε- 
χαϊάδες τοῦ Μιχάλόοδα. “O ἀδελφός του Σπαθάρις Νικολάκης 6 
Σκοινᾶς ὁ Χατμάνο μὲ ὅλο τὸ ὀσπιτικόν του. "Όμως καὶ ὃ αὐθέντης 
᾿Αλέξανδρος Χανζιρλῆς τὴν τρίτη ἡμέρα ἔφυγε καὶ ὁ πεϊξαδὲ ᾿Ιῶργος 
Καραντζᾶς. 


Μαρτίου 17 ἀποκεφάλισαν τοὺς ἄρχοντες, τὸν [Ιοστέλνικο Νικολάκη 
δΣκαναθῆ, Χατμᾶνο Μηχαλάκι γαμπρό του, Λογοθέτη Θοδωράκη Pito, 
καὶ τὸν ᾿ Αλέκο υἱὸν τοῦ γιατροῦ Φωτεινοῦ. 


Απριλίου 4 ἀποκεφάλισαν τὸν μέγα ὁραγουμᾶνο πεϊζαδὲ Κωστάκη 
Μουρούζη καὶ τὸν Τξηρᾶ "Αντωνάκη ὕστερα καὶ τὸν υἷόν του, καὶ τὸν 
ἄρχοντα ΓΙαναιωτάκη ο. ἐκρέμασαν στὸ ᾿Αρναουτι-κιοὺ στὸ 
φ. 12α 
σπίτι του στὰ παράθυρα τοῦ σάλου (;) || ἀκόμη καὶ τὸν Κομνιανὸ Κάλφα 
καὶ τὸν ζορμπατσογλοῦ ο» xai Μισεστρατὴ καὶ Χατζηθασίλη 
καὶ τὸν Παπαρηγόπουλο μὲ τὸν υἱόν του καὶ γαμπρό του, τας καὶ 
Παχαρνικὸς ᾿Ιωργάκης, Θεραπιανὸς καὶ ἄλλοι ἀμέτρητοι. 


1821 ᾿Απριλίου 10 ἀνήμερα τὸ Πάσχα ἐκρέμασαν τὸν κυρ lon- 
όριο Πατριάρχης Κωσταντινοπόλεως καὶ τρεῖς ἀρχιερεῖς ᾿Εφέσου " 
"Άνθιμος, Νικομηδείας Αθανάσιος, ᾿ Αγχιάλου Ebyévioc. ᾿Αποκεφάλισαν 
καὶ τὸν Μέγα-μπαλο 5 (Ζινγημπανο [2] ) Παναγιωτάκη Καπι-κεχαγιᾶ 8 
τοῦ Μιχαὴλ β. 


1 Σεφέρι--στρατόπεδο. 

? Ντοζιογλοῦδες — µεγάλη οἰκογένεια ἁρμένικη. 

* Μενγκριτί: 

t Τῆς Ἐφέσου ὀνομαζόταν Διονύσιος καὶ ὄχι ᾽Άνθιμος ἀπὸ τὴ μεγάλη οἴἰκογέ- 
νεια τῶν Καλλιαρχῶν. 

^ έγα-μπαλοξτιμητικὸν ὀφφίκιο. 

5 Καπι-κεχαγιᾶς-- à ἐπιτετραμμένος. . 


Άγνωστο. Ἡμερολόγιο πρὸ τῆς Ἐπαναστάσεως τοῦ 21 - 483 


ὀτὶς 19 τοῦ ᾿Απριλίου ἐκρέμασαν τοὺς 2 Χανξιρλῆδες Ιᾶνο Nıxo- 
λάκη Σπαθάρη 4ημητράκη, καὶ ó ἄγας (;) ᾿Αλέκος Ράλλης καὶ £v ἄρχιε- 
ρέα Θεοδωρουπόλεως, ἑσκότωσαν καὶ τὸ Λογοθέτη Στεφανάκη καὶ πεῖ- 
ζαδὲ ᾿Ιάνκο Χανζερλῆ ἀποκεφάλισαν. 


Mayíov 6. ᾿Επαραλούντησαν ! καὶ τὸν πεϊξαδὲ Νικολάκη τον 


δραγουμιᾶνο τοῦ στόλου στὸ Ταρσανᾶ 2. 


φ. 128 


᾿Ιουνίου 3 []αρασκευὴ βράδυ ἐκρέμασαν τοὺς τρεῖς ἀρχιερεῖς Tvo- 
νόθου κὺρ (τὸ ὄνομά του λείπει ἀπὸ τὸ χειρόγραφο). ᾿4δριανουπόλεως 
Y À 20 3 ἐδῶ S \ δ». \ A Ζ ον "4 
κὺρ 4ωροόθεος ?, ἐδῶ στὸ Αρναοὺτ-κιόϊ, τὸν κὺρ Γρηγόριο ἁγίου Δέρκων 
στὰ Θεραπειὰ καὶ Κλουτζέρῃ Ζαφειράκη στὸ Νιχῶρι. Kai ἔτι τρεῖς 
ἀρχιερεῖς τὸν Θεσσαλονίκης στὸ Παλὶκ - παζάρι", Μυριοφύτου καὶ 
1άνου καὶ Χώρας καὶ τὸν Μεσημθρίας. Ἔτι ἐκρέμασαν τὸν ἀρχιδιάκονα 


- A ΄ e ΄ 9 Ζ 
. τοῦ κὺρ Γρηγορίου, καὶ ἕνα διάκον του ἀποκεφάλισαν. 


Ιουνίου 20 ἑξορίστη ὁ αὐθέντης ô Καλλιμάχης ᾿Αλέξανδρος BB 
καὶ ὃ Σκαρλάτος BB εἷς τοῦ χάλια-βλαχμπέκ 5 μὲ ὅλην του τὴ φαμίλιαν 


\ 


e 3» 2 ~ A 4 S - 7 
καὶ ὅλους ἄρχοντές του γυναῖκες καὶ παιδιά τους καὶ δοῦλοι μαζί, ἡ 
Δόμνα Μαυρογενέσα μὲ τὰ παιδιά της, πεϊξ(αδὲ) Δόμνας σκεδὸν ὑπὲρ 
τὶς 200 ψυχὲς στὴν Μπολοῦ 9, xai oi αὐθέντες καὶ oi ἄρχοντές του κατὰ 


"µέρος μοιρασμένοι καὶ ὕστερα ἀπὸ ἡμέρες ἔφεραν τὸ κεφάλι τοῦ 
Πανταζήογλου καπικεχαγιᾶ τοῦ Σκαρλάτου D, ἀπὸ. τὴν [ροῦσα, ὅτι 


ἀπέθανε ἀπὸ ταμπλὰ Ἰ στὴν Μπολοῦ. Einav πλὴν φαίνεται ὅτι τὸν 
ἐφαρμάκωσαν ἐκεῖ (τὸν ἔπνιξαν τὸ βράδυ). 
φ. 18α 

1821 Νοεμθοίου 3: ἔφεραν τὸ κεφάλι τοῦ πεϊξαδὲ 'lávxo KaAA- 
μάχη στὴν Πόλι ὁμοῦ καὶ τοῦ Tas τζιχαντάρη vov? καὶ ἔστειλεν (0) καὶ . 
εἴδησιν τοῦ Σκαρλάτου β. 


1822 Φεθρ. 6 ἐγεννήθη 6 Σουλτὰν Φετῆ- Μεχμέτης 1237 ἀνήμερα 


- - 4 - 3 - - 
τοῦ λουφέ. Τοῦ αὐτοῦ ἔφεραν καὶ τὸ κεφάλι τοῦ Τεπελὲν ᾿Αλῆ πασᾶ. 


1 "Επαραλούντησαν ΞΞἐκομμάτιασαιν. 

? ΤαρσανᾶΞ-ὑπουργεῖο Ναυτικῶν. 

5 Λωρόϑεος = ὃ περιώνυµος Πρώϊος. 

4 Ἰ{παλὶκ-μπαζὰρ-- ἀγορὰ φαριῶν. 

5 Χάλια- Βλάχμπεκ ---ἐξηγεῖται εἰς τὸν ἡγεμόνα τῆς Βλαχίας. 
6 Μπολοῦ — Κλαυδιανούπολις. 

1 Ταμπλᾶς — ἁποπλτηξία. 

5 Μπαστζιχαντάρης--- ἀγγελιοφόρος. 
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Μαρτίου 24 ἐθῆκε ὁ καπετὰν πασᾶς μὲ τὴν ἁρμάδα στὶς JO ἔφτασε 
στὴ Xi. AS. 

᾿Ἀπριλίου 5 ἐξορίστη 6 μέγας δραγουμᾶνος ὁ Σταυράκης στὴν 
Πολοῦ. 

"Απριλίου 11: ἀνέθηκαν ἢ σουλούπες ! (; ἀπάνο στὶς 30 ἄλλες 4 

Απριλίου 16. "Ηλθαν oi ἄρχοντες BAayo- Μπογδανιᾶς καὶ κάθισαν 


στὸ Τζενκγὲλ - Kit στοῦ ᾿ Ιουσοὺφ πασᾶ τὸ γυαλί”. 


᾿ Απριλίου 22. ᾿Πσήκωσαν τὸν ’ Ασημάκη ὃ ° Απριλ.  Ηοτεν ἡ εἴδησις 
τῆς Χίος τὸν ἀφανισμὸν ὁποῦ ἐσκότωσαν καὶ σκλάθωσαν, ἀπειρίαν 
ἀνθρώπων, σχεδὸν ὅλη τὴ Χίο. 

1822 "Απριλίου 30 ἀποκεφάλισαν δυὸ υἱοὺς τοῦ Νικήτα ᾿[αλᾶ" 
στὸ ’Αρναοῦτ - κοΐ καὶ ἄλλους δύο στὸ Νιχῶρι καὶ ἄλλους στὴν πόλι. 

Mayíov 2 ἐσκότωσαν τοὺς 2 ἱερεῖς ἀπὸ νησιὰ τῆς [Πόλις καὶ ἔτι 10 
Χιότες πραγµατευτάδες, σημαντικούς πραγματευτάδες. 

Mayíov 26 ἐθῆκαν τὰ ὑστερνὰ καράθια 7 μὲ τὴν ἰοὺτ- Απαρλί”. 

3 , m Z 2 4 \ .. Ζ 2 Ζ ^ 

Ἰουνίου 7, βράδυ ξημέρωμα πέμπτη xai παϊοάμι ἐκάψαν τὰ 
καράθια καὶ τὸν καπετᾶν - πασᾶ ἔξω στὴν "Άσπρη Θάλασσα στὴ Χιό. 


Ιουλίου 12, 1822 ἐφόρεσαν καθάδι οἱ αὐθέντες Βλαχίας Hoyda- — 
vic - [ληγόρθοδας, Txiza στὴ Βλαχιά, καὶ lav δτούρτζα βοεθόδας στὴ | 
Μπογδανιά. 


1823 Ιανουαρίου 98, βράδυ. Ἔγενε σεισμὸς στὸ Χόθια. ? Ενταυζῷ 
καὶ στὶς 29 πάλιν τὸ μεσημέρι στὸ ` Táo. 


1527 ᾿Ιουλίου ἐκάηκε τὸ Ido. 


ΜΑΡΙΕΤΤΑ ΜΙΝΩΤΟΥ 


! δουλούπες μήπως =  σλέπια-- φορτηγίδες (chaloupes); 

 Γιαλὶ-- τὰ μεγάλα σπίτια τῆς παραλίας. 

* Ὁ ᾽Ασημάκης ἦταν πρῶτα μὲ τοὺς Τούρκους. Ὅταν ὅμως ἀνακάλυφαν Tc 
τοὺς προδίνει, τὸν σκότωσαν. ‘H γυναῖκα του εἶναι ἡ περίφημη Εὐφημία ποὺ έρω- 
τεύτηκεν ô Πατριάρχης Χρύσανθος σὲ ἡλικίαν TO χρονῶν καὶ ἔκανε τέτιες τρέλλες 
μαζί της, ὥστε στάθηχεν ἀφορμὴ νὰ τοὺς χαθαιοέσουν. 

“ Γιαλᾶς-- ψιλικατζῆς. 

δ Οὐτ- a μπαρλὶ-- τὰ παλαιὰ πολεμικὰ πλοῖα. 


ΝΙΚΗΤΑ ΣΤΑΜΑΤΕΛΟΠΟΥΛΟΥ Ἡ ΝΙΚΗΤΑΡΑ 
ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ AYTOZXEAIA 
EK ΚΑΤΑΓΡΑΦΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΤΕΡΤΣΕΤΗ 


(ΣΥΝΕΧΕΙΑ EK ΣΕΛ. 163-196) 


--------Φ»-------- 


Σελ. (76, 24-25 “O ᾿Αναγνωσταρᾶς κατορϑώνει νὰ στείλῃ 
τὸν Ἡλία [καὶ] τὸν Κυριακούλη νὰ πιάσουν τὸ Βαλτέτξι. Τὸ èni- 
xatpov χωρίον Βαλτέτσι, χείμενον περὶ τὰς 2 !/, ὥρας νοτιοδυτικῶς τῆς 
Τριπόλεως, κατελήφθη ὑπὸ σώματος ἡμετέρων τὸ πρῶτον ἀρχομένου 
τοῦ Απριλίου 1821 xai δὴ κατ᾽ ἀπόφασιν πολεμικοῦ συμθουλίου, τὸ κ 
ὁποῖον συνῆλθεν ἐν Πάπαρη, μετεχόντων πρὸς τοῖς ἄλλοις τῶν Μαυρο- 
μιχαλαίων (Ἠλία καὶ Κυριακούλη) καὶ τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη. Πρὸ τῆς 
συστάσεως τοῦ ἑλληνικοῦ στρατοπέδου ἐν Βαλτετσίῳ ὑπῆρχον στρατιω- 
τιχαὶ συγκεντρώσεις τῶν ἡμετέρων εἰς τὰ γειτονικὰ χωρία Πάπαρη (ἰδὲ 
ἀνωτέρω σελ. 196) καὶ Μαρμαριὰν xol τὸ ὁμώνυμον αὐτοῦ λεχανοπέ- 
διον '. Περὶ τοῦ στρατοπέδου τοῦ Πάπαρη γίνεται λόγος ἐν τοῖς προχει- 
μένοις ᾿Απομνημονεύμασι τοῦ Νικηταρᾶ (σελ. 176,17, 20). Τὸ δὲ στρατό- 
πεδον τῆς Μαρμαριᾶς συνεκροτήθη κυρίως ἐκ Μανιατῶν, Μεσσηνίων, 
Λεονταριτῶν, Κυνουριέων καὶ Λακώνων καθ᾽ ὑπόδειξιν τοῦ ©. KoAoxo- 
τρώνη, ὡς ἐξάγεται ἐκ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων αὑτοῦ (ἔχδ. “Εστίας, 
τόμ. Α΄, σελ. 62): «᾿Απόλυκα [κατὰ τὴν Μεγάλην Τετάρτην, ἤτοι τὴν 
6 Απριλίου, 1821] πεζοδρόμους εἰς τὸ .Λεοντάρη, ποῦ ἦτον συναγμένοι 
χαπετανέοι, τοὺς εἶπα: Νὰ ζυγώσουν κοντὰ eic τὴν Τριπολιτσᾶ, eic τὴν 
Μαριιαριὰ Παπᾶ Φλέσας, Μούρτζινος [βλ. κατωτέρω σελ. 488], ἄναγνω- 
σταρᾶς 1. "Ετσι ἤλθανε εἰς τὴν Μαρμαριὰ τὸ μὲν Μυστριώτικο στράτευμα 
xai ὁ Κυριακούλης καὶ ὁ Βρυσθένης» καὶ τὰ Αγιοπετρίτιχα στρατεύματα». 

Πρὸς τὰ κείμενα ἐν τῷ ἀνωτέρω παρατεθειμένῳ χωρίῳ τῶν ᾿Απο- 


! Περὶ τοῦ χωρίου xai τοῦ λεκανοπεδίου Maouapia πρθλ. τὰ σημειούμενα ὑπὸ 
Νίκου A. Bén ἐν τῷ Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς 'Εταιρείας τῆς Ἑλλά- 
δος, τόμ. τ᾽ (1901-1906) σελ. 234, 251. 

 Πρ6λ. καὶ I. Φιλήμονος, Δοχίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Βπαναστά- 
στάσεως, τόμ. Γ΄, ἐν ᾿Αθήναις 1860, σελ. 101 κὲξ. 

3 — Βρεσθένης θεοδώρητος, ἰδὲ κατωτέρω σελ. 496 κὲξ.. 
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μνημονευμάτων τοῦ ©. Κολοκοτρώνη ', ὅτι δηλαδὴ μετὰ τὴν διάλυσιν 
τῆς πολιορχίας τῆς Καρυταίνης (1 ᾿Απριλίου 1821) 7 ὡρισμένοι ὁπλαρ- 
χηγοὶ Μανιᾶται, Λεονταρῖται καὶ Μεσσήνιοι ἀπεσύρθησαν εἰς Λεοντάρη, 
συμφωνοῦσι xal ἄλλαι πηγαὶ καὶ ἢ ἔχθεσις τοῦ Ἠλία [Τ]Σαλαφατίνου: 
«Ὁ [0.] Κολοχοτρώνης μείνας μόνος μὲ τὸν Ἠλίαν [Μαυρομιχάλην] καὶ 
ὀλίγους Λάχωνας εὑρέθη εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ μείνῃ καὶ μόνος περιερχό- 
μενος διὰ νὰ ἐμφυχώνῃ τὴν σύστασιν στρατοπέδου: διὸ καὶ ἔλαθε παρὰ 
τοῦ Ἠλία [Μαυρομιχάλη] τὸν Λάκωνα ᾿Αναγ[νώστην] Δραγώνην εἰς 
Χρυσοδίτσι καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἀγέδη và σμίξῃ τοὺς ἐν δασάλῳ [γρ: Διασέλῳ] 
᾿Αλωνισταίνης: ὁ δὲ Ἠλίας µετέθη μὲ τοὺς λοιποὺς ἀρχηγοὺς εἰς τὸ 
Παλαιόκαστρον τοῦ Λ[ε]ονταρίου, ὅπου ὁ ᾿Αρχιμανδρίτης [-Παπαφλέσας] 
ἀπελπισθεὶς εἶπεν: Ἤλία λάδε αὐτὴν τὴν ποσότητα τῶν χρημάτων, ἡ 
ὁποία ἦτον ὡς 2,000 γρόσια, στεῖλε τὴν τοῦ πατρός σου νὰ στρατολο- 
yon Λάκωνας, διότι tò ἔθνος χρέμαται εἰς τὸν λαιμόν του xol μόνον 
αὐτὸν περιμένει ἐκεῖθεν δ᾽ ἐλθόντος τοῦ Κωνσταντίνου Μαυρομιχάλη 
μὲ 250 διευθύνθησαν εἰς τὸ Πάπαρη, ὅπου ἐπεχύρωσαν παμφψηφεὶ οἱ ἐν 
Πάπαρη ἀρχιστράτηγον τὸν Πέτρον Μαυρομιχάλην, καὶ ἔστειλαν τὰ 
ἔγγραφα πρὸς τοὺς ἐν ᾿Αχαΐᾳ νὰ ὑπογράφουν καὶ αὐτοὶ τὴν ἀπόφα- 
σίν των αὐτήν» ?. "Ex τῶν ᾿Απομνημονευμάτων τοῦ Νικηταρᾶ καὶ δὴ èx 
τοῦ χωρίου αὐτῶν, τὸ ὁποῖον ἀνωτέρω παρεθέσαμεν καὶ ἔδωχεν ἀφορμὴν 
εἰς τὴν ἐνταῦθα ζήτησιν, φαίνεται μὲν ὅτι ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς παρώθησε͵ 
τὸν Ἠλίαν καὶ Κυριακούληῦ Μαυρομιχάλην νὰ καταλάβωσι τὸ Βαλτέτσι, 
ἀλλὰ ποῦ οἱ δύο οὗτοι γενναῖοι εὐπατρίδαι τῆς Μάνης ἦσαν ἀμέσως 
προηγουμένως ἐστρατοπεδευμένοι, ἂν εἰς τοῦ Πάπαρη ἢ εἰς τὴν Mappa- 


! Πρ6λ. καὶ τόμ. A’, (ἔκδ. Εστίας) σελ. 66.— Πρθλ. προςέτι D. Χρυσανθοπούλου 
ἢ Φωτάκου, Απομνημονεύματα, ἔκδ. Α΄, σελ. 33, I. Φιλήμονος, Δοκίμιον ἱστορικὸν 
περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Επαναστάσεως, τόμ. Γ΄, σελ. 141 xé£. 

* “H διάλυσις τῆς πολιορκίας τῆς Καρυταίνης τίθεται ὑπό τινων εἰς τὴν 31 Map- 
τίου 1821, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῇ βάσει ἀσφαλεστέρων πηγῶν δέχομαι, ὅτι τὸ γεγονὸς τοῦτο 
συνέθη τῇ 1 ᾿Απριλίου 1821, ὡς ἀνωτέρω καὶ κατωτέρω σημειῶ. Ξ 

? "HÀ. [Τ]Σαλαφατίνου, Σύντομοι παρατηρήσεις ἐπί τινων περιστατικῶν ἄναφε- 
ρομένων εἰς τὰ λεγόμενα ἁπομνημονεύματα τοῦ κ. N. Σπηλιάδη (πρθλ. ἀνωτέρω 
σελ. 195) σελ. 22 χξξ. Ἔν τούτοις ô Ἰωάννης 9. Κολοκοτρώνης -Γενναῖος (Ἑλληνικὰ 
Ὑπομνήματα [πρθλ. κατωτέρω σελ. 487, ὕποσημ. 1], σελ. 639 κξξ.) θέτει ἐν ἀμφιδόλῳ 
πολλὰ σημεῖα τῆς ἀνωτέρω παρατεθειμένης ἐχθέσεως τοῦ Ἠλία Τσαλαφατίνου, 
παρατηρεῖ εἰς αὐτόν, ὅτι «6 Ἠλίας [Μαυρομιχάλης] - - - ἀναχωρήσας ἀπὸ τὰς Καλά- 
μας, ἀπῆλθεν εἰς τὴν πολιορκίαν τῆς Καρυταίνης, καἰ, ταύτης διαλυθείσης, διὰ τῆς 
Ἀτεμνίτσης sig τὸ Χρυσοθίτσι καὶ ἐκεῖθεν εἰς Πάπαρη, ἔνθα . .. συνεχεντρώθησαν 
βραδύτερον τὰ στρατεύματα᾽ ἀπὸ δὲ τοῦ Πάπαρη μετέθη εἰς τὸ Βαλτέτσι, καὶ ἐκεῖθεν 
διαλυθέντος περὶ τὰς ἀρχὰς τοῦ Μαϊου τοῦ αὐτόθι στρατοπέδου, ἀπῆλθεν [τὸ πρῶτον]. 
εἰς τὸ Παλαιόκαστρον» τοῦ Λεοντάρη. Διὰ τὰ καθ᾽ ἕκαστα τῆς ἐνταῦθα παρατεθειμένης 
περικοπῆς τοῦ Ἰωάννου O. Κολοκοτρώνη-Γενναίου πρθλ. καὶ χατωτέρω τὰς c. 488 κξξ. 
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ριάν, μένει ἀσαφές. Συμφώνως πρὸς τὰ ὑπὸ τοῦ X. Ν. Φιλαδελφέως 
ἐχδοθέντα ὑπομνήματα τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Επαναστάσεως κατὰ τὴν συλλο- 
γὴν τοῦ Ἰωάννου Θεοδώρου Κολοκοτρώνη, τοῦ ἐπικαλουμένου Γενναίου, 
«τὸ ἐν Πάπαρη στρατόπεδον μετετέθη εἰς Βαλτέτσι ! ». 

“O T. Φιλήμων (Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Ἔπανα- 
στάσεως, τόμ, Ι΄, σελ. 178) παρέχει χρονολογικάς τινας ἐνδείξεις περὶ 
τῆς συστάσεως τοῦ στρατοπέδου τοῦ Βαλτετσίου, αἱ ὁποῖαι ὅμως ἐλέγ- 
χονται οὐχὶ κατὰ πάντα ἀσφαλεῖς. Ἤδη πρὸ τῆς 11 ᾿Απριλίου 1821 


τ «Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, ἤτοι διάφορα ἔγγραφα wol ἐπιστολαί, ἀφορῶντα τὴν 
Ἑλληνικὴν ᾿Επανάστασιν ἀπὸ τοῦ 1821 μέχρι τοῦ 1827, συλλεγέντα μὲν ὑπὸ τοῦ 
ὑποστρατήγου ᾿[ωάννου Θ. Κολοκοτρώνη, ἐχδοθέντα δὲ ὑπὸ X. N. Φιλαδελφέως. 
᾿Αθήνησι, τύποις X. Νικολαΐδου Φιλαδελφέως, .. . . 1956» σελ. 15 (Κατωτέρω napa- 
πέμπομεν εἰς τὸ βιβλίον τοῦτο ὡς ἑξῆς: I. O. Κολοκοτρώνη: ᾿Ελληνικὰ Ὑπομνήματα). 
Περὶ τῆς γενέσεως τῶν ᾿Ελληνικῶν Ὑπομνημάτων τοῦ I. 0. Κολοκοτρώνη (ὡς καὶ τῆς 
συνεχείας αὐτῶν, σχετικῆς πρὸς τὰς μετὰ τὸν θάνατον τοῦ I. Καποδίστρια τῷ 1832 
συμβάσας ἐν Ἑλλάδι ἀνωμαλίας καὶ ἀναρχίας) ἰδὲ τὰ σημειωθέντα ὑπὸ]. Βλαχογιάννη, 
᾿Αρχεῖον τοῦ στρατηγοῦ Ἰωάννου Μακρυγιάννη, τόμ. Β΄, σελ. ιβ΄, Le’ κἑξ.).--- ᾿Ενταῦθα 
δράττομαι τῆς εὐκαιρίας, ὅπως ὑποδείξω ὅ,τι ἀνήκει: κυρίως εἰς τὰς ὑποσημειώσεις 4 
τῶν σελ. 165-166, 1 τῆς σελ. 169, 5 τῶν σελ. 168-169 καὶ 7 τῶν σελ. 169-170, 
ὅπερ κατὰ τὴν ἐκτύπωσιν ἐξέπεσεν: "Ev σελ. 4 κὲξ. τῶν Ἑλληνικῶν Ὑπομνημάτων 
τοῦ I. ©. Κολοκοτρώνη ô ἐχδότης αὐτῶν, ἤτοι ὁ X. N. Φιλαδελφεύς, παραθέτει ἐν 
μεταφράσει χριτικὴν τῶν ᾽Απομνημονευμάτων τοῦ 8. Κολοκοτρώνη. ἐκ χαταγραφῆς 
τοῦ Li Τερτσέτη, δημοσιευθεῖσαν ἐν «Leipziger Repertorium der deutschen und 
ausländischen Literatur» 1854, σελ. 915 κξξ., καὶ ἐξαίρει τὴν δύναμιν καὶ τέχνην 
τοῦ T. Τερτσέτη «νὰ μαγνιτίζῃ [τοὺς ἄνδρας τοῦ ᾿Αγῶνος] καὶ νὰ τοὺς μεταμορφώνῃ 
εἰς συγγραφεῖς καὶ λογογράφους»: ἐν σελ. 86 ó ἐκδότης ἐκφράζει τὴν εὐχὴν «νὰ δημο- 
σιεύσῃ ô καλὸς ἡμῶν Τερτζέτης καὶ τῶν λοιπῶν ὁπλαρχηγῶν τοὺς: βίους, ὡς τοῦ 
Νυκηταρᾶ, Δήμου Τζέλιου καὶ λοιπῶν καθὼς καὶ διαφόρους αὐτοθιογραφίας περιέρ- 
vous, Oc τοῦ γέροντος Σκουζὲ καὶ ἄλλων»: ἐν τέλει σελ. 9, γράφει ὃ ἐκδότης: «6... 
Ἰ. [Θ.] Κολοκοτρώνης .. . ἐπιθυμῶν ἐνταυτῷ νὰ διορθώσῃ καὶ πολλὰ χωρία τῆς ἐχκδο- 
θείσης ὑπὸ τοῦ Κ(υρίου) T. Τερτζέτη βιογραφίας τοῦ πατρός του, ὅπου διὰ τὴν ἐλάτ- 
τωσιν τοῦ μνημονικοῦ τοῦ σεθασµίου Γέροντος Κολοκοτρώνη, εἴτε διὰ τὴν ταχύτητα 
τῆς γραφῆς, παρεισέφρησαν πολλὰ λάθη καὶ ἀναχρονισμοί, προθύμως μοὶ ἐχορήγησεν 
ἐκ τῆς πολυτίμου ταύτης συλλογῆς του τὰ ἤδη δημοσιευόμενα ἔγγραφα, δυνάμενα νὰ 
ἐξελέγχωσιν αὐτὰ καὶ νὰ τὰ διορθώσωσι, συνδραμὼν ἐνταυτῷ ἁδρῶς καὶ εἰς τὴν ἔχδο- 
σιν αὐτῶν. Διὰ νὰ ph μείνωσι δὲ ξηρὰ τὰ ἔγγραφα καὶ ἀσυνάρτητα, συνέταξεν &x τῆς 
ζωηροτάτης μνήμης του συνοπτικὴν ἱστορίαν πρὸς συναρμογὴν αὐτῶν», (᾿Αλλὰ --καθ’ ἃ 
ἤδη 6 I. Βλαχογιάννης, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. ιε΄ κἑξ. ὑπεδήλωσεν — καὶ ἡ συνοπτικὴ αὐτὴ 
ἱστορία, τοὐλάχιστον ὥς πρὸς τὸ γράμμα, ἀνήκει εἰς ἄλλον xal οὐχὶ εἰς τὸν I.O. Κολο- 
κοτρώνην). Τὰ 'Ελληνικὰ Ὑπομνήματα τοῦ I. O. Κολοκοτρώνη περιέχουσι καὶ πολλὰ 


-ἔγγραφα εἰλημμένα x τοῦ ἀρχείου τοῦ Νικηταρᾶ, τὸ δποῖον ἐπὶ μέρους περιῆλθεν 


εἰς ἡμᾶς. Πρὸ πολλῶν ἐτῶν εἶχον τὴν εὐχαιρίαν΄ νὰ ἐξετάσω τὸ ἀρχεῖον Νιχηταρᾶ 
καὶ νὰ κρατήσω 8E αὐτοῦ σημειώσεις, τὰς ὁποίας χρησιμοποιῶ ἐνταῦθα, ὑπομνη- 
ματίζων τὰ προκείμενα ᾿Απομνημονεύματα τοῦ ἀνδρός. Περὶ τῆς ἀλληλογραφίας τοῦ 
Νικηταρᾶ ἰδὲ καὶ τὰς σημειώσεις µου εἰς σελ. 179, 29. 
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— κατὰ τὸν `l. Φιλήμονα (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω) — ὁ Νοκηταρᾶς ἧτο ἐστρατο- 
πεδευμένος εἰς Καλογεροδούνι, ἀπέχον. περίπου μίαν ὥραν ἀπὸ τοῦ 
Πάπαρη, ὡς ἐμπροσθοφυλακὴ τοῦ ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ἑλληνικοῦ στρατο- 
πέδου' τῇ δὲ 14 ᾿Απριλίου 1891 ἀπεφασίσθη διὰ κοινῆς συσκέψεως τῶν 
ἐν Παπάρη ὁπλαρχηγῶν καὶ ἐπραγματοποιήθη ἢ κατάληψις τοῦ Βαλτε- 
τσίου. Ἔν τῇ πραγματικότητι ὅμως στρατόπεδον ἑλληνικὸν ὑπῆρχεν ἐν 
Βαλτετσίῳ ἤδη τῇ 12 ᾿Απριλίου 1821 (ἰδὲ τὴν κατωτέρω, σελ. 488 
ἐπὶ μέρους παρατεθειμένην ἐπιστολὴν τοῦ O. Κολοχοτρώνη. πρὸς τοὺς 
προκρίτους Σπετσῶν). ᾿Ασφαλὲς εἶναι, ὅτι ὁ Κυριακούλης Μαυρομιχάλης, 
ἀποσπασθεὶς μετὰ πεντακοσίων περίπου ἀνδρῶν x τοῦ στρατοπέδου 
τῶν Βερθένων, μεταξὺ τῆς 7 καὶ 9 ᾿Απριλίου 1821, συνέστησεν ἐν 
Βλαχοχερασιᾷ (τοῦ τέως δήμου Μανθυρέας) ἴδιον στρατόπεδον, τὸ ὁποῖον 
ὅμως διελύθη μετὰ βραχὺ ὑπὸ τῶν Τούρχων τῆς Τριπολιτσᾶς κατὰ τὴν 
ἡμέραν τοῦ Πάσχο, 1Ο ᾿Απριλίου 1821. Τὴν ἑπομένην, ἤτοι τὴν 
11 ᾿Απριλίου 1821, ἧτο καὶ πάλιν ἐν Ηάπαρη ὁ Κυριακούλης Maupo- 
μιχάλης (πρθλ. ^L. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 178). Κατὰ τὰ ᾿Απο- 
μνημονεύματα τοῦ ©. Κολοκοτρώνη (ἔκδ. “Εστίας, τόμ. Α΄ σελ. 63) μετὰ 
τὴν 10 ᾿Απριλίου 1821, «ἐστείλαμεν διαταγὲς εἰς τὴν Μεσσηνίαν καὶ 
Μυστρᾶ, καὶ ἐσυνάχθημεν εἰς τοῦ Μαρμαρᾶ [γρ. τὴν Μαρμαριὰ] ἕως 1200, 
καὶ ἀπὸ ἐκεῖ νὰ πιάσουμε τὸ Βαλτέτσι ὅπου ἦτο ἀγνάντια ἀπὸ τὰ Βέρθενα, 
ἀπὸ τὸ Χρυσοθίτσι καὶ τὴν ᾿Αλωνίσθαινα 1». Τῇ 12 καὶ 13 ᾿Απριλίου 1821 
ἐπεχείρησαν οἱ Τοῦρχοι νὰ προςδάλωσι τοὺς ἐν Βαλτετσίῳ ἡμετέρους, 
ἀλλ᾽ ἀπέτυχον μετὰ πολλῶν ἀπωλειῶν. Τῇ 26 ᾿Απριλίου 1821 ἐπιστέλλει 
6 0. Κολοκοτρώνης πρὸς τοὺς προκρίτους τῶν Σπετσῶν μεταξὺ ἄλλων 
xai τὰ ἑξῆς: «Δὲν ἀμφιθάλλομεν ἄρχοντες ὅτι νὰ σᾶς ἔγινε πρὸ ἡμερῶν 
γνωστὸς ὁ εἰς τὰς 12 καὶ 13 συγκροτηθεὶς φρικτὸς πόλεμος τοῦ Βαλτε- 
τσίου μεταξὺ ἡμῶν καὶ τοῦ ἐχθροῦ». Μεσοῦντος τοῦ ᾿Απριλίου 1821 
τὸ ἑλληνικὸν στρἀτόπεδον τοῦ Βαλτετσίου εἶχε καταστῇ ἰσχυρόν, τὴν 
23 Απριλίου f| δύναμις αὐτοῦ — κατά τινα γενομένην καταμέτρησιν — 
ἀνήρχετο ὑπὲρ τοὺς 2500 ἄνδρας. “Ὁ Φώτιος Χρυσανθόπουλος ἢ Φωτᾶ- 
xoc, τὸν ὁποῖον ἀχριθῶς ἐν Βαλτετσίῳ (τῇ 16 ᾿Απριλίου 1821) προςέ- 
λαδεν ὁ Θ. Κολοκοτρώνης ὑπασπιστήν του, ἀνέγραψεν τοὺς αὐτόθι 
εὑρεθέντας τῇ 23 ᾿Απριλίου ἐπισημοτέρους Ἕλληνας ὁπλαρχηγούς: ἦσαν 
οὗτοι 6 Θ. Κολοκοτρώνης, ὁ Κυριακούλης Μαυρομιχάλης, 6 Hitas 
Μαυρομιχάλης, ὃ Διονύσιος Τρουπάκης (ὁ ἐπικαλούμενος Μούρτζινος) ἐκ 
Καρδαμύλης, οἱ Καπετανάκιδες, Ιζουμουνδουράκιδες, Βενετσανάχιδες xal 


"Γρ. Αλωνίσταινα (τοῦ τέως δήμου Φιλάνθου). Περὶ τῶν Βερθένων καὶ τοῦ 
Χρυσοθιτσίου, ὅπου --ὣς καὶ elc τὴν ᾿Αλωνίσταιναν-- ἤδη ἀρχομένης τῆς ᾿Επαναστά- l 
σεως εἶχον συγκροτηθῆ ἑλληνικὰ στρατόπεδα, ἰδὲ κατωτέρω, σελ. 499 κξξ.. 

* I. O. Κολοκοτρώνη, "Ελληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 15. 
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Τουράκιδες τῆς Μάνης, ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς, ὁ Ἠλίας Δικαῖος ἢ Φλέσας 
ἐκ Ηολιανῆς (τοῦ τέως δήμου ᾿Αμφείας), ὁ γηραιὸς Μῆτρος Πέτροδας 
ἐκ Ῥαράντζας (τοῦ τέως δήμου ᾿Ανδανίας), οὗ τὸ σῶμα ἀπετέλει «τὸ 
καλύτερο τουφέκι τῆς Μεσσηνίας», ὁ ᾿Αθανάσιος Σιώρης ἐκ τοῦ Ἴσαρη 
(τοῦ τέως δήμου Λυκοσούρας), οὗ τὸ σῶμα ἀπετελεῖτο ἀπὸ «τὰ καλύτερα 
παληκάρια τῆς ἐπαρχίας Φαναρίου», ὁ Παναγιώτης Κεφάλας ἐκ Δυρ- 
ραχίου (τοῦ τέως δήμου Φαλαισίας), ὁ Δ. Παπατζώνης ἐξ ᾿Ανδρούσης 
τῆς Μεσσηνίας, of τέσσαρες ἀδελφοὶ Δημήτριος, ᾿Αναστάσιος, Ἰωάννης 
καὶ Μιχαὴλ Καραμέροι ἐκ Γαστούνης τῆς Ἤλιδος (ot μετὰ ταῦτα οἰκισταὶ 
τοῦ Λάλα), ô ἐξ Ἰθάκης Διονύσιος Εὐμορφόπουλος!, ὁ μετὰ ταῦτα 
ἀρχηγὸς «τῶν ἐκτὸς τοῦ Ἴσθμοῦ Δερθενοχωριτῶν», ὁ Νικηταρᾶς, ὁ Mava- 
γιώτης Ζάρχος καὶ ὁ ᾿Αθανάσιος Κυριακὸς ἐκ Καλαμῶν, οἱ ἀδελφοὶ Μπούρα 
ἐκ τοῦ χωρίου Κωνσταντῖνοι (τοῦ τέως δήμου ᾿Ανδανίας), ó Καρακῖτσος 
ἐκ τοῦ χωρίου Κατσαροῦ (τοῦ τέως δήμου Οἰχαλίας) καὶ ὁ Ἠλίας (κοινό- 
τερον Λιᾶχος) Πετρόπουλος ἐκ Σινάνου ? τῆς Μεγαλοπόλεως». Thy 
γενικὴν ἀρχηγίαν τοῦ ἐν Βαλτετσίῳ στρατοπέδου εἶχεν ὁ Θ. Κολοχοτρώ- 
νης, ὡς ὁ ἴδιος (᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. “Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 63) 
τονίζει: «Στὸ Βαλτέτσι.... ἐγὼ ἤμην ἐπὶ κεφαλῆς. Σὰν σφαλίχθημεν, 
ἐγὼ ἐστεχόμην εἰς τὸ χωριὸ νὰ τοὺς δίδω βοήθειαν», ἤτοι εἰς τοὺς λοιποὺς 
αὐτόθι ἐστρατοπεδευμένους ὁπλαρχηγούς, ἐξ ὧν μνημονεύει ὁ Θ. Κολο- 
κοτρώνης (αὐτόθι, σελ. 63) τὸν Διονύσιον Τρουπάκην - Μούρτζινον, τὸν 
Παναγιώτην Γιατρᾶκον (τὸν ὁποῖον δὲν ἀναφέρει: ὁ D. Χρυσανθόπουλος 
ἢ Φωτᾶκος), τὸν Κυριακούλην καὶ Ἠλίαν Μαυρομιχάλην, τὸν Νικητα- 
ρᾶν καὶ τὸν ᾿Αναγνωσταρᾶν. Προςθέτουσι δὲ τὰ ᾿Απομνημονεύματα τοῦ 
©. Κολοκοτρώνη (ἔχδ. Ἑστίας, τόμ. Δ’, σελ. 63), ὅτι «τὰ ταμπούρια [τοῦ 
στρατοπέδου τοῦ Βαλτετσίου] ἦτον πλησίον διὰ νὰ id τὸ ἕνα τοῦ ἄλλου 
βοήθεια ἦτον ἀρχὲς καὶ δὲν ἤξευραν νὰ πολεμήσουν». Τῇ 26 ᾿Απριλίου 
1821 οἱ Τοῦρκοι, συμποσούμενοι περὶ τὰς 9-10 χιλιάδας, ἐκκινῆσαντες ἐκ 
Τριπόλεως προςέδαλον τὸ στρατόπεδον τοῦ Βαλτετσίου, κατέλαδον καὶ 
ἔκαυσαν ἐπὶ μέρους τὸ χωρίον καὶ ἀπώθησαν πέραν τούτου τοὺς αὐτόθι 
ἐστρατοπεδευμένους ἡμετέρους. "Ev τούτοις σῶμα ὀρεινῶν Γορτυνίων 
ἐκκιγῆσαν ἐκ Πιάνης καὶ Χρυσοθιτσίου (πρθλ. κατωτέρω, σελ. 492 χξξ.) 


1 ‘O Διονύσιος Εὐμορφόπουλος ἐγεννήθη μὲν ἐν Ἰθάκῃ τῷ 1785, ἀλλ᾽ ἢ οἰκο- 
γένεια αὐτοῦ κατήγετο èx Μυστρᾶ, ὁπόθεν μετὰ τὴν ἐπανάστασιν τοῦ 1169 κατέφυγεν 
εἰς Ἑπτάνησον. Καὶ Φιλικὸς δραστηριώτατος ὑπῆρξεν: ὃ Διονύσιος Εὐμορφόπουλος 
καὶ τοῦ ᾿Αγῶνος μετέσχε μετὰ ζήλου᾽ ἀποθανὼν δὲ τῷ 1861 ἐν Πάτραις κατέλιπεν ᾿Απο- 
μνημονεύματα, δημοσιευθέντα ἐν τῷ περιοδικῷ «Ἑθδομάδι» (τόμ. Α΄, 1884, quA. 12-14). 

* Πρβλ. κατωτέρω σελ. 499, ὕποσημ. 1. 

5 D. Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, End. Α’, c. 42 κὲξ., τοῦ 
αὐτοῦ, Βίοι Πελοπον»ησίων ἀνδρῶν, c. 49, 89 χέξ., 94 χέξ., 99 xg., 169 κὲξ., 202, 251. 
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490 Νίκου Α. Βέη 


ὑπὸ τὸν Δημήτριον Πλαπούταν ἔσπευσεν εἰς βοήθειαν τῶν ἐν Βαλτετσίῳ, 
ὅπου ἐκ'νδύνευσε καὶ αὐτὸς ὁ Κυριακούλης Μαυρομιχάλης νὰ συλληφθῇ 
αἰχμάλωτος, προςέβαλεν ἐκ τῶν νότων τοὺς Τούρχαυς καὶ ἠνάγκασεν 
αὐτοὺς εἰς ὀπισθοχώρησιν: Τοὺς δὲ πρὸς τὴν Τρίπολιν πλέον τραπέντας 
Τούρκους κατεδίωξαν of ἡμέτεροι μέχρι τοῦ χωρίου Μπολέττα καὶ τοῦ 
μονυδρίου τῆς Κάρτσοβας. «Ὁ Νικήτας | Σταματελόπουλος ] τοὺς εἶπε 
διατὶ φεύγετε Περσιᾶνοι, σταθῆτε νὰ πολεμήσωμεν καὶ πλέον ἀπὸ τότε 
τοὺς ἔλεγαν τοὺς Τούρκους Περσιάνους. Ὑπῆρχεν πατροπαράδοτος ἢ 
ἰδέα εἰς τοὺς Ελληνας, ὅτι of Τοῦρχοι κατάγονται ἀπὸ τὴν Περσίαν καὶ 
τὴν Κόκκινην Μηλιάν» !. Ἔν τούτοις τῇ 27 ᾿Απριλίου 1821 τὸ ἐν Βαλ- 
τετσίῳ ἑλληνικὸν στρατόπεδον, παρὰ τὴν ἀπόκρουσιν τῶν Τούρκων κατὰ 
τὴν προηγουμένην ἡμέραν, ἧτο ἐν διαλύσει, τῇ δὲ 28 ᾿Απριλίου εὑρί- 
σχοντο ἐχεῖ οἱ ὁπλαρχηγοὶ σχεδὸν ἄνευ μαχίμων δυνάμεων. Συμβουλίου 
«δὲ γενομένου οἱ μὲν ἄλλοι ὁπλαρχηγοὶ ὠπισθοχώρησαν εἰς Λεοντάρη, 
ὁ δὲ O. Κολοκοτρώνης, εἰς τὸν ὁποῖον εἶχον παραμείνει μόνον περὶ τοὺς 
δέκα ὀπαδούς, ἐτράπη πρὸς τὰ χωρία τοῦ Φαλάνθου. ᾽Αλλὰ μετ᾽ οὐ 
πολὺ ἀνασυνέστη τὸ ἑλληνικὸν στρατόπεδον ἐν Βαλτετσίῳ. Κατὰ τὸν 
Ἡλίαν Ἰσαλαφατῖνον (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 26) τὴν ἰδέαν τῆς συγκεντρώ- 
σεως xat πάλιν τῶν Ἑλλήνων ἐν Βαλτετσίῳ συνέλαθεν ὁ Ἠλίας Mav- 
ρομιχάλης, ἐλθὼν xet μετὰ τοῦ θείου του Κυριακούλη xai ἄλλων 
Λαχώνων, Μεσσηνίων καὶ Λεονταριτῶν ὁπλαρχηγῶν.. ᾿Αλλὰ κατὰ τὰ 
᾽Απομνημονεύματα τοῦ ©. Κολοχοτρώνη (End. Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 64 
x&E.) «σὲ δέκα ἡμέρας περάσοντας» μετὰ τὴν διάλυσιν τοῦ πρώτου 
στρατοπέδου τοῦ Βαλτετσίου, τοι περὶ τὴν D Μαΐου 1821, «τοὺς 
ἔγραψα εἰς τὸ Λεοντάρη, ὅτι νὰ ἐλθῆτε νὰ πιάσωμε τὸ Βαλτέτσι». Καὶ 


Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, Απομνημονεύματα, ἔκδ. Α΄, σελ. 40 x&E., 


πρθλ. τοῦ αὐτοῦ, Βίοι Πελοποννησίων ἀνδρῶν, σελ. 92 x88. Πρ6λ. καὶ O. Κολοκοτρώνη, 
᾽Απομνημονεύματα, End. Ἑστίας, τόμ. Α΄, σελ. 64 (ὅπου ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὰ κείµενα 
παρὰ. Φωτίῳ Χρυσανθοπούλῳ ἢ Φωτάκῳ λέγεται, ὅτι βοήθεια εἰς τοὺς ἐν Βαλτετσίῳ 
ἡμετέρους: Ἴλθε καὶ èx Βερθένων).-- Περὶ τῆς χρήσεως ΙΙέρσαι -- Τοῦρκοι ἐν τῇ 
μεσαιωνικῇ ἡμῶν. Φιλολογίᾳ ἰδὲ ἐπ’ ἐσχάτων K. "Αμαντον ἐν τοῖς «Ἑλληνικοῖς», 
τόμ. Β΄ (1929) σελ. 97 κέξ. Ἔν τῷ στόματι vob Νικηταρᾶ Περσιᾶνοι--- Τοῦρκοι καὶ 
παρὰ Φωτίῳ Χρυσανθοπούλῳ ἢ Φωτάκῳ, ᾽Απομνημονεύματα, ἔκδ. Α’, σελ. Τ4. Παλιο- 
περσιᾶνοι καὶ èy ἐπιστολῇ τοῦ O. Κολοκοτρώνη ἀπὸ 38 Αὐγούστου 1821 πρὸς τὸν 
᾿Ανδρέαν Παπαδιαμαντόπουλον καὶ ᾿Αντώνιον Κολοκοτρώνην (πρθλ. κατωτέρω, εἰς 
σελ. 118, 20), δημοσιευθείσῃ ἐν τῷ περιοδικῷ «Αρμονίᾳ», τόμ. B' (1901) σελ. 229. 
Περσιᾶνοι καὶ ἐν διαταγῇ τοῦ Δημ. Ὑψηλάντου, ἀπολυθείσῃ πῇ 2 Αὐγούστου 1821 
πρὸς τοὺς πολιορκοῦντας τὴν Τρίπολιν ὁπλαρχηγοὺς (I. Φιλήμων, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
τόμ. Δ΄, σελ. 425). Ἡρθλ. καὶ Νίκον A. Βέην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 250. Περὶ τῆς 
Κόκκινης Μηλιᾶς, ἡ δποία κατὰ τὰς δημώδεις παραδόσεις τῶν "Ἑλλήνων, ἀλλὰ καὶ 
ἄλλων λαῶν τῆς ᾿Ανατολῆς, εἶναι 7j κοιτὶς τῶν Τούρκων, ἰδὲ ἐπ᾽ ἐσχάτων 
J. H. Mordtmann èy τῷ περιοδικῷ «Islam», τόμ. IB' (1929) σελ. 292 x&. 
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τότε ἐκίνησαν ὁ Ἠλίας Μαυρομιχάλης καὶ οἱ λοιποὶ ὁπλαρχηγοὶ καὶ 
κατέλαβον ἐκ νέου τὸ ὀχυρὸν τοῦτο χωρίον. «᾿Ἐπῆγα καὶ ἐγὼ — προςθέ- 
τει ὁ ©. Κολοκοτρώνης (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω) — εἰς τὸ Βαλτέτσι, τοὺς λέγω: 
νὰ φθιάσωμεν τὰ ταμπούρια κλειστά: els τὴν ἄκρη τοῦ χωριοῦ ἦτον 
μιὰ ἐκκλησιά, νὰ γίνῃ ταμιπούρι, καθὼς καὶ δύο καταράχια, ποῦ ða- 
φέντευαν τὸ χωριό, ὁποῦ ἂν ἔλθουν Τοῦρκοι νὰ κλεισθῆτε μέσα. Μοῦ 
ἀπεχρίθηκαν ἐκεῖνοι: Χανόμεθα. — Ἐσεῖς κλεισθῆτε καὶ ἐγὼ σᾶς ἔρχο- 
μαι μεντάτι, σᾶς παίρνω εἷς τὸν λαιμό µου». Πάντως ἡ δευτέρα 
συγκέντρωσις τῶν “Ελλήνων ἐν Βαλτετσίῳ ἔγινε πρὸ τῆς 8 Μαΐου 1821, 
διότι ἐπιστολὴ τοῦ Θ. Κολοχοτρώνη, ἀπευθυνομένη ὑπὸ τὴν ἡμερομηνίαν 
ταύτην πρὸς τοὺς ὁπλαρχηγοὺς τοῦ στρατοπέδου Βερδένων, περιέχει 
ὡρισμένας ὑποδείξεις τούτου περὶ τοῦ στρατοπέδου τοῦ Βαλτετσίου ἐν 
περιπτώσει ἐξόδου τῶν Τούρκων ἐκ Τριπόλεως ἐπὶ σκοπῷ διαλύσεως 
τῶν περὶ αὐτὴν ἑλληνικῶν στρατοπέδων '. Eig τὸ Βαλτέτσι συνεκεντρώ- 
θησαν nai πάλιν πάντες οἱ ὁπλαρχηγοί”, οἱ ὁποῖοι εὑρίσκοντο ἐκεῖ πρὸ 
τῆς διαλύσεως τοῦ πρώτου ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ στρατοπέδου, ἐξαιρέσει 
τοῦ ᾿Αναγνωσταρᾶ, τοῦ Διονυσίου Τρουπάκη ἢ Μούρτζινου, τοῦ Νικηταρᾶ 
καὶ τοῦ Διονυσίου Εὐμορφοπούλου 5. Ὁ Ἠλίας Τσαλαφατῖνος + (ἔνθ᾽ &vo- 
τέρω, σελ. 26-27) παρέδωκεν εἰς ἡμᾶς ἀναγραφὴν τῶν ὀχυρωμάτων 
τοῦ δευτέρου ἑλληνικοῦ στρατοπέδου τοῦ Βαλτετσίου ὡς καὶ στατιστικὰς 
εἰδήσεις περὶ τῆς φρουρᾶς ἑκάστου ἐξ αὐτῶν 5. "Ό,τι ἀναγράφουσι τὰ 
;Απομνημονεύματα τοῦ Νικηταρᾶ 111, 4-6 ἀναφέρεται εἰς τὸ δεύτερον 
ἐν Βαλτετσίῳ ἑλληνικὸν στρατόπεδον καὶ δὴ εἰς τὴν σύστασιν αὐτοῦ 
κατὰ τὴν περίφημον διήμερον μάχην (12-13 Μαΐου 1821). Πρ6λ. καὶ 
κατωτέρω, σελ. 503 κὲξ. 


Σελ. 176,25. θέλει εὑρῆτε καὶ τὸν Νικήτα -- Νικηταρᾶ. Τῇ 
25 Μαρτίου 1821 ὁ Νικηταρᾶς κατ ἐντολὴν τοῦ Κολοκοτρώνη èx 
Μεγαλοπολίτιδος, ὅπου εἶχε φθάσει ἐκ Καλαμῶν (πρθλ. ἀνωτέρω c. 196), 
μετέθη εἰς Σαμπάζικα (πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 180) χάριν στρατολογίας 


1°], O. Κολοκοτρώνη, Ελληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 20-21. 

3.Πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 488 χξξ. 

* Πρβλ. Φωτίου Ἀρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. Α΄, 
σελ. 49 xé., 263. 

* Οὗτος κατὰ τὴν ἰδίαν αὐτοῦ ὁμολογίαν ἧτο ἀρχηγὸς τοῦ πρώτου ὀχυρώματος, 
ô δὲ ἀδελφός του Κατσανὸς ἀρχηγὸς τοῦ δευτέρου ὀχυρώματος τοῦ Βαλτετσίου. 
Πρθλ. καὶ I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Γ΄, σελ. 269-270. 

5 Πρθλ. καὶ τὸ σχεδιογράφηµα τῶν ὀχυρωμάτων τοῦ Βαλτετσίου (κατὰ τὴν 
περίφημον. αὐτόθι μάχην) μεταξὺ τῶν σελ. 64 καὶ 6D τῆς πρώτης ἐκδόσεως τῶν 
᾽Απομνημονευμάτων τοῦ Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου. 
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it said 


(πρθλ. M. Οἰκονόμου, Ἱστορικὰ τῆς Ἑλληνικῆς Παλιγγενεσίας, σελ. 88, 
114). Τελευτῶντος δὲ τοῦ Μαρτίου 1821 (πάντως μετὰ τὴν 27 τοῦ 
μηνὸς τούτου) ὁ Θ. Κολοκοτρώνης ἀπέστειλε τὸν Νικηταρᾶν «μὲ 100 
νομάτους εἰς τὸ Φραγκόθρυσο, εἰς τὴν Τριπολιτσᾶ, δυὸ ὥραις ἀπέξω». 
Αὐτόθι, εἰς τὸ Φραγκόδρυσον (παρὰ τὰ ἐρείπια τῆς ἀρχαίας ᾿Ασέας), ὃ 
Νικηταρᾶς προςέθαλε τοὺς ἐκ Καρυταίνης εἰς Τρίπολιν µεταδαίνοντας 
Φαναρίτας καὶ Καρυτηνοὺς Τούρχους, τῇ 1 ᾿Απριλίου 1821, «ἐπῆρε 
ζωντανοὺς. | καὶ] ἐσκότωσε neyt ἕξη ἀνθρώπους» (O. Κολοκοτρώνη, 
᾽Απομνημονεύματα, ἔκδ. Ἡστίας, τόμ. Α΄, σελ. 57-60. Πρ6λ. D. Xov- 
σανθοπούλου i] Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, End. Α΄, σελ. 32: «Κατὰ 
τὸ μέρος τοῦ Φραγκοδρύσου ἦτον ὁ Νικήτας μὲ μερικοὺς Λεονταρίτας, 
ὁ Ἠλίας Φλέσας καὶ ὁ Κωνσταντῆς Μαυρομιχάλης καὶ Σταυριανὸς 
Καπετανάχης μὲ τοὺς ἐδικούς των Μανιάτας καὶ καµπόσους Μυστριώτας 
καὶ τοὺς [ἐκ Καρυταίνης εἰς Τρίπολιν µεταβαίνοντας Φαναρίτας καὶ 
Καρυτηνοὺς Τούρκους ] ἐτουφέχισαν ξέμακρα». — Πρ6λ. xat’ I. O. Koho- 
κοτρώνη, Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 11, ὅπου διορθωτέον τὸ τοπώ- 
νύμιον Φραγκόθρυσι εἰς Φραγκόθρυσον).. Βραδύτερον ὁ Νικηταρᾶς, ds 
φαίνεται, ἠκολούθησε τοὺς λοιποὺς ὁπλαρχηγοὺς µεταθάντας εἰς Λεον- 
τάρη, ἐκεῖθεν συνεστρατοπέδευσεν ἐν Πάπαρη, Ἰαλογεροθουνίῳ καὶ ἐν 
Βαλτετσίῳ (πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 485 χξξ.). Περὶ τῶν κινήσεων τοῦ Nixy- 
ταρᾶ μετὰ τὴν διάλυσιν τοῦ πρώτου ἐν Βαλτετσίῳ ἑλληνικοῦ στρατοπέδου 
ἰδὲ κατωτέρω, σελ. 496. | 


Σελ. 176, 26. Ὁ γ(έρο) Κολοκοτρώνης ἦτον 'cvó Χρυσοβίτζη. 
Περὶ τῆς διαμονῆς τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη ἐν Χρυσοδιτσίῳ, χωρίῳ τοῦ τέως 
δήμου Φαλάνθου, ἀρχομένου τοῦ ᾿Απριλίου 1821 καὶ ἑξῆς, αἱ πηγαὶ τῆς 
ἱστορίας τοῦ ᾿Δγῶνος παρέχουσι συγκεχριµένας εἰδήσεις. Μετὰ τὴν διά- 
λυσιν τῆς πολιορχίας τῆς Καρυταίνης, ἤτοι τὴν 1 ᾿Απριλίου 1821, 
ó ©. Κολοκοτρώνης μετὰ 200 ἀνδρῶν, τοῦ ᾿Αναγνωσταρᾶ καὶ τοῦ èx 
Κωνσταντίνων τῆς ᾿Ανδανίας χαταγοµένου Μπούρα, συνακολουθούντων 
ἐξ ἀποστάσεως καὶ τοῦ Παπαφλέσα καὶ τοῦ Ἠλία Μαυρομιχάλη, μετέδη 
εἰς Ἀτεμνίτσαν καὶ ἐκεῖθεν εἰς Χρυσοθίτσι, ὅπως προσδάλῃ τοὺς Τούρ- 
χους, ἐὰν οὗτοι ἀπὸ Ιζαρυταίνης φεύγοντες πρὸς τὴν Τρίπολιν ἤθελον 
διαθῆ διὰ τῆς λεγομένης Λαγκάδας. Εἰς Χρυσοθίτσι ἔφθασε τῇ 9 ᾿Απρι- 
Aou 1821, ἀλλὰ μέγα μέρος τῶν στρατιωτῶν αὐτοῦ κατὰ τὴν ἀπὸ Στεμνί- 
tons πορείαν ἐλιποτάκτησε. Κατὰ τὴν ἑπομένην, ἤτοι ὃ ᾿Απριλίου 1821, 
εὑρέθη μόνος ἐν Χρυσοθιτσίῳ ὁ Θ. Κολοκοτρώνης ὑπὸ περιστάσεις, 
τὰς ὁποίας γλαφυρῶς καὶ συγκινητικῶς ὁ ἴδιος ἀφηγεῖται (᾿Απομνημο- 
νεύματα, EXD. “Εστίας, τόμ. A’, Sen. 60 κὲξ.): «Τὴν αὐγὴν μὲ τὰ Enpe- 
ρώματα |--- ὃ ᾿Απριλίου 1821, 6 ᾿Αναγνωσταρᾶς, Ἠλίας Μαυρομιχάλης, 
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Ἡαπαφλέσας, Μπούρας] μοῦ λέγουν: Τί νὰ κάμωμε ἐδῶ; và ἀναχωρή- 
σωμε, νὰ πᾶμε εἰς τὸ Λεοντάρη, νὰ συνάξωµε στρατεύματα, νὰ ἰδοῦμε 
τὶ ἀπογίνεται ἐκεῖνος ὁ κόσμος, xal χίλιαις ἀφορμές' ἐγὼ τοὺς εἶπα: Aèv 
ἔρχομιαι, κάθομαι εἰς τοῦτα τὰ βουνὰ ποῦ μὲ γνωρίζουν τὰ πουλλιὰ καὶ 
μὲ τρῶν καλύτερα, γειτονικά’ δὲν εἶχα ἄνθρωπο ἐδικόν μου, ἐπαρχιώτη 
μου’ ἕνα ἄλογο εἶχα. Ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς, ὁ μπεϊζαντὲς [ Ἠλίας Μαυρο- 
μιχάλης | 5, Μπούρας [ ἀπὸ τοὺς Κωνσταντίνους ] πᾶνε στὸ Λεοντάρη᾽ 
ἔμεινα μόνος µου μὲ τὸ ἄλογο εἰς τὸ Χρυσοθίτσι, γυρίζει 6 [Παπα] Φλέ- 
σας xal λέγει ἑνὸς παιδιοῦ: Meire μαζί του μὴν τὸν φᾶνε τίποτες λύκοι à. 
"ἝἜκατσα ἕως ποῦ ἐσκαπέτισαν ' μὲ τὰ μπαϊράκια τους 5, ἀπὲ ἐκατέθηκα 
κάτου’ ἦτον μία ἐκκλησία εἰς τὸν δρόμον, (ἡ Παναγία στὸ Χρυσοδίτσι), 
καὶ τὸ χαθησιό µου ἦτον ὁποῦ ἔκλαιγα τὴν Ἑλλάςδ: Havayía µου, βοή- 
Once καὶ τούτην τὴν φορὰ τοὺς Ἕλληνας διὰ νὰ ἐμψυχωθοῦν ! καὶ ἐπῆρα 
ἕναν δρόμο κατὰ τὴν Πίαναϊ». Ὁ O. Μολοκοτρωνης ἠσθάνθη τότε εἰς 
τὸ Χρυσοβίτσι μεγαλυτέραν τὴν ἀπομόνωσίν του, καθ᾽ ὅσον τὸ χωρίον ἦτο 
ἔρημον: οἱ κάτοικοι αὐτοῦ ποιμένες ὄντες κατὰ τὴν πατροπαράδοτον 
αὐτῶν συνήθειαν ἐγκατέλειπον χατὰ τὸ φθινόπωρον τὰς ἑστίας των, ἵνα 
διαχειµάσωσιν ἐν τόποις ἡπιωτέρου κλίματος xal ἐπανέλθωσιν οἴκαδε 
βραχὺ πρὸ τοῦ Πάσχα, ᾿Αρχομένου λοιπὸν τοῦ ᾿Απριλίου 1821 οἱ Χρυ- 
σοδιτσιῶται « ἔλειπαν εἰς τὰ χειµαδιάδ», ὡς καὶ οἱ κάτοικοι τῆς Πιάνης 
καὶ τῶν ἄλλων ὁμοδιαίτων γειτονικῶν χωρίων τῆς κατὰ τὸ Μαίναλον 
χώρας. Τῇ 3 ᾿Απριλίου 1821 ἐγκατέλιπεν ὁ Θ. Κολοκοτρώνης τὸ: ἔρη- 
μον Χρυσοδίτσι, ἀλλὰ μετά τινας ἡμέρας, πάντως μετὰ τὴν 10 τοῦ 
προμνημονευθέντος μηνός, συνέστησεν αὐτόθι ἰσχυρὸν στρατόπεδον, 
μάλιστα πρὸς τοῦτο ἐστρατολόγησεν ἐν Γορτυνίᾳ ὁ ἄρτι ἐκ Ζακύνθου 
εἰς Πελοπόννησον ἐπανελθὼν Ἰάνος, 6 πρεσθύτερος υἱὸς τοῦ Θ. Κολο- 
κοτρώνη. Συγχρόνως καὶ ἄλλο Γορτυνιακὸν στρατόπεδον συνεστήθη ἐκ 
νέου ὑπὸ τοῦ ©. Κολοκοτρώνη, ἤτοι ἐν Πιάνῃ, ἀφ᾽ οὗ τὸ αὐτόθι ὑπὸ τοῦ 
ἰδίου τὸ πρῶτον συσταθὲν στρατόπεδον διελύθη ὑπὸ Τουρχικῆς μοίρας, 
ἐπιδραμούσης ἐκ Τριπόλεως τῇ 6 ᾿Απριλίου 1821. Τὰ δύο γειτονικὰ 


1 Πρ6λ. κατωτέρω, σελ. 508 κξξ. j ? Πρβλ. ἀνωτέρω, σελ. 489, 492. 

ὃ Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 493, thy ἔκθεσιν ᾿Ηλία [Τ]Σαλαφατίνου' πρθλ. πρὸς ` 
τούτοις καὶ Φωτίου Χουσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, Απομνημονεύματα, End. Α΄, σελ. 88, 
Ἴ. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Γ΄, σελ. 149. 

* Ξ-ἔφυγαν ταχέως. 

5--σημαίας (ἡ λέξις μπαϊρὰν τουρκική). 

* Καὶ διὰ τὸν O. Κολοχοτρώνην τὸ ὄνομα “Κλλὰς εἶναι ἄχλιτον (πρθλ. καὶ 
σελ. 018 κὲξ.). 

1 Χωρίον τοῦ τέως δήμου Φαλάνθου. 

8 Ot ᾿Αρκάδες ποιμένες μέχρι σήμερον συνήθη χειμαδιὰ ἔχουσι τὴν Μεσσηνίαν, 
᾿Αργολίδα καὶ Τροιζηνίαν. 
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στρατόπεδα Πιάνης καὶ Χρυσοθιτσίου λόγῳ τῆς συστάσεως αὐτῶν elc μάχι- 
μον ὑλικὸν ἐθεωροῦντο ὥς τι κοινόν. Διὰ τὴν ἀστυνομίαν τοῦ στρατοπέδου 
τοῦ Χρυσοδιτσίου ἐχρησιμοποιήθη ὁ ἐκ Κζωνσταντινουπόλεως ἀφιχθεὶς 
᾿Ανδρέας Παπαδιαμαντόπουλος 1, τέκνον τῆς Δημητσάνης, Ó κατὰ τοὺς 
πρώτους μῆνας τῆς ᾿Επαναστάσεως ἀρχηγὸς τοῦ τμήματος τῶν Βουνῶν 
καὶ τοῦ Κάμπου τῆς ἐπαρχίας Ἱζαρυταίνης. Ἐν τῷ στρατοπέδῳ τοῦ Χρυ- 
σοθιτσίου ἧτο καὶ τὸ γραφεῖον τῆς ἀλληλογραφίας τοῦ O. Κολοκοτρώνη 
ὡς γραμματεῖς τούτου ὑπηρέτουν καὶ ἄλλοι καὶ οἱ ἐκ Ζυγοθιστίου ᾿Αναγνώ- 
στης καὶ Κωνσταντῖνος Ζαφειρόπουλοι ? καὶ οὐχ ἧττον ὁ Ρήγας Παλαμή- 
Sng, ὁ μετὰ τὴν ᾿Απελευθέρωσιν γνωστὸς πολιτικός. Εἰς δὲ τὴν Πιάναν 
ὑπῆρχε xal γραφεῖον γενικῆς. ἀλληλογραφίας τῶν περὶ τὴν Τρίπολιν 
ἑλληνικῶν στρατοπέδων πρὸς τὰς ἀρχάς, τὰς κοινότητας xol τὰ στρατό- 
πεδα τῆς καθ᾽ ὅλου Πελοποννήσου καὶ τῶν ἐκτὸς αὐτῆς τμημάτων τοῦ 
Ἑλληνισμοῦ ἐκείνων, ὁποῖα εἶχον ὑψώσει τὴν σημαίαν τῆς ἐπαναστάσεως. 
Εἰς τὸ Χρυσοθίτσι τῇ 28 ᾿Απριλίου 1821 ὑπὸ τῶν οἰκείων πολιτικῶν καὶ 
στρατιωτικῶν, προεξάρχοντος τοῦ Κανέλλου Δεληγιάννη, ὁ ©. Κολοκο- 
τρώνης ἀνεγνωρίσθη «ἀρχιστράτηγος καὶ χεφαλὴ τῶν στρατευμάτων» τῆς 
ἐπαρχίας Καρυταίνης, ὡς τοιοῦτος δὲ διώρισεν ἐκεῖνος ἐν περιπτώσει 
ἀπουσίας του ἀρχηγὸν τοῦ στρατοπέδου Πιάνης τὸν Δημήτριον Πλαπούταν. 
: Οὐχὶ μόνον αἱ προφορικαὶ παραδόσεις, ἀλλὰ καὶ αἱ γραπταὶ πηγαὶ tovi- 
ζουσι τὰς προσπαθείας τοῦ O. Κολοκοτρώνη νὰ συντάξῃ τὸ στρατόπεδον 
τοῦ Χρυσοθιτσίου κατὰ τὴν ταχτικήν, τὴν ὁποίαν ἐχεῖνος εἶχε διδαχθῆ 
στρατιωτικῶς ὑπηρετῶν ἐν “Επτανήσῳ, καὶ νὰ ἐπιδάλῃ εἰς αὐτό, 


! Περὶ τοῦ ἀνδρὸς ἰδὲ προχείρως τὸ φυλλάδιον «᾿Επιτάφιος εἰς τὸν ᾿Ανδρέαν 
Παπαδιαμαντόπουλον λοχαγὸν τῆς Φάλαγγος, ἐκφωνηθεὶς ἐν τῷ ναῷ τῆς Μεταμορ- 
φώσεως, τὴν 9 Φεβρουαρίου 1857, ἐν Τριπόλει, ὑπὸ A. K. Ἔν Ναυπλίῳ, ἐκ τῆς 
τυπογραφίας K. Ἰωαννίδου, 1851» καὶ τὸ φυλλάδιον <H κατὰ Ιωάννην Φιλήμονα 
σύντομος βιογραφία τοῦ N. Σπηλιάδου, γραμματέως τῆς ἐπικρατείας ἐπὶ Κυθερνήτου 
Χλπ., μετά τινων προσθηκῶν καὶ ὑποσημειώσεων καὶ περιπέτειαι τοῦ ἰδίου μυηθέντος 
τὰ τῆς Φιλικῆς “Εταιρείας. 'Ev Ναυπλίῳ ... 1868» σελ. 46 κξξ., xal τὰ ὑπὸ 
Νίκου A. Bén ἐν τῷ περιοδικῷ «“Αρμονίᾳ», τόμ. Β΄ (1901) σελ. 227-233 ἐχκδοθέντα 
ἔγγραφα πρθλ. καὶ O. Κολοκοτρώνη, Απομνημονεύματα, ἔκδ. "Εστίας, τόμ. Α΄, c. 64, 
P. Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾿Απομνημογεύματα, ἔκδ. Α΄, σελ. 41 x&£,. 108, 196, 
τοῦ αὐτοῦ, Βίους Πελοποννησίων ἀνδρῶν, σελ. 146 χέξ., I. Φιλήμονος, Δοχίμιον toto- 
ρικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Ἐπαναστάσεως, τόμ. Γ΄, σελ. 118, 268, 437, τόμ. Δ’, 
σελ. 101, 225, M. Οἰκονόμου, Ἱστορικὰ τῆς Ἑλληνικῆς Παλιγγενεσίας, σελ. 180, 149, 
ὃττ κἕξ., Τάκη X. Κανδηλώρου, Ἡ Δημητσάνα, ἐν ᾿Αθήναις 1896, σελ. 55, 61, 70, τοῦ 
αὑτοῦ, Ἱστορία τῆς Γορτυνίας, ἐν Πάτραις 1898, σελ. 216, 919, 295, 329, 4. με, 
νιώτην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 195. 

? Πρ6λ. ©. Κολοκοτρώνη, ᾽Απομνημονεύματα, ἔκδ. "Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 89, 
D. Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾽Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, o. 54, 116. xé., 182, 197, 
τοῦ αὐτοῦ, Βίους Πελοποννησίων ἀνδρῶν, σελ. 118 κέξ. 
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δι αἱματηρῶν πολλάκις µέτρων, αὐστηρὰν πειθαρχίαν. Τὸ στρατόπεδον 
τοῦ Ἀρυσοθιτσίου εὑρίσχετο ἐν στενῇ ἐπαφῇ οὐχὶ μόνον πρὸς τὸ τῆς 
Ηιάνης, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὸ ἀπώτερον κείμενον τοῦ Βαλτετσίου! τὰ otpa- 
τόπεδα ταῦτα ἐν καιρῷ ἀνάγκης ἔσπευδον εἰς βοήθειαν ἀλλήλων. Ὁ 
ἀεικίνητος Θ. Κολοχοτρώνης κατὰ τὸ διάστηµα 5-12 Μαΐου 1991 συνό- 
δαινε σχεδὸν καθημερινῶς νὰ μετεβαίνῃ πρὸς παρακολούθησιν τῶν ènt- 
χειρήσεων ἐκ Βαλτετσίου εἰς Πιάναν καὶ ἐκεῖθεν εἰς Χρυσοδίτσι ἢ καὶ 
ἀντιστρόφως' καὶ τοῦτο συνέδαινε παρὰ τὴν ὁπωσδήποτε μακρὰν καὶ 
δύσδατον πορίαν (Πίανα- Χρυσοδίτσι ὥρ. 1, 15, Χρυσοδίτσι - Βαλτέτσι 
ὥρ. 2, 20). Els τὴν ἀπόχρουσιν τῶν Τούρκων, ὅτε οὗτοι τῇ 26 ᾿Απριλίου 
1821 ἐπεχείρησαν τὴν ἐναντίον τῶν ἐν Βαλτετσίῳ ὠχυρωμένων “Ἑλλή- 
νων ἔφοδον, xal εἰς τὴν περιφανῆ αὐτόθι νίκην τῶν ἡμετέρων μετὰ 
διήμερον μάχην (12 καὶ 19 Μαΐου 1821) μεγάλως συνέδαλον τὰ 
στρατόπεδα τοῦ Χρυσοθιτσίου καὶ τῆς Πιάνης, σπεύσαντα ἐν καιρῷ εἰς 


_ Βαλτέτζι πρὸς ἐπικουρίαν. Περὶ τὴν 18 Μαΐου 1821 6,0. Κολοκοτρώ- 


νης μετέφερε τὰ στρατόπεδα Χρυσοθιτσίου καὶ Πιάνης εἰς τὸ χωρίον 
Ζαράκοθα (τοῦ τέως δήμου Φαλάνθου), ὅπου ὑπῆρχεν ἐπίκαιρος καὶ 
ὑψηλὸς πύργος. Ἔκτοτε τὸ Χρυσοδίτζι καὶ ἣ Πάνα δὲν μνημονεύονται 
διαρχούσης τῆς πολιορχίας τῆς Τριπόλεως ὡς τόποι μονίμων στρατοπέ- 
Dwy, ἀλλὰ μόνον ὡς τόποι, ὅπου συνεχεντροῦντο τὰ πολεμοφόδια καὶ αἱ 
τροφαί, ὅπως ἀποσταλῶσιν εἰς τὰς γραμμὰς τοῦ πυρός, καὶ διενεργοῦντο 
αἱ πληρωμαὶ τῶν μισθοφόρων Μανιατῶν 1. 

Σελ. 116, 27. Δεσποτᾶδες 'cvà Βέρβενα ἐδιοικούσανε. Ἐν τῇ 
ἐπικαίρῳ κώμῃ τῶν Βερθένων, ἐν τῷ κέντρῳ τῆς ὁποίας ὑπῆρχε µεσαιω- 
νικὸς τριώροφος πύργος, δυνάμενος νὰ χρησιμοποιηθῇ καὶ διὰ πολεμικὰς 
ἐπιχειρήσεις, συνέστη, περὶ τὴν 24 Μαρτίου 1821, ᾿Νλληνικὸν στρατό- 
πεδον, ἀποτελούμενον χυρίως ἐκ Λακεδαιμονίων, Κυνουριέων καὶ Τρι- 
πολιτῶν. ᾿Εξαιρουμένων τῶν ἐντύπων πηγῶν, τὰ πλὴν μικρῶν ἀποσπα- 
σμάτων ἀνέχδοτα μέχρι τοῦδε ᾿Απομνημονεύματα τοῦ Ἰωάννου ἢ "Ava- 
γνώστου Κονδάκη 2 περιέχουσιν ἐνδιαφερούσας εἰδήσεις περὶ τοῦ στρατο- 


1'Πρ6λ. πρὸ πάντων O. Κολοκοτρώνη, Απομνημονεύματα, End. “Εστίας, τόμ. Α΄, 
σελ. 59 κἑξ., I. O. Κολοκοτρώνη, "Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 12 κξξ., Φωτίου Xov- 
σανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, End. Α΄, σελ. 99 κἑξ., T. Φιλήμονος, 
Δοκίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Επαναστάσεως, τόμ. Γ΄, σελ. 147 κὲδ., 
178 κξξ., 268 x&£., 289 χξξ., M. Οἰκονόμου, Ἱστορικὰ τῆς Ἑλληνικῆς Παλιγγενεσίας, 
σελ. 191 κξξ., 140 κξξ., 148. 

2 Περὶ τοῦ ἀνδρὸς καὶ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων αὐτοῦ ἰδὲ 40. Σακελλάριον ἐν τῇ 
«Πανδώρα», τόμ. I“ (1859) σελ. 911 κἑξ., M. Λαμπρυνίδην, Ἢ Ναυπλία, ἐν ᾿Αθήναις 
1898, σελ. 310 κξξ. (καὶ ἀλλαχοῦ), ὥς καὶ τὰ ἐπ᾽ ἐσχάτων σημειωθέντα. ὑπὸ 
Δ. To. Καμπούρογλου, ᾽Αρματωλοὶ καὶ Κλέφτες, ἐν ᾿Αθήναις [1929], σελ. 85 κὲξ. (καὶ 
ἀλλαχοῦ) καὶ Τάκη X. Κανδηλώρου, Ὁ ἁρματωλισμὸς τῆς Πελοποννήσδυ, σποράδην. 
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πέδου τῶν Βερθένων, οὗ ἐκεῖνος ὑπῆρξεν ἐκ τῶν χυριωτέρων ὁπλαρχηγῶν. 
Τέσσαρες πυργωτοὶ προμαχῶνες, ἀνεγερθέντες τελευτῶντος τοῦ Μαρτίου 
καὶ ἀρχομένου τοῦ ᾿Απριλίου 1821, κατέστησαν τὸ στρατόπεδον Bep- 
θένων ἀσφαλέστερον. Εἰς αὐτὸ βραδύτερον, ἰδίως μετὰ τὴν μάχην τῆς 
Βλαχοκερασιᾶς (βλ. ἀνωτέρω, σελ. 488), προςεχώρησαν xol πολλοὶ 
Μανιᾶται 1, μετὰ δὲ τὴν διάλυσιν τοῦ πρώτου ἐν Βαλτεσίῳ στρατοπέδου 
ἦλθε καὶ Νικηταρᾶς, ἀφ οὗ προηγουμένως παρέμεινεν ἐπί τινας ἡμέρας 
ἐν τῇ περὶ τὸ Λεοντάρη χώρᾳ. "Ow ἤδη τῇ 8 Μαΐου 1821 εὑρίσκετο 
ὁ Νικηταρᾶς ἐν Βερθένοις μανθάνομεν ἐξ ἐπιστολῆς τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη; 
ἐν ᾖ οὗτος γράφει: «τὸ ΠΙαρθένι” νὰ ἐνδυναμώσετε καλῶς καὶ στείλετε 
ἐκεῖ τὸν καπετὰν Νικήταν μὲ ἀρκετοὺς στρατιώτας» (I. Θ. Κολοκοτρώνη, 
“Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 20 κὲξ.). Οἱ δεσποτᾶδες, ἤτοι of ἀρχιερεῖς, 
ol ὁποῖοι κατὰ τὸ περὶ οὗ ὁ λόγος χωρίον τῶν ᾽Απομνημονευμάτων τοῦ 
Νικηταρᾶ διῴκουν τὸ στρατόπεδον τῶν Ῥερθένων, ὅτε οὗτος εὑρίσκετο 
ἐκεῖ, ἦσαν ὁ Βρεσθένης Θεοδώρητος, ὁ Μαλτσίνης Ἰωακεὶμ. xoi ó, 
Ἕλους "Ανθιμος (τὸ γένος Σκαλιστήρης). Εξ αὐτῶν ὁ Θεοδώρητος èni- 
σχοπος Βρεσθένης (1813-1842), ὁ ἐκ τῶν χυριωτάτων κληρικῶν τοῦ 
᾿Αγῶνος ?, χαταγόµενος èx Νεμνίτσης (τοῦ τέως δήμου Νυμφασίας) ὑπῆρ- 
ξεν ἐξ ἐκείνων, οἱ ὁποῖοι πρῶτοι ἐκ Λακεδαίμονος ἐνίσχυσαν τὸ ἄρτι 
συσταθὲν στρατόπεδον τῶν Βερθένων, ὅπου εὑρίσκετο Ίδη τῇ 28 Map- 
τίου 1821, ἀφ᾽ οὗ ἤδη προηγουμένως ηὐλόγησεν ἐν Μυστρᾶ τὴν σημαίαν: 
τῆς Επαναστάσεως. Ὁ ἐπίσης èx Νεμνίτσης καταγόμενος Πάνος "Ava- 
-γνωστόπουλος Ù Βελέντσας ', συγγενὴς τοῦ Θεοδωρήτου Βρεσθένης, 
ὑπῆρξε παραστάτης αὐτοῦ κατὰ τὴν σύστασιν τοῦ στρατοπέδου τῶν 


1 Ἡρθλ. πρὸ πάντων Φώτιον Χρυσανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. Α΄, 
σελ. 36 κξξ., "I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Γ΄, σελ. 48 χξξ, 159, 171, 179 κεξ., 
268, 214, 289 x&E. Ἰδὲ καὶ ἀνωτέρω, σελ. 488.) 


? ᾿Εννοεῖται ἢ πάροδος τοῦ Παρθενίου ὄρους, σπουδαία διὰ τὴν συγχοινωνίαν 
μεταξὺ ᾿Αργολίδος καὶ Αρκαδίας. 

* Διεξοδ.κὴ βιογραφία τοῦ θεοδωρήτου B' Βρεσθένης ὑπὸ A. Γούδα, Βίοι παράλ- 
ληλοι τῶν ἐπὶ τῆς ἀναγεννήσεως τῆς “Ελλάδος διαπρεφάντων ἀνδρῶν, τόμ. Α΄, ἐν ;Αθή- 
ναις 1869, σελ. 131 κξξ. "Ex τῆς νεωτέρας σχετικῆς βιδλιογραφίας: Τάκη X. Κανδη- 
λώρου, Ἱστορία τῆς Γορτυνίας, σελ. 227 xég., 988, 806, 398, 328, κλπ. ᾿Αγησι- 
λάου T. Σγουρίτσα, Βασσαρᾶς-Βέρροια, ἐν ᾿Αθήναις 1908, σελ. 38 κξξ,. D. `I. Κουκουλέ, 
Ἱστορία τῆς Βαμθακοῦς, ἐν ᾿Αθήναις 1907, σελ. 37 χέξ., VD χεξ.. 

* Περὶ τοῦ ἀνδρὸς πρθλ. προχείρως Φώτιον Χρυσανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, Βίοι 
Πελοποννησίων ἀνδρῶν, σελ. 154, Mav. [ΠΙαπαζαφειρόπουλον, Μεθυδριάς, ἐν ᾿Αθήναις 
1883, σελ. 81, τοῦ αὐτοῦ, Περισυναγωγὴ γλωσσικῇ ὕλης καὶ ἐθίμων τοῦ Ἑλληνικοῦ 
λαοῦ ἰδίᾳ δὲ τῆς Πελοποννήσου, àv Πάτραις 1887, σελ. 159, Τάκην X. Κανδηλῶρον, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 281, 307, 821, 


Ῥερθένων. “Ὁ ἐπίσκοπος τῆς ἐν Μάνῃ Μαλτσίνης Ἰωακείμ 1, τέχνον τῆς 
Ἐριπόλεως, ἄγνωστον πῶς εὑρέθη ἐν Βερθένοις: πιθανῶς εἶχε παραχο- 
λουθήσει ἐκεῖ σώματα Μανιατῶν. “O δὲ ἐπίσκοπος Ἕλους Άνθιμος, καὶ 
οὗτος τέχνον ἀγλαὸν τῆς Τριπόλεως, προχειρισθεὶς εἰς τὸν ἀρχιερατικὸν 
θρόνον κατὰ Σεπτέμβριον τοῦ 1811 3, ὑπῆρξεν ἀξιολογώτατος πρόδρομος 
τῆς ἐν Πελοποννήσῳ ἐπαναστάσεως, ὑπὲρ τῆς ἐπιτυχίας τῆς ὁποίας συνέ- 
ταξε καὶ εὐχὴν εἰς τὸν Κύριον Ἰησοῦν Χριστὸν καὶ ἐξαποστειλάριον «καὶ 
στιχηρὸν πρὸς τὴν Θεοτόχον, τὰ ὁποῖα ἐκυχλοφόρουν μεταξὺ τῶν ue- 
τέρων πρὸ τῆς ἐκρήξεως τοῦ κινήματος καὶ ἐνίσχυον αὐτοὺς διὰ τὸν 
μέλλοντα ἀγῶνα. Κατὰ Φεδρουάριον τοῦ 1821 6 Ἕλους "Ανθιμος χλη- 
θεὶς ὑπὸ τῶν Τουρχιχῶν ἀρχῶν, ὅπως καὶ ἄλλοι ἀρχιερεῖς καὶ προύχοντες 
τῆς Πελοποννήσου, ὅπως ἔλθῃ εἰς Τρίπολιν, ὅπου ἔμελλε νὰ κρατηθῇ 
ὡς ὅμηρος, προςεποιήθη ἀσθένειαν καὶ κατώρθωσε νὰ παρεμείνῃ εἰς τὴν 
ἐπαρχίαν του’ ἀλλὰ μετ᾽ οὐ πολὺ ὁ "Ανθιμος “λους ἔβλεπε τὰ πνευµα- 
τικὰ αὐτοῦ τέχνα ὑψοῦντα τὰ ὅπλα κατὰ τῶν τυράννων καὶ σπεύδοντα 
πρὸς πολιορχίαν τῆς Μονεμβασίας, ἀφ᾽ οὗ δὲ ηὐλόγησε ταῦτα ἦλθε περὶ 
τὰ μέσα ᾿Απριλίου 1891 εἰς τὸ στρατόπεδον τῶν Βερθένων, ὅπου εὗρε 
τοὺς συνεπισχόπους αὐτοῦ Θεοδώρητον Βρεσθένης καὶ Ἰωαχεὶμ. Μαλτσί- 
νης δ. «Ὁ ἐπίσχοπος λους "Ανθιμος --- λέγει ὁ Μιχαὴλ Οἰκονόμου * — 
συνοδεύων καὶ ἐνθαρρύνων καὶ εὐλογῶν τοὺς x τῆς ἐπισκοπῆς του καὶ 
λοιποὺς στρατιώτας εὑρίσκετο εἰς τὸ ἐν Βερβένῃ στρατόπεδον, καὶ ἆγο- 
ρεύων εἰς τοὺς στρατιώτας ἀφελῶς μέν, ἀλλὰ μετ᾽ ἐνθουσιασμοῦ, τὰ μὲν 
ὅπλα των ἀπεκάλει θεοτίµητα, θεοφρούρητα, θεοδόξαστα, καὶ τοὺς ἆσθε- 
νοῦντας ἐσταύρωνεν ἕνεχεν ὑγιείας ὡς μὲ ἅγιόν τι ἢ μὲ τὰς ἴδιας αὐτῶν 
λερωμένας ποδιὰς ἢ μὲ τὰ ὅπλα των, ἐμπνέων οὕτως πεποίθησιν περὶ 
τῆς τοῦ ἀγῶνος ἱερότητος». "Ex Βερθένων ἀπεστάλη 6 "Ανθιμος “Edoug 
εἰς Σπέτσας καὶ μάλιστα εἰς Ὕδραν, ὅπως συντελέσῃ καὶ ἐκεῖ εἰς τὴν 
εὐόδωσιν τῆς ἐξεγέρσεως καὶ εἰς τὴν συμφιλίωσιν τῶν ἀντιμαχομένων 


1 Περὶ τοῦ ἀνδρὸς πρθλ. Φώτιον Χρυσανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, Βίοι Πελοπον- 
νησίων ἀνδρῶν, σελ. 910. II. Ζερλέντην, Τάξις τῶν ἐν Πελοποννήσῳ ἁγίων τοῦ Θεοῦ 
ἐκκλησιῶν. “H μητρόπολις Ζαρνάτας xoi at ἐν Μάνῃ ἐπισκοπαί, ἐν "Ἑρμουπόλει 
1999, σελ. 59, ὅπου ô περὶ οὗ ὃ λόγος ἐπίσκοπος ὀνομάζεται Ιερεμίας. 

5 Νίκου A. Bén, Ἔκφρασις κώδικος τῆς μητροπόλεως Μονεμδασίας καὶ Kara- 
μάτας (᾿Απόσπασµα x τοῦ Δελτίου τῆς “Ἱστορικῆς, καὶ ᾿Βθνολογικῆς Εταιρείας τῆς 
Ἑλλάδος), ἐν ᾿Αθήναις 1908, σελ. 204, ἀριθ. 50. 

3 Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾽Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, σελ. T x&E., 
11 κξξ., 36 κξξ., τοῦ αὐτοῦ, Βίοι Πελοποννησίων ἀνδρῶν, σελ. 298 κὲξ., ὅπου ô περὶ 
οὗ ὃ λόγος ἱεράρχης περιέργως χωρίζεται εἰς δύο πρόσωπα: 1) ᾿ἄνθιμος ἐπίσκοπος 
“Ἓλους, 2) Άνθιμος Σκαλιστήρης. 

* Ἱστορικὰ τῆς Ἑλληνικῆς Παλιγγενεσίας, σελ. 128. 
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κοινωνικῶν μερίδων i ἐν τούτοις Ὑδραϊκή τις πηγὴ περιορίζει κατὰ 
πολὺ τὴν ἐπίδρασιν τοῦ ᾿Ανθίμου “λους ἐπὶ τῶν τότε Ὑδραϊκῶν πραγ- 
μάτων (Δημητρίου ᾿Ιωάννου Κοιεζῆ, ὑποστρατήγου, ᾿Επανόρθωσις 
ἐσφαλμένων τινῶν ἐκ τῶν ἀπομνημονευμάτων περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Era- 
ναστάσεως ὑπὸ Φωτάκου, πρώτου ὑπασπιστοῦ τοῦ Θεοδώρου Κολοκο- 
τρώνη. Ἔν ᾿Αθήναις 1874, σελ. 34 κὲξ.). ᾿Αλλ᾽ ἐν Βερθένοις καὶ ἀλλα- 
χοῦ κατὰ τοὺς πρώτους μῆνας τῆς Ἐπαναστάσεως θαυμαστὴ ὑπῆρξεν 
ἡ ἠθικὴ ἐπὶ τῶν ἀγωνιζομένων ἡμῶν προγόνων ἐπίδρασις τοῦ ᾿Ανθίμου 
Ἕλους, ἢ αὐταπάρνησις καὶ ἡ δραστηριότης αὐτοῦ 5. Οἱ προμνημονευ- 
θέντες ἱεράρχαι ἐξηκολούθουν νὰ θεωρῶνται προϊστάμενοι τοῦ ἐν Bep6é- 
νοις στρατοπέδου καὶ ἀφ᾽ οὗ καθ᾽ ὑπόδειξιν τοῦ Θεοδωρήτου Βρεσθένης 
ἐξελέγη γενικὸς ἀρχηγὸς τοῦ στρατοπέδου ἐχείνου ὁ Παναγιώτης Γιατρᾶ- 
xoc 3. ᾿Επιστολὴ τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη, ὑπὸ ἡμερομηνίαν 8 Μαΐου 1821, 
ἐπιγράφεται: «Τοῖς σεθασμιωτάτοις ἁγίοις ἀρχιερεῦσι καὶ τοῖς yevvato- 
τάτοις ἀδελφοῖς εἰς Βέρθενα» (`I. O. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ Ὑπομνή- 
ματα, σελ. 20 x&E). — "Ev τέλει καί τις γραμματικὴ παρατήρησις: Καὶ 
ἐν τοῖς ᾽Απομνημονεύμασι τοῦ Νικηταρᾶ ἀπαντᾷ τὸ τοπωνύμιον Βέρθενα 
οὐχὶ θηλυκὸν ἑνικοῦ ἀριθμοῦ (κατὰ τὸν δημωδέστερον καὶ χυρίως ἐπι- 
χωριάζοντα τύπον +), ἀλλ᾽ οὐδέτερον πληθυντικοῦ ἀριθμοῦ (κατὰ τύπον 
σγηματισθέντα ἀναλογικῶς πρὸς τὰ Δολιανά, τὸ παρακείμενον χωρίον 5). 
Πρθλ. Vikos A. Bees [Βέης], Über eine Hesychglosse ἐν τῷ περιο- 
δικῷ «Philologus», τόμ. OF, 1918, σελ. 465 - 465). 


Σελ. 176, 28-177,3. ‘O Κεχαϊᾶς ἐρωτᾷ ἕνα γέροντα... . 
Ἔπειτα ἦλϑε ó Καπετάμπεης. ᾿Ενταῦθα παρενείρονται σχετικὰ πρὸς 
τὴν ἐπανάστασιν τοῦ 1769 καὶ τὰ ἐπακολουθήσαντα αὐτὴν γεγονότα 
συμφώνως πρὸς τὴν διήγησιν γέροντος Τούρχου πρὸς τὸν Κεχαγιάµπεην 
(βλ. κατωτέρω o. 500). Κατὰ τὸ 1821 ὑπῆρχον ἐν Πελοποννήσῳ πολλοὶ καὶ 


3 


τ Φωτίου Χουσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, σελ. 36, 
xé., ὕποσημ. (χ)., τοῦ αὐτοῦ, Βίοι Πελοποννησίων ἀνδρῶν σελ. 294. 

 Πρ6λ. καὶ Maxime Raybaud, Mémoires sur la Grèce pour servir a l'histoire 
de la guerre de l'indépendance, τόμ. Α΄, ἐν Παρισίοις 1824, σελ. 419, ' Au6pooíov 
Φραντζῆ, ᾿Επιτομὴν τῆς ἱστορίας τῆς ἀναγεννηθείσης Ἑλλάδος, τόμ. Α΄, ἐν ᾿Αθήναις 
1839, σποράδην, 5. Τρικούπη, Ἱστορίαν τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Βπαναστάσεως, ἔκδ. Β΄, 
τόμ. Α΄, ἐν Λονδίνῳ 1860, σελ. 804, `I. Φιλήμονος, Δοχίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς 
Ἑλληνικῆς ᾿Βπαναστάσεως, τόμ. Δ΄, σελ. 229, ᾿4. ᾿Ορλάνδου, Ναυτικά, τόμ. Α΄, ἐν 
᾿Αθήναις 1869, σελ. 154 χξξ., κλπ. / 

* Πρ6λ. προχείρως `I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. I", σελ. 119 κξξ., καὶ 
«Ἱστορικὰ ἔγγραφα... . Παναγιώτου Γιατράκου Σπάρτη 1900» σελ. 8-4. 

“Ἰδὲ π.χ. T. O. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 21, M. Οἰκονόμου, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 128 [πρθλ. καὶ ἀνωτέρω, σελ. 497], 191-199 xoi ἀλλαχοῦ. 

* Πρθλ. κατωτέρω, σελ. 008 κξξ. 
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Τοῦρχοι καὶ ᾿Αλδανοὶ καὶ Ἕλληνες, οἱ ὁποῖοι εἶχον ἐπιζήσει τὴν ἐν τῇ 
χώρᾳ ἐπανάστασιν τοῦ 1769, xal κατὰ πολὺ περισσότερον ἦσαν ζωηραὶ 
αἱ εἷς τὴν ἐπανάστασιν ταύτην καὶ τὴν ἐν Πελοποννήσῳ τότε δρᾶσιν τῶν 
Ρώσσων ἀναφερόμεναι ἀναμνήσεις. Καὶ κατὰ τὸ 1821 ot Τοῦρκοι τῆς 
Πελοποννήσου ἐπίστευον κοινῶς, ὅτι καὶ τότε τὴν ἐξέγερσιν τῶν Ἑλλήνων 
προεκάλεσαν of Ρῶσσοι xal ὅτι οὗτοι τάχα μετεῖχον καὶ πάλιν ἐκείνης 
ὅπως καὶ τῷ 1169. “O Κεχαγιάµπεης (πρθλ. κατωτέρω, c. 500) ἐφρόντιζε 
νὰ μανθάνη τὰς μεθόδους, καθ. ἃς ot Τοῦρκοι κατέστειλαν τὴν ἐπανάστα- 
σιν τοῦ 1769, καὶ ἐπεχείρησε μάλιστα ἐπὶ μέρους τὰς αὐτὰς μεθόδους 
νὰ μεταχειρισθῇ πρὸς καταστολὴν καὶ τῆς ἀρξαμένης ἐπαναστάσεως τῷ 
1821. Κατὰ! τὰ ᾿Απομνημονεύματα τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη (ἔκδ. 'Ἡστίας, 
τόμ. Α΄, o. 65) οἱ Τοῦρκοι τῆς Τριπόλεως εἰς τὸν νεωστὶ αὐτόθι ἀφικόμενον 
Κεχαγιάμπεην διηγήθησαν κομπάζοντες τὰ κατὰ τὴν ἐκστρατείαν αὐτῶν 
ἐναντίον τοῦ στρατοπέδου τοῦ Βαλτετσίου (26 ᾿Απριλ. 1821, πρβλ. ἄνω- 
τέρω, σελ. 489 χξξ.) καὶ «τοῦ εἶπαν οἱ παλαιοὶ Τοῦρκοι: "Hrov Ροῦσσου 
τοὺς ἐκυνηγήσαμιεν eic τὸ νκάμπον τοῦ Zwávov !, ἐπροσκύνησαν. Τὸ αὐτὸ 
σχέδιον ἤθελαν νὰ χάμουν [καὶ τότε, τὴν ἄνοιξιν τοῦ 1821]». IIp6A. καὶ 
Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, o. 62: 
«εἶχε μάθει [ó O. Κὀλοκοτρώνης ὀλίγον πρὸ τῆς 12 Μαΐου 1821], ὅτι 
οἱ Τοῦρκοι ἐσχόπευαν νὰ πάγουν εἰς τοῦ Σινάνου (Μεγαλόπολιν 2) νὰ 
στήσουν ἐκεῖ τὰ τσαντήρια τους, καθὼς ἔκαμαν of πατέρες των εἰς τὰ 
1769 καὶ ἐκεῖθεν νὰ προσκαλέσουν τοὺς. χατοίχους τῆς Πελοποννήσου 
νὰ ἔλθουν νὰ προσχυνήσουν»᾽ σελ. 67: «ἔλεγον οἱ ἐντόπιοι Τοῦρκοι [τῆς 
Πελοποννήσου, οἱ ἐν Ἐριπόλει ἔγχλειστοι] εἰς τὸν τοποτηρητὴν [= χεχα- 
γιάμπεην ] τοῦ Χουρσὶτ Πασσιᾶ 3, ὅτι [οἱ εἰς τὸ Βαλτέτσι τῇ 12 Μαΐου 
1821 ὠχυρωμένοι Ἕλληνες ] εἶναι κλέπται καὶ ὄχι στρατεύματα πολλά, 
καὶ τὸν ἐπληροφοροῦσαν ὅτι δὲν ἐπαναστάτησαν οἱ ῥαγιᾶδες ὅλοι' τοῦ 
ἔλεγαν ἀκόμη ὅτι ἔτσι τὸ ἔκαμαν οἱ πατέρες μας εἰς τὸ ἄλλο oepépt + 
(τὸ 1769 M. Χ.), ὅτι πάλιν οἱ ἐπαναστάται τοὺς ἐπροσκύνησαν». Πρθλ. καὶ 
"IL Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. I", σελ. 268, 271, 277, καὶ 281, ὅπου 
ἐπιστολὴ) 5 τοῦ O. Κολοκοτρώνη, ἀποσταλεῖσα τῇ 18 Μαΐου 1821 πρὸς 
τὸν ἐν Τριπόλει Κεχαγιάμπεην, ἐν Tj πρὸς τοῖς ἄλλοις λέγεται: «Ἂν 


1 — Μεγαλοπόλεως. Περὶ τοῦ τοπωνυμικοῦ Σινάνου ἰδὲ Nixov A. Βέην ἐν τῷ 
Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς “Εταιρείας τῆς Ἑλλάδος, τόμ. τ΄ (1901-1906) 
σελ. 881 x&E., καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτων ἐν τῇ «Zeitschrift für Geschichte der Architektur» 
τόμ. Η΄, τεῦχ. I" (1928) σελ. 164 κὲξ. 

? Πρθλ. τὴν ἁμέσως ἀνωτέρω ὑποσημείωσιν. 

8 Πρθλ. κατωτέρω, σελ. 500. 

` 4 Ξ-ἐπανάστασιν' à λέξις σεφέρ εἶναι τουρκική. 
5 Περὶ αὐτῆς καὶ κατωτέρω, σελ. 500, 
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ἐστοχάσθης, ὅτι εἶναι τὸ παιγνίδι, ὁποῦ εἰς τὸν Μορέα πρὸ πενῆντα χρό- 
νους ἐστάθη, εἶσαι πολλὰ γελασμένος, ἐπειδὴ δὲν εἶναι ὡσὰν κεῖνο». 


Σελ. 176, 28. Ὁ Κεχαϊᾶς (ἄλλως Κεχα(γ)ιάμπεης) --- ὁ Μουσταφᾶς 
μπέης, τοποτηρητὴς τοῦ ἐν Ἰωαννίνοις τὸν ᾿Αλῆ πασᾶ πολιορκοῦντος 
Χουροὶτ πασᾶ τοῦ Μορέως. “Ὁ Μουσταφᾶ μπέης οὗτος, τὸν ὁποῖον 
6 ©. Κολοκοτρώνης (Απομνημονεύματα, End. “Εστίας, τόμ. Α’, σελ. 65) 
χαρακτηρίζει «τερτιπλῆ καὶ πολεμικὸν» τῇ 6 ᾿Απριλίου 1821 ἔφθασεν 
εἰς Ῥίον, ἀρχομένου δὲ τοῦ Μαΐου εἰςῆλθεν εἰς Τρίπολιν  χωρὶς νὰ 
ἀπαντήσῃ καθ᾽ ὁδὸν ἀξιόλογον ἀντίστασιν ἐκ μέρους τῶν ἡμετέρων 
(πρθλ. προχείρως "I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Γ΄, σελ. 180 χξξ.). 
Μετὰ τὴν νίκην τοῦ Βαλτετσίου (13 Μαΐου 1821) 6 ©. Κολοκοτρώνης | 
ἀπέστειλε πρὸς τὸν Κεχαγιάπεην χαραχκτηριστικὴν ἐπιστολήν, ἧς τὸ μὲν 
πνεῦμα διέσωσαν αὐτὰ ταῦτα τὰ ᾿Απομνημονεύματα τοῦ μεγάλου ἀνδρὸς 
(ἔκδ. Ἡστίας, τόμ. A', σελ. 81), τὸ δὲ γράμμα ὁ ἸΙ. Φιλήμων, (ἔνθ᾽ ἄνω- 
τέρω, τόμ. I", σελ. 279-281, πρθλ. καὶ τόμ. Δ΄, 226 κξξ.). Κατὰ τὴν 
ἅλωσιν τῆς Τριπόλεως (23 Σεπτεμβρίου 1821) ὁ Κεχαγιάµπεης ἐγένετο 
αἰχμάλωτος τῶν ἡμετέρων, ὁπότε οὗτοι προςηνέχθησαν πρὸς αὐτὸν ἵππο- 
τικῶς. Παρεδόθησαν καί τινες διάλογοι τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη, τοῦ περι- 
φήμου Φιλικοῦ IL. ᾿Αναγνωστοπούλου καὶ τοῦ Ἠλία Μαυρομιχάλη μετὰ 
τοῦ αἰχμαλώτου πλέον Κεχαγιάμπεη, 6 ὁποῖος κατὰ κοινὴν ἀπόφασιν παρε- 
δόθη πρὸς φύλαξιν εἰς τὸν Πετρόµπεην Μαυρομιχάλην (106A. * I. Φιλήμονα, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ’, σελ. 226 κξξ., 410). Ἡ δημώδης ἡμῶν ποίησις 
φυλάττει καὶ σήμερον τὴν ἀνάμνησιν τοῦ Κεχαγιάμπεη τούτου (ἰδὲ π.χ. 
4. Βαρδουνιώτην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 281). 

Σελ. 176, 20. εἰς τὴν πολιορκίαν τῆς Τριπόλεως ὑπὸ τῶν Ῥῶσ- 


owy καὶ “Ἑλλήνων τῷ 1770. “Ὁ Τριπολίτης ᾿Αντώνιος Πετρίδης κατέλιπε 
ὑπομνημάτιον περὶ τῆς πολιορχίας ταύτης τῆς Τριπόλεως καὶ τῶν αὐτόθι 


* Κατὰ τὸν I. Φιλήμονα, (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. I", σελ. 189) ὁ χεχαγιᾶς Mov- 
σταφᾶ μπέης εἰςῆλθεν εἰς Τρίπολιν τῇ 6 Μαΐου 1821. ᾿Ασφαλῆ τὴν χρονολογίαν θὰ 
ἀνεμένομεν ἐκ τῶν ὑπομνημάτων, ἅτινα κατέλιπον ot καθειργµένοι τότε ἐν Τριπόλει 
ὅμηροι, ἐὰν ταῦτα εἶχον γραφῆ συγχρόνως T, βραχὺ μετὰ τὰ γεγονότα, τοῦθ᾽ ὅπερ δὲν 
συμθαίνει. "Ex τῶν προμνημονευθέντων ὁμήρων ὃ ᾿Ιωσὴφ Ζαφειρόπουλος, (Ot ἄρχιε- 
ρεῖς καὶ προύχοντες ἐντὸς τῆς ἐν Τριπόλει φυλακῆς τῷ 1821, ἔχδ. Γ΄, ἐπιμελείᾳ τοῦ 
ἐν Τριπόλει Συλλόγου τῶν Φιλοπροόδων ὃ «Πάν», ἐν ᾿Αθήναις 1996, σελ. 40) ἀναφέρει 
ἀορίστως: «Λήγοντος δὲ τοῦ ᾿Απριλίου 1821 ὁ Κιαχαγιάμπεης δι᾽ Αἰγίου, Κορίνθου 
καὶ "Άργους ἐρχόμενος .. . ἔφθασεν εἰς Τρίπολιν. Τὰ δὲ παρ᾽ ἐμοὶ ἀνέκδοτα ἄπομνη- 
μονεύματα ἑτέρου ὁμήρου, τοῦ Ἰωσὴφ ᾿Ανδρούσης, θέτουσι τὴν sig Τρίπολιν ἄφιξιν 
τοῦ Κεχαγιᾶ Μουσταφᾶ µπέη προῖμως, τῇ 2 Μαϊου 1821, προςγράφουσι δὲ τὸ γεγονός, 
ὅτι βραδέως ἐξῆλθεν οὗτος πρὸς διάλυσιν τῶν περὶ τὴν Τρίπολιν ἑλληνικῶν στρατο- 
πέδων, εἰς τὸν «ἄνομον ἔρωτα» αὐτοῦ «εἰς τὴν τοῦ Μεχμὲτ πασιᾶ σύζυγον». 
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Ἰουρχικῶν ὠμοτήτων μετὰ τὴν ἧτταν τῶν Ῥώσσων καὶ Ἑλλήνων 
πολιορκητῶν. ᾿Εδημοσιεύθη δὲ τὸ ὑπομνημάτιον τοῦ ᾿Αντωνίου Πετρίδου, 
ὁ ὁποῖος ὑπῆρξεν αὐτόπτης τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ περιγραφομένων γεγονότων, 
τὸ πρῶτον ἐν τῷ περιοδικῷ «Φιλίστορι», τόμ. Δ', (1866) σελ. 581 - 539 
(περὶ μεταγενεστέρων. ἀναδημοσιεύσεων τοῦ ὑπομνηματίου τούτου ἰδὲ 
Nixov A. Βέην èv τοῖς «Παναθηναίοις», τόμ. I’ [1905] σελ. 81 x&E.). 
Ἔκ τῆς νεωτέρας βιδλιογραφίας σχετιχῶς πρὸς τὴν πολιορκίαν τῆς Tp- 
πόλεως τῷ 1770 ἰδὲ πρὸ παντὸς IT. Κοντογιάννην, Οἱ Ἕλληνες κατὰ τὸν 
πρῶτον ἐπὶ Αἰκατερίνης Β΄ Ρωσσοτουρχικὸν πόλεμον (1168-1114) 
σελ. 176 x&&., Τάκην X. Κανδηλῶρον, Ὃ ἁρματωλισμὸς τῆς Πελοπον- 
νήσου, σελ. 19 κὲξ.. 


Σελ. 116, 30. (Λαγοράβδα) ---λαγοράθδια. Ὑπαινιγμός, ὅτι δῆθεν 
οἱ πολιορχοῦντες τὴν Τρίπολιν τῷ 1770 ἦσαν ὡπλισμένοι κατὰ μέγα 
μέρος διὰ ῥαθδίων, δι ὧν θηρεύονται ot λαγοί. 


Σελ. 176, 30. oi προεστοὶ καὶ τῆς ἄλλης Πελοποννήσου καὶ 
οὐχὶ ἧττον οἱ προεστοὶ τῆς Τριπόλεως, οἱ ὁποῖοι --- ὅπως καὶ ὁ αὐτόθι 
ἑδρεύων ἀρχιερεὺς ᾿Αμυχλῶν --- εἶχον κατηχηθῆ ὑπὸ τοῦ Γεωργίου 
Παπάζωλη καὶ τοῦ Παναγιώτου Μπενάκη εἰς τὸ μυστικὸν τῆς ἐξεγέρ- 
σεως καὶ τῆς ἐπικουρίας ἐχ μέρους τῶν Ῥώσσων (πρθλ. Π. Κοντογιάννην, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 168). 


Σελ. 176, 30-31. o£ 40 Ῥοῦσσοι καὶ 4 κανόνια τοῦ κάμπου. 
Κατὰ τὰ ἐρανίσματα ἐκ τῶν Ρωσσικῶν ἀρχείων τοῦ στρατηγοῦ ᾿Αδάμο- 
Orc ot προθάντες τῷ 1770 εἰς πολιορχίαν τῆς Τριπόλεως Ρῶσσοι 
συνεποσοῦντο εἰς 58 ἀξιωματικούς, ὑπαξιωματικοὺς καὶ πυροδολητάς. 
Κατὰ δὲ τὰ χείµενα ἐν τῷ Journal der Kriegsoperationen der Russi- 
schen Flotte in der ¿Levante vom Jahre 1770-1774 ἡ λεγεὼν τοῦ 
Ῥώσσου λοχαγοῦ Μπάρχωφ, εἰς τὸν ὁποῖον εἶχεν ἀνατεθῆ ὑπὸ. τοῦ ΄Αλε- 
ξίου ᾿Ὀρλὼφ τῷ 1770 ἢ κατὰ τῆς Τριπόλεως ἐπιχείρησις, περιελάµθανε 
40 Ῥώσσους, ὅσους δηλαδὴ ἀναγράφουσι nai τὰ ᾽Απομνημονεύματα τοῦ 
Νικηταρᾶ. Τὸ δὲ πυροθολικόν, τὸ ὁποῖον διέθετεν ὁ Μπάρχωφ, περιε- 
λάμβανε, κατὰ τὰς ἀσφαλεστέρας πηγάς, μόνον δύο κανόνια (πρθλ. 
II. Κοντογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 176). 


Σελ. 172, 32. ᾿Αλέξης σημαιοφόρος. ᾿Δγνοῶ ποῖος εἶναι ὁ ᾿Αλέξης 
οὗτος, περὶ οὗ γίνεται λόγος καὶ κατωτέρω, σελ. 116, 37 - 38. Ι1ρ6λ. καὶ 
τὰς σχετικὰς σημειώσεις µου κατωτέρω, σελ. 002. 

Σελ. 176, 32-33. Οἱ Χριστιανοὶ ..... "c ᾽Ανάσιλι. "Αγνωστος 
ἀλλαχόθεν εἶναι, εἰς ἐμὲ τοὐλάχιστον, f| ἐνταῦθα ἀναφερομένη εἴδησις, 
ὅτι οἱ πολιορκοῦντες τῷ 1770 τὴν Τρίπολιν προέτειναν εἰς τοὺς Τούρκους 
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αὐτῆς, ὅπως οὗτοι παραδοθῶσιν καὶ μετὰ ταῦτα ἐλεύθεροι νὰ μεταθῶσιν 
εἰς Ναύπλιον καὶ ὅτι οἱ Τοῦρχοι ἐδέχθησαν τὴν πρότασιν ταύτην τῶν 
πολιορκητῶν. Γνωστὸν εἶναι μόνον, ὅτι οἱ πολιορχηταὶ ἐζήτησαν παρὰ 
τῶν Τούρκων τὴν παράδοσιν τῆς πόλεως καὶ ὅτι οὗτοι ἀπέκρουσαν τὴν 
πρότασιν ἐκείνων (πρθλ. II. Κοντογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω; σελ. 177). 


Σελ. 176, 34-35. βλέποντας ταῖς ῥάχαις, ὄχι’ ἀπὸ πολεμικοὺς 
γεμάτας. Οἱ πολιορκοῦντες τὴν Ἔρίπολι τῷ 1770 Ἕλληνες ἦσαν ὡς 
ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀπειροπόλεμοι, πρὸς δὲ τούτῳ τοὺς ἄνδρας παρηχολού- 
θουν καὶ γυναῖκες φέρουσαι o&xxouc πρὸς περισυλλογὴν τῶν λαφύρων, 
διότι ἡ πτῶσις τῆς πόλεως ἐθεωρεῖτο ὑπὸ τῶν ἡμετέρων βεθαία (πρθλ 
II. Κοντογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 176). 


Σελ. 116, 36. Μανιᾶτες ἦσαν ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οἱ πολιορκήσαντες 
τὴν Τρίπολιν τῷ 1770. 


Σελ. 176, 36- 38. Οἱ Ῥοῦσσοι σκοτόνονται. “O Αλέξης ζώνεται 
τὴν σημαία... Κορώνη . . Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 116, 32 καὶ τὴν 
σχετικὴ)ν πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο σημείωσίν μου. Κατά τινας πηγὰς πάντες 
οἱ Ρῶσσοι, οἱ μετασχόντες τῆς πολιορχίας τῆς Τριπόλεως τῷ 1770, ἐφο- 
νεύθησαν κατ᾽ αὐτὴν πλὴν τοῦ λοχαγοῦ Μπάρχωφ, (ó ὁποῖος τραυμα- 
τισθεὶς μετεχομίσθη ἐφ᾽ ἵππου εἰς Ναθαρῖνον), ἑνὸς δεκανέως καὶ δύο 
στρατιωτῶν. Κατὰ τὰ ἐρανίσματα èx ῥωσσικῶν ἀρχείων τοῦ στρατηγοῦ 


᾿Αδάμοθιτς (βλ. ἀνωτέρω σελ. 601) ot Ρῶσσοι πολιορκηταὶ τῆς Τριπόλεως ᾿ 


ὠχυρώθησαν pev ὀλίγων “Ἑλλήνων περὶ τὴν 'Ρωσσικὴν σημαίαν καὶ 
περὶ αὐτὴν ἀμυνόμενοι ἔπεσαν πάντες πλὴν τοῦ Μπάρχωφ καὶ τριῶν 
ἄλλων, οἱ ὁποῖοι διέσωσαν καὶ τὰ ῥάκη τῆς σημαίας, παραδοθέντα μετὰ 

ταῦτα εἰς τὴν Ῥωσσικὴν ναυαρχίδα ἐν Ναδαρίνῳ (πρθλ. I. Κοντογιάννην, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 177, Τάκην X. Κανδηλῶρον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 73). 


Σελ. 111, 1. Ἔπειτα 40000 ᾿Αρβανίταις ἐμβαίνουν, ἤτοι εἰς 
τὴν Πελοπόννησον, ὡς ἐπίκουροι τῶν Τούρκων πρὸς τελείαν καταστολὴν 
τῶν ὑποκινήσει τῶν Ρώσσων ἐξεγερθέντων Χριστιανῶν τῆς χώρας. 
Πρθλ. Μιχαὴλ Οἰκονόμου, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 34 χξξ, καὶ πρὸ πάντων 
IT. Κοντογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 851 χξξ. 


c 


Σελ. 177, 2-3. Ἔπειτα ἦλϑε ὁ Kaneváuzeng (= καπουτάµπεης, 
ναύαρχος) Χασὰν-πασᾶς, ὁ ὁποῖος ὑπὸ τὸν τίτλον «βεζίρης, καπουτὰν 
πασᾶς, Μοραθαλεσῆς καὶ σερασκέρης τῆς Ρούμελης» κατέπλευσε κατὰ 
Ἰούλιον τοῦ 1119 εἰς Ναύπλιον, ὅπως ἀπαλλάξῃ τὴν Πελοπόννησον τῆς 
κυριαρχίας τῶν ᾿Αλδανῶν, τοῦθ᾽ ὅπερ καὶ κατώρθωσε βοηθείᾳ xal τῶν 
ἐπιχωρίων ἁρματωλῶν. Πρ6λ. πρὸ παντὸς II. Κοντογιάννην, ἔνθ᾽ ἀνω- 
τέρω, σελ. 424. χξξ., (εἰς τὴν αὐτόθι ἀναγραφομένην βιθλιογραφίαν 
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προςθετέα: 1) ἣ μακρὰ πραγματεία περὶ τοῦ Χασὰν πασᾶ ἐν τῇ σειρᾷ 
τοῦ περιοδικοῦ δημοσιεύματος « Pündgruben des Orients, bearbeitet 
durch eine Gesellshaft von Liebhabern auf Veranstaltung des 
Herrn Grafen Wenceslaus Kzewusky». 2) I. ©. Κολοκοτρώνη, 
Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 628 [ὅπου ἀναφέρεται καὶ τὸ παρωνύμιον 
Μουστάκας, ὑφ᾽ ὃ μεταξὺ τῶν Ἑλλήνων διεκρίνετο ὁ Χασάν-πασᾶς], 635. 
ὃ) M. Λαμπρυνίδου, ‘H Ναυπλία, σελ. 295 κὲξ. (καὶ ἐπὶ τῇ βάσει &vex- 
δότων πηγῶν). 4) {αμασκηνοῦ ᾿Αποστολίδου, Κτιτορικὸν ἤτοι ἱστορία 
τῆς ἱερᾶς μονῆς Λαύρας τῆς ἐν Καλαδρύτοις (ἐξ ἀντιγραφῆς τῶν ἐν 
αὐτῇ κωδίκων καὶ ἐγγράφων) .. .. "Ev ᾿Αθήναις 1906, σποράδην. 


Σελ. 177, 4-6. Εἰς τὸ Βαλτέτζι..... Φαναρίτες. Πρθλ. τὰ 
σημειούμενα ἀνωτέρω, σελ. 489, προκειμένου περὶ τοῦ πρώτου στρατοπέ- 
δου τοῦ Βαλτετσίου. 


Σελ. 177, 4. Κεφαλᾶς γρ. Κεφάλας (Πρόκειται περὶ τοῦ Mava- 
γιώτου Κεφάλα, [πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 489 ], ὁ ὁποῖος διεκρίθη κατὰ τὴν 
πολιορχίαν nai ἅλωσιν τῆς Τριπόλεως τῷ 1821, ἔπεσε δὲ μαχόμενος 
κατὰ τοῦ Ἴμδραὴμ πασᾶ τῇ 19 Μαΐου 1895 παρὰ τὸ Μανιάκη (πρθλ. ἐν 
τούτοις Φωτάκου, Βίον τοῦ Παπᾶ Φλέσσα, σελ. 62). 


Σελ. 111, 4-5. ὁ Μπεϊξαντὲς [Δημήτριος ᾿Ὑψιλάντης]. Ἐν 
πρώτοις πρέπει νὰ σημειωθῇ, ὅτι κατὰ τὴν ἐχτύπωσιν ἐξέπεσε μετὰ 
τὴν δευτέραν ὀρθογώνιον ἀγκύλην ὁ ἀριθμὸς παραπομπῆς: 1, δηλωτικῆς, 
ὅτι οὕτω, ἐντὸς ὀρθογωνίων ἀγχυλῶν, χεῖνται xal ἐν τῷ χειρογράφῳ αἱ 
λέξεις [Δημήτριος Ὑψηλάντης], αἱ ὁποῖαι ἀσραλῶς προέρχονται ἐκ τῆς 
γραφίδος τοῦ Ch. M. Wladimir Brunet de Presle (πρθλ. ἀνωτέρω, 
σελ. 170 κξξ.). Ὡς πρὸς τὸ περιεχόμενον ἢ ἐντὸς ἀγκυλῶν προςθήκη 
αὕτη εἶναι ἐσφαλμένη. Ὁ Δημήτριος Ὑψηλάντης, ὃ ὁποῖος ἄλλως τε 
ἐν τοῖς γραπτοῖς μνημείοις τοῦ ᾿Αγῶνος οὐδέποτε καλεῖται μπεϊζαντές, 
ἀφίκετο εἰς Πελοπόννησον τὸ πρῶτον κατὰ τὸ δεύτερον δεκαήμερον τοῦ 
Ἰουνίου 1821 1, ἑπομένως ἑθδομάδας ὅλας μετὰ τὴν νικηφόρον μάχην 
τοῦ Βαλτετσίου (12-13 Μαΐου 1821). Κατὰ τὸν ᾿Αγῶνα μιπεϊζαντέδες 
(---υἱοὶ τοῦ prén) ἐκαλοῦντο κατ᾿ ἐξοχὴν οἱ υἱοὶ τοῦ Πετρόμπεη Mav- 
ρομιχάλη. Ἔν τῷ χωρίῳ τούτῳ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων τοῦ Νικηταρᾶ 
μπεϊζαντὲς νοεῖται ὁ ἐν τῇ νικηφόρῳ μάχῃ τοῦ Βαλτετσίου ἐξαίρετον 
ἡρωϊσμὸν ἐπιδείξας Ἠλίας Πέτρου Μαυρομιχάλης, ὁ κατὰ τὸν ᾿Αγῶνα 
γνωστὸς ὡς μπεϊξαντὲς ᾿Ηλίας T, Ἠλίας μπεϊξαντὲς ἢ καὶ ἁπλῶς unet- 


1^] Φιλήμων, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Γ΄, σελ. 989 κξξ., 462 χξξ., (πρθλ. πρὸς 
τούτοις καὶ A. Λιγνοῦ, ᾿Αρχεῖον τῆς κοινότητος Ὕδρας, τόμ. Z', σελ. 241 xét. 
"Av. Ὀρλάνδον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. A', σελ. 150 χἑξ.). 
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ζαντὲς (πρδλ. π. y. O. Κολοκοτρώνη, ᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. “Ἡστίας, 
τόμ. Δ’, σελ. 56, 57, 58, 61, 63, 65, 67, 69, κλπ., `I. O. Κολοκοτρώνη, 
Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 27, ὅπου ἀχριθῶς ἐπιστολὴ τοῦ O. KoAXoxo- 
τρώνη πρὸς τὸν Νικηταρᾶν καὶ ἄλλους σὺν αὐτῷ ὁπλαρχηγούς. T. Φιλή- 
μονος, Δοχίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Επαναστάσεως, τόμ. V^, 
σελ. 367, τόμ. Δ’, σελ. 467 κξξ.). 


Σελ. 177,5. ἕνας ἀδελφὸς τοῦ Φλέσσα, ἤτοι τοῦ Γρηγορίου Δικαίου 
3| Φλέσα, τοῦ ἐπικαλουμένου καὶ Παπαφλέσα. Κατὰ τὴν νικηφόρον μάχην 
τοῦ Βαλτετσίου δύο᾽ ἀδελφοὶ τοῦ Παπαφλέσα, ὁ Ἠλίας (βλ. ἀνωτέρω 
σελ. 489) καὶ ὁ Νικήτας, κατεῖχον κοινῇ μετὰ τοῦ ᾿Ἠλία Μαυρομιχάλη 
τὸ γ΄ ἑλληνικὸν πρόχωμα, οὗ τὸ πλήρωμα ἀπετελεῖτο κυρίως ἐκ Λεοντα- 
ριτῶν καὶ Λαχώνων (πρθλ. πρὸ παντὸς H. [Τ/Σαλαφατῖνον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
σελ. 26 x&E. καὶ κατ᾽ αὐτὸν T. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 268 χξξ ). 
‘O Φώτιος Χρυσανθόπουλος ἢ Φωτᾶκος (᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. A”, 
σελ. 49) ἐχθέτων τὰ κατὰ τὴν σύστασιν τοῦ δευτέρου ἐν Βαλτετσίῳ 
ἑλληνικοῦ στρατοπέδου λέγει: «ἔτυχε δὲ νὰ εὑρεθῇ εἰς Βαλτέτσι καὶ ὁ 
Νικήτας Φλέσας, πηγαίνων εἰς Κόρινθον, εἰς τὸν ἀδελφόν του ᾿Αρχι- 
μ[ανδρίτην] Φλέσαν». Περὶ τοῦ Ἠλία καὶ τοῦ Νικήτα, τῶν πρεσβυτέρων 
ἀμφιθαλῶν ἀδελφῶν τοῦ Παπαφλέσα, ἐνδιαφερούσας εἰδήσεις περιέχει 
ὁ ὑπὸ τοῦ Φωτάκου συγγραφεὶς καὶ ὑφ᾽ ἡμῶν ἤδη πολλάχις μνημονευ- 
θεὶς Βίος ἐκείνου. Ὁ Δημήτριος ᾿ Ιωάννου Kobe (Ἠπανόρθωσις ἐσφαλ- 
μένων τινῶν ἐκ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Ἔπανα-. 
στάσεως τοῦ Φωτάχου πρώτου ὑπασπιστοῦ τοῦ Θεοδώρου Κολοκοτρώνη, | 
02A. 62) νομίζει πιθανότερον, ὅτι τὸ παρωνύμιον Τουρκοφάγος προςεγράφη 
πρῶτον εἰς τὸν Νικήταν Φλέσαν xoi ἔπειτα εἰς τὸν Νιχηταρᾶν. 


Σελ. 111, 6. Φαναρίτες --- èx τῆς ἐπαρχίας Φαναρίου, ἡ ὁποία ἐπὶ 
τῆς PRU. Τουρκοκρατίας περιελάμβανε μέγα μέρος τῆς σημερινῆς 
ἐπαρχίας Ὀλυμπίας, χωρία τινὰ τῆς Τριφυλίας καὶ τῆς Μεγαλοπολίτιδος. 
Τὸ Ἴσαρη, ἢ πρωτεύουσα τοῦ τέως δήμου Λυχοσούρας, Å πατρὶς τοῦ 
γενναίου ὁπλαρχηγοῦ ᾿Αθανασίου Σιώρη, ὑπήγετο καὶ αὐτὸ εἰς: τὴν 
ἐπαρχίαν Φαναρίου οὕτω ἐξηγεῖται διατὶ οἱ Ἰσαραῖοι, τὸ σῶμα τοῦ προ- 
μνησθέντος ὁπλαρχηγοῦ, χαρακτηρίζονται ὑπὸ τοῦ Φωτίου Χρυσανθο- 
πούλου 7| Φωτάκου «τὰ καλύτερα παληκάρια τῆς ἐπαρχίας Φαναρίου» 
(πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 489). H ἐπαρχία Φαναρίου ἐπὶ τῆς τελευταίας 
ἐν Πελοποννήσῳ Ενετοκρατίας δὲν περιελάµδανε τὸ Ἴσαρη ὡς ἐπὶ τῆς 
τελευταίας Γουρχοκρατίας ἐν τῇ χερσονήσῳ ταύτῃ. Περιῆλθε. μέχρ᾽ ἡμῶν 
ἢ ἐν ἔτει 1689 ὑπὸ τῶν “Ενετιχῶν ἀρχῶν συνταχθεῖσα ἀπογραφὴ) τοῦ 
νομοῦ Μεθώνης, εἰς τὴν ὁποίαν ὑπήγετο καὶ ἡ ἐπαρχία (territorio) 
τοῦ Φαναρίου. Κατὰ τὴν ἀπογραφὴν ταύτην ἡ ἐπαρχία Φαναρίου περιε- 


ο 
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λάμδανε καθ᾽ ὅλου ἢ ἐπὶ μέρους τοῦ τέως δήμου Σκιλλοῦντος, Φιγαλείας, 
᾿Αρήνης, Βώλακος, ᾿Αλιφήρας καὶ ᾿Ανδριτσαίνης, ἀλλ᾽ οὐδὲν χωρίον τῆς 
Μεγαλοπολίτιδος (πρθλ. Σπ. I. Λάμπρου, Απογραφὴ τοῦ νοιιοῦ Μεθώνης 
ἐπὶ Βενετῶν ἐν τῷ Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς Εταιρείας 
τῆς Ἑλλάδος, τόμ. Β’, 1885, σελ. 686-710, πίναξ Z', ὅπου ὅμως οἱ 
ταυτισμοὶ τῶν ὑπὸ τῶν "Evextxóv κειμένων ἀναφερομένων χωρίων πρὸς 
σημερινὰ χωρία δέονται πολλαχῶς ἀναθεωρήσεως). Ἔπὶ τῆς τελευταίας 
“Ενετοκρατίας ἐν [[ελοποννήσῳ ὑπήγετο τὸ Ἴσαρη τῆς Λυχοσούρας εἰς 
τὴν ἐπαρχίαν (territorio) Λεοντάρη, ὡς αἱ σχετικαὶ πηγαὶ διδάσχουσι 
(ἀρκοῦμαι ἐνταῦθα νὰ παραπέμψω εἰς Prer' Antonio Pacifico, Breve 
descrizzione corografica del Peloponneso ò Morea, ἐν Βενετία 1704, 
σελ. 128). Περὶ δὲ τῆς ἄλλοτε ἀξιολόγου πόλεως τοῦ Φαναρίου, καθ᾽ ἣν 
ἐκαλεῖτο καὶ Ù ὁμώνυμος ἐπαρχία, θέλω πραγματευθῆ ἄλλοτε διεξοδικῶς - 
(ἰδὲ ἐπὶ τοῦ παρόντος τὰ σημειωθέντα ὑπὸ τοῦ συναδέλφου x. Σ. B. Kov- 
γέα ἐν «Ἑλληνικοῖς», τόμ. A”, 1928, σελ. 394 χξξ.). 


Σελ. 177, 7. Δὲν ἐπροφϑάσαμε ἡμεῖς và τοὺς κτυπησοῦμε, 
μᾶς εἶδαν ὅμως. Πρόχειται περὶ συμβάντων τῆς 13 Μαῖου 1821, μετὰ 
τὴν ἧτταν τῶν Τούρχων ἐν Βαλτετσίῳ καὶ διαρκούσης τῆς φυγῆς αὐτῶν 
ἐχεῖθεν πρὸς τὴν Ἐρίπολιν. Ὡς ἤδη ἀνωτέρω, σελ. 491, ἐσημειώθη, 
ὁ Νικηταρᾶς δὲν συμμετέσχε τῆς ἐν Βαλτετσίῳ μεγάλης καὶ νιχηφόρου 
μάχης. Τῇ 9 Μαΐου 1821 ὁ Νικηταρᾶς ἔχων μεθ᾽ ἑαυτοῦ xol τὸν νεαρὸν 
ἐξάδελφόν του Ἰωάννην Θεοδώρου Κολοκοτρώνην, τὸν ἐπικληθέντα 
Γενναῖον, ὁ Κωνσταντῖνος Μαυρομιχάλης, ὁ ᾿Αναγνώστης Κονδάκης 
καὶ ὁ ᾿Ανδρέας Ζαχαρόπουλος, ἡγούμενοι 300 περίπου ἀνδρῶν, ἀνεχώ- 
pnoay ἐκ Ῥερδένων, ὅπως μεταθῶσιν εἰς "Αργος καὶ γυμνώσωσι τὰ ἐχεῖ 
ὑπάρχοντα µολυθδοσκέπαστα τουρχικὰ οἰκοδημήματα τῶν στεγῶν αὐτῶν, 
ὅθεν θὰ ἠξύναντο νὰ πορισθῶσιν μόλυδδον διὰ παρασκευὴν πυριτοθολῶν, 
ὧν ὑπῆρχε τότε μεγάλη ἔλλειψις. Τὴν ἀνωτέρω μνημονευομένήν χρονο- 
λογίαν ἀρύομαι ἐκ τοῦ ^L. Φιλήμονος (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. I", σελ. 267). 
"Άνευ χρονολογίας τινός, ἀλλ᾽ ἀσφαλῶς πρωθυστέρως, ἀναφέρει τὴν εἰς 
"Αργος ἀποστολὴν ταύτην τοῦ Νικηταρᾶ καὶ ὁ O. Κολοκοτρώνης Ano- 
μνημονεύματα, ἔχξ. “Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 09): «Ὁ Νικήτας ἐτράθηξε 


- εἰς τὸ "Αργος ἐχάλασε τὰ τζαμιά, τοὺς μιναρέδες καὶ μᾶς ἔστειλε μολύθι, 


γιατὶ εἴχαμεν ἔλλειψη ἀπὸ μολύθι καὶ χαρτὶ᾽ . . . ». ᾿Βσφαλμένως (χρο- 
νολογικῶς καὶ ἄλλως) ἀναφέρει τὰ πράγματα ὁ K. Διαμαντόπουλος 
(Απομνημονεύματα, ἔκδ. Β΄, σελ. 10): «Μετὰ δὲ τὴν ἐν Καλτεζιαῖς 


: 1 Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 495 κὲξ. 
2 Πρθλ. O. Κολοκοτρώνη, ᾽Απομνημονεύματα, End. Ἑστίας, τόμ. Α΄, σελ. 120: 
«Μᾶς ὠφέλησε τὸ "Αργος πολὺ ἀπὸ τὸν μολύδι, ἀπὸ τὰ τζαμιά». 
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ἐγκαθίδρυσιν τῆς Γερουσίας [ἤτοι τὴν 26 Μαΐου 1821] διέταξε τὸν εἰς 
Δολιανὰ ! εὑρισκόμενον Νικήταν, ἵνα μεταθῇ εἰς Παρθένιον καὶ ἑνωθῇ 
μετὰ τοῦ πατρός μου, φέρων μεθ᾽ ἑαυτοῦ xal φορτηγὰ ζῷα ἐκ τῶν 
συγχωρίων του, μετέθησαν εἰς Μύλους, ἔμειναν ὅλην τὴν ἡμέραν, καὶ μετὰ 
τὴν δύσιν τοῦ ἡλίου μετέβησαν εἰς "Αργος, ὅπου ἀπὸ ἐχεῖ κατέβησαν ἀπὸ 
τὰ τζαμιά, τὰ ὁποῖα εἶχον μὲ βολύμι σκεπασμένα, πλέον τῶν 25 φορτίων, 
τὰ ὁποῖα μετέφερον καὶ παρέδωσαν εἰς Καλτεζιαῖς, ὅπου ἐχρησίμευσαν 
εἰς τὸν στρατόν» '. Ὅλως παρεμπιπτόντως διηγεῖται τὰ κατὰ τὴν µετά- 
θασιν ταύτην εἰς "Ἄργος τοῦ Νικηταρᾶ ὁ Φώτιος Χρυσανθόπουλος ἢ 
Φωτᾶκος (᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. Α΄, σελ. 00, πρθλ. καὶ σελ. 71). 
Ὁπωςδήποτε οἱ περὶ τὸν Νικηταρᾶν, ἀφ᾽ οὗ ἐν τοῖς παρὰ τὴν Λέρνην 
Μύλοις συνεπλάκησαν νικηφόρως πρὸς τουρχικὸν ἀπόσπασμα ἱππέων, 
τὸ ὁποῖον εἶχεν ἐξέλθει ἐκ Ναυπλίου, μετέθησαν ' elc "Άργος καὶ ἀφ᾽ οὗ 
ἀφήρεσαν τὰς μολυθδίνους στέγας τουρκιχῶν τινων ἱερατικῶν οἰκοδομή- 
μάτων. τῆς πόλεως ταύτης ἔσπευσαν νὰ ἐπιστρέψωσιν εἰς Βέρθενα, 
συναποχοµίζοντες καὶ τὰ μολύθδινα φορτία. Καθ᾿ ὁδὸν ἤκουσαν ὁ Νικη- 
ταρᾶς καὶ οἱ σὺν αὐτῷ βαρεῖς καὶ συνεχεῖς τουφεχισμούς: À μεγάλη 
μάχη τοῦ Βαλτετσίου διεξήγετο ἀπὸ πολλῶν ὡρῶν μετὰ πείσματος. 
ἜἘπισπεύσαντες τὴν πρὸς τὰ Βέρθενα πορείαν αὐτῶν οἱ περὶ τὸν Νικη- 
ταρᾶν καὶ παραλαθόντες ἐκεῖθεν xal τινα ἄλλα σώματα μάλιστα 
Κυνουριέων καὶ Μαντινέων ἔδραμον ἐν καιρῷ νυχτὸς πρὸς τὸ Βαλτέτσι 
ἐπίκουροι τῶν ἡμετέρων. «*O Νωιηταρᾶς --- διηγεῖται, προχειμένου περὶ 
τῆς μεγάλης καὶ νικηφόρου μάχης τοῦ Βαλτετσίου, 6 ©. Κολοκοτρώνηςὅ--- 
ἔντεσε 5 νὰ εἶναι εἰς τὰ Βέρθενα μὲ 800, ἔρχεται, δὲν ἔφθασε εἰς ὥρα». 
Διεξοδικώτερον διηγεῖται τὰ πράγματα ταῦτα, εἰς τὰ ὁποῖα ὁ πάντοτε 
λακωνικὸς στρατηγὸς ἀφιεροῖ μόνον τὰς ὀλίγας προπαρατεθείσας λέξεις, 
ἕτερος μαχητὴς τοῦ Βαλτετσίου, ὁ Φώτιος Χρυσανθόπουλος ἢ Φωτᾶκος: 
«Οἱ Ῥοῦρκοι ἐδιάσθησαν νὰ φύγουν . . . χωρὶς ἡμεῖς νὰ τὸ περιµένωμεν' 
διότι ὅλα τὰ στρατεύματα τῶν Βερθένων μὲ τὸν Νικηταρᾶν (6 ὁποῖος 
ἐρχόμενος ἀπὸ τὸ "Άργος ἔτυχε τὸ βράδυ νὰ περάσῃ ἀπὸ ἐχεῖ xoi 
μαζί του εἶχε καὶ τὸν νέον ἐξάδελφόν του Γενναῖον) ", μὲ τὸν IL Γιατρᾶκον, 
τὸν II. Ζαφειρόπουλον, τὸν ᾿Αντ. Μαυρομιχάλην καὶ ἄλλους χαπεταναίους 


1 Τρ. Βέρβενα. 
? Πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 496. 
= Διαμαντῆ Παπαδασιλείου, προεστῶτος τοῦ χωρίου ᾽Αγιωργίτικα (τοῦ τέως - 
δήμου guae) καὶ δημογέροντος τῆς ἐπαρχίας Τριπολιτσᾶς CT 14 Νοεμ6ρίου 1821). 
Ὃ Νυτηταρᾶς οὔτε ὑπὸ τῆς Γερουσίας τῶν Καλτεζιῶν, ἢ ὁποία δὲν εἶχεν ἀχόμη 
συσταθῆ, ἀπεστάλη eic "Αργος οὔτε ἐξ "Άργους ἐπέστρεφεν eic Καλτεζιές. 
5 Απομνημονεύματα, ἔκδ. Ἑστίας, τόμ. Α΄, σελ. 68. 


$ — ἔτυχε, συνέπεσε. T Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 487. 
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ὅπου ἦταν ἐχεῖ, ἤρχοντο εἰς βοήθειάν µας καὶ ot Τοῦρκοι τοὺς εἶδαν εἰς 
τὴν λίμνην Τάκαν!" ὁ δὲ ᾿Αναστ. Κονδάκης καὶ ὁ IL. Βαρθιτσιώτης 
μὲ τοὺς ᾿Αγιοπετρίτας καὶ Βαρθιτσιώτας εἶχαν ἔλθει προτύτερα ἀπὸ τὸ 
μέρος τοῦ Καλογεροδουνίου 3. Οἱ Ἕλληνες ἤρχοντο νὰ πιάσουν τὴν ῥευ- 
ματιὰν καὶ τὸν δρόμον τοῦ Βαλτετσίου ὁποῦ πάγει εἰς τὴν Τριπολιτσάν, 
καὶ βεβαίως ἤθελον χαθῆ ὅλοι οἱ Τοῦρκοι: δι αὐτὸ . . . καὶ ἔφυγαν καὶ 
ἀφῆκαν σχοτωμένους γεμᾶτες τὲς ῥάχες δεξιὰ καὶ ἀριστερά, καθὼς πάει 
ἢ ῥευματιὰ εἰς τὴν Τριπολιτσὰ ὃ» (᾿Απομνημονεύτα, ἔχδ. A', o. T1 κξξ.). 
Ὃ Ι. Φιλήμων ( ἔνθ᾽ ἀνωτέρω; τόμ. Γ΄, σελ. 275) προσθέτει καί τινας. 
λεπτομερείας: περὶ τὴν αὐγὴν τῆς 13 Μαΐου 182] ὁ Νικηταρᾶς καὶ οἱ 
μετ᾽ αὐτοῦ εὑρέθησαν κατὰ τοὺς πρόποδας τοῦ Ζέλη καὶ Καπερέλλη, 
- καὶ ἀφ᾽ οὗ ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος εἰς τὴν περὶ τὴν λίμνην τῆς Τάκας πεδιάδα, 
ὅπου συνήντησαν Ἕλληνας ἐκ τῆς μάχης τοῦ Βαλτετσίου, παρ᾽ ὧν ἔμα- 
θον τὴν δεινὴν ἧτταν τῶν Τούρχων καὶ ἔδραμον πρὸς τὸ χωρίον τῆς 
Τριπόλεως Μπολέττα, ἵνα καταλάβωσι τὰ νῶτα τῶν πρὸς αὐτὴν pev- 
γόντων Τούρχων: ἀλλ᾽ οὗτοι προέλαθον καὶ εἰςῆλθον μετὰ σπουδῆς εἰς 
Τρίπολιν. Ὁ δὲ Μιχαὴλ Οἰκονόμος, (ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 143 χξξ.), 6 
ὁποῖος δὲν μετέσχε μὲν τῆς μάχης τοῦ Βαλτετσίου, ἀλλ᾽ ἀντλεῖ ἐξ ἀξιο- 
πίστων πηγῶν καὶ μάλιστα èx τοῦ συναγωνισθέντος κατ αὐτὴν ἐπ᾿ ἀδελφῇ 
γαμθροῦ του F. Παπανδροπούλου, συμφωνεῖ ἐν γένει πρὸς τὸν ᾿Ι. Φιλή- 
µονα σχετικῶς πρὸς τὰ ἀνωτέρω ἐκτεθέντα περὶ τοῦ Νικηταρᾶ, προςθέ- 
τει δὲ καὶ τὴν λεπτομέρειαν, ὅτι τοῦτον οἱ ἐν Βαλτετσίῳ ἡμέτεροι καὶ 
Τοῦρκοι εἶδον ἐρχόμενον ἐκ τοῦ μέρους τοῦ Μπερτζοθᾶ (χωρίου τοῦ 
τέως δήμου Κορυθίου). Κατὰ τὸν ᾿Ι. O. Κολοκοτρώνη» (Ἑλληνικὰ Ὑπο- 
μνήματα, σελ. 24; ónos. 1) αὐτὸς οὗτος, ó Νικηταρᾶ xat ὁ Κωνσταντῖνος 
Μαυρομιχάλης ἔφθασαν ἡμίσειαν ὥραν μετὰ τὴν πρὸς τὴν Ἑρίπολιν See; 
πὴν τῶν ἐν Βαλτετσίῳ ἡττηθέντων Τούρκων. 


Σελ. 177,8. Μῆνας Máis. “H μεγάλη καὶ νικηφόρος μάχη τοῦ 
Βαλτετσίου, — ὡς ἤδη ἀνωτέρω κατ ἐπανάληψιν ἐσημειώθη — συμπίπτει 
πρὸς τὴν 19 καὶ 19 Μαΐου 1821. 

Σελ. 177,0. Τσασίτης. H γλῶσσα του, τὰ μάτια του. ᾿Αγνοῶ 
τὶς εἶναι ἐνταῦθα μνημονευόμενος Ἰσασίτης καὶ πειράζομαι νὰ πιστεύσω, 
ὅτι ἐνταῦθα κεῖται Ἰσασίτης ἀντὶ Ίζιπιανίτης. "Ev τοῖς ᾽Απομνημονεύ- 


! Κειμένην ἐν τῇ περιοχῇ τῆς Τεγεάτιδος. 

Σ Ὀρθῶς σημειοῖ ὁ I. Φιλήμων, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Τ’, σελ. 271. ὅτι τὸ Kaho- 
γεροθούνι συγκρατεῖται μετὰ τοῦ Βαλτετσίου διὰ σειρᾶς λόφων xal ἀπέχει αὐτοῦ 
περὶ τὴν μίαν ὥραν. 

ὃ Διὰ τὰ τοπογραφικὰ τῆς περικοπῆς ταύτης ἰδὲ τὸ παρὰ Φωτίῳ Χρυσανθο- 
πούλῳ ἢ Φωτάκῳ σχεδιογράφηµα τῆς μάχης τοῦ Βαλτετσίου (πρθλ. ἀνωτέρω, ο. 4915). 
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μασι τοῦ Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, (ἔχδ. Α΄, σελ. 55 κξξ., 
59 xé., γίνεται λόγος περί τινος Ἰζιπιανίτου (ἤτοι ἐκ Τξιπιανῶν τοῦ 
«τέως δήμου Μαντινείας) γραμματοκομιστοῦ, ὁ ὁποῖος ἠλέγχθη προδότης, 
διότι τὰ πρὸς μεταφορὰν ἐμπεπιστευμένα εἰς αὐτὸν γράμματα τῶν ᾿Ελλή- 
νων ὁπλαρχηγῶν ἐκοινοποίει πρὸ τῆς ἐπιδόσεως αὐτῶν εἰς τοὺς Τούρκους 
τῆς Τριπόλεως. ᾿Απεφασίσθη λοιπὸν ὑπὸ τοῦ ©. Κολοκοτρώνη καὶ τῶν 
περὶ αὐτόν, κατὰ Μάϊον ἴσως τοῦ 1821, ν᾿ ἀποσταλῇ ὁ προδότης οὗτος 
Τζιπιανίτης «εἰς Ἠριπολιτσὰν μὲ γράμματα εἰς τοὺς Τούρκους διὰ νὰ 
ἔλθουν νὰ προσκυνήσουν, ἀλλὰ νὰ τοῦ κόψωμεν τὴν γλῶσσαν ὀλίγον διὰ 
νὰ μὴν ἐμπορῇ νὰ ὁμιλῇ καὶ μάλιστα ἀφ᾽ οὗ καὶ γράμματα δὲν ἐγνώρι- 
ζεν. ᾿Αλλὰ ὁ καλός σου [ἐξ ᾿Δκαρνανίας Κωνσταντῖνος] Λιάπας ἐτρά- 
βηξε τὴν γλῶσσάν του πολὺ ἔξω καὶ τὴν ἔκοψεν ἕως εἰς τὰ κοκκαλάκια 
καὶ οὕτως ἐξεμάτωσεν 6 δυστυχὴς καὶ ἀπέθανε». 


Σελ. 111, 10-12. ᾿Ανήμερα τῆς ἀναλήψεως πολεμοῦμε "cud 
Δολιανά, Οἱ Τοῦρκοι.... Ἄργος. Εἶναι λίαν ἀπογοητευτικόν, ὅτι 
εἶναι τόσον λαχωνικὰ τὰ Απομνημονεύματα τοῦ Νιχηταρᾶ προκειµένου 
περὶ τῆς μάχης τῶν Δολιανῶν, ἧς ἐκεῖνος ὑπῆρξεν ἀκριδῶς ὁ ἀληθὴς 
ἥρως. Τὰ ἀνέκδοτα ᾿Απομνημονεύματα τοῦ Ἰωάννου ἢ ᾿Αναγνώστου 
Κονδάχη 1 εἶναι µία τῶν ἀρίστων πηγῶν περὶ τῆς μάχης τῶν Δολιανῶν, 
περὶ ἧς ἄλλως ἰδὲ xav ἐξοχὴν O. Κολοκοτρώνη, ᾿Απομνημονεύματα, 
ἔχδ. 'Ἑστίας, τόμ. Α΄, σελ. 08 κξξ., Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, 
᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, σελ. 19 x&E.,' I. O. Κολοκοτρώνη, "Ἑλληνικὰ 
Ὑπομνήματα, σελ. 24 χξξ., Μιχαὴλ Οἰκονόμου, Ἱστορικὰ τῆς ᾿Ελληνικῆς 
Παλιγγενεσίας, σελ. 144 χξξ., K. Διαμαντοπούλου ”, ᾿Απομνημονεύματα, 
ἔκδ. Β’, σελ. 10 χξξ.,᾿Ι. Φιλήμονος, Δοχίμιον ἱστορικὸν περὶ τῆς Ἕλλη- 
νικῆς ἐπαναστάσεως, τόμ. Γ΄, σελ. 282 x&E., (πρθλ. πρὸς τούτοις καὶ 
"HÀ. [T] XaAagaxivov, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 27 κξξ.). Τὰ Δολιανά, κώμη τῆς 
Κυνουρίας, ἀπέχουσι περὶ τὰ 10 χιλιόμετρα ἀπὸ τῶν Βερβένων' ἀμφότεραι 
δὲ αἱ χῶμαι αὗται διὰ τὴν γειτονείαν αὐτῶν καλοῦνται καὶ συνολικῶς 
ὑπὸ τοῦ, λαοῦ 4ολιανοθέρθενα 5. “O Ἰωσὴφ ᾿Ανδρούσης, ὁ ὁποῖος πρὸ τῆς 
᾿Επαναστάσεως εἶχε διατελέσει ἐν Δολιανοῖς διδάσκαλος, περιγράφει 
ταῦτα μετ᾽ ἐνθουσιασμοῦ ἐν τοῖς ἰδίοις ᾿Απομνημονεύμασιν (πρθλ. ἀνω- 
τέρω, σελ. 4941) ὡς χώμην κατάφυτον καὶ πλουσίαν εἰς ὕδατα, ἔχουσαν 
τῷ 1821 «ὡραίας οἰχίας» καὶ πληθυσμὸν 150 οἰκογενειῶν. Πρὸς τὰ 


! Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 495. à 

”.'Ὑπῆρξε μετ᾽ ἄλλων συγχωρίων ἐπίκουρος τοῦ Νικηταρᾶ κατὰ τὴν μάχην τῶν 
Δολιανῶν καὶ παρέχει ἐνδιαφερούσας τινὰς λεπτομερείας περὶ αὐτῆς, ἀλλὰ παραδόξως 
` ἀναγράφει τὴν μάχην τοῦ Βαλτετσίου ὡς γεγονὸς µεταγενέστερον τῆς τῶν Δολιανῶν ! - 
* Πρ6λ. καὶ "I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. T, σελ. 285. 
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Απομνημονεύματα τοῦ Νικηταρᾶ συμφωνοῦσιν αἱ πλεῖσται τῶν πηγῶν, 
ὅτι οἱ Τοῦρκοι ἐξεστράτευσαν ἐναντίον τῶν ἑλληνικῶν στρατοπέδων Βερ- 
θένων καὶ Δολιανῶν, ὅπως- διαλύσωσι ταῦτα xol τραπῶσιν ἔπειτα πρὸς 
τὰς ἐπαρχίας Μυστρᾶ, "Αγίου Πέτρου, "Άργους κλπ. πρὸς καταστολὴν 
τῆς Επαναστάσεως. ᾿Αλλὰ δὲν συμφωνοῦσι καθ᾽ ὅλου αἱ πηγαὶ ὡς πρὸς 
τὴν ἡμέραν, καθ ἣν συνέδη À μάχη. Οὕτω κατὰ τὸν Παλαιῶν Πατρῶν 
Ρερμανόν 1, τὸν ὁποῖον ἀκολουθεῖ καὶ ὁ "I. Φιλήμων, ἡ ἐν Δολιανοῖς μάχη 
ἐπολεμήθη τῇ 18 Μαΐου 1821, κατὰ τὸν Μιχαὴλ Οἰκονόμον τῇ 21 Μαΐου, 
κατὰ τὸν 2. Ἰρικούπην 5, τῇ 23 Μαΐου: ὁ Θ. Κολοκοτρώνης (΄Απομνη- 
μονεύματα, ἔχδ. 'Βιστίας, τόμ. Α΄, σελ. 68) δὲν ἀναφέρει ἀκριδῆ χρονο- 
λογίαν τῆς μάχης τῶν Δολιανῶν, ἀλλ᾽ ἀορίστως λέγει, ὅτι αὔτη ἐπηκο- 
λούθησε «περάσοντας δέκα ἡμέρας» μετὰ τὴν μάχην τοῦ Βαλτετσίου, 
ἤτοι τῇ 22 ἢ 23 Μαΐου (ἡ χρονολογία τοῦ S. Τρικούπη, ὡς φαίνεται, 
στηρίζεται εἰς αὐτὴν τὴν δήλωσιν τοῦ O. Κολοκοτρώνη)’ ὁ Φώτιος Xov- 
σανθόπουλος ἢ Φωτᾶκος ë ἀφήνει νὰ ἐννοηθῇ, ὅτι ἢ ἐν Δολιανοῖς μάχη 
συνέβη τῇ 17 ἢ 18 Μαΐου. "Ex τῶν ᾽Απομνημονευμάτων τοῦ Νικηταρᾶ 
ἐξάγεται ἀσφαλῶς, ὅτι ἢ μάχη αὕτη ἐπολεμήθη κατὰ τὴν 18 xod τὰς πρὠ- 
τας ὥρας τῆς 19 Μαΐου 1821, πρὸς ἣν συνέπεσεν ἣ ἑορτὴ τῆς Αναλήψεως 
κατὰ τὸ ἔτος τοῦτο. Δὲν εἶναι πάντως ἀληθές, ὅτι δῆθεν εὑρίσκετο ἐστρα- 
τοπεδευμένος ὁ Νικηταρᾶς ἐν Δολιανοῖς ἤδη πολὺ πρὸ τῆς περιφήμου 
αὐτόθι μάχης. Ἐν τῇ πραγματικότητι ὁ Νικηταρᾶς εὑρέθη βραχὺ πρὸ τῆς 
μάχης κατὰ τύχην ἐν Δολιανοῖς. Μετὰ τὴν νίκην τοῦ Βαλτετσίου μετέδη 
εἰς τὰ Καρυτηνὰ στρατόπεδα τῆς Ἠιάνας xot τοῦ Ἀρυσοθιτσίου *, ὁπόθεν 
ἀποφάσει τοῦ Θ. Κολοκοτρώνη καὶ τῶν ἄλλων ὁπλαρχηγῶν ἀπεστάλη εἰς 
Ναύπλιον, ἵνα συστήση τὴν πολιορχίαν τοῦ φρουρίου τούτου 5, «ἢ ὁποία 
ἀκέμη δὲν εἶχε πήξει καλά 5». Παρέλαθεν ὁ Νικηταρᾶς διὰ τὰς ἐπιχειρή- 
σεις τοῦ Ναυπλίου 50 ἄνδρας ἐκ τοῦ στρατοπέδου τοῦ Ἀρυσοθιτσίου, ὧν 
ἡγεῖτο ὁ ἐκ Στεμνίτσης Κωνσταντῖνος ᾿Αλεξανδρόπουλος Ù Ὑψηλάντης *, 
ἄλλους τόσους èx τοῦ στρατοπέδου τοῦ Βαλτετσίου xai μετέβαινεν εἰς Bép- 
Geva, ὅπως καὶ ἐκ τοῦ ἐκεῖ στρατοπέδου παραλάβῃ 00 ἄνδρας, ἀλλὰ xata- 


1 ᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. I" ὑπὸ T. ‘I. Παπούλια, ἐν ᾿Αθήναις 1900, σελ. 51. 

2 Ἱστορία τῆς Ἑλληνικῆς ἐπαναστάσεως, ἔχδ. Β΄, τόμ. Α΄, ἐν Λονδίνῳ 1860, 
σελ. 222. 

3 ᾽Απομνημονεύματα, ἔκδ. Α΄, σελ. 19. 

4 Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 492 κὲξ. 

5 Πρ6λ. κατωτέρω, σελ. 510 x&£. 

6 Φράσις τοῦ Φωτίου Χουσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, 
c. 19. Πρδλ. καὶ A. Λιγνοῦ, ᾿Αρχεῖον τῆς κοινότητος Ὕδρας, τόμ. Ζ΄, σ. 88, 107 κὲξ, 

Τ Περὶ τοῦ ἀνδρὸς ἰδὲ προχείρως ἀνωτέρω, σελ. 168, ὕποσημ. 1, καὶ τὴν αὐτόθι 
σημειουμένην βιθλιογραφίαν (πρόςθες καὶ I. À.” Ανδριτσοπούλου, Ἱστορικαὶ, σημειώ- 
σεις Στεμνίτσης [ἐν ᾿Αθήναις 1930] :σελ. 25 χἑξ, 32 x&E). 
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ληφθεὶς ὑπὸ τῆς νυκτὸς διέκοψε τὴν περαιτέρω πορείαν καὶ διενυχτέ- 
ρευσεν ἐν Δολιανοῖς. Τὴν ἑπομένην ἐπηκολούθησεν Y, κατὰ τοῦ χωρίου 
ἐπιδρομὴ τῶν Τούρκων, À μάχη καὶ ἡ νίκη τοῦ Νικηταρᾶ, τὴν ὁποίαν 
ἔψαλεν ἡ δημώδης μοῦσα καὶ ὁ Δημητσάνης στιχοπλόχος Παναγιώτης 
Κάλας ἢ Τσοπανᾶκος '. Χαρακτηριστικὴ εἶναι φράσις ἐν ἐπιστολῇ, τὴν 
ὁποίαν ἀῑτηύθυνεν ὁ Θ. Κολοκοτρώνης ἐκ τοῦ στρατοπέδον τῶν Τριχόρφων 
τῇ 24 Μαΐου 1821 πρὸς τὸν ἀνεψιόν του Νικηταρᾶν: «διὰ τὴν εἰς Δολιανὰ 
γενναιότητά σου o εὐχήθην καὶ σ᾽ ἐπήνεσα ? ». 


Σελ. 111, 13-14. Τὸ καλοκαῖρι πᾶμε εἷς τὴν Ρούμελη μὲ τὸν 
Λιᾶ [ ] μὲ τὸν Ὀδυσσέα 4000. Μετὰ τὴν μάχην τῶν Δολιανῶν ó 
Νιχηταρᾶς μετέδη τῇ 22 Μαΐου 1821, εἰς ᾿Αργολίδα καὶ δὴ εἰς Ναύπλιον 
τὸ ὁποῖον ἐπολιορκεῖτο ἤδη ὑπὸ τῆς Μπουμπουλίνας, τοῦ Δ. Ἰσώχρη, 
τοῦ Σταΐκου Σταϊκοπούλου (πρθλ. O. Κολοκοτρώνη, ᾿Απομνημονεύματα, 
ἔκδ. Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 68) καὶ ἄλλων ὁπλαρχηγῶν. ᾿Αποκατέστησεν 
ὁ Νικηταρᾶς τὴν πολιορχίαν τοῦ κρατεροῦ φρουρίου ἐκ τρίτου, ἀλλὰ 
διαταγῇ τῆς Πελοποννησιακῆς Γερουσίας ἀπεμακρύνθη τῆς πολιορκίας 
τοῦ Ναυπλίου, ἀντικατασταθεὶς ὑπὸ τοῦ Κωνσταντίνου Μαυρομιχάλη τῇ 
8 Ἰουνίου 1821 (πρθλ. M. Λαμπρυνίδου, Ἡ Ναυπλία, ἐν ᾿Αθήναις 1898, 
σελ. 869 κξξ.) δ, "AXX' ὅτε ἦλθεν εἰς Ναύπλιον ὁ Κωνσταντῖνος Μαυρο- 
μιχάλης, ὅπως ἀναλάθη τὰ κατὰ τὴν πολιορχίαν αὑτοῦ, ὁ Νικηταρᾶς 
δὲν εὑρίσκετο πλέον éxet, ἀλλὰ πέραν τοῦ Ἰσθμοῦ, εἶχε δ᾽ ἀφήσει ἀντι- 
καταστάτην του ἐν τῷ στρατοπέδῳ τοῦ Ναυπλίου τὸν ἀδελφόν του 
Νικόλαον! (πρθλ. I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. I", o. 809, 364, 457). 
ἜΣ ἐπιστολῆς τοῦ O. Κολοχοτρώνη, èx Ζαρακόθης τῇ 1 Ἰουνίου 1821 
ἐπιστελλομένης 9, ἐλέγχεται, ὅτι περὶ τὸ χρονικὸν τοῦτο σημεῖον ὁ Νικη- 


τ Ἰδὲ τὴν ἔκδοσιν τῶν ποιημάτων τούτου ὑπὸ N. Παπαδοπούλου «"Ασματα 
πολεμιστήρια τοῦ ὑπὲρ τῆς ἀνεξαρτησίας τῆς Ἑλλάδος ἀγῶνος στιχουργηθέντα ὑπὸ 
τοῦ Παναγιώτου Τσοπανάκου Λημιισανίτου . . . Ἐν ᾿Αθήναις... . 1838», σελ. 18 χέξ. 

? "IL. O. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 27. 

? Ἡ παρὰ M. Λαμπρυνίδῃ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 369, ἡμερομηνία 15 Μαΐου 1821 
ὣς ἐκείνη τῆς καθόδου τοῦ Νικηταρᾶ ἐκ Δολιανῶν εἰς ᾿Αργολίδα εἶναι πάντως 
ἐσφαλμένη᾽ πρθλ. τὰ ἀνωτέρω, σελ. 009, σημειούμενα περὶ τῆς χρονολογίας τῆς 
μάχης τῶν Δολιανῶν. "Οπωςδήποτε 6 Νικηταρᾶς εὑρίσκετο τῇ 24 Μαΐου 1821 ἐν τῷ 
ἑλληνικῷ στρατοπέδῳ τοῦ Ναυπλίου, ὡς ἐξάγεται ἐξ ἐπιστολῆς, τὴν ὁποίαν ἀπηύθηνε 
πρὸς τοῦτον ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου τῶν Τρικόρφων καὶ ὑπὸ τὴν ἡμερομηνίαν ταύτην 
ὁ 0. Κολοκοτρώνης (T. ©. Κολοκοτρώνη, "Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 25). Εῖναι δὲ 
ἡ ἐπιστολὴ αὕτη διδακτικὴ καὶ διὰ τὴν καθ᾽ ὅλου ἀποστολὴν τοῦ Νωιηταρᾶ εἰς 
᾿Αργολίδα, ὅπως ἐκεῖ ἀποχαταστήση τὴν πολιορκίαν τοῦ Ναυπλίου. 

+ Πρ6λ. κατωτέρω εἰς σελ. 179, 3-4. * Χωρίου τοῦ τέως δήμου Φαλάνθου. 

* Κατωτέρω, σελ. 514, ὑποδεικνύω τὰ γεγονότα, εἰς τὰ ὁποῖα, be νομίζω, 
Å ἐπιστολὴ αὔτη ἀναφέρεται. 
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taps θ᾽ ἀπεμακρύνθη τῆς πολιορχίας τοῦ Ναυπλίου, ἵνα χάριν τῆς 
πατρίδος τραπῇ πρὸς τὰ βορειότερα. (^I. Θ. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ 
Ὑπομνήματα, c. 27). Ἡ ἐν Βοιωτίᾳ ἐπαναστατικὴ) κίνησις εἶχεν ἀνάγκην 
ἐνισχύσεως ἐκ Πελοποννήσου. Δι᾽ ὃ xav ἀρχόμενον ᾿Ιούνιον 1821 ὁ 
Ἠλίας Πέτρου Μαυρομιχάλης, 6 Νικηταρᾶς, ὁ. Νικόλαος Δεληγιάννης, 
βραδύτερον δὲ καὶ ὃ Κυριακούλης Μαυρομιχάλης, 6 Ἠλίας Τσαλαφατῖνος 
καὶ ἄλλοι τινὲς ὁπλαρχηγοὶ διετάχθησαν νὰ μεταβῶσιν εἰς Βοιωτίαν 
στρατολογοῦντες xal καθ᾽ ὁδὸν ὅσους τυχὸν ἤθελον δυνηθῆ. 

Κατ ἀρχὰς Ἡ ἐκστρατεία τῶν Πελοποννησίων ἀπέθλεπε χυρίως 
εἰς τὴν ἀπόκρουσιν νέας εἰςδολῆς Τουρκικῶν δυνάμεων ἐκ τῆς Ava- 
τολικῆς Στερεᾶς "Ἠλλάδος εἰς τὴν Πελοπόννησον' ὅθεν παρίστατο 
ἀνάγχη, ὅπως αἱ ἀπὸ ἐχείνης εἰς ταύτην φυσικαὶ ὁδοί, αἱ καλούμεναι 
Μεγάλα Δερδένια 3, φρουρηθῶσι καὶ κατὰ τὸ δυνατὸν ὀχυρωθῶσι. 
Τῇ 31 Μαΐου 1821 γράφει ὁ ©. Κολοχοτρώνης ἐκ. τοῦ στρατοπέδου τῶν 
Τρικόρφων (παρὰ τὴν Τρίπολιν) πρὸς τοὺς Ὑδραίους: «Ὁ Μεχμὲτ 
πασᾶς Μώρα Βαλεσῆς μετὰ τοῦ Ὅμὲρ πασᾶ Βριώνη ἔρχονται εἰς Πελο- 
πόννησον μὲ ἀρκετὰ τυραννικὰ στρατεύματα, ἔγραψαν οἱ γενικοὶ ἔφοροι 
καθὼς καὶ ἐγὼ πρὸς τοὺς Δερδενοχωρίτας καὶ Κορινθίους διὰ νὰ πιάσουν 
καλῶς ἐχεῖνο τὸ στόμιον τῶν Δερδενοχωριτῶν: ἐδιωρίσθη καὶ ὁ πεγζαδὲ ὃ 
Ἠλίας viès Πετρόμπεϊ καὶ ὁ εἰς "Άργος ἀνεψιός µου καπετὰν Νικήτας 
νὰ ὑπάγῃ ἐκεῖ μὲ 500 στρατιώτας πρὸς δοήθειάν τους» (A. Λιγνοῦ, 
᾿Αρχεῖον τῆς κοινότητος Ὕδρας, τόμ. Z σελ. 159). Τῇ 2 Ἰουνίου 1821 
ὁ Ὑδραῖος πλοίχρχος Κωνσταντῖνος Μεθενίτης * µετά τινων ἄλλων 


Κορινθίων ὁπλαρχηγῶν ἐπιστέλλει ἐκ Κεγχρεῶν πρὸς τοὺς προχρίτους 


ς 


Ὕδρας: «σήμερον ἢ αὔριον προςµένεται καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἐξοχωτάτου 
Πετρόμπεϊ μετὰ τοῦ καπετὰν Νικήτα, μὲ χιλίους στρατιώτας νὰ ἁπερά- 
couv διὰ τὰ [Μεγάλα] Δερδένια, ὅπου ἂν ὁ ἐχθρὸς τολμήσῃ νὰ εἰςέλθῃ 
νὰ τοῦ συντρίψουν τὰ xoxxaA& του. Τούτην τὴν ὥραν μισσεύω͵ μὲ δέκα 
πέντε ἀνθρώπους διὰ Μέγαρα διὰ νὰ ἀπεράσω εἰς τὰ [Μεγάλα] Δερθένια 
νὰ ἰδῶ τὰ πόστα, xal ὅθεν χάμῃ χρεία νὰ χτισθοῦν τοῖχοι, νὰ κοποῦν 
χαντάχια xal μετερίζια, καὶ τέλος πάντων ὅ,τι ἀναγκαιοῖ, καὶ νὰ διορι- 
σθοῦν οἱ ἀναγκαῖοι ἄνθρωποι εἰς κάθε μέρος» (A. Λιγνοῦ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, 
τόμ. Z', o. 119). Καὶ ἢ Πελοποννησιακὴ Γερουσία ἐπιστέλλει τῇ 4 Tov- 


1 Τῇ 98, ἂν μὴ καὶ τῇ 39, Μαΐου 1821, εὑρίσκετο ô Νικηταρᾶς πιθανῶς εἰσέτι 
ἐν ᾿Αργολίδι καὶ δὴ ἐν τῷ στρατοπέδῳ τοῦ Ναυπλίου, óc ἐξάγω ἐξ ἐπιστολῶν πρὸς 
αὐτὸν τῶν Σπετσιωτῶν καὶ Ὑδραίων: ἰδὲ T. O. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ Ὑπομνή- 
ματα, σελ. 98 néE., πρθλ. καὶ A. Λιγνόν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Ζ', σελ. 180, 140, 

2 Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 519. 

ὃ Πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 503 χξξ. 

4 Πρθλ. κατωτέρω, σελ. 915. 


| 
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viou 1821 πρὸς τοὺς Ὑδραίους: «ἐδιορίσαμεν τὸν μπεϊζαντὲ Ἠλίαν μὲ 
ἑπταχοσίους ἄνδρας, µέρος Σπαρτιάτας ! xoi μέρος Πελοπογννησίοὺς, καὶ 
ἐκίνησεν ἀπὸ προχθὲς διὰ τὰ [Μεγάλα] Ντερθένια, ὁποῦ ἑνωνόμενος μὲ 
τοὺς ἐκεῖ Ντερθενοχωρίτας νὰ διαφυλάξουν καλὰ τὰς ἐκεῖ θέσεις: ἐδιο- 
ρίσαμεν καὶ διακοσίους μαστόρους διὰ νὰ ὑπάγουν νὰ τοὺς µεταχειρι- 
σθοῦν εἰς ὅ,τι χρεία τοὺς καλέση,.... ἐδιορίσαμεν xal διακοσίους στρατιώ- 
τας διὰ νὰ ὑπάγουν ἕως Λεβαδείαν, καὶ εὑρεθοῦν ὑπὸ τὴν ὁδηγίαν καὶ 
ὑποταγὴν τοῦ καπετὰν Ὀδυσσέως [᾿Ανδρούτζου]». Συγχρόνως, τῇ 4 Tov- 
vlov 1821, ἐπιστέλλει ἐκ Ἀτεμνίτσης ὁ Πετρόμπεης Μαυρομιχάλης πρὸς 
τοὺς Ὑδραίους, ὅτι πρὸς ἀσφάλειαν τοῦ Ἰσθμοῦ καὶ «ἐμψύχωσιν τῶν ἐκεῖ. 
δερθενετζήδων» τ ἀπέστειλεν τὸν υἱόν του Ἠλίαν καὶ τὸν ἀδελφόν του 
Κωνσταντῖνον, οἱ ὁποῖοι ἤδη τῇ 4 Ἰουνίου 1821 μετ᾽ ἄλλων ὁπλαρχη- 

γῶν καὶ 400 στρατιωτῶν διέδησαν τὸν ᾿Ισθμὸν καὶ μετέθησαν εἰς τὰ 
Μεγάλα Δερθένια. Περιεσώθη καὶ ἐπιστολή, τὴν ὁποίαν ὁ Ἠλίας Μαυ- 

ρομιχάλης, ὁ Νικόλαος Δεληγιάννης καὶ ô Νικηταρᾶς ἀπέστειλαν ἐκ 

Μεγάρων τῇ ὃ Ἰουνίου 182] πρὸς τοὺς προκρίτους τῆς Ὕδρας: «Σήμε- 

ρον Κυριακὴ) εἰς τὴν μίαν ὥραν τῆς ἡμέρας.... ἐφθάσαμεν μὲ τοὺς στρα- 

τιώτας μας εἰς τὰ Μέγαρα, καὶ μετὰ τὸ μεσημέρι μισεύομεν ἅπαντες 

διὰ τὰ Εξω Δερθένια πρὸς ἀπάντησιν τῶν ἐχθρῶν». Τῇ 11 ᾿Τουνίου 

1821 ἐπιστέλλει. ἐκ Μεγάρων πρὸς τοὺς Ὑδραίους καὶ ὁ Κυριακούλης 

Μαυρομιχάλης: «᾿Εγὼ δὲ μένοντας εἰς τὰ ἐδῶ ἐνδυναμώνω τὰ πόστα 

τῶν [Μεγάλων] Δερθενίων». Τῇ 17 Ἰουνίου 1821 ὁ Ἠλίας Πέτρου Mav- 
ρομιχάλης καὶ ὁ Νικηταρᾶς εὑρίσκοντο πλέον ἐν Λεθαδείᾳ συνεργαζό- 

μενοι μετὰ τοῦ Ὀδυσσέως ᾿Ανδρούτζου, τὰ δὲ Μεγάλα Δερδένια ὠχυ- 

ροῦντο «καὶ μὲ τοίχους καὶ μὲ ὅσα ἦσαν ἀναγκαῖον» (Πρ8λ. 4. Λιγνόν, 

ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Ζ΄, σελ. 180 χξξ., 182, 181 χξξ., 201 χξξ., 233 χξξ., 

290, 253). 

Τὸ περὶ οὗ ὁ λόγος χωρίον τῶν ᾿Απομνημονευμάτων τοῦ Νικηταρᾶ 
εἶναι ἑλλιπὲς καὶ ἄλλως ἐφθαρμένον. Ἔν [ | ἔκειντο ἀσφαλῶς ὀνόματα 
ὁπλαρχηγῶν, μεθ᾽ ὧν ὁ Νικηταρᾶς συνεξεστράτευσεν εἰς Ῥούμελην. Τὸ AG 
-- Ἠλία (πρόκειται εἴτε περὶ τοῦ Ἠλία Πέτρου Μαυρομιχάλη εἴτε περὶ τοῦ 
Ἠλία Ἐσαλαφατίνου εἴτε περὶ τοῦ Σινανιώτου Λιάκου Πετροπούλου ?, 6 ὁποῖος 
πλέον ἢ ἅπαξ συνεξεστράτευσε μετὰ τοῦ Νικηταρᾶ πέραν τοῦ Ἰσθμοῦ ^ 
ἀλλὰ κατὰ πᾶσαν πιθανότητα πρόχειται ἐνταῦθα περὶ τοῦ Ἠλία Πέτρου 
Μαυρομιχάλη). ᾿Αναφορικῶς πρὸς τοὺς ἐν Βοιωτίᾳ, κατὰ τὸ θέρος τοῦ 1821, 
ἐπὶ μέρους κοινῇ μετὰ τοῦ Ὀδυσσέως ᾿Ανδρούτσου ἀγῶνας τῶν ΠΠελο- 


! — Μανιάτας. ? Φρουρῶν τῶν Asp6sviav. 

? Πρβλ. ἀνωτέρω, σελ. 489. í 

* Πρ6λ. Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, Βίοι «Πελοποννησίων ἀνδρῶν, 
σελ. 94 née. 
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ποννησίων ἀρκοῦμαι ἐνταῦθα νὰ παραπέµψω εἰς X. Τοικούπην, Ἱστορία 
τῆς Ἑλληνικῆς ἐπαναστάσεως, ἔχδ. B', τόμ. B', σελ. ὃ x&E., ^I. Φιλήμονα, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. T", σελ. 864 χξξ., καὶ Δημήτριον ᾿Ιωάννην Κριεζῆν, 
᾿Επανόρθωσις ἐσφαλμένων ἐκ τῶν ᾿Απομνημονευμάτων τῆς Ἑλληνικῆς 
᾿Επαναστάσεως ὑπὸ Φωτάκου, σελ. 55 χξξ. — Ὁ Ὀδυσσεὺς ᾿Ανδροῦτσος 
καὶ ὁ Νικηταρᾶς, ὣς ἀναφέρουσι καὶ ἄλλαι πηγαὶ καὶ τὰ περὶ ὧν ὃ λόγος 
αὐτοσχέδια Απομνημονεύματα τούτου, ἐπανειλημμένως συνηγωνίσθησαν 
ἐν τῇ Στερεᾷ. Αἱ δὲ σχέσεις τῶν δύο τούτων ἀνδρῶν ὑπῆρξαν καθ᾽ ὅλου 
φιλικαί, de ἄλλως τε φαίνεται καὶ ἐκ τῶν ἀμοιξαίων αὐτῶν ἐπιστολῶν, 
ai ὁποῖαι περιῆλθον εἰς ἡμᾶς, ἀλλὰ καὶ ἐξ ἐγγράφων τοῦ Νικηταρᾶ 
πρὸς ἐπισήμους ἀρχάς, ἐν οἷς ἐκφράζεται συμπαθῶς πρὸς τὸν Ὀδυσσέα 
᾿Ανδροῦτσον (πρθλ. π.χ. Ἰ. O. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, 
σελ. 51). Τῷ 1824 6 Νικηταρᾶς ἐφιλοξένησεν ἐν Ναυπλίῳ τὸν Ὀδυσσέα 
᾿Ανδροῦτσον' οὗτος, ὡς διϊσχυρίζονται τινές, ἤδη πρότερον, τῷ 1822, εἶχεν 
ἐχμεταλλευθῆ τὴν ἁπλότητα τοῦ Νικηταρᾶ καὶ εἶχε σχηματίσει μετ᾿ αὐτοῦ 
καὶ ἄλλων τινῶν μυστικὴν '᾿Εταιρείαν (πρθλ. 4ιονυσίου δουρμελῆ, Toto- 
ρίαν τῶν Αθηνῶν κατὰ τὸν ὑπὲρ ἐλευθερίας ἀγῶνα ἀρχομένην ἀπὸ τῆς 
᾿Κπαναστάσεως μέχρι τῆς ἀποκαταστάσεως τῶν πραγμάτων, ἔκδ. B', ἐν 
᾿Αθήναις 1853, σελ. 51. Κάρπου Παπαδοπούλου, ᾿Ανασκευὴν τῶν εἰς τὴν 
ἱστορίαν τῶν ᾿Αθηνῶν ἀναφερομένων περὶ τοῦ στρατηγοῦ Ὀδυσσέως 
᾿Ανδρούτζου, τοῦ ἑλληνικοῦ ταχτικοῦ καὶ. τοῦ συνταγματάρχου Καρόλου 
Φαδδιέρου, ἐν ᾿Αθήναις 1837, σελ. 3 χξξ., 01 χξξ.). Περὶ τῶν σχέσεων τοῦ 
Ὀδυσσέως ᾿Ανδρούτσου καὶ Νικηταρᾶ ἰδὲ καὶ κατωτέρω, σελ. 519 x&E., 595. 

Σελ. 177,15. Φιάνω πύργους εἰς τὰ Δερβένια καὶ si; τὸν 
Κερατόπυργον. Πρόκειται περὶ τῶν ὀχυρωματικῶν ἔργων, τὰ ὁποῖα 
ἔγιναν κατὰ τὸ θέρος καὶ φθινόπωρον 1821 κατὰ τὰ Μεγάλα καλούμενα 
Λερθένια ', rot τὰ μεταξὺ Κορινθίας καὶ Μεγαρίδος στενὰ τῆς Γερανείας 
(κοινῶς Μακρυπλάγι), τὰς φυσικὰς ὁδοὺς ἀπὸ Στερεᾶς εἰς []ελοπόννησον 
xal τἀνάπαλιν (πρθλ. προχείρως 4. Βαρδουνιώτη, H καταστροφ] τοῦ 
Δράμαλη, σελ. 81, 54, 68, 216 x&E.). Τελευτῶντος τοῦ Ἰουλίου 1821 
ὁ κίνδυνος τῆς καθόδου Τουρκικῶν δυνάμεων διὰ τοῦ ᾿Ισθμοῦ εἰς lelo- 
πόννησον ὑπῆρξε μέγας᾽ διὰ τοῦτο οἱ ἐν Βοιωτίᾳ Πελοποννῆσιοι ὁπλαρ- 
χηγοί, Ἠλίας καὶ Κυριακούλης Μαυρομιχάλης, Νικηταρᾶς, HA. Έσαλα- 
φατῖνος καὶ λοιποὶ 7 κατῆλθον εἰς τὰ Μεγάλα Δερθένια, εἰς τὰ ὁποῖα καὶ 
ἄλλα Πελοποννησιακὰ στρατεύματα ὑπὸ τὸν Πάνον O. Κολοκοτρώνην ὅ, 


1 Πρθ6λ. ἀνωτέρω σελ. 511 κὲξ. 

3 Πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 511. 

3 Οὗτος περὶ τὴν 10 Σεπτεµθρίου 1821 ἐκ τῆς περὶ τὸν ᾿Ισθμὸν χώρας κατῆλθεν 
εἰς τὸ. στρατόπεδον Τριπόλεως (ἰδὲ προχείρως T. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. À’, 
σελ. 208 καὶ A. Λιγνόν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Ζ΄, σελ. 299). 
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Παπαφλέσαν, Νικόλαον Πετμεζᾶν ', Γεώργιον Χελιώτην, ᾿Ανδρέαν Mana- 
διαμαντόπουλον᾽ καὶ ἄλλους ἀπεστάλησαν πρὸς ἐξασφάλισιν τῆς Πελοπον- 
νήσου. (Πρθλ. πρὸ παντὸς ^I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ', σελ 101, 
146, 910 x&E. Ἡ παρὰ `I. O. Κολοκοτρώνῃ, Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, 
c. 91 [πρθλ. καὶ o. 510 χξξ.] ἐπιστολὴ τοῦ Θ. Κολοχοτρώνη, ἀπὸ 1 Ἴου- 
νίου 1821 ἐκ Ζαραχόθης, πρὸς τὸν Νικηταρᾶν, ἀναφέρεται χυρίως εἰς 
τὴν μετάδασιν τούτου εἰς τὰ Μεγάλα Δερθένια, οὐχὶ εἰς τὴν Βοιωτίαν °). 
‘O Κερατόπυργος, ὃ μνημονευόµενος ἐνταῦθα, δὲν εἶναι ὁ παρὰ τὸν Me- 
ραιᾶ (πρὸς τὴν κλιτὺν τῆς κορυφῆς τοῦ Κορυδαλλοῦ, τῆς ὀνομαζομένης 
Κέρατα), ἀλλ᾽ ὁ κατὰ τὸν Ἰσθμόν. Περιῆλθεν εἰς ἡμᾶς καὶ ἐπιστολὴ 
τοῦ Δημητρίου Ὑψηλάντη, τὴν ὁποίαν οὗτος ἀπηύθυνεν ἐκ τοῦ στρα- 
τοπέδου τῆς Τριπόλεως τῇ 6 Σεπτεμβρίου 1821 πρὸς Κωνσταντῖναν 
Μεθενίτην, Νικηταρᾶν, ᾿Αρσένιον Κρέστην' καὶ ᾿Ανδρέαν Παπαδια- 
μαντόπουλον ^, ἐστρατοπεδευμένους εἰς τὸν Κερατόπυργον τοῦ Ἰσθμοῦ. 
᾽Απαντῶν εἰς ἐπιστολὴν τῶν προμνημονευθέντων ὁπλαρχηγῶν ἀπὸ 
31 Αὐγούστου 1821 6 Δημήτριος Ὑψηλάντης γράφει πρὸς αὐτὸν καὶ 
τὰ ἑξῆς: «Μὲ γράφετε, ὅτι ἀφ᾽ οὗ καθαρισθῶσι τὰ μέρη τῆς Ρούμελης 
ἀπὸ τοὺς τυράννους, ἐπιθυμεῖτε νὰ συνεχστρατεύσετε εἰς τὴν ᾿Αττικήν. . 
Ἐπειδὴ ὅμως ἡ [Πατρὶς ἔστειλε τοὺς στρατιώτας της νὰ φυλάττουν τὰς 
εἰσόδους της, διὰ τοῦτο δὲν πρέπε: χωρὶς τὴν ἄδειαν της νὰ ἐχδῆτε ἔξω 
ἀπὸ τὴν Πελοπόννησον, ἄλλ᾽ ὅταν ἔλθῃ À περίστασις νὰ μὲ γράψητε διὰ 
νὰ συσχεφθῶ μὲ τοὺς ἐδῶ». CI. O. Κολοκοτρώνη, “Ἑλληνικὰ Ὑπομνή- 
ματα, σελ. 94). Περὶ τῆς καταστάσεως τοῦ στρατοπέδου τοῦ Ἴσθμοῦ 
ἀρχομένου τοῦ Σεπτεμβρίου 1821 ἰδὲ καὶ τὴν ἀπὸ 9 τοῦ μηνὸς τούτου 
ἐκ τοῦ στρατοπέδου τῆς Τριπόλεως ἐπιστολὴν τοῦ Δημητρίου Ὑψηλάντου 
πρὸς Νικόλαον Σολιώτην (παρὰ Ἴ. Φιλήμονι, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. À’, 
σελ. 401 χξξ.). "Αξιον ἰδιαιτέρας προσοχῆς εἶναι γράμμα, τὸ ὁποῖον ἐκ 
τοῦ στρατοπέδου τῆς Τριπόλεως τῇ 1 Σεπτεμ6ρίου 1821 ἀπηύθηνεν 
„ó Δημήτριος Ὑψηλάντης πρὸς τὸν ἐν ᾿Αθήναις διατρίδοντα Νικηταρᾶν, 
ἐν τῷ ἀρχείῳ τοῦ ὁποίου καὶ περιεσώθη. 'O Δημήτριος Ὑψηλάντης 
μαθὼν — κατὰ τὸ γράμμα τοῦτο — ὅτι où ᾿Αθηναῖοι ἐξέλεξαν τὸν Νικη- 
ταρᾶν «στρατηγόν των διὰ τὴν ἑτοιμαξομένην ἐκστρατείαν» διὰ πομπω- 
δῶν φράσεων ἐπικροτεῖ τὴν ἐκλογήν' «κατατρόπωσον --- γράφει--- τοὺς 
τυράννους, καθάρισε τὴν “Ἱερὰν ἐκείνην γῆν, τὴν ὁποίαν ἐμόλυναν oí 
βάρθαροι καὶ ἄπιστοι ᾿4γαρηνοί ὑπὸ τὴν στρατηγικήν σου ὁδηγίαν ἂς 


1 Πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 185 χξξ. 

” Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 494. 

3 Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. Dll κέξ. 

4 Πρ6λ. κατωτέρω, sic σελ. 179, 9-10. 
 Πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 494. 
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ἐλευθερωθῆ ἢ πόλις 'τῶν ’ Αθηνῶν, διὰ νὰ καταγραφῇ τὸ ὄνομά σου 
πλησίον εἰς τὰ ὀνόματα τοῦ Μιλτιάδου καὶ Θεμιστοκλέους». Περὶ τῆς 
κατὰ τὰ τέλη Αὐγούστου 1821 γενομένης ἐκλογῆς τοῦ Νικηταρᾶ ὡς - 
στρατηγοῦ τῶν ᾿Αθηναίων, Y, ὁποία ἐν τούτοις δὲν ἐνεχρίθη ὑπὸ τοῦ 
©. Κολοχοτρώνη, καὶ τῆς ἐπακολουθησάσης ἀποστολῆς αὐτοῦ εἰς Σπέ- 
τσας, ἰδὲ πρὸ παντὸς I. Φιλήιιονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ’, σελ. 910 x&E.. 


Ze). 111, 15-17. καὶ ἐμυιόδισα τοὺς Τούρκους, τὸν Ὅμερ Βρυόνη 
καὶ... . νὰ ἔμβῃ εἰς τὴν Πελοπόννησον. Ἐν πρώτοις ἀξία σημειώ- 
σεως εἶναι ἡ χρῆσις καὶ ἐνταῦθα τοῦ ἑνικοῦ᾽ δικαιότερον, ἀναλογιζόμενος 
"καὶ τοὺς συνοπλαρχηγοὺς αὐτοῦ, θὰ ἔπρεπεν ὁ Νικηταρᾶς νὰ χρησιμο- 
ποιήσῃ πληθυντικόν. ᾿Ασφαλῶς αἱ στιγμαὶ ἐν τῷ χειρογράφῳ πρέπει νὰ 
συμπληρωθῶσι: καὶ [ Κιοσὲ Meytèu πασᾶ ] (πρθλ. προχείρως T. Φιλή- 
uova, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Γ΄, σελ. 962 κξξ.). Τὸ ὄνομα τοῦ συνεργάτου 
τοῦ Ὁμὲρ Βρυώνη, τοῦ Κιοσὲ Μεχμὲτ πασᾶ, εἴτε ἐξέπεσε κατὰ τὴν ἀντι- 
γραφὴν τῶν προχειμένων ᾿Απομνημονευμάτων εἴτε δὲν ἐνεθυμεῖτο πλέον 
6 Νικηταρᾶς, ὅτε ταῦτα ὑπηγόρευεν εἰς τὸν T. Τερτσέτην. 

Σελ. 117, 18-19. Εἶχα ὥς 1000. Ἀπὸ τὴν ϑάλασσαν εἰς τὸ 
βουνό, ἐξετείνετο δηλαδὴ τὸ κατὰ τὸν Ἰσθμὸν στρατόπεδον τῶν ᾿Ελλή- 
νων: ὁ ἀνωτέρω, σελ. 511 χξξ., μνημονεοόμενος Κωνσταντῖνος Μεθενίτης, 
διὰ τοῦ πολεμικοῦ Ὑδραϊκοῦ πλοίου «ὁ Νέστωρ», συνέπραττε τότε κατὰ 
θάλασσαν μετὰ τοῦ χατὰ ξηρὰν ἑλληνικοῦ στρατοπέδου τοῦ Ἰσθμοῦ. 
Πρθλ. ^I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ’, σελ. 101, 145, Δημήτριον 
᾿Ιωάννην Κριεζῆν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 54 καὶ μάλιστα᾽Α. Λιγνόν, ᾿Αρχεῖον 
τῆς κοινότητος Ὕδρας, τόμ. Z, σελ. 66, 69, 75 κξξ. 107, 125 χξξ., 
144, 140 χξξ., 148, 156 x&5., 172, 171, 186 κἐξ, 219 χἒξ., 222 χξξ., 
236 κξξ., 252, 303, 352. 

Σελ. 177, 20. Ἔφϑασα τὸ σάββατο εἰς τὴν Τριπολιτζᾶ, napa- 
σκευὴ ἔπεσε. Εχυριεύθη ἡ Τρίπολις ὑπὸ τῶν ἡμετέρων τῇ 23 Αὐγού- 
στου 1821, αὔτη δὲ πράγματι συνέπεσε πρὸς ἡμέραν παρασκευὴν τῆς 
ξθδομάδος: τῇ ἑπομένῃ, ἤτοι τῇ 24 Αὐγούστου, ἔφθασεν ὁ Νικηταρᾶς 
κατὰ τὴν ἰδίαν αὐτοῦ ὁμολογίαν εἰς Ἐρίπολιν προερχόμενος x τοῦ στρα- 
τοπέδου τῶν Μεγάλων Δερθενίων, ὅθεν ἀνεχώρησε συνεναίσει xal τοῦ 
Δημητρίου Ὑψηλάντου (nobi. " I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ΄, c. 32). 


Σελ. 177, 20-21. Ἤτον συνϑήκη νὰ βγάλουν μερτικὸ εἰς τοὺς 
Δερβενοχωρίταις, ἤτοι εἰς τοὺς ἐν τῷ στρατοπέδῳ τῶν Μεγάλων Δερθε-. 
viov εὑρισκομένους. Μερτικὸ---μερίδιον ἐκ τῶν Τουρχικῶν λαφύρων τῆς 
Τριπόλεως. Ἔκ πολλῶν μαρτυρίων ἐλέγχεται, ὅτι πράγματι εἰς τοὺς 
ἐκστρατεύσαντας εἰς τὰ Μεγάλα Δερθένια πρὸς ἀπόκρουσιν ἐνδεχομένης 
εἰςθολῆς τῶν Τούρκων εἶχε δοθῆ ἐπισήμως ἡ κατηγορηματικὴ ὑπόσχεσις, 
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ὅτι χυριευοµένης τῆς Τριπόλεως ἤθελον ἔχει ἀνάλογον μερίδιον ἐκ τῶν 
λαφύρων αὐτῆς. Πρθλ. ἔγγραφον τοῦ Δημητρίου Ὑψηλάντου ἀπὸ Τρι- 
κόρφων τῇ 6 Αὐγούστου 1821: «Αρχηγοὶ καὶ καπετανέοι! Ἡροχηρύ- 
ἔατε εἰς τοὺς στρατιώτας σας, ὅσους στέλνετε εἰς Δερθένια, ὅτι θέλει 
ἔχουν ἐκ τῶν λαφύρων τῆς Τριπολιτζᾶς τὸ ἀνάλογον πρῶτοι ἀπὸ ὅλους, 
xol Χαπετανέοι καὶ στρατιῶται, καὶ περισσότερην τιμὴν παρ᾽ ἡμῶν καὶ 
παρὰ τῆς πατρίδος». (Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, Απομνημο- 
νεύματα, ἔκδ. Α΄, o. 90 κεξ. "I. Φιλήμων, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τ. Δ’, o. 420 χξξ., 
πρθλ. καὶ σελ. 101). Ἔγγραφον ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου τῆς Τριπόλεως, 
ὑπογεγραμμένον τῇ 11 Σεπτεμβρίου 1821 ὑπὸ τοῦ Γερμανοῦ Παλαιῶν 
Πατρῶν, Δημητρίου Ὑψηλάντου, II. Γιατράκου, ©. Κολοκοτρώνη, Ava- 
γνωσταρᾶ, Πετρόμπεη Μαυρομιχάλη, M. Κρεθθατᾶ καὶ ᾿Αν. Παπαγιαννο- 
πούλου (Δεληγιάννη), λέγει: «Οἱ στρατιῶται, ὅπου εἶναι εἰς τὰ Δερθένια . . . 
ἔχουν νὰ λαμβάνουν μερίδια μὲ ἐχείνους ὁποῦ εἶναι ἐδῶ» (Νῖκος A. Βέης, 
ἐν τῷ περιοδικῷ «“Αρμονίᾳ», τόμ. Β’, 1901 σελ. 2311). Πρθλ. καὶ Γερ- 
μανοῦ Παλαιῶν [Πατρῶν ων” £x5. I" ὑπὸ Γ. T. Παπούλια, 
σελ. (6: «Διεκήρυξαν λοιπὸν [οἱ πρόκριτοι τῶν Ελλήνων] εἰς τὸν στρατόν, 
ὅτι, ὅσοι ὑπάγουν εἰς τὸν Ἰσθμόν, θέλει ἔχουν τὸν μηνιαῖον μισθόν τους 
καὶ τὸ μέρος τους ἐχ τῶν λαφύρων τῆς Τριπολιτζᾶς, καθὼς καὶ ἐχεῖνοι, 
ὅπου εἶναι παρόντες, καὶ ἔγινε γράμμα περὶ τούτου ὑπογεγραμμένον 
παρά τε τῶν Προκρίτων καὶ τῶν Καπεταναίων» (ἐννοεῖται τὸ προμνηµο- 
νευθὲν ἀπὸ 11 Σεπτεμόρίου 1821 ἔγγραφον, τὸ ὁποῖον, ὡς εἴρηται, 
συνυπέγραφε καὶ ὁ Γερμανὸς Παλαιῶν Πατρῶν). Ἔν τούτοις παρὰ τὰς 
ῥητὰς περὶ συμμετοχῆς εἰς τὰ λάφυρα τῆς Τριπόλεως ὑποσχέσεις, αἱ 
ὁποῖοι εἶχον δοθῆ εἰς τοὺς κρατοῦντας τὴν φρουρὰν τοῦ ᾿Ισθμοῦ ἄνδρας, 
πολλοὶ ἐξ αὐτῶν ἐγκατέλειπον τὰς αὐτόθι θέσεις των καὶ ἐπέστρεφον, πρὸς 
λαφυραγωγίαν ἀποβλέποντες, εἰς τὸ στρατόπεδον τῆς Τριπόλεως, ἧς ἡ 
πτῶσις ἐπέχειτο. Καὶ ηὐξήθη ἢ x τοῦ στρατοπέδου:τοῦ Ἰσθμοῦ λιποταξία 
πολλῷ μᾶλλον, ἀφ᾽ οὗ ἐκυριεύθη ὑπὸ τῶν ἡμετέρων ἢ Τρίπολις, πρὸς τὴν 
ὁποίαν πλέον ἐτρέποντο χάριν λαφυραγωγίας πολυάριθμοι μᾶζαι παντα- 
χόθεν τῆς Πελοποννήσου. Οὕτω τὸ στρατόπεδον πρὸς φύλαξιν τοῦ Ἰσθμοῦ, 
τελευτῶντος τοῦ Σεπτεμβρίου. 1821, διελύθη σχεδὸν παντελῶς xal μόλις 
περὶ τὰς ἀρχὰς τοῦ ἑπομένου μηνὸς ἐγένετο σοδαρὰ σκέψις. περὶ àva- 
συστάσεως αὐτοῦ (πρθλ. προχείρως I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ’, 
σελ. 201, 281 χξξ., 472 κξξ.). Αἱ ἐπίσημοι ὑποσχέσεις περὶ συμμετοχῆς 


+ 


* Διασκευὴ τοῦ ἐγγράφου τούτου xal παρὰ I. Φιλήμονι, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ΄, 
σελ. 415 x&£., φέρουσα καὶ τὰς ὑπογραφάς, πλὴν τῶν ἀνωτέρω μνημονευθέντων, καὶ 
τοῦ ᾿Ανθίμου “λους (πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 196 x82.) καὶ τοῦ Σωτηρίου Χαραλάμπους. 


“Etica διασκευὴ τοῦ αὐτοῦ ἐγγράφου καὶ èv τῇ συλλογῇ ἐγγράφων τοῦ M. Γιατράκου 
(πρ6λ. ἀνωτέρω, σελ. 4982). 
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εἰς τὰ λάφυρα τῆς Τριπόλεως τῶν φρουρούντων τὸν ᾿Ισθμὸν ἀνδρῶν 
μόνον ἐπὶ μέρους ἐξετελέσθησαν καὶ πολλοὶ ἐξ αὐτῶν ἀπειλοῦντες τοὺς 
«κυδερνῶντας τὰ ἡμέτερα καὶ ἐρίζοντες πρὸς τοὺς συμμαχητὰς ἐπέμειναν 
εἰς τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν ὑπεσχημένων. Πρθλ. καὶ ὅσα σχετικῶς λέγει 
ó Γερμανὸς []αλαιῶν Πατρῶν, Απομνημονεύματα, ἔχδ. I" ὑπὸ T. ^I. Ha- 
πούλια, σελ. 88: «οἱ εἰς τὸν Ἰσθμὸν φυλάττοντες στρατιῶται ἠδικήθησαν», 
σελ. 85: «xal πολλοὶ ἄλλοι στρατιῶται εὑρισκόμενοι εἰς τὸν Ἴσθμὸν [μετὰ 
τὴν πτῶσιν τῆς Τριπολιτζᾶς ἐπέστρεψαν ἐκεῖ], καὶ εὐθὺς ἠγέρθησαν 
ἔριδες μεταξὺ τῶν στρατιωτῶν, ἐπειδὴ ἐζήτουν μέρος ἐκ τῶν λαφύρων 
xal οἳ ἀπόντες στρατιῶται» '. Λείψφανα τῶν λαφύρων τοῦ σεραγίου τῆς 
Τριπόλεως, κατά τινας εἰδήσεις, διενεμήθησαν εἰς τρεῖς μοίρας διὰ τοὺς 
φρουροὺς τοῦ Ἰσθμοῦ: ἐξ αὐτῶν ἔλαθεν ὁ Πετρόμπεης Μαυρομιχάλης τὴν 
μίαν διὰ τοὺς Μανιάτας, τὴν ἄλλην ὁ Πάνος καὶ ὁ ᾿Αποστόλης KoAoxo- 
τρώνης διὰ τοὺς Καρυτηνούς, καὶ τὴν τρίτην ὁ ᾿Αναγνωσταρᾶς xal 
ὁ Τζανέτος Χριστόπουλος διὰ τοὺς Λεονταρίτας καὶ Φαναρίτας. Ὁ Νικη- 
ταρᾶς οὔτε δι ἑαυτὸν οὔτε διὰ τοὺς ἄνδρας τοῦ σώματός του ἔλαβέ τι ἐκ 
τῶν λαφύρων τῆς Τριπόλεως. Λόγῳ τῶν συνεχῶν ἀγώνων xal ὁδοιπο- 
ριῶν ἧτο ῥακένδυτος καὶ πάντες οἱ τότε ἐν Τριπόλει βλέποντες τὴν xatd- 
στασίν του ἔλεγον «0 πτωχὸς Νικήτας!». Ὁ Δημήτριος Ὑψηλάντης 
ἐχ τῶν λαφύρων τῆς Τριπόλεως ἠγόρασε δύο «πυροθόλια» καὶ ἐχάρισεν 
αὐτὰ εἰς τὸν ἥρωα τῶν Δολιανῶν. Καὶ δὲν ἔλαθε μὲν ἐκ τῶν λαφύρων 
τῆς Τριπόλεως μερίδιον ὁ Νικηταρᾶς, ἀλλ᾽ ἣ δρᾶσις του αὐτόθι κατὰ τὰς 
πρώτας ἡμέρας μετὰ τὴν ἅλωσιν ὑπῆρξεν ἐξαιρετικῶς ἀξιόλογος: ἐπὶ 
κεφαλῆς σώματος συνετέλεσε xal αὐτός, ὅπως παύσῃ ἢ φρικτὴ σφαγὴ 
Τούρκων καὶ “Εβραίων, ἡ ὁποία ἤρχισεν εὐθὺς ἀφ᾽ οὗ οἱ ἡμέτεροι εἰςῆλ- 
θον εἰς τὴν πόλιν, διέσωσε δὲ μεταξὺ ἄλλων ἐκ τῆς σφαγῆς καὶ τὸν 
Χατζή Χρῆστον (πρθλ. Φώτον Χρυσανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, ᾿Απομνη- 
μονεύματα, ἔκδ. Α΄, σελ. 132 χξξ., I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. A', 
σελ. 225, 231 x&E., 410 x&E., IL. T. Σπυρίδην, Ὁ Βίος τοῦ Χατζή Xoh- 
στου, ἐραν:σθεὶς ἐχ διαφόρων ἐπισήμων μαρτυριῶν, ἐγγράφων καὶ yeyo- 
νότων, ἐν ᾿Αθήναις 1855, Χρῆστον Βυζάντιον, Ἱστορία τῶν κατὰ τὴν 
Ἑλληνικὴν ᾿Επανάστασιν ἐκστρατειῶν καὶ μαχῶν, ὧν μετέσχεν ὁ ταχτικὸς 
στρατός, End. I", ἐν ᾿Αθῆναι 1901 σελ. 28 κξξ., 4. Βαρδουνιώτην, 
Ἡ καταστροφὴ τοῦ Δράμαλη, σελ. 282 x&E. (ὅπου ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὰς 
ἐπικρατούσας παραδόσεις ἀναφέρεται, ὅτι ὁ Χατζή Χρῆστος δὲν ἧτο 
Βούλγαρος, ἀλλὰ Σέρβος ἐκ Βελιγραδίου, καὶ δὲν ἐσώθη ὑπὸ τοῦ Νικη- 
ταρᾶ κατὰ τὴν ἅλωσιν τῆς Τριπόλέως, ἀλλ᾽ ἤδη πρότερον εἶχε δῆθεν 
ἐκεῖθεν νύχτωρ ἀποδράσει νὰ προςέλθει εἰς τὸν Θ. Κολοχοτρώνην). | 


1 Πρ6λ. καὶ Απομνημονεύματα 4. Κὐμορφοπούλου ἐν τῷ περιοδικῷ «Ἔδδο- 
μάδ.», τόμ. Α΄ (1884) σελ. 90, 
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Σελ. 177, 22. ZvvatóusÜa εἰς τὸ ᾿Ανάπλη νὰ τὸ πάρωμε 
ρεσσάλτο, rot δι ἐφόδου (ἰταλ. resalto). Κατ Ὀκτώθριον 1821 ὁ 
Νικηταρᾶς ἀπεστάλη ἐκ Τριπόλεως ele Ναύπλιον, ὅπως διευθύνῃ τὴν 
πολιορκίαν τούτου’ ἔγγραφον διασωθὲν ἐν τῷ ἀρχείῳ αὐτοῦ, ἀπολυθὲν 
τῇ 10 Νοεμβρίου 1821 ἐξ Άργους ὑπὸ τοῦ Δημητρίου Ὑψηλάντη, 
«πληρεξουσίου τοῦ Γενικοῦ Επιτρόπου», λέγει: «Φιλογενέστατε καπετὰν 
Νικήτα Σταματελόπουλε . . - σὲ διορίζομεν ἀρχηγὸν εἷς τὴν πολιορκίαν 
τοῦ Ναυπλοίου . . . μέχρι δευτέρας διαταγῆς µας». Περὶ τῶν ἐπιχειρή- 
σεων τῶν ἡμετέρων πρὸς κατάληψιν δι ἐφόδου τοῦ Ναυπλίου κατὰ τὸ 
φθινόπωρον 1 τοῦ 1821 καὶ ἑξῆς ὡς καὶ περὶ τοῦ Νικηταρᾶ κατὰ τὰς 
ἐπιχειρήσεις ταύτας ἀρκοῦμαι νὰ παραπέμψω εἰς O. Κολοκοτρώνη», Απο 
μνημονεύματα, End. “Εστίας, τόμ. Α΄, σελ. 83 κὲξ., («ἀπεφασίσαμε νὰ 
κάμωμε ῥεσάλτο εἰς τ᾽ ᾿Ανάπλι». . . Οἱ Ἕλληνες δὲν ἦτον καλοὶ τέτοια 
κάστρα νὰ πέρνουν μὲ ῥεσάλτο, ἦτον μία τρέλλα»), | Ἑρμανὸν Παλαιῶν 
Πατρῶν, ᾿Απομνημονεύματα, End. I" ὑπὸ T. Ἰ. Παπούλια, σελ. 96, 
Zn. Τρικούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. β΄, σελ. 122 χξξ., I. Φιλήμονα, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Δ΄, σελ. 255 χξξ., Χρῆστον Βυζάντιον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω;. 
σελ. 29 x&E., πρθλ. καὶ M. {αμπρινίδην, H Ναυπλία, σελ. 316 κὲξ). 


Σελ. 177, 25-26. ᾿Στὴν συνέλευσιν τῆς ᾿ Επιδαύρου .. . τὸν 
Μαυροκορδάτο εἰς τὸ ἐκτελεστικό. Πρ6λ. A. Máuovxa, Τὰ κατὰ τὴν 
᾿Αναγέννησιν τῆς Ἑλλάδος, τόμ. B', ἐν Πειραιεῖ 1839, σελ. 8 κὲξ. 


Σελ. 177,27. Ὁ Υψιλάντης ἔρχεται εἰς τὴν ἀνατολικὴν Ελλὰς” 
μαζύ µου. Ὁ Νικηταρᾶς μετὰ 1500 περίπου ἀνδρῶν ἐξεστράτευσεν εἰς τὴν 
᾿Ανατολικὴν͵ Ἑλλάδα οὐχὶ περὶ τὰς ἀρχὰς Μαρτίου CI. O. Κολοκοτρώνη, 
Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 45), ἀλλὰ περὶ τὴν 20 Φεβρουαρίου 1822 
(πρθλ. "A. Λιγνόν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. H', o. 34-35). Εξ ἐγγράφου, ἀπολυ- 
θέντος ἐκ Κορίνθου τῇ 22 Ἰανουαρίου 1822, περισωθέντος δ᾽ ἐν τῷ ἀρχείῳ 
τοῦ Νικηταρᾶ, διατάσσεται οὗτος ὑπὸ τῆς χυθερνήσεως, ὅπως καταλλήλως 
παρασκευαζόμενος σπεύση πρὸς τὴν ᾽Ανατολιχὴν “Ἑλλάδα. Ὁ δὲ Δημή- 
τριος Ὑψηλάντης ἐξεστράτευσεν ἐκ Κορίνθου εἰς τὴν ᾿Ανατολικὴν Ἑλλάδα, 
μετὰ πολλὰς ἀντιρρῆσεις τῶν προχρίτων αὐτῆς, τῇ 20 Φεδρουαρίου 1822. 
Ηρθλ. δ. Τουιούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔχδ. B', τόμ. Β', σελ. 206 χξξ., ὅπου 
ὁ ἀριθμὸς τῶν μετὰ τοῦ Νικηταρᾶ συνεξεστρατευσάντων εἰς ᾿Ανατολικὴν 
“Ἑλλάδα καταθιθάζεται μόνον εἰς TOO. 

Σελ. 177,28. Ἡ γερουσία µου χαρίξει τὸ σπαθί. Ἠνταῦθα 
γερουσία--- ὁ "Άρειος Πάγος τῆς ᾿Ανατολικῆς Ἑλλάδος: Τὸ δὲ σπαθί, 


1 Πρ6λ. σελ. 177, 23. 
? *H χρῆσις ἐνταῦθα τῆς ὀνομαστικῆς ἀντὶ αἰτιατικῆς εἶναι ἀξία. προσοχῆς. Καὶ 
εἰς τὸ στόμα τοῦ Νικηταρᾶ τὸ ὄνομα ᾿Ελλὰς εἶναι ἄκλιτον (πρθλ. καὶ ἀνωτέρω, o. 493). . 
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περὶ οὗ γίνεται ἐνταῦθα λόγος, εἶναι ἐκεῖνο, τὸ ὁποῖον ὁ Νικηταρᾶς κατὰ 
τὸ φθινόπωρον τοῦ 1822 προςέφερεν εἰς τὸν ἔρανον τῆς Πελοποννησιακῆς 
Γερουσίας ὑπὲρ τῆς παρασχευῆς καὶ τῆς χινητοποιήσεως τοῦ στόλου τῶν 
Ὑδραίων, οἱ ὁποῖοι ὅμως ἐπέστρεψαν τοῦτο εἰς αὐτόν. Ἔν ἐπιστολῇ τῶν 
προχρίτών τῆς Ὕδρας πρὸς τὸν Νικηταρᾶν ἀπὸ 1 Νοεμθρίου 1899 ἀνα- 
γινώσχομεν: «£v μόνον πρᾶγμα λυπούμεθα, ἀδελφέ, τουτέστι νὰ ἴδωμεν 
τὸ σπαθὶ τοῦ Νικήτα εἰς τὴν Ὕδραν. Τὸ ὅπλον τοῦτο οὐχὶ 8000 γρόσια 
ἀξίζει, ἀλλὰ εἶναι ἀνεχτίμητον' πότε ὅμως; ὅταν εἶναι εἰς τὰς χεῖρας σου, 
εἰς τὴν ζώνην σου xal χατακόπτει τοὺς ἐχθροὺς τῆς πατρίδος. Οἱ Πελο- 
ποννήσιοι οἱ παρευρισχόµενοι εἰς τὴν γενναίαν σου ταύτην προςφορὰν 
πῶς ὑπόφεραν νὰ ἐξοπλισθῇ 1 εἰς τὴν μεγαλυτέραν ἀνάγχην καὶ σφοδρο- 
τέραν ἐπαπειλὴν ὁ πρόμαχος αὐτῶν καὶ τὸ προπύργιον τῆς σωτηρίας των ;» 
"I. O. Κολοκοτρώνη, ᾿Ελληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 91 χξξ. 

Σελ. 171, 20. Εἰς τὸ Δίστομο ἀνταμόνω τὸν ᾽Οδυσσέα. Εἶναι 
τὸ Δίστομο χωρίον τῆς Βοιωτίας, ἐν ᾧ κατὰ τὸ ἔαρ τοῦ 1839 ἥδρευον 
αἱ ἑλληνικαὶ ἀρχαὶ τῆς ἐπαρχίας Λεβαδείας μετὰ τῆς φρουρᾶς αὐτῶν. 
Ὃ Ὀδυσσεὺς ᾿Ανδροῦτσος ἐπιστρέψας ἐκ τῆς ἐκστρατείας τῆς Καρύστου 
καὶ «διαλύσας τὸ ὑπ’ αὐτὸν ὁπλοφόρους εἶχεν ἀναπαυθῆ εἰς . . . Δίστο- 
μον», ὅπου καὶ πράγματι συνηντήθη ἀρχομένου τοῦ Μαρτίου 1822 μετὰ 
τοῦ Δημητρίου Ὑψηλάντου xai τοῦ Νικηταρᾶ. Πρθλ. καὶ Αντωνίου Γεωρ- 
γαντᾶ, ᾿Αναμνήσεις, παρὰ ᾿Ι. Βλαχογιάννη, ᾿Αρχεῖα τῆς Νεωτέρας 'Ελλη- 
νικῆς Ἱστορίας, Α΄ ᾿Αθηναϊχὸν ἀρχεῖον, τόμ. A', ἐν ᾿Αθήναις 1901 o. 251. 


Σελ. 177, 29-30. Προϊδεάξετε | γρ. προϊδεάζεται] κακῶς περὶ 
τοῦ Ὑψηλάντη, ἤτοι ὃ Ὀδυσσεὺς ᾿Ανδροῦτσος. Πρθλ.᾽ Αντώνιον Tewo- 
γαντᾶν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 251, M. Οἰκονόμον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 307. 


Σελ. 177,31. Δασι-- Δαδί, χωρίον τῆς Λοκρίδος, ὑπαγόμενον εἰς 
τὸν τέως δῆμον Δρυμίας. Πρθλ. καὶ σελ. 177,7, 30. "Ex Δαδίου ἐπέστει- 
λεν ó Νικηταρᾶς πρὸ τῆς 7 ᾿Απριλίου 1822 πρὸς τὸν Ἰ. Ιζωλέττην. 
Πρ6λ.Ι. O. Κολοκοτρώνη, Ελληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 45. 


Σελ. 177, 32. Ἁγιοπετρίτας, rot &x τῆς ἐπαρχίας "Αγίου Πέτρου, 
περιλαμθανούσης κατὰ τὴν ἐπὶ τῆς Τουρκοκρατίας διοικητικὴν διαίρεσιν 
μέγα μέρος τῆς Κυνουρίας. το 

Σελ. 177, 32. Τουρκοχώρι--- πρθλ. «καὶ σελ. 177, 36. Εἶναι δὲ τὸ 
Ῥουρχοχώρι τοῦτο ἀπὸ πολλοῦ ἤδη ἀκατοίκητον χωρίον κατὰ τὴν 
περιοχὴν 100 τέως δήμου Ἐλατείας τῆς Λοχρίδος. Ἠρθλ. προχείρως 
Iax. P. Ραγκαθῆν, Τὰ Ἑλληνικά, τόμ. A', ἐν ᾿Αθήναις 1853, σελ. 614. 


Z 


1 = ἀφοπλισθῇ (πρθλ. καὶ A. Λιγνόν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Η΄, σελ. 590). 
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᾿Αναφέρεται τὸ Τουρχοχώρι τοῦτο πολλάχις ἐν ἐγγράφοις τοῦ ᾿Αγῶνος’ 
ἰδὲ m. x. ' A. Λιγνοῦ, ᾿Αρχεῖον τῆς κοινότητος Ὕδρας, τόμ. Ζ΄, σελ. 165, 
τόμ. Η’, σελ. 296, 309, xA. xA. 


Σελ. 111, 33-118, 4. Τὸ μεγάλο σάββατο .. . ὁ Ὀδυσσέας δίδει 
τὴν παραίτησίν του. Περὶ τῶν ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ἀναφερομένων πολε- 
μικῶν ἐπιχειρήσεων xal ἄλλων γεγονότων πολλὰ ἔγγραφα τοῦ Νικηταρᾶ 
καὶ πρὸς τὸν Νικηταρᾶν κεῖνται παρὰ ᾿Ι. O. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ 
Ὑπομνήματα, σελ. 45 χξξ. : Πολύτιμος κατ᾿ ἐξοχὴν εἶναι ἢ ἐνταῦθα, 
σελ. 45-47, δημοσιευομένη ἔχθεσις τοῦ Νικηταρᾶ, γραφεῖσα ἐν ᾿Αγίᾳ 
Μαρίνῃ ! τῇ T ᾿Απριλίου 1829, ἀπευθυνομένη πρὸς τὸν προσωρινὸν μινί- 
στρον τοῦ Πολέμου Ἰωάννην Κωλέττην καὶ ἀναφερομένη εἰς τὰ nat 
| τὴν ἐκστρατείαν τοῦ Ζητουνίου ?. “H ἔχθεσις αὕτη εἶναι ἔργον προφανῶς τοῦ 
Γεωργίου ᾿Αθανασιάδου 3, γραμματέως τοῦ Νικηταρᾶ' γραφεῖσα δὲ βραχὺ 
μετὰ τὴν τέλεσιν τῶν γεγονότων εἰς τὰ ὁποῖα ἀναφέρεται, διαλευχαίνει 
κατὰ πολὺ τὸ περὶ οὗ ὁ λόγος χωρίον τῶν ᾿Απομνημονευμάτων τούτων, 
τὰ ὁποῖα ἐγράφησαν πολλὰ ἔτη μετὰ τὴν τέλεσιν τῶν σχετικῶν γεγο- 
νότων, περὶ ὧν πρθλ. προχείρως καὶ δ. Τοικούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. Β΄, 
σελ. 208 χξξ., 221 κξξ.,᾽ Αντώνιον | Ἑωργαντᾶν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, c. 251 χξξ.. 


Σελ. 111, 33. Τὸ μεγάλο σάββατο-- 1 ᾿Απριλίου 1822 (πρδλ. καὶ κ 
σελ. 111, 36). ᾿Εν σελ. 111, 33-34 ἀναφέρει ὁ Νικηταρᾶς τὸ ὑπὸ τῶν 
ἡμετέρων συναχθὲν σχέδιον ἐπιχειρήσεων ἐν τῇ ᾿Ανατολικῇ “Ἑλλάδι. 

Σελ. 177,33. Ty Στυλίδα, χωρίον τοῦ τέως δῆμου Φαλάρων, 
πρόλ-καὶ.σελ:1ΤΊ39, 148, 1, 2, 149; 32. 

Σελ. 173,33. Πατρανζίκε-ςΠατρατζίκι, Ὑπάτη, ἣ ὁποία κατὰ 
τοὺς μέσους αἰῶνας ἐκαλεῖτο Νέαι Πάτραι, [Πάτραι καὶ Πάτρα (ἐντεῦθεν 
τὸ τουρκικὸν ὄνομα τῆς κωμοπόλεως ΙΙατρατξίκ, ἧτοι μικρὰ Πάτρα, ἐν 


! IIg6A. κατωτέρω, σελ. 593 χξξ. 

* Πρ6λ. κατωτέρω, σελ. 021 κὲξ. 

* Κατήγετο ἐκ Λάστης τῆς Γορτυνίας καὶ εἶχεν ὡς παιδίον μεταθῆ εἰς Σμύρνην, 
ὅθεν μετέβη] εἰς Γεργέστην χάριν σπουδῶν καὶ ἐμπορικῶν ἐπιχειρήσεων' βραδύτερον 
ἀπαντῶμεν αὐτὸν ἐν ᾽Αλεξανδρείᾳ καὶ Ζακύνθῳ, ὅπου ἐγνωρίσθη καὶ μετὰ τοῦ O. KoAo- 
κοτρώνη. Τῷ 1820 ἐγένετο Φιλικὸς καὶ ἀπόστολος τοῦ μεγάλου μυστικοῦ. ᾿Αρξαμέ- 
γης τῆς ᾿Επαναστάσεως μετὰ πολλᾶς καταδιώξεις τῶν ᾽Αγγλικῶν ἀρχῶν χατέφυγεν 
ἐκ Ζαχύνθου εἰς Πελοπόννησον, ὅπου ὑπὸ τοῦ 0. Κολοκοτρώνη διωρίσθη κατὰ τὸν 
Αὔγουστον τοῦ 1821 γραμματεὺς᾽ καὶ σύμβουλος τοῦ Νυκηταρᾶ' ἀλλ᾽ ὑπηρέτησε xal 
ἄλλως κατὰ τὴν ᾿Επανάστασιν καὶ ἐπὶ Καπαδιστρίου, βραδύτερον δὲ µετέθη sic 
Σμύρνην, ὅπου καὶ ἔζη ἁκόμη τῷ 1865. ᾿Ιδὲ προχείρως περὶ τοῦ Γεωργίου” Abaya- 
σιάδου τούτου Φώτιον Χρυσανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, Βίοι Πελοποννησίων ἀνδρῶν, 
σελ. 131 κὲξ., "I. Φιλήμονα, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, xóp. Δ΄, σελ. 271, 489 use. 
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ἀντιθέσει πρὸς τὴν μεγάλην Πάτραν, ἤτοι τὰς Πάτρας τῆς Πελοποννήσου, 
af ὁποῖοι πάλιν ἐκλήθησαν Παλαιαὶ Πάτραι ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὰς ος 
Πάτρας, ἤτοι τὴν Ὑπάτην ). 


Σελ. 111, 34. Ζητοῦνι-- ἡ Λαμία κατὰ τοὺς μέσους αἰῶνας καὶ 
ἐπὶ Τουρκοκρατίας. Πρθλ. Nikos A. Bees (Βέης), Beiträge zur kirch- 
lichen Geographie Griechenlands im Mittelalter und in der 
neueren Zeit (S. A. aus dem «Oriens Christianus» II. RF. Bd. IV), 
ἐν Λειψίᾳ 1915, σελ. 244 κὲξ. Τὸ τοπωνύμιον Ζητούνι, τὸ ὁποῖον πάντως 
δὲν εἶναι ἑλληνικόν, παρετυμολογηθὲν ἀπὸ τοῦ ῥήματος ζητῶ γράφεται 
κατὰ προτίμησιν (ὅπως ἐνταῦθα καὶ κατωτέρω σελ. 177, 37) ἐν τῇ προ- 
παραληγούσῃ διὰ: Η. 


Σελ. 177, 34. μὲ τὸν Πανουρ]ᾶ, τὸν πατέρα. Πρθλ. προχείρως 
Α. Γούδαν. Βίοι παράλληλοι τῶν ἐπὶ τῆς ἀναγεννήσεως τῆς Ἑλλάδος 
διαπρεψάντων ἀνδρῶν, τέμ. H', ἐν ᾿Αθήναις 1876, «σελ. 237 κὲξ. 


Σελ. 111, 35. Κορακοσσιηλιὰ κεῖται, ὡς νομίζω, εἴτε κατὰ λάθος 
μνημονικὸν αὐτοῦ τούτου τοῦ Νιχηταρᾶ εἴτε χατὰ λάθος τοῦ T. Τερτσέτη 
εἴτε τῶν ἀντιγραφέων τούτου ἄντί: 4ρακοσπηλιὰ — χωρίον ἐπίκαιρον ἀπέ- 
ναντι τῆς Λαμίας xal τόπος στρατοπεδεύσεως τῶν Ἑλλήνων κατὰ τὸ 
ἔαρ τοῦ 1822. Πρθλ. Σ. Τοικούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. Β', τόμ. B', 
σελ. 224 χξξ., ᾿Αντώνιον Γεωργαντᾶ», ἔνθ᾽ ἀνωτέρω σελ. 255, ο 
ἀναγινώσχωμεν καὶ τὰ ἑξῆς: «Ὁ Ὑψηλάντης . . . ἔμεινε pev. ὀλίγων 
στρατιωτῶν εἰς τὴν θέσιν Δρακοσπηλιά», τοῦθ᾽ ὅπερ συμφωνεῖ. πρὸς 
τὰ κείµενα ἐνταῦθα, σελ. 177, 34-35. 


Σελ. 111, 36. τὴν πέμπτη τῆς Μεγάλης ᾿Εθδομάδος --- 30 Map- 
τίου 1822. 


Σελ. 177, 36-37. τὸ μεγάλο σάββατο εὑρεδήκαμεν εἰς τὸν ᾿Αχι- 
νιὸ μακρὰ 6 ὥρας ἀπὸ τὸ Ζητοῦνι. “Ότι τὸ Μέγα Σάβδατον τοῦ 1822 
συνέπεσε πρὸς τὴν 1 ᾿Απριλίου ἐσημειώθη Ίδη ἀνωτέρω, σελ. 590. 
Ὁ ᾿Αχιν(ιὸς «εἶναι χωρίον τοῦ τέως δήμου Φαλάρων. Ἐν τῇ ἀπὸ 
1 Απριλίου 1822 ἐχθέσει του πρὸς τὸν T. Κωλέττην 1 ὁ Νικηταρᾶς ἐκθέτει 
ὡς ἑξῆς τὰ κατὰ τὴν ἐπιχείρησιν τοῦ ᾿Αχινοῦ: « ἐγὼ μετὰ τοῦ Πελο- 
ποννησιακοῦ στρατοπέδου, xal ὁ καπετὰν Ὀδυσσεὺς μὲ τὸ ἰδικόν του 
καὶ μὲ τὸν υἱὸν τοῦ Δυοδουνιώτου 2, ὅλοι τὸν ἀριθμὸν 400 ἰντζίρκα 5 


Πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 020, καὶ κατωτέρω, σελ. 522. 

= τὸν Νᾶκον Πανουργιᾶν. ᾿ 

= περίπου (ἰταλ. in circa). Ἡ λέξις ἀπαντᾷ συχνὰ ἐν κειμένοις τοῦ ᾿Αγῶνος. 
Ἰδὲ m. x. 4. Λιγνοῦ, ᾿Αρχεῖον τῆς κοινότητος Ὕδρας, τόμ. Ζ΄, σελ. 107, 186, 216, 
τόμ. Η΄, σελ. 363, 364, 368 χλ. xA. 
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ἐμδαρχαρισθέντες ἐκάμαμεν τεσμπάρκο ! εἰς τὸ χωρίον ᾿Αχιν1ὸ αὐγὴ τοῦ 
σαββάτου, ἀπέχον μακρὰν τῆς Στυλίδος μίαν ὥραν καὶ τοῦ Ζητουνιοῦ. 
τέσσαρες». "I. Θ. Κολοκοτρώνη, Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 40 χξξ., 
πρθλ. διὰ τὰ γρονολογικὰ X. Τοικούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, Ed. Β', τόμ. Β', 
σελ. 208 κξξ. Ὡς παρατηρεῖ ó ἀναγνώστης, μεταξὺ τῆς πρὸς τὸν 
I. Κωλέττην ἀπὸ V ᾿Απριλίου 1822 ἐχθέσεως τοῦ Νικηταρᾶ καὶ τῶν 
᾽Απομνημονευμάτων αὐτοῦ ὑπάρχει διαφώνια περὶ τῆς ἀποστάσεως τοῦ 
᾽Αχινοῦ ἀπὸ τοῦ Ζητουνίου. 


Σελ. 177 37-38. “O ᾿Οδυσσεὺς πέρνει τὴν ἅγια Μαρίνα, χωρίον 
ὀχυρὸν τοῦ τέως δήμου. Φαλάρων. Ὁ Ὀδυσσεὺς ᾿Ανδροῦτσος χατέλαθε 
τὸ χωρίον τοῦτο τῇ | ᾿Απριλίου 1822, ἀποθιθασθεὶς ἐκεῖ δι ἐμπορικῶν 
πλοίων Τρικερηνῶν (ἐκ Ἐρίκερι τῆς Μαγνησίᾶς). Διὰ λεπτοµερείας σχε- 
τικῶς πρὸς τὰ ᾿Απομνημονεύματα τοῦ Νικηταρᾶ, σελ. 111, 37-118, 2 περὶ 
τῶν ἐπιχειρήσεων ἐν “Ayla Μαρίνῃ καὶ Στυλίδι (πλὴν τῆς ἀπὸ V Anp- 
Aou 1822 ἐκθέσεως αὐτοῦ τούτου τοῦ Νικηταρᾶ πρὸς I. Κωλέττην παρὰ 
I. O. Κολοκοτρώνη, ᾿Ελληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 46) ἰδὲ πρὸ παντὸς 
Αντώνιο». ΙΓεωργαντᾶν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 952 66. ᾿Εξαίρομεν τὸ 
γεγονός, ὅτι τὸ ὑπὸ τὸν Νικηταρᾶν Πελοποννησιακὸν σῶμα διεκρίθη 
ἐπὶ εὐτολμίᾳ κατὰ τὰς ἐπιχειρήσεις ἐν ᾿Αγίᾳ Μαρίνη: πρθλ. καὶ δ. Tor- 
κούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. B', σελ. 209. Τῷ 1843 οἱ δημοτικοὶ 
ἄρχοντες τοῦ δήμου Φαλάρων, μνήμονες τῶν ἐν ἔτει 1822 ἐν τῇ περιοχῇ : 
: τοῦ ἰδίου αὐτῶν δήμου ἀγώνων τῶν Πελοποννησίων, ἐτέλεσαν μνημόσυνον 
τοῦ προσφάτως ἀποθανόντος O. Κολοκοτρώνη, καθ᾽ ὅσον καὶ ἄλλοι 
συγγενεῖς αὐτοῦ πλὴν τοῦ Νικηταρᾶ ἠγωνίσθησαν ἐν Φαλάροις τῷ 1822 
(ἰδὲ N. Παπαδοπούλου, Τὰ κατὰ τὴν κηδείαν τοῦ μακαρίτου O. Κολο- 
κοτρώνη, ἐν ᾿Αθήναις 1843, σελ. 125). 


Σελ. 177, 38. ὀρδὶ--- ordi = τουρκιστὶ στρατόπεδον. 

Σελ. 178, 1-2. Eig τὴν Στυλίδα κάμνομε Χριστὸς ἀνέστη . .. 
“Ενώνομαι μὲ τὸν ᾿Οδυσσέα. Τὸ Πάσχα τοῦ 1822 συνέπεσε πρὸς τὴν 
2 Απριλίου: τὴν νύχτα τοῦ Πάσχα πρὸς τὴν δευτέραν τῆς Διακαινισίμου 
οἱ περὶ τὸν Νικηταρᾶν ἐγκαταλιπόντες τὴν Στυλίδα ἦλθον πρὸς τὴν ᾿Αγίαν 
Μαρίναν ἑνωθέντες ἐκεῖ μετὰ τοῦ Ὀδυσσέως. Αἱ χρονολογίαι τίθενται 
ἐνταῦθα κατὰ τὰς ἀξιοπιστοτάτας πηγάς. Πρθλ. προχείρως ᾽Α. Λιγνόν, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. H', σελ. 84 καὶ X. Τρικούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔχδ. B', 
τόμ. Β΄, σελ. 209. 


' = ἀπόδασιν, πρθλ. καὶ ἀνωτέρω, σελ. 156, ὕποσημ. 9. 
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Μελ. 178, 3. 'O Δράμαλης μᾶς πολιορκεῖ sis τὴν Αγίαν- Μαρίνα. 
Ὃ Μαχμοὺτ πασᾶς, κοινῶς Δράμαλης 1, κατὰ τὸν ᾽Αντώνιον Γεωργαντᾶν, 
ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 252, ἧτο ἐν Ὑπάτῃ ἤδη τελευτῶντος τοῦ Μαρτίου 
1822. Αἱ περὶ τὴν “Aytay Μαρίναν συμπλοκαὶ μεταξὺ ἡμετέρων καὶ 
τῶν Δραμαλικῶν κυρίως στρατευμάτων διήρχεσαν περὶ τὰς 15 ἡμέρας, 
ἤτοι ἀπὸ τῆς 1-15 ᾿Απριλίου 1829. Πρ6έλ. καὶ X. Τοιιούπην, ἔνθ᾽ ἀνω- 
τέρω, End. Β΄. σελ. 210, 212. "Ex γράμματος τοῦ ᾿Αρείου Πάγου. τῆς 
᾿Ανατολικῆς Ἑλλάδος, ὅπερ ἀπελύθη τῇ 7 ᾿Απριλίου 1899 ἐκ Λιθάδας, 
ἀπευθύνεται δὲ πρὸς τὸν Ὀδυσσέα ᾿Ανδροῦτσον καὶ τὸν Νοοηταρᾶν καὶ 
περιεσώθη ἐν τῷ ἀρχείῳ τούτου, ἐξάγεται, ὅτι τὸ στρατόπεδον “Αγίας 
Μαρίνης ἔπασχεν ἐλλείψει τροφίμων. 


δελ. 118, 3. Εἶχε [=ô ἁράμαλης ] 17.000. Πρθλ. Αντώνιον 
Γεωργαντᾶν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 258: «Ot δὲ Ὀθωμανοὶ [τοῦ Δράμαλη] 
συμπληρωθέντες [κατ ᾿Απρίλιον τοῦ 1822 ἐν τῇ ᾿Ανατολικῇ Ελλάδι] 
περίπου τῶν 18 χιλιάδων χαλῶν στρατιωτῶν . . . ». 


Σελ. 118, 4. Πᾶνε εἰς τὴν Βουδουνίιξα. Εἶμαι δέδαιος, ὅτι 
ἐνταῦθα κακῶς παρεδόθη: πᾶνε ἀντί: πᾶμε, ὅπερ θὰ εἶπεν ὁ Νικηταρᾶς. 
Πρ6λ. xal’ Αντώνιον Γεωργαντᾶν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 255 : «τὸ.... 
Πελοποννησιακὸν σῶμα ἐτοποθετήθη [ μετὰ τὴν ἀποχώρησιν ἐξ “Αγίας 
Μαρίνης | εἰς Μεντενίτσαν». “H Βουδουνίτζα, ἡ περίφημος κατὰ τοὺς 
μέσους αἰῶνας μαρχιωνία ?, τανῦν μικρὸν χωρίον τοῦ τέως δήμου Θερμο- 
πυλῶν, καλεῖται καὶ Mevreviroa, ὡς χεῖται παρὰ ᾿Αντωνίῳ Γεωργαντᾶ, 
ἐν ἄλλοις ἀρχαιοτέροις καὶ νεωτέροις χειμένοις καὶ ἐν στατιστικαῖς τοῦ 
πληθυσμοῦ τῆς “Ελλάδος. ᾿Αλλὰ καὶ ὑπὸ ἄλλους διαφόρους τύπους 
φέρεται τὸ ὄνομα τῆς ἄλλοτε σημαντικῆς Βουδουνίτζης (πρθλ. προχείρως 
4. To. KaunovooyAovv, Ἱστορία τῶν ᾿Αθηναίων. Ῥουρχοχρατία, τόμ. B' 
ἐν ᾿Αθήναις 1890, σελ. 131 χξξ.). 


Σελ. 178, 4. “O ᾿Οδυσσέας δίδει τὴν παραίτησίν vov: συνήθως 
τὸ γεγονὸς τοῦτο τίθεται εἰς τὴν 16 ᾿Απριλίου 1822 (πρθλ. m. x. 2. Tor- 
κούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. B', τόμ. B', σελ. 222), ἀλλ᾽ ἐξ ἐγγράφου τοῦ 
Αρείου Πάγου πρὸς τὸν Νικηταρᾶν ἐξάγεται, ὅτι À παραίτησις τοῦ 
Ὀδυσσέως ᾿Ανδρούτσου ἀπὸ πάσης στρατιωτικῆς ὑπηρεσίας ὑπεθλήθη 
τῇ 19 ᾿Απριλίου 1822 ἢ βραχὺ πρὸ τούτου (^I. O. Κολοκοτρώνη, Ἕλλη- 
νικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 45 κὲξ., μήπως ὅμως πρόχειται περὶ παρατυπώ- 
ματος τῆς ἡμερομηνίας τοῦ ἐγγράφου ;). 


y Περὶ τοῦ γένους καὶ τοῦ flou αὐτοῦ ἰδὲ πρὸ παντὸς Δ. Βαρδουνιώτην, 
Ἡ καταστροφὴ τοῦ Δράμαλη, μάλιστα σελ. 48 χέξ.. 

3 Ἰδὲ περὶ αὐτῆς τὴν εἰδικὴν μελέτην τοῦ Wil. Miller, Essays on the Latin 
Orient, Cambridge 1921, σ. 245-261: The Marquisate of Boudonitza (1204-1414). 
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Σελ. 178, 5. ἀπαίτησις. Εἶναι ὁπωςδήποτε ἀσαφὲς τὸ χωρίον. 
Εἰκάζω, ὅτι ὁ Νυκηταρᾶς ἐνταῦθα ὑπαινίσσεται τὴν πρὸς αὐτὸν ἀπαίτησιν 
τοῦ ᾿Αρείου Πάγου, ὅπως ἀπομακρυνθῇ ἀπὸ τὴν φιλίαν τοῦ Ὀδυσσέως 
᾿;Ανδρούτσου καὶ v` ἀναλάθῃ τὰ γενναῖα φοονήματά του, νὰ φροντίσῃ εἷς 
τὸ νὰ φυλάξῃ τὴν καλὴν ὑπόληψίν του καὶ τὸν ἔπαινον τῶν παρελθόντων 
κατορθωμάτων. Εἰς τὴν ἀπαίτησιν ταύτην τοῦ ᾿Αρείου Πάγου ἀπήντησεν 
6 Νικηταρᾶς διὰ σθεναροῦ ἐγγράφου, ἐν ᾧ ἐκφράζετα: ὑπὲρ τοῦ Ὄδυσ- 
σέως ᾿Ανδρούτσου xai μεταξὺ τῶν ἄλλων λέγει: «ἐγὼ ἐδούλευσα καὶ elc 
τὰς Εὐρωπαϊκὰς δυνάμεις, πουθενὰ ὅμως δὲν εἶδα νὰ ἀναχατώνωνται εἰς 
τὰ πολεμικὰ μὲ τέτοιον τρόπον οἱ πολιτικοί, καὶ νὰ καταδικάξουν ἔτζι 
τοὺς ἀξιωματικοὺς» "I. O. Κολοκοτρώνη, “Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. Οἱ 
x&E., M. Οἰκονόμου, Ἱστορικὰ τῆς Ἑλληνικῆς Παλιγγενεσίας, σελ. 306. 
Πρθλ.. καὶ Σ. Τρυκούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. Β΄, τόμ. Β΄, σελ. 223 
᾿Αντώνιον [εωργαντᾶν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 254. Περὶ τῶν σχέσεων Νικη- 
ταρᾶ καὶ ᾿Αρείου Πάγου, ἰδὲ καὶ ἀνωτέρω, σελ. 518, 529 καὶ νο 
σελ. 525 κὲξ. 


Σελ. 118,6. Ὁ ῬΕωμαιὸς ἀρχιστράτηγος νὰ φυλάξῃ τὰ γενοῦ 
᾿Ασαφὲς xal τὸ χωρίον τοῦτο. 4ερθέν!α — τὰ Μεγάλα Δερθέγια τὰ παρὰ 
τὸν Ἴσθμὸν (πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 511 χξξ., 519 χξξ.). ΡωμαιὸςΞξ Εωμιός' 
πειράζομαι νὰ δεχθῶ, ὅτι ἐν τῇ λέξει ταύτῃ λανθάνει τὸ ὄνομα Ρήγας --Ξ 
Ρήγας Παλαμίδης 1, ὃ ὁποῖος pet’ ἄλλων ὁπλαρχηγῶν εἶχε σταλῆ ὑπὸ 
τῆς Προσωρινῆς Διοικήσεως τῆς ᾿Βλλάδος νὰ φρουρήσῃ τὰ Μεγάλα Δερ- 
θένια καὶ ἐκεῖ νὰ κωλύσῃ τὴν τυχὸν εἰςθολὴν τοῦ Δράμαλη; ἀλλ᾽ ἐχεῖνος 
ἅμα τῇ ἐμφανίσει τῶν πρωτοποριῶν τούτου ἐτράπη μετὰ τῶν ἄλλως τε 
ὀλίγων στρατιωτῶν, τοὺς ὁποίους. διέθετε, πρὸς τὴν Πελοπόννησον, 
διασπείρων μάλιστα τὸν πανικόν. ἨἩρθλ. πρὸ πάντων O. Κολοκοτρώνη», 
᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. Ἡστίας, τόμ. Α΄, o. 99 χξξ., Γερμανὸν [Ιαλαιῶν 
Πατρῶν,. ᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ. I" ὑπὸ I. T. Παπούλια, σελ. 129, 
N. Σπηλιάδην, ᾿Απομνημονεύματα, τόμ. Α΄, σελ. 111 κξξ., Σ. Τοικούπην, 
Ἱστορία τῆς Ἑλληνικῆς Επαναστάσεως, ἔκδ. Β΄, τόμ. B', σελ. 267, 
Φώτιον Χρυσανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, Απομνημονεύματα, ἔχδ. Α΄, σ. 105, 
178, 185 x&&., M. Οἰκονόμον, Ἱστορικὰ τῆς Ἑλληνικῆς Παλιγγενεσίας, 
σελ. 298, 343 κὲξ., K. Λιαμαντόπουλον, Απομνημονεύματα, σελ. 16 x&E., 
καὶ ἐκ τῶν νεωτέρων Δ. Βαρδουνιώτην, Ἡ καταστροφὴ τοῦ Δράμαλη, 
5.31 χξξ., 54 11, 107, 911. Πρθλ. ἀφ᾽ ἑτέρου τὸ φυλλάδιον τοῦ Ρήγα Maha- 
μήδη, um ἀπάντησις ἐπὶ τῶν περὶ εἰςθολῆς τοῦ Δράμαλη εἰς τὴν 
Πελοπόννησον ἱστορουμένων ἐν τῷ Α΄ Τόμῳ, Κεφαλαίῳ Β΄ τῶν λεγομένων 
ἀπομνημονευμάτων τοῦ ο ο. N. Σαηλάδού,. ἐν APA 1853. 


: ma ἀνωτέρω, σελ. 494. 
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Σελ. 178, 7. Εἰς τὸ Δαδὶ ἀνταμονώμεϑα μὲ τὸν Ὀδυσσέα. "Ou 
ó Ὀδυσσεὺς ᾿Ανδροῦτσος καὶ μετὰ τὴν παραίτησίν του διέτριδεν ἐν Δαδίῳ 
ἰδὲ προχείρως Σ. Τρικούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔχδ. B', τόμ. Β’ σελ. 223, 
M. Οἰκονόμον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 314. Ὁ Νικηταρᾶς, κατὰ πᾶσαν πιθα- 
νότητα, ἀπὸ Βουδουνίτζης (πρθλ. ἀνωτέρω, σελ. 523) μετέσχε τῆς νέας 
ἐκστρατείας εἰς Πατρατζίκι' περὶ τὰς 25 ᾿Απριλίου 1822 ἧτο ἐν Βελίτζη ! 
(τοῦ τέως δήμου Τιθορέας), ὅπου εὑρίσχετο καὶ τῇ T Μαΐου 1999, ὡς ἐξά- 
γεται ἐξ ἀνεκδότου ἐγγράφου τοῦ ἀρχείου Νικηταρᾶ. Πότε οὗτος μετέθη 
εἰς Δαδὶ πρὸς συνάντησιν τοῦ Ὀδυσσέως δὲν δύναμαι ἐπὶ τοῦ παρόντος 
ἀσφαλῶς νὰ εἴπω, πάντως κατὰ τὸ δεύτερον δεκαήμερον τοῦ Απριλίου 1822. 
"Aka σημειώσεως εἶναι τὰ ἀναγραφόμενα ὑπὸ τοῦ M. Οἰκονόμου, | 
(ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 301), ὅτι οἱ ᾿Αρεοπαγῖται τῆς ᾿Ανατολ:κῆς Ἑλλάδος 
προέθησαν μέχρι τοῦ σημείου τόλμης καὶ κουφότητος νὰ προτείνωσι 
διά τινος μεσίτου εἰς τὸν Νικηταρᾶν ἀντὶ μεγάλων ὑποσχέσεων νὰ δολο- 
φονήσῃ τὸν Ὀδυσσέα ᾿Ανδροῦτσον: «ἀλλ᾽ ὁ Νικηταρᾶς ἐκπλαγεὶς παρ᾿ ὁλί- 
γον νὰ φονεύσῃ παραχρῆμα τὸν τολμήσαντα ν᾽ ἀποτείνῃ αὐτῷ τοιαύτην 
ὑδριστικὴν πρότασιν, ἀλλ᾽ ἀνεχαιτίσθη ἐκ τῆς ἐπελθούσης αὐτῷ σχέψεως 
νὰ ἐξετάσῃ μὴ εἶναί τις παράφρων. . .. . ». “O Νικηταρᾶς — oc ἤδη 
ἀνωτέρω, σελ. 013, ἐσημειώσαμεν — διέκειτο φιλικῶς πρὸς τὸν Ὀδυσσέα 
᾿Ανδροῦτσον, διότι εἶχε συνδεθῆ πρὸς αὐτὸν xal διὰ τῆς λεγομένης ἀδελφό- 
tros σταυραδελφότητος, ἢ ἀδελφοποιΐας 5, ὣς φαίνεται καὶ ἐξ ἐπιστολῆς 
τοῦ ©. Κολοχοτρώνη πρὸς τὸν Νικηταρᾶν, τὴν ὁποίαν ἐκεῖνος ἀπηύθυνε 
πρὸς τοῦτον èx Τριπόλεως τῇ 9 Σεπτεμθρίου 1822 (^I. Θ. Κολοκοτρώνη, 
Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 67 χξξ. — Πρθλ. καὶ κατωτέρω, σελ. 526). 


Σελ. 118, 7. ᾿Αλβανοί. Προτάσεις. Πρὸς διαφώτισιν τοῦ χωρίου 
τούτου συμβάλλουσι τὰ παραδεδομένα ὑπὸ᾽ Αντωνίου I εωργαντᾶ, ἔνθ᾽ ἄνω- 
τέρω, σελ. 255 x&E.: «Εδρισκόμενοι δὲ εἰς τὸ σῶμα τὸ Toupxtxóv [ τοῦ 
Δράμαλη] αὐτὸ καὶ περίπου τῶν 6 χιλ(ιάδων) Τουρκαλθανῶν ἔχοντες 
ἐπὶ κεφαλῆς των τὸν Τσαπάρην, Βελῆ Κογιάτσην, Σοῦλτσο Κόρτσε, τὸν 
Μουστάμπεην, ὅστις ἐχάθη εἰς τὴν ᾿Αράχωδαν, xal ἄλλους τοιούτους 
φίλους τοῦ Ὀδυσσέως [᾿Ανδρούτσου] ὡς ἐκ τῆς αὐλῆς τοῦ ᾿Αλῆ πασᾶ, 
συνεννοηθεὶς τοὺς ἔκαμε νὰ ἀποσυρθοῦν ἀπὸ τὸν ῥηθέντα στρατάρχην 


1 Πρ6λ.᾽Ι. O. Κολοκοτρώνην, Ἑλληνικὰ Ὑπομνήματα, σελ. 49 κἑξ., 2. Tor- 
κούπη», ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. B', τόμ. B', σελ. 212, M. Oixovóuov, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 809. 

2 Πρθλ. περὶ αὐτῆς ΝΊκον A. Βέην ἐν τῷ Δελτίῳ τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολο- 
γυκῆς Ἑταιρείας τῆς Ἑλλάδος, τόμ. τ΄ (1901-1906) σελ. 225 χἑξ., καὶ τὴν μελέτην 
ποῦ K. M. Ράλλη, Περὶ τῆς ἀδελφοποιῖας κατὰ τὸ κανονικὸν δίκαιον τῆς ᾿Ορθοδόξου 
᾿Ανατολικῆς ᾿Εχχκλησίας (᾿Ανατύπωσις ἐκ τῆς ᾿Επετηρίδος τοῦ ᾿Εθνικοῦ Πανεπιστη- 
μίου). Ἔν ᾿Αθήναις 1908. 
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Δράμαλην καὶ νὰ μὴν τὸν ἀχολουθήσουν εἰς τὴν Πελοπόννησον. Τοῦτο 
ἔκαμε τὸν Δράμαλην ν᾿ ἀργοπορήσῃ τὴν εἴσοδόν του [εἰς Πελοπόννησον!». 
Ip. καὶ Φωτίου Χρυσανθοπούλου ἢ Φωτάκου, ᾿Απομνημονεύματα, 
ἔχδ. Α΄, σελ. 134,: « Βεδαιώνεται . . . ὅτι ἦλθαν μὲ τὸν Δράμαλην ἕως 
εἰς τὴν ᾿Αλαμάναν ἕως 8000 ᾿Αλθανοί, ἀπὸ τοὺς ὁποίους πολλοὶ ἔτυχον 
νὰ εἶναι εἰς τὴν ἅλωσιν τῆς Τριπολιτσᾶς, καὶ ἀφοῦ ἐθεθαιώθησαν, ὅτι 
τοὺς φέρνει διὰ νὰ πολεμήσῃ τὴν Πελοπόννησον ἔφυγαν ὅλοι καὶ 

ἐπῆγαν πίσω». 


Σελ. 178,8. Περνῶ τὰ ἑξαμίλια, γρ. Εξαμίλλια, = τὸν Ἰσθμόν !. 
Τῇ 25 Μαΐου 1822, καθ᾽ ἣν ἐδολοφονήθησαν ὁ Χρῆστος Νοῦτζος καὶ 
ὁ ᾿Αλέξιος Παλάσκας, ὁ Νικηταρᾶς κατ᾽ ἐντολὴν. τοῦ Δ. Ὑψηλάντου 
«ἔσπευσεν εἰς Δρακοσπηλιάν, ἀλλὰ δὲν ἐπρόφθασεν ἐκείνους πλέον ζῶντας. 
Τῃ 31 Μαΐου 1822 ὁ "Άρειος Πάγος ἀπήτησε παρὰ τῆς Πελοποννησιακῆς 
Γερουσίας τὴν μετάβασιν τοῦ Νικηταρᾶ, ὡς φίλου τοῦ Ὀδυσσέως ᾿Ανδρού- 
toou, εἰς τὴν Δυτικὴν “Ελλάδα ἢ εἰς τὴν Πελοπόννησον 3. "Ev τούτοις καὶ 
ἔχ τινος ἀνεχδότου ἐγγράφου τοῦ ἀρχείου Νικηταρᾶ ἐξάγεται, ὅτι ὁ οὗτος 
τῇ 5 Ἰουνίου 1899 εὑρίσκετο εἰσέτι κατὰ τὴν ᾿Ανατολικὴν Ἑλλάδα 
ἐν ὑπηρεσίᾳ τῆς προσωρινῆς Διοικήσεως τῆς Ἠλλάδος, À ὁποία ὑπέσχετο 
εἰς αὐτὸν ἐνισχύσεις ἐκ Πελοποννήσου. Τῇ δὲ 24 Ἰουνίου 1822 ὁ Νικη- 
ταρᾶς ἐξ ᾿Ανατολικῆς Ελλάδος ἀπηύθυνε μετ᾽ ἄλλων ὁπλαρχηγῶν αὐτῆς 
ἀναφορὰν πρὸς τὴν Κυβέρνησιν ὑπὲρ τοῦ Ὀδυσσέως ᾿Ανδρούτσου, ὁ ὁποῖος. 
úm αὐτῆς ἐν τῷ μεταξὺ εἶχε καθαιρεθῆ, ἐχκλησιαστικῶς ἀφορισθῆ καὶ 
εἰς θάνατον ἐπικηρυχθῆ. Τῇ 6 Ἰουλίου 1822 ὁ ©. Κολοχοτρώνης ἐπέ- 
στειλε πρὸς τὸν Νικηταρᾶν, εὑρισκόμενον ἐν τῇ Στερεᾷ, ὅπως καὶ πρὸς 
τὸν ᾿Οδυσσέα ᾿Αγδροῦτσον, ἐπιθυμῶν νὰ μάθη παρ᾽ αὐτῶν ἀσφαλεῖς εἰδή- 
σεις περὶ τῶν χινησεων τοῦ Δράμαλη, ὁ ὁποῖος ἐν τούτοις εἶχε πλέον 
διαβῆ τὸν ᾿Ισθμὸν (ἰδὲ κατωτέρω, σελ. 521). Ἔκ τῆς ᾿Ανατολικῆς Ἑλλά- 
δος εἰς τὴν Πελοπόννησον κατῆλθεν ὁ Νικηταρᾶς τῇ 16 Ἰουλίου 1822, 
ἀφ᾽ οὗ νικηφόρως διέσχισε τὰ Μεγάλα Δερδένια. Ἐχεῖ ὁ Δράμαλης, χατερ- 
χόμενος εἰς Πελοπόννησον, εἶχεν ἀφήσει ἐπιστάτην τῶν στενῶν τὸν "AX6a- 
νὸν Μουσταφᾶν Τσολάχην μετὰ φρουρᾶς 500 περίπου ἀνδρῶν καὶ Tupo- 
θολικοῦ. “Ὁ Νικηταρᾶς καὶ οἱ περὶ αὐτὸν ἐκ τῶν ἐγχωρίων ἐξώντωσαν 
μέγα μέρος τῆς φρουρᾶς τοῦ Μουσταφᾶ Ἰσολάκη καὶ ἐγένοντο καὶ κύριοι 
τοῦ πυροθολικοῦ αὐτοῦ. (Πρθλ. πρὸ πάντων O. Κολοκοτρώνην, Απομνημο- 


1 Ὡς γνωστὸν ὑπάρχει παρὰ τὴν Κόρινθον x«i χωρίον ᾿Εξαμίλλια, ἀλλ᾽ EIK 
πρόκειται προφανῶς περὶ τοῦ καθ’ ὅλου ᾿Ισθμοῦ. 

? Πρ6λ. προχείρως Σπ. Τοικούπην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, ἔκδ. Β΄, τόμ. Β΄, σελ. 229, 
M. Οἰκονόμον, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 311. 
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νεύματα, ἔκδ. Εστίας, τόμ. A’, σελ. 100, Γερμανὸν Παλαιῶν [Ιατρῶν, 
᾿Απομνημονεύματα, ἔκδ, T" ὑπὸ T. "T. Παπούλια, σελ. 137, Φώτιον Xov- 
σανθόπουλον ἢ Φωτᾶκον, ᾿Απομνημονεύματα, End. Α΄, σελ. LTT χξξ., 
119, 207. M. Οἰκονόμον, ἐνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 808, 314, 350. Πρόλ. καὶ 
ἐκ τῶν νεωτέρων A. Βαρδουνιώτην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 55, 89, 134. 
Ἴσως. εἰς τὴν κάθοδον. τοῦ Νικηταρᾶ εἰς τὴν Ι]ελοπόννησον, κατὰ τὰ 
προειρημένα τῇ 10 Ἰουλίου 1822, ἀναφέρονται xal τὰ κείμενα παρὰ 
K. 4ιαμαντοπούλῳ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, End. Β’, σελ. 18. Εἰδήσεις περὶ τοῦ 
Νικηταρᾶ ἐν τῇ ᾿Ανατολικῇ Ελλάδι κατὰ τὸ πρῶτον δεχαπενθήµερον 
τοῦ ᾿Ιουλίου 1822 xal παρὰ 'A. Λιγνῷ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. H', 
σελ. 296, 298, 320, 329, 333, 335, 330). 


Σελ. 118, 8. πιάνω τὸ Μπιρμπάτι (γρ. Μπερμπάτι), χωρίον τοῦ 
τέως δήμου Ἡροσυμναίων. Πρθλ. καὶ σελ. 178, 31, 33. Περὶ δὲ τῆς 
Χλεισούρας τοῦ Μπερμπατιοῦ ἰδὲ κατωτέρώ, εἰς σελ. 118, 31. 


Σελ. 178, 8-9. Περνᾷ ὁ Δράμαλης ἀπὸ Κόρινθο. Kara τὰ xor- 
νῶς παραδεδεγµένα ὁ Ἀράμαλης διέθη τὸν Ἰσθμὸν τῇ D Ἰουλίου 1822, 
αὐθημερὸν εἰςῆλθεν εἰς Κόρινθον καὶ τῇ 8 Ιουλίου ἀνέθη εἰς ᾿Ακροχό- 
ρινθον, ἐγχαταλειφθέντα ὑπὸ τῶν ἡμετέρων. Πρθλ. Ιωάννην Λημητρίου 
Κοιεζῆν, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, o. 12 χξξ., καὶ τὴν ἐπιστολὴν Σωτηρίου II. Νοταρᾶ 
πρὸς O. Κολοκοτρώνην παρὰ ‘I. ©. Κολοκοτρώνῃ, ᾿Ελληνικὰ Ὑπομνή- 
ματα, σελ. 54 χξξ. Πρθλ. καὶ ἐκ τῶν νεωτέρων 4. Βαρδουνιώτην, Ἡ xata- 
στροφὴ τοῦ Δράμαλη, σελ. D5 χξξ. (ἔνθα ὅμως ἡ εἴσοδος τοῦ Δράμαλη 
εἰς Κόρινθον τίθεται εἰς τὴν 6 Ἰουλίου 1822, πρὸς ὃ συμφωνοῦσι διάφορα 
ἔγγραφα παρὰ A. Λιγνῷ, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, τόμ. H', σελ. 296 x&E.). 


Σελ. 178, ο. Δερβενάκι. Περὶ τῆς διόδου ταύτης, δι ἧς κατῆλθεν 
ó Δράμαλης εἰς Αργολίδα καὶ ὠπισθοχώρησε πάλιν ἐξ αὐτῆς εἰς Κόρινθον, 
ἰδὲ πρὸ παντὸς 4. Βαρδουνιώτην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, μάλιστα σελ. 224 χξξ.. 
Πρ6λ. καὶ Ιωάννην Κωνσταντωίδη», Μονογραφία περὶ τῆς καταστροφῆς 
τοῦ Δράμαλη ἐν ἔτει 1822 (Στρατιωτικὴ) Βιδλιοθήκη, ἄριθ. 21). Ἔν 
᾿Αθήναις 1910. 


Σελ. 118, 9- 10. Μένει 17 ἡμέρας εἰς τὸ Ἄργος καὶ ᾿Ανάπλι. 
Ἔπειτα ἀπὸ ταῖς 17 ἡμέραις ἀναχωρεῖ νὰ πάγῃ εἰς τὴν Κόρινϑο. 
Ὁ χρόνος τῆς διατριβῆς τοῦ Δράμαλη ἢ μᾶλλον τῶν Δραμαλικῶν ἐν 
᾿Αργολίδι καὶ Ναυπλίᾳ ὑπολογίζεται ἐνταῦθα ὀρθῶς. Ἰρθλ. διὰ τὰ 
καθ᾽ ἕκαστα èx τῶν νεωτέρων M. Λαμπρυνίδην, ‘H Ναυπλία, c. 399 χξξ., 
4. Βαρδουνιώτην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 64 χξξ.. 
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Σελ. 118, τι. ἐτράβαγε [=ó Aoáualņs.] ἀπὸ τὸ μέρος τοῦ 
Αγίου Γεωργίου, χώμης τῆς Νεμέας. Πρθλ. καὶ σελ. 118, 18. 


Σελ. 118, 11-12. Ἐγὼ ἥμουν εἷς τὸ Στεφάνι, χωρίον τοῦ τέως 
δήμου Κλεωνῶν (παρ᾽ ὃ καὶ ἡ μονὴ) τοῦ “Αγίου Δημητρίου, ἢ ἐπικαλου- 
μένη Στεφανίου ἢ Zrepamt). Πρθλ. καὶ σελ. 176, 17, 25, 26, 28. 
Ὁ Νικηταρᾶς εὑρίσκετο, ἤδη τῇ 16 Ἰουλίου 1822 περὶ τὸ Στεφάνι’ μέχρι 
τῆς 26 τοῦ αὐτοῦ μηνός, εἰς ἣν βεβαίως ἀναφέρεται τὸ περὶ οὗ ὁ λόγος 
ἐνταῦθα χωρίον, αἱ ἐπιχειρήσεις ἀπήτησαν τὴν µετάθασιν αὐτοῦ καὶ εἰς 
ἄλλα σημεῖα. Οὕτω τῇ 21 Ἰουλίου εὑρίσκετο ἐν "Avi Γεωργίῳ Νεμέας, 
πρθλ. 4. Βαρδουνιώτην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 134 χξξ., 145 χξξ. 2. 


ΝΙΚΟΣ Α. ΒΕΗΣ (ΒΕΕΘ) 


:.Ἰδὲ προχείρως F. Λαμπάκην ἐν τῷ Δελτίῳ τῆς Χριστιανικῆς ᾿Αρχαιολογικῆς 
Ἑταιρείας, τεῦχος Β΄ (1894) c. 11, xé., 4. Βαρδουνιώτην, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω, σελ. 981 Xé.. 


* Ἡ συνέχεια εἰς τὸ προσεχὲς τεῦχος. 


ΣΥΜΜΕΙΚΤΑ 


᾿Ιασίτης - Διασίτης. L'intéressante note insérée ici méme sous 
' ce titre (cf. Ἑλληνικά, t. III, p. 208-209) met en cause une forme 
de noms propres lue naguère par moi-même ad bas d'un acte 
synodique (cf. Echos d'Orient, t. XXVI, 1927 p. 149) et proposée 
par Konstantopoulos depuis longtemps déjà (cf. Journal interna- 
tional d'archéologie numismatique, t. VII, p. 201 ou M. Konstan- 
topoulos, Βυζαντιακὰ μολυθδόδουλλα, Athènes, 1917, p. 161). Le 
patronyme Διασίτης ayant paru insolite, on a supposé ou bien 
qu'il avait été mal transcrit ou bien qu'il résultait d'une déforma- 
tion opérée à l'époque byzantine. Cette observation est sans doute 
venue à l'idée de plusieurs; elle me fut en tout cas formulée par 
feu X. Sidéridés au cours d'une de ces nombreuses visites que 
je lui fis durant les trois derniéres années de sa vie. Le petit 
probléme m'avait alors intrigué; aussi ai-je depuis, à nouveau, 
consulté les manuscrits qui avaient servi à mon édition et quel- 
ques autres que je n'avais pu atteindre. L'enquête établit Puna- 
nimité de tous les témoins sur un point oü la variante eüt pu 
naturellement se glisser; partout se lit Διασίτης, nulle part Ἰασίτης 
plus familier cependant aux oreilles byzantines. Comme tous les 
manuscrits du synode de 1285 ressortissent à trois sources ali- 
mentant trois courants entièrement indépendants, il y a tout lieu 
de croire, contre toute vraisemblance, que Διασίτης se présente 
sous une forme originale. 

Le témoignage de notre document men reste pas moins 
isolé. On ne saurait, en effet, tabler sur la donnée de Konstanto- 
poulos, l'éminent sigillographe ne donnant d'ailleurs sa lecture 
que sous réserve. D'autre part, le Répertoire général des noms de 
famille. bysantins compilé par notre Institut et où se lisent à ce 
jour prés de 10000 patronymes, ne connait pas d'autre exemple 
de cette graphie, également absente des listes de H. Moritz, 
Die Zunamen bei den byzantinischen Historikern und Chronisten, 
(Im IL Tele). 

Quelle peut étre l'étymologie d'un nom si peu porté? 

Le suffixe-{rns marque, en prosopographie, presque exclusi- 
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vement un rapport d'origine (cf. H. Moritz, of. cit, t. II, p. 36-39). 
Ainsi Διασίτης signifierait régulièrement habitant de Δίασος, loca- 
lité hypothétique dont le futur Zoponomasticum magnum byzanti- 
num nous révélera peut-être un jour l'existence. En attendant 
que cela soit, la meilleure explication du terme me semble encore 
celle que fournit M. Amantos. Διασίτης est un produit factice du 
langage populaire qui a changé la physionomie de l'authentique 
Ἰασίτης en lui incorporant un à initial (Διασίτης = À + Ἰασίτης). 
Ce phénoméne linguistique, plus courant à l'époque moderne, 
apparaît aussi à l'époque byzantine, v. g. Ἰαγούπης (entre autres, 
Alexis en 1400, cf. Miklosich et Müller, Acta et diplomata graeca, 
medii aevi t. II, p. 854, et Georges en 1407, cf. Acta, praeser- 
tim graeca, Rossici in monte Athos monasterii, Kiev, 1873, p. 188) 
et Διαγούπης (Théodore en 1421, cf. Γρηγόριος ὁ Παλαμᾶς, numéro 
de janvier 1921, p. 846). - Ἰάγαρις (Manuel Paléologue, cf. Νέος 
Ἑλληνομνήμων, t. XI, p. 274 et G. Mercati, Scritti d’ Isidoro tl car- 
dinale ruteno, Roma, 1926, p. 3) et Διάγαρις (Apostolés, cf. Νέος 
Ἠιλληνομνήμων, t. XIX, p.50). -Ἰακωθίτζης (sous Michel III, cf. 
P. G., t. CX, col. 1069, 1072/3) et Auxo6tx ne (Jean-Michel, prince 
d'Hongrovlachie, celui-ci à l'époque moderne, cf. Νέος Ἕλληνο- 
μνήμων, t. XVII, p. 412; t. XVIII, p. 344), etc. : 

Je terminerai cette note en enrichissant de quelques unités 
le tableau que M. Amantos a dressé des membres de la famille 
Ἰασίτης. A signaler d'abord, au point de vue bibliographique, 
que notre regretté confrère, S. Péfridès, en avait donné un pre- 
mier catalogue (cf. Echos d'Orient, t. XV, 1912, p. 46). Je relève 
en sus dans les sources: 

1) des anonymes: a) un employé du fisc dont se plaint Théo- 
phylacte de Bulgarie (cf. P. G., t. CXXVI, col. 482); b) plusieurs 
auditeurs de Jean Italos (P. G., t. CXXXI, col. 436); c) un clerc, 
sûrement distinct de Job Jasitès, au sujet duquel Georges Méto- 
chités nous rapporte, dans un ouvrage encore inédit, une curieuse 
histoire d'audacieux faussaire. On pourra lire celle-ci dans une 
des prochaines livraisons des Æchos d’ Orient; d) un bienfaiteur 
du monastère d'Esphigménou, cf. Vız. Vremen., t. XII, 1905, p. 28 
de l'Appendice Actes de /'Athos, IIT. Actes d’Esphigménou). 

2) Grégoire, qui signe le codex laur. E 163, cf. Γρηγόριος ὁ 
Παλαμᾶς, t. I, 1917, p. 421. | 

9) Irène, femme de Léon Roger ou Rogéros, ἧς Ἰασῖται τοῦ 
γένους ἀρχηγέται, cf. Νέος ᾿Βλληνομνήμων, t. VIII, 1911, p. 129.. 
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4) Léon, DELIS consul et stratége, propriétaire d'un sceau, 
eE-G. Gehinniberg er; Sigillographie de l'empire byzantin, p. 5174/5; 
Pancenko, Catalogue des molybdobulles de l'Institut archéologique 
russe à Constantinople (en tusse), p. 6 et 7 du tiré à part. On 
trouvera également chez ce dernier auteur une liste de Iasités 
connus de lui. 

Enfin, je tiens à relever, aprés l'avoir cent fois expérimenté 
en compilant les listes de notre Répertorre !, l'absolue justesse 
d'une observation faite par AZ Amantos; ἃ savoir que tous ces 
homonymes ne sont pas nécessairement des parents; il peut méme 
se faire, comme j'ai eu tout récemment l'occasion de le constater 
pour les Καματηροὶ (cf. Byzantion, t. VI, 1931, fasc. I) qu'aucun 
lien ne les rapproche. 


V. LAURENT A. A. 


Σ.Τ.Σ. Χαίρω πολὺ ὅτι τὸ μικρόν µου σημείωμα (ἀνωτέρω σελ. 208 -209) ἔδω- 
xev ἀφορμὴν sig τὰς σοφὰς παρατηρήσεις τοῦ V. Laurent. “Ὁ τύπος Διασίτης παρὰ 
τὸ Ἰασίτης ἔπρεπε νὰ γεννήσῃ ἀπορίαν, πιστοῦται δ᾽ ἐκ τῶν παρατηρήσεων τοῦ 
Laurent, ὅτι πράγματι παρεδόθη καὶ οὗτος, ἑρμηνεύεται δ᾽ ὡς ὑπέθεσα ἐκ παρετυ- 
μολογίας ὅπως καὶ τὰ ἀνωτέρω παραδείγματα Διάγαρις, Διακωθίτζης. Πρέπει 
πάντως νὰ δεχθῶμεν ὅτι τὸ Διασίτης, Διάγαρις χ.τ.τ. δὲν προῆλθον ἀπὸ τοῦ λογίου 
τύπου Ἰασίτης, Ἰάγαρις, ἀλλ᾽ ἔχ τινος λαϊκωτέρου Γιασίτης, Γιάγαρις, χλπ. “H δὲ 
βεθαίωσις τοῦ Laurent, ὅτι ὅλοι ot ᾿Ιασῖται δὲν εἶναι συγγενεῖς, μᾶς ὁδηγεῖ νὰ ἑρμη- 
νεύσωμεν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἔχ τινος ἴσως καταστροφῆς τῆς ᾿[ασοῦ. “Ὁμοίως τὸ TAT- 
θος τῶν Χωματιανῶν, Διασορηνῶν, Συναδηνῶν, θεολογιτῶν δύναται νὰ ἑρμηνευθῇ; καὶ 
ἐκ καταστροφῆς τῶν πόλεων Χώματος, Συνάδων XAT., ὅτε οἱ φυγάδες À αἰχμάλωτοι 


ἔλαθον μακρὰν τῆς πατρίδος των τὰ ἐθνοιά της ὀνόματα. 


1 Plusieurs amis auxquels j'ai communiqué le résultat de nos recherches 
en matiére de Prosopographie byzantine ont bien voulu nous presser de livrer 


` 


ce travail à l'impression. Celui-ci paraîtra certainement un jour. Toutefois 
nous n'oserions le promettre pour demain, car rien n'a tant páti des hasards 
de la tradition manuscrite et de l'ignorance des éditeurs que les noms propres. 
Nous poussons activement le dépouillement des sources imprimées ou méme 
inédites. Cette entreprise achevée, restera à faire, sur les bases critiques, ie tri 
d'innombrables matériaux de toute provenance et de toute qualité. Déjà on 


peut prévoir que le déchet sera considérable, 
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Τσακωνικά. Ὁ Thumb ἐδημοσίευσεν, ὡς γνωστόν, μὲ τὴν σαφή- 
veta, ἣ ὁποία τὸν διέκρινεν, ἐνδιαφέρουσαν μελέτην «περὶ τῆς ἐθνογρα- 
φικῆς θέσεως τῶν Τσαχώνων» 1, εἰς τὴν ὁποίαν συνεκέντρωσε τὰ γνωστὰ 
ἕως τότε τοπωνύμια τῆς Τσακωνιᾶς, τὰ ἐξήτασε καὶ ἐχρησιμοποίησε τὸ 
πόρισµά του ὑπὲρ τῆς ἑλληνικότητος τῶν Τσαχώνων, τοὺς ὁποίους ἄλλοι 
ἐρευνηταί, ὡς βλέπει ἕκαστος παρ αὐτῷ, ἐθεώρησαν Σλάδους ἢ 
᾿Αλβανούς. Εἰς τὴν μελέτην του ἐπρόσθεσε καὶ μικρὸν χάρτην, εἰς τὸν 
ὁποῖον ὅμως τὸ πρὸς δυσμὰς τοῦ Πάρνωνος τμῆμα τῆς Κυνουρίας, ὅπου 
ὑπάρχουν σλαθικὰ τοπωνύμια, ἐχαρακτήρισεν ὄχι ὀρθῶς ὡς «ζώνην 
σλαδικῶν ἐγκαταστάσεων». Θὰ ἠπατώμεθα πολύ, ἂν ἐχαραχτηρίζομεν 
ὅλα τὰ τμήματα τῆς Ἑλλάδος, ὅπου ὑπάρχουν σλαθικὰ τοπωνύμια, 
ὡς ζώνας προηγουμένων ἐγκαταστάσεων σλαθικῶν, οὐδὲ θὰ ἠδυνάμεθα 
νὰ ἑρμηνεύσωμεν πῶς συνέβη ὁ ἐξελληνισμὸς αὐτῶν, ἐνῷ οἱ ὀλιγώτεροι 
ἀρχικῶς ᾿Αλθανοὶ οἱ κατελθόντες εἰς τὴν Ἑλλάδα τὸν 14?" αἰῶνα T) καὶ 
πρότερον κατώρθωσαν νὰ ἐξαλθανίσουν τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς οἰκοῦντας “Βιλ- 
ληνας! Περὶ τῆς σημασίας τῶν σλαθικῶν τοπωνυμίων διὰ τὴν κάθοδον 
τῶν Σλάβων εἰς τὴν Ἑλλάδα δὲν δυνάμεθα νὰ ἔχωμεν ἔγχυρον γνώμην 
πρὶν ταῦτα ἐξετασθοῦν καὶ πάλιν καλῶς ὑπὸ τῶν Σλαδολόγων 5, διότι 
τὰ γραφέντα μέχρι τοῦδε σχετικῶς δὲν ἐξήντλησαν τὸ θέμα. Πρέπει δὲ 
νὰ ἐξετασθῇ κατὰ τὴν ἔρευναν αὐτῶν, ἂν πράγματι καὶ οἱ ᾿Αλδανοὶ καὶ 
οἱ Βλάχοι ἔφεραν εἰς τὴν Ἑλλάδα σλαθικὰ τοπωνύμια 3. 

Κατὰ τὴν συγχέντρωσιν τῶν τσαχωνικῶν τοπωνυμίων δὲν ἠδύνατο 
νὰ ἔχῃ ὑπ᾽ ὄψιν του ὁ Thumb πλήρη σχετικὴν συλλογήν, οὔτε σήμερον 
ἀκόμη ἔχομεν, ἂν καὶ ἔκτοτε ἐγνώσθησαν καὶ ἄλλα τσακωνικὰ τοπωνύμια 
διὰ τοῦ «Λεξικοῦ τῆς Ἰσακωνικῆς διαλέκτου» τοῦ Deffner. Δι’ αὐτὸ 
εὐχαρίστως προσθέτω εἰς τὰ δη γνωστὰ καὶ ἄλλα τοπωνύμια, τὰ ὁποῖα 
συνέλεξεν ὁ ἐκ Ἰσαχωνίας xal γνώστης τῆς τσακωνικῆς διαλέκτου 
φοιτητὴς τῆς φιλολογίας x. A. Κωστάκης, ὅστις βεδαίως θὰ συμπληρώσῃ 
τὴν συλλογήν του καὶ ἐξ ἄλλων τμημάτων τῆς Τσακωνιᾶς. Ἡ τωρινὴ 
συλλογή του, τὴν ὁποίαν προθύμως μοῦ ἔδωχε νὰ χρησιμοποιήσω ἐνταῦθα, 
ἔγινεν ἀπὸ τὰ ΗΠούληθρα, τὸ Πυργούδι (ἢ Τσοῦμον), τὰ Τσιτάλια, τὸ 
«Λεωνίδι», τὴν Πραματευτά, τὴν Βασχίνα, τὰ Μέλανα xol τὰ Σαπουνα- 
χἐϊκα, δηλαδὴ ἀπὸ τὸ ΝΑ τμῆμα τῆς Τσαχωνίας. 


! Über die ethnographische Stellung der Zakonen. Indogermanische 
Forschungen τ. 4 (1894) σελ. 195-213. 


* Αναμένεται σχετικὴ μελέτη τοῦ καθηγητοῦ x. Vasmer. 
* Πρ6λ. τὴν μελέτην μου, Σλάδοι καὶ Σλαδόφωνοι εἰς τὰς Ἑλληνικὰς χώρας. 
Πρακτικὰ τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Ανθρωπολογικῆς “Ἑταιρείας 1924 σελ. 25. 
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Eig τὰ [Ιούληθρα δὲν ὁμιλεῖται σήμερον ἢ τσαχωνική, ἀλλ᾽ ἡ κοινὴ 
νεοελληνική" τὸ ὄνομα ὅμως τοῦτο ἐκ τοῦ ἀρχαίου Πολίχνα, τὸ ὁποῖον 
ἐσχηματίσθη! κατὰ τοὺς νόμους τῆς Τσαχκωνικῆς (n6. τεχνίτης - τεχρίτα), 
δεικνύει ὅτι καὶ αὐτόθι ὠμιλεῖτο ἄλλοτε ἢ Τσαχωνικὴ καὶ πολὺ νοτιώ- 
τερον ἀκόμη, dc παρετήρησα καὶ εἰς ἄλλην μου μελέτην :. ‘And τὰ 
τοπωνύμια, τὰ ὁποῖα σημειώνει ὁ κ. Κωστάκης, τσαχωνιχὸν εἶναι τὸ 
«Χέρρωμια--χέρσωμα, χέρσος γῆ, ἐνῷ τὰ λοιπὰ φαίνονται κοινά: τὸ Bixo- 
λιό, τὸ Διάσελλο, ἡ Βιγλίτσα, τὸ Λογγαράκι, τοῦ ᾿Αφωρισμένου, τοῦ 
Ριαννούρου, τὸ Πορδοπούγχι, τὸ Δραχοχίδουρο, Ἡ ᾿Δθδέλλα, À Γουρνί- 
tox, τὸ Κεφαλόθρυσο, τὸ Μισονήσι, ἡ Παναῖτσα, τοῦ Παρατηνοῦ (ἀντὶ 
Περατηνοῦ), τὸ Ἐζιλοχώρι : (ἴσως = Τζοινοχώρι, Σχοινοχώρι κατὰ 
Κωστάκην), τὸ Παλιορουπάκι, τὸ Σαλιόρεμα, ὁ ᾿Ανάδολος (ἀναθρῦον 
ὕδωρ παρὰ τὴν ἀκρογιαλιάν). ᾿Απὸ τὴν μὴ τσαχωνικὴν περιφέρειαν 
τοῦ Tooóuov (νῦν Ἡυργουδίου) σημειώνει ὁ x. Κωστάκης τὰ τοπωνύμια: 
6 Βατιᾶς, ἣ Καταθόθρα, τὰ Σπληθάρια, ἀπὸ δὲ τὴν μὴ τσαχωνικὴν 
ἐπίσης περιφέρειαν τῶν Ίσιταλίων σημειώνει: οἱ ῶράθες, ὁ Χάβος 
(x&oc;), ot Μανδρίτσες, ἢ Χουνίτσα, οἱ Ἰραγάνες, τὰ Μερόχωρα (ἡμε- 
ρόχωρα), Κουθανόφουρνος, ἡ Τουρχόλακκα, τὸ Μανδρόσταμα, ἡ Ξώχασι, 
ὁ Κουμαριᾶς, ὁ Ῥουπακιᾶς. "Ex τούτων οἱ Γράθες καὶ ὁ Κουθανόφουρνος 
εἶναι τσαχωνικά ?. 


! Δέφνερ, Λεξικὸν τῆς Γσακωνικῆς διαλέκτου ἐν λέξει Πούλιχρα. 

? Βλέπε ᾿Αφιέρωμα εἰς Χατζιδάκιν (1991) σελ. 190. ᾿Αχριδῶς ἢ εὑρυτέρα 
ἄλλοτε ἐπέκτασις τῆς Τσαχκωνιᾶς καὶ τῆς Τσακωνωκῆς διαλέκτου συνηγορεῖ ὑπὲρ τῆς 
γνώμης ὅτι οἱ Γσάχωνες εἶναι πάντως Λάκωνες (ἔξω Λάκωνες κατὰ τὴν γνώμην µου 
γενομένην δεχτὴν καὶ ὑπὸ τοῦ κ. Χατζιδάκι. Πρ6λ. ἔνθ᾽ ἄνωτ. 132 καὶ ᾿Ελληνικὰ 1,118), 
καθὼς καὶ τὸ γεγονός, ὅτι ol ἀρχαΐζοντες Βυζαντινοὶ συγγραφεῖς ὀνομάζουν τοὺς 
Τσάκωνας Λάκωνας. Τὸ ὅτι καὶ εἰς τὴν μεσαιωνικὴν Σερθίαν λέγεται ἐνίοτε À φρουρὰ 
τῶν πόλεων «cakonstvo», ἤτοι τσακωνικὴ (βλέπε À, Jireceki Staat und Gesellschaft 
im mittelalterlichen Serbien, Denkschr. der Wiener Akademie, Phil-hist. ΚΙ. 
τ. 06 [1912] σελ. 82) δὲν ἔχει σημασίαν, γνωστοῦ ὄντος ὅτι ἀπὸ τῶν χρόνων τοῦ 
K. Πορφυρογεννήτου (1,696, 4: Τζέκωνες ἀφορίζονται εἷς τὰ Κάστρα) ἐστρατολο- 
γοῦντο ἐντόνως oi Todxovec. Eig τὰ Πάτρια τῶν Μετεώρων ἀπαντᾷ (Βυζαντὶς 1, 214): 
τῶν λεγομένων Τξακώνων ἤτοι φυλάκων. Διδαχτικὸν εἶναι καὶ τὸ χωρίον τοῦ ἄκρο- 
πολίτου (1,168 Heisenberg): ἦγε δὲ οὗτος (δ Αχαϊας πρίγκιφ) ἀπειροπληθὲς τὸ ὅπλι- 
τικόν' x τε γὰρ τοῦ Φραγγικοῦ γένους ἐτύγχανε καὶ ἔκ τῶν οἰκητόρων “Ρωμαίων 
᾿Αχαΐας τε καὶ Πελοποννήσου, ὧν οὗτος moyer οἱ πλείονες δὲ τοῦ τῶν Λακώνων 
(--Τσακώνων!) ὑπῆρχον γένους (πρθλ. καὶ ᾿Ανωνύμου, Σύνοψιν Χρονικὴν 543, 24). 
Φύλαξις τζακονικὴ ἀναφέρεται εἰς τὰ Acta et Diplomata τῶν Miklosich- Miller 
(5, 960). Τὰ νέα τοπωνύμια τὰ συλλεγέντα ὑπὸ τοῦ κ. Κωστάκη μὲ τὴν ἀρχαϊκότητά 
των (᾿Αρέ, Γᾶσσε, Βόπορε κλπ.) ἐνισχύουν τὴν ἀναμφισθήτητον πλέον δωρικότητα 
τῶν Τσαχκώνων καὶ ἑπομένως καθιστοῦν γελοίαν τὴν. ἀπόρριψιν συσχετίσεως τοῦ 
ὀνόματος τῶν Τσακώνων πρὸς τοὺς Λάκωνας. 

3 Πρθλ. Λέφνερ, Λεξικὸν ἐν À. γράδα--- πέτρα χοίλη καὶ χουθᾶνε-- κυανοῦς. 


534 Σύμμεικτα 


Εἰς τὰς ἑπομένας περιφερείας, ὅπου ὁμιλεῖται À Τσακωνική, σηµειώ- 
νει ὃ Κωστάκης τὰ ἑξῆς τοπωνύμια, τὰ ὁποῖα εἶναι ἄγνωστα. εἰς τὸν . 
Thumb : 

“Αγιελίδι (-- λεωνίδι): τὸ “Ελληνικό, ὁ Δαφνῶνας (ποταμός), ἡ 
Ἕουνη (ΞΞἕλωνα ἀντὶ ἅλωνα; ὁ Λέφνερ Aek. ἐν À. Ἔουνη ἑρμηνεύει 
ἐκ τοῦ ᾿Ελεοῦσα). 

Πραματευτὰ &: ὁ Σιδερόπορε (πρθλ. Σώπορε, Παραπόρια καὶ 
παρὰ Thumb), Πισκοκὴ (--- Πισκοπὴ παρὰ Thumb), ὁ Βουκολία, τὸ 
Χαμούδι, ot “Αλῶνε, τὸ Χειόπεφτε (=; ὁ Κωστάκης παραθάλλει ὡς 
πρὸς τὸ πρῶτον συνθετικὸν τὸ τσαχ. χειόθασσε ΞΞχεῖλος θαλάσσης, ἄχρο- 
θαλασσιά), & Τουρκόδιγα (-- Τουρχόθιγλα), 6 Κοῦνε (— κῶνος: πρθλ. 
Λέφνερ, Λεξ. À. κοῦνε), & “Αλύκα, ot Χαράτδε, οἱ Λίμνε, & Φυλακή, ἃ 
Τσουφὰ (ΞΞκεφαλὶ -&), τὸ δτηθάλι (μὲ τὴν ὑποχορ. κατάληξιν - &AC 
πρθλ. τσακ. ρουφάλι---μικρὸ ρίφι, Κουνιάλια ὄχι ἐκ τοῦ cuneus, ὡς 
λέγει ὁ Thumb, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ κοῦνε ὡς δέχεται ὁ 4έφνερ, Λεξ.), ὃ Ι οαθία 
(ἐκ τοῦ δένδρου γράθος - γάδρος ἢ ἐκ τοῦ γράβα---κοίλη πέτρα), ὁ Kaxa- 
τσουφο, Λιουκόακο (--λυκόλακκος!), & Σαμπατηγὰ (=;) | 


Μέανε (Μέλανα): & Λεκὰ (=) λευκή), οἱ lloaoíe, τὸ Kovuáor, 
ó l'aóía (γᾶδα---βῆσσα, χαράδρα, Δέφνερ Λεξ.), ὁ Baria (— βατιᾶς), 
ὁ Λυκοσκούθη (Λυκοσκούφης 1), τὸ Mowi, τὸ Φιλύτδι (Φυλλιτσιὰ παρὰ 
Thumb), τὸ ᾿Ατσιμαάνι (Ξ- σφένδαμνος), τὸ Παραλίμι (— παραλίμνι), of : 
Καμάρε, ἆ ᾿Αγκωνή, τὸ Βαθιοὺ (--βαθύ), ἡ Σέα (— sella, 6c γεωγραφικὸς 
ὄρος' πρθλ. διάσελλο, Σελλάδι πολλαχοῦ), ὁ [οέγαδε (τὸ δεύτερον συνθε- 
τικὸν εἶναι κατὰ τὸν Κωστάκη» τὸ γᾶδα-- χαράδρα, τὸ πρῶτον δύναται 
νὰ εἶναι τὸ πρεσὲ--περισσός, Πρέγαδε λοιπὸν κατ᾽ ἀνομοίωσιν ἀντὶ Ips- 
σέγασε: ὁ Thumb παραβάλλει τὸ ἀρχ. τοπωνυμ. Περγασή, ὁ δὲ Aépveo 
νομίζει ὅτι εἰς αὐτὸ ὑπάρχει ἢ κατάληξις - ασε’ πρθλ. Τσοίασε- Κοίλασον), 
ἆ Κορνηλία (κορομηλέα), τὸ Στένουμα, & Σταλλάχτρα (ὅπου σταλιάζουν 
--ἀναπαύονται τὰ ποίμνια), ᾿4ρὲ (&póc, — κοίλη πέτρα μὲ νερὸ πρόλ. 
Δέφνερ, Λεξ.), τὰ Γαδύλια (ὑποχορ. τοῦ γᾶδα), & Κουρκούα (= σωρός), 
τὸ πα ο. "Axxa (= λάχκα), Βόπορε (πρθλ. ἀρχ. Βούπορθμος), τὸ 
Zxáovua {--σκάλωμα), ὁ Φρύ (--ὀφρύς, φρύδι), ὁ Τδουμία, ὁ Pide. 

Σαπουνακέϊκα: ὃ ᾿Αθάνατε, οἱ Ίσέλε (— κέλλαι τδέα — οἰκία), ὁ 
υγερία (=ó λυγαριᾶς), Τερὲ (ἀρχ. Τυρός, ἐνῷ τὸ τυρὸς ἔγινε κιουρέ, 
ὡς παρατηρεῖ ὁ Κωστάκης: πρθλ. 4έφνερ Λεξ. ἐν À. Τερέ), οἱ Γᾶδε, 
Μακ)οὺ νησὶ (ἀκρωτήριον A τοῦ Τυροῦ), τὸ Movonógz (μόνος πόρος), & 
Θυρὰ (παρὰ Thumb τὰ Θυρά), 6 Ὄχτε, À Παγιάδα, ᾿Αητόδιγα (---ἀετό- 
θιγλα), ᾿Αφοτδέρατα (---ἐλαφοχέρατα). | 

Ἡ ἀνωτέρω πολύτιμος, προσθήκη εἰς τὰ μέχρι τοῦδε γνωστὰ γενό- 
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μενα τσαχωνικὰ τοπωνύμια ἐλπίζομεν ὅτι θὰ συμπληρωθῇ ταχέως ὑπὸ 
τοῦ φιλοτίμου νέου x. Κωστάκη διὰ πληρεστέρας συλλογῆς καὶ τῶν 
τοπωνυμίων τῆς περιφερείας Πραστοῦ καὶ τῶν γειτονικῶν τῆς Τσαχωνιᾶς 
ἐπαρχιῶν. 

K. ΑΜΑΝΤΟΣ ` 


Πόδεν τὸ ὄνομα τῆς μονῆς Χελανδαρίου. Εἰς ἁγιοριτικὸν 
ἔγγραφον τοῦ δεκάτου αἰῶνος ! ἀπαντᾷ τὸ χύριον ὄνομα Χελανδάρις 
(ἐγράψαμεν διὰ Γεωργίου τοῦ λεγομένου Χελανδάρι), δὲν ὑπάρχει 
δ᾽ ἀμφιθολία ὅτι Éx τινος ἱδρυτοῦ Χελανδάρι (πρθλ. Byzantion 5,544) 
ὠνομάσθη ἡ ἔπειτα σερθικὴ μονὴ τοῦ Χελανδαρίου εἰς τὸ "Αγιον Ὄρος. 
Ἢ ὀρθὴ λοιπὲν γραφὴ εἶναι Χελανδάρι, οὕτω δὲ πράγματι ἀπαντᾷ εἰς 
τὰ παλαιότερα ἔγγραφα. ᾿Αλλὰ πόθεν τὸ ὄνομα Χελανδάρις; Νομίζω 
ὅτι τοῦτο προῆλθεν ἀπὸ τὸ ὄνομα τοῦ πλοίου χελάνδιον, ὅπως ὁ κατερ- 
γάρις ἔγινεν ἀπὸ τὸ κάτεργον καὶ ὃ γριπάρις ἀπὸ τὸ ὄνομα τοῦ δικτύου 
γρῖπος. Σημειωτέον ὅτι καὶ εἰς τὴν νῆσον Τῆνον ὑπάρχει τοπωνύμιον Χελαν- 
τάρι, τὸ ὁποῖον θὰ ἑρμηνευθῇ ἐπίσης ἔχ τινος ἰδιοχτήτου Χελανδαρίου. 

Εἶναι γνωστὸν ἴσως ὅτι καὶ τὸ ὄνομα τῆς μονῆς Κουτλουμουσίου 
προῆλθεν ἀπὸ ὄνομα ἱδρυτοῦ μὲ τὸ τουρχικὸν ὄνομα Κουτλουμούς. 
Πρθλ. Ζωναρᾶν (4,226,18): Τούρκους... ... ὧν ἐξῆρχεν ὁ Κουτλουμούς, 
τῶν παρὰ Πέρσαις τυγχάνων περιρανῶν. Παρά τινος ἐκχριστιανι σθέντος 
Κουτλουμοὺς ἱδρύθη Y, μονὴ τοῦ Κουτλουμουσίου. Í 
; "Ex τοῦ ὀνόματος τοῦ ἱδρυτοῦ ὠνομάσθησαν καὶ αἱ διαλυθεῖσαι 
ἔπειτα μοναὶ τοῦ “Αγίου "Opouc, τοῦ Κάσπακος ? xai τοῦ Τροχαλᾶ. Τὰ 
οἰκογενειακὰ ὀνόματα Káozat, Κάσπακας, Χάσπαξ, Χάσπακας δὲν εἶναι 
σπάνια χατὰ τοὺς μεσαιωνικοὺς χρόνους. Παρὰ Κιννάμῳ (c. 269,18) 
σημειοῦται ὃ Νικηφόρος Κάσπαξ, γνωστότεροι δ᾽ εἶναι ὁ στρατηγὸς 
Κατακαλὼν Κάσπαξ 4 καὶ ὁ θωμᾶς Κάσπαχας ἀσηκρήτης, ἐπόπτης nai 
ἀπογραφεὺς Θεσσαλονίκης 5. Ἔχ. τῆς "Αννης Κομνηνῆς εἶναι γνωστὸς 
ὁ στρατηγὸς καὶ ναύαρχος Κάσπαξ”. “O τελευταῖος εἰς ἐμὲ γνωστὸς 
Χάσπακας φέρεται εἰς ἔγγραφα τοῦ 16° αἰῶνος ?. 


! Lake, The early days of monasticism on Mount Athos 1909 σελ. 105. 

? Πρθλ. Πάτρια τοῦ "Αγίου Ὄρους, N. Ἕλληνομν. 9,221. 

3 βλέπε καὶ Διεθνῆ ᾿Εφημερίδα Νομισμ. ᾿Αρχαιολογίας 1,168. 

1 Lake, ἔνθ᾽ ἀνωτέρω o. 82.— "Ἑλληνικὰ 2,373.— Βυζαντινὰ Χρονικὰ Πετρου- 
πόλεως 6,486. 

δ Ἑλληνικὰ 2,872 καὶ Βυζαντινὰ Χρονικὰ 5,484. 

6 Ανν. Κομν. 2, 111, 2 Exd. Reifferscherd. 

1 ’EuxAmoraot. ᾿Αλήθεια 22, 241.-- "Αλλοι Κάσπαχες εἶναι σηµειωμένοι παρὰ 
Lake ἔνθ᾽ ἀνωτέρω 82-84 καὶ εἰς τὰ Βυζαντινὰ Χρονικὰ 9,485 -6. 
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‘H μονὴ τοῦ Τροχαλᾶ ! τοῦ “Αγίου Ὄρους ὀνομάζεται καὶ Τρογαλᾶ ? 
καὶ Τριγαλᾶ 9, ἐκ τῆς ποικιλίας δὲ τῶν τύπων καταφαίνεται ἢ ἀνακριθὴς 
ἀπόδοσις τοῦ ὀνόματος, τὸ ὁποῖον πιθανῶς σχετίζεται πρὸς τὰ τρωγάλια 
καὶ ἑπομένως πρέπει νὰ γράφεται Τρωγαλᾶς.᾽ 

K. ΑΜΑΝΤΟΣ 


Κυλλήνη - Κορινϑία. "Ex τῶν σπουδαίων ἱστορικῶν προθλημάτων 
τῆς Ελλάδος εἶναι ἡ μετακίνησις τῶν πληθυσμῶν, À ἱστορία τῶν cuvot- 
χισμῶν, ἢ ἐξελλήνισις τῶν ᾿Αλθανῶν ἢ ἢ γλωσσικὴ ἐξαλδάνισις τῶν 
“Ἑλλήνων. “H ὀρεινότης τῆς χώρας ηὐκόλυνε τὸν ποιμενικὸν καὶ δὴ καὶ 
τὸν νομαδικὸν βίον τῶν ποιμένων καὶ ἐπέτρεψε τὴν ἵδρυσιν ποιμενικῶν 
συνοικισμῶν εἰς δυσπρόσιτα μέρη. Κατὰ τὰς τελευταίας δεχαετηρίδας 
γίνονται νέαι μετακινήσεις, καθόσον οἱ ποιμενικοὶ πληθυσμοὶ µεταθάλ- 
λονται εὐκολώτερον elg γεωργικοὺς καὶ ἐγκαθίστανται εἰς. πεδινώτερα 
μέρη᾽ αἱ μεταχινήσεις αὗται συνεπάγονται καὶ νέας μεταθολὰς εἰς τὰς 
διαλέχτους καὶ τὰς σχέσεις τῆς ᾿Αλθανικῆς καὶ "Ἑλληνικῆς. 
| Ἓν σχέσει πρὸς τὰ προβλήματα ταῦτα συνεχέντρωσε μερικὰς TAPA- 
τηρήσεις ὃ φοιτητὴς τῆς φιλολογίας κ. Ιωάννης Κωτσελᾶς ἐκ Κιάτου 
Κορινθίας, τὰς ὁποίας συντόμως μεταδίδω ἐνταῦθα. Εἶναι γνωστόν * ὅτι 
εἰς τὰ βουνὰ τῆς Κυλλήνης καὶ τῶν ᾿Αροανίων κατῆλθον ἢ xal κατέρ- 
χονται ἀκόμη ποιμένες ἐκ τῆς Στερεᾶς Ἑλλάδος, οἱ Ρουμελιῶτες ἐκεῖ 
λεγόμενοι, οἱ ὁποῖοι ὁμιλοῦν τὸ βορειοελληνικὸν ἰδίωμα. Τὸ γεγονὸς 
αὐτὸ τῆς χαθόδου ἐκ Ἡτερεᾶς ᾿Βλλάδος μᾶς ὑπενθυμίζει ὄχι μόνον τὴν 
κάθοδον τῶν Δωριέων διὰ τοῦ στενοῦ τοῦ Ρίου καὶ ᾿Αντιρρίου, ἀλλὰ καὶ 
τὴν βαθμιαίαν κατάδασιν τῶν Ἀλάδων ποιμένων εἰς τὴν Πελοπόννησον, 
ol ὁποῖοι δὲν ἐπέρασαν καὶ αὐτοὶ ἀπὸ τὴν ᾿Αττικήν, ὅπως δεικνύει 
ἡ ἔλλειψις σλαθικῶν τοπωνυμίων ἐν αὐτῇ. “O Κωτσελᾶς παρατηρεῖ ὅτι 
ὑπάρχουν εἰς τὴν Κυλλήνην καὶ ποιμένες ὁμιλοῦντες τὸ νότιον ἑλληνικὸν 
ἰδίωμα, ὅπως ὁμιλοῦν αὐτὸ καὶ οἱ γεωργοὶ τῆς περιφερείας καὶ συμπεραίνει 
ὀρθῶς ὅτι οἱ Ρουμελιῶται εἶναι νεώτεροι ἔποιχοι. Ἠλὴν τῶν παρατηρή- 
σεων τούτων ὁ Ἰωτσελᾶς παρετήρησεν εἰς συμπλήρωσιν τῶν γραφέντων 
ὑπὸ τοῦ T. Κακριδῆ, ὅτι ὁ τσιτακισμὸς ὑπάρχει καὶ εἰς τὰ Ἑξῆς χωρία 
τῆς δυτικῆς Κορινθίας. Εἰς τὸ χωρίον Καλύδια τοῦ δήμου (Φενεοῦ: 
εἰς τὸν “Άγιον Γεώργιον τοῦ δήμου Νεμέας: εἷς τὰ χωρία Τρίκκαλα, 
Μάζι, Γελλίνι, Ἀοφιανά, Ξυλόκαστρον, Ζούγρα, Ῥέθι, Μέσα Ξυλόκαστρον 


! Actes de Chilandar σελ. 8 καὶ 951. 

? Actes de Zographou σελ. 3. 

* Ῥυζαντινὰ Χρονικὰ 6, 453. 

* Πρ6λ. καὶ τὰ γραφέντα ὑπὸ τοῦ I. Κακριδῆ eig τὰ 'Ελληνικὰ ἀνωτέρω c. 262 
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καὶ Ἑσερτούνι τοῦ δήμου Τρικκάλων' εἰς τὰ χωρία Ζάχουλη, Κοῦτος, 
Σκούπα, Καραθιάνικα, Στόμιον, Δερθένι, Πύργος, Λούζι, Λυχοποριά, 
Λουτρό, Κούτσι τοῦ δήμου Βὐρωστίνης. Παρὰ ταῦτα ὁμιλεῖται ἡ νεοελ- 
ληνικὴ χωρὶς τσιταχισμὸν εἰς ἄλλα χωρία, ἐνῷ ἀλλαχοῦ πάλιν ὁμιλεῖται 
καὶ ἡ ἀλδανική᾽ πιθανώτατα οἱ διατηροῦντες τὸν τσιταχισμὸν εἶναι οἱ 
παλαιότερο: χάτοικοι τῆς περιφερείας καὶ γεννᾶται τὸ ζήτημα πῶς 
κατοικοῦν οὗτοι εἰς χωρία μὲ ξένα ὀνόματα, ὅπως Μάζι, Péb, Ζάχουλη, 
κλπ. "Exo τὴν γνώμην ὅτι τὰ ξένα τοπωνύμια χωρίων ὀφείλονται εἰς 
ξένους ποιμένας, οἱ ὁποῖοι ἔδοσχον τὰ ποίμνιά των πρὶν ἱδρυθοῦν ταῦτα: 
ὅταν Ἕλληνες ποιμένες Y γεωργοὶ ἐγκαθίσταντο εἰς θέσιν τινὰ μὲ ξένον 
ὄνομα διετήρουν τὸ ὄνομα τοῦτο. Τοῦτο ἔγινεν εἰς ἐμὲ σαφές, ὅταν παρε- 
τήρησα ὅτι τὸ χωρίον Δρούδα παρὰ τὴν ἀρχαίαν Ὀλυμπίαν συνῳχίσθη 
κατὰ μέγα μέρος ἀπὸ “Ελληνας κατοίκους τῶν Μαγουλιάνων τῆς " Apxa- 
δίας, οἱ ὁποῖοι ὅμως διετήρησαν τὸ παλχιὸν ποιμενικὸν ὄνομα τοῦ τόπου. 
Θὰ ἧτο μέγα λάθος, ἂν ἐνομίζομεν ὅτι κάθε ξενικὸν ὄνομα χωρίου 
προὐποθέτει τὴν ἐγκατάστασιν ἀρχῆθεν xal ξένων κατοίκων αὐτόθι. Τὰ 
ξένα τοπωνύμια ὀφείλονται εἰς τοὺς πολλαχῶς μετακινηθέντας ξένους 
ποιμενικοὺς πληθυσμοὺς τῆς μεσαιωνικῆς Ἑλλάδος, διετήρήθησαν ὃ καὶ 
μετὰ τὴν ἐγκατάστασιν ἑλληνικῶν πληθυσμῶν. 


K. ΑΜΑΝΤΟΣ 


| Τοπωνύμια τῆς νήσου "Ixagíac. Eig τὴν μελέτην του περὶ τῆς 
Ἰκαρίας διαλέχτου ὁ καθηγητὴς x. Χατζιδάκις ! ἐσημείωσε καὶ ἡρμή- 
νευσε διάφορα ἀρχαϊκὰ 3| ἄλλως ἐνδιαφέροντα τοπωνύμια, ὅπως τὸ 
Φλὲς (ἀντὶ Φλέας = φρέαρ), τὸ Γιαλισκάριν, τὰ Κοσήκια (--Οἰκοσήκια!), 
τὸ Ἱερόν, τὴν Προσεσπέραν 7| Προεσπέραν (-- τὴν πρὸς ἑσπέραν, ἤτοι 
δυτικῶς τοῦ χωρίου Ραχῶν χώραν), τὸ Καταφύδιν (ἤτοι καταφύγι), τὴν 
᾿Αράθθουσα (= Ῥάσσουσα), τὴν Kodann, τὴν Μεσαχτήν, τὸν Ὑψῶνα, 
τὸν Εὔδηλον, τὴν Πέρα - Μαρὲ καὶ τὴν Μεσαρὲ (ἤτοι Πέρα Μεριὰ καὶ 
Μεσαριά), τὸ Καρχινάγριν; τὸν Μεαλόφον (ἤτοι Μέγαν λόφον), τὴν 
Λευχάα (ἤτοι Λευχάδα), τὸν Κισσέν, τὸν Πρινὲν κλπ.. Τὰ τοπωνύμια 
ταῦτα δεικνύουν, ἐφ᾽ ὅσον εἶναι ἀρχαϊχά, ὅτι ἐπὶ τῆς ὀρεινῆς xat πτωχῆς 
νήσου διετηρήθη διὰ τῶν αἰώνων ἢ συνέχεια τῶν ἑλληνικῶν πληθυσμῶν. 

Εἰς τὰ ἀνωτέρω προσθέτω σειρὰν τοπωνυμίων, τὰ. ὁποῖα ἢ ἐξ Ἴκα- 
ρίας φοιτήτρια τῆς φιλολογίας δεσποινὶς ᾿Αθηνᾶ Ζαχαριάδου συνέλεξεν 
εἰς περιοδείαν της εἰς τὴν νῆσον καὶ τὰ ὁποῖα μοῦ παρεχώρησε πρὸς 


1 Μεσαιωνικὰ καὶ Νέα '"Ελληνικὰ 2, 996 κέξ. 


A 
«ΕΛΛΗΝΙΚΑ» ΤΟΜΟΣ Γ΄ 1930 : 30 


re 
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ἐξέτασιν: ὁ Δ[ηλιῶντας! κατὰ τὰ ἐν Εὐδοίᾳ Βατῶντας, Δαφνῶντας, τὰ 
ἐν Καλύμνῳ ᾿Αργινῶντα, Πετρῶντα, Μαραθῶντα κλπ. 3, ὁ Νὰς ἐκ τοῦ 
ναός 3, τὸ Πέζι (κακῶς παρὰ Πουλιανῷ γράφεται Πέζη) καὶ ᾿Αρνοπέζα 
καὶ προέρχετχι βεβαίως ἀπὸ τὸ ἀρχ. πέζα, Y) Κώμη, ὁ Μύρσωνας (ἀντὶ 
Μυρσῶνας ἢ Μυρτῶνας), ὁ Μέγας ποταμός, τ᾽ ᾿Απέσω χωριὰ δηλαδή, 
τὰ Τοιπύργια, ὃ Χάρακας, ἡ Φυσοῦσα, τὸ Φυρροδούνι, ὁ ᾿Αξοερές, τὸ 
Χλιὸν Θερμὸν (ἤτοι Å χλιαρὰ θερμοπηγή), ἢ Eowé, τὸ Φύτεμα (ἆμπε- 
λόφυτον δηλαδὴ τμῆμα), τὸ Λαγοστάσι, τὸ Καραθόσταμιον (= Καραθο- 
στάσι), ἡ “Αρμυρίδα, τὸ Νύφφῳι (— νυμφαῖον), ἣ Σκάφη, τὸ ᾿Αγκάλιασμα, 
τὸ Λάκκωμα, 6 Λευκός (;), ἢ “Αγιά. ᾿Ασαφῆ εἶναι τὰ ὀνόματα τῶν 
ποταμῶν "Αρης ἢ "Apte (βᾶρις; ) καὶ Κρατημός. Τὸ ὄνομα τῆς η 
À Νίκαρη προῆλθεν ἐπίσης ἀπὸ τὸ apre "Ixapoc. 


K. AMANTOZ 


Ῥαδηνός. Τὸ οἴκογενειαχὸν ὄνομα τῶν μεσαιωνικῶν nai ἔπειτα 
χρόνων Ῥαδηνὸς θὰ ἠδύνατο νὰ σχετισθῇ πρὸς τὸ ἐπίθετον ραδινός, ἂν 
δὲν εἴχομεν τὴν ἑξῆς ρητὴν μαρτυρίαν τοῦ Συμεὼν Μαγίστρου (σ.τοτ,ϱ): 

. Ραδηνὸς ἀπὸ Ράδης κώμης τοῦ τῶν ἀνατολικῶν (γρ. ᾿Ανατολικῶν) 
θέματος’. Κακῶς δὲ γράφεται παρὰ τῷ Συνεχιστῇ τοῦ Θεοφάνους 
Ἰωάννης Πατρίκιος ὁ Ρωδινὸς ἀντὶ Ῥαδηνός, ὅπως ὀρθῶς ἔχει 
παρ᾽ αὐτῷ σελ. 405, 14 xal παρὰ τῷ Συμεὼν Μαγίστρῳ (σελ. 128, 11 
καὶ 135, 12) καὶ τῷ Γεωργίῳ Μοναχῷ (880, 23 καὶ 897, 20). 

"Αλλος Ἰωάννης Ραδηνὸς ἀναφέρεται εἰς τὰς ἐπιστολὰς τοῦ Τζέτζη 
(σελ. 18) καὶ εἰς τὰ Actes de Chilandar (σελ. 204). Παρὰ τῷ Κεδρηνῷ 
(τ. 2,486, 16): Μιχαὴλ τὸν τῶν Εὐχαῖτων καθ’ αἷμα τούτῳ (τῷ βασιλεῖ 
Popav®) ἐγγίξοντα διὰ τὸ ἀναφέρειν τὸ γένος εἰς τοὺς λεγομένους 
Γαδηνούς. Ὑπῆρχε © ἐν ναι xai μονη τοῦ Σωτῆρος 
τῶν Γαδηνῶν δ. 


And σφραγῖδος ἐγνώσθη τὸ ὄνομα Νικηφόρου τοῦ Ραδηνοῦδ, πλῆ- 


1 Εἰς τὸν χάρτην τῆς Ἰκαρίας τοῦ I: Πουλιανοῦ (1929) ἀναγινώσκω καὶ 
τοπωνύμιον Κισσῶντας. 


* Βλ, τὴν μελέτην µου Die Suffixe der neugriechischen Ortsnamen (1908) 
σελ. 20, 


* Πρ6λ. τὸ Κυπριαχὸν λὰς--λαὸς καὶ τὸ χιακὸν τοπωνύμιον Χὰς-- χάος. 


* Ἡρθλ. Moritz, Die Zunamen bei den byzantinischen Historikern und 
Chronisten 2, 40. 


5 Bick, Die Schreiber der Wiener griechischen Handschriften σελ. 19 
ἡ Achy. "Eq. Νομισμ. ᾿Αρχαιολογίας T, 963. 
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Bos δ᾽ ἄλλο ἀπὸ ἔγγραφα]. Παρὰ Χωνιάτῃ (σελ. 672) σημειοῦται 
Κωνσταντῖνος ὁ Ῥαδηνός, ἄλλος δὲ Ῥαδηνός, ἔπαρχος, παρὰ τῇ "Avvg 
Κομνηνῇ (1,93). “O τελευταῖος εἰς ἐμὲ γνωστὸς Ῥαδηνὸς ἐκ τῶν µεσαιω- 
νικῶν χρόνων εἶναι ὁ Φίλιππος Ῥαδηνός 2. 


Ὅπως τὸ Ραδηνὸς ἐκ τῆς Ῥάδης, οὕτω καὶ τὸ ὄνομα Δαμπηνὸς 
ἐσχηματίσθη ἐκ τῆς Λάμπης, τῆς ἐν Βιθυνίᾳ (Ανν. Κομν. 1,216) ἢ 
ἄλλης. “O Σκυλίτσης (σελ. 659,2) σημειώνει περὶ τοῦ. Ἰωάννου Λαμπη- 
νοῦ ἀρχιεπισκόπου Βουλγαρίας: Ἰωάννην τινὰ μοναχὸν ἐκ τῆς Λάμπης 
Φὡρμημένον ὃ, 


Ὁμοίως τὸ ὄνομα Λακαπηνὸς ἐσχηματίσθη ἐκ τῆς Λακάπης, τοῦ 
θέματος ᾿Αρμενιακοῦ t: Ρωμανὸς ἐκ Λακάπης πέλων στολάρχης Ópovy- 
γάριος ἀξίαν (Epoaiu 2691) καὶ παρὰ Δ]ανασσῇ (ox. 5412) : τὸν γέροντα 
τὸν Ρωμιανὸν τὸν ἀπὸ τῆς Aaxännc. 


Κ. ΑΜΑΝΤΟΣ 


Κυριώτης. Εἰς τὰ πρακτικὰ τῆς συνόδου τῶν Βλαχερνῶν τοῦ 1985, 
τὰ ἐκδοθέντα εἰς τὸ περιοδικὸν Echos d'Orient (τ. 30, 149) ὑπογράφει 
πρὸς τοῖς ἄλλοις χαὶ ἀρχιδιάκονος τοῦ εὐκλεοῦς βασιλικοῦ κλήρου, 
[Γεώργιος ὁ Κυρισίτης. Νομίζω ὅτι κακῶς ἀνεγνώσθη Κυρισίτης ἀντὶ 
Κυριώτης. Ιζυριώτης εἶναι χυρίως ὁ μοναχὸς τῆς ἐν Κωνσταντινουπόλει 
μονῆς τῶν Κύρου ἢ ὁ κάτοικος τῆς συνοικίας αὐτῆς 5. 

Κατὰ σύμπτωσιν κακῶς ἀνεγνώσθη καὶ τὸ ὄνομα τοῦ Ἰωάννου 
Κυριώτου τοῦ γεωμέτρου εἰς τὸν κατάλογον τῆς Βοδληϊανῆς Βιθλιοθήκης 
τὸν συνταχθέντα ὑπὸ τοῦ Coxe (σελ. 35): Ἰωάννου πρωτοσπαθαρίου 
τοῦ κυριωτάτου ἥτοι τοῦ γεωμέτρου προσφωνητικός. Ηιθανῶς À βραχυ- 
γραφία χυριωτ΄ ἀνεγνώσθη χυριωτάτου ἀντὶ Ιζυριώτου ! 6. 

Κ. ΑΜΑΝΤΟΣ 


1 Miklosich- Müller, Acta et Diplomata 1, 28 (Θεόδωρος '"Ῥαδηνός), 1, 372 
(Νικόλαος Ῥαδηνός), 4, 90 (Μιχαὴλ 'Ῥαδηνός), 4, 227 (Κωνσταντῖνος 'Ῥαδηνός), 
6,51 (Ἰωάννης Ῥαδηνός), Ἑλληνικὰ 2, 379 (Στέφανος Δούκας 'Ραδηνός, Ἰωάννης 
δ 'Ῥαδηνός). 2 Σάθα, Mec. Βιθλ. 6, 675. 

8 "Αλλοι Λαμπηνοὶ παρὰ Λάμπρῳ, N. Ἑλληνομν. 11, 859-360 καὶ 11, 359, 
12, 138 καὶ 14, 108 καὶ εἰς τὸ Acta et Diplomata τῶν Miklosich- Müller 1, 812-8 
καὶ 6, 136. 

* Ὑπῆρχε καὶ μονὴ τῆς Λακάπης, Lingenthal, Jus graecorom. 8, 290, 

δ Περὶ τῆς συνοικίας τῶν Κύρου βλέπε τὴν ὡραίαν μελέτην τοῦ Pargoire, 
Byz. Zeitschr. 12, 463. 

6 Περὶ τοῦ Ἰωάννου Γεωμέτρου Κυριώτου βλέπε Krumbacher, Geschichte. der 
byzantinischen Litteratur 1897 σελ. 169 καὶ 731. 
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Ἡ ἅλωσις τῆς Χίου ὑπὸ τῶν Βενετῶν κατὰ τὸ 1694. Μία 
ἔκθεσις τοῦ Παπικοῦ ναυάρχου πρὸς τὸν Πάπαν. Εἰς τὴν Βιθλιο- 
θήκην Casanatense τῆς Ρώμης ὑπάρχει ἔντυπον ἐκ τεσσάρων σελίδων 
μὲ τὸν τίτλον ᾿Αληθὴς ἔκθεσις τῆς δράσεως τῶν Βενετιιῶν ὅπλων κατὰ 
τὴν ἐπίθεσιν καὶ κατάκτησιν τῆς Χίου (Vera Relazione dell'operato 
dell Armi Venete nellattacco e acquisto di Scio) Τὸ φυλλάδιον 
τοῦτο ἐξεδόθη τὸ ἴδιον ἔτος 1694 εἰς Νεάπολιν καὶ Ῥώμην. Ἡ ἔκθεσις 
αὔτη ἐστάλη τὴν 20?" Σεπτεμβρίου, ὅπως βεβαιοῦται ἐν προλόγῳ, ἀπὸ 
τὸν ἐν Χίῳ Κυδερνήτην τῶν Παπικῶν Γαλερῶν (Governatore delle 
Galere Pontificie) πρὸς τὸν Monsignor Nunzio Casoni (Παπικὸν 
npéoBuv), ἔφθασε δὲ εἰς τὴν Νεάπολιν τὴν 20% Ὀχτωδρίου καὶ ἐκεῖθεν 
ἐστάλη εἰς τὴν Ρώμην. 

Κατὰ τὴν ἐποχὴν ἐκείνην, μὴ ὑπαρχουσῶν ἐφημερίδων, αἱ εἰδήσεις 
τῶν μεγάλων γεγονότων ἐχοινολογοῦντο διὰ φυλλαδίων, πλεῖστα τῶν 
ὁποίων σώζονται εἰς διαφόρους βιθλιοθήκας. Εἰς μίαν σπουδαιοτάτην 
συλλογὴν τοιούτων φυλλαδίων, σωζομένην εἰς τὴν Βιθλιοθήκην Καζα- 
νατένζε τῆς Ρώμης (ἀριθ. ἀναμίκτων 2041) περιλαμβάνεται ἢ ἔχθεσις 
αὕτη (μαζὶ μὲ μίαν ἄλλην λίαν ἐνδιαφέρουσαν ἐπίσης ἔχθεσιν περὶ τῆς 
Νίκης τῆς Βενετίας εἷς Λευκάδα τὸ 1684). Ἡ περὶ Χίου ἔχει ἐξαιρετικὸν 
ἐνδιαφέρον, διότι ἐγράφη ἀπὸ μὴ Βενετικὴν πηγήν, ἐνῷ ὅλαι αἱ μέχρι 
τοῦδε γνωσταὶ ἐχθέσεις εἶναι Βενετικῆς προελεύσεως. Παραθέτομεν 
ἀμέσως κατωτέρω μετάφρασιν ἐκ τῆς ἰταλικῆς: 


Μετὰ μακρὰ διαθούλια τοῦ Ι Ἐνικοῦ Καπετάνου ᾿Αντωνίου Ζένου. 
μὲ τοὺς ἀρχηγοὺς τοῦ στόλου, ἀπεφασίσθη, ὄχι χωρὶς ἀντίδρασιν, ἡ èm- 
χείρήσις τῆς Χίου. Τὴν 37" Αὐγούστου ἐξεκίνησαν μὲ ὅλην τὴν στρατιὰν 
ἀπὸ τὴν παραλίαν τῶν Μύλων τοῦ Ναυπλίου (Marine de’ Molini di 
Napoli di Romania) καὶ ἀφοῦ αἱ Βενετικαὶ γαλέραι ἀπεθίδασαν μερυκὰ 
συντάγματα πεζικοῦ εἰς τὸν ἰσθμὸν τῆς Κορίνθου, διὰ νὰ φρουροῦν 
μαζὶ μὲ 1500 ἱππεῖς καὶ πολλοὺς πολεμιστὰς Ἕλληνας ἐγχωρίους τὴν 
ση μαντικωτάτην ἐκείνην τοποθεσίαν, ἐξηκολούθησαν τὸ ταξείδι πρὸς τὴν 
Χίον. ᾿Αλλὰ κακοκαιρία διέσπειρε τὰ πλοῖα, τὰ ὁποῖα τὴν 67” Σεπτεμθρίου 
τέλος ἡνώθησαν καὶ τὴν 77 2επτεμόρίου νο πλησίον τῆς Χίου. 

H ἀπόθασις απιεφασίσοη νὰ ym εἰς τὸ ἀκρωτήριον τῆς “Αγίας 
λένης, ἀπέχον περὶ τὰ δύο μίλια ἀπὸ τὸ φρούριον. Τὴν 87 ἤρχισεν ἢ 
ἀπόθασις. Οἱ Τοῦρκοι προσέδραµον πρὸς ἄμυναν, ἀλλ ἦσαν ὀλιγάριθμοι 
καὶ ἐτράπησαν εἷς φυγήν. Οὕτω ἐτελείωσεν ἡ ἀπόθασις, ἀποδιθασθέντων - 
ὀκτὼ χιλιάδων πεζικοῦ καὶ τετρακοσίων ἱππέων, Eig δύο γραμμὰς 
ἔλαθον τὴν ἄγουσαν πρὸς ἀριστερά, ἀφήνοντες δεξιὰ τοὺς κήπους καὶ 
τὰς οἰκίας τὰς ἐγγὺς τῆς πόλεως 1. 


' Ἐδῶ ὃ συγγραφεὺς τῆς ᾿Εκθέσεως παρεμπιπτόντως σημειώνει ὅτι ἐκεῖ παρά- 
γεται ἢ καλυτέρα µαστίχη, ἀπὸ τὴν ὁποίαν ô Σουλτάνος δύναται νὰ ἔχῃ εἰσόδημα. 
διακοσίων περίπου χιλιάδων σχούδων, διὰ τὴν εἴσπραξιν τοῦ ὁποίου χρησιμοποιεῖ 
πολυαρίθµους φρουρούς. 
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Ἡ πόλις τῆς Xiov εἶναι λίαν εὐρεῖα καὶ σχεδὸν ὅλη μὲ καλὰ σπήτια. 
Ἡ ἀρχιπεκτονική της ὁμοιάζει πολὺ μὲ τὴν ἀρχιτεκτονικὴν τῆς Ριθιέρας 
τῆς [ένοθας, διότι τὰ σπήτια εἶναι ϑψηλὰ καὶ σκεπασμένα μὲ λίθους. 
4ιαιρεῖται εἷς πολλὰς συνοικίας καὶ κατοικεῖται ἀπὸ πολλοὺς Λατίνους 
καὶ Ἕλληνας, διότι δὲν ἐπιτρέπεται εἰς τοὺς Χοιστιανοὺς và κατοικοῦν 
ἐντὸς τοῦ φοουοίου, προωρισμένου διὰ κατοικίαν μόνον τῶν Τούρκων 
καὶ “Κδραίων. Εἶναι ὅμως ἐλευθέρα ý λατρεία τῆς Καθολικῆς Εκκλησίας. 
Ai ἐκκλησίαι εἶναι πολὺ ὡραῖαι. 

Ὃ πληθυσμὸς τῆς νήσου, ἢ ὁποία εἶναι καρποφόρος καὶ γεμάτη 
γοητείαν, ἀνέρχεται εἰς 80 χιλιάδας κατοίκους. Eis τὴν πρωτεύουσαν 
ὑπάρχουν 40 χιλιάδες, ἐκ τῶν ὁποίων 6 χιλιάδες περίπου Τοῦρκοι 
καὶ à χιλιάδες Καθολικοί, oi δὲ λοιποὶ εἶναι Ἕλληνες σχισιιατικοί, ὅλοι δὲ 
γενικῶς ἀσχολοῦνται μὲ τὴν ἐργασίαν τῆς μετάξης. 

Κυθερνήτης τῆς νήσου καὶ πόλεως ταύτης ἦτο ó Χασὰν πασᾶς, 
γαμθρὸς τοῦ Σουλτάνου A', 6 ὁποῖος μὲ δύο χιλιάδας Τούρκους ἀνέλαθε 
τὴν ἄμυναν. "AA ἔφθασαν ἤδη τρεῖς τουρκικαὶ γαλέραι, τῶν ὁποίων ὁ 
στοατὸς προσετέθη εἰς τὴν ὑπάρχουσαν φρουράν. 

‘H ἐλαχίστη ἄμυνα τῶν êv τῇ πόλει ἐνεθάρρυνε τοὺς πολιορκητάς, 
οἵτινες ἤρχισαν τὴν τοποθέτήσιν τηλεθόλων καὶ ὀλμοθόλων, τὰ ὁποῖα τὴν 
τετάρτην ἡμέραν ἤρχισαν và κανονιοθολοῦν τοὺς πολιορκημένους. Kai 
ἧτο τόσον τρομακτικὴ ἡ πυρπόλησις ἢ προκληθεῖσα ἀμέσως ἀπὸ τὰς 
βόμθας, ὥστε ai φλόγες θὰ ἐξηπλοῦντο εἰς τὰς κατειλημμένας θέσεις, ἂν 
ἡ γενναιότης τῶν ἐπικουρικῶν στρατευμάτων, τὰ ὁποῖα εὑρίσκοντο ἐν 
ἀναμονῇ, δὲν τὰς παρηπόδιζε. 

“O βομθδαρδισμὸς κατὰ τοῦ μικροῦ φρουρίου (Fortino) ἧτο ἄγριος. 
Μία fóu6a ἐφόνευσε τὸν διοικοῦντα τοῦτο ᾿Αγᾶν. Τὸ φρούριον τοῦτο 
ἠναγκάσθη νὰ παραδοθῇ καὶ μετ᾽«αὐτοῦ ó ναύσταθμος (Arsenale del 
porto) καὶ τὰ πλοῖα, τὰ ὁποῖα εὑρίσκοντο ἐκεῖ ἠγκυροθολημένα. Μόνον 
τρεῖς ἐχθρικαὶ γαλέραι κατώρθωσαν νὰ σωθοῦν. Ai βόμθαι ἐθασάνιζον 
τὸ φρούριον καὶ οἱ πολιορκούμενοι ἤρχισαν νὰ ἀπογοητεύωνται, ὅπως 
ἐμάθομεν ἀπὸ μερικοὺς φυγάδας. “O Καπετὰν | χενεράλες τότε ἀπεφάσισε 
γενικὴν ἐπίθεσιν, ἐπιτυχοῦσαν τελείως, δι᾽ ὃ ó διοικητὴς []ασᾶς συγκα- 
τετέθη εἰς συνθηκολόγησιν. 

Εἴς τὸ φρούριον εὑρέθησαν 236 τηλεθόλα, τὰ πλεῖστα ἐξ ὀρειχάλκου, 
μὲ τρεῖς ἀποθήκας γεμάτας παντοειδῆ πολεμοφόδια. Τὸ φρούριον παρεδόθη 
εἷς τὴν ἐξουσίαν µας τὴν 167» δεπτειιθρίου. Thv ἡμέραν ἐκείνην ἔνεφα- 
νίσθη ó ἐχθρικὸς στόλος, ἀποτελούμενος ἀπὸ εἴκοσι σκάφη ὀνομαζόμενα 
σουλτάνας, ἀπὸ 27 γαλέρας, 10 γαλεότας καὶ ἄλλα πλοῖα, εἰς τὸ ἄκρω- 
τήριον Calaberno (Καραμπουρνού 1), μὲ διαταγὴν.νὰ ἔλθῃ eic βοήθειαν 
τῆς νήσου. ᾿Αλλὰ μαθὼν τὴν παράδοσιν ἀπεσύρθη. Οἳ ἡμέτεροι τὸν 
κατεδίωξαν, μέχρις ὅτου ἐσώθη εἰς τὸν λιμένα τῆς Σμύρνης !. 


1 Κατόπιν δημοσιεύεται τὸ κείμενον τῆς συνθήκης παραδόσεως τῆς νήσου, τὸ δποῖον 
ἔχει δημοσιευθῆ καὶ εἰς τὴν Ἱστορίαν τῆς Χίου τοῦ Ζολώτα (Τόμος I" μέρος α΄ σελ. 190). 
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Ἡ παραμονὴ) ὅμως τῶν Βενετῶν εἰς τὴν Χίον ἧτο βραχυτάτη, ὅπως 
γνωρίζομεν ἀπὸ τὴν ἱστορίαν, ταχέως δὲ οἱ Τοῦρκοι ἔγιναν ἐκ νέου 
κύριοι τῆς νήσου, τῶν Βενετῶν μὴ δυνηθέντων νὰ κρατήσουν αὐτὴν μετὰ 
τὴν ἧτταν τοῦ στόλου των κατὰ τὴν ναυμαχίαν εἰς τὸ στενόν. “Ὁ σύγ- 
χρονος ἱστορικὸς καὶ γερουσιαστὴς τῆς Βενετίας Πέτρος Garzoni ῥητῶς 
κατηγορεῖ τὸν ἀρχιστράτηγον ᾿Αντώνιον Ζένον ἐπὶ ἀνικανότητι. Εναντίον 
τῶν ἐπιθέσεων τούτων τοῦ Γχαρτζόνη ἐγράφη ἀνωνύμως τόμος ὑπὸ τὸν 
τίτλον Dell'acquisto e del ritiro dei Veneti dall isola di Scro 
nell'anno 1694 libri tre al Serenissimo Principe e Senato di Venezia. 
εἰς τὸ τέλος δὲ ὑπάρχουν δύο παράρτήματα: 1) Confronti e correzioni 
agli sbagli presi nella sua Storia dal autor Garzoni xai 2) Rac- 
colta di carte autentiche xtA.f. Ἐν τέλει δὲ ὑπάρχουν χάρτα: καὶ 
σχεδιαγραφήμµατα τῶν μαχῶν. Βλέπε καὶ S. Romanin, Storia documen- 
tata di Venezia. Ἔϊκδοσις 1914 τόμ. Z' σελ. 512, ὅπου δημοσιεύεται 
καὶ ἓν περίεργον σύγχρονον δοχουμέντον, ἡ ἐπιθανάτιος δήλωσις τοῦ 
Αντωνίου Ζένου περὶ τῆς συκοφαντικῆς κατ᾽ αὐτοῦ κατηγορίας. H 
δήλωσις αὕτη, γενομένη τὴν 61” Ἰουλίου 1697, ἔχει τὸν ἀκόλουθον τίτλον: 
Μανιφέστο» καὶ διαμαρτυρία γενομένη ἀπὸ τὸν ἐξοχώτατον ἱππότην 
;Αντώνιον Ἰζέν, τέως ἀρχιστράτηγον της [᾽αληνοτάτης Βενετικῆς Anuo- 
κρατίας, τὴν ἰδίαν ἡμέραν καθ᾽ ἣν μετέθαινεν εἰς καλυτέραν ζωήν. 

“Ὅπως καὶ ἀπὸ τὸ κατωτέρω χείµενον φαίνεται ἡ διαμαρτυρία αὕτη 
ἐγράφη ἀπὸ τὸν ἴδιον τὴν ἡμέραν xaO" ἣν μετέλαθε τῶν ἀχράντων μυστηρίων. 

᾿᾽Αμέσως μετὰ τὴν ἧτταν xat ἀπώλειαν τῆς Χίου, ἢ Βενετικὴ χυδέρ-: 
νησις ἀφήρεσε τὴν διοίκησιν τοῦ στόλου ἀπὸ τὸν Ζένον καὶ τὸν ἐκάλεσεν 
εἰς τὴν Βενετίαν, ὅπου μαζὶ μὲ τὸν Πέτρον Κουϊρίνην, ἔκτακτον mpo- 
θλεπτήν, xai Κάρολον Πιζάνην, τακτικὸν προθλεπτήν, ἐνεκλείσθη εἰς 
τὴν φυλακὴν μέχρις ὅτου, διεξαχθεισῶν τῶν ἀνακρίσεων, θὰ ἐγίνετο À 
δίκη των. ᾿Αλλ᾽ ὁ Ζένος ἀπὸ τὴν λύπην του ἀπέθανε προτοῦ τελειώσουν 
αἱ μακραὶ ἀνακρίσεις. Διὰ τοῦτο εἰς τὸ μανιφέστον του αὐτὸ παρακαλεῖ 
τὴν Βενετικὴν χυθέρνησιν ὅπως περατώσῃ ταχέως τὰς ἀναχρίσεις καὶ 
διεξαγάγη τὴν δίκην, ἀπὸ τὴν ὁποίαν δὲν ἀμφιβάλλει ὅτι θὰ ἀποδειχθῇ 
ἡ ἀθωότης του. 

Ἐξουσιοδοτῶ λοιπόν, γράφει μεταξὺ τῶν ἄλλων ὁ ἑτοιμοθάνατος 
καὶ μεταλαδὼν ἤδη τῶν ἀχράντων μυστηρίων Ζένος, τοὺς κληρονόμους 
µου καὶ ἀντιπροσώπους µου μετὰ θάνατον, ὅπως καὶ ἐγὼ τώρα ταπει- 
νῶς παρακαλῶ τὴν ὑπερτάτην δικαιοσύνην τῆς ° Εξοχωτάτης Γερουσίας, 
νὰ εὐδοκήσῃ νά µου παράσχῃ τὴν τελευταίαν αὐτὴν χάριν εἰς τὴν ἄκραν 
αὐτὴν δυστυχίαν µου ὅπως, ἀφοῦ περαιωθῇ πλέον ἡ δίκη µου καὶ 
συγκεντρωθοῦν αἱ ὑπερασπίσεις µου, ἀναγνωσθῇ ἢ δικογραφία ὅλη ἀπὸ 
τὴν Γερουσίαν καὶ σχηματισθῇ οὕτω ἢ κρίσις ἢ ὀφειλομένη εἰς τὴν διαύ- 
γειαν τῆς ὑποθέσεώς μου. 


ΚΩΣΤΑΣ ΚΑΙΡΟΦΥΛΑΣ 


Διόλου ἀπίθανον τὸ βιθλίον αὐτὸ νὰ ἐγράφη ἀπὸ τὸν ἴδιον Ζένον, ἢ ἀπό τινα 
τῶν συνεργατῶν του. 
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Σημειώματα δανειστοῦ. Eig περιοδείαν µου ἀνὰ τὴν Κυλλήνην 
εὗρον εἰς τὸ μοναστήριον “Αγίου Γεωργίου (Φενεοῦ μικρὸν χατάστιχον 
τοῦ Γεωργίου ᾿Αποστολοπούλου, ἐξ Ὕδρας πιθανῶς, ὅστις ἔκαμνε ναυ- 
τικὰ δάνεια καὶ ἐκράτει ἀκριθεῖς σχετικὰς σημειώσεις. ᾿Αντιγράφω 
μερικὰς ἐκ τούτων χαραχτηριστικωτέρας διὰ τὴν ἱστορίαν τοῦ èuro- 
ριχοῦ ναυτικοῦ, διὰ τὰ χυχλοφοροῦντα νομίσματα, διὰ τὰ ἀναφερόμενα 
πρόσωπα. Δημοσιεύω τὰ σημειώματα μὲ τὴν ὀρθογραφίαν τοῦ "Amo- 
στολοπούλου, ὅστις ἄλλως εἶχε καὶ μόρφωσίν τινα, µόνον δὲ χεφαλαιο- 
γραφῶ τὰ ἀρχικὰ τῶν κυρίων ὀνομάτων. Τὸ κατάστιχον εἶναι ἀσελίδωτον, 
τὰ δὲ σημειώματα δὲν ἀκολουθοῦν πάντοτε χρονολογικὴν σειράν, ἀλλ᾽ εἶναι 
διεσπαρµένα εἰς αὐτό. 


᾿Εδῶ κάνω ἐνθήμησιν ὅτι παράδες βάνω εἰς καράθια. 


1815 ᾿Ιαννουαρίου 10: ἔδαλα osoueyia εἰς τοῦ ᾿Αναστάσι τοῦ Μιχάλθη 
τὸ καράβι μὲ τὸ χέρι τοῦ αὐθεντικοῦ μου κὺρ Αναγνώστη τάλλαρα 20. 

1516 ᾿Ιαννουαρίου 20: ἔλαθον κεφάλαιον καὶ διάφορον. 

1815 Αὐγούστου 26: ἔθαλα σεομµεγία τοῦ διδασκάλου Κουτξὸ δωτήρι 


εἰς τὸ καράθι τοῦ Σκούρτη μὲ τὸ χέρι τοῦ αὐθεντικοῦ µου κὺρ Αναγνώστη 
τάλλαρα 10. 


1816 ᾿Ιαννουαρίου 30: τοῦ ἔδωσα κεφάλαιον καὶ διάφορον. 


1815 Σεπτεμθρίου 30: ἔδαλ]α σερμεγιὰ εἰς τὸ καράθι τοῦ καπετὰν 
-Γιάννη Βουργάρη μὲ τὸ χέρι τοῦ γραμματικοῦ κὺρ ΤΗ ην 
τάλλαρα 20. 


1816 Μαρτίου 12: ἔλαθον κεφάλαιον καὶ διάφορον. 

1816 Νοεμθρίου 8: ἔδαλα σερμεγιὰ τοῦ διδασκάλου Κουντζοσωτήρι 
Ζερδόπουλου εἰς τὸ καράδι τῷ μεγάλῳ μὲ τὸ χέρι τοῦ ᾿Αναστάσι κὺρ 
Δημήτρι Μιχάλθη τάλλαρα 20. 

1817 Μαΐου 24: τὰ ἔλαθα. 

1817 Φευρουαρίου 15: baha σερμεγιὰ εἰς τοῦ [ εώργη τοῦ Σαχτοῦρι 
τὸ καράθι μὲ τὸ χέρι τοῦ διδασκάλου Σωτηρίου Ζερθόπουλου τάλλαρα 10. 

1517 Μαΐου 20: ἔλαθον κεφάλαιον καὶ διάφορον. 

1817 Σεπτεμθρίου 17: ἔθαλα σερμεγιὰ εἰς τὸ καράθι τοῦ καπετὰν 
Νικόλα Ἰζετζεκλῆ μὲ τὸ χέρι τοῦ κύρ Λαζάρου Ἰζαμαδοῦ τάλλαρα 30 
ἀπὸ τὰ ὁποῖα τὰ 5 εἶναι ἐδικά µου, τὰ ἄλλα ὅ εἶναι τοῦ ᾿ Αργύρι καὶ τὰ 
20 εἶναι τοῦ Σωτηρίου Ζερθόπουλου. | 

Τὰ ἔλαθον. 
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1818 Μαΐου 15: ἔθαλα σερμεγιὰ εἷς τὸ καράθι τοῦ καπετᾶν | εώργη 
Σιαΐνη μὲ τὸ χέρι τοῦ διδασκάλου Ζερθόπουλου τάλ. 10. 

1815 Μαρτίου 15: ἔχω δοσμένα μὲ τὸ χέρι τοῦ Δημήτρι Μπατῆ 
καὶ ἔχει στελμένα eic τὸ “Άγιον Ὄρος μὲ τοὺς καλογέρους Πωριώτες διὰ 
ἕνα ἐξυπγητήριον τάλλαρα 13. 

1815 Αὐγούστου 3: ἔλαθα τοὺς παράδες καὶ ἔμεινε τὸ ἐξυπνητήριον. 


1822 Αὐγούστου 16: ἔδωσα εἰς τὸ κοινὸν τῆς "Ύδρας ἤτοι εἷς τὴν 
κάσαν αὐτῆς γρόσια 50. 


1834 Ἰουνίου 90: ἔδωσα πάλιν εἰς τὸ κοινὸν τῆς Ὕδρας γο. 101: 30. 
1826 ° Αποιλλίου 20: ἔδωσα πάλιν εἰς τὸ κοινὸν τῆς “Ύδρας yo. 40. 


1831 ᾿Ιαννουαρίου 24: ἔδωσα τοῦ Κανελάκι Κυριάκου παπᾶ (5) 
Ιωάννου δάνειον ἕνα πεντεφράγκον yo. 14: 10. 


1818 ᾽Απριλλίου 23: ἔθαλα σερμεγιὰ εἰς τὸ καράθι τοῦ καπετὰν 
᾿Αναστάσι Μιχάλθη διὰ χειρὸς τοῦ ᾿Αναστάση κὺρ Δημητρίου Τζαμαδοῦ 
τάλλαρα 20. 


1819 Μαΐου 12: ἔδαλα σερμεγιὰ εἷς τὸ καράδι τοῦ καπετὰν 
᾿Αναστάσι Ἰζξαμαδοῦ διὰ χειρὸς τοῦ᾽ Αναστασίου κὺρ Δημήτρι Τζαμαδοῦ 
τάλλαρα 20. . 


1819 Μαΐου 15: ἔδαλα σερμεγιὰ εἰς τὸ καινούριον καράθι τοῦ 
καπετὰν Μηχάλη Ἰζαμαδοῦ διὰ χειρὸς τοῦ κὺρ Λαζάρου Ἰξαμαδοῦ 
τάλλαρα 30. 

1820 Μαρτίου 30: ἔδαλα σερμεγιὰ εἷς τὴν γουλέτα τοῦ καπετὰν 
Μανόλη Τουμπάζη διὰ χειρὸς τοῦ ἰδίου καπετὰν Μανόλη τάλλαρα 40. 

1818 δεπτεμθρίου 17: Κάμνω ἐνθύμησιν ὅτι παράδες ἤτοι σερμεγιὰ 
ἔχω περασμένα μὲ χέρι µου cis τὰ καράδια τοῦ διδασκάλου Σωτηρίου . 
Ζερθόπουλου. 


1826 Μαΐου 15: Κάμνω ἐνθύμησιν ὅτι παράδες ἔχω δοσµένες νὰ 
στέκουν διὰ φύλαξι». 


1826 Ἔχω εἷς χεῖρας τοῦ κυρίου Οἰκονομόπουλου ᾿Ελευθερίου 
τάλλαρα (Κολ(ονᾶτα) 80. 


"Ew ἔχω τοῦ κυρίου Νικολάου A. Γιουρδῆ ρουμπιέδες 100. 


Il. ΚΩΤΣΕΛΑΣ 
φοιτητὴς τῆς Φιλολογίας 
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Καντακουξηνὸς - Κατακουξηνός. Εἰς μίαν τελευταίαν μελέτην του! 
ὁ σεδαστός µου διδάσκαλος κ. K. μαντος ἔδωσε μίαν εὐστοχωτάτην 
ἐτυμολογίαν τοῦ βυζαντηνοῦ οἰκογενειακοῦ ὀνόματος Καντακουζηνός, 
Μεταξὺ δ᾽ ἄλλων παρατηρεῖ ὅτι ὁ «τύπος Κατακουζηνὸς ἀπαντᾷ συχνὰ 
καὶ εἶναι ἀσφαλῶς ὁ πρῶτος, ἔπειτα δὲ ἀνεπτύχθη καὶ ἔνρινον (πρ6. Κατα- 
σάµθας), τοσούτῳ μᾶλλον καθ᾽ ὅσον ὑπῆρχε καὶ ἄλλο ἔνρινον εἰς τὴν 
κατάληξιν -νός» 9. ; 

"Ας μοῦ ἐπιτραπῇ νὰ προσθέσω ὅτι ó τύπος Κατακουξηνὸς εἶναι 
ὄχι μόνον ὃ πρῶτος, ἀλλὰ xat ὁ ἐπικρατέστερος. Τοῦτο προκύπτει καὶ 
ἔχ τινων μαρτυριῶν τοῦ IE! αἰῶνος ἀναφερομένων εἰς πρόσωπα δράσαντα 
ἐν Πελοποννήσῳ, τοῦ διοιχητοῦ τοῦ Αἰγίου Ἰωάννου τοῦ. Κανταχουζηνοῦ 
xai τοῦ γνωστοῦ ἀρχηγοῦ τῆς στάσεως τῶν ᾿Αλβανῶν (1458 - 1454) 
Μανουὴλ τοῦ Κανταχουζηνοῦ, ἀπογόνου τοῦ αὐτοκράτορος Ματθαίου. ᾽ 
Αἱ μαρτυρίαι αὐταὶ εἶναι κατὰ τὸ πλεῖστον προελεύσεως ἰταλικῆς καὶ 
διὰ τοῦτο ἀχριθῶς ἄξιαι μεγαλυτέρας προσοχῆς. Ἡ μία ὀφείλεται εἰς 
τὸν γνωστὸν περιηγητὴν Κυριακὸν τὸν ἐξ ᾿Αγχῶνος (Ciriaco de Pizzi- 
colli 7; d'Ancona), ὁ ὁποῖος περιῆλθε τὴν [Πελοπόννησον εἰς δύο διαφό- 
ρους ἐποχάς, κατὰ τὰ ἔτη 1435-1436 καὶ τῷ 1447. Κατὰ τὴν δευτέραν 
του περιοδείαν συνήντησε τὸν Ἰωάννην Καντακουζηνὸν εἰς τὸ Αἴγιον' 
ἐχεῖ ὁ Κυριαχὸς ἔμαθε τὰ περὶ ἐλευθερώσεως τοῦ Λοιδορικίου, τὸ ὁποῖον, 
κατὰ τὸν ἰταλὸν ἀρχαιοδίφην, ὠνομάσθη ἔκτοτε Καντακουζηνούπολις 5. 

Ek ὅλα, λοιπόν, τὰ χωρία — γραμμένα ἑλληνικὰ καὶ λατινικὰ — ὅπου 

ὁ Κυριακὸς ὁμιλεῖ περὶ τοῦ γενναίου διοικητοῦ τοῦ Αἰγίου, µεταχειρί- 
ζεται τὸν τύπον Κατακουζηνὸς καὶ Κατακουζηνούπολις καὶ ὄχι Καντα- 
χουζηνός, Καντακουζηνούπολις. 

Τὰ χωρία τῶν Βενετικῶν ἐγγράφων, εἰς τὰ ὁποῖα γίνεται λόγος 
περὶ τῆς ἀποστασίας τῶν ᾿Αλθανῶν καὶ τοῦ Μανουὴλ Καντακουζηνοῦ, 
παραδίδουν ὅλα τὸν τύπον Catacusino *. Τὸν αὐτὸν ἐπίσης τύπον µετα- 
χειρίζεται καὶ ὁ Θεόδωρος Σπανδωνῆς Καντακουζηνός, γνωστὸς χυρίως 


8 ` Auávtov, Γλωσσικά, Byzantinische Zeitschrift, τόμ. 28 (1928) c. 14-16. 

* Αὐτόθι σελ. 15. k 

8 R. Sabbadini, Ciriaco d'Ancona e la sua descrizione autografa del Pelo- 
ponneso trasmessa da Leonardo Botta, ày Miscellanea Ceriani (ἐν Μιλάνῳ, 1910) 
σελ. 230-232. ; 

* K. Σάθα, Μνημεῖα Ελληνικῆς Ἱστορίας, τόμ. 1 σελ. 225 καὶ 228 (ἔγγραφα 
τοῦ ἔτους 1454). 
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ὑπὸ τὸ ὄνομα Shandugnino, ὁμιλῶν περὶ τοῦ Μανουὴλ καὶ περὶ ἄλλων 
μελῶν τῆς αὐτῆς οἰκογενείας, μὲ τὴν ὁποίαν ὁ ἴδιος συγγραφεὺς συνεδέετο!. 

"Ex τούτων γίνεται φανερὸν ὅτι ἀκόμη κατὰ. τὸν IE’ αἰῶνα ὁ τύπος 
Κατακουζηνὸς ἧτο ἐν χρήσει καὶ ὅτι ἧτο πιθανώτατα ἐπικρατέστερος 
τοῦ σήμερον κοινῶς παραδεδεγμένου. 
ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Σ.Τ.Σ. Ἂς ἐπιτραπῇ νὰ προσθέσω εἰς τὰ ἀνωτέρω τὰ ἑξῆς. Παρὰ Regel, Fontes 
rerum byzantinarum (1 [1899] σελ. 92) σημειοῦται: «Λόγος ῥητορικὸς τοῦ ἁγιω- 
τάτου μητροπολίτου θεσσαλονίκης κὺρ Εὐσταθίου τοῦ κατὰ Φλῶρον», ἀλλὰ εἰς ἄλλο 
κείμενον (Byz. Neugr. Jahrbücher 7, 394) ᾿Ανδρόνικος Καταφλῶρος, “H ἄλλοτε 
κατὰ παράθεσιν καὶ ἄλλοτε ἐν μιᾷ λέξει ἐκφορὰ τοῦ ὀνόματος τούτου δεικνύει σαφῶς 
τὸν τρόπον τῆς γενέσεως αὐτοῦ. “Ὡς πρὸς τὸ ὄνομα Κουζηνᾶς πιθανὸν εἶναι ὅτι èx 
τοῦ ἀρχικοῦ Κουζηνὸς µετεθλήθη xarà τὰ λοιπὰ ὀνόματα ὀρέων Κυμινᾶς κ.τ.τ. Τὸ 
Κουζηνὸς ἧτο ἀρχύιῶς βέδαια ἐθνικὸν ὄνομα, ἀπαντᾷ δὲ Κλήμης Κουζῆνος (ἀντὶ Kov- 
ζηνός:) εἰς βιθλιογραφικὸν σημείωμα δημοσιευθὲν εἰς τὴν ᾿Επετηρίδα τῆς 'Ἑταιρείας 
But. Σπουδῶν (4, 169). "Ex τοῦ Κουζηνὸς ἐσχηματίσθη καὶ ὄνομα Κουζηνόπουλος 
(Πανδώρα 9,7). 


* Hopf, Chroniques gréco-romanes c. 319, 320, 321, 322, 323, κλπ. Σημειω- 

τέον ὅτι εἰς τὴν ἔκδοσιν τοῦ Σάθα (Μνημεῖα τόμ. 9 σελ. 144 x. &:) τὸ ὄνομα φέρεται 

πάντοτε ὑπὸ τὸν τύπον : Cantacusino. Παρέδαλα τὴν ἔκδοσιν τοῦ Σάθα πρὸς τὸ χει- 

Ρόγραφον τῆς ᾿Βθνικῆς Βιθλιοθήκης τῶν Παρισίων (κῶδιξ ἰταλικὸς 881), ἐπὶ τῇ βάσει ᾿ 
τοῦ ὁποίου ἔγινε Å ἐν λόγῳ ἔχδοσις, καὶ ἐξηκρίδωσα ὅτι τὸ ὄνομα φέρεται ὑπὸ τὸν 

τύπον Cantacusino καὶ ἐν τῷ χειρογράφῳ. 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


Ἢ Βιθλιογραφία, τὸ δεύτερον μέρος τῶν «Ἑλληνικῶν», θὰ περιέχῃ εὐρυτέρας 
À καὶ βραχυτέρας ἀναλύσεις νέων βιθλίων σχετικῶν πρὸς τὴν ἑλληνικὴν. ἱστορίαν ἢ 
τὰς βοηθητικὰς αὐτῆς ἐπιστήμας μὲ τὴν εἰδικωτέραν προσπάθειαν ἐκ μὲν τῶν ξένων 
ἔργων νὰ καθιστᾷ τὰ κυριώτατα γνωστὰ εἰς τοὺς Ἕλληνας, τῶν δὲ ἑλληνυκῶν ἵστο- 
ρικῶν μελετῶν νὰ παρέχῃ ὅσον τὸ δυνατὸν πληρεστέραν ἀναγραφὴν χάριν τῶν ξένων. 
Τὸ δεύτερον μέρος δὲν εἶναι τόσον εὔκολον, ὅσον δύναται νὰ νομισθῇ, διότι εἰς τὰς 
βιθλιοθήκας τῶν ᾿Αθηνῶν δὲν συγκεντρώνονται ὅλα τὰ ἑλληνιστὶ ἐκδιδόμενα καὶ εἰς 
τὴν ἱστορίαν τῆς Ἑλλάδος ἢ τῆς ᾿Ανατολῆς ἀφορῶντα μελετήματα.: Δι᾽ αὐτὸ παρᾶ- 
καλοῦμεν τοὺς συγγραφεῖς τῶν ἀνωτέρω σχετικῶν μελετῶν, “Έλληνας ἢ ξένους, νὰ 
ἀποστέλλωσιν ἓν ἀντίτυπον sig τὴν Σύνταξιν τῶν «Ἑλληνικῶν», 'Οδὸς ᾽Ακαδημίας 
ἂριθ. 40, χάριν τῆς ἀναλύσεως Y| xal ἁπλῆς ἀναγραφῆς αὐτῶν εἰς τὸ βιθλιογραφικὸν 
δελτίον τοῦ περιοδικοῦ. "Av τοῦτο γίνῃ, θὰ χατορθώσωμεν βαθμηδὸν νὰ δώσωμεν DR 
τὴν ἑλληνικὴν Ἱστοριχὴν βιθλιογραφίαν εἷς τὰ τεύχη τῶν « Ἑλληνοκῶν». 

Ai βιθλιογραφιχκαὶ ἀναλύσεις ὑπογράφονται πάντοτε ἑκάστη ὑπὸ τοῦ συντάξαντος 
αὐτήν, ot δὲ διευθύνοντες τὰ «"ἨΒλληνικὰ» τὰς bm αὐτῶν συντασσομένας ὑπογράφουν 
βραχύτεῤον καὶ μὲ τὰ ἀρχικὰ τοῦ ὀνόματός των γράμματα, ὃ μὲν Κωνστ. "Apavvoc 
διὰ τοῦ K. A., ô δὲ Σωκρ. B. Κουγέας διὰ τοῦ X. B. K. 


Κυριακίδου Σ. Θρᾳκικὰ ταξείδια. Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης 
Ἑλλάδος 1931 σελ. 195 - 220. 


*O καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης 2. Κυριακίδης 
ἀσχολεῖται ὄχι μόνον μὲ τὴν λαογραφίαν, ἥτις ἀποτελεῖ τὴν χυρίαν του 
εἰδικότητα, ἀλλ᾽ ἐπίσης μετ᾽ ἐπιτυχίας xat μὲ τὴν ἱστορίαν καὶ τοπογρα- 
φίαν τῆς πατρίδος του Δυτικῆς Θράκης. Οὕτω m. y. ἔγῤαψε ! περὶ τοῦ 
σημερινοῦ ὀνόματος Μπουλούστρα, ὅτι προέρχεται ἀπὸ τὸ μεσαιωνικὸν 
Πολύστυλον, τὸ ὁποῖον διεδέχθη τὰ ἀρχαῖα ᾽Αθδηρα. Ὑπὸ τὸν τίτλον 
Θρᾳκικαὶ παραδόσεις ἐδημοσίευσε ? κείµενα δημοτικὰ περὶ τῶν µεσαιω- 
νικῶν φρουρίων καὶ πόλεων τῆς Δ. Θράκης, τὰ ὁποῖα ὁ ἴδιος συνέλεξε 


1: ᾽Αϕιέρωμα εἰς T. Χατζιδάκιν 1921 σελ. 170-171. 
2 “Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης Ἑλλάδος 1922 σελ. 241-252. 
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κατὰ περιοδείαν του ἐκεῖ. Κατὰ τὴν δημοσίευσιν ταύτην παρετήρησεν 
ὅτι τὸ σημερινὸν Γριτζὰν-᾿Ασὰρ εἶναι ἢ μεσαιωνιχὴ Γρατιανούπολις. 
Καὶ εἰς τὴν μελέτην του ΓΓλωσσογραφικὰ σημειώματα ἐκ Δυτικῆς Oog- 
κης | ἔκαμε καὶ γεωγραφικὰς παρατηρήσεις περὶ τῆς χώρας. 

Εἰς τὴν ἀνωτέρω μελέτην Θρᾳκικὰ ταξείδια ὁμιλεῖ κυρίως περὶ τῆς 
ἱστορίας καὶ τοῦ ὀνόματος τῆς Βυζαντινῆς ᾿Αναστασιουπόλεως, τὴν ὁποίαν 
τοποθετεῖ παρὰ τὸ σημερινὸν Μπουροῦ- Καλὲ εἰς τὸν κόλπον τῆς Βιστο- 
νίδος. Ἡ ᾿Αναστασιούπολις, ὀχύρωμα τοῦ ᾿Αναστασίου, ἔλαθεν ἀργότερα, 
ἐπὶ Παλαιολόγων, τὸ ὄνομα ἐγκαταλειφθείσης ἄλλης πλησίον πόλεως, 
τοῦ Περιθωρίου. Τὴν μελέτην συνοδεύουν δώδεκα εἰκόνες τῶν ἐρειπίων 
φρουρίων καὶ βυζαντινῶν μονογραμμάτων. Λεπτομερέστερον θὰ ἐπανέλθῃ 
6 Κυριακίδης εἰς εἰδικωτέραν μελέτην, ὥστε δυνάμεθα καὶ ἡμεῖς ἐνταῦθα 
νὰ ἀρκεσθῶμεν εἰς τὸ παρὸν σημείωμα. 


Τουρναρίτου I. ᾿ Αρχεῖο» Βυζαντινοῦ Δικαίου τ. 1,1 ᾿Αθῆναι 
1930 σελ. 212. 


ʻO Τουρναρίτης κατόπιν μακρῶν σπουδῶν ἤρχισε τὴν ἔκδοσιν 
εἰδικοῦ περιοδικοῦ πρὸς δημοσίευσιν διαφόρων μελετῶν ἀναφερομένων. 
εἷς τὸ Βυζαντινὸν Δίκαιον. Εἰς τὸ πρῶτον ἐκδοθὲν τεῦχος ἀφιερώνει 
τεσσαράχοντα τέσσαρας σελίδας εἰς γενιχωτέρας παρατηρήσεις, εἰς τὴν 
κατεύθυνσιν καὶ τὸν σκοπὸν τοῦ ἀρχείου τοῦ Βυζαντινοῦ Δικαίου. "Eni 
τῇ εὐκαιρίᾳ ταύτῃ κάμνει ἐνδιαφερούσας παρατηρήσεις περὶ τῆς ἐπιδρά- 
σεως τοῦ Χριστιανισμοῦ εἰς τὸ Βυζαντινὸν Δίκαιον, περὶ τῆς κοινωνικῆς 
πολιτικῆς τοῦ Βουλγαροχτόνου καὶ ἄλλων αὐτοκρατόρων. Τὸ ὑπόλοιπον 
μέρος τοῦ πρώτου τεύχους ix σελίδων 212 ἀφιερώνει ὃ συγγραφεὺς elc 
τὴν μελέτην τοῦ φόρου ἀερικοῦ ὑπὸ τὸν τίτλον «Τὸ αἴνιγμα τοῦ βυζαν- 
τινοῦ ἀερικοῦ ἐν σχέσει μὲ τὸ ῥωμαϊκὸν aerarium καὶ τὸν Fiscum» 
(παράγει δὲ τὸ ἀερικὸν ἐκ τοῦ aerarium). Περὶ τῆς νομικῆς ἀξίας τῆς 
λεπτομεροῦς μελέτης τοῦ Τουρναρίτου δὲν δύναμαι ἐγὼ νὰ ἔχω γνώ- 
μην, ἐλπίζω δ᾽ ὅτι περὶ αὐτῆς θὰ ὁμιλήσουν οἱ εἰδικοί: πάντως ὅμως 
εἶναι βέδαιον ὅτι ὁ συγγραφεὺς γράφει μὲ παρασκευὴν πλήρη καὶ ἐπὶ 
τῇ βάσει τῶν πρώτων πηγῶν, διὰ τοῦτο δ᾽ εὐχόμεθα ἐπιτυχῆ σταδιο- 
δρομίαν εἰς τὸ ᾿Αρχεῖον τοῦ Βυζαντινοῦ Δικαίου. 


K. A. 


* Λεξικογραφικὸν ᾿Αρχεῖον τῆς Μέσης καὶ Νέας Ἑλληνικῆς τ. 6 (1998) 
σελ. 361-387, 
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Φιλίππου A. Τὰ ἑλληνικὰ γράμματα ἐν Κύπρῳ κατὰ τὴν 
περίοδον τῆς Τουρκοκρατίας (1571-1878) τ. 1-2. Ἐν Λευχω- 
σίᾳ 1930 σελ. 385 + 164. 


Ὃ δικηγόρος A. Φιλίππου, ἀγαπητὸς παλαιὸς μαθητής μου, ἀσχο- 
λεῖται ἐπιτυχῶς xat περὶ τὴν ἱστορίαν τῆς Κύπρου xal ἐδημοσίευσε 
μέχρι τοῦδε διάφορα σχετικὰ μελετήματα εἰς τὰ «Κυπριακὰ Χρονικά». 
λαθὼν δ᾽ ἀφορμὴν ἐκ τῆς προχηρύξεως διαγωνισμοῦ πρὸς συγγραφὴν 
«Ἱστορίας τῶν ἑλληνικῶν γραμμάτων ἀπὸ τῆς τουρκικῆς κατακτήσεως 
μέχρι τῆς ἀγγλικῆς κατοχῆς (1511 - 1818)» κατήρτισε τὴν ἀνωτέρω 
μελέτην, ἢ ὁποία καὶ ἐθραθεύθη. Οὕτω τὸ πρῶτον βραθευθὲν ἔργον ἐκ 
τοῦ «κληροδοτήματος ἐχδόσεων», τὸ ὁποῖον ἐχάρισεν εἰς τὴν Κύπρον ὁ φιλό- 
πατρις καὶ φίλος τῶν γραμμάτων σημερινὸς αὐτῆς ἀρχιεπίσχοπος Κύριλ- 
λος, ἀπεδείχθη χρήσιμον καὶ ἄξιον τῶν ἀγαθῶν προθέσεων τοῦ χορηγοῦ. 

Ἥ Κύπρος ἐπὶ Τουρκοκρατίας ὑπέφερε περισσότερον, καθόσον δὲν 
ἔλαθε ποτὲ ἰδιαίτερα προνόμια, ὅπως ἡ Δωδεκάνησος, ἡ Χίος καὶ ἄλλαι: 
περιφέρειαι nat δὲν ἠδυνήθη οὔτε αὐτονομίαν τινὰ νὰ ἔχῃ, οὔτε τὸ ἐμπό- 
ριόν της εὐχολώτερον νὰ ἀναπτύξη. ᾿Αποτέλεσμα τῆς πολιτικῆς δουλείας 
xai τῆς πτωχείας ἧτο ὅτι δὲν εἶχε τὰ μέσα νὰ ἀναπτύξη τὰ σχολεῖα της 
xal τὰ ἄλλα κοινοτικά της ἱδρύματα. Εἶναι πτωχικὰ τὰ σχολεῖα xal 
ὀλίγοι οἱ λόγου ἄξιοι λόγιοι καθ᾽ ὅλον τὸ διάστηµα τῆς Τουρκοκρατίας. 

“Oxs τὰς σχετικὰς εἰδήσεις περὶ σχολείων καὶ λογίων συνεχέν- 
τρωσε μετ᾽ ἀκχριβείας ὁ Φιλίππου, πολλαχοῦ δ᾽ ἐδημοσίευσε xol 
ἀνέκδοτα κείµενα, περὶ δὲ τῶν σχολείων τῶν τελευταίων χρόνων τῆς 
Τουρκοκρατίας ἠδυνήθη νὰ ἔχῃ καὶ πληροφορίας προφορικὰς παρὰ 
πρεσθυτέρων λογίων. Τοῦ ὅλου ἔργου προτάσσεται ἡ σχετικὴ βιθλιογρα- 
pla nai γενικώτεραι εἰσαγωγικαὶ παρατηρήσεις περὶ τῶν βυζαντινῶν καὶ 
φραγκικῶν χρόνων. Ὁ δεύτερος τόμος ὁμιλεῖ χυρίως περὶ τῶν Κυπρίων 
λογίων τῆς Τουρκοκρατίας, ἐκ τῶν ὁποίων οἱ χυριώτατοι εἶναι ὃ φιλόλο- 
γος Ἰωάννης Οἰκονομίδης ὃ δημοσιεύσας τὰ «ἐποίχια Λοκρῶν γράμ- 
ματα» καὶ ἄλλας ἐπιγραφὰς μετὰ καλῶν ὑπομνημάτων, xal ὁ χαθηγη- 
τὴς τοῦ Πανεπιστηµίου Νικόλαος Σαρίπολος. ἙἩνδιαφέρουσα προσωπιχότης 
εἶναι καὶ ὁ ἀρχιμανδρίτης Κυπριανὸς ὁ ἐκδώσας ἤδη τὸ 1788 τὴν 
«Χρονολογικὴν ἱστορίαν τῆς νήσου Κύπρου», πολύτιμον πρὸ πάντων διὰ 
τοὺς χρόνους τῆς Τουρκοκρατίας. 

Ὁ «Φιλίππου δὲν θὰ σταματήσῃ εἰς τὸ ἔργον του καὶ μετὰ τὴν 
βράδευσίν του. Εἶναι τώρα εὔκολον εἰς αὐτὸν νὰ ζητήσῃ καὶ ἀνεύρῃ καὶ 
ἀνεκδότους εἰδήσεις καὶ συμπληρώσῃ τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ γραφέντα. Ὅντι π.χ. 
ἐδίστασε νὰ κάμῃ ὁ Legrand, νὰ ἀνθολογήσῃ τοὺς τέσσαρας ὀγκώ- 
δεις τόμους τοῦ Κυπρίου λογίου ᾿Αθανασίου τοῦ ῥήτορος (τ. 2 σελ. 63) 
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τοὺς εὑρισκομένους els τὴν Ἐθνικὴν Βιθλιοθήκην τῶν Παρισίων, δὲν 
ὑπάρχει ἀμφιβολία ὅτι μὲ πρώτην εὐκαιρίαν θὰ ἀναπληρώσῃ ὁ Φιλίπ- 
που. ‘O ζῆλος καὶ ἡ ἐργατικότης τοῦ νέου συγγραφέως μᾶς ἐγγυῶνται 
ὅτι πρέπει νά περιμένωμεν καὶ ἄλλα καλὰ ἔργα αὐτοῦ. 


Crawley C. The question ο) Greek independence. A study of 
British Policy in the Near East. 1821-1835. Cambridge. 
University Press. 1930 σελ. 272 oy. 8% (μὲ 1 χάρτην). . 


Τὸ 1838 ἐξεδόθη εἰς τὸ Λονδῖνον τὸ πολύτιμον βιθλίον τοῦ γραμ- 
µατέως τῆς ἐν ᾿Αθήναις ᾿Αγγλικῆς Πρεσδείας Parish, ἢ διπλωματικὴ 
ἱστορία τῆς Ἑλλάδος (The diplomatic history of the monarchy of 
Greece from the year 1830) ἀπὸ τοῦ ἔτους 1830, τούτου δὲ τοῦ 
ἔργου συμπλήρωσις διὰ τὰ ἔτη (821-1833 δύναται νὰ θεωρηθῇ τὸ ἄνω- 
τέρω βιθλίον τοῦ ὑφηγητοῦ Crawley, τὸ ὁποῖον οὗτος ἐξέδωκεν ἐπὶ τῇ 
ἑκατονταετηρίδι τῆς ἑλληνικῆς ἀνεξαρτησίας. “Ομοίως ὁ Γάλλος "Axa- 
δημαϊκὸς Pierre de la Gorce ἐδημοσίευσεν εἰς τὴν Revue de Paris 35 
(1928) σελ. 5-42 (πρθλ. «Ἑλληνιὰ» 1,212) τὴν μελέτην La liberation 
de la Grèce à l'occasion de l'anniversaire de l'indépendance 
hellénique, εἰς τὴν ὁποίαν ἐξετάζει πρὸ πάντων τὴν γαλλικὴν πολιτι- 
χήν. Ἐξ ἀφορμῆς τῆς ἑκατονταετηρίδος τῆς ἑλλην:κῆς ἀνεξαρτησίας ἔγι- 
ναν πολλὰ δημοσιεύματα καὶ ὁμιλίαι ἔξω τῆς "Ἑλλάδος καὶ ἐτονίσθη 
Ἡ σημασία τῆς “Ἑλληνικῆς ᾿Επαναστάσεως καὶ ἀπὸ διεθνοῦς ἢ μᾶλλον 
εὐρωπαϊκῆς ἀπόψεως. "Ac σημειωθῇ ἐπὶ τῇ εὐκαιρίᾳ xol ἡ νεωτάτη 
µελέτη τοῦ Σέρθου Καθηγητοῦ Pantelic περὶ τοῦ Ῥήγα Φεραίου ἐξ 
ἀφορμῆς τῆς ἑκατονταετηρίδος. Ὅν, 

Εἰς τὴν Ἑλλάδα ἢ ᾿Επιτροπὴ τῆς Ἑκατονταετηρίδος μέχρι τοῦδε 
ἀπέθλεφε μόνον δι ἑορτῶν καὶ ὁμιλιῶν νὰ ἐνισχύση τὸ φρόνημα τῆς 
ἀπαισιοδόξου ἢ ἀδιαφόρου μετὰ τὴν μικρασιατικὴν καταστροφὴν σηµε- 
ρινῆς γενεᾶς, τὸν αὐτὸν. δὲ σκοπὸν δύνανται νὰ θεραπεύσουν καὶ διά- 
φοροι ἱστορικαὶ διηγήσεις εἰς ἐφημερίδας ἱστορικῶν ἢ λογοτεχνῶν. "Εργα 
ἐπιστημονικὰ διαφωτιστικὰ τῆς Ἐπαναστάσεως xol χρήσιμα καὶ εἰς τὰς 
μελλούσας γενεὰς δὲν φαίνεται ὅτι σκοπεύει ἡ ᾿Επιτροπὴ τῆς Ἑκατον- 
ταετηρίδος νὰ προαγάγη, τὰ δὲ ὑπὸ ἰδιωτῶν ἐκδοθέντα εἶναι φυσικὰ 
μικροτέρας ἐκτάσεως (m. x. Κορδάτον, “H ἐπανάσταση τῆς Θεσσαλο- 
μαγνησίας στὸ 1821 - Κουμουτσοπούλου A., “O στρατηγὸς Δῆμος Τσέλιος, 
ὁ περίφημος Ἱέρο- Δῆμος κλπ.). Ὑπὸ εἰδωεῆς ἐπιτροπῆς ἑκατονταετη- 
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οίδος τοῦ Ὑπουργείου τῶν Στρατιωτικῶν τῆς Ἑλλάδος ἐξεδόθη τόμος 
μεγάλος ὑπὸ τὸν τίτλον «᾿Αγῶνες καὶ νεκροὶ» (1830-1930) μὲ μακρὸν 
κατάλογον νεκρῶν, ἀλλὰ μὲ γενικὸν μέρος περὶ τοῦ στρατιωτικοῦ 
ἀγῶνος ὄχι ἀντάξιον ὑπὸ ἐπιστημονικὴν ἔποψιν τῆς ἑκατονταετηρίδος, 
H ᾿Αχαδημία ᾿Αθηνῶν προεκήρυξε βραθεῖα διὰ μελέτας σχετικὰς 
μὲ τὴν ἑκατονταετηρίδα, ἀλλὰ δὲν γνωρίζομεν ἀκόμη τί θὰ ἀποδώσουν 
ταῦτα. H κυριωτάτη ἐν Ἑλλάδι ἐργασία εἶναι ἣ βραδευθεῖσα ὑπὸ τῆς 
᾿Αχαδημίας ᾿Αθηνῶν ἔχδοσις τῶν ἀρχείων Ὕδρας καὶ Κουντουριώτου 
ὑπὸ τοῦ μεγάλου ἀλτρουϊστοῦ ᾿Αντωνίου Λυγνοῦ καὶ μετ᾽ αὐτὴν ἢ ἔχδο- 
σις τοῦ ᾿Αρχείου Καποδίστρια ὑπὸ X. Θεοτόκη, δαπάνῃ εἰδ:κῆς δωρεᾶς 
Χατατεθείσης εἰς τὸν Σύλλογον πρὸς διάδοσιν ὠφελίμων βιβλίων. Ἡ σύν- 
τοµος αὕτη ἐπισκόπησις δεικνύει πόσον ἀναγκαία εἶναι ἢ ἵδρυσις στο- 
ρικοῦ ᾿Ινστιτούτου, τὸ ὁποῖον νὰ δύναται τοὐλάχιστον τὴν ᾿Επανάστασιν 
xal τὴν ἑκατονταετηρίδα εἰδικῶς νὰ μελετήσῃ. Τὸ ἔργον τῆς ᾿Επιτροπῆς 
τῆς Βικατονταετηρίδος θὰ μείνῃ ἀτελές, ἂν αὕτη δὲν λάθη xol φροντίδα 
περὶ ἐκδόσεως τόσον ἀνεχδότων ἀρχείων τῆς Επαναστάσεως. Ἢ μήπως 
πρέπει καὶ μετὰ τόσους λόγους νὰ καταστραφοῦν καὶ τὰ τυχὸν περισω- 
ζόμενα ἀχόμη ἀνέχδοτα ἀρχεῖα, ὅπως κατεστράφη τὸ τοῦ Κανάρη καὶ 
τόσα ἄλλα ; 

Ὅπως εἴπομεν, καὶ ἔξω «Tc Ἑλλάδος διάφοροι λόγιοι ἐδημοσίευσαν 
μελέτας σχετικὰς μὲ τὴν Ἕλλ. Ἐπανάστασιν, εἰς τούτους δ᾽ ὅλους πρέπει 
νὰ εἴμεθα οἱ "Ἕλληνες ἀπείρως εὐγνώμονες. Ἰδιαιτέρως τὸ βιθλίον τοῦ 
Crawley εἶναι ἄξιον τιμῆς καὶ προσοχῆς ὡς τὸ χυριώτατον τῶν δηµο- 
σιευθέντων ἔξω τῆς ᾿Βλλάδος ἐπὶ τῇ ἑκατονταετηρίδι τῆς ἀναστάσεώς της. 

Βεβαίως ὁ Crawley δὲν στηρίζεται ἐπὶ πλήρους βιθλιογραφίας, οὔτε 
τῆς ἑλληνικῆς οὔτε τῆς ξένης, πολλαὶ δὲ γνῶμαι του προκαλοῦν συζή- 
τησιν. Παρ᾽ οὐδενὸς ἐν τούτοις ξένου δὲν ἐπιτρέπεται νὰ ζητῶμεν πλήρη 
βιθλιογραφίαν, καθ᾽ ὃν χρόνον ἡμεῖς οὐδεμίαν συστηματικὴν. ἐργασίαν 
κάμνομεν πρὸς συμπλήρωσιν αὐτῆς. ᾿Αντιθέτως πρέπει νὰ εἴμεθα εὐγνώ- 
poves, ὅπως εἶπα, διότι ὁ Crawley πλὴν τῆς χυριωτάτης βιθλιογραφίας, 
ἐνίοτε δυσπροσίτου εἰς ἡμᾶς ἕνεκα τοῦ τόπου τῆς δημοσιεύσεως της, 
ἔλαθεν εἰδήσεις καὶ ἐξ ἀρχείων ἀγγλικῶν καὶ ἄλλων. "AAX Ἡ κυρία 
ἀξία τοῦ βιθλίου τοῦ Crawley ἔγκειται εἰς τὴν ἀντικειμενικότητα μὲ τὴν 
ὁποίαν ἐξετάζει τὴν διπλωματικὴν ἱστορίαν τῆς ᾿Επαναστάσεως, τὴν 
στάσιν τῆς ᾿Αγγλίας, τὸν ᾿Αγγλορωσσικὸν ἀνταγωνισμόν. “O λεγόμενος 
συνήθως φιλέλλην Γεώργιος Canning χαρακτηρίζεται ὑπὸ τοῦ Crawley 
ὥς πολιτικὸς ῥεαλιστής, ὁ ὁποῖος διὰ τῆς μᾶλλον φιλελευθέρου χαὶ ἄνθρω- 
πιστικῆς πολιτικῆς του εἰς τὸ ἑλληνικὸν ζήτημα ὑπηρέτει συγχρόνως 
καὶ τὰ οἰκονομικὰ συμφέροντα τῆς ᾿Αγγλίας. “O ἀνταγωνισμὸς ᾿Αγγλίας 
καὶ “Ῥωσσίας, ἣ «νομιμότης» τοῦ Μέττερνιχ καταπολεμοῦντος σατανικῶς 
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τὴν ἀπελευθέρωσιν τῶν Ἑλλήνων ἐν ὀνόματι τῶν ἀρχῶν τῆς ἱερᾶς ovp- 
μαχίας, ὅλα ταῦτα ἐξετάζονται ἀπὸ περιωπῆς καὶ μὲ, βαθυτάτην γνῶσιν 
ὅλης τῆς εὐρωπαϊκῆς ἱστορίας. Οὕτω φαίνεται καλύτερον xol ἡ σημασία 
τῆς Ἑλληνικῆς Ἐπαναστάσεως δι᾽ ὅλην τὴν Εὐρώπην, À ὁποία ἐπὶ τέλους 
διὰ τοῦ Ναθαρίνου ἐπέδαλεν els τὴν Τουρχίαν τὴν ἐλευθερίαν τῶν 
Ἑλλήνων. Ἡ γεωγραφικὴ θέσις τῆς Ἑλλάδος, τόσον ἐπιθλαθὴς πολλάκις 
εἰς τοὺς κατοίκους της, κατὰ τὴν ᾿Επανάστασιν ἀπέθη σωτήριος. 

Κατὰ τὸ πρακτικὸν ἀγγλικὸν σύστημα προστίθενται εἰς τὸ τέλος 
τοῦ βιβλίου διάφορα παραρτήματα μὲ στατιστικὰς ἐμπορικάς, μὲ χρονο- 
λογικὴν σύνοψιν τῶν γεγονότων 1770-1833, μὲ ὑπόμνημα τοῦ «ύλαγολα 
Canning περὶ τοῦ Τουρκοαιγυπτιαχκοῦ ζητήματος, μὲ πλουσίαν βιθλιο- 
γραφίαν, εὑρετήρια xol χάρτην τῆς Ἑλλάδος κατὰ τὰς συνθήκας τοῦ 
1830, 1832, 1881 καὶ 1923! 

Où ἔπρεπε νὰ γίνῃ λεπτομερὴς ἀνάλυσις τοῦ βιθλίου τοῦ Crawley 
διὰ νὰ φανοῦν at νέαι εἰδήσεις καὶ αἱ νέαι ἐπιστημονικαὶ ἀπόψεις. ᾿Αρχεῖ 
ἐν τούτοις νὰ τονισθῇ ἢ εὐρυτάτη ἀντίληψις καὶ προοπτική, καθὼς καὶ 
ἡ τελεία ἀντικειμενιχότης xal ἀμεροληφία τοῦ συγγραφέως διὰ νὰ xata- 
νοηθῇ ὅτι τὸ βιθλίον τοῦ Crawley εἶναι τὸ χυριώτατον ἐξ ὅσων ἐγρά- | 
φησαν περὶ τῆς Ἑλληνικῆς Ἐπαναστάσεως ἐξ ἀφορμῆς τῆς ἕχατονταετη- 
ρίδος τῆς ἀνεξαρτησίας. Πρώτην φορὰν ἐρευνᾶται μὲ τόσην ἀχρίθειαν 
ἡ πολιτικὴ τῆς ᾿Αγγλίας ἀπέναντι τῆς Ἑλλάδος, 


Passadis A. La question. d’ Orient et la Grèce. Paris 1929 
- σελ. 839 oy. Sov, 


Ἠερὶ «τοῦ ζητήματος τῆς ᾿Ανατολῆς», περὶ τῆς διαλύσεως τῆς 
Τουρχίας καὶ τῶν διαδόχων αὐτῆς Κρατῶν, ἔγραφεν ἐνδιαφέρον βιβλίον 
ὁ βαθὺς γνώστης τῶν βαλκανικῶν λαῶν Jacques Ancel ὑπὸ τὸν τίτλον 
«Manuel historique de la question d'Orient» (1792-1995), τὸ 
ὁποῖον εἰς νέαν ἔχδοσιν ἐξεδόθη τὸ 1926. Τὸ βιδλίον τοῦτο ἔχει πρὸς 
τοῖς ἄλλοις καὶ τὸ προτέρημα ὅτι προσέχει πολὺ εἰς τὴν γεωγραφίαν 
καὶ τὴν ἐπίδρασίν της, ἑπομένως ἀνταποκρίνεται ἐν μέρει xoi εἰς τὰς 
ἀπαιτήσεις τῆς σημερινῆς «γεωπολιτικῆς». 

Τὸ βιθλίον τοῦ lacoáón ἦλθε νὰ συμπληρώσῃ τὸ ἐγχειρίδιον 
τοῦ Ancel ἀπὸ ἑλληνικῆς ἀπόψεως, καὶ ἐξετάζει χυρίως τὴν ἐξωτεριχὴν 
ἢ διπλωματικὴν ἱστορίαν τῆς Ἑλλάδος, ἥτις ἀποτελεῖ οὐσιώδη παρά- 
γοντα «τοῦ ἀνατολικοῦ ζητήματος». Μετὰ τὴν πλουσίαν βιθλιογραφίαν 
«καὶ σύντομον εἰσαγωγὴν περὶ τῆς ἱστορίας τοῦ «ἀνατολικοῦ ζητήματος» 
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ἀπὸ τῆς ἐμφανίσεως τῶν Ὀθωμανῶν Τούρκων, ἀρχίζει τὸ χύριον μέρος, 
τὴν διπλωματικὴν ἱστορίαν τῆς “Ἑλλάδος ἀπὸ τοῦ 1821 μέχρι τῆς ovy- 
θήκης τῆς Λωζάννης (σελ. 8-329). H ὅλη μελέτη διαιρεῖται εἰς δύο 
μέρη: I. ᾿Απὸ τοῦ ἀγῶνος τῆς ἀνεξαρτησίας μέχρι τῆς Κρητικῆς αὐτονο- 
μίας. TH. "An τῆς Κρητικῆς αὐτονομίας μέχρι τῆς συνθήκης τῆς Λωζάννης. 
Τὸ πρῶτον μέρος ὑποδιαιρεῖται εἰς τρία κεφάλαια: 1) Διαμόρφωσις τοῦ 
ἑλληνικοῦ Κράτους. 2) And τῆς ἱδρύσεως τοῦ ἑλληνικοῦ Κράτους μέχρι 
τῆς προσαρτήσεως τῆς Θεσσαλίας. 3) ᾿Απὸ τῆς προσαρτήσεως τῆς θεσσα- 
λίας μέχρι τῆς αὐτονομίας τῆς Κρήτης (1898). Τὸ δεύτερον μέρος ὑπο- 
διαιρεῖται εἰς δύο χεφάλαια: 1) Μακεδονικὸν ζήτημα, Κρήτη, Βαλκανικὸς 
πόλεμος. 2) H “Ἑλλὰς καὶ ὁ παγκόσμιος πόλεμος 1914-1918, Συνθήκη 
τῆς Λωζάννης. Τὰ λοιπὰ ζητήματα τῆς ᾿Ανατολῆς, ὅπως π. χ. τὸ τῆς 
᾿Ανατολικῆς Ῥωμυλίας, ἐξετάζονται μόνον ἐφ᾽ ὅσον ἔχουν σχέσιν καὶ μὲ 
τὴν Ἑλλάδα. Οὕτω πρώτην φορὰν ἐγράφη μὲ τόσην ἔκτασιν ἡ ὅλη διπλω- 
aux καὶ ἐξωτερικὴ ἱστορία τῆς Ἑλλάδος, μάλιστα ἢ νεωτέρα, καὶ 
πρέπει νὰ εὐχηθῶμεν εἰς τὸν νεαρὸν συγγραφέα νὰ ἐξακολουθήσῃ τὴν ἐπι- 
στημονικήν του δημιουργίαν μὲ τὴν αὐτὴν πρωτοτυπίαν καὶ ἐργατικότητα. 


K. A. 


A 


Πολίτου A. Ὁ Ἑλληνισμὸς καὶ ἢ νεωτέρα Αἴγυπτος. Τόμος δεύ- 
τερος. Συμβολή τοῦ Ελληνισμοῦ εἰς τὴν ἀνάπτυξιν τῆς vew- 
τέρας Αἰγύπτου. ᾿Αλεξάνδρεια 1930 σελ. 500 oy. 89v (μὲ 


πλῆθος εἰκόνων). 


Εἰς τὰ «Ελληνικὰ» (τ. 1 σελ. 459) ἔγινε λόγος περὶ τοῦ πρώτου 
τόμου τοῦ βιθλίου τοῦ x. Πολίτου. Ets τὸν δεύτερον τόμον ἀφιερώνεται τὸ 
μεγαλύτερον μέρος εἰς τὴν συμθολὴν τοῦ Ἑλληνισμοῦ εἰς τὴν οἰκονομικὴν 
ἀνάπτυξιν τῆς Αἰγύπτου. Οἱ Ἕλληνες εἶναι κατ᾽ ἐξοχὴν λαὸς οἴκονομο- 
λογικὸς καὶ δι᾽ αὐτὸ ὅπου ἐπῆγαν καὶ τὸ πάλαι καὶ εἰς τοὺς νεωτέρους 
χρόνους ἐπέφεραν μεγάλας οἰκονομολογικὰς μεταδολάς, καὶ εἰς τὴν 
Οὐγγαρίαν καὶ εἰς τὴν Ρουμανίαν καὶ εἰς τὴν Ρωσσίαν καὶ εἰς τὴν Αἴγυ- 
πτον. ‘H Τουρκία θὰ αἰσθανθῇ τὰς οἰκονομικὰς ζημίας ἐκ τῆς φυγῆς 
τῶν Ἑλλήνων, τοὐλάχιστον ἐφ᾽ ὅσον δὲν ἀλλάζει ριζικῶς τὸ χοινωνικόν 
της σύστημα. 

Εἶναι χαραχτηριστικὸν ὅτι οἱ Ἕλληνες, οἱ ὁποῖοι δὲν ἀγαποῦν τὴν 
πτωχὴν ἑλληνικὴν γεωργίαν; εἰς τὴν Αἴγυπτον ἀνέπτυξαν μεγάλας γεωρ- 
γικὰς ἐπιχειρήσεις, ἀπὸ τὰς ὁποίας ἐπερίμεναν εὐλόγως μεγάλα χέρδη. 
96 
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Νέα εἴδη καλλιεργείας εἰσήγαγον, πρὸ πάντων δὲ ἐπεδόθησαν μὲ ἔνθεον 
ζῆλον νὰ βελτιώσουν τὴν ποιότητα τοῦ βάμθαχος καὶ διάφορα εἴδη τοῦ 
χρυσοφόρου αὐτοῦ φυτοῦ φέρουν τὰ ὀνόματα Ἑλλήνων γεωπόνων, τοῦ 
Σαχελλαρίδου (τὸ σπουδαιότατον), τοῦ Παραχειμῶνα κλπ. “Όπως τὸ 
πάλαι οἱ Ἕλληνες εἰς τὴν Αἴγυπτον ἀνέπτυξαν τὴν μεγάλην γεωργίαν 
καὶ τὰς συναφεῖς πρὸς αὐτὴν ὑδρχυλικὰς καὶ μηχανικὰς ἐργασίας, οὕτω 
καὶ σήμερον ἐνοικιάζουν καὶ βελτιώνουν μεγάλα χτήματα, ἀναπτύσσουν 
σχετικὰς βιομηχανίας (τοῦ ὑδροφίλου βάμδακος π.χ.), ἐφευρίσκουν 7| 
τελειοποιοῦν μηχανὰς χλπ. 

᾽Αλλὰ καὶ αἱ ἐπιστῆμαι δὲν παρημελήθησαν ὅλως διόλου. Ὁ ἀριθμὸς 
τῶν μεγάλων λον ἐπιστημόνων εἶναι καὶ εἰς τὴν Αἴγυπτον δυσα- 
ναλόγως μικρὸς ἐν σχέσει πρὸς τὸ πλῆθος τῶν ἐπιστημόνων τοῦ συνή- 
θους ἐμπορικοῦ ἢ ἐπαγγελματικοῦ τύπου, καθὼς καὶ πρὸς τὰ ἄφθονα 
μέσα ποὺ παρέχει ἡ χώρα. Κανεὶς π.χ. ἀπὸ τοὺς πλουτοῦντας Ἕλληνας 
ἐπιστήμονας τῆς Αἰγύπτου δὲν ἐσκέφθη νὰ καταρτίσῃ μίαν ἑλληνικὴν 
συλλογὴν παπύρων, ἐνῷ πιθανῶς πολλοὶ πωλοῦν αὐτοὺς πρὸς πτωχο- 
τέρους Βὐρωπαίους ἐπιστήμονας. "Ev τούτοις εἶναι παρήγορον ὅτι 
ὑπάρχουν καὶ μεγάλοι Ἕλληνες ἐπιστήμονες, οἱ ὁποῖοι ὑπενθυμίζουν ὅτι 
καὶ ἄλλοτε εἰς τὴν Αἴγυπτον ἐκαλλιεργήθησαν μὲ μεγάλην πρωτοτυπίαν 
τὰ ἑλληνικὰ γράμματα. “O ἰατρὸς Καρτούλης ἔκαμε σπουδαιοτάτας 
ἰατρικὰς ἀνακαλύψεις, ἐπίσης ὁ Βαλασσόπουλος καὶ ἄλλοι. Ev ἡ Ἑλλὰς 
δὲν ἐσκέφθη κἂν ἀκόμη νὰ ἱδρύσῃ ὑδροθιολογικὸν ἵδρυμα πρὸς μελέτην ` 
καὶ Χαλυτέραν ἐχμετάλλευσιν τῶν ὑδροδίων τῆς ἀπείρου θαλάσσης, 
ἡ ὁποία τὴν περιβάλλει, εἰς τὸ ὑδροθιολογικὸν ᾿Ινστιτοῦτον τῆς Αἰγύπτου, 
ἡ κυριωτάτη ἐπιστημονιχὴ δύναμις εἶναι ὁ Ἕλλην Παχουντάκος. ᾿Ανέ- 
φερα τοὺς χυριωτάτους, ἀλλ᾽ εἶναι xod ἄλλοι ἐπιστήμονες μὲ μεγάλην 
ἐπιστημονικὴν δημιουργίαν. Eig τὴν πρακτικὴν ἐφαρμογὴν εἶναι πολὺ 
περισσότεροι οἱ Ἕλληνες ἐπιστήμονες, οἱ ὁποῖοι προσέφεραν μεγάλας 
ὑπηρεσίας εἰς τὴν «Αἴγυπτον. "Ας προστεθῇ ἀκόμη ὅτι καὶ ποιητὴν 
“Ελληνα ἰδιόρρυθμον ἔδωκεν ἡ Αἴγυπτος, τὸν Καδάφην, τοῦ ὁποίου 
ἡ ποιητικὴ ἰδιοσυγκρασία δὲν δύναται νὰ νοηθῇ ἔξω ἀπὸ τὸ αἰγυπτιακὸν 
περιθάλλον του. 

Τὸ βιβλίον λοιπὸν τοῦ x. Πολίτου, τὸ ὁποῖον εἶναι καὶ λαμπρῶς 
ἐκτυπωμένον, μᾶς γνωρίζει τὴν οἰκονομικὴν καὶ ἐπιστημονικὴν σημασίαν 
τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ Ἑλληνισμοῦ καὶ ἔχει γενικωτέραν σημασίαν — ὄχι μόνον 
τοπικὴν — διὰ τὴν κατανόησιν τῆς νεωτέρας ἑλληνικῆς ἱστορίας. Εἶναι 
εὐτύχημα, ὅτι ἢ ἑλληνικὴ διπλωματία ἀριθμεῖ μεταξὺ τῶν μελῶν της 
τόσον ἐκλεκτοὺς — ἀλλὰ. τόσον ὀλίγους ! — ἐπιστήμονας, ὅπως εἶναι 
ὁ κ. À: Πολίτης. 
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Laurent V. Bulletin de Sigillooraphie Byzantine. Quinze années 
de découvertes et d'étude 1915-1929. (Extrait de Pyzan- 
fion, tome V, fasc. 11 1929 - 1930, p. 571-654). 


- Ὅ συγγραφεὺς διὰ τῆς ἀνωτέρω ἐργασίας ἠθέλησε νὰ παράσχη 
πλῆρες, χατὰ τὸ δυνατόν, εὑρετήριον τῶν κατὰ τὴν τελευταίαν δεχαπέν- 
ταετίαν δημοσιευθέντων νέων βυζαντιακῶν μολυθδοδούλλων ἢ καὶ τῶν 
γνωστῶν ἐκ παλαιοτέρων δημοσιεύσεων, ἀλλ᾽ ὑποδληθέντων εἰς νέαν 
μελέτην. Τὴν ἐργασίαν αὑτοῦ ὁ Laurent διαιρεῖ εἰς τρία χύρια μέρη: 
Α΄ Βιδλιογραφία. B' Εϑρετήριον τῶν μολυθδοθούλλω». T" Γἰδικοὶ πίνακες. 

‘H βιδλιογραφία εἶναι λεπτομερεστάτη καὶ μετ᾽ ἀχριθείας καὶ μεθόδου 
συντεταγμένη, ὑποδιαιρουμένη εἰς πέντε τμήματα: 1°) Χρονολογία. 
29v) Μελέται περὶ ὡρισμένων ὀφφικίων καὶ λειτουργιῶν. 3%) Εἰκονο- 
γθαφικοὶ τύποι. 4%) ᾿Εκδόσεις καὶ μελέται τῶν μολυθδοθούλλων. καὶ 
59v) “Ey βουλλωτήριον ἀποκείμενον εἰς τὸ ;θνικὸν Μουσεῖον τῆς Σόφιας, 
δημοσιευθὲν ὑπὸ JN. A. Mouchmoff (Byzantion τ. τν 1927-1928 
σελ. 181-191) καὶ ὅπερ εἶναι τὸ ἀρχαιότερον γνωστὸν ῥουλλωτήριον, 
μνημεῖον σπάνιον xal πολύτιμον. 

Διὰ τὴν σύνταξιν τῆς βιθλιογραφίας ὁ Laurent ἐχρησιμοποίησε 
πάντα σχεδὸν τὰ γνωστὰ περιοδικὰ τὰ ἀσχολούμενα εἰς τὴν βυζαντιακὴν 
ἐν γένει ἐποχὴν καὶ ἐκ τῶν ἄλλων ἀρχαιολογικῶν τὰ δημοσιεύοντα 
συνήθως καὶ μνημεῖα τῆς βυζαντιακῆς ἱστορίας καὶ τέχνης. Εἶχε δὲ 
ὑπ ὄψει καὶ πάντα σχεδὸν τὰ δημοσιευθέντα S εἰς αὐτο- 
τελεῖς πραγματείας xal μελέτας. 

Τὰ κυριώτερα περιοδικὰ xal αὐτοτελῆ συγγράμματα, ἐξ ὧν ἠρύσθη 
τὸ ὑλικὸν ὁ Laurent, διὰ τὸν καταρτισμὸν τοῦ Βὑρετηρίου αὐτοῦ, εἶναι 


τὰ ἑξῆς: 


1.— Izvestija rossisskoj akademii 7.— Bulletin del Institut archeolo- 
istorii materialnoj kultury. gique bulgare. 

2.— Revue Numismatique. ; 8.— Makedonski Pregled., 

3.— Byzantinische Zeitschrift. 9.— Melanges Schlumberger. 

4.— Echos d'Orient. 10.— Byzantion. 

5.-— N. A. Mouchmoff, Monetité i 11.— Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης 
peëatité na bälgarskité care. Ἑλλάδος. 

6.— ᾿Επετηρὶς “Εταιρείας Βυζαντινῶν 19.-- A. L. Delattre, Cartage, terre 
Σπουδῶν. mariale. 


Τὸ Εϑρετήριον τῶν μολυθδοθούλλων ὑποδιαιρεῖται εἰς τρία τμήματα: 
α΄) Τίτλοι καὶ ἀξιώματα. β΄) Λειτουργίαι καὶ ὀφφίκια ἱδρυμάτων. καὶ 


γ΄) Ἰδιωτικὰ μολυθδόθουλλα, ἤτοι ἄνευ τίτλων ἢ τιμητικῶν καὶ πραγμα- 
τικῶν ἀξιωμάτων. 
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Ἡ κατάταξις τοῦ εὑρετηρίου, γενομένη λίαν μεθοδικῶς, ἔχει ὡς ἑξῆς. 
᾿Αναγράφεται πρῶτον ὁ τίτλος ἢ τὸ ἀξίωμα (διὰ τὸ πρῶτον τμῆμα), 
ἡ λειτουργία Y) τὸ ὀφφίκιον (διὰ τὸ δεύτερον) καὶ μετ᾽ αὐτὸ τάσσονται 
ἀλφαθητικῶς τὰ ὀνόματα τῶν χτητόρων τῶν μολυθδοδούλλων, μετὰ τῶν 
ἄλλων αὐτῶν τίτλων ἢ ἀξιωμάτων, ἂν ἔχωσι τοιαῦτα, οὕτως ὥστε εἰς μὲν 
τὸ πρῶτον τμῆμα νὰ μνημονεύεται 7| λειτουργία τοῦ αὐτοῦ προσώπου, 
εἰς δὲ τὸ δεύτερον ὁ τίτλος καὶ τὸ ἀξίωμα αὐτοῦ. Μετὰ ταῦτα ἕπεται 
ἡ παραπομπή, ἐν συντομογραφίᾳ, εἰς τὸ περιοδικὸν ἢ αὐτοτελὲς σύγ- 
γράμμα, ἐν ᾧ ἔχει τὸ μολυδδόδουλλον δημοσιευθῆ !. 

Πρὸς τούτοις μνημονεύεται ὁ τρόπος τῆς ἀπεικονίσεως τοῦ μολυθδο- 
θούλλου, ἂν δηλαδὴ ἔχει τοῦτο ἀπεικονισθῆ ἐκ φωτογραφίας ἢ ἐκ σχε- 
διογραφήματος. Εἰς πολλὰ τῶν μολυθδοδούλλων ὁ συγγραφεὺς προσθέτει 
παρατηρήσεις καὶ διορθώσεις λίαν εὐστόχους καὶ μετὰ κριτικῆς μεθόδου 
συντεταγμένας. 

Τὸ πρῶτον τμῆμα τοῦ εὑρετηρίου περιλαμβάνει τὰ ἑξῆς ἀξιώματα 
καὶ τίτλους: ἀνθύπατος --- ἀπὸ ἐπάρχων --- ἀπὸ μαγίστρου --- ἀπὸ 
ὑπάτων — ἀσηλρήτης --- βαλνίτωρ — δισύπατος — κανδιδᾶτος — 
κουθικουλάριος — κουροπαλάτης — κουροπαλάτισσα -- πατρικία — 
πατρίκιος --- πρόεδρος --- πρωτοθεστάρχης — πρωτοθεστιάριος --- πρω- 
τοπρόεδρος --- πρωτοσπαθαρία --- πρωτοσπαθάριος --- σεθαστὸς --- 
σπαθάριος — σπαθαροκανδιδᾶτος — σύγκελλος — ὕπατος. 

Τὸ δεύτερον τμῆμα τοῦ εὑρετηρίου περιλαμβάνει τὰς ἑξῆς λειτουρ- 
γίας: ἀναγραφεὺς --- ἀρχιεπίσκοπος --- ἄρχων --- ἄρχων τοῦ βλαττείου 
— βασιλεῖς — βεστάρχης — βέστης — βεστιάριος --- βεστιαρίτης — 
γενικὸς κομμιερκιάριος — γενυεὸς λογοθέτης -- δεκουρίων --- διάκονος 
— διοικητὴς — δομέστικος — δρουγγάριος --- δούκας — δοὺξ — £x 
προσώπου — ἔπαρχος — ἐπὶ τῆς Βουλγαρίας — ἐπὶ τοῦ κανικλείου --- 
ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου — ἐπὶ τῶν οἰκιακῶν — ἐπισκεπτίτης --- èni- 
σκοπος — ἐργαστηριάρχης — ἡγούμενος — (θύτης) — ζυγοστάτης --- 
κατεπάνω — κένταρχος — κοιτωνίτης — κόμης — κομμίτης -- xou- 
μέρκια --πομμερικιάριος — κριτὴς — κριτὴς τοῦ βήλου — λογοθέτης — 
μέγας κουράτωρ -- μέγας χαρτουλάριος — μητροπολίτης — (μονὴ) 


-- μοναχὸς — μυστολέκτης — (ναύαρχος) — νεώτερος — νιψιστάριος 
— νοτάριος — (ὀρφανοτρόφιον) — παρακοιμώμενος — πατριάρχης 
— ποιμενάρχης — ποιμὴν — πραίτωρ — πρεσθύτερος --- πριμικήριος 
-- πρόεδρος -- προνοητὴς --- πρωτονοτάριος --- πρωτοχαρτουλάριος 
σακελλάριος --- σηκρητάριος --- στρατηγὸς --- στρατηλάτης --- στράτωρ 


— σύμπονος — ταγματοφύλαξ — τουρμάρχης --- χαρτουλάριος. 


1 Πίναχαχ τῶν συντομογραφιῶν παρέχει ὁ Laurent ἐν ἀρχῇ τοῦ ἔργου αὐτοῦ, 


"Βιβλιογραφία 557 


Ἐν τῷ εὑρετηρίῳ τοῦ Laurent εὑρίσκονται οἱ ἑξῆς συνδυασμοὶ 
τιμητικῶν τίτλων καὶ ἀξιωμάτων πρὸς λειτουργίας ἐν γένει καὶ πραγμα- 


τικὰ ἢ ἐν ἐνεργείᾳ ἀξιώματα : 


3 Al 3 La » ~ ΄ 
ἀπὸ ἐπάρχων -- ἄρχων τοῦ βλαττίου 
ἃ D -- γενικὸς κομμερκιάριος 
» » -- κοιμερκιάριος 
> μαγίστρου -- γενικὸς λογοθέτης 
» » — κομμιερκιάριος 
3 , r : MJ 
ἀνθύπατος, πατρίκιος — δοὺξ 
» » -- δοὺξ Βουλγαρίας 


ἀνθύπατος, πατρίκιος, πρωτο- 
σπαθάριος — δομέστικος τῶν σχολῶν 


3 y e LA 
απο υπατων 


» » — κομερκιάριος 
» > — γενικὸς Λογοθέτης 
δισύπατος — στρατηγὸς 
κανδιδᾶτος --- διοικητὴς 
» — νοτάριος 
κουθικουλάριος — ἔπαρχος 
» -- praefectus 
» -- ἐπισκεπτίτης 
» — σακελλάριος 
» -- χαρτουλάριος καὶ 
σακελλάριος 
᾽μυστολέκτης ---κριτὴς τοῦ βήλου καὶ 
Βουλγαρίας 
> — κριτὴς τοῦ Ἱπποδρόμου 


καὶ Βουλγαρίας 


πατρίκιος --- γενικὸς κομμερκιάριος 
» — κόμης τοῦ Ὀψικίου 
» -- στρατηγὸς Θράκης 
» -- στρατηγὸς, τῶν Θοᾳκησίων 
» -- στρατηγὸς Κρήτης 
» -- στρατηγὸς 
πατρικία -- κουροπαλάτισσα 


πατρύκιος,ὕπατος--ἀναγραφεὺς Βουλγαρίας 
» > --στρατηλάτης τῆς Δύσεως 

πατρίκιος, πρωτοσπαθάριος--γενικὸς Aoyo- 
θέτης, κομμερκιάριος 

πατρίκιος, ποωτοσπαθάριος — δομέστικος 
τῶν σχολῶν 

πατρίκιος, πρωτοσπαθάριος — στρατηγὸς 
τῶν Θρᾳκησίων 

πατρύκιος, πρωτοσπαθάοιος --- δομέστικος 
τοῦ φιλοθασιλείου τάγματος 

πατρίκιος, πρωτοσπαθάριος — δομέστικος 


— γενικὸς κομμερλιάριος | 


πρωτοθεστιάριος — πρωτονοτάριος Παφλα- 
γονίας 

πρωτοθεστάρχης — κριτὴς τοῦ βήλου καὶ 
τῶν Κιθυρραιωτῶν. 


βεστάρχης --κριτὴς τοῦ βήλου καὶ 
σύμπονος 
» --προνοητὴς Βουλγαρίας 
» -- στρατηγὸς 
βέστης --κριτῆς τοῦ βήλου καὶ 
τῶν ' Αρμενιακῶν. 
» — κριτὴς καὶ κατεπάνω 
Κύπρου 
» --κατεπάνω Βουλγαρίας 


πρωτοπρόεδρος --- δοὺξ Βουλγαρίας 


» -- δοὺξ Ελλάδος xai He- 
λοποννήσου 
» --πραίτωρ Βουλγαρίας 
πρόεδρος -- δοὺξ 
» -- κριτὴς τοῦ βήλου, προ- 


νοητὴς Βουλγαρίας 
> -- παρακοιμώμενος 
πρωτοσπαθάριος--- μέγας. χαρτουλάριος, 
κομμερκιάριος Χαλδίας 


» -- μέγας χαρτουλάριος τοῦ 
στρατιωτικοῦ (2) 
» — μέγας χαρτουλάριος τοῦ 
γενικοῦ 
» — στρατηγὸς Πελοπον- 
νήσου * 
» --στρατηγὸς Χερσῶνος 
-> — στρατηγὸς 
» — πρωτοχαρτουλάριος 
» -- χαρτουλάριος τοῦ 
σιαύλου . 
» --ἀσηκρήτης 
» -- ἐπὶ τοῦ κανικλείου 
» — ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου 
» -- δομέστικος 
» — δομέστικος τῶν ‘Îxa- 
νάτων 
» --στράτωρ 
» — obunovoc 
» — ἐπὶ τῶν οἰκιακῶν 
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πρωτοσπαθάριος, ἀνθύπατος, |. σπαθάριος --δρουγγάριος Αἰγαίου [Πελάγους 
πατρίκιος — δομέστικος τῶν σχολῶν >» --ἐπὶ τῶν οἰκιακῶν 
πρωτοσπαθάριος, βεστιαρίτης — ταγματο-. > --κοιτωνίτης 
φύλαξ σπαθαροκανδιδᾶτος — ἄρχων Maxedovias 
πρωτοσπαθάριος, μυστολέκτης — κριτὴς » -- &x προσώπου Xsp- 
τοῦ “Ιπποδρόμου καὶ Βουλγαρίας σῶνος 
πρωτοσπαθάριος, μυστολέκτης --- κριτὴς » — κομμερκιάριος 
τοῦ ῥήλου xai Βουλγαρίας σεθαστὸς --- δούκας (:) 
πρωτοσπαθάριος, πατρίκιος --- γενικὸς ὕπατος — ἀσηκρήτης 


λογοθέτης καὶ κομμιερκιάριο ; j 
paterne KEER TE TE >» — βαλνίτωρ xai κομμερκιάριος 


πρωτοσπαθάριος, πατρίχιος  — γενικὸς : : 
Λογοθέτης »  — γενικὸς πομμερκιάριος 
; ; 
πρωτοσπαθαρία — στραπήγισσα »  — μέγας κουράτωρ 


Ὑπάρχουσι δὲ καὶ ἄλλα, ἅτινα δὲν δύναται νὰ καθορισθῇ ἂν εἶναι 

y - * ^ ^ , , 

συνδυασμοὶ τιμητικῶν πρὸς πραγματικὰ ἀξιώματα T) μόνον πραγματικά. 
Ταῦτα εἶναι τὰ ἑξῆς: 


πραίτωρ -- προνοητὴς Βουλγαρίας στρατηλάτης --- γενικὸς κομιμερκιάριος 
πριμικήριος — στρατηγὸς ἀρίστρας “Ελλησπόντου 
σύμπονος --- κριτὴς τοῦ fiov δομεστίκισσα — κουροπαλάτισσα 


καί τινα ἄλλα. 

Τὸ τρίτον τμῆμα τοῦ εὑρετηρίου περιλαμβάνει τὰ μολυθδόδουλλα 
τὰ φέροντα χύρια ὀνόματα, συχνάκις μετὰ τῶν ἐπωνύμων τῶν χτητόρων, 
ἄνευ ὅμως τίτλων À ἀξιωμάτων.. | 

Οἱ εἰδικοὶ πίνακες τοῦ ἔργου τοῦ Laurent εἶναι τέσσαρες ἐν ὅλῳ.. 
Α΄ Πίναξ εἰκονογραφικὸς τῶν ἐπὶ τῶν μολυθδοθούλλων τύπων, ὑποδιαι- 
ρούμενος μεθοδικῶς ὡς ἑξῆς: α΄) ó Χριστός, B') ἡ Θεοτόκος, y’) oi ἅγιοι, 
δ') οἱ βασιλεῖς, ε΄) ἐμθλήματα διάφορα. B' Liva γεωγραφικὸς περιλαµ- 
θάνων πάντα τὰ γεωγραφικὰ ὀνόματα τὰ ἀπαντῶντα ἐν τοῖς μολυθδο- 
θούλλοις. I" Πίναξ τῶν οἰκογενειακῶν ὀνομάτων: καὶ Δ΄ Πίναξ τῶν 
ἐμμέτρων ἐπιγραφῶν εἴκοσι καὶ ἐννέα ἐν ὅλῳ. Οὐσιώδης ἔλλειψις τοῦ 
ἔργου τοῦ Laurent εἶναι ὅτι δὲν ἔχει πίνακα ἀλφαδητικὸν πάντων τῶν 
χυρίων ὀνομάτων μετὰ τῶν τίτλων xol ἀξιωμάτων τῶν χτητόρων τῶν 
µολυθδοθούλλων ἡνωμένων ἐν ταυτῷ, προτασσομένων τῶν πραγματικῶν 
D ἐν ἐνεργείᾳ ἀξιωμάτων καὶ ἑπομένων τῶν τίτλων καὶ τιμητικῶν 
ἀξιωμάτων. “O πίναξ οὗτος θὰ διηυκόλυνε σημαντιχώτατα τὸν θέλοντα 
τὰ χρησιμοποιήση τὴν κατὰ τὰ ἄλλα λίαν εὐσυνείδητον καὶ μεθοδύ.ὴν 
ἐργασίαν τοῦ Laurent. Καίτοι δὲ ἐν τῷ πίνακι τῶν γεωγραφικῶν ὀνο- 
μάτων προστίθεται ἐν παρενθέσει τὸ ὄνομα τοῦ πολιτικοῦ, στρατιωτικοῦ 
ἢ ἐκκλησιαστικοῦ ἄρχοντος, ὅμως ταῦτα δὲν δύνανται ν᾿ ἀναπληρώσωοι 
τὴν ἔλλειψιν ἀλφαθητικοῦ πάντων τῶν χυρίων ὀνομάτων πίναχος. 

"Ex τῶν διορθώσεων μολυθδοθούλλων ἃς ἐπιφέρει 6 Laurent ei 
τὸ εὑρετήριον αὐτοῦ, αἱ μᾶλλον ἄξιαι λόγου εἶναι αἱ ἑξῆς. 
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Σελ. 590, ἀριθ. 5. Μολυθδόθουλλον Νικήτα τοῦ Καρίκη, δουκὸς 
Βουλγαρίας ( Makedonski Pregled, τόμ. V, 1929 τεῦχ. 9 σελ. 90-91). 
*O ἐκδότης εἶχεν ἀναγνώσει τὴν ἐπιγραφὴν αὐτοῦ ὡς ἑξῆς: 

[[οαφῶν] σφραγὶ[ς | τοῦ δουκὸς: Βουλγαρίας 
τοῦ προέδρου Νικήτα τοῦ ΙΚαριανίτου. 
‘O Laurent ὑποδάλλων εἰς κριτικὴν ἔρευναν τὴν ἐπιγραφὴν καὶ στηρι- 
ζόμενος εἰς τὸ μέτρον ἀποχαθιστὰ ταύτην ὀρθῶς ὡς ἑξῆς: 
1 οαφ(ῶν) σφράγισ[ μα | τοῦ δουκὸ[ς] Βουλγαρίας 
(ποωτο)προέδρου Νικήτα τοῦ Ιαρίκη. 

Σελ. 600, ἀρ. 3. Μολυδδόδθουλλον Μιχαὴλ ἄρχοντος Βουλγαρίας 
(N. A. Mouchmof, Βουλγαρικὴ νομισματικὴ καὶ σιγιλλογραφία (βουλ- 
γαριστὶ) σελ. 152 καὶ Λελτίον τυῦ Βουλγαρικοῦ ° Αρχαιολογικοῦ ᾿Ινστι- 
τούτου τόμ. V 1928-1929. σελ. 225-239). Τοῦ μολυβδοδούλλου τούτου 
ὑπάρχουσι δύο ἀντίτυπα ἀχριθῶς ὅμοια, ὧν τὸ μὲν πρῶτον ἀπόχειται εἰς 
τὸ ᾿Κθνικὸν Μουσεῖον τῆς Σόφιας τὸ δὲ δεύτερον εἰς τὴν ᾿Αρχαιολογικὴν 
“Εταιρείαν τῆς Βάρνας. Ὁ Mouchmoff ἐν τῷ Δελτίῳ τοῦ Βουλγαρικοῦ 
"Αρχαιολογικοῦ ᾿Ινοτιτούτου ἀποδίδει ἁμφότερα εἰς τὸν βασιλέα Βόριδα - 
Μιχαὴλ (865-888). “O Laurent θεωρεῖ τὴν ἀπόδοσιν ταύτην ἀπίθανον 
καὶ νομίζει ὅτι τὰ δύο ταῦτα µολυδδόδουλλα δύνανται μᾶλλον ν᾿ ἀποδο- 
θῶσι εἴς τινα Βυζαντῖνον διοικητὴν Βουλγαρίας, ἐπὶ παραδείγματι εἰς τὸν 
Μιχαὴλ Σαρωνίτη», ὃν εὑρίσκομεν ὡς διοικητὴν Βουλγαρίας κατὰ τὸ 1075 
3) ἄλλον τινὰ ὁμώνυμον, μὴ μνημονευόμενον ὑπὸ τῶν ἄλλων πηγῶν. 


Σελ. 608, ἀριθ. 2. Μολυθδόδουλλον Νικήτα Ἰξυράκη, πρωτοσπα- 
θαρίου καὶ δομεστίκου᾽ τῶν “Ἱκανάτων. (4ελτίον τοῦ Βουλγαρικοῦ 
;Αρχαιολογικοῦ ᾿Ινστιτούτου, τομ. V. 1928-29 σελ. 259 - 240.). Τὸ 
ἐπώνυμον τοῦ κτήτορος τοῦ μολυθδοβούλλου ó JMowchmoff ἀνέγνω 
Οὐτξουράκης, ó Laurent, ὅμως νομίζει ὅτι τοῦτο πιθανώτερον ἀναγινώ- 
σχεται Τζυράκης. Ὁ τύπος οὗτος τοῦ ἐπωνύμου ἐμφανίζεται εἰς ἔγγραφον 
τοῦ ἔτους 1357 καὶ εἰς τοὺς Βυζαντίνους χρονογράφους. 


Σελ. 611. ΛΜολυθδόθουλλον Λέοντος τοῦ Aou, βέστου καὶ xats- 
πάνω Βουλγαρίας (Makedonski Pregled τόμ. V. 1929 τεῦχ. 2 
σελ. 94). Ἡ ἐπιγραφὴ τοῦ μολυθδοθούλλου ἀνεγνώσθη ὑπὸ τοῦ ἐκδότου 
Mouchmoff ὡς ἑξῆς (Κύριε βοή)θει τῷ) σῷ δούλῳ Λέοντ(ῃ) βέστῃ 
(πρωτο)σπαθ(αρίῳ) Βουλγαρίας τῷ (Κε)δρωῷ. Ὃ Laurent μεθοδικῶς 
καὶ κατὰ σύστημα ἀναλυτικὸν ἐξετάζων τὴν ἐπ'γραφήν, καταλήγει εἰς 
τὸ συμπέρασμα ὅτι τρεῖς ἀναγνώσεις αὐτῆς εἶναι δυναταί. 

1) Κύριε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Λέοντι βέστῃ καὶ ἐπὶ τῆς Βουλγα- 


ρίας τῷ 4ριμῦ. 
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2) Κύριε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Λέοντι βέστῃ καὶ κατεπάνω Βουλ- 
γαρίας τῷ Δριμῦ. 

3) Κύριε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Λέοντι βέστῃ καὶ κριτῇ ἐπὶ τῆς 
Βουλγαρίας τῷ ἀριμῦ. 

Ἡμεῖς ὅμως νομίζομεν ὅτι ἐκ τῶν τριῶν τούτων ἀναγνώσεων τοῦ 
Laurent ὀρθὴ εἶναι μόνον ἡ δευτέρα. Ὁ Λέων Δριμῦς ὑπῆρξε κατε- 
πάνω Βουλγαρίας. “O τύπος ἐπὶ τῆς Βουλγαρίας, ἐπὶ τοῦ προχειμένοῦ, 
φαίνεται εἰς ἡμᾶς ὅλως ἀστήριχτος. 


Σελ. 616, ἀριθ. 3. ἸΜολυθδόδουλλον Στεφάνου (;) ἀρχιεπισκόπου. 
᾿Αχρίδος (Makedonski Pregled Τόμ. ΠῚ 1927 τεῦχ. 1 o. 74). Ὡς rapa- 
τηρεῖ ὁ Laurent ἣ ἀνάγνωσις τῆς ἐπιγραφῆς τοῦ μολυθδοθούλλου τούτου 
εἶναι λίαν ἐπισφαλῆς. Ὑπάρχουν δύο ἀναγνώσεις αὐτῆς, ἡ μὲν ὑπὸ τοῦ 
Münstemberg . .... Στεφά(ν) βοήθ Κω ἐπισκόπῳ ᾿Αχρί(δ)ου, ἡ δὲ 
ὑπὸ τοῦ Mouchmoff (Zpoay(is)); Στεφάν ἐπισκόπῳ * Αχρί(δ)ου. Ὁ 
Laurent νομίζει ὅτι πιθανῶς ἡ ἐπιγραφὴ εἶναι ἔμμετρος καὶ ἐν αὐτῇ 
ὁ ἐπίσκοπος ᾿Αχρίδος Κωνσταντῖνος ἐπικαλεῖται τὴν ἀντίληψιν τοῦ ἐπὶ τοῦ 
μολυθδοθούλλου εἰκονιζομένου ἁγίου Στεφάνου ἢ ἀντιθέτως, ὁ ἀρχιεπί- 
σχοπος καλεῖται Στέφανος καὶ ἐπικαλεῖται τὸν ἅγιον Κωνσταντῖνον. 
Ἔκ τῶν δύο τούτων ὑποθέσεων θεωρεῖ πιθανωτέραν τὴν πρώτην, διότι 
ἐν τῷ καταλόγῳ τῶν ἐπισχόπων ᾿Αχρίδος, ἐμφανίζονται δύο φέροντες 
τὸ ὄνομα Κωνσταντῖνος, ὁ πρῶτος κατὰ τὸ 1166 καὶ ó δεύτερος κατὰ ` 
τὸ δεύτερον ἥμισυ τῆς δεκάτης τρίτης ἑκατονταετηρίδος, καὶ προσθέτως 
διότι ἐνῷ συχνάχις εἰκονίζεται ὃ ἅγιος Στέφανος ἐπὶ βυζαντιαχῶν µολυθδο- 
θούλλων, τοὐναντίον σπανιώτατα ἐμφανίζεται ἐπ᾽ αὐτῶν ἡ εἰκὼν τοῦ ἁγίου 
Κωνσταντίνου. 

Παράδοξον ὅμως φαίνεται ὡς παρατηρεῖ ὁ Laurent, ὅτι προσωπι- 
χότης τόσον ἐπίσημος, ἱεράρχης ᾿Αχρίδος τιτλοφορεῖται ἐνταῦθα τόσον 
µετριοφρόνως ἐπίσκοπος, ἐνῷ πανταχοῦ καὶ ἐν αὐτῇ τῇ σιγιλλογραφίᾳ 
οἱ προϊστάμενοι τῆς Εκκλησίας ᾿Αχρίδος ἀναγράφονται ds ἀρχιεπίσκοποι, 
ἀρχιποιμένες, μητροπολῖται. Διὰ τοῦτο ὃ Laurent παρατηρεῖ μήπως 
ἐνταῦθα δέον ν᾿ ἀναγνωσθῆ ἀντὶ ᾿Αχρίδου ἕτερον ὄνομα ἐπισκοπῆς, ὡς 
ἐπὶ παραδείγματι * Ακρα(σ)οῦ. 


Σελ. 618, ἀριθ. 5. Μολυβδόδουλλον ᾿Ιωάννου ἐπισκόπου ° Αγκύρας. 
(Revue Numismatique 1916 σελ. 33-34). Ὁ Lawrent παρατηρεῖ 
ὅτι ἕνεκα τοῦ ἀξιώματος ἐπίσκοπος εἶναι δύσχολον ν᾿ ἀποδεχθῶμεν 
ὅτι ὁ Ἰωάννης οὗτος ἀνήχει εἰς τὴν μητρόπολιν τῆς Γαλατίας. Μάλλον 
φαίνεται ὅτι ἀνήκει εἰς τὴν ἑτέραν "Αγχυραν, ἥτις ὑπήγετο ὡς ἐπισκοπὴ . 
εἰς τὴν μητρόπολιν Λαοδικείας, κειμένη εἰς τὰ ὅρια Μυσίας καὶ Λυδίας 
παρὰ τὸν ἄνω ῥοῦν τοῦ ποταμοῦ Μακέστου. 


΄ 
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Σελ 626, ἀριθ. 4. Μολυθδόδουλλον» Γρηγορίου μητροπολίτου Σινώ- 
ans καὶ ᾿ Ασίας (Revue Numismatique 1916 σελ. 35). 

‘O Laurent παρατηρεῖ ὅτι πιθανῶς πρόχειται ἐνταῦθα περὶ παρανα- 
γνώσεως τῆς ἐπιγραφῆς ὑπὸ τοῦ ἐκδότου Schlumberger, διότι ἡ Σινώπη 
ἧτο ἁπλὴ ἐπισκοπή, ὑπαγομένη εἰς τὴν μητρόπολιν ᾿Αμασείας, καὶ προ- 
σθέτει ὅτι διὰ νὰ διορθωθῆ ἢ παρανάγνωσις αὕτη πρέπει νὰ ἐξετασθῆ 
Èx νέου τὸ πρωτότυπον τοῦ μολυθδοβούλλου. 


Σελ. 631, ἀριθ. 1. Λ]ολυθδόδουλλον Κωνσταντίνου ἀρχιεπισκόπου 
Βουλγαρίας (M. P. τόμ. HI 1927 τεῦχ. 1 o. 73-74). H σφραγὶς ἀνήκει 
πιθανώτατα εἰς τὸν Κωνσταντῖνον Καθάσιλα», ὅστις ὑπῆρξεν ἀρχιεπί- 
σχοπος ᾿Αχρίδος κατὰ τοὺς χρόνους Θεοδώρου Β’ Λασκάρεως (1255-1258) 
xal τὰ πρῶτα ἔτη τῆς βασιλείας Μιχαὴλ Παλαιολόγου (1259-1282). 
*O Laurent παρατηρεῖ ὅτι εἶναι ἀπίθανον, διὰ λόγους τεχνικύος, νὰ 
ἀνήχει τὸ μολυθδόδουλλον εἰς τὸν κατὰ τὸ ἔτος 1170 μνημονευόμενον 
ἀρχιεπίσκοπον Κωνσταντῖνον. 


Σελ. 632, ἀριθ. 2. Μολυδδόδουλλον Ιωάννου ἀρχιεπισκόπου Βουλ- 
γαρίας. (M. P. τόμ. V 1929 τεῦχ. 2 σ. 92- 99). Δύο ἀντίτυπα τῆς αὐτῆς 
σφραγῖδος, ὧν τὸ πρῶτον, καίτοι τεθραυσμένον, διατηρεῖ καλῶς τὴν ἐπι- 
γραφὴν αὐτοῦ, τὸ δὲ δεύτερον σῷον, ἔχει τὴν ἐπιγραφὴν ἡμιεφθαρμένην. 
*O ἐκδότης ἀνέγνω ταύτην πλημμελῶς ὡς ἑξῆς: 

πρωτοπροέδρῳ καὶ ποιμενάρχῳ Βουλγάρων 
ὁ πρὶν μοναχὸς τῶν ἁγί(ων).... Νη(κήτα). 
ἀποδώσας τὸ μ. εἰς ἱεράρχην Νικήταν, ἄγνωστον ἄλλοθεν μέχρι τοῦδε καὶ 
τοῦ ὁποίου τὸ ὄνομα δὲν μνημονεύεται εἰς τὸν πίνακα τῶν Βυζαντίνων 
ἱεραρχῶν τῆς ᾿Αχρίδος. Ὁ Laurent παρατηρεῖ ὅτι ἢ ἐπιγραφὴ ἄποτε- 
λουμένη ἐκ δύο στίχων τριμέτρων ἰαμθικῶν, εἶχεν ἤδη πρὸ πολλοῦ ἀνα- 
γνωσθῆ ἀκριδῶς ὑπὸ τοῦ Mordimann ἐν Παραρτήματι τοῦ Ἕλλην. Zud- 
λόγου Κωνσταντινουπόλεως (τόμ. XVII σελ. 146). ὡς ἑξῆς: 
*O πρὶν μοναστῶν κηδεμὼν Ιωάννης 
πρωτοπροέδρῳ ποιμενάρχης Βουλγάρων 
Ἐν τῇ σφραγῖδι ἐτέθη πρωτοπροέδρῳ ἀντὶ πρωτοπρόεδρος, σφάλμα ὀφει- 
λόμενον εἰς τὸν χαράκτην τοῦ βουλλωτηρίου, ὡς παρατηρεῖ ὁ Laurent. 
Ἡ ἐπιγραφὴ λοιπὸν ἀναγνωστέα: 
*O πρὶν μοναστῶν κηδεμὼν ᾿ Ιωάννης 
πρωτοπρόεδρ(ος), ποιμενάρχης Βουλγάρων 

‘O Laurent προσθέτει ὅτι δὲν δυνάμεθα ἀκριβῶς νὰ ὁρίσωμεν els 
τίνα ἀρχιεπίσκοπον ἀνήκει ἡ σφραγίς, διότι ὑπάρχουσι τέσσαρες φέρον- 
τες τὸ ὄνομα τοῦτο ἀρχιεπίσκοποι Βουλγαρίας, Ιωάννης κατὰ τοὺς χρό- 
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νους τῆς καταχτήσεως τῆς χώρας ὑπὸ Βασιλείου τοῦ B'. Ιωάννης Aau- 
ποινὸς μνημονευόμενος κατὰ τὸ 1064, ᾿[ωάννης ὁ "4οινος καὶ ᾿ Ιωάννης 
ὁ Κομνηνός, γνωστὸς κατὰ τὸ 1147. Πάντες δ᾽ οὗτοι προῆλθον ἐκ μονα- 
χῶν. Ἡμεῖς ὅμως νομίζομεν ὅτι ἐκ τῆς ἐμμέτρου ἐπιγραφῆς ἐξάγεται 
ὅτι μόνον ὁ τελευταῖος Ἰωάννης ὁ Κομνηνὸς δυνατὸν νὰ εἶναι ὁ κτήτωρ 
τῆς σφραγῖδος, ἂν μή τις ἕτερος, ἄγνωστος μέχρι τοῦδε, ἀνήκων χρονολο- 
γικῶς εἰς τὸ δεύτερον ἥμισυ τῆς IB' ἑκατονταετηρίδος. 


Σελ. 633. Μολυθδόδθουλλον Ανδρέου προέδρου (-Ξἐπισκόπου) Koń- 
της (Ἐπετηρὶς ‘Er. But. Σπουδῶν τ. B' 1925 c. 44-45). “Ὁ ἐκδότης ἀεί- 
uynotos Στέφ. Ξανθουδίδης ἐνόμισεν, ἂν καὶ μετὰ δισταγμοῦ, ὅτι δύναται 
ν᾽ ἀποδώση τὸ μολυβδόδουλλον εἰς τὸν περιώνυμον ᾿Ανδρέαν Κρήτης τὸν 
“Ιεροσολυ.ιίτην, τὸν ποιητὴν τοῦ Μεγάλοι. Kavóvoc, ἂν καὶ οἱ εἰδικοὶ οὓς 
συνεδουλεύθη (Sorlin - Dorigny, ἀρχιεπίσκοπος Petit) ἐνόμισαν ἀντι- 
θέτως ὅτι ἡ σφραγὶς ἀνήκει εἰς ἄγνωστον μέχρι τοῦδε ᾿Ανδρέαν ἐπίσκο- 
πον ἢ ἀρχιεπίσκοπον Κρήτης, ζήσαντα κατὰ τὴν. ΙΒ’ ἢ II^ ἕκατονταε- 
τηρίδα. Kat τὴν γνώμην ὅμως τοῦ Laurent εἶναι ὅλως ἀπίθανον 
ὅτι ὁ ἐν λόγῳ ᾿Ανδρέας ὑπῆρξεν ἁπλῶς τιτουλάριος τῆς νήσου Κρήτης, 
ζήσας μακρὰν αὐτῆς. Προσθέτει δ᾽ ὅτι À σφραγὶς ἀνήκει εἰς ἱεράρχην 
προγενέστερον τῆς βενετικῆς κατακτήσεως. Τὸ γεγονός, ὅτι δὲν μνημο- — 
νεύεται εἰς τὸν πίνακα τῶν ἱεραρχῶν Κρήτης, δὲν ἔχει σημασίαν, διότι 
ὁ πίναξ οὗτος ἔχει πολλὰ χάσματα. Ὑπόσχεται δ᾽ ὁ Laurent ὅτι θὰ èna- 
νέλθῃ ἐπὶ τοῦ προδλήματος τούτου εἰς τὸν κατάλογον τῶν ἐπισκόπων 
Κρήτης κατὰ τὰς IA' - It^ ἑχατονταετηρίδας, ὃν προσεχῶς θὰ δημοσιεύση. 
"Ey τέλει ἔχομεν νὰ παρατηρήσωμεν, ἐν σχέσει πρὸς τὸ ἐν σελίδι 596 τοῦ 
εὑρετηρίου τοῦ Laurent, ὀφφίκιον ἀναγραφεὺς τὰ ἑξῆς: Τὸ ὀφφίκιον 
τοῦτο προέρχεται ἐξ ἑνὸς μολυθδοδούλλου ὅπερ ἐσημείωσεν 6 Mouchmof 
(MPB σ. 168): Κωνσταντίνου ὑπάτου καὶ ἀναγραφέως Βουλγαρίας. Τὸ 
μολυθδόδουλλον τοῦτο, ἀποχείμενον ἐν τῷ ᾿θν. Νομιομ. Μουσείῳ τῶν 
᾿Αθηνῶν, ἐδημοσιεύθη δὶς ὑπὸ τοῦ ἀοιδίμου Schlumberger (Sigillogra- 
phie σελ. 242 καὶ Melanges d'Archéologie Byzantine σελ. 221-228) 
xai παρ᾽ ἡμῶν (Jurn. Inter. d'Archéol. Numism. τ. V, 1902 c. 207). 
᾿Ἠπὶ τῆς ὀπισθίας ὄψεως τοῦ μολυβδοβούλου ὑπάρχει ἢ ἐπιγραφὴ: 


+KEROHO T Κ(ύρι)ε βοήθ{ει) 
THCHA.VA. τῷ σῷ ὃ] οἰύλ᾽ o] 

ΚΩΝΠΡΙ V P. Κων(σταντίνῳ) π(ατ)οι(κίῳ) ὑπ[ά- 
TOSANAFPA τῷ καὶ ἆναγρα- 
ΦΕΑΝΡΟΝΛ φέαν Bovi- 


ΓΑΡΙΑΟ γαρίας. 
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Τὸ κύριον ὀφφίκιον τοῦ χτήτορος τοῦ μολυθδοδούλου ὁ Schlumberger 
ἀνέγνω ἀναγραφέλη, ἐνῷ ἡμεῖς ἀνέγνωμεν ἀναγραφέαν, διότι τὰ δύο 
τελευταῖα γράμματα τῆς λέξεως. εἶναι σαφῆ ΑΝ. "Όσον ἀφορᾷ τὴν 
βραχυγραφίαν Πρι (= πατρικίῳφ), ἣν ἡμεῖς ἀνέγνωμεν κατὰ παραδρομὴν 
πρι(μικηρίῳ), νομίζομεν ὅτι τοῦτο δύναται νὰ χαρακτηρισθῇ ὡς lapsus 
calamr, ἀφ᾽ οὗ εἰς δεκάδας μολυθδοδούλλων παρ᾽ ἡμῶν δηµοσιευθέντων ἐν 
οἷς ἀπαντᾷ Ù βραχυγραφία πρι. ἀνέγνωμεν ταύτην πατρικίῳ. ‘O Lau- 
rent προσθέτει ὅτι ἕτερον ᾿ἀντίτυπον τοῦ αὐτοῦ μολυθδοδούλλου περιε- 
σώθη ἐν τῇ νομισματιχῇ συλλογῇ τῶν Μουσείων τοῦ Βατικανοῦ, τὸ ὁποῖον 
θὰ δημοσιεύσῃ λίαν προσεχῶς ἐν τῷ ὑπ᾽ αὐτοῦ συνταχθέντι Catalogue 
des sceaux grecs des Musées Vaticans, διορθώνων τὰς προγενεστέρας 
ἀναγνώσεις. Kat ὅσον μὲν ἀφορᾷ τὴν γενομένην παρ᾽ ἡμῶν ἀνάγνωσιν 
ἀναγραφέα», νομίζομεν ὅτι αὕτη δὲν ἐπιδέχεται διόρθωσιν, διότι εἶναι ἐπὶ 
τοῦ μολυδδοθούλλου τοῦ Μουσείου ἡμῶν σαφεστάτη, ὅσον δ᾽ ἀφορᾷ τὴν 
βραχυγραφίαν πρι, εἴπομεν ἀνωτέρω ὅτι ἢ ἀνάγνωσις αὐτῆς εἰς πριµι- 
κηρίῳ ὀφείλεται εἰς παραδρομήν. 

Ὃ Laurent ἐν τῷ ἔργῳ αὐτοῦ ἔχει ἐπιφυλάξεις τινὰς εἰς τὴν χρο- 
νολόγησιν ὡρισμένων μολυθδοθούλλων. Περὶ αὐτῶν θ᾽ ἀσχοληθῶμεν βρα- 
δύτερον, διὰ νὰ μὴ μηκύνωμεν δυσαναλόγως τὴν παροῦσαν βιθλιογραφίαν. 


K. M. ΚΩΝΣΤΑΝΤΟΠΟΥΛΟΣ 


Casaretto P. La moneta genovese in confronto con le altre 
valute Mediterranee nei secoli XII e ΧΙ Γένουα, 1928. 
Atti della Società Ligure di Storia Patria, vol. 40. 
p. CXIV 4-225). 


Εἰς τὴν ὡραίαν καὶ πολύτιμον αὐτὴν πραγματείαν, ἢ ὁποία ἐξεδόθη 
δυστυχῶς τρία χρόνια μετὰ τὸν θάνατον τοῦ Casaretto, ol περὶ τὰ βυζαν- 
τηνὰ πράγματα ἀσχολούμενοι θὰ εὕρουν ἰδιαίτερον κεφάλαιον (o. 132-146) 
ἀναφερόμενον εἰς τὰς ἀξίας τοῦ βυζαντινοῦ κράτους καὶ τὰς σχέσεις των 
μὲ τὰ Tone νομίσματα. Χάριν τῶν ἀναγνωστῶν τῶν «' ᾿λληνικῶν», 
δίδω κατωτέρω τὴν ἀναγραφὴν τοῦ περιεχομένου τοῦ χεφαλαίου τούτου: 
1) Ἡ εἰς χρυσὸν ἀξία τῆς γενουατικῆς λίρας ὑπολογιζομένη εἰς ὑπέρπυρα. 
9) ᾿Αντίστοιχος ἀξία τῆς λίρας εἰς ὑπέρπυρα, ὡς προχύπτει ἐκ τῶν ὁδη- 
γιῶν τὰς ὁποίας οἱ γενεουᾶται κόνσολοι (ὣς ἔλεγον οἱ Βυζαντινοί, con- 
soli) ἔδωσαν τῷ 1174 εἰς τὸν πρεσδευτὴν Grimaldi, ἀποσταλέντα εἰς 
Βυζάντιον διὰ νὰ ζητήσῃ ἐπανόρθωσιν ζημιῶν ἀνερχομένων εἰς τριάκοντα 


564 Βιβλιογραφία 


χιλιάδας ὑπέρπυρα. 3) Τί ἧτο τὸ ὑπέρπυρον: ἀνταλλαγή, τύπος καὶ 
βάρος. 4) Πραγματική, ὀνομαστικὴ καὶ μεταλλικὴ ἀξία τοῦ ὑπερπύρου 
κατὰ τὸ δεύτερον ἥμισυ τοῦ IB' αἰῶνος, ὡς ἐξάγονται ἐξ ἐγγράφου ἀνα- 
φερομένου εἰς τὸν χρυσὸν καὶ τὸν ἄργυρον, ἔνσημον À ἄσημον, ὁ ὁποῖος. 
ἀπεστάλη τῷ 1950 εἰς Παλαιστίνην πρὸς τὸν χόμητα τοῦ Poitiers 
᾿Αλφόνσον. "Έκπτωσις ἐπιτευχθεῖσα διὰ τῆς παραθολῆς τοῦ ὑπερπύρου 
μὲ τὰ anfuri, XA. καὶ Ñ σχέσις τῶν ῥηθέντων νομισμάτων εἰς τοργέσια, 
κατὰ τοὺς ὑπολογισμοὺς τοῦ αὐτοῦ ἐγγράφου. 5) Χημικαὶ ἀναλύσεις 
χρησιμοποιηθεῖσαι εἰς τὴν ζήτησιν τῆς πραγματικῆς ἀξίας τοῦ ὑπερπύ- 
ρου. ϐ) Τὸ μεταλλικὸν ἀντίστοιχον τοῦ ὑπερπύρου εἰς ἀκατέργαστον 
χρυσόν, κατὰ γενουατικὴν συμβολαιογραφικὴν πρᾶξιν τοῦ 1160. 


ΔΙΟΝ. Α. ΖΑΚΥΘΗΝΟΣ 


Runciman St. À history of the first Bulgarian. Empire, Nov- 
δῖνον 1930 σελ. XII, 337 μεθ᾽ ἑνὸς χάρτου. | 

Εἰς τὸ νέον του βιθλίον ὁ "Αγγλος ἱστορικὸς Γάνσιµεν (6 συγγρα- 
φεὺς τοῦ πέρυσι ἐκδοθέντος ἔργου περὶ τοῦ Ρωμανοῦ τοῦ Λακαπηνοῦ) 
ἐκθέτει τὴν μέχρι τῆς κατακτήσεως ὑπὸ τοῦ Βασιλείου τοῦ Βουλγαρο- 
κτόνου πολιτικὴν ἱστορίαν τοῦ Βουλγαρικοῦ κράτους. Τὸ ἔργον τοῦτο 
ὅπερ ἀφιεροῦται εἰς τὴν Α. Μ. τὸν βασιλέα Βόριδα, στηρίζεται σχεδὸν 
ἀποχλειστικῶς εἰς τὴν μεγάλην δίτομον βουλγαρικὴ]ν ἱστορίαν τοῦ Ζλα- 
τάρσκη, χωρὶς νὰ φροντίσῃ ὁ κ. Ράνσιμεν νὰ λάθη ὑπ᾽ ὄψιν τὰς νεωτέ- 
ρας ἐρεύνας καὶ ἀνασκαφάς, ἕνεχα τῶν ὁποίων Ó πρῶτος χυρίως τόμος 
τῆς ἱστορίας τοῦ Ζλατάρσκη, ὁ ἐκδοθεὶς τὸ 1918, χρήζει εἰς πολλὰ σημεῖα 
ἀναθεωρήσεως. Καὶ ναὶ μὲν 6 συγγραφεὺς παραθέτει εἰς τὸ τέλος τοῦ 
ἔργου του (σελ. 307-323) μακρὰν βιθλιογραφίαν, ἀλλ᾽ αὕτη: a) εἶναι 
ἑλλιπεστάτη. Οὕτω π. χ. οὐδεὶς λόγος γίνεται περὶ τῆς ἐργασίας τοῦ 
Μπέσεθλίεφ περὶ τῶν βουλγαρικῶν εἰς ἑλληνικῆν γλῶσσαν ἐπιγραφῶν 
(1926) οὔτε περὶ τῆς ὑπὸ τοῦ 4δόρνικ γενομένης ἐκδόσεως τῶν ἐπιγρα- 
φῶν τῶν Φιλίππων (1928), οὔτε περὶ τῆς σπουδαιοτάτης μελέτης τοῦ 
Φέχερ (ἀδιάφορον ἂν συμπεράσματά τινα αὐτῆς εἶναι παρακεκινδυνευ- 
μένα) περὶ τῆς ἐπιγραφῆς τοῦ ἐν Μάδαρᾳ. ἱππέως (1928), οὔτε περὶ τῶν 
πολυαρίθμων ἐργασιῶν τοῦ ἰδίου περὶ τοῦ πολιτισμοῦ τῶν «Πρωτοδουλ- 
γάρων», οὔτε περὶ τῆς μονογραφίας τοῦ Μλαγόεὂ περὶ τῆς μεγάλης 
τάφρου τῆς Θράκης, περὶ θέματος δηλαδὴ) ὅπερ ὁ Ράνσιμεν ἐξετάζει 
ἰδιαιτέρως ἐν ἐπιμέτρῳ (παρέχκβασις ΣΤ’ σελ. 288-290). 

B) Περιλαμβάνει ἔργα ἃπερ ὁ συγγραφεὺς προφανῶς δὲν εἶχεν 
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ὑπ᾽ ὄψιν κατὰ τὴν συγγραφὴν τῶν σχετιχῶν χεφαλαίων τοῦ βιθλίου του. 
Τοῦτο συμβαίνει m. x. μὲ τὰς ἐν τῇ βιθλιογραφίᾳ ἀναφερομένας ἐργασίας 
τῶν ἠΙπαλαστσέφ, Bén, ᾿Αναστασίεθιτς, ᾿Ιθανώφ. 

Μολονότι στηρίζεται εἰς τὸ ἔργον τοῦ Ζλατάρσκη, οὐχ ἧττον ὁ 
Γάνσιμεν διαφωνεῖ ἀρκετὰ συχνὰ πρὸς αὐτόν, ἐπιχειρῶν νὰ διαμορφώση 
ἰδίαν γνώμην ἐπὶ τῇ βάσει τῶν πηγῶν. Εἶναι δίκαιον νὰ ἀναγνωρίσωμεν 
(καὶ τὸ πράττομεν μὲ ἰδιαιτέραν εὐχαρίστησιν μὴ) παραθλέποντες τὰς 
σημαντικὰς δυσχερείας ἅς εἶχε νὰ χατανικήση ὁ συγγραφεὺς) ὅτι εἴς τινα 
σημεῖα ὁ Ράνσιμεν ἔχει δίκαίον διαφωνῶν μὲ τὸν Ζλατάρσκη. ᾿Αλλὰ τὰ 
σημεῖα ταῦτα δὲν εἶναι χατὰ τὴν γνώμην µας καὶ τόσον πολλά, ὥστε 
νὰ δικαιολογοῦν ὁλόκληρον τὸν φόρτον τῶν σημειώσεων, παραπομπῶν 
καὶ ἰδιαιτέρων παρεχθάσεων (σελ. 265-305). Θὰ ἧτο προτιμότερον, ἐὰν 
ὁ συγγραφεὺς ἔδιδε εἰς τὸ ἔργον του χαρακτῆρα ἐγχειριδίου ἄνευ ἐπιδεί- 
ξεως περιττῆς πολυμαθείας. ᾿Βνίοτε ὁ κ. Ράνσιμεν ἐξ ἀνεπαρκοῦς γνώ- 
σεως τῆς βουλγαρικῆς παρενόησε τὸν Ζλατάρσκη, ὅπως δεικνύει ἐπὶ 
παραδείγματι ἣ ἐν σελ. 26 πρώτη ὑποσημείωσις. 

Εἰς τοὺς μὴ δυναμένους νὰ χρησιμοποιήσωσι τὴν βουλγαρικὴν toto- 
ρίαν τοῦ Ζλατάρσκη τὸ ἔργον τοῦ Γάνσιµεν θὰ εἶναι ἀσφαλῶς εὐπρόσδε- 
x1ov καὶ λίαν χρήσιμον. Διὰ τοῦτο καὶ δὲν διστάζομεν νὰ τὸ συστήσωμεν, 
ὅπως δὲν διστάζομεν νὰ ἀπονείμωμεν εἰς τὸν φιλόπονον συγγραφέα τὸν 
ὀφειλόμενον ἔπαινον, διότι κατώρθωσε νὰ ὑπερνικήσῃ πολλὰς ἐκ τῶν 


μεγάλων δυσχερειῶν, ἃς συνήντησε κατὰ τὴν συγγραφὴν τοῦ ἔργου του. 


ΜΙΧΑΗΛ Θ. ΛΑΣΚΑΡΙΣ 


Capidan Th. Macedoromänu, vechimia si insemnetatea lor isto- 
rica in Peninsula. Balcanica (Auuarul Institutului de Istorie 
Nationala Bucuresti 1929 σελ. 175 194). 


Ἡ πραγματεία αὐτὴ τοῦ x. Capidan μὲ τὸν τίτλο «Οἱ Ῥουμᾶνοι 
τῆς Μακεδονίας, ἡ ἀρχαιότητα καὶ ἡ ἱστορική τους σημασία στὴ Βαλ- 
χανικὴ) Χερσόνησο», εἶναι μιὰ ὁμιλία πρὸς τοὺς ἀποφοίτους τῆς ᾿Ανω- 
τέρας Ῥουμανικῆς ᾿Εμπορικῆς Σχολῆς τῆς θεσσαλονίκης, ποὺ ἔγινε στὸ 
Ἵδρυμα Carol τοῦ Βουκουρεστίου στὶς 16 Μαρτίου 1921. Ἐπειδὴ ὁ 
συγγραφέας ἔχει ἀσχοληθῆ εἰδικὰ μὲ τὴν ἱστορία τῶν ρουμανοφώνων 
πληθυσμῶν τῆς Βαλκανικῆς, ὅπως φαίνεται ἀπ᾽ τὶς προγενέστερες ἐργα- 
cle; του: Români Nomazi (νομάδες) καὶ Români din Peninsula 
Balcanica, καὶ οἱ γνῶμες του εἶναι ἐκεῖνες ποὺ ἐπικρατοῦν σήμερα 
στοὺς ἐπιστημονικοὺς χύχλους τῆς Ρουμανίας, ἀξίζει, νὰ ἐκτεθῇ. ἐδῶ 
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σύντομα τὸ περιεχόµενο τῆς νέας πραγμχτείας του, ὥστε νὰ γίνῃ γνωστὸ 
στοὺς Ἕλληνες ἐρευνητές. | 

Κατὰ τὸν συγγραφέα, οἱ Ῥουμᾶνοι τῆς Βαλκανικῆς διαιροῦνται σὲ 
τρεῖς μεγάλες ὁμάδες: τοὺς Μακεδορουμάνους (Macedorománii) ποὺ 
ζοῦν στὴ Θεσσαλία, Ἠπειρο, Μακεδονία καὶ Δυτιχὴ Θράκη, τοὺς Μεγχλε- 
νορουμάνους, ποὺ κατοικοῦν γύρω ἀπὸ τὰ βουνὰ τῆς Καρατξόθας καὶ 
τοὺς Ἰστρορουμάνους ποὺ βρίσκονται στὴν Ἰστρία. Απ΄ τὶς τρεῖς αὐτὲς 
ὁμάδες ἐκείνη ποὺ κατέχει ἐξέχουσα θέση εἶναι ἡ πρώτη. Οἱ Μακχεδο- 
ρουμᾶνοι, λόγῳ τοῦ μεγάλου ἀριθμοῦ τους κατώρθωσαν, παρ᾽ ὅλη τὴν 
ἀφομοιωτικὴ) ἐπίδραση τῶν λαῶν ἀνάμεσα στοὺς ὁποίους ἔζησαν, ὄχι 
μονάχα νὰ διατηρήσουν τὴν ἐθνικότητά τους o ὅλη τὴ διάρκεια τοῦ 
μεσαίωνα xal τῶν νεωτέρων χρόνων, ὥστε νὰ ἀνέρχωνται κατὰ τὸν συγ- 
γραφέα σήµερα στὸν ὑπερθολιχὸ ἀριθμὸ τῶν 400-500 (;) χιλιάδων, ἀλλὰ 
καὶ νὰ παίξουν πρωτεύοντα ρόλο στὸν πολιτισμὸ τῆς Βαλκανικῆς. 
᾽Απ΄ ἐναντίας οἱ δύο δεύτερες ὁμάδες δὲ μπόρεσαν ποτὲ νὰ σχηματίσουν 
συμπαγή πληθυσμὸ καὶ λιγόστευαν διαρχῶς, ὥστε νὰ περιοριστοῦν σήμερα 
οἱ μὲν Μεγκλενορουμᾶνοι σὲ 16-18 χιλιάδες, of δὲ Ἰστρορουμᾶνοι σὲ 
19 χιλιάδες. 

Γιὰ τὴν ἑρμηνεία τοῦ πῶς πραγματοποιήθηκε τὸ τεράστιο αὐτὸ 
ξάπλωμα τῆς Ρουμανικῆς φυλῆς σὲ ἀκτῖνα 800 χιλιομέτρων πέρα ἀπὸ 
τὸ χέντρο τοῦ Καρπαθοδουναθικοῦ ρουμανισμοῦ, ὁ συγγραφέας ἀνακε- 
φαλαιώνει τὶς γνῶμες ποὺ ἔχουν ἐχφερθῆ σχετικὰ μὲ τὸ ζήτημα αὐτό: 
Ὁ Thunmann (Untersuchungen über die Geschichte der Ostli- 
chen europäischen Vôlker) τοὺς θεωρεῖ ἀπογόνους ἰθαγενοῦς βαλκα- 
νικοῦ λαοῦ ποὺ ἐκρωμαΐστηκε γλωσσικὰ στὴν ἐποχὴ τῆς ρωμαϊκῆς 
κατάκτησης. Οἱ φιλόλογοι καὶ γλωσσολόγοι ἀπ᾽ ἐναντίας φρονοῦν ὅτι 
δὲν εἶναι ἰθαγενὴς βαλχανικὸς λαός, γιατὶ ἔτσι δὲ θὰ μποροῦσε νὰ ἐξη- 
γηθῇ À μεγάλη συγγένεια καὶ τὰ χοινὰ στοιχεῖα ποὺ ἔχει ἣ διαλεκτό 
τους μὲ τὴ γλῶσσχ τῶν πέρα ἀπ᾽ τὸ Δούναδη Ρουμάνων, τὰ ὁποῖα 
προὔποθέτουν κοινὴ συμθίωση στὸ παρελθόν. H συγκριτικὴ μελέτη τῆς 
διαλέκτου των ἀπέδειξε ὅτι τὰ ξένα γλωσσικὰ στοιχεῖα εἶναι κοινὰ xod 
στὶς δυὸ ρουμανικὲς διαλέκτους ἴσα μὲ τὴν ἐποχὴ τῆς ἐπιδρομῆς τῶν 
Οὔγγρων. "Anz ἐχεῖ καὶ πέρα ἡ κοινότητα διακόπτεται. “Επομένως ἡ 
ἐποχὴ τῆς Οὐγγρικῆς καθόδου εἶναι ὁ terminus post quem τοῦ 
χωρισμοῦ τῶν δύο λαῶν καὶ τῆς διακοπῆς τοῦ κοινοῦ ἱστορικοῦ καὶ 
γλωσσικοῦ βίου των. "Ετσι καθορίζεται ἡ ἐποχὴ) τῆς μεταναστεύσεως τῶν 
᾿Αρωμούνων στὰ νότια τῆς Βαλκανικῆς μὲ ἀρχὴ τὸν ὄγδοο καὶ τέλος τὸν 
δέκατο αἰῶνα. 

Τὸ φιλολογικὸ ἐπιχείρημα, μὲ τὸ ὁποῖον ὁ συγγραφέας ἐνισχύει τὴν 
ἄποψη τούτη, εἶναι ὅτι, ἐνῷ σ᾽ ὅλη τὴ νότια Βαλκανικὴ ἐπικρατεῖ ἀπὸ 
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τοὺς πρώτους χριστιανικοὺς χρόνους ὁ ὅρος ἐκκλησία γιὰ τὴ δήλωση 
τοῦ χριστιανικοῦ ναοῦ (τὸ ἆλθαν. ἄΐεα εἶναι παραφθορὰ τοῦ ἐκκλησία), 
οἱ ᾿Αρωμοῦνοι χρησιμοποιοῦν τὸν ὅρο basearica, ὁ ὁποῖος μαζὶ μὲ τὸν 
ρουμανικὸ τύπο ÓÜzserica παράγεται ἀπὸ τὸν λατινικὸ ὅρο basilica 
(= βασιλική). Εἶναι δὲ γνωστὸ ὅτι ὁ λατινικὸς αὐτὸς ὅρος μονάχα στὶς 
πέρα ἀπ᾽ τὸ Δούναθη χῶρες εἶχε ἐπικρατήσει κατὰ τοὺς πρώτους χρι- 
στιανικοὺς χρόνους. "Apa οἱ ᾿Αρωμοῦνοι ζοῦσαν τότε ἐχεῖ καὶ ἀπ᾽ ἐκεῖ 
τὸν ἔφεραν. ᾿Αλλὰ στὸ φιλολογικὸ αὐτὸ ἐπιχείρημα ἀντιτάσσεται ἄλλο 
γλωσσολογικό, ποὺ πείθει ὅτι οἱ ρίζες τοῦ βαλκανικοῦ ρουμανισμοῦ πρέ- 
πει νὰ ἀναζητηθοῦν πρὸς Ν. τῆς Βαλκανικῆς Χερσονήσου. 

᾿Εὰν ὅμως πραγματικὰ οἱ ᾿Αρωμοῦνοι εἶναι λαὸς ἰθαγενὴς τῆς 
Βαλχανικῆς πῶς μπόρεσε νὰ ἀποφύγη τὸν ἐξελληνισμό του; Αὐτὸ κατὰ 
τὸν συγγραφέα ὀφείλεται στὸ γεγονὸς ὅτι καὶ στὴν ἀρχαιότητα καὶ στὸ 
μεσαίωνα δὲν κατοίκησαν “Ελληνες στὸ ἐσωτερικὸ τῆς Βαλκανικῆς. Στὴ 
Μακεδονία μόνο σὲ λίγες πόλεις μποροῦσε κανεὶς νὰ τοὺς συναντήσῃ 
σχορπισμένους καὶ στὶς παράλιες περιοχές. 

Τὴ διαίρεση τῆς Βαλκανικῆς ἀπ᾽ τὸν Jirecek σὲ δυὸ ζῶνες, ἕλλη- 
νικῆς καὶ ρωμανικῆς ἐπιρροῆς, μὲ μιὰ νοητὴ γραμμὴ ποὺ ἀρχίζει ἀπ᾽ τὸν 
Εὔξεινο, περνᾷ ἀπ᾿ τὴ Σόφια καὶ φτάνει ὡς τὴν ᾿Αδριατική, ὁ συγγρα- 
φέας τὴ θεωρεῖ ὅτι ἰσχύει μόνο ὅσον ἀφορᾷ τὴ γλῶσσα τῶν ἐπιγραφῶν, 
στὴν ὁποίαν εἶχε στηριχθῆ ὁ /1λεσεξ, ὄχι ὅμως καὶ τὴν ἐθνικότητα τῶν 
κατοίκων, γιατὶ ἢ ἑλληνικὴ γλῶσσα χρησιμοποιοῦνταν στὶς ἐπιγραφές, 
μὰ δὲν μιλειοῦνταν. Στὸ ἐσωτεριχὸ μιλειοῦνταν ἡ Ἰλλυρική, À Θρᾳκικὴ 
καὶ μετὰ τὴ ρωμαϊκὴ κατάκτηση μόνο À Λατινική. 

Ἀτηριζόμενος στὴ μαρτυρία τοῦ Κεκαυμένου ὅτι στὸν χαιρὀ του 
(11 αἰώνας) of Βλάχοι ξεχείμαζαν στὴ Θεσσαλία καὶ τὸ καλοκαῖρι 
ἔφευγαν στὰ βουλγαρικὰ βουνά, συμπεραίνει ὅτι ἢ παλινδρομικὴ αὐτὴ 
κίνησι τοῦ ρουμανικοῦ λαοῦ τῆς Βαλκανικῆς τοὺς ἔφερνε κάθε χρόνο σὲ 
ἐπαφὴ) μὲ τὸ χεντρικὸ καρπαθοδουναθιχὸ ρουμανισμὸ xat ἀνανέωνε ὄχι 
μονάχα τὴ συγγένεια τῆς γλώσσας, ἀλλὰ καὶ τὴν παράδοση τῆς κοινῆς 
καταγωγῆς, ὡς τὴν ἐποχὴ τῆς καθόδου τῶν Σλάβων, Xu ἢ ἐπαφὴ 
αὐτὴ διακόπτεται γιὰ πάντα. 

Κατόπιν ἐξετάζει τὸν ἱστορικὸ ρόλο τῶν ἀπομονωμένων πιὰ στὴ 
νότια Βαλκανικὴ) ᾿Αρωμούνων καὶ τὴν ἀκμὴ τοῦ πολιτισμοῦ τους στὸν 
καιρὸ τῆς καθόδου τῶν Σλάθδων. “O ἀποχωρισμὸς ἔφερε μὲ τὸν καιρὸ 
τὴ διαίρεσή τους σὲ τρεῖς ὁμάδες: τοὺς Μαχεδορουμάνους, Μεγχλενο- 
ρουμάνους καὶ τοὺς Μαυροθλάχους τοῦ μεσαίωνα, τῶν ὁποίων ἀπόγονοι 
εἶναι οἱ σημερινοὶ ᾿Ιστρορουμᾶνοι. ᾿Απὸ τὶς τρεῖς αὐτὲς ὁμάδες οἱ πιὸ 
τυχεροὶ στάθηκαν οἱ πρῶτοι, οἱ ὁποῖοι ξαπλώθηκαν στὴν περιοχὴ τῆς 
Ροδόπης, τῆς Πίνδου, στὴ Μεγάλη Βλαχία (Θεσσαλία) καὶ στὴ Μικρὴ 
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Βλαχία (Αἰτωλοακαρνανία). Ἡ ἐξάπλωση αὐτὴ δὲν τοὺς διέσπασε, χάρις 
στὴν ἁδιάκοπη παλινδρομ:κὴ μετακίνησή τους ἀπὸ Ν. πρὸς Β. καὶ 
ἀπὸ Δ. πρὸς Α. 

"Ἔπειτα ὁμιλεῖ γιὰ τὸν πολιτισμὸ τῶν μα, καὶ ὑποστηρίζει 
ὅτι καμμιὰ μακχεδονικὴ πόλη ἐπὶ Τουρκοκρατίας δὲ μπόρεσε νὰ φτάσῃ 
τὴν οἰκονομικὴ καὶ πνευματικὴ) ἄνθιση τῶν καθαρὰ ἀρωμουνικῶν 
πόλεων Gramostea καὶ Μοσκόπολι. Πρῶτοι of ᾿Αρωμοῦνοι µέσα στὴ 
Βαλκανικὴ ἐγκατάστησαν τυπογραφεῖο στὶς ἀρχὲς τοῦ 189" αἰῶνα καὶ 
ἵδρυσαν ἀνώτερη σχολή, μὲ τὸν τίτλο Academia Nova. Αὐτοὶ διετῆρη- 
σαν ἐπὶ Τουρχοχρατίας τῇ λαμπάδα τοῦ Βωμανοθυζαντινοῦ πολιτισμοῦ 
ἀνάμεσα στοὺς χριστιανικοὺς λαοὺς τῆς Χερσονήσου καὶ ὄχι οἱ Βούλ- 
γαροι, οὔτε οἱ Ἕλληνες καὶ τέλος ὅτι ὁ πρωτεύων αὐτὸς ἐκπολιτιστικὸς 
ρόλος δὲ μπορεῖ νὰ ἐξηγηθῇ ἀλλιῶς παρὰ μὲ τὴν ἀναγνώριση κάποιας 
ἀνωτερότητάς των ἀπέναντι τῶν γύρω τους λαῶν. “O συγγραφέας δὲν 
ἔχει τὴν εἰλικρίνεια καὶ ἐπιστημονικὴ) ἀντικειμενικότητα νὰ ὁμολογήσῃ 
τοὐλάχιστο τὴν ἐπίδραση τοῦ '᾿Ελληνισμοῦ στοὺς ᾿Αρωμούνους. 

Τελειώνοντας ἐπισκοπεῖ σύντομα τὶς ἱστορικὲς περιπέτειες τῶν 
᾿Αρωμούνων, ἀπὸ τὴν ἐποχὴ τῆς καθόδου τῶν Σλάθδων ἴσα μὲ τὸν 
Ῥωσσοτουρκικὸ πόλεμο τοῦ 1769 - 1774, ὁπότε χωριὰ ὁλόχληρα χαλά- 
σιηχαν συθέµελα, καὶ ὁμιλεῖ γιὰ τὸ ἐθνικὸ ζήτημα τῶν ᾿Αρωμούνων στὰ 
τελευταῖα χρόνια, γιὰ τὴν εἰσαγωγὴ τῆς Ῥουμανικῆς γλώσσας στὴν 
ἐκκλησία καὶ τὴν ἐκπαίδευση, γιὰ τὴ διαίρεσή τους σὲ ἑλληνόφρονες 
(Aromâni di veclilz) καὶ ρουµανόφρονες (Arománz di nou) καὶ γιὰ 
τὶς δυσχέρειες ποὺ φανερώθηκαν στὸ ἐθνικό τους ζήτημα, ὕστερα ἀπὸ τὴν 
πύχνωση τοῦ ἑλληνικοῦ στοιχείου τῆς Μακεδονίας ἀπὸ τοὺς πρόσφυγες 
τῆς M. ᾿Ασίας καὶ Θρῴκης. 

. Εἶναι κρῖμα ὅτι στὴν ἐξέταση τοῦ προθλήματος τῆς καταγωγῆς 
τῶν ᾿Αρωμούνων ὑπάρχει σωρεία ἀνακριδειῶν, ὅσον ἀφορᾷ τὴν ἕλληνι- 
κότητα τὴς Μακεδονίας κατὰ τὴν ἀρχαιότητα καὶ τὸ μεσαίωνα. θεωρῶ 
περιττὸ νὰ ἐξετάσω ἐδῶ κατὰ πόσον εἶναι σύμφωνοι μὲ τὴν ἱστορικὴ 
ἀλήθεια οἱ ἰσχυρισμοὶ τοῦ συγγραφέα, γιατὶ ὁ ἔλεγχός τους θὰ ἀπαιτοῦσε 
επανάληψη τῶν ἀπαντήσεων ποὺ ἔχουν δοθῆ πρὸ πολλοῦ στὰ προθλή- 
ματα αὐτὰ ἀπὸ τοὺς καθηγητὲς Χατζιδάκη καὶ "Auavro, μὲ τὶς ὁποῖες 
ἔχουν συμφωνήσει ὅλοι ὅσοι δὲν ὑπηρετοῦν σὲ σκοποὺς ἀλλότριους πρὸς 
τὴν ἱστορικὴ ἀλήθεια. Τὸ μόνο ποὺ θὰ μποροῦσε νὰ ἐξηγήση τὴ cuc 
σώρευση τῶν ἀνακριδειῶν αὐτῶν ἀπὸ τὸν x. Capidan εἶναι ἢ σκοπιμό- 
τητα ποὺ ὑπαγόρευσε τὴν παραπάνω ἐργασία του. Εἶναι δὲ πολὺ λυπηρὸ 
καὶ γιὰ τὸ ἐθνικὸ ζήτημα τῶν ᾿Αρωμούνων ἄν, γιὰ νὰ uy o αὐτὸ 
XATOLO περιεχόµενο, εἶναι ἀπαραίτητο và κακοποιηθῇ σὲ τέτοιο βαθμὸ 


.ς 
À Ἱστορία. NIK. TT. ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ 
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Παπακωνσταντίνου O. “H Καστορία. ᾿Αθῆναι 1930 σελ. 75. 


Τὸ κομφὸ xoi πλουσιώτατο σὲ περιεχόμενο βιβλίο τοῦ O. Mana- 
κωνσταντίνου, ἀνατυπωμένο ἀπὸ τὸ σχετικὸ ἄρθρο τῆς M. E. "EyxuxAo- 
παιδείας; ἀποτελεῖ μιὰ πολὺ καλὴ μονογραφία γιὰ τὴν ἱστορικώτατη 
μαχεδονικὴ πόλη Καστορία. 

Στὸ πρῶτο ἀπὸ τὰ ἕξη κεφάλαια ποὺ σος, τὸ βιθλίο, ὁ συγγρα- 
φέας πραγματεύεται τὴν ἀρχαία της γεωγραφία, στηριγμένος στὶς µαρ- 
τυρίες τῶν ἀρχαίων συγγραφέων' καὶ τὴ σχέση τῆς μὲ τὴν ἀρχαία πόλη 
Κήλητρον, ποὺ ἀναφέρει ó «ίδιος στὴ θέση τῆς σημερινῆς Καστορίας, 
καὶ μὲ τὴ μεσαιωνιχὴ) Λιοκλητιανούπολη ἢ ᾿Ἰουστινιανούπολη, γιὰ τὴν 
ὁποία κάνει λόγο ὃ [Ιροκόπιος, καθὼς καὶ τὸ πότε καὶ πῶς µετωνο- 
µάστηχε Καστορία. Κατόπιν ἐξετάζει τὶς γνῶμες ποὺ ἔχουν ἐκφερθῆ 
σχετικὰ μὲ τὴν προέλευση τοῦ ὀνόματός της (Βουλγ. Kostur-castrum: 
Gelzer καὶ κάστωρ: Tafel, Ἅμαντος, Oberhummer) καὶ ὑποστηρίζει 
τὴ δεύτερη. 

Στὸ δεύτερο χεφάλαιο πραγματεύεται τὴ νεώτερη γεωγραφία, τὸν 
πληθυσμό, τὴν ἐθνολογικὴ σύνθεση τῶν κατοίκων της, τὴ διοικητικὴ 
διαίρεση, τὴν ὕδρευση, τὴν ἐγχώρια βιομηχανία τής, ποὺ συνίσταται στὴν 
ἰδιόρρυθμη ἐπεξεργασία γουναρικῶν, τὴν ἐχπαιδευτιχὴ καὶ πνευματικὴ 
καθόλου πἰνησή της καὶ τὴν κοινωνικὴ ὀργάνωση τῶν ἐπαγγελματιῶν της. 
᾿Αχολουθεῖ περιγραφὴ τῆς λίμνης ποὺ τὴν τριγυρίζει, τοῦ ἁλιευτικοῦ της 
πλούτου καὶ τῶν μέσων μὲ τὰ ὁποῖα συγκοινωνεῖ ἢ πόλη μὲ τὰ περίχωρα. 

Στὸ τρίτο χεφάλαιο πραγματεύεται τὴν πολιτικὴ ἱστορία τῆς 
Καστορίας, ἀπὸ τοὺς χρόνους τῆς ρωμαϊκῆς κατακτήσεως, ποὺ φανερώ- 
νεται στὴν ἱστορία ἣ προκάτοχός της Κήλητρον, ἴσα μὲ τοὺς τελευ- 
ταίους χρόνους τῆς Τουρχοκρατίας, καὶ μνημονεύει τοὺς Καστοριανούς, 
ποὺ διακρίθηκαν κατὰ καιροὺς στὶς ἐπιστῆμες xal στὰ γράμματα. 
Κατόπιν ἐξετάζει τὴ συμθολὴ τῆς Καστορίας στὸν ἀπελευθερωτιχὸ 
ἀγῶνα μὲ τρεῖς Καστοριανοὺς ὀπαδοὺς τοῦ Ρήγα ποὺ ἐστραγγαλίστηκαν 
μαζί του στὸ Βελιγράδι xal ἀργότερα κατὰ τὴν ἐπανάσταση τοῦ 21. 
Ἔπειτα ἐξιστορεῖ τὸ ρόλο ποὺ ἔπαιξε ἢ Καστορία στὸ μακεδονικὸ 
ἀγῶνα καὶ τὶς ὑπηρεσίες ποὺ προσέφερε στὴν ἄμυνα τοῦ ἑλληνισμοῦ, 
ἴσα μὲ τὴν ἡμέρα ποὺ λευτερώθηκε ἀπ᾽ τὸν ἑλληνικὸ στρατό, στὰ 1912. 

Στὸ τέταρτο χεφάλαιο ὁ συγγραφέας ἐξετάζει τὰ πολυάριθμα καὶ 
ἀξιόλογα μνημεῖα τῆς βυζαντιχκῆς τέχνης ποὺ διέσωσε ἢ Καστορία, καὶ 
ἰδίως τὶς 40 βυζαντινὲς καὶ νεοθυζαντινὲς ἐχχλησίες, οἱ ὁποῖες μαζὶ μὲ 
30 ἄλλες τοῦ 189" xai 199" αἰῶνα, τῆς δίνουν τὸν χαρακτῆρα πόλεως μὲ 
ὁλότελα ἐξαιρετικὴ σημασία γιὰ τὴν ἱστορία τῆς τέχνης. Οἱ ἐκκλησίες 
αὐτὲς κατατάσσονται ἀπὸ τὸν συγγραφέα σὲ διάφορες κατηγορίες, ἀνά- 
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λογα μὲ τὴν ἐποχὴ ποὺ ἱδρύθηκαν ἢ ἀνακαινίστηκαν, καὶ κατόπιν ἐξε- 
τάζεται ἡ καθεμιὰ χωριστὰ ἀπὸ ἄποψη ἀρχιτεκτονικῆς καὶ ἐσωτερικῆς 
διακοσμήσεως, παρατίθ:ται δὲ ὅ,τι παραδόθηκε σχετικὸ μὲ τὸ χρόνο τῆς 
ἱδρύσεως καὶ μὲ τοὺς ἱδρυτές της. 

Στὸ πέμπτο κεφάλαιο πραγματεύεται τὴν ἐκκλησιαστικὴ Pole 
τῆς Καστορίας xai στὸ ἕχτο ἐξετάζει ὁλόκληρης τῆς ἐπαρχίας της τὴ 
γεωλογικὴ) σύσταση, τὴ διοικητικὴ διαίρεση, τὰ γεωργικὰ καὶ δασικὰ 
προϊόντα καὶ τέλος παραθέτει πλουσιώτατη βιβλιογραφία. 

Τὸ βιβλίο, καλλιτεχνικὰ τυπωμένε, κοσμεῖται μὲ πλῆθος ἀπὸ εἰκό- 
vec σχετικὲς μὲ τὰ ἀρχιτεχτονικὰ μνημεῖα καὶ τὴν σημερινὴ ἀκμὴ τῆς 
Καστορίας. “H μέθοδος τῆς ἐπεξεργασίας τοῦ ἐχτεταμένου xal πολυμεροῦς 
περιεχοµένου εἶναι ὑποδειγματικὴ γιὰ τέτοιου εἴδους ἐργασίες. “O συγ- 
γραφέας κατορθώνει ὥστε ὁ ἐγχυχλοπαιδικὸς χαραχτῆρας τῆς ἐργασίας 
του νὰ μὴ λιγοστεύῃ τὴν ἐπιστημονική της ἀξία. Μονάχα ὡς πρὸς τὴν 
διάταξη τῶν χεφαλαίων θὰ εἶχα νὰ παρατηρήσω ὅτι À θέση τοῦ δευτέρου 
κεφαλαίου ποὺ ἀναφέρεται στὴ νεώτερη γεωγραφία τῆς Καστορίας θὰ 
ἦταν φυσικώτερη μετὰ τὸ πέμπτο, ὥστε τὰ χεφάλαια τῆς ἀρχαίας 
γεωγραφίας καὶ ἱστορίας νὰ μὴ διακόπτωνται μὲ τὴν παρεμδολὴ νεωτέ- 
ρων ζητημάτων. Ὁπωσδήποτε τὸ βιθλίο εἶναι ἕνα ὡραῖο ἀπόκτημα γιὰ 
κάθε ἄνθρωπο ποὺ συνδέεται μὲ τὴν Καστορία, ἀλλὰ ἐπίσης καὶ ἕνα 
σημαντιχὸ βοήθημα γιὰ τὴ μελέτη τῆς μακεδονικῆς ἱστορίας. 


ΝΙΚ. TT. ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ 


Lupas J. Istoria Românilor. Bucuresti 1930. σελ. 344. 


Εἶναι γνωστὸ ὅτι ἂν ἐξαιρέσῃ κανεὶς τὴν «Ἱστορία τῆς πάλαι Δακίας» 
τοῦ Φωτεινοῦ, τὶς «Δακικὲς ᾿Βφημερίδες» τοῦ Καισαρίου Δαπόντε xal 
μερικὰ ἄλλα παλιὰ καὶ δυσεύρετα βιθλία, δὲν ὑπάρχουν στὴν ἑλληνικὴ) 
γλῶσσα βοηθήματα γιὰ τὴ μελέτη τῆς ἱστορίας τῶν Ρουμάνων. Καὶ εἶναι 
αὐτὸ μιὰ ἔλλειψη σημαντική, γιατὶ Y ρουμανικὴ ἱστορία ἐκτὸς τοῦ ἐνδια- 
φέροντος ποὺ παρουσιάζει καθ᾽ ξαυτὴν ὡς ἱστορία ἑνὸς φιλικοῦ µας λαοῦ, 
εἶναι πολὺ χρήσιμη καὶ γιὰ τὴν μελέτη τῆς δικῆς μας ἱστορίας. Ἡ ρου- 
μανικὴ ἱστορία τῶν μέσων xal ἰδίως τῶν νεωτέρων χρόνων εἶναι συνυ- 
φασμένη μὲ τὶς τύχες τοῦ ἑλληνισμοῦ καὶ εἶναι ἀπαραίτητο στοὺς 
Ἕλληνες ἐρευνητὲς νὰ γνωρίζουν πᾶν ὅ,τι ἡ ρουμανικὴ ἐπιστήμη παρου- 
σίασε ἴσα μὲ σήμερα γύρω ἀπὸ τὸ θέμα αὐτό. 

Δυστυχῶς ἐπειδὴ À ρουμανικὴ γλῶσσα δὲν εἶναι γνωστὴ στὴν 
“Ἑλλάδα, εἶναι πολὺ δύσκολη À παρακολούθηση τῶν πορισμάτων τῆς ρουμᾶ- 
ν:κῆς ἔρευνας, xat μάλιστα σὲ τέτοιο βαθμὸ ποὺ χι αὐτὲς ἀκόμα. of ἐργασίες 
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τοῦ “Ἕλληνα καθηγητῆ στὸ Πανεπιστήμιο τοῦ Βουχουρεστίου Ρούσσου, 
ποὺ ἀναφέρονται ἀποχλειστικὰ στὴν ἱστορία τῶν ἑλληνορουμανικῶν σχέ- 
σεων, περνοῦν στὴν Ελλάδα ἀπαρατήρητες. Ετσι ἡ ἀνάγκη μιᾶς διεθνοῦς 
γλώσσας γιὰ τὴν ἐξυπηρέτηση τῆς ἐπιστήμης ποὺ καὶ στὰ μεγάλα εὐρω- 
παϊκὰ κράτη εἶναι ἀρκετὰ αἰσθητή, στὰ βαλκανικὰ κράτη γίνεται σχεδὸν 
ἐπιτακτική. 

“O J. Lupas, καθηγητὴς στὸ Πανεπιστήμιο τοῦ Cluj, συνοψίζει 
στὸ παραπάνω βιδλίο του ὁλόκληρη τὴν ἱστορία τοῦ ρουμανικοῦ ἔθνους 
ἀπὸ τὰ πρῶτα στάδια τοῦ σχηματισμοῦ του ἴσα μὲ σήμερα. Μολονότι 
τὸ βιδλίο του προορίζεται ὡς διδακτικὸ ἐγχειρίδιο τῶν ἀνωτέρων τάξεων 
τῆς Μέσης ᾿Εκπαιδεύσεως, εἶναι τόσο περιεχτικὸ σὲ ὕλη καὶ πλούσιο σὲ 
βιθλιογραφία, ὥστε θὰ μποροῦσε νὰ γίνῃ χρήσιμο καὶ στοὺς Ἕλληνες 
ἐρευνητές. 

Ὃ συγγραφέας ἐξετάζει στὴν ἀρχὴ τοὺς παράγοντας τῆς ρουμανι- 
χῆς ἱστορίας xal ἀναπτύσσει τὴ σημασία τοῦ καθενὸς χωριστά. Κατόπιν. 
διαιρεῖ τὴ ρουμανικὴ) ἱστορία σὲ 4 περιόδους: 1) Τὴν ἀρχαία, ποὺ ἀρχί- 
ζει ἀπὸ τὴν κατάχτηση τῆς Δαχίας ἀπ᾽ τὸν Τραϊανὸ (102 μ. Χ.) καὶ 
τὴν ἐγκατάσταση σ᾽ αὐτὴ Ρωμαίων μεταναστῶν, περιλαμβάνει τὴν ἐποχὴ 
τῶν ἐπιδρομῶν τῶν βαρθάρων καὶ φθάνει ds τὲν 195 αἰῶνα. Στὴν μακρὰ 
αὐτὴ περίοδο συντελεῖται ὃ βαθμιαῖος σχηματισμὸς τοῦ ρουμανικοῦ λαοῦ 
καὶ ἡ πρώτη του ὀργάνωση. 2) Τὴ μέση ποὺ ἀρχίζει ἀπὸ τὴν ἵδρυση 
καὶ τὴν ὀργάνωση τῶν ρουμανικῶν φεουδαρχικῶν βοϊδοδάτων καὶ 
πριγχιπάτων (Ardealul, Tara Romanesca si Moldova) καὶ φθάνει 
ὡς τὴν ἡγεμονία τοῦ Μιχαὴλ Viteasul (1593) ποὺ ἥνωσε ὑπὸ τὸ 
σχῆπτρο του τὸ μεγαλύτερο μέρος τῆς ρουμανικῆς χώρας. Ἢ περίοδο 
αὐτὴ) περιλαμδάνει τὴν ὁλοκλήρωση τῆς φεουδαρχικῆς ὀργανώσεως τῶν 
βοϊθοδάτων καὶ πριγκιπάτων. ὃ) Τὴ νέα, ποὺ περιλαμθάνει τοὺς ἀγῶνες 
πρὸς τοὺς Τούρχους, τὴν βαθμιαία ἀνάπτυξη τῆς ἐθνικῆς ἑνότητας, τῶν 
γραμμάτων καὶ τοῦ πολιτισμοῦ τῆς χώρας, ἴσα μὲ τὸ 1821. Τὴν 
περίοδο αὐτὴ χαρακτηρίζει ἢ τάση γιὰ τὴν πραγματοποίηση τῆς ἐθνι- 
χῆς, πολιτικῆς καὶ θρησχευτικῆς ἑνότητας. 4) Τὴ σύγχρονη, ποὺ ἀρχίζει 
ἀπὸ τὴν ἀποτυχία τοῦ κινήματος τοῦ A. Ὑψηλάντη xal τὴν κατάρρευση 
τῆς ἑλληνικῆς ἡγεμονίας τῆς Μολδοβλαχίας καὶ περιλαμθάνει τὴν ἵδρυση 
ἐθνιχῆς ρουμανικῆς ἡγεμονίας ἀπὸ τὸν ᾿Αλέξανδρο Ἰωάννη Cuza (1859), 
τὴν ἐγκαθίδρυση τῆς κληρονομικῆς δυναστείας τῶν Hohenzollern μὲ 
τὸ Σύνταγμα τοῦ 1866, ἴσα μὲ τὴν ἀνάρρηση τοῦ Καρόλου Β΄ (8 Ἴου- 
viou 1930). Τὴν περίοδο αὐτὴ χαρακτηρίζει À πραγματοποίηση τῆς 
ἐθνικῆς ἰδέας μὲ τὴν πολιτικὴ ἕνωση ὁλοκλήρου τοῦ ρουμανικοῦ ἔθνους. 

Ὃ συγγραφέας πραγματεύεται καθεμιὰ ἀπ᾽ τὶς παραπάνω τέσσερεις 
περιόδους διεξοδικά, παραθέτοντας εἰκόνες ἱστορικῶν προσώπων καὶ 
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πραγμάτων ἀπὸ παλιὰ ψηφιδωτά, ἁγιογραφίες xat σφραγιδόλιθους, μὲ 
ἱστορικοὺς χάρτες καὶ πλούσια βιθλιογραφία στὸ τέλος χάθε περιόδου. 

Ἰδιαιτέρως ἐνδιαφέροντα γιὰ τοὺς Ἕλληνες εἶναι τὰ σημεῖα ἐχεῖνα 
ποὺ ἀναφέρονται στὴν ἡγεμονία τῶν Φαναριωτῶν. Εἶναι. γνωστὸ ὅτι 
oí Ῥουμᾶνοι τοὺς κρίνουν πάντα μὲ ὑπερθολικὴ αὐτηρότητα, ἔξω ἀπὸ 
τόπο καὶ χρόνο, καὶ φθάνουν ἴσα μὲ τὸ σημεῖο τοῦ νὰ παραγνωρίζουν 
καὶ αὐτὰ ἀχόμα τὰ ἀγαθὰ ποὺ προσέφερε στὴ χώρα ἢ κυθέρνηση ora- 
νίας ἀξίας ἡγεμόνων, ὅπως ὁ Κωνσταντῖνος Μαυροκορδᾶτος. “O Lupas 
δὲν φαίνεται ἐπιεικέστερος. "Αλλο ἐνδιαφέρον σημεῖο τοῦ βιθλίου εἶναι 
ol σελίδες ποὺ ἀναφέρονται στὴν ἐπανάσταση τοῦ Ὑψηλάντη. Eivar yyw- : 
στὸ ὅτι ἡ ἑλληνικὴ) νεολαία διδάσκεται στὰ σχολεῖα ὅτι οἱ Ῥουμᾶνοι 
ἐπρόδωσαν τὸν ἑλληνικὸν ἀγῶνα καὶ συνετέλεσαν στὸν ὄλεθρο τῶν lepo- 
λοχιτῶν καὶ τὴν κατάπνιξη τῆς Ἑλληνικῆς ᾿Επαναστάσεως στὴ Μολ- 
-δοθλαχία. “H ἱστορία τοῦ Zupas διδάσκει στοὺς Ῥουμάνους ὅτι οἱ 
Ἕλληνες ἐδολοφόνησαν καὶ ἐξαφάνισαν τὸ πτῶμα τοῦ Ῥουμάνου ἀρχ- 
γοῦ Tudor Vladimirescu, γιατὶ ἐνῷ εἶχε ὑποσχεθῆ νὰ συμπράξη μαζί 
τους στὸν χοινὸ ἀπελευθερωτιχὸ ἀγῶνα, ξάφνου στράφηκε ἐναντίον τους 
καὶ ἐκήρυξε πὼς «ἂν θέλουν oi "Έλληνες νὰ πολεμήσουν γιὰ τὴ λευτε- 
oá τους ἂς πᾶν στὴν 'Ελλάδα νὰ πολεμήσουν» (Grecii daca vor sa 
lupte pentru libertate sa mearga in tara lor). Δὲν πρόκειται βέβαια 
νὰ ἐξετασθῇ ἐδῶ ὁ περίεργος αὐτὸς ἐθνικισμὸς τοῦ Βλαδιμιρέσκου ἀπέναντι 
ἑνὸς ἀγῶνα τόσο ἱεροῦ, γιὰ ὁλόκληρη τὴν τουρκοχρατουµένη Βαλ- 
κανική, οὔτε τὸ ποῦ ὑπῆρχε περισσότερος δόλος, στὸν τρόπο μὲ τὸν 
ὁποῖον σκοτώθηκε ἢ στὴν στάση του ἀπέναντι τῶν Ἑλλήνων. ἐπανα- 
στατῶν. ᾿Εχεῖνο ποὺ κάνει ἐντύπωση στὸν ἀναγνώστη τῆς poupa- 
vins ἱστορίας καὶ ποὺ ἀξίζει νὰ τονισθῇ. ἐδῶ εἶναι ὅτι ὁ τόπος καὶ 
τὸ ἀνθρώπινο περιβάλλον ποὺ διάλεξε. 6 Ὑψηλάντης γιὰ νὰ κηρύξῃ τὸ 
ἐγερτήριό του σάλπισμα ἦταν ὃ πιὸ ἀκατάλληλος, ὅπως τὰ κατοπινὰ 
γεγονότα ἀπέδειξαν. 

Γιὰ τὸ Δραγατσάνι δὲν γίνεται καθόλου λόγος, ἐπειδὴ βέβαια οἱ tepo- 
λοχίτες ποὺ σκοτώθηκαν ἐχεῖ ἦσαν Ἕλληνες. Καὶ ὅμως εἶναι À συγκι- 
νητικώτερη σελίδα τῶν ἀπελευθερωτικῶν. ἀγώνων δλόχληρης τῆς Βαλ- 
κανικῆς. “Όταν τέτοια ἀδιαλλαξία ὑποδαυλίζεται στὶς ψυχὲς τῶν μαθητῶν 
μὲ τὴν διδασκαλία τῆς ἱστορίας, καὶ μάλιστα ἀνάμεσα σὲ φιλιιοὺς λαούς; 
ποὺ δὲν τοὺς ἐχώρισαν ποτὲ οὔτε Κροῦμμοι οὔτε Βουλγαροκτόνοι, πῶς 
νὰ πιστέψῃ κανεὶς ὅτι À σημερινὴ ἐκπαίδευση σφυρηλατεῖ τὶς ψυχολογι- 
χὲς προὐποθέσεις γιὰ τὸ μελλοντικὸ ἀδέλφωμα τῶν λαῶν; 


Ν. ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ 


ELAES ET 


mue $E 


Τὸ ἐν ᾿Αϑήναις I" Βυξαντινολογικὸν Συνέδριον. Ὑπὸ μεγάλης ἐπιτυχίας, 
ὁμολογηθείσης ὑπὸ πάντων τῶν ξένων, ἑστέφθη τὸ ἐν ᾿Αθήναις κατὰ τὸν παρελθόντα 
᾿Οκτώδριον συγκροτηθὲν T' Διεθνὲς Συνέδριον τῶν Βυζαντινολόγων. “O συνολικὸς 
ἀριθμὸς τῶν συνέδρων ὑπερέθη τοὺς τριακοσίους, ἐξ ὧν ot διχκόσιοι ἀλλοδαποί. Μεταξὺ 
TRENY κατελέγοντο ἐπιφανεῖς ἐν τῇ. ἐπιστήμῃ προσωπικότητες, ὣς ὁ Bréhier, 

δ Diehl, ὃ Eiren, ὁ Grégoire, ὁ Heisenberg, ὃ Jorga, ô Kornemann, & Millet, 
5 Radovitz, δ Reisch, δ Zlatarski κ.λ.π. ᾿Αντεπροσωπεύθησαν ai Ἐθβερύήσεις τῆς 
Αἰγύπτου, τοῦ Βελγίου, τῆς Βουλγαρίας, τῆς Γαλλίας, τῆς Γιουγκοσλαβίας, τῆς Ita- 
λίας, τῆς Νορθηγίας, τῆς Ολλανδίας καὶ τῆς Ἰσεχοσλοθακίας καὶ ἑκατὸν ἕνδεκα 
Πανεπιστήμιο: καὶ ἐπιστημονικὰ σωματεῖα, ἐξ ὧν 17 τῆς Γιουγκοσλαβίας, 15 Γαλλικά, 
19 Γερμανικά, 13 "Ἑλληνικά, 9. Ἰταλικά, ἀνὰ T τῆς Αὐστρίας, τῆς Ρουμανίας καὶ 
τῆς Τσεχοσλοδακίας, ἀνὰ 9 τῆς Βουλγαρίας, τῆς Ἱσπανίας καὶ τῆς Οὐγγαρίας, ἀνὰ 
3 τῆς ᾽Αμερικῆς, τῆς Δανίας καὶ τῆς Πολωνίας καὶ ἀνὰ 1 τῆς ᾿Αγγλίας, τοῦ Βελγίου; 
τῆς Νορθηγίας, τῆς Συρίας καὶ τῆς Τουρκίας. ᾿Αντεπροσωπεύθησαν δὲ καὶ at "ExxAn- 
σία: τῆς ᾿Αλεξανδρείας, τῶν Ἱεροσολύμων, τῆς Κύπρου καὶ τῆς Κωνσταντινουπόλεως. 

_ Τὸ Συνέδριον διηρέθη si; τέσσαρα τμήματα : Τὸ Φιλολογικόν, συνεδριάσαν εἰς τὴν 

μεγάλην Αἴθουσαν τῆς ᾿Αχαδημίας, τὸ Ἱστορικόν, συνεδριάσαν sic τὴν μεγάλην 
ο ρω, τοῦ Πανεπιστημίου, τὸ ᾿Αρχαιολογικὸν xal τὸ Νομιιόν, συνεδριάσαντα εἰς, 
τὰς αἰθούσας τῆς ᾿Αρχαιολογικῆς “Εταιρείας. Πλὴν τῶν δεκαπέντε συνεδριῶν τῶν 
τμημάτων, εἰς τὰς δποίας ἐγένοντο περὶ τὰς ἑκατὸν εἴκοσι ἀνακοινώσεις καὶ συζητή- 
σεις, συνεκροτήθησαν καὶ δύο κοιναὶ συνεδρίαι ὅλων ὁμοῦ τῶν τμημάτων, εἰς τὰς 
δποίας ἔγιναν δέκα ἀνακαινώσεις. Διετυπώθησαν δὲ καὶ εὐχαί τινες τοῦ Ἱστορικοῦ 
τμήματος, ἐξ ὧν ἢ μᾶλλον ἐνδιαφέρουσα ἧτο νὰ ἐνισχυθῇ 7, μελέτη τῶν elc τὰ ἀρχεῖα 
τῆς Δύσεως ερισχομένων πηγῶν τῆς ἑλληνικῆς καὶ τῆς ἐχούσης σχέσιν πρὸς τοὺς 
γειτονικοὺς τῆς “Ἑλλάδος λαοὺς ἱστορίας, μάλιστα δὲ τῶν ἀφορωσῶν εἰς τὴν ἐν ᾿Ανα- 
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Διαρκοῦντος τοῦ Συνεδρίου ἐγένοντο τὰ ἐγκαίνια τοῦ νέου Βυζαντινοῦ Μουσείου 
ἐν τῷ διασκευασθέντι μεγάρῳ τῆς Δουκίσσης τῆς Πλακεντίας, διωργανώθησαν δὲ ἐπι- 
σκέψεις; μικροεχδρομαὶ καὶ δεξιώσεις εἰς τὰ ἐν ᾿Αθήναις καὶ περιχώροις ἀξιολογώτερα 
Βυζαντινὰ μνημεῖα, Oc π.χ. τῶν ἐν ᾿Αθήναις Βυζαντινῶν ναῶν, τῆς συλλογῆς τοῦ 
x. Διονυσίου Λοθέρδου, τῆς Μονῆς Δαφνίου κ.λ.π. ᾿Εφάλη δὲ χάριν τῶν συνέδρων ἐν 
τῷ ναῷ τῆς Μητροπόλεως καὶ Βυζαντινὸς ἑσπερινός.. Μεταξὺ τῶν φυχαγωγικῶν θεα- 
μάτων τῶν παρασχεθέντων elc τοὺς συνέδρους, ἢ ἐκτέλεσις τῆς ἐν τῷ Σταδίῳ Ῥυζαν- 
τινῆς παρελάσεως καὶ ἡ ἀναπαράστασις Βυζαντινῶν εἰκόνων ἐν τῷ ᾿Εθνικῷ θεάτρῳ 
ὑπῆρξαν ἀληθῶς λαμπραὶ καὶ ἐπιθλητικώταται. 

Τὸ ἀπὸ πάσης ἀπόφεως ἐπιτυχὸν τοῦτο συνέδριον ἐπεσφραγίσθη δι᾽ ἐκδρομῶν εἰς 
Μονεμβασίαν, Μυστρᾶν, Ν..᾿Αγχίαλον καὶ Θεσσαλονίκην, εἷς τὰς ὁποίας ἔλαθον µέρος 
où πλεῖστοι ἐκ τῶν συνέδρων. “Ωρίσθη δὲ ὡς ἕδρα τοῦ μέλλοντος νὰ συνέλθῃ μετὰ 
μίαν. τριετίαν Δ΄ Βυζαντινολογικοῦ Συνεδρίου ἢ Σόφια, ἐξεφράσθη δὲ ἢ εὐχὴ èx μέρους 


τῶν Ἰταλῶν ὅπως τὸ Β΄ σονέλθῃ εἰς Ῥαθένναν. τος 


Διεϑνὴς ᾿Επειτροπὴ τῶν ᾿Ιστορικῶν Σπουδῶν. (Comité International des 
Sciences. Historiques). Μετὰ τὴν τρίτην αὐτῆς ἐν Oslo ἐτησίαν συνέλευσιν τῷ 1928 ἢ 
Δ.Ε.Ι.Σ. συνῆλθε τὸν ᾿Απρίλιον τοῦ 1929 ἐν Βενετίᾳ καὶ τὸν ᾿Απρίλιον τοῦ 1930 ἐν 
Cambridge. Καὶ ἐν μὲν τῇ Βενετίᾳ ἢ Ἑλληνικὴ ᾿Βπιτροπὴ ἀντεπροσωπεύθη ὑπὸ τοῦ 
καθηγητοῦ κ. Γεωογίου Οἰκονόμου, διερχομένου τότε ἐξ Ἰταλίας, ἐν δὲ τῇ Καντα- 
6ριγίᾳ ὑπὸ τοῦ καθηγητοῦ κ. Μιχαὴλ Λάσκαρη. "Ex τῶν συζητηθέντων καὶ ἄποφα- 
σισθέντων κατὰ τὴν ONY ἐν ᾿Αγγλίᾳ συνέλευσιν τὰ μᾶλλον ἐνδιαφέροντα ἡμᾶς τοὺς 
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Ἕλληνας εἶναι τὰ ἀκόλουθα : 1) Ἡ σὐγκρότησις τῆς ᾿Επιτροπῆς διὰ τὴν ἔρευναν τῶν 
᾿Αρχείων, εἰς ἣν κατελέχθη καὶ 6 καθηγητὴς x. 4. M." Ανδρεάδης. *H ἐπιτροπὴ αὕτη 
πρὸς τοῖς ἄλλοις θὰ ἐργασθῇ διὰ τὴν συστηματικὴν ἔρευναν τῶν ἀρχείων τῆς Μάλ- 
τας, διὰ τὴν ὁποίαν ἐνδιαφέρονται ἀμεσώτερον ἡ .᾿Αγγλία, ἢ Γαλλία nai ἢ Ἰταλία, 
τῶν ὁποίων αἱ τοπικαὶ ἐπιτροπαὶ (Comités Nationaux) θ᾽ ἀναλάδουν τὴν ἔρευναν' 
ἀλλὰ δὲν ἀποκλείεται καὶ ἢ ἔρευνα ἐκ μέρους ἄλλων χρατῶν. θὰ καταβληθῆ δ᾽ ἐνέργεια 
ὑποστηριζομένη καὶ ὑπὸ τῆς Κ.τ.Ε. ὅπως καταστῶσι προσιτὰ τὰ ᾿Αρχεῖα, ἀλλ᾽ ἢ 
ἔρευνα τῶν ᾿Αρχείων τοῦ Βατικανοῦ, περὶ τῆς ὁποίας καὶ ἄλλοτε ἠσχολήθη ἢ Δ.Β.Ι.Σ. 
δὲν φαίνεται ἐπὶ τοῦ παρόντος εὐοδουμένη ἕνεκα τῶν ἀντιρρήσεων τῆς .διευθύνσεως 
τῶν ᾿Αρχείων ἐκείνων. 2) “H ὀργάνωσις τοῦ προσεχοῦς ἐν Βαρσοθίᾳ Διεθνοῦς Ἱστορι- 
κοῦ Συνεδρίου, τοῦ μέλλοντος νὰ συνέλθῃ κατ᾽ Αὔγουστον τοῦ 1933. ᾽Απεφασίσθη νὰ 
παρακληθοῦν αἱ διάφοροι Κυθδερνήσεις ὅπως δρίσωσιν ἕνα μόνον ἑκάστη ἐπίσημον 
ἀντιπρόσωπον εἲς τὸ συνέδριον τοῦτο. Συνιστᾶται ὅπως διὰ τῶν τοπιχῶν ἐπιτροπῶν 
περιορισθῇ εἰς τὸ ἐλάχιστον ὃ ἀριθμὸς τῶν ἀναχοινώσεων, νὰ αὐξηθοῦν δὲ ἀντιθέτως 
ai συζητήσεις εἴτε ἐπὶ εἰδικῶν εἰσηγήσεων (rapports), εἴτε διὰ συμθολῶν εἰς θέµατα 
γενικώτερα ἐκ τῶν προτέρων δριζόμενα. ᾿Απεφασίσθη ὅπως τὸ ἐν Βαρσοθίᾳ συνέδριον 
περιλάβῃ ἰδιαίτερον τμῆμα διὰ τὴν Ἱστορίαν τῆς ᾿Ανατολικῆς Εὐρώπης, ὅπου θὰ ovp- 
περιληφθῇ καὶ À Ἱστσρία τῶν Βαλκανικῶν λαῶν. 9) Ἡ δηµοσίευσις βιθλιογραφίας 
τῶν «ἐγχοώμων» (κυανῶν, λευκῶν κ.λ.π.) βίδλων, τῶν περιεχουσῶν διπλωματικὰ 
ἔγγραφα. 4) Ἡ δηµοσίευσις βιθλιογραφίας τῶν πανηγυρικῶν τόμων, τῶν ἐκδοθέντων 
κατὰ τὴν τελευταίαν πεντηκονταετίαν πρὸς τιμὴν ἐπιφανῶν ἱστορικῶν. D) ᾿Απεφασί- 
σθη ὅπως ai διάφοροι τοπικαὶ ἐπιτροπαὶ ἐπέμθωσιν siç τὰς οἰκείας Κυθερνήσεις διὰ 
τὴν χρησ.μοποίγσιν παταλλήλου χάρτου καὶ μελάνης πρὸς διαρκεστέραν διατήρησιν 
ἐγγράφων καὶ δημοσιευμάτων eig ὥρισμένον ἀριθμὸν ἀντιτύπων. 

'Aq' ἑτέρου ἐξεδόθη ὁ 195 τόμος τῆς Διεθνοῦς Βιθλιογραφίας τῶν " ᾿Ιστορικῶν 
᾿Επιστημῶν (International Bibliography of Historical Sciences), περιλαμβάνων 
τὴν Βιθλιογραφίαν τοῦ ἔτους 1926, εἴκοσι τεσσάρων χωρῶν, ἐν αἷς καὶ τῆς “Ἑλλάδος, 
ἧς τὰ βιΕλιογραφικὰ δελτία καταρτίζει ἡ ἑλληνικὴ ἐπιτροπὴ διὰ τοῦ ὑποφαινομένου. 
"Επίσης ἐξεδόθησαν καὶ τὰ ὕπ᾽ ἀριθ. 8, 9 καὶ 10 τεύχη τοῦ Bulletin of the Interna- 
tional Comittée of Historical Sciences, τὰ συμπληροῦντα τὸν 20V τόμον αὐτοῦ, καὶ 
τὸ ὗπ᾽ ἀριθ. 11, τὸ πρῶτον τοῦ 39V τόμου. Ἐν αὐτοῖς δημοσιεύονται τὰ πραχτικὰ τῶν 
ἐν Ὄσλῳ καὶ Βενετίᾳ συνελεύσεων. ἐχθέσεις, σχέδια καὶ προγράµµατα ἐπὶ ἱστορικῶν 
ὀργανωτικῶν ζητημάτων, τεθέντων ἤδη ἢ ἀναληφθέντων ὑπὸ τῆς Δ.Ε.1.Σ. καὶ διά- 
φοροι ἐν γένει εἰδήσεις σχετικαὶ πρὸς ταύτην. Eig τὸ 99v τεῦχος σελ. 699 κὲξ. 
δημοσιεύεται ἢ περὶ τοῦ ἑλληνικοῦ τύπου ἱστορικὴ ἔχθεσις τοῦ τμηματάρχου τοῦ 
ἐν τῷ Ὑπουργείῳ τῶν ᾿Εξωτερικῶν Γραφείου τοῦ Τύπου x. N. ἸΜοσχοπούλου, ἐν δὲ 
τῷ 10Φ τεύχει σελ. 888 x&E. τμῆμα τοῦ Καταλόγου τῶν Ἑλλήνων Διπλωματῶν 
τοῦ συντασσομένου ὑπὸ τοῦ ἐπίσης τμηματάρχου ἐν τῷ Ὑπουργείῳ τῶν ᾿Εξωτερικῶν 
καὶ εἰδικοῦ Γραμματέως τῆς ἑλληνικῆς ἐπιτροπῆς x. Σπυρ. [Marx (Κατάλογος τῶν 
προϊσταμένων ἀποστολῶν (chefs des missions) εἰς διαφόρους χώρας ἀπὸ τοῦ 1883 
μέχρι τοῦ 1980), γίνεται δὲ ἐν σελ. 763 εὔφημος μνεία καὶ τῆς διὰ τὴν ᾿Αλδανίαν 
βυθλιογραφικῆς ἐργασίας τοῦ x. A. II. Καλογεροπούλου. 

At ἐχθέσεις περὶ τῆς εἰς τὰ ἑλληνικὰ σχολεῖα διδασκαλίας τῆς "Mocodine ἃ ἄνατε- 
θεῖσαι διὰ μὲν τὴν M. Ἐκπαίδευσιν εἰς τὸν κ. N. Βλάχον, ὑφηγητὴν καὶ Διευθυντὴν 
τοῦ Διδασκαλείου τῆς M. ᾿Κκπαιδεύσεως, διὰ δὲ τὴν Δημοτικὴν εἰς τὸν μετεκπαιδευό- 
μενον δημοδιδάσχαλον Κοζάνης x. M. Μάξη», γραφεῖσαι καὶ μεταφρασθεῖσαι Tai- 
λιστὶ δημοσιεύονται προσεχῶς. Τῆς "Ἑλληνικῆς ᾿Επιτροπῆς παραιτηθέντος τοῦ 
x. Zoo. Κουγέα ἐξελέγη γενικὸς Γραμματεὺς 6 καθηγητὴς τῆς Ἱστορίας ἐν τῷ Πανε- 
πιστημίῳ τῆς θεσσαλονίκης κ. Μιχαὴλ Λάσκαρης. Μέλος τῆς διὰ τὰς ᾿Αρχειακὰς 
ἐρεύνας ἐπιτροπῆς ἐξελέγη, ὣς καὶ ἀνωτέρω ἐλέχθη, ó x. 4. M. ᾿Ανδρεάδης, ὅστις καὶ. 
ἀνέλαβε τὴν σχετικὴν διὰ τὰ Ἑλληνικὰ ᾿Αρχεῖα ἔχθεσίν του, ὁ δὲ x. JV. Βέης ἐχλε- 
γεὶς μέλος τῆς ἐπὶ τῆς Βιθλιογραφίας ᾿Επιτροπῆς δὲν ἀπεδέχθη τὴν ἐκλογήν. 


z. B. K. 
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chez lés Turks orientaux. Revue de 


POrient Chrétien τ. 27 (1929-1930) | 


σελ. 81-125. 


Bratianu G. Laquestion de l'abbrovision- 
nement de Constantinople à l’époque 
byzantine et ottomane. Byzantion τ. ὃ 
(1930) σελ. 83-107. 

Bréhier L. Pulletin Historique. Histoire 
byzantine, Revue Historique τ. 165 
(1930) σελ. 302-338. 

Chapuisat E. Vers l'indépendance. Docu- 
ments tirés des papiers de J. Eynard., 
L'Acropole τ. 5 (1930) σελ. 32-46. 

Dieterich K. Briefe deutscher Philhellenen 
aus Griechenland aus den Jahren 1821 
und 1822. Hellas- Jahrbuch. (1930) 
σελ. 130-141. 

Egger R. Der erste Theodosius. Byzan- 
tion τ. ὅ (1930) σελ. 9 - 32. 

Gabriel A. Les antiquités turques 
d Anatolie. Syria τόμ. 10 (1929) 
σελ. 257-270. 
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Grégoire H. La vie de Saint- Blaise 
d'Amorzum. Byzantion τ. © (1930) 
σελ. 991-414. ye 

Τοῦ αὐτοῦ. Michel III et Basile le Macé- 
donien dans les inscription d’ Ancyre. 
Byzantion τ. 5 (1950). σελ. 327-346. 

Ίρρεπ Th. Deux episodes de l’Aislorre de 
7 Albanie. Albania N° 9 (1997) 5.58 61. 


Janin R. Les Francs au service des Byzan- 
Zins. Echos d'Orient τ. 33 (1930) 
σελ. 61-72. f 

Τοῦ αὐτοῦ. Les Turcs Vardariotes, Echos 
d'Orient τ. 33 (1930) σελ. 437-446. 

Jorga N. L'inter-pénetration de l Orient 
et de l’ Occident au moyen-åge. Bulletin 
de la section historique de l'Acadé- 
mie Roumaine τ. 15 (1929) c. 15-38. 

Ποῦ αὐτοῦ. L'«Académie» du Bucarest. 
Revue historique du Sud- est Euro- 
péen τ. 6 (1929) σελ. 1-11. 

Lascaris M. Tommaseo. traducteur de 

Extrait des 
Comptes rendus du Premier Congrès 
des Philologues Slaves. Prague 1930 
σελ. 21. , 

Laurent V. À propos de l’Oriens Chri- 
stianus. Notes de Géographie et d'histoire 
ecclésiastique. Echos d'Orient τ. 33 
(1980) σελ. 176-192. 

Lohr K. Die vülkische minderheit Alba- 
niens. Petermanns Mitteilungen +.76 
(1930) σελ. 72-78. ͵ 

Magnante G. dell Isola di 

Cipro da parte della Republica di Vene- 
zia, Archivio Veneto τ.ῦ9 (1929) 
σελ. 18-138. 

Miller W. The greek centenary. History 
(1930) τεῦχος Ιουλίου. 

Modern Greek History in 

the «Gennadeion». 


chants Serbes en ‘grec. 


L'acquisto 


Τοῦ αὐτοῦ. 

The Journal of 
Modern History τ 2 (1930) o. 619-628 

Millet G. Apothécarios. Byz. Zeitschrift 
τ. 90 (1929 - 1930) σελ. 430-439. 

Moravcsik J. Die archarzsterenden Namen 
der Ungarn in Byzanz. Byz. Zeitschrift 
τ. 30 (1929-1930) σελ. 247 - 252. 


Mutafciev P. Der Bysantinismus tm mit- 
telalter lichen Bulgarien. Byz. Zeit- 
schrift «. 30 (1999-1930) σελ. 387-394. 

Moschopoulos N. La révolution grec- 
que et les sources turques. ᾿Απόσπασμα 
ἀπὸ τὸ περιοδικὸ Acropole 1930 o. 15. 


Ostrogorsky G. Über die vermeintliche 


Reform-thätigkeit der- Isaurier. Byz. 
Zeitschrift +. 30 (1929-30) σ. 394-4C0. 

Pantelic Dusan. Τὸ τραγικὸν τέλος τοῦ 
Pya «Φεραίου. Brastvo 25 (1931) 
σ. 1:48 (σερθ.κά). 

Politis L. Griechische Handschriften der 
serbischen Kaiserin Elisabeth. Byzan- 
tinoslavica τόμ. 2 (1980) σελ. 11 
(Extrait) 

Salaville S. Le 
ποόεδρος dans les documents byzantins. 
Echos d'Orient τόμος 33 (1930) 
σελ. 416-436. 

Schneider A Samos in frühchristlicher 
und byzantinischer Zeit. Mitteilungen 
des. Deutschen Archeol, Institutes. 
Ath. Abteilung τόμ. 04 (1999) 
σελ. 91-141. 

Schweinfurth Ph. Greco und die italo- 
kretische Kunst. Byz. Zeitschrift +. 30 
(1929-1930) σελ. 612-619. 

Solovieff A. Le droit byzantin dans la 
codification d' Etienne Douchan. Revue 
historique du droit francais et étran- 
ger τ. 1 (1928) σελ. 381-419. 


Stadi D. Les fondements psychologiques 
du devenir néo-grec. Mercure de 
France 1930 σελ. 513-553. 

Sykutris J. Zum Geschichtswer& des Psel- 
los. Byz. Zeitschrift τ. 30 (1929-1930) 
σελ. 61-67. 


Vasiliev A. Zur Geschichte von Trape- 


title ecclésiastique de 


zunt, unter Justinian dem  grossen. 
Byz, Zeitschrift τ. 30 (1929-1930) 
σελ. 381-386. 

Zlatarski V. Prima Justiniana im Titel 
des bulgarischen Erzbishofs von Achrida. i 
Byz. Zeitschrift x. 30 (1999 - 1930) 
σελ. 484 - 489. 
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᾿Αϑηναγόρα, μητροπολίτου Παραμυθίας 
καὶ Φιλιατῶν, Συμθολὴ εἰς τὴν ἱστορίαν 
τοῦ βυζαντινοῦ οἴκου τῶν Φιλανθρω- 
πηνῶν. Δελτίον τῆς Ἱστορικῆς καὶ 
᾿Εθνολογικῆς “Εταιρείας τῆς Ἑλλάδος 
τ. 1 Νέα σειρὰ (1999) τεῦχ. 4, 61-74. 

Τοῦ αὐτοῦ, ` H μητοόπολις Movsu6acíac. 
θΞολογία τ. 8 (1980) σελ. 228-252. 

᾽Αμάντου K. Λωδεκάνησος. Bot. Zeit- 
schrift τ. 80 (1929-30) σελ. 244-246. 

Τοῦ αὐτοῦ. 'H ἀναγνώρισις ὑπὸ, τῶν 

Μωαμεθανῶν θρησκευτικῶν καὶ πολι- 

τικῶν δικαιωμάτων τῶν Χριστιανῶν 

καὶ ὃ ὁρισμὸς τοῦ Σινὰν πασᾶ. Ἠπει- 

ρωτικὰ Χρονικὰ - τόμ. 5. (1930) 
σελ. 191-210. 

Τοῦ αὐτοῦ." H χιώτισσα σουλτάνα Kösem. 
Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης “Ελλάδος 
1931 σελ. 51-55. 

Ῥέη N. Ai πασχάλιοι ἐπιγραφαὶ τοῦ 
“Αγίου 4ημητρίου Θεσσαλονίκης καὶ ὁ 
μητροπολίτης αὐτῆς ` Ισίδωρος Ι λαθᾶς 
(T 1396), Byzantinisch - Neugriechi- 
che Jabrbücher 7 (1930) c. 140-160. 

Βερναρδάκη A. "ἄγνωστοι σελίδες τῆς 
ἐξορίας ᾽[ωάννου τοῦ Χουσοστόμου. 
Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης Ελλάδος 
1980 σελ. 211-228. 

Γεδεὼν M. 
ἀσύστατα προνόμια. Πρακτικὰ τῆς 
᾽Αχαδημίας ᾿Αθηνῶν τόμ. D (1930) 
σελ. 205-208. 


Γιαννοσούλου N. 


᾿Αοχιερέων "Ποακλείας 


Zvubolai εἰς τὴν 
ἱστορίαν τῶν ` [ουδαϊκῶν παροικιῶν èv 
τῇ ἀνατολικῇ ἠπειοωτικῇ΄ Ἑλλάδι. Ἔπε- 
τηρὶς “Εταιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν 
τ. T (1980) σελ. 253-263. 

Δεληγιάννη I. ^H ἱερὰ μονὴ ' Κλώνης. 
Δελτίον τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογι- 
κῆς. “Εταιρείας τῆς Ἑλλάδος. Νέα 
σειρὰ τ. 1 (1929) τεῦχ. 4, 8€-127. 

Ζακυϑηνοῦ A. Βυζαντιακὰ καὶ Beve- 
τικὰ ἀνάλεκτα. ᾿Επετηρὶς “Εταιρείας 
Βυζαντινῶν Σπουδῶν τόμ. T (1930) 
σελ. 64-69. 

Ζέγγελη Κ. Περὶ τῶν πυροθόλων ὅπλων 
τῶν Βυζαντινῶν. "Ἡμερολόγιον τῆς 
Μεγάλης Ἑλλάδος 1931 σελ. 515-524. 


Θεοτόκη Zn. Al συνέπειαι τῆς συνθήκης 
τοῦ 1299 μεταξὺ Βενετίας καὶ Αλεξίου 
Καλλέργη. Πρακτικὰ τῆς ᾿Ακαδημίας 
᾿Αθηνῶν 5 (1980) σελ. 455-460. 

To) αὐτοῦ. 'H πρώτη συμμαχία τῶν 
κυριωτέρων κρατῶν τοῦ Αἰγαίου κατὰ 
τῆς καθόδου τῶν Τούρκων ἀρχομένου 
τοῦ [Β΄ αἰῶνος. ἸἘπετηρὶς ‘Et. Βυζ. 
Σπουδῶν τ. T (1930) σελ. 283-298. 

Θεοφανίδου Ι. "Ἱστορία τοῦ ἑλληνικοῦ 
ναυτικοῦ. Ναυτικὴ Ἐπιθεώρησις τ. 18 
(1930) σελ. 935-288, 811-433 καὶ 
τ. 19 (1930) σελ. 111-190. 

“Ιεζεκιὴλ, μητροπολίτου θεσσαλιώτιδος 
καὶ Φαναριοφαρσάλων. ^O νεοφανὴς 
ἅγιος Νιεόλαος ὁ ἐξ  Ιχθύος καὶ οἱ 
ἅγιοι Νιεόλαοι τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῦ. θεο- 
λογία τ. 8 (1980) σελ. 218-227. 

Καιροφύλα K. Maïrlayd ὁ ἐχθοὸς τῆς 
ἑλληνικῆς ἐπαναστάσεως. Νέα Ἑστία 
τ. 8 (1930) σελ. 1261-1265. 

Τοῦ αὐτοῦ. Μεταφορὰ πλοίων διὰ ξηρᾶς. 
Σόρθολος καὶ Μωάμεθ Β΄. ᾿Επετηρὶς 
“Et. Βυζ. Σπουδῶν T (1930) c. 46-51. 

Κοορὲ Z. 'AvéxÓora ἀθηναϊκὰ ἔγγραφα. 
Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης "Ελλάδος 
1980 σελ. 989-800. 

Κουρίλλα E. (Δαυριώτον. [οηγόριος ὁ 
;Αργυροκαστρίτης. Θεολογία τόμ. T 
᾿1939) σελ. 348-863 καὶ τ. 8 (1930) 
σελ. 58-71, 110-124. καὶ 253-271 καὶ 
τόμ. 9 (1931) σελ. 46-65. 

Τοῦ αὐτοῦ. Βιθλιογραφία Ηπείρου καὶ 
᾽Αλθανίας. ᾿Ηπειρωτικὰ Χρονικὰ τ. D 
(1930) σελ. 119-152 xai 236-252. 

Τοῦ αὐτοῦ. Τὰ ἁγιορειτικὰ ἀρχεῖα καὶ ὁ 
κατάλογος τοῦ Πορφυρίου Οὐσπένσκη. 
᾿Επετηρὶς ‘Etap. Βυζ. Σπουδῶν τ. T 
(1980) σελ. 180-195. 

Τοῦ αὐτοῦ. O κατάλογος τῶν ἐπισήμων 
ἀθωνικῶν ἐγγοάφων τοῦ Οὐσπένσκη. 
᾿Βπετηρὶς ‘Etap. But. Σπουδῶν τ. T 
(1980) σελ. 205-222. 

Κυριαζῆ N.° Ανέκδοτα ἱστορικὰ ἔγγραφα. 
Κυπριαχὰ, Χρονικὰ τ. 6. σελ. 161-165 
καὶ 996-264. 
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Λάσκαρι Σ. °H “Ελλὰς καὶ ὁ ῥωσσοτουρ- 
χικὸς πόλεμος τοῦ 1877. Ἡμερολόγιον 


τῆς Μεγάλης Ἑλλάδος 1931 σ.96-116.. 


Λουκοστούλου A. Στὰ λημέρια τοῦ Ka- 
᾿πσαντώνη. "Ἡμερολόγιον τῆς Μεγάλης 
"Ελλάδος 1980 σελ. 153-166. 
Mapoávov A. Αἱ ᾿]όύνιοι νῆσοι ὑπὸ τὴν 
κατοχὴν τῆς μοναρχικῆς Γαλλίας καὶ 
τὴν προστασίαν τῆς ἀγγλίας (1807-1863) 
Ἥμερολ. Ιθάκης 9 (1940) o: 193-217. 
ΠΜαρινάτου Zn. [ὐμάθιος Φιλοκάλης 
τελευταῖος στρατηγὸς τοῦ Βυξαντινοῦ 


θέματος τῆς Κοήτης. ᾿Βπετηρὶς Ἔται- | 
ρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν τ. 7 (1930) | 


σελ. 388-393. ἐν 

ΠΜιχαηλίδου E. °O Ελληνισμὸς τῆς Ai- 
γύπτου κατὰ τὰς παραμονὰς τῆς ELAn- 
νικῆς παλλιγγενεσίας. ᾿Εχκλησιαστικὸς 
Φάρος τ. 29 (1930) σελ. 9-38. 

ΠΜιχαλοσιούλου Φ. Ρήγας ὁ Βελεστινλῆς 
Βιθλιογοαφικὸν ἐράνισμα. Θεσσαλικὰ 
Χρονικὰ τ. 1 (19890) σελ. 1-21. 

Moravcsik G. ᾿4γνωστον ἑλληνικὸν yoo- 
νικὸν περὶ τῆς ἱστορίας τῶν Ὁθωμανῶν 
Σουλτάνων. Πρακτικὰ τῆς Ακαδημίας 
;Αθηνῶν τ. D (1930) σελ. 441-449. 

Ππαλάνου Δ. Οἱ ἠπαλάνοι διδάσκαλοι 
τοῦ Γένους. ᾿Ἠπειρωτικὰ Χρονικὰ τ. D. 
(1980) σελ. 229 285. 

Μυστακίδου B. Βιθλιογοαφικὰ μελετή- 
ματα ἐκ τῶν τοῦ M. Κρουσίου (Τυθίγγη) 
ἐκδόσεων. Θεολογία τόμ. 8 (1930) 
σελ. 148-168. 

Νιεαρούση A. Χοονολογικαὶ ἔρευναι. 
Δελτίον Ἱστορ. ᾿Κθν. “Εταιρείας τῆς 
Ἑλλάδος τ. 1 (1929) τεῦχ. 4, 132-150. 

Maity A. Τὰ ἀπομνημονεύματα | τοῦ 
Ἰθακησίου συνταγµατάρχου Γερασίμου 
Πέτα. Ἡμερολόγιον Ἰθάκης τ. ὃ (1930) 
σελ. 61-73. 

Πασπαδοσούλου Χρ. [ωακεὶμ ὁ «πάνυ» 
ἐξ ᾿Αθηνῶν "Πάπας καὶ Πατριάρχης 
` Αλεξανδρείας (1481-1561). ᾿Επετηρὶς 
Ἔταιρ. Βυζαντ. Σπουδῶν +. T (1980) 
σελ. 159-119. 

Τοῦ αὐτοῦ. Οἱ πατριάρχαι Παρθένιος 
B καὶ Θεόφιλος Β'.᾿Βχκλήσιαστικὸς 
Φάρος τ. 29 (1980) σελ. 106-191. 

Τοῦ αὐτοῦ Αἰτίαι καὶ γενικὸς χαρακτὴρ 
τῆς εἰκονομαχίας. θεολογία τ. 8 (1930) 
σελ. ὅ-16. 


Πασιαμανώλη I. “H οἰκογένεια Βούλ- 
yaon τῆς "Ύδρας. Πειραιεὺς 1980 
σελ. 188 oy. δον. 

Πασχάλη A. Ado” 4νδοιοι ἐθνομάρτυρες 
ἱεράρχαι, Κορώνης Γρηγόριος καὶ Xw- 
ξουπόλεως. []αΐσιος. Θεολογία τ. 8 
(1930) σελ. 35-44. 

Τοῦ αὐτοῦ. Mia ἀνέκδοτος ἐπιστολὴ τοῦ 
᾽Οδυσσέως Ανδοούτσου. "Ἡμερολό- 

-Ύιον τῆς Μεγάλης “Ελλάδος (1930) 
σελ. 492-500. ; 

Τοῦ αὐτοῦ. “O Σπαρτιάτης «Ἄτρατηγό- 
πουλος δημόσιος ὑπὸ βασιλικὴν ἔξου- 
σίὰν νοτάριος ἐν 4νδοῳ. Byzant-Neugr. , 
Jahrbücher +. T (1980) σελ. 87-98. 

Σαβοάμη £. Βησσαρίων Μακρῆς. 
ἸἨπειρωτικὰ Χρονικὰ cx. 5. (1980) 
σελ. 90-49. 

Σιγάλα A. Συστατικὰ γράμματα τοῦ διερ- 
umvéæs τοῦ στόλου Νικολάου Mavoo- 
γένους καὶ ἄλλων πρὸς Villoison. Ἡμε- 
ρολόγιον τῆς Μεγάλης Ἑλλάδος 1981 
σελ. 288-996. 

Snegarov J.: Νέον ἀντίγραφον τοῦ κώδι- 
xoc τῆς ἀοχιεπισκοπῆς ᾿Αχοίδος. Θεο- 
yia τ. 8 (1930) σελ. 353-362. 

Στεφανίδου B. Ai ἐν τῷ βυζαντινῷ xod- 
τει σχέσεις "Εκκλησίας καὶ πολιτείας 
καὶ 7 νεαρὰ τοῦ αὐτοκράτορος Κων- 
σταντίνου Λούκα. Byzantinische Zeit- 
schrift τ. 80 (1929-1930) σ. 430-434. 

Τοῦ αὐτοῦ. “H ἐκ δευτέρου τὸ 327 
σύγκλησις τῆς ἐν Νικαίᾳ πρώτης Ol- 
κουμενσεῆς «Συνόδου. ᾿Ἐπετηρὶς Ἔται- 
ρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν. τ. 6 (1929) 
σελ. 45-58. 


Σωτηρίου I'. Πλληνικὴ Εκκλησία τοῦ 
“Αγίου Γεωργίου iv Βενετίᾳ. Ἡμερολό- 
γιον Μεγάλης Ἑλλάδος 1930 σ. 79-90. 

Τσοςστοτοῦ A. ^ H Θεσσαλομαγνήσία (Πή- 
λιον) καὶ τὸ φρούριον τοῦ Βόλου κατὰ 
τὴν ἐπανάσταοιν τοῦ 1821. θεσσαλικὰ - 
Χρονικὰ τ. 1 (1930) σελ. 28-54. 

Τυσιάλδου T. Οἱ ἐν τῷ ΠΠανεπιστημίῳ 
τοῦ Ilarablov EAAgvec σπουδασταί. Ers- 
τηρὶς ᾿Κταιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν 
τ. 6. (1929) σελ. 369-382. 

Povoixn II. Mixoà συμθολὴ εἰς τὴν Hası- 
ρωτικὴν ἱστορίαν. ᾿Νικόπολις- Ποέθεξα. 
᾿Ἠπειρωτικὰ Χρονικά. τόμ. 5 (1980) 
σελ. 211-298. 


ΠΙΝΑΞ ITEPIEXOMENON 
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Σελ. 

᾽Αμάντου K. Σύμμεικτα τμ ασ ής heit 24 NE d sd O08 209 
--- Σύμμεικτα (Τοακωνικά.-- Πόϑεν. τὸ ὄνομα τῆς μονῆς 
Χελανδαρίου ;.---Κυλλήνη- Κοοινϑία.-- Τοπωνύμια τῆς νήσου 

᾿Ικαρίας.-- TO ρα) Νο A 92) J 

— TOSTA βρεκτα o rA ον η 916 

— MoiSorso0q A e D TA Mas e. 340 

— ο EUR EM. ARR ARIN i 946 


— H παιδεία εἰς τὴν E AA Xíoy . «8381-414 


Bén (Bees) N. Νικήτα Ἠπαματελοπούλου 3 3 Νωκηταρᾶ ἀπομνη- 
μονεύματα αὐτοσχέδια èx καταγραφῆς Γεωρ- 


γίου Ἑερτσέτη . . . «σελ. 163-196 καὶ 485-528 
Εὐαγγελίδου T. Σύμμεικτα {Θεόδωρος 'Υρτακηνὸς ἢ * Αρτακηνός;) . . 204-208 
Εὐστρατιάδου X. Ἱστορικὰ μνημεῖα τοῦ Abo . . . . . . 45- 68 
... Ἡ ἐν Φιλαδελφείᾳ Μονὴ τῆς Pup Oco- 
τόχου τῆς Κοτεινῆς . . . . t7. 1911-999 
Ζαχκυθηνοῦ A. ᾿Ανέχδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων 
τῆς Τουρκοκρατίας. Μέρος τρίτον. .. . 115-152 
— ᾿Ανέκδοτα πατριαρχικὰ ἔγγραφα τῶν χρόνων 
τῆς Τουρκοκρατίας. Μέρος τέταρτον . . . 421-451 
ἘΠΕ Σύμμεικτα ( Καντακουζηνὸς- Κατακουζηνὸς) ον Π4Ὁ 


Κον Σ. Κατάλογος χειρογράφων τῆς ᾿Εθνικῆς Ῥιδλιοθήκης 
τοῦ “Αγίου Μάρκου ἐν Βενετίᾳ σ.89- 114 καὶ 347-380 


Καιροφύλα K. Σύμμεικτα (H ἅλωσις τῆς Χίου ὑπὸ τῶν Βενετῶν κατὰ τὸ 
1694. Mía ἔκθεσις τοῦ Παπικοῦ ναυάρχου πρὸς τὸν Πάπαν ) 540-549 


Κακριδῆ I. Σύμμεικτα ("O χαρακτηρισμὸς τοῦ ᾿Αλκιβιάδου ) . νο ο LOU 
'Εουγέα Σ. Ὁ Δημητριακὸς πόλεμος καὶ αἱ ᾿Αθῆναι. . . . 281-295 
.— ᾿Αναστάσοδα καὶ ὄχι Αναστάσεως . . . τν . 296 

— Ἐπὶ τοῦ βιθλιογραφικοῦ σημειώματος τοῦ Κοϊσλι- 
γιανοῦ χώδικος ὑπ᾿ àp9.203. . . . . . . . 458-462 
Κωτσελᾶ I. Σύμμεικτα ( Σημειώματὰ δανεστοῦ). .  . . .. . 543-544 
Laurent V. Σύμμεικτα (Diflômes patriarcaux) . «-- 900-308 
—. Jean métropolite d'Héraclée A Pont ao 4291-915 
--. La-question des Arsénites & ον 465-410 


— Σύμμεικτᾳ (’ Ἰασίτης - Διασίτης ) ος ALS y TO D Ped . 529-531 
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Σελ. 
Mavpñ N. Σύμμεικτα ( Κασιακὰ ἔγγραφα) . ... . . . , . 209-211 
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